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FASAL    L 

Bahwa  iriilah  sjadjarah  Isa  al- 
MAsiH,  ija-itoe  anak  Da'oed  dari 
anak  Ibrahim. 

2.  Maka  Ibrahim  beranak  Ishak 
dan  Ishak  bĕranak  Jakoeb  dan 
Jakoeb  bĕranak  Jahoeda  sĕrta  se- 
gala  saoedaranja, 

3.  Maka  Jahoeda  beranak  Faris 
dan  Zara  dĕngan  Tamar,  dan  Faris 
bĕranak  Ezrom  dan  Ezrom  bĕranak 
Aram , 

4.  Maka  Aram  bĕranak  Amina- 
dab  dan  Aniinadab  bĕranak  Na- 
hasoen  dan  Nahasoen  bĕranak 
Salmon, 

5.  Maka  Salmon  bĕranak  Booz 
dĕngan  Rahab,  dan  Booz  beranak 
Obid  dĕngan  Roet  dan  Obid  bĕra- 
nak  Jisai, 

6.  Maka  Jisai  bĕranak  radja  Da'- 
oed  dan  radja  Da'oed  bĕranak  So- 
laiman  dengan  bini  Oerias. 

7.  Malca  Solaiman  bĕranak  Ro- 
boam  dan  Roboam  bĕranak  Abia 
dan  Abia  bĕranak  Asa, 

8.  Maka  Asa  bĕranak  J6safat 
dan  J6safat  bĕranak  Joram  dan 
Joram  beranak  Ozias, 

9.  Maka  Ozias  bĕranak  Joatam 
dan  Joatam  bĕranak  Ahaz  dan 
Ahaz  bĕranak  Izekia, 


10.  Maka  Izekia  beranak  Manasi 
dan  Manasi  bĕranak  Amon  dan 
Amon  bĕranak  Josia, 

11.  Maka  Josia  bĕranak  Jechonia 
dan  sĕgala  saoedaranja,  ija-itoe 
pada   masa   pĕmindahan  ka-Babil; 

12.  Maka  kĕmoedian  daripada 
pĕmindahan  ka-Babil  laloe  Jech6- 
nia  bĕranak  Salatial  dan  Salatial 
bĕranak  Zorobabil, 

13.  Maka  Zorobabil  bĕranak 
Abioed  dan  Abioed  bĕranak  Elja- 
kim  dan  Eljakim  beranak  Azor, 

14.  Maka  Azor  bĕranak  Sadok 
dan  Sadok  bĕranak  Achim  dan 
Achim  bĕranak  Elioed , 

15.  Maka  Elioed  bĕranak  Eliazar 
dan  Eliazar  bĕranak  Matan  dan 
Matan  bĕranak  Jakoeb, 

16.  Maka  Jakoeb  beranak  Joe- 
soef,  ija-itoe  soeami  Meriam,  maka 
daripada  Mĕriam  itoelah  tĕlah  djadi 
IsA,  jang  digĕlar  Almasih. 

17.  Maka  segala  gilir  orang  dari- 
pada  Ibrahim  sampai  kapada  Da'- 
oed  itoe  ĕmpat-bĕlas  gilir,  dan 
daripada  Da'oed  sampai  kapada 
masa  pĕmindahan  kaBabil  itoe 
ĕmpat-bĕlas  gilir,  dan  daripada 
masa  pemindahan  ka-Babil  sampai 
kapada  Almasih  itoepon  empat- 
bĕlas  gilir. 

18.  Maka  adapon  pĕri  hal  djadi 
Isa  Almasih  itoe  adalah  dĕmikian: 


INDJIL  MATTIOES  I,  II. 


Pada  masa  Mĕriam,  iboenja,  bĕr- 
toenangan  dengan  Joesoef ,  ija-itoe 
sabĕlom  kadoewanja  bĕrtĕmoe, 
maka  rijatalah  Mĕriam  itoe  ada 
mĕngandoeng  dengan  koewasa  Roh- 
oe'lkoedoes. 

19.  Maka  Joesoef ,  lakinja ,  sĕbab 
ijalah  sa'orang  jang  bĕnar  dan 
tiada  ija  maoe  mĕmberi  maloe  ka- 
padanja  dengan  njata-njata,  maka 
bĕrnijatlah  ija  hĕndak  mĕninggal- 
kan  dia  diam-diam. 

20.  Tĕtapi  dalam  ija  bĕrnijat 
dĕmikian ,  sasoenggoehnja  dalam 
mimpi  kaUhatanlah  kapadanja  sa'- 
orang  malaikat  Toehan,  katanja: 
Hai  Joesoef,  anak  Da'oed!  djangan- 
lah  ĕngkau  takoet  menĕrima  Me- 
riam  itoe  akan  binimoe,  karĕna 
kandoengannja  itoĕ  tĕlah  djadi 
dĕngan  koewasa  Rohoe'lkoedoes. 

21.  Maka  ija  akan  bĕranak  laki- 
laki  sa'orang,  maka  hĕndaklah 
ĕngkau  namai  akandia  IsA,  karena 
ijalah  jang  akan  mĕlepaskan  oemat- 
nja  daripada  segala  dosa  mareka- 
itoe. 

22.  Adapon  sĕgala  pĕrkara  ini 
tĕlah  djadi,  soepaja  gĕnaplah  ba- 
rang,  jang  tĕlah  dikatakan  olih 
nabi  itoe  akan  hal  Toehan,  sab- 
danja: 

23.  Bahwa  sasoenggoehnja 
anak-dara  itoe  akan  mĕ- 
ngandoeng  dan  bĕranak 
laki-laki,  maka  ija-itoe 
akan  dinamai  Imanoeil, 
jang  tĕrsalin  ĕrtinja:  Al- 
lah   adalah   sĕrta   kita. 

24  Hata  satĕlah  soedah  Joesoef 
bangoen  dari  tidoernja,  dipĕrboe- 
watnja  sapĕrti  pĕsan  malaikat  Toe- 
han  itoe  kapadanja,  laloe  ditĕri- 
manjalah  bininja. 

25.  Maka  tiadalah  ija  bĕrsatoe- 
boeh  dĕngan  dia  sabelom  dipĕr- 
anakkannja  anaknja  jang  soeloeng 
itoe,  maka  ohti  Joesoef  dinamai 
kanak-kanak  itoe  Isa. 


FASAL    IL 

Hata  satĕlah  Isa  djadi  di-Bait- 
lehim  tanah  Joedĕa,  pada  masa 
radja  Herodis,  sasoenggoehnja  da- 
tanglah  pandita-pandita  dari  sabĕ- 
lah  timoer  kanegari  Jeroezalim, 

2.  Katanja:  Dimanakah  radja 
orang  Jahoedi,  jang  bĕharoe  djadi 
itoe?  karĕna  dinĕgari  timoer  telah 
kami  mĕlihat  bintangnja,  maka 
datanglah  kami  ini  iiĕndak  mĕ- 
njĕmbah  dia. 

3.  Dĕmi  didĕngar  olih  radja 
Herodis  akan  hal  itoe,  maka  tĕr- 
kĕdjoetlah  baginda  dan  segala 
orang  isi  Jeroeza]im  pon  sĕrtanja. 

4.  Maka  dihimpoenkan  baginda 
sĕgala  kĕpala  imam  dan  segala 
katib  daripada  kaoem  itoe,  laloe 
ditanjai  baginda  kapadanja  dimana 
Almasih  itoe  akan  djadi. 

5.  Maka  sembah  mareka-itoe 
kapada  baginda:  Dinĕgari  Baitle- 
him,  tanah  Joedĕa,  karena  demi- 
kianiah  tĕlah  disoeratkan  olih  nabi 
itoe,  boenjinja: 

6.  Hai  Baitlehim,  tanah 
Jahoeda,  sakali-kali  tiada 
ĕngkau  tĕrkĕtjil  di-antara 
sĕgala  pĕnghoeloe  Jahoeda, 
karĕna  dari  dalammoe 
djoega  akan  kĕloewar  sa'- 
orang  radja,  jang  akan 
mĕnggombalakan  oematkoe 
Israil. 

7.  Satĕlah  itoe  maka  dipanggil 
olih  radja  Herodis  akan  sĕgala 
pandita  itoe  diam-diam,  sĕrta  di- 
pĕriksai  baginda  kapada  mareka- 
itoe  dĕngan  sĕlidiknja  akan  koetika 
bintang  itoe  tĕlah  kalihatan  kapa- 
danja. 

8.  Laloe  disoeroehkannja  mareka- 
itoe  kanĕgari  Baitlehim,  titahnja: 
Pĕrgilah  kamoe,  tjĕharilah  kanak- 
kanak  itoe  baik-baik,  maka  apabila 
kamoe  soedah  mĕndapat  dia,  bĕri- 
lah  tahoe  akoe,  soepaja  akoepon 
datang  menjĕmbah  dia. 


INDJIL  MATTIOES  II. 


9.  Satĕlah  soedah  didĕngarnja 
titah  radja  ini  maka  pĕrgilah  ma- 
reka-itoe;  bahwa  sasoenggoehnja , 
adapon  bintang,  jang  tĕlah  diU- 
hatnja  dinegari  timoer  itoe,  adalah 
tĕrdĕhoeloe  bĕrdjalan  dihadapan 
mareka-itoe,  sampai  datanglah  bin- 
tang  itoe  terhĕnti  di-atas  tempat 
ada  kanak-kanak  itoe. 

10.  Dĕmi  tĕrhhat  mareka-itoe 
akan  bintang  itoe,  maka  bĕrsoeka- 
tjitalah  hati  mareka-itoe  dengan 
soeka-tjita  jang  amat  bĕsar. 

11.  Maka  sĕrta  mareka-itoe  ma- 
soek  kadalam  roemah  itoe,  terpan- 
danglah  ija  kapada  kanak-kanak 
itoe  dĕngan  Meriam,  iboenja,  maka 
soedjoedlah  mareka-itoe  mĕnjembah 
dia  dan  diboekakannjalah  segala 
tĕmpat  pĕrĕmasannja,  laloe  diper- 
sĕmbahkannja  kapadanja  ĕmas  dan 
liĕmĕnnjan  dan  ĕmoer  akan  hadiah. 

12.  Hata,  satĕlah  di-nasihatkan 
Allah  akan  mareka-itoe  dalam 
mimpi,  soepaja  djangan  mareka- 
itoe  kĕmbali  lagi  kapada  radja 
Herodis,  maka  poelanglah  mareka- 
itoe  kanĕgarinja  daripada  simpa- 
ngan  jang  lain. 

13.  Arakian,  satĕlah  mareka- 
itoe  soedah  kĕmbaU,  sasoenggoeh- 
nja,  kalihatanlah  sa'orang  malaikat 
Toehan  kapada  Joesoef  dalam  mim- 
pi,  katanja:  Bangoenlah  engkau, 
arabil  kanak-kanak  itoe  sĕrta  dĕ- 
ngan  iboenja,  larikanlah  dia  kane- 
gari  Masir,  dan  tinggallah  engkau 
disana,  sampai  akoe  mĕmberi  tahoe 
kapadamoe,  karena  Herodis  mĕn- 
tjĕhari  kanak-kanak  itoe  hĕndak 
diboenoehnja. 

14.  Hata  maka  bangoenlah  ija, 
di-ambiinja  kanak-kanak  itoe  sĕrta 
dĕngan  iboenja  pada  waktoe  ma- 
lam,  laloe  bĕrdjaianlah  ija  ka- 
Masir ; 

15.  Dan  tinggallah  ija  disana 
sampai  kapada  koetika  mangkat 
radja  Herodis,  soepaja  gĕnaplah 
barang  jang  telah  dikatakan  olih 
nabi  itoe  dari  hal  Toehan,   sab- 


danja:  Bahwa  tĕlah  koepang- 
gil  anakkoe   dari   Masir. 

16.  Hata,  satĕlah  dikĕtahoei 
olih  radja  Herodis  akan  hal  ija 
tĕlah  ditipoe  olih  sĕgala  pandita 
itoe,  maka  tĕrsangatlah  moerkanja, 
laloe  disoeroehkannja  orang  pĕrgi 
mĕmboenoeh  sĕgala  anak  laki-lald,. 
jang  dinĕgari  Baitlehim  dan  pada 
sĕgala  djadjahannja,  jang  dĕmoer 
doewa  tahoen  dan  koerang  dari- 
pada  itoe,  ditoeroetnja  saperti 
koetika,  jang  telah  dipĕriksaiiija 
dĕngan  selidiknja  kapada  sĕgala 
pandita  itoe. 

17.  Maka  pada  tatkala  itoe  ge- 
naplah  djoega  barang  jang  tĕlah 
dikatakan  olih  nabi  Jermiah,  sab- 
danja: 

18.  Kadĕngaranlah  dinĕ- 
gari  Rama  soeatoe  boenji 
soewara  ratap  dan  tangis 
dan  raoeng  jang  amat  sa- 
ngat,  ija-itoe  Rahil  mĕna- 
ngisi  anak-anaknja,  maka 
tiada  ija  maoe  dihiboerkan, 
sĕbab  katiadaan  anaknja. 

19.  Hata  satĕlah  soedah  mang- 
kat  radja  Herodis,  sasoenggoehnja 
kaUhatanlah  sa'orang  malaikatToe- 
han  kapada  Joesoel"  dalam  mimpi 
dinĕgari  Masir, 

20.  Katanja :  Bangoenlah  ĕngkau, 
ambiUah  kanak-kanak  itoe  sĕrta 
dĕngan  iboenja,  bawalah  akandia 
katanah  Israil,  karĕna  adapon 
orang,  jang  hendak  mĕmboenoeh 
kanak-kanak  itoe,  ija-itoe  soedah 
mati. 

21.  Maka  bangoenlah  ija,  di- 
ambilnja  kanak-kanak  itoe  sĕrta 
dĕngan  iboenja,  laioe  pĕrgilah  ija 
katanah  Israil. 

22.  Tĕtapi  satĕlah  didĕngarnja 
bahwa  Archilaoes  mĕndjadi  radja 
ditanah  Joedea  menggantikan  He- 
rodis,  ajahnja,  maka  takoetlah 
Joesoef  pĕrgi  kasana,  tĕtapi  satĕlah 
dinasihatkan  Allah  akandia  dalam 
mimpi  maka  raĕnjimpanglah  ija 
kadjadjahan  tanah  Galilea. 
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23.  Maka  datanglah  ija  doedoek 
dalam  saboewah  negari,  jang  bĕr- 
nama  Nasaret,  soepaja  gĕnaplah 
barang  jang  tĕlah  dikatakan  olih 
sĕgala  nabi  itoe,  bahwa  Isa  akan 
bĕrgĕlar  orang  Nasaret. 


FASAL    IIL 

Sabĕrmoela,  maka  pada  masa 
itoe  datanglah  Jahja  Pembaptisa 
mĕngadjar  dipadang-bĕlantara  jang 
ditanah  Joedea, 

2.  Sabdanja:  Tobatlah  kamoe, 
karĕna  karadjaan  sorga  soedah 
dĕkat. 

3.  Maka  dari  hal  Jahja  ini  tĕlah 
dikatakan  oUh  nabi  Jesaja,  sab- 
danja:  Ada  soeara  orang  ber- 
sĕroe-sĕroe  dipadang-bĕ- 
lantara:  Sadiakanlah  dja- 
lan  Toehan  dan  bĕtoelkan- 
lah    loeroeng-loeroengnja. 

4.  Sjahadan,  adapon  Jahja  itoe 
bĕrpakaikan  djoebah  daripada  boe- 
loe  onta  dan  pengikat  pinggangnja 
koelit  dan  makanannja  pon  bila- 
lang  dan  ajar-madoe  hoetan. 

5.  Maka  tatkala  itoe  kaloewarlah 
sĕgala  orang  isi  nĕgari  Jeroezalim, 
dan  orang  isi  sagĕnapnegari  Joedea, 
dan  daripada  segala  djadjahan 
soengai  Jarden,  datang  mendapat- 
kan  Jahja. 

6.  Laloe  dibaptisakannja  mareka- 
itoe  sakalian  dalam  soengai  Jarden 
sĕmantara  mareka-itoe  mĕngakoe 
dosanja. 

7.  Maka  apabila  dilihat  oUh  Jahja 
banjak  orang  Earisi  dan  Sadoeki 
pon  datang  kapada  baptisannja , 
maka  katanja  kapada  mareka-itoe: 
Hai  bangsa  oelar  biloedak,  siapa 
garangan  tĕlah  mengingatkan  ka- 
moe,  akan  lari  berlĕpas  dirimoe 
daripada  moerka  jang  datang  kĕlak? 

8.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kamoe 
kaloewarkan  boewah-boewah  jang 
satoedjoe  dengan  tobat; 


9.  Dan  djangan  kamoe  bĕrkata 
dalam  hatimoe  dĕrnikian:  Bahwa 
Ibrahimlah  bapa  kita,  karĕna  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  bahwa  Allah 
bĕrkoeasa  djoega  mengadakan 
anak-anak  bagai  Ibrahim ,  djikalau 
daripada  batoe-batoe  ini  sakalipon. 

10.  Maka  tĕlah  tĕrsadialah  kapak 
itoe  pada  pangkal  pohon  kajoe, 
sĕbab  itoe  barang  pohon  tiada  bĕr- 
boewah-boewah  jang  baik,  ija-itoe 
akan  ditĕbang  dan  diboewang  ka- 
dalam  api. 

11.  Soenggoehpon  akoe  mĕm- 
baptisakan  kamoe  dĕngan  ajar  akan 
bĕrtobat,  tetapi  orang  jang  datang 
kĕlak  kĕmoedian  daripadakoe,  itoe 
tĕrlĕbih  koewasanja  daripadakoe , 
maka  tiada  patoet  akoe  ini  mĕng- 
hantar.kasoetnja,  maka  ijalah  kĕ- 
lak  mĕmbaptisakan  kamoe  dengan 
RohoeMkoedoes  dan  dĕngan  api. 

12.  Maka  njiroenja  adalah  pada 
tangannja,  dan  ijapon  akan  mĕnjoe- 
tjikan  tempat  pĕngiriknja,  laloe 
dikoempoelkannja  gandoemnja  ka- 
dalam  pĕloeboernja,  tetapi  sĕkam 
itoe  dibakarnja  habis-habis  dĕngan 
api  jang  tiada  tĕrpadamkan. 

13.  BĕRMOELA,  maka  Isa  pon 
datanglah  dari  GaUlea  ka  Jarden 
mĕndapatkan  Jahja,  hĕndak  dibap- 
tisakan  oUhnja. 

14.  Tĕtapi  oUh  Jahja  ditĕgah- 
kan  dia,  katanja:  Bahwa  patoet 
hamba  ini  Toehan  baptisakan, 
maka  sakarang  Toehan  datang 
kapada  hamba? 

15.  Maka  sahoet  Isa,  katanja: 
Biarkanlah  sakarang,  karĕna  dĕmi- 
kianlah  patoet  pada  kita  mĕnggĕ- 
napi  sĕgala  perkara  jang  bĕnar. 
Laloe  diloeloeskannja. 

16.  Hata,  satĕlah  soedah  Isa 
dibaptisakan  sabĕntar  itoe  djoega 
naiklah  ija  dari  dalam  ajar,  maka 
sasoenggoehnja,  tĕrboekalah  langit 
bagainja,  dan  dilihatnja  Roh  AUah 
pon  toeroen  sapĕrti  boeroeng  mer- 
pati  datang  atasnja. 

17.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 


INDJIL  MATTIOES  III,  IV. 


soeatoe  boenji  soeara  dari  langit 
mĕngatakan:  Inilah  anakkoe  jang 
kĕkasih,  maka  akandia  djoega  ada- 
lah  karidlaankoe. 


FASAL    IV. 

KĕMOEDiAN  daripada  itoe  Isa  pon 
dibawa  olih  Roh  kapadang-bĕlan- 
tara,  soepaja  ditjobai  olih  iblis 
akandia. 

2.  Hata,  satĕlah  soedah  Isa  ber- 
poeasa  ĕmpat  poeloeh  hari  ĕmpat 
poeloeh  malam  lamanja,  beharoe 
laparlah  ija. 

3.  Maka  si-pĕnggoda  itoe  datang 
kapadanja  sambil  katanja :  Djikalau 
ĕngkau  Anak-Allah ,  soeroehlah 
batoe-batoe  ini  mendjadi  roti. 

4.  Tĕtapi  disahoet  Isa,  katanja: 
Adalah  tĕrsoerat :  b  a  h  w  a  m  a- 
noesia  tiada  akan  hidoep 
dĕngan  roti  sĕhadja,  mĕ- 
lainkan  olih  sĕgala  firman, 
jang  tĕrbit  daripada  lidah 
AUah. 

5.  Laloe  di-ambil  iblis  akan  Isa, 
dibawanja  sĕrtanja  kaBaitoe'lmoe- 
kadis,  didirikannja  di-atas  boem- 
boengan  Kabah. 

6.  Sĕrta  katanja  kapadanja:  Dji- 
kalau  ĕngkau  Anak-Allah,  terdjoen- 
kanlah  dirimoe  kabawah,  karena 
adalah  tĕrsoerat:  bahwa  Allah 
akan  bĕfirman  kapada  sĕ- 
gala  malaikatnja  dari  hal- 
moe,  maka  mareka-itoe 
kĕiak  mĕnatang  ĕngkau 
di-atas  tangannja,  soepaja 
djangan  barangkali  tĕran- 
toek   kakimoe    pada  batoe. 

7.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  adalah  tĕrsoerat  poela: 
Djanganlah  kamoe  mĕntjo- 
bai  Toehan   Allahmoe. 

8.  Maka  dibawa  poela  olih  iblis 
akandia  ka-atas  saboewah  goenoeng 
jang  amat  tinggi,  laloe  ditoen- 
djoeknjalah  kapadanja  sĕgala  kara- 


djaan  doenia  sĕrta  dĕngan  kamoe- 
liaannja; 

9.  Maka  katanja  kapada  Isa:  Sa- 
kalian  ini  koeberikan  kapadamoe 
kĕlak,  djikalau  ĕngkau  soedjoed 
mĕnjĕmbah  akoe. 

10.  Maka  tatkala  itoe  kata  Isa 
kapadanja:  Njahlah  ĕngkau,  hai 
sjaitan,  karĕna  adalah  tĕrsoerat: 
Hĕndaklah  kamoe  mĕnjĕni- 
bah  Toehan  Allahmoe  dan 
bĕribadat  hanja  kapada 
Toehan  sĕhadja. 

11.  Satĕlah  itoe  maka  oendoerlah 
iblis  daripadanja,  maka  sasoeng- 
goehnja  datanglah  bĕberapa  malai- 
kat  mĕlajani  akan  Isa. 

12.  Hata,  satĕlah  kadĕngaran 
lcapada  Isa  hal  Jahja  soedah  di- 
sĕrahkan,  maka  kĕmbalilah  ija 
kaGalilea. 

13.  Maka  satĕlah  soedah  diting- 
galkannja  nĕgari  Nasaret ,  da- 
tanglah  ija  diam  dinĕgari  Kaper- 
naoem,  jang  ditĕpi  tasik,  pada 
djadjahan  tanah  Zaboelon  dan 
Naftalim , 

14.  Soepaja  gĕnaplah  pĕrkataan, 
jang  dikatakan  olih  nabi  Jesaja, 
sabdanja : 

15.  Tanah  Zaboelon  dan 
Naftalim,  dĕkat  djalan 
katasik,  jang  disabĕrang 
Jarden,  ija-itoe  Galilea 
orang   kafir: 

16.  Adapon  orang,  jang 
doedoek  dalam  gĕlap  itoe, 
tĕlah  mĕlihat  soeatoe  tĕ- 
rang  jang  bĕsar,  dan  akan 
sĕgala  orang  jang  doedoek 
di  tanah  jang  dinawoengi 
olih  kamatian,  itoe  ter- 
bitlah  soeatoe  tĕrang  ba- 
g  a  i  n  j  a. 

17.  Arakian ,  maka  daripada 
koetika  itoe  djoega  dimoeiai  olih 
Isa  mĕngadjar,  katanja:  Tobatlah 
kamoe,  karĕna  karadjaan  sorga 
itoe  soedah  dĕkat. 

18.  Maka  semantara  Isa  bĕrdja- 
lan  ditĕpi  tasik  Galilea  itoe  dili- 
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hatnja  doewa  orang  bĕrsaoedara, 
ija-itoe  Simon,  jang  bĕrgĕlar  Pe- 
troes,  dan  saoedaranja  jang  bĕr- 
nama  Andrĕas,  tengah  mĕlaboeh- 
kan  poekat  dalam  tasik,  karĕna 
mareka-itoe  pĕmoekat. 

49.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Ikoetlah  akoe,  maka  akoe  akan  mĕn- 
djadikan  kamoe  pĕmoekat  orang. 

20.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
ditinggaWcan  mareka-itoe  poekatnja 
laloe  mĕngikoet  dia. 

21.  Satĕlah  soedah  Isa  bĕrdjalan 
dari  sana  dilihatnja  poela  doewa 
orang  lain  jang  bĕrsaoedara,  ija-itoe 
Jakoeb  bin  Zabdi.  dan  saoedaranja 
jang  bĕrnama  Jahja,  dalam  saboe- 
wah  pĕrahoe  sĕrta  dĕngan  Zabdi, 
bapanja  itoe,  tĕngah  mĕmboeboel 
poekatnja,  laloe  dipanggil  olih  Isa 
akan  mareka-itoe. 

22.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  ditinggalkan  oUh  mareka- 
itoe  pĕrahoenja  dĕngan  bapanja, 
laloe  di-ikoetnja  akan  Isa. 

23.  Bĕrmoela,  maka  Isa  pon 
mĕndjalanilah  sĕgala  tanah  Galilea 
sambil  mĕngadjar  dalam  masdjid- 
masdjid  mareka-itoe,  sĕrta  mĕmasj- 
hoerkan  indjil  karadjaan  Allah, 
dan  disĕmboehkannja  sĕgala  sakit- 
pĕnjakit  di-antara  orang  banjak 
itoe. 

24.  Maka  pĕtjahlah  wartanja  sam- 
pai  bĕrkoehling  sĕgala  bĕnoea  Sjam, 
maka  dibawa  oranglah  kapadanja 
akan  sĕgala  orang  sakit  dĕngan 
djĕnis-djĕnis  pĕnjakit  dan  sangsara, 
dan  orang  jang  dirasoek  sjaitan , 
dan  orang  gila-babi,  dan  orang 
tepoek,  maka  disĕmboehkanlah  olih 
Isa  akan  mareka-itoe  sakalian. 

25.  Maka  banjaklah  orang  mengi- 
koet  dia  dari  tanah  Galilea,  dan 
dari  nĕgari  Dekapolis,  dan  dari 
nĕgari  Jeroezalim  dan  dari  tanah 
Joedea,  dan  dari  sabĕrang  soengai 
Jarden. 


FASAL   V. 

Maka  apabila  dilihat  olih  Isa 
akan  orang  banjak  itoe  maka  naik- 
lah  ija  kaatas  saboewah  boekit, 
satĕlah  ija  doedoek  datanglah  moe- 
rid-moeridnja  hampir  kapadanja. 

2.  Laloe  Isa  mĕmboeka  moeloet- 
nja  sĕrta  mengadjar  mareka-itoe, 
sabdanja: 

3.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  rĕndah  hatinja,  karĕna  ma^ 
reka-itoelah  jang  ĕmpoenja  kara- 
djaan  sorga. 

4.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  bĕrdoeka-tjita,  karĕna  ma- 
reka-itoe  akan  dihiboerkan. 

5.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  lĕmah-lĕmboet  hatinja,  karĕna 
mareka-itoe  akan  mĕmpoesakai 
boemi. 

6.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
iang  lapar  dan  dĕhaga  akan  kabĕ- 
naran ,  karĕna  mareka-itoe  akan 
dikĕnnjangkan. 

7.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  mĕnaroh  kasihan,  karena 
mareka-itoe  akan  mĕndapat  ka- 
sihan  djoega. 

8.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  soetji  hatinja,  karena  mareka- 
itoelah  akan  mĕmandang  Allah. 

9.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  mĕmpĕrdamaikan  orang,  ka- 
rĕna  mareka-itoe  akan  dinamai 
anak-anak  Allah. 

10.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  tĕraniaja  olih  sebab  kabĕ- 
naran,  karena  mareka-itoe  jang 
ĕmpoenja  karadjaan  sorga. 

11.  Bĕrbĕhagialah  kamoe  djika 
di-oempat  orang  akan  kamoe,  dan 
di-aniajainja  kamoe,  dan  dikata- 
kannja  akan  kamoe  sĕgala  djĕnis 
djahat  dĕngan  bohongnja,  ija-itoe 
dari  sĕbab  akoe. 

12.  Bĕrsoeka-tjitalah  kamoe  dan 
bĕrkasoekaanlah ,  sĕbab  bĕsarlah 
pĕhalamoe  dalam  sorga,  karĕna 
dĕmikian  djoega  sĕgala  nabi,  jang 
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dĕhoeloe  daripada  kamoe  itoe  di- 
aniajakari  orang  adanja. 

13.  Maka  kamoelah  sapĕrti  garam 
di-doenia  ini,  djikalau  garam  itoe 
djadi  tawar,  dĕngan  apa  garangan 
bolih  di-asinkan  poela?  Soeatoepon 
tiada  goenanja  lagi,  mĕlainkan 
akan  diboewang  dan  dipidjak- 
pidjak  orang. 

14.  Maka  kamoelah  saperti  tĕrang 
didoenia  ini;  adapon  saboewah 
nĕgari,  jang  di-atas  boekit,  itoe 
tiada  bolih  tĕrsĕmboeni. 

15.  Dĕmikian  pon  tiada  pĕrnah 
orang  mĕmasang  dian  hĕndak  di- 
toedoengkannja  dĕngan  gantang, 
mĕlainkan  dilĕtakkannja  di-atas 
kaki  dian  djoega,  soepaja  ija-itoe 
mĕnĕrangkan  orang  sakalian  jang 
didalam  roemah. 

16.  Maka  demikian  pon  biarlah 
tĕrangmoe  bĕrtjĕhaja-tjĕhaja  diha- 
dapan  sĕgala  orang,  soepaja  dili- 
hatnja  kabadjikanmoe  dan  diper- 
moeliakannja  Bapamoe  jang  ada 
disorga. 

17.  Maka  djangan  kamoe  sang- 
kakan  akoe  ini  datang  hendak 
mĕrombak  hoekoem  torat  ataw 
soerat  segala  nabi-nabi;  bahwa 
tiada  akoe  datang  akan  mĕrom- 
bak,  mĕlainkan  akan  mĕnggĕ- 
napi    dia. 

18.  Karĕna  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  sahingga  langit 
dan  boemi  ini  lennjap  sakalipon, 
nistjaja  tiada  akan  lĕnnjap  satoe 
nokta  ataw  titik  djoea  daripada 
hoekoem  torat,  sampai  samowanja 
soedah  digĕnapi  djoega. 

19.  Maka  sĕbab  itoe,  barang- 
siapa  jang  mĕrombak  salah  soea- 
toe  daripada  hoekoem  jang  tĕr- 
kĕtjil  ini,  dan  di-adjarkannja 
bagitoe  kapada  orang ,  maka  orang 
itoe  akan  disĕboet  tĕrkĕtjil  dalam 
karadjaan  sorga,  tĕtapi  barang- 
siapa  jang  bĕrboewat  dan  mĕnga- 
djar  sapĕrti  dalam  hoekoem  itoe, 
maka  orang  itoe  akan  disĕboet 
bĕsar  dalam  karadjaan  sorga. 


20.  Karĕna  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  djikalau  tiada  kabĕnaran- 
moe  itoe  tĕrlĕbih  daripada  kabĕ- 
naran  sĕgala  chatib  dan  orang 
Farisi  itoe,  sakali-kali  tiada  bolih 
kamoe  masoek  kadalam  karadjaan 
sorga. 

21.  Maka  tĕlah  kamoe  mĕnĕ- 
ngar  perkataan  orang  dĕhoeloe 
kala:  Bahwa  djanganlah  ka- 
moe  mĕmboenoeh  orang  dan 
barang-siapa  jang  mĕmboenoeh 
itoe,  patoet  dihoekoemkan  olih 
madjĕhs  bitjara. 

22.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  barang-siapa  jang 
marah  akan  saoedaranja  dĕngan 
tiada  samĕna-mĕna,  ija-itoe  patoet 
dihoekoemkan  olih  madjĕHs  bitjara, 
dan  barang-siapa  jang  bĕrkata  ka- 
pada  saoedaranja  dĕmikian:  hai 
djahil!  ija-itoe  patoet  dihoekoem- 
kan  olih  madjĕlis  bitjara  bĕsar, 
dan  barang  siapa  jang  bĕrkata 
bagini:  hai  gila!  ija-itoe  patoet 
dihoekoemkan  dalam  api  naraka. 

23.  Sĕbab  itoe  apabila  ĕngkau 
mĕmbawa  akan  pĕrsĕmbahanmoe 
kapada  mĕdzbah,  maka  disanapon 
tĕringat  engkau  bahwa  ada  saoe- 
daramoe  kĕtjil  hati  akan  dikau, 

24.  Biarkanlah  pĕrsĕmbahanmoe 
itoe  dihadapan  mĕdzbah,  pĕrgilah 
ĕngkau  bĕrdamai  dĕhoeloe  dĕngan 
saoedaramoe  itoe,  kemoedian  da- 
tanglah  ĕngkau  mempĕrsembahkan 
pĕrsĕmbahanmoe  itoe. 

25.  Maka  sigĕralah  engkau  bĕr- 
damai  dĕngan  sĕteroemoe ,  sĕlagi 
ĕngkau  bĕrsama-sama  sadjalan 
dĕngan  dia,  soepaja  djangan  disĕ- 
rahkannja  engkau  kapada  hakim, 
maka  hakim  pon  mĕnjĕrahkan  di- 
kau  kaJDada  mata-mata,  dan  ĕngkau 
ditjampak  kadalam  pendjara. 

26.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe ,  sakali-kali 
tiada  bolih  engkau  kaloewar  dari 
sitoe ,  sabĕlom  ĕngkau  soedah  mem- 
bajar  hoetangmoe  sadoewit  ta'bolih 
koerang. 
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27.  Maka  kamoe  tĕlah  mĕnĕngar 
pĕrkataan  orang  dĕhoeloe-kala,  ija- 
itoe:  djanganlah  kamoe  bĕr- 
boewat  zina': 

28.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  barang-siapa  jang 
mĕmandang  sa'orang  pĕrampoewan 
sĕrta  dĕngan  inginnja  akandia, 
ija-itoe  soedah  bĕrboewat  zina' 
dĕngan  dia  dalam  hatinja. 

29.  Sĕbab  itoe  djikalau  mata- 
kananmoe  mĕndatangkan  salah 
kapadamoe,  korikkanlah  dia,  boe- 
wangkan  daripadamoe,  karena  tĕr- 
lĕbih  goenanja  kalau  daripada 
sĕgala  anggotamoe  hilang  satoe, 
asal  djangan  sagĕnap  toeboehmoe 
ditjampak  kadalam  naraka. 

30.  Danlagi  djikalau  tangan  ka- 
nanmoe  mĕndatangkan  salah  kapa- 
damoe,  koedoengkanlah  dia,  boe- 
wangkan  daripadamoe,  karena  tĕr- 
lĕbih  goenanja  kalau  dari  pada 
sĕgala  anggotamoe  hilang  satoe, 
asal  djangan  kĕlak  sagĕnap  toe- 
boehmoe  itoe  ditjampak  kadalam 
naraka. 

31.  Danlagi  tĕlah  dikatakan  ba- 
gini:  Barang-siapa  bĕrtjĕrai 
dĕngan  bininja  hĕndaklah 
dibĕrikannja  soerat  talak 
kapadanja. 

32.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  barang-siapa  jang  bĕrtjĕrai 
dĕngan  bininja,  kĕtjoewali  sĕbab 
zina',  maka  ijalah  mĕndjadi  sĕbab 
pĕrampoewan  itoe  bĕrboewat  zina', 
dan  barang-siapa  jang  kawin  de- 
ngan  pĕrampoewan  jang  tjĕrai  itoe, 
maka  ijapon  bĕrboewat  zina'  djoega 
adanja. 

33.  Dan  lagi  telah  kamoe  dĕngar 
pĕrkataan  orang  dĕhoeloe-kala: 
Djangan  kamoe  obahkan 
soempah,  mĕlainkan  hĕn- 
daklah  kamoe  menjampai- 
kan  kapada  Toehan  akan 
pĕrkara    soempahmoe   itoe; 

34.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  djangan  kamoe  bĕrsoempah 
sakali-kali,   baik  demi  langit,  ka- 


rĕna  ija-itoelah  arasj  Allah  adanja; 

35.  Baik  dĕmi  boemi,  karĕna 
ija-itoelah  alas  kakinja,  baik  demi 
Jeroezalim,  karĕna  ija-itoelah  nĕ- 
gari  Radja  Jang  maha  bĕsar. 

36.  Dan  djangan  kamoe  bĕrsoem- 
pah  dĕmi  kapalamoe  pon,  karĕna 
tiada  kamoe  koeasa  mĕndjadikan 
poetih  ataw  hitam  barang  sahĕlai 
ramboet  djoea. 

37.  Tĕtapi  hendaklah  pĕrkataan- 
moe:  Ija  itoe  ija,  dan  tidak  itoe 
pon  tidak;  karĕna  barang  perka- 
taan  jang  lĕbih  daripada  ini,  ija- 
itoe  daripada  sidjahat  datangnja. 

38.  Maka  tĕlah  kamoe  dĕngar, 
bahwa  soedah  dikatakan  dĕmikian : 
Mata  akan  ganti  mata  dan 
gigi  akan   ganti   gigi; 

39.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapada- 
moe:  Djangan  kamoe  mĕlawan 
akan  orang  jang  djahat,  mĕlain- 
kan  barang-siapa  jang  mĕnampar 
pipi  kananmoe,  balikkanlah  kapa- 
danja  pipi  sabĕlah  pon. 

40.  Dan  djikalau  sa'orang  hĕn- 
dalc  mĕndawa  engkau  dan  mĕng- 
ambil  badjoemoe,  bĕrikanlah  ka- 
padanja  sĕUmoetmoe  djoega. 

41.  Dan  barang-siapa  mengga- 
gahi  ĕngkau  bĕrdjalan  satoe  mil 
djaoehnja,  pĕrgilah  sĕrtanja  sa- 
djaoeh  doewa  mil. 

42.  Bĕrilah  akan  orang  jang 
mĕminta  kapadamoe,  dan  djika 
orang  hendak  mĕmindjam  barang 
soeatoe  kapadamoe ,  djanganlah 
ĕngkau  ĕnggankan  dia. 

43.  Bahwa  kamoe  tĕlah  mĕne- 
ngar  jang  dikatakan  dĕmikian: 
Patoetlah  kamoe  mengasihi 
akan  samamoemanoesia  dan 
mĕmbĕntji  akan  sĕtĕroemoe; 

44.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe :  Kasihlah  ohhmoe  akan 
sĕtĕroemoe,  dan  pintakanlah  ber- 
kat  atas  sĕgala  orang,  jang  mĕ- 
ngoetoeki  kamoe,  dan  boewatlah 
baik  akan  sĕgala  orang  jang  mĕm- 
bĕntji  akan  kamoe,  dan  pintakan- 
lah  doa  akan  sĕgala  orang,  jang 
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bĕrboewat  djahat  kapadamoe  dan 
jang  mĕnganiaja  akan  kamoe. 

45.  Soepaja  kamoe  djadi  anak- 
anak  Bapamoe  jang  ada  disorga, 
karĕna  ijapon  menĕrbitkan  mata- 
harinja  ka-atas  orang  djahat  dan 
orang  jang  baik,  dan  ditoeroen- 
kannja  hoedjannja  kapada  orang 
adil  dan  orang  lalim. 

46.  Karĕna  djikalau  kamoe  kasih 
akan  orang,  jang  mengasihi  ka- 
moe,  apakah  pĕhalanja  pada  ka- 
moe?  Boekankah  pĕmoengoet  tjoe- 
kai  pon  ada  bĕrboewat  demikian  ? 

47.  Maka  djikalau  kamoe  mem- 
bĕri  salam  kapada  saoedaramoe 
sĕhadja,  apakah  lĕbihnja  perboe- 
watan  kamoe  itoe  daripada  orang 
lain?  Boekankah  pemoengoet  tjoe- 
kai  pon  ada  berboewat  demikian? 

48.  Tĕgal  itoe ,  hĕndaklah  kamoe 
djadi  sampoerna,  sapĕrti  Bapamoe 
jang  disorga  itoe  sampoernalah 
adanja. 


FASAL    VL 

Ingatlah  baik-baik ,  djangan 
kamoe  boewat  amalmoe  dihada- 
pan  orang,  soepaja  ija-itoe  dilihat 
orang,  mĕlainkan  tiadalah  kamoe 
mĕndapat  pĕhala  daripada  Bapa- 
moe  jang  ada  disorga. 

2.  Sĕbab  itoe,  apabila  kamoe 
mĕmbĕri  sĕdĕkah,  djanganlah  ka- 
moe  soeroeh  menioep  sĕroenai 
dihadapanmoe,  sapĕrti  jang  diboe- 
wat  olih  orang  moenafik  dalam 
masdjid-masdjid  dan  diloeroeng- 
loeroeng,  soepaja  dipoedji  orang 
akandia;  bahwa  sasoenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe  mareka- 
itoe  tĕlah  soedah  mĕndapat  peha- 
lanja. 

3.  Tĕtapi  apabila  kamoe  mĕm- 
bĕri  sĕdĕkah,  djanganlah  dikĕtahoei 
olih  tangan-kirimoe  akan  barang 
jang  diboewat  oUh  tangan-ka- 
nanmoe. 


4.  Soepaja  sĕdĕkahmoe  itoe  dĕ- 
ngan  semboeni,  maka  Bapamoe, 
jang  ada  mĕlihat  sĕgala  perkara 
jang  sĕmboeni  itoe,  ija  djoega  akan 
mĕmbalasnja  kapadamoe  dĕngan 
njata-njata. 

5.  Maka  apabila  kamoe  sĕmbah- 
jang,  djangan  kamoe  toeroet  ka- 
iakoean  orang  moenafik,  karĕna 
mareka-itoe  soeka  sembahjang  dĕ- 
ngan  bĕrdiri  dalam  masdjid  dan 
pada  sikoe  loeroeng-loeroeng,  soe- 
paja  ija-itoe  dilihat  orang.  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
bahwa  mareka-itoe  tĕlah  soedah 
mĕndapat  pĕhalanja. 

6.  Tĕtapi  adapon  akan  kamoe, 
apabila  kamoe  hĕndak  sĕmbahjang, 
masoeklah  kadalam  bihkmoe,  koen- 
tjikanlah  pintoemoe  dan  pintalah 
doa  kapada  Bapamoe,  jang  tiada 
kalihatan ,  maka  Bapamoe  jang 
ada  mĕlihat  sĕgala  perkara  jang 
sĕmboeni  itoe,  ija  djoega  akan 
mĕmbalasnja  kapadamoe  dĕngan 
njata-njata. 

7.  Maka  apabila  kamoe  mĕminta- 
doa,  djangan  oelang-oelangi  pĕr- 
kataan  jang  sia-sia,  saperti  adat 
orang  kafir,  karena  pada  sangka 
mareka-itoe  soepaja  ditĕrima  AUah 
sĕbab  banjak  pĕrkataan. 

8.  Maka  sĕbab  itoe  djanganlah 
kamoe  toeroet  kalakoean  mareka- 
itoe ,  karĕna  Bapamoe  mĕngĕtahoei 
akan  barang  jang  bĕrgoena  kapa- 
damoe,  ija-itoe  tĕrdĕhoeloe  dari- 
pada  kamoe  mĕminta  kapadanja. 

9.  Sĕbab  itoe,  hĕndaklah  kamoe 
mĕminta-doa  dĕmikian  boenjinja: 
Bapa  kami  jang  ada  disorga,  di- 
pĕrmoeliakanlah  kiranja  namamoe. 

10.  Datanglah  kiranja  karadjaan- 
moe,  kahĕndakmoe  bĕrlakoelah  di- 
atas  boemi  ini  sapĕrti  dalam  sorga. 

11.  Bĕrikanlah  kiranja  akan  kami 
pada"hari  ini  rĕzĕki  jang  tjoekoep. 

12.  Dan  ampoenilah  kiranja  sĕ- 
gala  salah  kami,  sapĕrti  kami  pon 
mĕngampoeni  salah  orang  lain 
pada  kami. 
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13.  Maka  djanganlah  kiranja 
masoekkan  kami  kadalam  pĕrtjo- 
baan,  mĕlainkan  lĕpaskanlah  kami 
daripada  jang  djahat,  karĕna  ĕng- 
kaulah  jang  ĕmpoenja  karadjaan 
dan  koewasa  dan  kamoeliaan  pada 
salama-lamanja.  Amin. 

14.  Karĕna  djikalau  kamoe  mĕ- 
ngampoeni  salah  orang  lain,  maka 
Bapamoe  jang  disorga  pon  akan 
mĕngampoeni  salahmoe. 

15.  Tĕtapi  djikalau  tiada  kamoe 
mĕngampoeni  salah  orang  lain , 
maka  Bapamoe  pon  tiada  akan 
mĕngampoeni  salahmoe. 

16.  Dan  lagi  poela  apabila  ka- 
moe  bĕrpoewasa,  djanganlah  kamoe 
toeroet  kalakoean  orang  moenafik, 
ija-itoe  dĕngari  masam  moeka, 
karĕna  mareka-itoe  mĕngobahkan 
moekanja,  soepaja  ija-itoe  dilihat 
orang  apabila  mareka-itoe  bĕrpoe- 
wasa.  Maka  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  bahwa  ma- 
reka-itoe  tĕlah  soedah  mendapat 
pĕhalanja. 

17.  Adapon  apabila  kamoe  bĕr- 
poewasa  hĕndaklah  kamoe  mĕm- 
pĕrminjakkan  kapalamoe,  sĕrta 
mĕmbasoehkan  moekamoe. 

18.  Soepaja  djangan  dilihatorang 
akan  kamoe  berpoewasa,  mĕlain- 
kan  ija-itoe  dihhat  oUh  Bapamoe 
jang  tiada  kahhatan ,  maka  Bapa- 
moe  jang  mĕhhat  segala  pĕrkara 
jang  sĕmboeni  itoe ,  ija  djoega 
akan  mĕmbalasnja  kapadamoe  dĕ- 
ngan  njata-njata. 

19.  Maka  djanganlah  kamoe 
koempoelkan  harta-bĕnda  bagai 
dirimoe  di-atas  boemi,  ija-itoe  di- 
tĕmpat  gĕgat  dan  karat  mĕmbina- 
sakan  dia,  dan  ditempat  pĕntjoeri 
pon  mĕnĕtas  laloe  mentjoeri; 

20.  Mĕlainkan  himpoenkanlah 
harta-bĕnda  bagai  dirimoe  daiam 
sorga,  ija-itoe  ditempat  jang  tiada- 
lah  gĕgat  dan  karat  mĕmbinasakan 
dia,  dan  tiada  poela  pĕntjoeri  mĕ- 
nĕtas  ataw  mentjoeri. 

21.  Karĕna  barang  dimana  har- 


tamoe,    disana    djoega    akan   ada 
hatimoe. 

22.  Adapon  mata  itoe,  ija-itoe 
pĕlita  toeboeh;  sĕbab  itoe,  djika- 
lau  matamoe  baik,  nistjaja  sagenap 
toeboehmoe  pon  tĕranglah  adanja, 

23.  Tĕtapi  djikalau  matamoe 
sakit,  nistjaja  sagĕnap  toeboehmoe 
pon  akan  gelap  adanja.  Maka  dji- 
kalau  kiranja  terang,  jang  didalam 
dirimoe  itoe,  mĕndjadi  gĕlap,  ĕntah 
bagaimana  bĕsarnja  gĕlap  itoe! 

24.  Bĕrmoela,  maka  tiada  bolih 
sa'orang  hamba  itoe  bĕrtoewankan 
doewa  orang,  karĕna  ta'dapat  tiada 
kĕlak  ija  mĕmbĕntji  akan  salah 
satoe  dan  mĕngasihi  satoenja,  ataw 
ija  bĕrdamping  dengan  salah  satoe 
dan  dikĕdjikannja  satoenja.  Tiada 
bolih  kamoe  djadi  hamba  AUah 
dan  hamba  Mammon  pon. 

25.  Sĕbab  itoe  akoe  berkata  ka- 
padamoe:  djanganlah  kamoe  choe- 
watir  akan  hal  kahidoepanmoe,  apa 
jang  hĕndak  kamoe  makan,  ataw 
apa  jang  hĕndak  kamoe  minoem, 
ataw  dari  hal  toeboehmoe,  apa 
jang  hĕndak  kamoe  pakai.  Boe- 
kankah  njawa  itoe  pĕrkara  jang 
tĕrlĕbih  bĕsar  daripada  makanan, 
dan  toeboeh  itoepon  pĕrkara  jang 
tĕrlĕbih   bĕsar  daripada  pakaijan? 

26.  Tengoklah  akan  sĕgala  onggas 
jang  di-oedara,  bahwa  tiada  ija 
mĕnaboer  dan  tiada  poela  ija  mĕ- 
noewai,  danlagi  tiada  dihimpoen- 
kannja  bĕkal  dalam  pĕloeboer, 
tĕtapi  Bapamoe  jang  disorga  djoega 
mĕmĕUharakan  dia.  Boekankah 
kamoe  amat  mĕlĕbehi  sĕgala  boe- 
roeng  itoe? 

27.  Siapa  garangan  daripada 
kamoe,  jang  ada  mĕnaroh  choe- 
watir  itoe  bolih  menambahkan 
landjoet  dĕmoernja  dĕngan  sĕdikit 
djoea? 

28.  Danlagi  mĕngapa  kamoe 
choewatir  dari  hal  pakaijanmoe? 
timbangkanlah  hal  boenga  bakoeng 
dipadang,  bagaimana  ija  bertoem- 
boeh  dĕngan  tiada  bĕroesaha  dan 
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tiada  poela  ija  mĕmintal  bĕnang; 

29.  Bahwa  akoe  berkata  kapa- 
damoe:  Djikalau  radja  Solaiman 
dĕngan  segala  kamoeliaannja  saka- 
lipon  tiada  ija  bĕpĕrhiasan  sapĕrti 
sakoentoem  boenga  itoe. 

30.  Maka  djikalau  demikianlah 
dihiasi  Allah  akan  roempoet  dipa- 
dang,  jang  ada  pada  hari  ini  dan 
esoeknja  ditjampak  kadalam  dapoer, 
boekankah  tĕrlebih  poela  Toehan 
mĕmbĕrikan  pakaijan  kapadamoe, 
hai  orang  jang   koerang  pĕrtjaja? 

31.  Sĕbab  itoe,  djanganlah  kamoe 
choewatir  sĕrta  katamoe:  Apakah 
jang  hĕndak  kami  makan?  ataw: 
Apakah  jang  hĕndak  kami  minoem? 
ataw:  Apakah  jang  hĕndak  kami 
pakai  ? 

32.  Karĕna  sĕgala  pĕrkara  ini 
ditoentoet  olih  orang  kafir,  maka 
dikĕtahoei  olih  Bapamoe  jang  di- 
sorga  itoe  akan  hal  kamoe  bĕrha- 
djat  akan  sĕgala  pĕrkara  ini. 

33.  Tĕtapi  tjĕharilah  dehoeloe 
karadjaan  Allah  sĕrta  dengan  ka- 
bĕnarannja,  maka  sĕgala  perkara 
itoepon  akan  ditambahkan  kapa- 
damoe. 

34.  Sĕbab  itoe,  djanganlah  kamoe 
choewatir  akan  hari  esoek,  karĕna 
esoek  hari  itoe  ada  kasoesahannja 
sĕndiri,  dan  pada  tiap-tiap  hari 
tjoekoeplah   kasoesahannja  sendiri. 


FASAL    Vn. 

Bahwa  djanganlah  kamoe  hoe- 
koemkan ,  soepaja  kamoe  pon  dja- 
ngan  dihoekoemkan. 

2.  Karĕna  dĕngan  hoekoeman 
jang  kamoe  pakai  akan  mĕnghoe- 
koemkan  orang  itoe  akan  dihoe- 
koemkan  atas  kamoe  djoega,  dan 
dĕngan  soekat,  jang  kamoe  pakai 
itoe,  akan  disoekat  bagaimoe  poela. 

3.  Mĕngapa  maka  engkau  me- 
mandang  soeban,  jang  dalam  mata 
saoedaramoe  itoe,  tĕtapi  akan  balak 


jang  dalam  matamoe  sĕndiri  tiada 
ĕngkau  sĕdar? 

4.  Ataw  mana  bolih  ĕngkau  bĕr- 
kata  kapada  saoedaramoe  dĕmikian: 
Biarkanlah  akoe  mĕngĕloewarkan 
soeban,  jang  didalam  matamoe, 
maka  sasoenggoehnja  ada  sabatang 
balak  dalam  matamoe  sĕndiri! 

5.  Hai  moenafik !  keloewarkanlah 
dĕhoeloe  balak  itoe  dari  dalam 
matamoe  sĕndiri,  kĕmoedian  bolih 
ĕngkau  mĕlihat  bagaimana  mĕngĕ- 
loewarkan  soeban  itoe  dari  dalam 
mata  saoedaramoe. 

6.  Djangan  kamoe  bĕrikan  benda 
jang  soetji  itoe  kapada  andjing, 
dan  djangan  tjampakkan  moetiara- 
moe  itoe  dihadapan  babi,  kalau- 
kalau  dipidjak-pidjaknja  dĕngan 
kakinja  serta  iia  berbalik  mĕntja- 
rik-tjarik  akan  kamoe. 

7.  Pintalah,  maka  akan  dibĕri 
kapadamoe;  tjĕharilah,  makakamoe 
akan  mĕndapat;  kĕtoklah,  maka 
akan  kamoe  lcĕlak  diboekai. 

8.  Karĕna  barang-siapa  jang  mĕ- 
minta,  ija  djoega  akan  bĕrolih; 
dan  barang-siapa  jang  mĕntjehari, 
ija  djoega  akan  mendapat;  dan 
akan  barang-siapa  jang  mĕngĕtok 
itoe  kĕlak  diboekai. 

9.  Maka  siapa  garangan  di-antara 
kamoe,  djikalau  anaknja  minta  roti, 
adakah  diberikannja  batoe  kapa- 
dania  ? 

10.  Dan  djikalau  ija  minta  ikan, 
adakah  dibĕrikannja  oelar  kapa- 
danja? 

11.  Sĕbab  itoe,  djikalau  kamoe 
jang  djahat  itoe  tahoe  mĕmbĕrikan 
bĕnda  jang  baik  kapada  anakmoe, 
istimewa  poela  Bapamoe  jang  di- 
sorga  itoe  akan  mengaroeniakan 
bĕnda  jang  baik  kapada  sĕgala 
orang,  jang  mĕminta  kapadanja. 

12.  Maka  sĕbab  itoe  barang,  jang 
kamoe  kahĕndaki  diboewat  orang 
lain  akan  kamoe,  demikian  hen- 
daklah  kamoe  pon  berboewat  akan 
dia,  karĕna  dĕmikianlah  boenji 
torat  dan  soerat  sĕgala  nabi-nabi. 
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13.  Masoeklah  dari  pada  pintoe 
jang  sĕmpit,  karena  loewaslah 
pintoe  dan  lebarlah  djalan,  jang 
mĕmbawa  kapada  kabinasaan,  dan 
banjak  orang  jang  masoek  dari 
padanja. 

14.  Tĕtapi  sempitlah  pintoe,  dan 
sĕsaklah  djalan,  jang  mĕmbawa 
kapada  kahidoepan,  dan  sĕdikit 
djoega  orang  jang  mĕndapat  akan- 
dia. 

15.  Maka  ingatlah  kamoe  dari- 
pada  sĕgala  nabi  doesta ,  jang 
datang  kapadamoe  dĕngan  mĕroe- 
pakan  dirinja  sapĕrti  kambing, 
tĕtapi  dalam  batinnja  mareka-itoe 
sapĕrti  harimau  jang  menĕrkam. 

16.  Maka  daripada  pĕri  boewah- 
boewahnja  kamoe  kelak  mĕngĕta- 
hoei  akan  dia.  Adakah  pĕrnah 
orang  mĕmetik  boewah-anggoer 
daripada  pokok  doeri,  ataw  boewah- 
ara  daripada  pokok  oenak? 

17.  Dĕmikianlah  tiap-tiap  pohon 
jang  baik  itoe  tentoe  bĕrboewah- 
boewah  jang  baik,  tĕtapi  pohon 
jang  djahat  itoe  berboewah-boewah 
jang  djahat. 

18.  Maka  tiada  bolih  pohon  jang 
baik  itoe  berboewah-boewah  jang 
djahat,  dan  tiada  boUh  pohon 
jang  djahat  itoe  bĕrboewah-boewah 
jang  baik. 

19.  Adapon  tiap-tiap  pohon  jang 
tiada  bĕrboewah  jang  baik,  ija- 
itoe  ditĕbang  dan  diboewang  ka- 
dalam  api. 

20.  Sĕbab  itoe,  daripada  pĕri 
boewah-boewahnja  kamoe  kĕlak 
mĕngĕtahoei  akandia. 

21.  Bahwa  boekan  sĕgala  orang 
jang  bĕrkata  kapadakoe  dĕmildan : 
ja  Toehan ,  ja  Toehan !  itoe  bolih 
masoek  kadalam  karadjaan  sorga; 
mĕlainkan  orang  jang  berboewat 
sapĕrti  kahĕndak  Bapakoe  jang 
ada  disorga. 

22.  Maka  pada  hari  itoe  banjak 
orang  akan  bĕrkata  kapadakoe 
dĕmikian:  Ja  Toehan,  ja  Toehan! 
boekankah  dĕngan  koewasa  nama- 


moe  djoega  kami  tĕlah  mĕngadjar? 
dan  dĕngan  koewasa  namamoe  pon 
kami  tĕlah  mĕmboewangkan  sjai- 
tan?  dan  dĕngan  koewasa  nama- 
moe  pon  kami  tĕlah  niĕngadakan 
bĕbĕrapa-bĕrapa  moedjizat? 

23.  Tĕtapi  pada  masa  itoe  kata- 
koe  kĕlak  kapada  mareka-itoe  dĕ- 
ngan  njata-njata:  Bahwa  sakali- 
kali  tiada  akoe  mĕngĕnal  kamoe; 
njahlah  dari  hadapankoe,  hai  orang 
jang  bĕrboewat  djahat, 

24.  Maka  sĕbab  itoe,  barang- 
siapa  jang  mĕnĕngar  perkataankoe 
sĕrta  diboewatnja  akandia,  maka 
koe-oepamakan  dia  dĕngan  sa'o- 
rang  bidjaksana,  jang  tĕlah  mĕm- 
bangoenkan  roemahnja  di-atas 
batoe. 

25.  Maka  hoedjan  pon  toeroen- 
lah  dan  ajar  pon  bahlah,  dan  angin 
pon  bĕrtioeplah  mĕnĕmpoeh  kapada 
roemah  itoe,  tiada  djoega  ija-itoe 
roeboeh,  karĕna  bĕralaskan  batoe 
adanja. 

26.  Danlagi  barang-siapa  jang 
mĕnĕngar  pĕrkataankoe  ini,  dan 
tiada  diboewatnja  akandia,  maka 
orang  itoe  di-oepamakan  dĕngan 
sa'orang  bodoh,  jang  tĕl^h  mĕm- 
bangoenkan  roemahnja  di-atas 
pasir, 

27.  Maka  hoedjan  pon  toeroen- 
lah  dan  ajar  pon  bahlah,  dan 
angin  pon  bĕrtioeplah  mĕnĕmpoeh 
kapada  roemah  itoe,  maka  roe- 
boehlah  ija-itoe  dengan  sabĕsar- 
bĕsar  karoeboehannja. 

28.  Hata,  satĕlah  soedah  habis 
sĕgala  pĕrkataan  Isa  ini,  maka 
tĕrtjĕngang-tjĕnganglah  mareka- 
itoe  sakalian  olih  sĕbab  pengadja- 
rannja; 

29.  Karĕna  di-adjarnja  mareka- 
itoe  sapĕrti  orang  jang  berkoewasa 
adanja,  boekannja  saperti  chatib- 
chatib  mareka-itoe. 
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Bĕrmoela,  satĕlah  Isa  toeroeri 
dari  atas  boekit  maka  mengikoet- 
lah  akandia  terlaloe  banjak  orang. 

2.  Maka  sasoenggoehnja  datang- 
lah  sa'orang  bĕrkoesta  laloe  soe- 
djoed  dihadapannja  serta  katanja: 
Ja  Toehan!  djikalau  kiranja  Toe- 
han  maoe,  Toehanlah  bĕrkoewasa 
mĕnjoetjikan  hamba. 

3.  Maka  Isa  pon  mĕngandjoer- 
kan  tangannja,  laloe  didjamahrija 
akandia,  katanja:  Bahwa  Akoe 
maoe;  soetjilah  engkau.  Maka  dĕ- 
ngan  sakoetika  itoe  djoega  soetji- 
lah  ija  daripada  koestanja. 

4.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Ingatlah  ĕngkau  baik-baik,  djangan 
bĕri  tahoe  sa'orang  djoea  pon ; 
mĕlainkan  pĕrgilah  toendjoekkan 
dirimoe  kapada  imam,  dan  pĕr- 
sĕmbahkanlah  pĕrsĕmbahan,  jang 
dipĕsan  olih  nabi  Moesa  akan  soea- 
toe  tanda  bagai  mareka-itoe. 

5.  Maka  apabila  Isa  masoek  ka- 
dalam  nĕgari  Kapernaoem,  datang- 
lah  kapadanja  sa'orang  pĕnghoeloe 
orang  saratoes,  mĕminta  kapa- 
danja , 

6.  Katanja:  Ja  Toehan!  diroe- 
mah  ada  hamba  sĕhaja  terhantar 
ditĕmpat  tidoer  dengan  sakit  tepoek 
sĕrta  tĕrialoe  bĕsar  sangsaranja. 

7.  Maka  kata  Toehan  lcapada- 
nja:  Bolihlah  akoe  datang  mĕ- 
njĕmboehkan  dia. 

8.  Maka  sahoet  pĕnghoeloe  itoe, 
katanja:  Ja  Toehan!  bahwa  sĕhaja 
tiada  patoet  Toehan  masoek  kaba- 
wah  atap  roemah  sĕhaja,  mĕlain- 
kan  katakanlah  kiranja  sapatah 
kata  djoega,  nistjaja  hamba  sehaja 
akan  sĕmboeh, 

9.  Karĕna  sehaja  ini  pon  sa'- 
orang  jang  dibawah  pĕrentah,  dan 
dibawah  sehaja  adalah  poela  orang 
lasjkar;  djikalau  sĕhaja  mĕnjoeroeh 
sa'orang  pĕrgi,  maka  pĕrgilah  ija, 
dan  kapada  sa'orang:  mari,  maka 


datanglah  ija,  dan  kapada  hamba 
sĕhaja:  boewatlah  ini,  laloe  diboe- 
watnja. 

10.  Dĕmi  didĕngar  Isa  pĕrkataan 
ini,  maka  hairanlah  ija,  sambil 
katanja  kapada  segala  orang  jang 
mĕngikoet:  Bahwa  sasoenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  di-antara 
orang  Israil  djoega  bĕlom  pĕrnah 
koedapat  iman  sategoh  ini. 

11.  Tĕtapi  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  banjak  orang  akan  datang 
dari  sabĕlah  timoer  dari  barat, 
laloe  doedoek  bĕrsama-sama  dĕ- 
ngan  Ibrahim  dan  Ishak  dan  Jakoeb 
dalam  karadjaan  sorga, 

12.  Tĕtapi  anak-anak  karadjaan 
itoe  akan  ditoelak  kadalam  gĕlap 
jang  amat  goelita;  disana  adalah 
ratap  dan  kĕrĕtak  gigi. 

13.  Laloe  kata  Isa  kapada  pĕng- 
hoeloe  itoe:  Poelanglah  ĕngkau, 
djadilah  bagaimoe  sĕbagimana  ĕng- 
kau  pĕrtjaja.  Maka  hambanja  pon 
sĕmboehlah  pada  waktoe  itoe 
djoega. 

14.  Bĕrmoela,  maka  apabila 
Isa  masoek  kadalam  roemah  Pe- 
troes,  dilihatnja  mĕntoewa  Petroes 
pĕrampoewan  bĕrbaring  dĕngan 
sakit  dĕmam. 

15.  Maka  olih  Isa  didjamah  ta- 
ngannja,  laloe  dĕmamnja  pon  ter- 
banglah,  dan  perampoewan  itoepon 
bangoenlah ,  laloe  mĕlajani  ma- 
reka-itoe. 

16.  Satĕlah  petang  hari  maka 
dibawa  oranglah  kapadanja  bĕ- 
bĕrapa  orang  jang  kamasoekan 
Rjaitan,  maka  diboewangkannja  sĕ- 
gala  sjaitan  itoe  dĕngan  katanja 
djoega,  dan  sĕgala  orang  jang  sa- 
kit  itoepon  disĕmboehkannjalah. 

17.  Soepaja  genaplah  barang 
jang  tĕlah  dikatakan  olih  nabi 
Jesaja,  sabdanja:  Bahwa  tĕlah 
ditanggoengnja  sĕgala  ka- 
lĕmahan  kita  dan  di-ang- 
koetnja  segala  pĕnjakit 
ki  t  a. 

18.  Maka    apabiia    dilihat    Isa 
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soeatoe  pĕrhimpoenan  orang  amat 
banjak  mĕngoelilingi  dia,  disoe- 
roehnja  bĕrlajar  kasabĕrang. 

19.  Maka  datanglah  sa'orang 
chatib  mĕtigatakan  kapadanja:  ja 
Goeroe,  akoe  hĕndak  mĕi)gikoet 
ĕngkau,  barang  kamana  pon  eng- 
kau  pĕrgi. 

20.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bagai  srigala  ada  lobang  dan  bagai 
sĕgala  boeroeng  di-oedara  pon  ada 
sarangnja,  tĕtapi  Anak-manoesia 
ini  tiada  bertĕmpat  akan  mem- 
baringkan  kapalanja. 

'21.  Maka  ada  poela  sa'orang 
moeridnja  jang  lain ,  ija-itoe  bĕr- 
kata  kapadanja :  ja  Toehan !  bĕrilah 
hamba  pergi  menanamkan  bapa 
hamba  dĕhoeloe. 

22.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Ikoetlah  akoe  dan  biarlah  orang 
mati  itoe  mĕnanamkan  orangnja 
jang   mati. 

23.  Maka  apabila  Isa  naik  ka- 
dalam  pĕrahoe  adalah  moerid- 
moeridnja  pon  mĕngiringkan  dia. 

24.  Maka  sasoenggoehnja  bĕr- 
galoralah  tasik  itoe  amat  sangat, 
sahingga  pĕrahoe  itoe  ditimboes 
ombak ,  akan  tĕtapi  Isa  lagi  tĕngah 
tidoer. 

25.  Maka  datanglah  moerid- 
moeridnja  membangoenkan  dia, 
katanja :  ja  Toehan !  toeloenglah 
akan  kami;  bahwa  binasalah  kami 
kĕlak. 

26.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
takoet,  hai  orang  jang  koerang 
pĕrtjaja?  Maka  bangoenlah  Isa, 
ditĕgornja  akan  angin  dan  ombak 
itoe,  laloe  tedoehlah  sakali. 

27.  Maka  hairanlah  orang  itoe 
sakalian,  katanja:  Siapakah  orang 
ini,  maka  angin  dan  ombak  pon 
mĕnoeroet  pĕrentahnja? 

28.  Hata,  satelah  sampai  ija 
disabĕrang ,  dinegari  orang  Gadari, 
maka  bĕrtĕmoelah  dĕngan  dia 
doewa  orang  jang  dirasoek  sjaitan, 
ija-itoe    datang   dari   pĕkoeboeran 


dĕngansangatgĕrangnja,  sahingga 
sa'orang  pon  tiada  bolih  laloe  di- 
djalan  itoe  lagi. 

29.  Maka  sasoenggoehnja,  ber- 
sĕroelah  orang  itoe,  katanja:  Apa- 
kah  pĕrkara  kami  dengan  dikau, 
hai  Isa,  Anak-AUah.  Datang  ka- 
mari  ĕngkau  hĕndak  mĕnjiksakan 
kamikah  dĕhoeloe  daripada  ma- 
sanja? 

30.  Arakian ,  maka  djaoeh  sedikit 
daripada  mareka-itoe  adalah  babi 
sakawan  mĕntjĕhari  makan. 

31.  Maka  sĕgala  sjaitan  itoepon 
mĕminta  kapada  Isa,  katanja: 
Djikalau  ĕngkau  hĕndak  mĕmboe- 
wangkan  kami,  biarkanlah  kiranja 
kami  masoek  kadalam  kawan  babi 
itoe. 

32.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Pĕrgilah.  Maka  sĕgala  sjaitan  itoe- 
pon  kaloewarlah ,  laloe  niasoek 
kadalam  kawan  babi  itoe;  maka 
sasoenggoehnja  sagĕnap  kawan 
babi  itoepon  tĕrdjoenlah  dari  atas 
tĕbing  kadalam  tasik,  laloe  mati 
dalam  ajar, 

33.  Maka  sĕgala  gombalanja  pon 
larilah  masoek  kadalam  negari, 
laloe  dichabarkannja  sĕgalapĕrkara 
ini  dan  barang  jang  telah  bĕrlalcoe 
atas  orang  jang  kamasoekan  sjai- 
tan  itoe. 

34.  Maka  sasoenggoehnja  kaloe- 
warlah  sakalian  orang  isi  negari 
itoe  datang  mendapatkan  Isa,  sĕrta 
dilihatnja  akandia,  mareka-itoe 
pon  mĕminta,  soepaja  oendoerlah 
ija  daripada  djadjahan  nĕgarinja. 


FASAL    IX. 

Bĕrmoela,  maka  Isapon  naiklah 
kadalam  pĕrahoe,  maka  mĕnjabe- 
ranglah  ija  laloe  sampai  kanega- 
rinja , 

2.  Maka  sasoenggoehnja,  dibawa 
oranglah  kapadanja  akan  sa'orang 
tepoek,  bĕrbaring  di-atas  katiinja; 
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maka  apabila  dilihat  Isa  iman  ma- 
reka-itoe,  katanja  kapada  orang 
jang  tepoek  itoe:  Hai  anakkoe, 
pĕrtĕtapkanlah  hatimoe,  bahwa 
dosamoe  soedah  di-ampoeni. 
•  3.  Maka  sasoenggoehnja  dari- 
pada  sĕgala  chatib  adalah  jang 
bĕrkata  dalam  hatinja:  Bahwa  ija- 
ini  mĕnghoedjat  Allah. 

4.  Maka  ohh  Isa  dikĕtahoei  akan 
sĕgala  kapikiran  mareka-itoe ,  laloe 
katanja:  Apa  sĕbab  maka  kamoe 
bĕrpikir  djahat  dalam  hatimoe? 

5.  Jang  mana  lĕbih  moedah, 
akoe  mĕngatakan :  dosamoe  soedah 
di-ampoeni,  ataw :  bangoenlah  ĕng- 
kau,  bĕrdjalan? 

6.  Tĕtapi  soepaja  diketahoei  oUh- 
moe  bahwa  Anak-manoesia  itoe 
bĕrkoewasa  mĕngampoeni  dosa  di- 
atas  boemi  ini,  maka  pada  saat 
itoe  djoega  kata  Isa  kapada  orang 
tepoek  itoe:  Bangoenlah  ĕngkau, 
angkatlah  katilmoe  dan  poelanglah 
karoemahmoe. 

7.  Maka  bangoenlah  ija,  laloe 
poelang  karoemahnja. 

8.  Maka  dĕmi  dihhat  orang 
banjak  akan  hal  itoe,  maka  hai- 
ranlah  mareka-itoe  laloe  dipĕr- 
moeliakannja  Allah ,  jang  tĕlah 
mĕngaroeniakan  koewasa  sabĕsar 
itoe  kapada  manoesia. 

9.  Maka  Isa  pon  bĕrdjalanlah 
dari  sana,  laloe  dilihatnja  sa'orang 
jang  bĕrnama  Mattioes  doedoek 
ditĕmpat  orang  mengambil  tjoekai, 
maka  kata  Isa  kapadanja:  Ikoetlah 
akoe,  Maka  bangoenlah  ija,  laloe 
mĕngikoet  dia. 

10.  Maka  sosoenggoehnja  tatkala 
Isa  doedoek  dalam  roemah  itoe, 
datanglah  banjak  orang  pĕmoe- 
ngoet  tjoekai  dan  orang  berdosa 
pon ,  laloe  doedoek  makan  sahi- 
dangan  dĕngan  Isa  sĕrta  dengan 
moerid-moeridnja. 

11.  Apabila  dihhat  olih  orang 
Farisi  akan  hal  itoe,  maka  kata 
mareka-itoe  kapada  moerid-moe- 
ridnja:   Apa   sĕbabnja  maka  goe- 


roemoe  makan  sahidangan  dĕngan 
pĕmoengoet  tjoekai  dan  orang  bĕr- 
dosa? 

12.  Dĕmi  kata  ini  didengar  oUh 
Isa ,  maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe :  Tiada  bergoena  tabib  kapada 
orang  jang  sehhat,  mĕlainkan  ka- 
pada  orang  jang  sakit, 

13.  Tĕtapi  pĕrgilah  kamoe,  pe- 
ladjari  akan  ĕrtinja  perkataan  ini: 
Bahwa  Akoe  mĕnghĕndaki 
bĕlas-kasihan,  boekannja 
korban,  karĕna  akoe  datang  ini 
boekan  mĕmanggil  orang  jang 
bĕnar,  melainkan  orang  jang  bĕr- 
dosa,  soepaja  mareka-itoe  ber- 
tobat. 

14.  Maka  pada  masa  itoe  da- 
tanglah  moerid-moerid  Jahja  kapa- 
danja,  sĕrta  katanja:  Apa  sĕbabnja 
maka  kami  dan  orang  Farisi  pon 
bĕrpoeasa  kĕrap  kaU ,  tĕtapi  moerid- 
moeridmoe  tiada  bĕrpoeasa? 

15.  Maka  katalsa  kapada  mareka- 
itoe:  Mana  boUh  sĕgala  sahabat 
mampilai  itoe  bĕrdoeka-tjita  sĕlagi 
mampilai  itoe  adalah  dĕngan  ma- 
reka-itoe?  tetapi  hari  akan  datang 
kĕlak,  apabila  mampilai  itoe  di- 
ambil  daripadanja,  maka  pada 
masa  itoelah  mareka-itoe  akan  bĕr- 
poeasa. 

16.  Sa'orang  pon  tiada  mĕnam- 
palkan  sakĕping  kain  sakĕlat,  jang 
bĕlom  kĕroet,  pada  pakaijan  jang 
lama,  karĕna  tampalan  itoe  mĕ- 
ngojak  pakaijan  jang  lama  itoe, 
maka  kojaknja  pon  djadi  makin 
bĕsar  poela. 

17.  Dan  lagi  sa'orang  pon  tiada 
mĕnaroh  ajar-anggoer  bĕharoe  da- 
lam  kirbat  jang  lama,  mĕlainkan 
tadapat  tiada  petjahlah  kirbat  itoe 
dan  ajar-anggoernjapon  toempah- 
lah  dan  kirbat  itoepon  binasalah; 
tĕtapi  ajar-anggoer  bĕharoe  ditaroh 
orang  dalam  kirbat  jang  bĕha- 
roe ,  soepaja  terpĕliharalah  kadoe- 
wanja. 

18.  Maka  sĕmantara  Isa  bĕrkata- 
kata  kapada  mareka-itoe  akan  hal 
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sĕgala  pĕrkara  ini,  sasoenggoeh- 
rija  datanglah  sa'orang  penghoeioe 
masdjid,  laloe  soedjoed  padanja, 
sĕmbahnja:  Bahwa  anak  sĕhaja 
pĕrampoean  beharoe  djoega  mati; 
hĕndaklah  kiranja  Toehan  datang 
mĕnoempangkan  tangan  Toehan , 
nistjaja  ijapon  akan  hidoep  poela. 

19.  Maka  Isa  pon  bangkit  bĕrdiri 
laloe  mĕngikoet  dia  serta  dĕngan 
sĕgala  moerid-moeridnja. 

20.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
sa'orang  perampoean,  jang  bĕrpĕ- 
njakittoempah-toempah  darah,  soe- 
dah  doewa-bĕlas  tahoen  lamanja, 
maka  datanglah  ija  dari  bĕlakang 
Isa  mĕndjamah  tepi  djoebahnja, 

21.  Karĕna  bĕrpikirlah  pĕram- 
poean  itoe  dalam  hatinja,  djikalau 
kiranja  koedjamah  djoebahnja  sĕ- 
hadja,    nistjaja    semboehlah    akoe. 

22.  Maka  Isa  pon  berpaling  laloe 
mĕmandang  dia,  sambil  katanja: 
Pĕrtĕtapkanlah  hatimoe,  hai  anak- 
koe!  bahwa  imanmoe  telah  mĕnjĕm- 
boehkan  dikau.  Maka  perampoean 
itoepon  sĕmboehlah  pada  koetika 
itoe  djoega. 

23.  Hata,  satĕlah  Isa  sampai 
diroemah  penghoeloe  itoe,  dilihat- 
nja  orang  bĕrmain  soeling  dan 
banjak  orang  bergadoeh. 

24.  Maka  kata  Isa:  oendoerlah 
kamoe  sakalian,  karena  boedak  ini 
boekan  mati,  mĕlainkan  tidoer. 
Maka  olih  mareka-itoe  ditertawa- 
kanlah  ija. 

25.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
dihalau  kaloewar,  maka  masoeklah 
Isa,  laloe  dipĕgangnja  tangannja, 
maka  boedak  itoepon  bangoenlah. 

26.  Maka  masjhoerlah  chabarnja 
kapada  sĕgala  nĕgari  itoe. 

27.  Maka  tatkala  Isa  bĕrdjalan 
dari  sana  adalah  doewa  orang  boeta 
mĕngikoet  dia,  sambil  bĕrsĕroe- 
sĕroe,  katanja:  Ja  Poetĕra-Da'oed, 
kasihankanlah  kami. 

28.  Satĕlah  Isa  masoek  kadalam 
roemah,  datanglah  orang  boeta  itoe 
bampir,  maka  kata  Isa  kapadanja: 


Adakah  kamoe  pĕrtjaja  bahwa  bĕr- 
koeasa  akoe  ini  akah  bĕrboewat 
dĕmikian?  Maka  kata  kadoewanja: 
Sĕhaja  pertjaja  Toehan! 

29.  Tatkala  itoe  didjamah  olih 
Isa  akan  matanja  sambil  katanja: 
Djadilah  padamoe  sebagimana  ka- 
moe  pĕrtjaja. 

30.  Maka  tjĕleklah  matanja,  laloe 
kadoewanja  sangat  dilarangkan  Isa, 
katanja:  Ingat  baik-baik,  djangan 
dikĕtahoei  sa'orang  djoea  pon  akan 
hal  ini. 

31.  Tĕtapi  satĕlah  orang  itoe 
kaloewar,  dipĕtjahkannja  chabar 
itoe  kapada  segala  nĕgari  itoe. 

32.  Maka  semantara  orang  ini 
kaloewar,  sasoenggoehnja  dibawa 
oranglah  kapada  Isa  akan  sa'orang 
kĕloe  jang  dirasoek  sjaitan. 

33.  Satĕlah  soedah  diboewangnja 
sjaitan  itoe,  orang  kĕloe  itoe  dapat 
bĕrkata-kata ;  maka  orang  banjak 
itoepon  hairanlah,  sĕrta  katanja: 
Bahwa  bĕlom  pĕrnah  kaUhatan 
pĕrkara  jang  dĕnriikian  di-antara 
sĕgala  orang  Israil. 

34.  Tĕtapi  kata  orang  Farisi: 
Adapon  ija  mĕmboewangkan  sjaitan 
itoe,  ija-itoe  dengan  koeasa  pĕng- 
hoeloe  sjaitan  djoega. 

35.  Sabĕrmoela,  maka  Isapon 
mĕndjalanilah  segala  nĕgari  dan 
doesoen ,  sĕrta  mĕngadjar  dalam 
sĕgala  masdjid  mareka-itoe,  sambil 
mĕmasjhoerkan  indjil  karadjaan 
Allah,  dan  disĕmboehkannja  sĕgala 
sakit-pĕnjakit  di-antara  orang  ba- 
njak  itoe. 

36.  Dĕmi  dilihat  olih  Isa  akan 
orang  banjak  itoe,  maka  berbang- 
kitlah  dalam  hatinja  kasihan  akan 
mareka-itoe,  sĕbab  lelah  dan  sĕsat- 
barat  mareka-itoe,  saperti  kambing 
jang  tiada  bĕrgombala  adanja. 

37.  Tatkala  itoe  kata  Isa  kapada 
moerid-moeridnja :  Bahwa  jang  da- 
pat  disabit  itoe  banjak  djoega, 
tĕtapi  orang  pĕnjabit  hanja  sedikit. 

38.  Sĕbab  itoe,  pintalah  ohhmoe 
kapada    Toehan,    jang    ĕmpoenja 
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pĕnjabitan,  soepaja  disoeroehkan- 
nja  orang  mĕnjabit  itoe  kapada 
pĕrsabitannja. 


FASAL   X. 

Maka  olih  Isa  dipanggil  akan 
kadoewa-bĕlas  moeridnja ,  laloe 
dibĕrikannja  koewasa  kapadanja 
atas  sĕgala  sjaitan  akan  memboe- 
wangkan  dia,  dan  akan  menjĕm- 
boehkan  sĕgala  sakit-pĕnjakit. 

2.  Maka  inilah  nama-nama  ka- 
doewa-bĕlas  rasoel  itoe:  pĕrtama- 
tama  Simon,  jang  bĕrgĕlar  Petroes, 
dan  saoedaranja,  jang  bĕrnama 
Andrias,  dan  Jakoeb  bin  Zabdi, 
dan  saoedaranja,  jang  bernama 
Jahja. 

8.  Dan  Filipoes  dan  Bartolomioes 
dan  Thomas  dan  Mattioes,  jang 
pĕmoengoet  tjoekai  itoe,  dan  Jakoeb 
dan  Alpioes  dan  Libioes,  jang  bĕr- 
gĕlar  Tadioes: 

4.  Dan  Simon  orang  Kanani  dan 
Joedas  Iskariot,  ija-itoe  dia,  jang 
tĕlah  mĕnjĕrahkan  Isa. 

5.  Maka  kadoewa-belas  orang 
itoelah  disoeroehkan  Isa ,  sĕrta 
ija  bĕrpĕsan  kapadanja,  katanja: 
Djanganlah  kamoe  pĕrgi  kanĕgari 
orang  katir,  dan  djangan  kamoe 
masoek  kadalam  nĕgari  orang 
Samaria ; 

6.  Mĕlainkan  tĕroetamalah  kamoe 
pĕrgi  kapada  bangsa  Israil  poenja 
kambing  jang  hilang. 

7.  Maka  sambil  kamoe  bĕrdjalan 
itoe  adjarkanlah  dan  katakanlah: 
Bahwa  karadjaan  sorga  soedah 
dĕkat. 

8.  Sĕmboehkanlah  orang  jang 
sakit,  soetjikanlah  orang  koesta, 
hidoepkanlah  orang  jang  mati, 
dan  boewangkanlah  sĕgala  sjaitan. 
Bahwa  kamoe  tĕlah  bĕrolih  akan 
dia  dĕngan  karĕna  Allah,  bĕri- 
kanlah  dia  dĕngan  karĕna  Allah 
djoega. 


9.  Maka  djangan  kamoe  bawa 
bĕkal  ĕmas  ataw  pĕrak  ataw  tem- 
baga  dalam  kandoenganmoe, 

10.  Ataw  barang  bekal  maka- 
nan  kapada  pĕrdjalananmoe ,  ataw 
doewa  hĕlai  badjoe,  ataw  kasoet, 
ataw  toengkat ,  karĕna  adapon 
akan  orang,  jang  bĕkĕrdja,  pa- 
toetlah  ija  mendapat  rĕzĕkinja. 

11.  Maka  apabila  kamoe  masoek 
kadalam  saboewah  nĕgari  ataw 
doesoen,  pĕriksalah  olihmoe  dalam- 
nja  siapa  jang  patoet;  maka  diroe- 
mahnja  djoega  hĕndaklah  kamoe 
tinggal  sampai  kamoe  kaloewar 
dari  dalam  negari  itoe. 

12.  Maka  apabila  kamoe  masoek 
kadalam  saboewah  roemah,  bĕrilah 
salam  kapada  roemah  itoe; 

13.  Maka  djikalau  roemah  itoe 
patoet,  hĕndaklah  salammoe  datang 
atasnja,  tĕtapi  djikalau  tiada  patoet, 
maka  kĕmbalilah  poela  salammoe 
itoe  kapadamoe. 

14.  Maka  djikalau  orang  tiada 
mĕnĕrima  kamoe  dan  tiada  me- 
noeroet  pĕrkataanraoe,  kaloewar- 
lah  kamoe  dari  dalam  roemah 
itoe,  ataw  dari  dalam  negari  itoe, 
dan  kĕbaskanlah  haboe  jarig  lĕkat 
pada  kakimoe; 

15.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕr- 
kata  kapadamoe,  bahwa  pada  hari 
kiamat  tĕrlĕbih  ringan  poela  siksa 
orang  nĕgari  Sodom  dan  Gomorah 
daripada  siksa  orang  nĕgari  itoe. 

16.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
mĕnjoeroehkan  kamoe  sapĕrti  kam- 
bing  di-antara  harimau;  sĕbab  itoe 
hĕndaklah  kamoe  tjĕrĕdik  sapĕrti 
oelar  dan  toeloes  hati  sapĕrti  boe- 
roeng  mĕrpati. 

17.  Dan  djagalah  dirimoe  dari- 
pada  orang,  karĕna  akan  disĕrah- 
kannja  kamoe  kapada  madjelis 
bitjara,  dan  dalam  masdjidnja  akan 
disĕsahnja  kamoe. 

18.  Dan  lagi  kamoe  akan  dibawa 
kahadapan  penghoeloe-pĕnghoeloe 
dan  radja-radja  olih  sĕbab  akoe, 
soepaja  kamoe  mĕndjadi  saksi  ba- 
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gai  mareka-itoe   daii  bagai  sĕgala 
orang  kafir  pori; 

19.  Tĕtapi  apabila  diserahkannja 
kamoe,  djangan  kamoe  mĕnaroh 
pikiran  dari  hal  bagaimana  ataw 
barang  apa  jang  hendak  kamoe 
katakan,  karĕna  pada  koetika  itoe 
djoega  akan  dikaroeniakan  kapa- 
damoe  barang  jang  patoet  kamoe 
katakan ; 

20.  Karĕna  boekan  kamoe  jang 
bĕrkata-kata,  mĕlainkan  Roh  Ba- 
pamoe  djoega,  jang  bĕrkata-kata 
didalammoe. 

21.  Maka  saoedara  kĕlak  mĕnjĕ- 
rahkan  saoedaranja  akan  diboe- 
noeh,  dan  bapa  akan  bĕrboewat 
dĕmikian  dĕngan  anaknja,  dan 
anak-anak  pon  akan  mĕndoerhaka 
kapada  iboe-bapanja  dan  memboe- 
noeh  dia. 

22.  Maka  kamoe  akan  dibentji 
olih  sĕgala  orang  dari  sebab  na- 
makoe,  tĕtapi  barang-siapa  jang 
tĕtap  bĕrtahan  sampai  kapada  ka- 
soedahan,  ija-itoe  akan  mĕndapat 
salamat. 

23.  Maka  apabila  kamoe  di-ania- 
jakannja  dalam  nĕgari  ini,  larilah 
kapada  saboewah  nĕgari  lain,  ka- 
rĕna  sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  tiada  kamoe  akan 
sĕlĕsai  dĕngan  sĕgala  negari  Israil, 
kalau  sabĕlom  kadatangan  Anak- 
manoesia. 

24.  Maka  tiada  moerid  lebih 
daripada  goeroenja,  dan  tiada 
poela  hamba  lebih  daripada  toe- 
wannja. 

25.  Tjoekoeplah  kiranja  bagai 
moerid  itoe  djikalau  bersamaan 
dĕngan  goeroenja;  dĕmilcian  poela 
hamba  itoepon  dĕngan  toewannja. 
Djikalau  akan  toewan  jang  empoe- 
nja  roemah  dipanggilnja  Baalze- 
boeb,  istimewa  poela  akan  orang 
isi  roemahnja. 

26.  Sĕbab  itoe ,  djanganlah  ka- 
moe  takoet  akan  mareka-itoe,  ka- 
rĕna  sasoeatoepon  tiada  jang  tĕr- 
toetoep,    mĕlainkan   ija-itoe   akaii 


diboekakan  djoega,  dan  barangjang 
tĕrsĕmboeni  itoepon  akan  njata. 

27.  Maka  barang  Jang  koeka- 
takan  kapadamoe  dalam  gĕlap, 
hĕndaklah  kamoe  mĕngatakan  dia 
dalam  tĕrang,  dan  barang  jang 
dibisik  katĕlingamoe  itoe  hĕndak- 
lah  kamoe  masjhoerkan  dia  dari 
atas  soetoeh  roemah. 

28.  Dan  djangan  kamoe  takoet 
akan  orang  jang  mĕmboenoeh  toe- 
boeh  itoe,  tĕtapi  tiada  ija  ber- 
koeasa  mĕmboenoeh  djiwa ;  mĕlain- 
kan  tĕroetamalah  kamoe  takoet 
akandia,  jang  bĕrkoeasa  mĕmbina- 
sakan  kadoewanja,  baik  badan 
baik  djiwa,  dalam  naraka. 

29.  Boekan  didjoewai  orang  akan 
boeroeng  pipit  doewa  ekoer  sa- 
doewit?  Bahwa  sa'ekoer  djoea  pon 
ta'bolih  goegoer  katanah,  djikalau 
tiada  dĕngan  takdir  Bapamoe. 

30.  Lagipon  sĕgala  ramboet  ka- 
palamoe  ada  dĕngan  bilangannja. 

31.  Sĕbab  itoe,  djanganiah  ka- 
moe  takoet;  adapon  kamoe  ini 
mĕlĕbehi  banjak  boeroeng  pipit. 

32.  Maka  sĕbab  itoe,  barang- 
siapa  jang  mengakoe  akan  dakoe 
dihadapan  manoesia,  maka  akoe 
pon  kĕlak  mĕngakoe  akandia  di- 
hadapan  Bapakoe  jang  disorga. 

33.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
mĕnjangkal  akoe  dihadapan  ma- 
noesia,  maka  akoe  pon  akan  me- 
njangkal  dia  dihadapan  Bapakoe 
jang  disorga. 

34  Maka  djangan  kamoe  sang- 
kakan  akoe  ini  datang  mĕmbawa 
damai  di-atas  boemi;  adapon  akoe 
datang  ini  boekan  mĕmbawa  da- 
mai,  mĕlainkan  pĕdang. 

35.  Karĕna  akoe  datang  ini 
mĕmpĕrtjidĕrakan  anak  laki-laki 
dĕngan  bapanja,  dan  anak  pĕram- 
poean  dĕngan  iboenja,  dan  mi- 
nantoe  pĕrampoean  dĕngan  mĕn- 
toewanja  perampoean. 

36.  Bahwa  orang  jang  saroe- 
mahnja  djoega  akan  mĕndjadi  sĕ- 
tĕroenja. 
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37.  Maka  barang-siapa  jang 
mĕngasihi  bapanja  ataw  iboenja 
lĕbih  daripada  kasihnja  akandakoe, 
bahwa  ija-itoe  tiadalah  patoet  ka- 
padakoe,  dan  barang-siapa  jang 
mĕngasihi  anaknja  laki-laki  ataw 
pĕrampoean  lĕbih  daripada  kasih- 
nja  akandakoe,  maka  ija-itoepon 
tiada  patoet  kapadakoe. 

38.  Dan  barang-siapa  jang  tiada 
mĕngangkat  palangnja  laloe  me- 
ngikoet  akoe ,  maka  orang  itoepon 
tiada  patoet  kapadakoe. 

39.  Barang-siapa  jang  mĕnda- 
pat  djiwanja  itoe  akan  kahilangan 
dia,  dan  barang-siapa  jang  kahi- 
langan  djiwanja  olih  sebab  akoe, 
ija-itoe  akan  mĕndapat  dia. 

40.  Maka  barang-siapa  jang  mĕ- 
njamboet  kamoe,  ija-itoe  menjam- 
boet  akoe,  dan  barang-siapa  jang 
mĕnjamboet  akoe,  ija-itoe  mĕnjam- 
boet  Dia,  jang  tĕlah  mĕnjoeroeh- 
kan  dakoe. 

41.  Barang-siapa  jang  mĕnjam- 
boet  sa'orang  nabi,  sĕbab  ija  bĕr- 
nama  nabi,  maka  orang  itoe  akan 
bĕrolih  pĕhala  nabi,  dan  barang- 
siapa  jang  menjamboet  sa'orang 
bĕnar,  sĕbab  ija  bernama  bĕnar, 
maka  orang  itoe  akan  bĕrolih  pĕ- 
hala  orang  bĕnar; 

42.  Dan  barang-siapa  jang  mĕm- 
bĕri  minoem  ajar  sĕdjoek  satjawan 
sĕhadja  kapada  barang-siapa  pon 
baik  dari  pada  sĕgala  jang  kĕtjil 
ini,  sĕbab  ija  bĕrnama  moerid, 
sasoenggoehnja  akoe  berkata  kapa- 
damoe,  bahwa  sakali-kali  tidak 
akan  hilang  pĕhalanja. 


FASAL    XL 

SABeRMOELA  satĕlah  soedah  Isa 
bĕrpĕsan  kapada  kadoewa-bĕlas 
moeridnja  itoe,  maka  bĕrdjalanlah 
ija  dari  sana  hĕndak  mĕngadjar 
dan  mĕmasjhoerkan  indjil  dalam 
sĕgala  nĕgari  mareka-itoe. 


2.  Apabila  didĕngar  olih  Jahja 
dalam  pĕndjara  akan  sĕgala  per- 
boewatan  Ahnasih,  maka  disoe- 
roehkannja  doewa  orang  moeridnja, 

3.  Pĕrgi  bĕrtanja  kapada  Isa  dĕ- 
mikian:  ĕngkaukah  dia  jang  patoet 
datang,  ataw  haroes  kami  mĕnan- 
tikan  sa'orang  lain. 

4.  Maka  disahoet  olih  Isa  kapada 
orang  itoe,  katanja:  Bahwa  pĕrgi- 
lah  kamoe  mĕmbĕri  tahoe  Jahja 
barang  jang  kamoe  dĕngar  dan 
jang  kamoe  lihat: 

5.  Ija-itoe  orang  boeta  tjĕleklah 
matanja,  dan  orang  timpang  ber- 
djalan  bĕtoel,  dan  orang  koesta 
disoetjikan,  dan  orang  toeli  dapat 
mĕnĕngar,  dan  orang  mati  diba- 
ngoenkan,  dan  indjil  pon  diberi 
tahoe  kapada  orang-orang  miskin. 

6.  Maka  bĕrbĕhagialah  orang 
jang  tiada  sjak  akan  dakoe. 

7.  Arakian,  satĕlah  oendoer  orang 
itoe,  dimoelai  Isa  bĕrkata-kata  ka- 
pada  orang  banjak  itoe  akan  hal 
Jahja:  Apakah  jang  tĕlah  kamoe 
pĕrgi  mĕhhat  dipadang-bĕlantara  ? 
Sabatang  boeloehkah  jang  digon- 
tjangkan  olih  angin  ? 

8.  Entah  apa  jang  tĕlah  kamoe 
pĕrgi  mĕlihat?  Sa'orang  manoe- 
siakah  jang  berpakaikan  kain  ha- 
loes-haloes?  Sasoenggoehnja  orang 
jang  mĕmakai  kain  haloes-haloes 
itoe  memang  dalam  astana-radja. 

9.  Entah  apa  jang  tĕlah  kamoe 
pĕrgi  mĕlihat?  Sa'orang  nabikah? 
Bahwa  sasoenggoehnja  akoe  ber- 
kata  kapadamoe,  lagi  amat  lĕbih 
dari  nabi  adanja. 

10.  Karĕna  inilah  dia,  jang  ada 
tĕrsoerat  akan  halnja:  Bahwa 
sasoenggoehnja  akoe  mĕ- 
njoeroehkan  oetoesankoe 
dihadapanmoe,  jang  akan 
mĕnjadiakan  djalanmoe  di- 
hadapanmoe. 

11.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕr- 
kata  kapadamoe,  bahwa  di-antara 
sĕgala  orang,  jang  dipĕranakkan 
olih    pĕrampoean,    belom   pĕrnah 
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djadi  sa'orang  djoea  pon ,  jang 
bĕsar  daripada  Jahja  Pembaptisa; 
akan  tĕtapi  barang-siapa  jang  tĕr- 
kĕtjil  dalam  karadjaan  sorga ,  ija- 
itoe  bĕsar  daripada  dia. 

12.  Maka  daripada  zaman  Jahja 
Pĕmbaptisa  sampai  sakarang  ini 
karadjaan  sorga  itoe  digagahi,  dan 
orang  penggagah  mĕrĕboetakandia. 

13.  Karĕna  sĕgala  nabi  dan  torat 
pon  tĕlah  bĕrnoeboeat  sampai  ka- 
pada  zaman  Jahja  itoe. 

14  Maka  djikalau  kiranja  ka- 
moe  maoe  mĕnĕrima  itoe,  ijalah 
Ehas  jang  hĕndak  datang. 

15.  Maka  barang-siapa  jang  bĕr- 
tĕUnga  akan  mĕnĕngar,  hendaklah 
ija  mĕnĕngar. 

16.  Ĕntah  dĕngan  apa  hĕndak 
koe-oepamakan  orang  zaman  ini? 
Adalah  mareka-itoe  sapĕrti  boedak- 
boedak,  jang  doedoek  dipasar,  sĕrta 
bĕrsĕroe-sĕroe  kapada  kawannja, 

17.  Katanja:  Bahwa  kami  tĕlah 
mĕnioepkan  kamoe  soeUng,  maka 
tiada  djoega  kamoe  mĕnari;  kami 
tĕlah  mĕratap  bĕrbidji  sabak  akan 
kamoe,  maka  tiada  djoega  kamoe 
mĕnangis. 

18.  Karĕna  Jahja  itoe  telah  da- 
tang  dĕngan  tiada  makan  minoem, 
maka  kata  orang:  Ija  kamasokan 
sjaitan. 

19.  Laloe  datang  anak-manoesia 
sĕrta  makan  minoem ,  maka  kata 
orang:  Tengoklah,  orang  ini  gĕ- 
loedjoeh  dan  pĕminoem  ajar-ang- 
goer,  ija  sohbat  orang  pĕmoengoet 
tjoekai  dan  orang  bĕrdosa.  Akan 
tĕtapi  boedi  itoe  tĕlah  dibĕnarkan 
ohh  anak-anaknja. 

20.  Satĕlah  itoe  maka  dimoelai- 
lah  Isa  mĕnĕgorkan  sĕgala  nĕgari, 
jang  tĕlah  di-adakannja  tĕrbanjak 
moĕdjizat  dalamnja,  sĕbab  tiada 
mareka-itoe  bertobat. 

21.  Karamlah  bagaimoe,  hai 
Chorazin!  karamlah  bagaimoe,  hai 
Baitsaida!  karĕna  djikalau  kiranja 
dalam  negari  Tor  dan  Sidon  tĕlah 
di-adakan   sĕgala   moĕdjizat,   jang 


sapĕrti  di-adakan  didalammoe  itoe, 
nistjaja  lamalah  soedah  mareka- 
itoe  bĕrtobat  dengan  mĕmakai  kain 
karoeng  dan  haboe. 

22.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  bahwa  pada  hari  kiamat 
akan  ringan  siksa  nĕgari  Tor  dan 
Sidon  daripada  siksamoe. 

23.  Maka  hai  Kapernaoem,  jang 
tĕlah  ditinggikan  sampai  kalangit, 
bahwa  engkau  djoega  akan  ditjam- 
pak  kabawah  sampai  didalam  na- 
raka,  karĕna  djikalau  kiranja  dalam 
Sodom  tĕlah  di-adakan  sĕgala  moĕ- 
djizat,  jang  saperti  tĕlah  djadi  di- 
dalammoe,  nistjaja  kĕkal  djoega 
ija  sampai  kapada  masa  ini. 

24.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  pada  hari  kiamat 
akan  ringan  siksa  nĕgari  Sodom 
itoe  daripada  siksamoe. 

25.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
kata  Isa:  Bahwa  mengoetjap  sjoe- 
koerlah  akoe  kapadamoe,  ja  Bapa, 
Toehannja  langit  dan  boemi ,  sĕbab 
tĕlah  Bapa  semboenikan  segala  pĕr- 
kara  ini  daripada  orang  jang  bĕrĕl- 
moe  dan  berpĕngatahoean,  dan 
tĕlah  kau-njatakan  dia  kapada 
kanak-kanak  djoega. 

26.  Ja  Bapa,  karena  dĕmikian- 
lah  kasoekaanmoe. 

27.  Bahwa  segala  sasoeatoe  soe- 
dah  disĕrahkan  kapadakoe  oUh 
Bapakoe;  maka  sa'orang  pon  tiada 
mĕngĕtahoei  akan  Anak  itoe,  mĕ- 
lainkan  Bapa,  dan  sa'orang  pon 
tiada  mĕngetahoei  akan  Bapa, 
mĕlainkan  Anak  itoe,  dan  lagi 
orang  kapadanja  djoega  ija-itoe 
dibĕri  tahoe  oHh  Anak  itoe,  sĕbab 
dikahĕndakinja. 

28.  Marilah  kapadakoe,  hai  sĕgala 
orang,  jang  pĕnat  dan  jang  mĕnang- 
goeng  bĕrat-bĕrat,  maka  akoe  kelak 
mĕmbĕri  pĕrhĕntian  kapadamoe. 

29.  Angkatlah  pĕnggandarankoe 
dan  bĕladjarlah  padakoe,  karĕna 
akoe  ini  lĕmboet  dan  rĕndah  hati, 
maka  kamoe  akan  mĕndapat  pĕr- 
hĕntian  bagai  djiwamoe. 
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30.  Karĕna  pĕnggandarankoe  itoe 
haloes  dan  barang  jang  koetang- 
gongkan  itoe  pon  ringan  adanja. 


FASAL    XIL 

Maka  tatkala  itoe  djoega  pada 
soeatoe  hari  sabat  berdjalanlah  Isa 
dibĕndang-bĕndang  gandoem,  maka 
moerid-moeridnja  pon  laparlah, 
moelai  memĕtik  majang-majang 
gandoem,  laloe  dimakannja. 

2.  Apabila  dilihat  orang  Farisi 
akan  hal  itoe,  maka  katanja  kapa- 
danja:  Tengoklah ,  moerid-moerid- 
moe  bĕrboewat  barang  jang  ta'- 
patoet  diboewat  pada  hari  sabat. 

3.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Tiadakah  kamoe  mĕm- 
batja  barang  jang  telah  diboewat 
olih  Da'oed,  tatkala  ija  bĕrlapar 
dan  sĕgala  orang  jang  sĕrtanja 
pon?. 

4.  Bagaimana  tĕlah  ija  masoek 
kadalam  roemah  Allah  sĕrta  makan 
roti  pĕrtoendjoekan  itoe,  ija-itoe 
jang  haram  dimakannja  sĕndiri 
ataw  dimakan  oHh  orang  jang  sĕr- 
tanja  pon,  mĕlainkan  halal  bagai 
sĕgala  imam  sĕhadja. 

5.  Ataw  tiadakah  kamoe  mĕm- 
batja  dalam  torat  bagaimana  pada 
sĕgala  hari  sabat  imam-imam  itoe 
mĕlanggar  hoekoem  hari  sabat  da- 
lam  kaabah,  maka  tiada  djoega 
mareka-itoe  bĕrsalah  ? 

6.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  bahwa  disini  adalah  satoe 
jang  tĕrlĕbih  bĕsar  adanja  dari- 
pada  kaabah. 

7.  Tĕtapi  djikalau  kiranja  soedah 
kamoe  kĕtahoei  akan  ĕrti  perkataan 
ini:  Bahwa  akoe  mĕngahĕn- 
daki  bĕlas-kasihan,  boe- 
kannja  korban,  nistjaja  tiada 
kamoe  salahkan  orang  jang  tiada 
bĕrsalah  itoe. 

8.  Karĕna  Anak-manoesia  itoe 
Toehannja  hari  sabat  djoega. 


9.  Hata,  satĕlah  bĕrdjalan  dari 
sana  masoeklah  Isa  kadalam  mas- 
djid  mareka-itoe. 

10.  Maka  sasoenggoehnja,  adalah 
disana  sa'orang  jang  tjapik  tangan 
sabĕlah,  maka  bĕrtanjalah  mareka- 
itoe  kapada  Isa,  katanja:  Adakah 
patoet  mĕnjĕmboehkan  orang  pada 
hari  sabat?  (maka  ija-itoe  soepaja 
mareka-itoe  dapat  mĕnsalahkan 
dia). 

IL  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Siapakah  di-antara 
kamoe,  djikalau  ija  mĕnaroh  sa'e- 
koer  kambing,  maka  pada  hari 
sabat  kambing  itoepon  djatoh  ka- 
dalam  parit,  tiada  ditjapainja  dan 
dinaikkannja  akandia? 

12.  Maka  berapakah  lĕbih  moe- 
lianja  sa'orang  manoesia  daripada 
sa'ekoer  kambing?  Maka  sebab  itoe 
patoetlah  pada  hari  sabat  diboewat 
pĕrkara  jang  baik. 

13.  Laloe  kata  Isa  kapada  orang 
jang  tjapik  tangannja  itoe:  Kĕ- 
dangkanlah  tanganmoe.  Maka  di- 
kĕdangkannjalah,  laloe  semboehlah 
tangannja  itoe  baik  sapĕrti  tangan 
sabĕlahnja. 

14.  Maka  kaloewarlah  orang- 
orang  Farisi  itoe  laloe  berbitjara 
sama  sĕndirinja  hĕndak  mĕntjĕhari 
djalan  akan  mĕmbinasakan  Isa. 

15.  Tĕtapi  sĕrta  dikĕtahoei  olih 
Isa  akan  hal  ini,  maka  oendoerlah 
ija  dari  sana;  maka  terlaloe  banjak 
orang  mĕngikoet  dia,  laloe  disem- 
boehkannja   mareka-itoe    sakalian. 

16.  Tĕtapi  dipesannja  kapada 
mareka-itoe  sangat-sangat  djangan 
dipĕtjahkannja  chabar  dari  halnja 
itoe. 

17.  Soepaja  gĕnaplah  pĕrkataan 
jang  tĕlah  dikatakan  olih  nabi 
Jesaja,  sabdanja: 

18.  Bahwa  lihatlah  ham- 
bakoe,  jang  tĕlah  koepilih, 
lagi  kĕkasihkoe,  maka  akan 
dia  djoega  akoe  bĕrkĕnan; 
maka  akoe  akan  memboe- 
boeh   Rohkoe   padanja   dan 
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ijapon  akan  mĕnoendjoek- 
kan  hoekoem  kapada  sĕgala 
orang  kafir. 

19.  Maka  tiada  ija  akan 
bĕrbantah-bantah  dan  tiada 
ija  bĕrtareak,  dan  sa'orang 
pon  tiada  akan  mĕnĕngar 
boenji  soearanja  diloe- 
roeng-loeroeng. 

20.  Adapon  boeloeh  jang 
tĕrkoelai  itoe  tiada  akan 
dipatahkannja,  dan  soem- 
boe  jang  tĕrkĕlip-kĕlip 
itoepon  tiada  akan  dipa- 
damkannja,  sampai  soedah 
dibĕrinja  kamĕnangan  ka- 
pada  hoekoem  itoe. 

21.  Maka  pada  namanja 
djoega  akan  harap  segala 
0  r  a  n  g   k  a  f i  r. 

22.  Hata,  maka  dibawa  oranglah 
kapada  Isa  akan  sa'orang  jang 
dirasoek  sjaitan ,  sahingga  orang 
itoe  boeta  lagi  kĕloe,  maka  disĕm- 
boehkannja,  sahingga  orang  boeta 
dan  kĕloe  itoepon  dapat  bĕrkata- 
kata  dan  mĕUhat. 

23.  Maka  sĕgala  orang  itoepon 
tĕrtjĕngang-tjĕnganglah ,  sĕrta  ka- 
tanja:  Boekankah  ija-ini  poetĕra 
Da'oed? 

24.  Tĕtapi  demi  didĕngar  orang 
Farisi  akan  hal  itoe  maka  kata 
mareka-itoe:  Bahwa  ija-ini  tiada 
mĕmboewangkan  sjaitan  mĕlainkan 
dĕngan  koeasa  Baalzeboeb,  pĕng- 
hoeloe  sjaitan  itoe. 

25.  Maka  oUh  Isa  dikĕtahoei 
djoega  akan  kapikiran  mareka-itoe, 
laloe  katanja  kapadanja:  Adapon 
sĕgala  karadjaan,  jang  bĕrtjidĕra 
sama  sendirinja,  itoe  kasoedahannja 
binasa  kĕlak;  dan  sĕgala  nĕgari 
ataw  roemah  jang  bĕrtjidĕra  sama 
sĕndirinja  itoe  tiada  kĕkal  adanja. 

26.  Maka  djikalau  sjaitan  itoe 
mĕmboewangkan  sjaitan,  njatalah 
ija  bĕrtjidĕra  sama  sĕndirinja,  ba- 
gaimana  garangan  karadjaannja 
boHh  tĕtap? 

27.  Maka  djikalau  akoe  iui  mĕm- 


boewangkan  sjaitan  dĕngan  koeasa 
Baalzeboeb  itoe ,  maka  dengan 
koeasa  siapa  poela  anak-anak  moe- 
ridmoe  itoe  mĕmboewangkan  dia? 
Sĕbab  itoe  mareka-itoe  djoega 
mĕndjadi  hakimmoe. 

28.  Tĕtapi  djikalau  dĕngan  Roh 
AUah  akoe  mĕmboewangkan  sjai- 
tan,  maka  njatalah  karadjaan  Allah 
tĕlah  datang  kapadamoe. 

29.  Maka  bagaimana  bolih  orang 
masoek  kadalam  roemah  sa'orang 
jang  gagah,  sĕrta  merampas  sĕgala 
harta-bĕndanja,  mĕlainkan  hĕndak- 
lah  di-ikatnja  dehoeloe  orang  gagah 
itoe,  kĕmoedian  bĕharoelah  bolih  ija 
mĕrampasi  roemahnja. 

30.  Barang-siapa  jang  tiada  bĕ- 
sĕrta  dĕngan  akoe,  maka  ijalah 
mĕndjadi  lawankoe,  dan  barang- 
siapa  jang  tiada  mĕnghimpoenkan 
bĕsĕrta  dengan  akoe,  maka  orang 
itoe  mĕntjĕrai-bĕraikan. 

31.  Sĕbab  itoe  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe:  Adapon  sĕgala  dosa  dan 
hoedjat  orang  akan  di-ampoeni, 
tĕtap  orang  jang  mĕnghoedjat  akan 
Rohoe'lkoedoes ,  ija-itoe  tiada  di- 
ampoeni. 

32.  Barang-siapa  jang  tĕlah  mĕ- 
ngatakan  barang  pĕrkataan  jang 
mĕlawan  Anak-manoesia ,  ija-itoe 
akan  di-ampoeni,  tetapi  barang- 
siapa  jang  mengatakan  pĕrkataan 
lawan  Rohoe'lkoedoes,  ija-itoe  tiada 
di-ampoeni  doenia  acherat. 

33.  Salah  satoe,  djadikanlah  po- 
hon  itoe  baik  sĕrta  boewahnja  pon 
baik,  ataw  djadikanlah  pohon  itoe 
djahat  sĕrta  boewahnja  pon  djahat, 
karĕna  kakĕnalan  pohoii  itoe  dari 
djĕnis  boewahnja. 

34.  Hai  kamoe ,  bangsa  oelar 
biloedak!  mana  bolih  kamoe,  jang 
djahat  itoe,  mĕngatakan  pĕrkara 
jang  baik?  karĕna  moeloet  memang 
bĕrkata-kata  daripada  kapĕnohan 
hati. 

35.  Adapon  orang  jang  baik  itoe 
mĕngĕloewarkan  barang  jang  baik 
dari  dalam  pĕrbĕndaharaan  hatinja 
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jarig  baik,  daii  orang  jarig  djahat 
pon  mĕngĕloewarkan  barang  jang 
djahat  dari  dalam  pĕrbĕndaharaan 
hatinja  jang  djahat. 

36.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  bahwa  daripada  tiap-tiap 
pĕrkataan  sia-sia,  jang  dikatakan 
orang,  akan  dibĕrinja  djawab  djoega 
pada  hari  kiamat. 

37.  Karĕna  daripada  pĕrkataan- 
moe  kamoe  akan  dibĕnarkan ,  dan 
daripada  pĕrkataanmoe  djoega  ka- 
moe  akan  disalahkan. 

38.  Hata,,  maka  adalah  bĕberapa 
orang  chatib  dan  orang  Farisijang 
bĕrkata  demikian :  Hai  Goeroe ! 
bahwa  kami  sakalian  hĕndak  mĕli- 
hat  barang  soeatoe  tanda  adjaib 
daripadamoe. 

39.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  bangsa  jang 
djahat  dan  bĕrzina  ini  hĕndak 
mĕlihat  soeatoe  tanda,  maka  barang 
soeatoe  tanda  pon  tidalc  ditoendjoek 
kapadanja,  mĕlainkari  tanda  nabi 
Joenoes  djoega. 

40.  Karĕna  sapĕrti  Joenoes  tĕlah 
ada  dalam  pĕroet  ikan  raja  tiga 
hari  tiga  malam  lamanja,  dĕmikian 
djoega  Anak-manoesia  pon  akan 
ada  dalam  hati  boemi  kĕlak  tiga 
hari  tiga  malam  lamanja. 

41.  Bahwa  sĕgala  orang  nĕgari 
Niniwĕ  akan  berbangkit  dalam 
kiamat  bĕrsama-sama  dengan  orang 
zaman  ini,  sĕrta  disalahkannja, 
karĕna  mareka-itoe  tĕlah  bertobat 
sĕbab  pĕngadjaran  Joenoes  itoe, 
maka  sasoenggoehnja  disini  ada 
satoe  jang  lĕbih  dari  Joenoes  adanja. 

42.  Maka  pĕrmaisoeri  dari  nĕgari 
sĕlatan  akan  berbangkit  dalam 
kiamat  bĕrsama-sama  dĕngan  orang 
zaman  ini  sĕrta  disalahkannja, 
karĕna  pĕrmaisoeri  itoe  tĕlah  da- 
tang  dari  hoedjoeng  boemi  hĕndak 
mĕnĕngar  hikmat  Solaiman ,  maka 
sasoenggoehnja  disini  ada  satoe 
jang  lĕbih  dari  Solaiman. 

43.  Maka  apabila  sjaitan  itoe 
soedah  kaloewar  dari  dalam  barang 


sa'orang,  didjalaninjalah  akan  tĕm- 
pat  jang  kĕring-kĕring  mĕntjĕhari 
pĕrhĕntian ,  maka  tiadalah  didapa- 
tinja  akan  dia. 

44.  Laloe  katanja:  bahwa  akoe 
hĕndak  balik  kadalam  roemahkoe 
jang  l<oetinggalkan  itoe.  Satĕlah 
sampai  didapatinja  akan  tĕmpat 
itoe  tĕlah  hĕmpa,  lagi  tĕrsapoe 
dan  tĕrhias. 

45.  Kĕmoedian  pĕrgilah  ija  mĕ- 
ngambil  toedjoeh  orang  sjaitari 
lain  poela,  jang  lebih  djahat  dari- 
pada  ija  sĕndiri,  laloe  masoeklah 
mareka-itoe  serta  tinggal  disana; 
maka  hal  orang  itoe  pada  kasoe- 
dahannja  lĕbih  djahat  adanja  dari 
pada  pĕrmoelaannja.  Maka  dĕmi- 
kjan  kĕlak  akan  djadinja  bangsa 
jang  djahat  ini. 

46.  Maka  sĕmantara  lagi  Isa 
bĕrkata-kata  kapada  orang  banjak 
itoe,  adalah  iboenja  dan  saoedara- 
saoedaranja  pon  bĕrdiri  diloewar 
hĕndak  bĕrdjoempa  dĕngan  dia. 

47.  Maka  kata  orang  kapada 
Isa:  Tengoklah,  iboemoe  dan  segala 
saoedaramoe  pon  bĕrnanti  diloewar 
hĕndak  berdjoempa  dĕngan  dikau. 

48.  Maka  sahoet  Isa  kapada  orang 
jang  mĕmbĕri  tahoe  itoe:  Siapa 
garangan  iboekoe,  dan  siapa  ga- 
rangan  saoedarakoe? 

49.  Maka  di-angkatnja  tangannja 
kaatas  moerid-moeridnja  sambil 
katanja:  Tengoklah,  bahwa  mareka- 
inilah  iboekoe  dan  saoedara-saoe- 
darakoe ; 

50.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕnoeroet  kahendak  Bapakoe  jang 
disorga,  maka  ija-itoelah  saoe- 
darakoe  laki-laki,  dan  saoedarakoe 
pĕrampoean  dan  iboekoe. 


FASAL    XI1L 

Maka  pada  hari  itoe  djoega  kaloe- 
warlah  Isa  dari  dalam  roemah  itoe, 
laloe  ijapon  doedoek  ditĕpi  tasik. 
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2.  Maka  banjak  orang  pon  bĕr- 
himpoen  kapadanja,  sĕbab  itoe 
maka  naiklah  ija  kadalam  saboewah 
pĕrahoe  laloe  doedoek,  makaorang 
banjak  sakalian  itoepon  bĕrdirilah 
ditĕpi  pantai. 

3.  Maka  bĕberapa  pĕrkara  dika- 
takan  laa  kapada  marel<a-itoe  pakai 
pĕroepamaan,  katanja:  Bahwa  sa- 
soenggoehnja  kaloewarlah  sa'orang 
pĕnaboer  hendak  mĕnaboer  bĕnih. 

4.  Maka  dalam  ija  mĕnaboer  itoe 
adalah  satĕngah  bĕnihnja  djatoh 
ditĕpi  djalan,  laloe  datanglah  sĕgala 
boeroeng  makan  habis  akan  dia. 

5.  Dan  satengahnja  poela  djatoh 
pada  tĕmpat  jang  tiada  bĕrapa 
tanahnja,  maka  dengan  sabĕntar 
djoega  bĕrtoemboehlah  ija,  sĕbab 
tanahnja  tiada  dalam. 

6.  Tĕtapi  satĕlah  soedah  tĕrbit 
matahari  maka  lajoelah  ija,  dan 
tĕgal  tiada  bĕrakar  maka  kakĕri- 
nganlah  ija. 

7.  Dan  satengahnja  jang  lain 
poela  djatoh  di-antara  doeri-doeri, 
kĕmoedian  doeri-doeri  itoepon 
bĕrtoemboehlah ,  sahingga  dilĕ- 
maskannja  ija. 

8.  Maka  satĕngahnja  jang  lain 
poela  djatoh  dalam  tanah  jang 
baik,  maka  bĕrboewahlah  ija  bĕr- 
ganda-ganda,  ada  Jang  saratoes, 
ada  jang  ĕnam  poeloeh,  ada  jang 
tiga-poeloeh  banjaknja. 

9.  Maka  barang-siapa  jang  bĕr- 
tĕUnga  akan  mĕnengar  hĕndaklah 
ija  mĕnĕngar. 

10.  Hata,  maka  datanglah  moe- 
rid-moeridnja  bĕrtanjakan  dia, 
katanja:  Apa-sĕbab  maka  ĕngkau 
bĕrkata-kata  kapada  mareka-itoe 
pakai  pĕroepamaan? 

11.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Karĕna  kapada- 
moe  djoega  soedah  dikaroeniakan 
akan  mĕngĕtahoei  sĕgala  rahasia 
karadjaan  sorga,  tĕtapi  kapada 
mareka-itoe  tiada  ija-itoe  dikaroe- 
niakan. 

12.  Karĕna    barang-siapa   jang 


ada  padanja,  kapadanja  djoega 
akan  dibĕri,  dan  dipĕrolihnja  de- 
ngan  kalempahan  kĕlak;  akan 
tĕtapi  barang-siapa  jang  tiada  pa- 
danja,  maka  daripadanja  djoega 
akan  di-ambil  barang  jang  ada 
padanja. 

13.  Maka  sĕbab  itoelah  akoe 
bĕrkata  kapada  mareka-itoe  pakai 
pĕroepamaan,  karĕna  dalam  mĕli- 
hat  tiada  djoega  mareka-itoe  mĕ- 
lihat,  dan  dalam  mĕnĕngar  tiada 
djoega  mareka-itoe  mĕnengar  ataw 
mĕngĕrti. 

14.  Maka  akan  mareka-itoe  gĕ- 
naplah  djoega  noeboeat  nabi  Jesaja, 
boenjinja:  Bahwa  dĕngan  pĕ- 
nĕngarmoe  kamoe  akan 
mĕnĕngar,  tĕtapi  tiada 
djoega  kamoe  mĕngĕrti, 
dan  dĕngan  pĕnglihatmoe 
kamoe  akan  mĕlihat,  tetapi 
tiada  djoega  kamoe  mĕngĕ- 
t  a  h  0  e  1. 

15.  Karĕna  tĕbaliah  hati 
bangsa  ini,  dan  beratlah 
pĕnĕngar  tĕlinganja,  dan 
tĕlah  dikĕdjamkannj  a  ma- 
tanja,  soepaja  barang  koe- 
tika  pon  baik  djangan  ma- 
reka-itoe  mĕlihat  dĕngan 
matanja,  ataw  mĕnĕngar 
dĕngan  tĕlinganja,  ataw 
mĕngĕrti  dengan  hatinja 
dan  bĕrtobat  dan  akoe  me- 
njĕmboehkan    mareka-itoe. 

16.  Tĕtapi  bĕrbĕhagialah  mata- 
moe,  karĕna  ija  mĕlihat,  dan  tĕli- 
ngamoe,  karĕna  ija  mĕnĕngar. 

17.  Karĕna  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  bahwa  banjak 
nabi  dan  orang  bĕnar  tĕlah  rindoe 
hĕndak  mĕlihat  barang  jang  ka- 
moe  lihat  ini,  maka  tiada  djoega 
dapat  dilihatnja;  dan  hĕndak  me- 
nĕngar  barang  jang  kamoe  dĕngar, 
maka  tiada  djoega  dapat  didĕ- 
ngarnja. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  dengarlah 
ohhmoe  pĕroepamaan  pĕnaboer 
itoe. 
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49.  Apabila  orang  mĕnĕngar 
pĕrkataan  karadjaan  Allah  itoe 
dan  tiada  ija  mĕngĕrti  dia,  maka 
datanglah  sidjahat  mĕrĕboet  ba- 
rang  jang  tĕrtaboer  dalam  hatinja, 
maka  ija-itoelah  jang  tĕrtaboer  di- 
tĕpi  djalan. 

20.  Tĕtapi  jang  tĕrtaboer  ditĕm- 
pat  jang  bĕrbatoe-batoe ,  ija-itoelah 
orang  jang  mĕnĕngar  pĕrkataan 
itoe,  maka  sigĕra  djoega  diteri- 
manja  dengan  soeka-hatinja, 

21.  Tĕtapi  tiada  bĕrakar  dalam 
dirinja,  mĕlainkan  sakoetika  sĕ- 
hadja  adanja;  karena  apabila  da- 
tang  kasoekaran  ataw  aniaja  olih 
sĕbab  pĕrkataan  itoe,  maka  sabĕn- 
tar  djoega  sjaklah  hatinja. 

22.  Adapon  jang  tĕrtaboer  di- 
antara  doeri-doeri  itoe,  ija-itoelah 
orang  jang  menĕngar  pĕrkataan 
itoe,  laloe  pĕrtjintaan  akan  pĕr- 
kara  doenia  ini  dan  pĕmboedjoek 
kakajaannja  mĕlĕmaskan  pĕrkataan 
itoe,  sahingga  tiada  ija  bĕrboewah. 

23.  Adapon  jang  tĕrtaboer  pada 
tanah  jang  baik,  ija-itoelah  orang 
jang  mĕnĕngar  perkataan  itoe  sĕrta 
ditarohnja  hati  akan  dia;  maka 
bĕrboewahlah  ija  bĕrganda-ganda, 
ada  jang  saratoes ,  ada  jang  ĕnam- 
poeloeh,  ada  jang  tiga-poeloeh 
banjaknja. 

24.  Maka  soeatoe  pĕroepamaan 
jang  lain  poela  dihadapkannja  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Bahwa 
karadjaan  sorga  itoe  di-oepamakan 
dĕngan  sa'orang  jang  menaboer 
bĕnih  jang  baik  dibĕndangnja. 

25.  Maka  sĕmantara  orang  tidoer 
datanglah  sĕtĕroenja  menaboer 
poela  bĕnih  roempoet-roempoet  da- 
lam  gandoem  itoe,  laloe  ija  pĕrgi. 

26.  Maka  apabila  gandoem  itoe 
bĕrdaoen  dan  bĕrboewah ,  maka 
kalihatanlah  djoega  roempoet- 
roempoet  itoe. 

27.  Maka  datanglah  sĕgala  ham- 
ba  orang  jang  ĕmpoenja  bĕndang 
itoe,  katanja  kapadanja:  ja  toe- 
wan!  boekankah  toewan  tĕlah  mĕ- 


naboer  bĕnih  jang  baik  dibĕndang 
toewan  ini,  maka  dari  mana  ga- 
rangan  datangnja  roempoet-roem- 
poet  itoe? 

28.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Ija-itoelah  pĕrboewatan 
sĕtĕroe  adanja.  Maka  kata  sĕgala 
hamba  itoe  kapadanja:  Maoekah 
toewan,  kami  pĕrgi  mengoempoel- 
kan  dia? 

29.  Maka  sahoetnja:  Djangan, 
soepaja  apabila  kamoe  koempoel- 
kan  roempoet  itoe  djangan  tertja- 
boet  gandoem  itoepon  sertanja. 

30.  Biarkanlah  kadoewanja  itoe 
toemboeh  bersama-sama  sampai 
moesim  mĕnjabit,  maka  pada  moe- 
sim  mĕnjabit  itoe  akan  koepĕsan 
kapada  sĕgala  orang  pĕnjabit  itoe: 
Koempoelkanlah  olihmoe  sĕgala 
roempoet  itoe  dĕhoeloe,  ikatkan- 
lah  bĕbĕrkas-bĕrkas  akan  dibakar- 
kan  habis,  tĕtapi  sĕgala  gandoem 
itoe  koempoelkanlah  dalam  peloe- 
boerkoe. 

31.  Dan  lagi  poela  soeatoe  pĕroe- 
pamaan  jang  lain  dihadapkannja 
kapada  mareka-itoe,  katanja:  Bah- 
wa  karadjaan  sorga  itoe  sa'oepama 
dĕngan  sabidji  sawi ,  jang  di-ambil 
orang',  ditaboerkannja  dalam  bĕn- 
dangnja. 

32.  Soenggoehpon  ija-itoe  ter- 
kĕtjil  di-antara  segala  benih  ada- 
nja,  tĕtapi  apabila  bĕrtoemboeh 
djadilah  ija-itoe  tĕrlĕbih  bĕsar 
daripada  segala  sajoer-sajoeran , 
dan  mĕndjadi  satoe  pohon,  sahingga 
sĕgala  boeroeng  dari  oedara  pon 
datang  bersarang  antara  tjabang- 
tjabangnja. 

33.  Dan  lagi  poela  soeatoe  pĕroe- 
pamaan  jang  lain  dikatakannja 
kapada  mareka-itoe,  katanja:  Bah- 
wa  karadjaan  sorga  itoe  di-oepa- 
makan  dengan  ragi,  jang  di-ambil 
olih  sa'orang  perampoewan,  dika- 
tjaukannja  dĕngan  tĕpoeng  tiga 
soekat,  sahingga  samoeanja  pon 
chamirlah. 

34.  Maka  sĕgala  pĕrkara  ini  di- 
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katakan  olih  Isa  kapada  orang 
banjak  itoe  dengan  pĕroepamaan ; 
maka  lain  daripada  pĕroepamaan 
tiada  ija  bĕrkata  kapada  mareka- 
itoe; 

35.  Soepaja  gĕnaplah  barang 
jang  tĕlah  dikatakan  olih  nabi 
itoe ,  sabdanja :  Bahwa  akoe 
akan  mĕmboeka  moeloet- 
koe  dĕngan  mĕngatakan 
pĕroepamaan,  dan  akoe 
akan  mĕmasjhoerkan  pĕr- 
kara  jang  tersĕmboeni  da- 
ripada    pĕrmoelaan    doenia. 

36.  Maka  ditinggalkan  Isa  akan 
orang  banjak  itoe,  laloe  sampai 
ija  karoemah,  maka  datanglah 
moerid-moeridnja  kapadanja,  ka- 
tanja:  ĕrtikanlah  kiranja  kapada 
kami  pĕroepamaan  roempoet-roem- 
poet  jang  dibĕndang  itoe. 

37.  Mal^a  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  jang  menaboer 
bĕnih  jang  baik  itoe,  ija-itoelah 
Anak-manoesia, 

38.  Dan  bendang  itoelah  doenia 
ini,  dan  benih  jang  baik  itoelah 
anak-anak  karadjaan  itoe,  dan 
roempoet-roempoet  itoelah  anak- 
anaknja  sidjahat, 

39.  Dan  setĕroe  jang  tĕla'h  mĕ- 
naboer  roempoet-roempoet  itoe , 
iia-itoe  iblis,  dan  moesim  menja- 
bit  ija-itoe  l<:asoedahan  alam  ini, 
dan  orang  jang  menjabit  itoe,  ija- 
itoe  sĕgala  malaikat. 

40.  Maka  saperti  roempoet-roem- 
poet  dikoempoelkan  dan  dibakar 
habis  dĕngan  api,  dĕmikian  pon 
akan  djadi  pada  kasoedahan  doe- 
nia  ini. 

41.  Bahwa  Anak-manoesia  itoe 
akan  mĕnjoeroehkan  sĕgala  ma- 
laikatnja,  laloe  mareka-itoe  akan 
mĕnghimpoenkan  dari  dalam  ka- 
radjaannja  sĕgala  sjak  dan  segala 
orang  jang  bĕrboewat  djahat, 

42.  Dan  memboewangkan  dia 
kadalam  dapoer  api,  maka  disana 
akan  ada  tangis  dan  kĕrĕtak  gigi. 

43.  Maka  pada  masa  itoe  segala 


orang  jang  benar  akan  bertjehaja- 
tjĕhaja  sapĕrti  matahari  dalam 
karadjaan  Bapanja.  Maka  barang- 
siapa  jang  bertĕlinga  akan  mĕnĕ- 
ngar  hĕndaklah  ija  mĕnĕngar. 

44.  Dan  lagi  karadjaan  sorga 
itoe  di-oepamakan  dĕngan  soeatoe 
mata-bĕnda  jang  tĕrsĕmboeni  da- 
lam  tanah ;  maka  apabila  didapati 
orang  akandia,  laloe  disĕmboeni- 
kannja,  maka  dari  sĕbab  soeka- 
tjitanja  pĕrgilah  ija  mĕndjoewalkan 
sĕgala  sasoeatoe  jang  ada  padanja, 
laloe  dibĕlinja  tanah  itoe. 

45.  Dan  lagi  karadjaan  sorga 
itoe  sa'oepama  dĕngan  sa'orang 
saudagar,  jang  mĕntjĕhari  moetiara 
jang  endah-endah ; 

46.  Maka  apabila  didapatinja 
akan  saboetir  moetiara  jang  bĕsar 
harganja,  pĕrgilah  ija  mĕndjoewal- 
kan  sĕgala  sasoeatoe  jang  ada  pa- 
danja,  laloe  dibelinja. 

47.  Dan  lagi  poela  karadjaan 
sorga  itoe  sa'oepama  dĕngan  poe- 
kat,  jang  dilaboehkan  orang  dalam 
laoet  dan  jang  mĕnghimpoenkan 
djĕnis-djĕnis. 

48.  Maka  apabila  pĕnoeh  ditarik 
oranglah  naik  katĕpi  pantai,  laloe 
doedoeklah  mareka-itoe  mĕmilih; 
mana  jang  baik  ditarohnja  dalam 
bakoelnja,  tetapi  jang  tiada  baik 
itoe  diboewangnja. 

49.  Maka  dĕmikian  pon  akan 
djadi  pada  kasoedahan  doenia  ini: 
bahwa  segala  malaikat  kĕlak  ka- 
loewar  akan  mĕntjĕraikan  sĕgala 
orang  djahat  dari  antara  sĕgala 
orang  jang  bĕnar, 

50.  Dan  akan  diboewangnja  ka- 
dalam  dapoer  api,  maka  disana 
akan  ada  tangis  dan  kĕrĕtak  gigi. 

51.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Mĕngĕrtikah  kamoe  sakalian 
ini?  Maka  sahoet  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Mĕngĕrti  djoega  toehan! 

52.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Sĕbab  itoe,  tiap-tiap  goeroe, 
jang  tĕlah  di-adjarkan  pĕrkara  ka- 
radjaan  sorga  itoe,   ija-itoe  sa'oe- 
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pama  dĕngan  sa'orang  toewan  jang 
ĕmpoenja  roemah,  dan  jang  mĕ- 
ngĕloewarkan  dari  dalam  pĕrsim- 
panannja  akan  barang  jang  lama 
dan  jang  bĕharoe  adanja. 

53.  Hata,  satĕlah  poetoes  pĕrka- 
taan  Isa  akan  segala  pĕroepamaan 
ini,  maka  oendoerlah  ija  dari  sana. 

54.  Satĕlah  ija  masoek  kadalam 
nĕgarinja  sĕndiri  di-adjarkannja 
mareka-itoe  dalam  masdjidnja, 
sahingga  tĕrtjĕngang-tjĕnganglah 
mareka-itoe,  sĕrta  katanja:  Dari 
mana  garangan  orang  ini  mĕnda- 
pat  boedi  jang  dĕmikian  dan  sĕgala 
moedjizat  ini? 

55.  Boekankah  ija-ini  anak  toe- 
kang-kajoe  itoe,  dan  iboenja  boe- 
kankah  bĕrnama  Mĕriam,  dan  nama 
sĕgala  adiknja  itoe  Jakoeb  dan  Josis 
dan  Simon  dan  Joedas? 

56.  Dan  lagi  adiknja  pĕrampoe- 
wan  pon  boekankah  samoeanja  itoe 
ada  sĕrta  dengan  kita?  maka  dari 
mana  garangan  didapatnja  akan 
sĕgala  pĕrkara  ini? 

57.  Laloe  dĕngkilah  mareka-itoe 
akandia,  tĕtapi  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  sa'orang  nabi 
tiada  koerang  dihormati,  mĕlain- 
kan  dalam  nĕgarinja  dan  dalam 
roemahnja. 

58.  Maka  tiada  Isa  mĕmboewat 
banjak  moĕdjizat  disana ,  sĕbab 
mareka-itoe  tiada  pĕrtjaja. 


FASAL    XIV. 

Maka  pada  masa  itoe  kadĕnga- 
ranlah  chabar  akan  hal  Isa  itoe 
kapada  Herodis,  radja  saperĕmpat 
nĕgari  itoe. 

2.  Maka  titah  baginda  kapada 
sĕgala  hambanja:  Bahwa  sasoeng- 
goehnja  inilah  Jahja  Pĕmbaptisa; 
ija  tĕlah  bangkit  dari  antara  orang 
mati,  maka  sĕbab  itoe  di-adakan- 
nja  sĕgala  moĕdjizat  ini. 

3.  Adapon   akan   radja   Herodis 


itoe  tĕlah  ditangkapnja  akan  Jahja 
dan  dikoeroengkannja  kadalam  pĕn- 
djara  dĕngan  ikatnja,  olih  sĕbab 
Herodias,  istĕri  saoedaranja,  jang 
bĕrnama  Eilipoes. 

4.  Karĕna  kata  Jahja  kapadanja: 
Haramlah  ĕngkau  beristĕrikan  per- 
ampoean  itoe. 

5.  Maka  radja  Herodis  hĕndak 
mĕmboenoeh  dia,  tĕtapi  takoetlah 
baginda  akan  orang  banjak  itoe, 
karĕna  mareka-itoe  sakalian  mĕm- 
bilangkan  Jahja  itoe  sa'orang  nabi. 

6.  Tĕtapi  dalam  pĕrdjamoean 
pada  hari  djadi  radja  Herodis, 
adalah  anak  perampoean  Herodias 
mĕnari  dihadapan  madjĕlis  itoe, 
maka  ija  pon  menjoekakan  hati 
radja  Herodis. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  bĕrdjandjilah 
baginda  pakai  soempah  hĕndak 
mĕmbĕrikan  barang  apa  pon  pĕr- 
mintaannja. 

8.  Maka  tegal  tĕlah  di-adjarkan 
olih  bondanja  tĕrdĕhoeloe,  sahoet 
toewan  poetĕri  itoe,  sĕmbahnja: 
Toewankoe  karoeniakan  apalah  ka- 
pada  patik  disini  djoega  kapala 
Jahja  Pĕmbaptisa  dalam  saboewah 
doeiang. 

9.  Maka  bĕrdoeka-tjitalah  hati 
baginda,  akan  tĕtapi  sĕbab  soem- 
pahnja,  dan  lagi  sebab  sĕga.la  orang 
jang  doedoek  sertanja,  disoeroehnja 
bĕrikan  djoega  kapadanja. 

10.  Maka  disoeroehkannja  orang 
pĕrgi  mĕmĕnggal  kapala  Jahja  da- 
tam  pĕndjara. 

11.  Maka  kapalanja  dibawa  orang- 
lah  dalam  doelang,  laloe  dipĕrsĕm- 
bahkannja  kapada  toewan  poeteri, 
maka  dibawanja  kapada  bondanja. 

12.  Maka  datanglah  moerid- 
moerid  Jahja  mengambil  maitnja, 
laloe  ditanamkannja,  maka  pĕrgilah 
mareka-itoe  mĕmberi  tahoe  Isa. 

13.  Dĕmi  didĕngar  Isa  akan  hal 
itoe  maka  oendoerlah  ija  dari  sana 
dĕngan  bĕrpĕrahoe  kapada  soeatoe 
tĕmpat  jang  soenji  sa'orang  dirinja  ; 
satĕlah  ija-itoe  dikĕtahoei  olih  orang 
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banjak,  maka  di-ikoctnja  akandia 
dĕngan  bĕrdjalan  darat  kaloewar 
dari  dalam  segala  nĕgari. 

14.  Maka  apabila  Isa  toeroen 
kadarat,  dilihatnja  tĕrlaloe  banjak 
orang,  maka  kasihanlah  ija  akan 
mareka-itoe,  disĕmboehkannja  sĕ- 
gala  orang  sakit  Jang  di-antaranja. 

15.  Satĕlah  petang  hari  maka 
datanglah  moerid-moeridnja  kapa- 
danja  sĕrta  katanja:  Bahwatĕmpat 
ini  soenji,  lagi  haripon  hampirlah 
malam;  lepaskanlah  kiranja  segala 
orang  ini,  soepaja  mareka-itoe  pĕrgi 
kadoesoen-doesoen  itoe  mĕmbĕlikan 
dirinja  makanan. 

16.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapadanja: 
Ta'-oesah  mareka-itoe  pĕrgi;  hĕn- 
daklah  kamoe  djoega  membĕri 
makan  kapada  mareka-itoe. 

17.  Tĕtapi  sahoet  mareka-itoe 
kapadanja:  Pada  kami  disini  soea- 
toepon  tiada,  mĕlainkan  roti  lima 
kĕtoel  dan  ikan  doewa  ekoer 
sĕhadja. 

18.  Laloe  katanja:  Bawalah  dia 
kamari  kapadakoe. 

19.  Maka  disoeroehnja  mareka- 
itoe  sakalian  doedoek  diroempoet, 
laloe  di-ambilnja  akan  roti  lima 
kĕtoel  dan  ikan  doewa  ekoer  itoe, 
maka  mĕnengadahlah  ija  kalangit 
sĕrta  dibĕrkatinja  dan  dipĕtjah- 
pĕtjahkannja  roti  itoe,  laloe  dibĕ- 
rikannja  katangan  moerid-moerid- 
nja,  dan  moerid-moeridnja  poela 
mĕmbĕrikan  dia  kapada  sĕgala 
orang  itoe. 

20.  Laloe  makanlah  mareka-itoe 
sakalian  sampai  kĕnnjang,  maka 
di-angkat  oranglah  sĕgala  sisa  jang 
tinggal  itoe,  banjaknja  doewa-bĕlas 
bakoel  pĕnoeh. 

21.  Adapon  banjak  orang  jang 
tĕlah  makan  itoe  adalah  kira-kira 
lima  riboe  orang  laki-laki,  lain 
poela  sĕgala  pĕrampoean  dan  ka- 
nak-kanak. 

22.  Maka  sabĕntar  djoega  di-adjak 
olih  Isa  akan  moerid-moeridnja 
naik  kaperahoe,  mĕndĕhoeloei  dia 


bĕrlajar  kasabĕrang,  sĕmantara  ija 
sĕndiri  hĕndak  mĕlepaskan  orang 
banjak  itoe. 

23.  Satĕlah  soedah  dilĕpaskannja 
sĕgala  orang  itoe,  naiklah  Isa  ka- 
atas  saboewah  boekit  sa'orang- 
orangnja,  hĕndak  mĕminta  doa. 
Satĕlah  djadi  malam  makatinggal- 
lah  ija  disana  sa'orang-orangnja. 

24.  Maka  adalah  pĕrahoe  itoe 
pada  sama  tĕngah  tasik  bĕrbĕhaja 
olih  ombak,  karĕna  mendĕhaga 
angin, 

25.  Maka  malam-malam,  pada 
waktoe  djaga  jang  kaĕmpat,  toe- 
roenlah  Isa  datang  mĕndapatkan 
moerid-moeridnja  dĕngan  bĕrdja- 
lan  kaki  di-atas  ajar. 

26.  Dĕmi  diUhat  oUh  mareka- 
itoe  ija  bĕrdjalan  di-atas  ajar, 
maka  katakoetanlah  mareka-itoe , 
katanja:  Bahwa  inilah  hantoe! 
laloe  bĕrtĕreaklah  mareka-itoe 
sĕbab  takoetnja. 

27.  Tĕtapi  sigĕra  djoega  ditĕgor 
Isa  akan  mareka-itoe,  katanja: 
Pĕrtĕtaplcanlah  hatimoe ;  inilah 
akoe;  djangan  takoet. 

28.  Maka  sahoet  Petroes,  kata- 
nja:  Ja  Toehan!  djika  soenggoeh 
Toehan,  soeroehlah  hamba  datang 
kapada  Toehan  dengan  bĕrdjalan 
di-atas  ajar. 

29.  Maka  sahoetnja:  Marilah! 
Laloe  toeroenlah  Petroes  dari  da- 
lam  pĕrahoe  sĕrta  bĕrdjalan  di-atas 
ajar  hĕndak  mĕndapatkan  Isa. 

30.  Tĕtapi  dĕmi  dilihatnja  angin 
kĕras,  takoetlah  ija,  maka  apabila 
hampirlah  ija  tenggĕlam  bĕrtere- 
aklah  ija,  katanja:  Ja  Toehan, 
toeloenglah  akan  hamba! 

31.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  dihoeloerkan  Isa  tangannja 
sĕrta  mĕntjapai  akan  dia  sambil 
katanja:  Hai  orang  jang  koerang 
pĕrtjaja,  apa  moelanja  maka  ĕng- 
kau  sjak? 

32.  Satĕlah  kadoewanja  naik  ka- 
dalam  pĕrahoe  maka  angin  pon 
tĕdoehlah. 
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33.  Maka  sĕgala  orang  jang  da- 
lam  pĕrahoe  itoe  datanglah  mĕ- 
njĕmbah  soedjoed  kapadanja,  sĕrta 
katanja:  Sasoenggoehnja  Toehanlah 
Anak-AUah. 

34.  Maka  mĕnjabĕranglah  ma- 
reka-itoe,  laloe  sampai  kanĕgari 
Gĕnesarit. 

35.  Maka  apabila  dikĕnal  olih 
orang  isi  nĕgari  itoe  akan  dia, 
disoeroehnja  orang  pergi  mĕmbĕri 
tahoe  koeliling  nĕgari  itoe,  laloe 
dibawa  oranglah  kapadanja  akan 
sĕgala  orang  jang  sakit; 

36.  Maka  mareka-itoe  mĕminta 
kapada  Isa,  soepaja  bolih  orang 
itoe  mĕndjamah  kelim  djoebah 
Toehan  sĕhadja,  maka  sabĕrapa 
banjak  orang  jang  mendjamah  dia 
ija-itoepon  semboehlah. 


FASAL   XV. 

Maka  pada  masa  itoe  adalah 
bĕbĕrapa  chatib  dan  orang  Farisi 
dari  Jeroezalim  datang  kapada  Isa, 
sĕrta  katanja: 

2.  Mĕngapa  maka  moerid-moe- 
ridmoe  mĕlaloei  pĕmatah  orang 
toewa-toewa?  karĕna  tiada  mare- 
ka-itoe  membasoeh  tangannja  bila 
hĕndak  makan. 

3.  Maka  disahoetnja  kapada 
mareka-itoe:  Apa  sĕbabnja  poela 
maka  kamoe  melaloei  hoekoem 
Allah  olih  pĕmatah  nenek-mo- 
jangmoe  ? 

4.  Karĕna  Allah  tĕlah  bĕfirman 
dĕmikian:  Bĕrilah  hormat 
akan  iboe-bapamoe;  maka 
barang-siapa  jang  mĕngoe- 
toeki  iboenja  ataw  bapanja, 
ija-itoe  patoet  mati  diboe- 
noeh. 

5.  Tĕtapi  katamoe:  Barang- 
siapa  jang  bĕrkata  kapada  iboe- 
nja  ataw  kapada  bapanja  dĕmi- 
kian:  Adapon  barang,  jang  patoet 
kau-pĕrolih  daripadakoe  itoe,  ija- 


itoe  dikorbankan ;  maka  dalam 
itoepon  tiada  dihormatinja  iboenja 
ataw  bapanja,  itoe  padalah. 

6.  Maka  dĕmikianlah  tĕlah  ka- 
moe  mĕniadakan  hoekoem  Allah 
olih  pĕmatah  nenek-mojangmoe. 

7.  Hai  orang  moenafik!  bahwa 
sabĕnarnjalah  sapĕrti  noeboeat 
nabi  Jesaja  akan  halmoe,  sab- 
danja: 

8.  Bahwa  bangsa  ini  mĕng- 
hampiri  akoe  dĕngan  moe- 
loetnja  dan  dĕngan  bibir- 
nja  djoega  dimoeiiakannja 
akoe,  tĕtapi  hatinja  djaoeh 
daripadakoe. 

9.  Tĕtapi  tjoema-tjoema 
mareka-itoe  bĕrboewat  iba- 
dat  kapadalcoe,  karĕna  ma- 
reka-itoe  mĕngadjarkan 
bĕbĕrapa  pĕngadjaran  hoe- 
koem  manoesia. 

10.  Satĕlah  soedah  dipanggil 
olih  Isa  akan  orang  banjak  itoe, 
maka  katanja  kapada  mareka-itoe: 
Dĕngarlah  olihmoe  sĕrta  mĕngerti: 

11.  Boekan  barang  sasoeatoe 
jang  masoelc  kadalam  moeloet 
itoe  mĕnĕdjiskan  orang,  melain- 
kan  barang  jang  kaloewar  dari 
dalam  moeloet  itoelah  jang  mĕ- 
nĕdjiskan  dia. 

12.  Laloe  datanglah  moerid- 
moeridnja  kapadanja  serta  kata- 
nja :  Tahoekah  ĕngkau,  bahwa 
oiih  orang  Farisi,  dĕmi  didengarnja 
pĕrkataanmoe  ini,  maka  di-ambil- 
nja  kĕtjil-hati  akan  dikau? 

13.  Tĕtapi  disahoet  Isa,  katanja: 
Bahwa  segaia  tanaman  jang  tiada 
ditanam  olih  Bapalcoe  jang  ada 
disorga  itoe,  ija-itoe  akan  ditjaboet. 

14.  Biarkanlah  mareka-itoe ; 
bahwa  mareka-itoelah  pemimpin 
jang  boeta  kapada  orang  boeta 
adanja.  Djikalau  kiranja  orang 
boeta  mĕmimpin  orang  boeta,  ka- 
doewanja  pon  akan  djatoh  kadalam 
parit  kĕlak. 

15.  Maka  disahoet  Petroes  kapa- 
danja,  katanja:  ertikanlah  kiranja 
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kapada    hamba   pĕroepamaan    ini. 

16.  Maka  sahoet  Isa:  Sampai 
sakarangkah  kamoe  pon  lagi  bodoh? 

17.  Bĕlomkah  kamoe  mĕngĕrti, 
bahwa  barang  sasoeatoe,  jang 
masoek  kadalam  moeloet,  itoe 
laloe  kadalam  pĕroet,  maka  ija- 
itoe  diboewang  kadalam  djamban? 

18.  Tĕtapi  barang  sasoeatoe  jang 
kĕloewar  dari  dalam  moeloet,  ija- 
itoe  tĕrbit  dari  dalam  hati,  maka 
ija-itoelah  jang  menĕdjiskan  orang. 

19.  Karĕna  dari  dalam  hatilah 
tĕrbit  pikiran  djahat,  dan  pĕm- 
boenoehan  dan  zina'  dan  persoen- 
dalan  dan  pentjoerian  dan  kasak- 
sian  doesta  dan  hoedjat. 

20.  Maka  sakalian  inilah  jang 
mĕnĕdjiskan  orang,  tĕtapi  makan 
dĕngan  tangan  jang.  bĕlom  diba- 
soeh  itoe  boekan  mĕnedjiskan  orang 
adanja. 

21.  Sjahadan,  maka  Isa  pon 
bĕrdjalan  dari  sana  laloe  pergilah 
ija  kadjadjahan  Tor  dan  Sidon. 

.  22.  Maka  sasoenggoehnja  kaloe- 
warlah  sa'orang  pĕrampoean  Ka- 
nani  dari  djadjahan  itoe,  sĕrta 
ija  bĕrsĕroe-sĕroe  kapada  Isa,  ka- 
tanja  :  Ja  Toehan ,  poetĕra  Da'oed ! 
kasihankanlah  kiranja  sĕhaja;  bah- 
wa  anak  sehaja  perampoean  dira- 
soek  sjaitan  tĕrlaloe  sangat. 

23.  Akan  tĕtapi  barang  sapatah 
kata  djoea  pon  tiada  disahoet  olih 
Isa  akan  dia.  Maka  datanglah 
moerid-moeridja  mĕminta  kapa- 
danja,  katanja:  Soeroehlah  pĕram- 
poean  ini  pergi,  karĕna  ija  bĕr- 
sĕroe-sĕroe  dibelakang  kita. 

24.  Tĕtapi  sahoet  Isa:  Bahwa 
akoe  ini  boekan  disoeroehkan  ka- 
pada  jang  lain,  melainkan  kapada 
roemah  Israii  poenja  kambingjang 
hilang  itoe. 

25.  Maka  pĕrampoean  itoepon 
datanglah  laloe  soedjoed  kapadanja, 
sĕmbahnja:  Ja  Toehan,  toeloeng 
apalah  akan  sĕhaja. 

2(5.  Tĕtapi  sahoet  Isa:  Bahwa 
tiada    patoet    di-ambil    makanan 


anak-anak  itoe,  dan  ditjampakkan 
dia  kapada  andjing. 

27.  Maka  sembah  pĕrampoean 
itoe :  Bĕnarlah  Toehan !  mĕlainkan 
andjing  djoega  makan  daripada 
remah-remah,  jang  djatoh  dari 
atas  medja  toewannja. 

28.  Laloe  sahoet  isa  sĕrta  bĕr- 
kata  kapadanja:  Hai  perampoean, 
bĕsarlah  pĕrtjajamoe!  djadilah  pa- 
damoe  saperti  kahĕndakmoe  itoe. 
Maka  pada  waktoe  itoe  djoega 
sĕmboehlah  anak  pĕrampoean  itoe. 

29.  Sabĕrmoela,  maka  berdja- 
lanlah  Isa  dari  sana,  laloe  datang 
katasik  Galilea;  maka  naiklah  ija 
ka-atas  saboewah  boekit,  laloe 
doedoek  disana. 

30.  Maka  banjak  orang  datang 
kapadanja  sĕrta  mĕmbawa  akan 
bĕbĕrapa  orang  timpang  dan  boeta 
dan  kĕloe  dan  tepoek,  dan  bĕbĕr- 
apa  orang  jang  bĕrpenjakit  lain 
pon ,  laloe  diletakkannja  pada  kaki 
Isa;  maka  disemboehkannja  ma- 
reka-itoe ; 

31.  Sampai  hairanlah  segala 
orang  itoe  apabila  dilihatnja  orang 
kĕloe  itoe  bĕrkata-kata,  dan  orang 
tepoek  itoe  tĕlah  sĕmboeh,  dan 
orang  jang  timpang  itoepon  tĕlah 
bĕrdjalan  bĕtoel,  dan  orang  boeta 
itoe  tĕlah  tjĕlek ;  laloe  mareka-itoe- 
pon  mĕmoeliakan  Ailahnja  orang 
Isjrail. 

32.  Maka  dipanggil  olih  Isa  akan 
moerid-moeridnja ,  laloe  katanja 
kapadanja:  Bahwa  tergĕraklah  ha- 
tikoe  olih  kasihan  akan  sĕgala 
orang  ini,  sĕbab  sakarang  tĕlah 
tiga  hari  lamanja  mareka-itoe  serta 
dĕngan  akoe,  maka  satoepon  tiada 
pada  mareka-itoe  jang  hendak  di- 
makannja;  maka  tiada  akoe  maoe 
mĕlĕpaskan  dia  dengan  laparnja, 
kalau-kalau  mareka-itoe  pingsan 
didjalan. 

33.  Maka  kata  moerid-moerid 
itoe  kapada  Toehan:  Dari  mana 
garangan  kami  akan  mĕndapat 
bagitoe   banjak   roti  dipadang-bĕ- 
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lantara,     akan     mĕngĕnnjangkan 
orang  sabanjak  ini? 

34.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Roti  bĕrapa  ketoel  ada 
padamoe?  Maka  sahoet  mareka- 
itoe:  Ada  toedjoeh  ketoel  dan  ikan 
kĕtjil-kĕtjil  sĕdikit. 

35.  Maka  olih  Isa  disoeroeh  orang 
banjak  itoe  doedoek  ditanah. 

36.  Maka  di-ambilnja  roti  toe- 
djoeh  kĕtoel  dan  ikan  itoe  laloe 
mĕngoetjap  sjoekoer,  satĕiah  soe- 
dah  itoe  dipĕtjah-petjahkannja,  di- 
bĕrikaimja  katangan  moerid-moe- 
ridnja,  maka  moerid-moeridnja 
poela  mĕmbĕrikan  dia  kapada 
orang  banjak  itoe. 

37.  Laloe  makanlah  mareka- 
itoe  sakalian  sampai  kĕnnjang, 
kĕmoedian  di-angkat  oranglah  sĕ- 
gala  sisa  jang  lagi  tinggal  itoe 
toedjoeh  buewah  bakoel  pĕnoeh. 

38.  Adapon  sĕgala  orang  jang 
tĕlah  makan  itoe  adalah  empat 
riboe  orang  laki-laki  banjaknja, 
lain  poela  sĕgala  pĕrampoean  dan 
kanak-kanak. 

39.  Satĕlah  itoe  maka  dilĕpas- 
kannja  orang  banjak  itoe  poelang; 
maka  naikiah  Isa  kadalam  saboe- 
wah  pĕrahoe,  laloe  datanglah  ija 
kadjadjahan  nĕgari  Magdala. 
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Sabĕrmoela,  malca  datanglah 
orang  Farisi  dan  Sadoeki  hendak 
mĕntjobai  Isa,  serta  dipinta  olih 
mareka-itoe  soepaja  Toehan  me- 
noĕndjoekkan  kapadanja  soeatoe 
tanda  dari  langit. 

2.  Tĕtapi  disahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Apabila  petang 
hari,  maka  katamoe:  Nanti  tjoeatja 
baik ,  karĕna  langit  tampak  merah ; 

3.  Dan  pada  pagi  hari  liatamoe: 
Hari  ini  hĕndak  riboet,  karĕna 
langit  merah  sĕrta  dengan  rĕdoep- 
nja.   Hai   kamoe  orang  moenafik! 


bahwa  akan  roepa  langit  dapat 
djoega  kamoe  kĕtahoei,  maka  tia- 
dakah  kamoe  mengĕtahoei  akan 
tanda  zaman  ini? 

4  Bahwa  bangsa  jang  djahat 
lagi  bĕrzina'  ini  mĕnoentoet  soeatoe 
tanda,  maka  barang  soeatoe  tanda 
pon  tiada  ditoendjoek  kapadanja, 
mĕlainkan  tanda  nabi  Joenoes  itoe. 
Maka  Isa  pon  mĕninggalkan  ma- 
reka-itoe  laloe  pĕrgi. 

5.  Hata,  satĕlah  soedah  moerid- 
moeridnja  sampai  kasabĕrang,  tĕr- 
loepalah  mareka-itoe  mĕmbawa 
akan  roti. 

6.  Maka  lcata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Ingatlah  kamoe  sĕrta 
pĕliharakanlah  dirimoe  daripada 
ragi  orang  Farisi  dan  Sadoeki. 

7.  Maka  berbitjaralah  mareka- 
itoe  sama  sendirinja,  katanja: 
Bahwa  inilah  dari  sebab  tiada  kita 
mĕmbawa  roti. 

8.  Maka  sĕbab  dikĕtahoei  olih 
Isa  akan  kapikiran  itoe,  maka  lca- 
tanja  kapada  mareka-itoe:  Hai 
orang  jang  koerang  pĕrtjaja,  mĕng- 
apa  maka  kamoe  bersangka-sangka 
sama  sĕndirimoe,  sĕbab  tiada  ka- 
moe  mĕmbawa  roti? 

9.  Bĕlomkah  kamoe  mĕngĕrti 
dan  tiadakah  kamoe  teringat  akan 
hal  roti  lima  ketoel  pada  lima 
riboe  orang  itoe  dan  bĕrapa  ba- 
koel  sisanja  kamoe  angkat? 

10.  Ataw  akan  roti  toedjoeh  kĕ- 
toel  pada  ĕmpat  riboe  orang  itoe 
dan  bĕrapa  bakoel  sisanja  soedah 
kamoe  angkat? 

11.  Bagaimana  maka  bĕlom  ka- 
moe  mĕngĕrti,  bahwa  boekannja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe  akan  hal 
roti  bila  katakoe:  bahwa  pĕlihara- 
kanlah  dirimoe  daripada  ragi  orang 
Farisi  dan  Sadoeki? 

12.  Maka  beharoelah  mareka- 
itoe  mĕngĕrti  bahwa  boekan  di- 
soeroehnja  pĕiiharakan  dirinja  dari- 
pada  ragi  roti,  mĕlainkan  daripada 
pĕngadjaran  orang  Farisi  dan  Sa- 
doeki. 
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13.  Adapon  satĕlah  Isa  sampai 
kadjadjahari  iiegari  Kesaria  Fihpi, 
bĕrtanjalah  ija  kapada  moerid- 
moeridnja,  katanja:  Alcan  dakoe, 
Anak-manoesia  ini,  akoe  siapa 
pada  sangka  orang? 

14.  Maka  sahoet  mareka-itoe: 
Kata  satĕngah  orang  Jahja  Pem- 
baptisa,  dan  kata  satĕngah  orang 
poela  EUa,  dan  kata  lain  lagi 
Jerĕmiah,  ataw  salah  sa'orangdari- 
pada  sĕgala  nabi-nabi. 

15.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Tetapi  adapon  kamoe 
ini,  pada  sangkamoe  siapakah 
akoe  ini? 

16.  Maka  sahoet  Simon  Petroes : 
Toehanlah  Almasih,  Anak  AUah 
jang  hidoep  itoe. 

17.  Malca  kata  Isa  kapadanja: 
Bĕrbĕhagialah  engkau,  hai  Simon, 
bin  Joenoes!  karĕna  boekan  jang 
kaadaan  darah-daging  mĕnjatakan 
ini  kapadamoe,  mĕlainkan  Bapa- 
koe  djoega  jang  ada  disorga. 

18.  Dan  lagi  poela  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  bahwa  ĕngkau  inilah 
Petroes,  maka  di-atas  batoe  itoe- 
lah  akoe  akan  mendirikan  sidang- 
koe,  maka  sĕgala  pintoe  naraka 
pon  tiada  dapat  mengalahkan  dia. 

19.  Bahwa  kapadamoe  akoe  akan 
mĕmbĕrikan  koentji  karadjaan  sor- 
ga;  maka  barang  jang  kau-ikat 
di-atas  boemi  ini,  ija-itoe  akan 
tĕrikat  djoega  dalam  sorga;  dan 
barang  jang  kau-oeraikan  di-atas 
boemi  ini,  ija-itoe  tĕroerai  djoega 
dalam  sorga. 

20.  Maka  tatkala  itoe  Isa  pon 
bĕrpĕsanlah  kapada  moerid-moe- 
ridnja,  djangan  dikatakannja  ka- 
pada  barang  sa'orang  djoea  pon 
bahwa  ijaiah  Isa,  ija-itoe  Almasih. 

21.  Maka  daripada  koetika  itoe 
bĕharoelah  Isa  moelai  mĕnjatakan 
kapada  moerid-moeridnja,  bahwa 
haroeslah  ija  pĕrgi  kanĕgari  Jeroe- 
sahm  dan  mĕrasai  banjak  sangsara 
daripada  sĕgala  toewa-toewa  dan 
kapala-kapala    imam    dan    segala 


chatib,  dan  lagi  ija  akan  diboenoeh 
dan  dibangoenkan  poela  pada  hari 
jang  katiga 

22.  Maka  Petroes  pon  mĕmbawa 
oendoer  sĕdikit  akandia  sĕrta  di- 
tĕgahkannja,  katanja:  ja  Toehan, 
didjaoehkan  Allah  kiranja;  bahwa 
sakah-kah  djangan  djadi  padamoe 
jang  dĕmikian. 

23.  Maka  bĕrpaUnglah  Isa  sambil 
katanja  kapada  Petroes:  Oendoer- 
lah  ĕngkau,  hai  sjaitan,  bahwa 
ĕngkaulah  soeatoe  kasontohan 
bagaikoe ,  karena  tiada  engkau 
mĕmikirkan  pĕrkara  Allah,  mĕlain- 
kan  pĕrkara  manoesia. 

24  Satĕlah  itoe  maka  kata  Isa 
kapada  moerid-moeridnja :  Kalau 
barang  sa'orang  soeka  mĕngikoet 
akoe,  hĕndaklah  ija  mĕnjangkal 
dirinja  sĕrta  mĕngangkat  palang- 
nja  laloe  mĕngikoet  akoe. 

25.  Maka  barang-siapa  jang  hĕn- 
dak  mĕmĕUharakan  njawanja,  ija 
akan  kahilangan  dia,  dan  barang- 
siapa  jang  kahilangan  njawanja  ka- 
rĕna  sĕbab  akoe,  ija-itoe  akan  mĕn- 
dapat  dia. 

26.  Ĕntah  apakah  kaoentoengan- 
nja  bagai  sa'orang,  djikalau  kira- 
nja  ija  bĕroUh  sĕgala  doenia  ini 
sakalipon,  tĕtapi  ija  karoegian  dji- 
wanja?  ataw  dengan  apa  garangan 
orang    dapat   mĕnĕboes   djiwanja? 

27.  Karĕna  Anak-manoesia  akan 
datang  dengan  kamoeliaan  Bapanja 
sĕrta  dĕngan  sĕgala  malaikatnja, 
maka  pada  masa  itoe  ija  akan 
mĕmbalas  kapada  masing-masing 
orang  sakĕdar  perboewatannja. 

28.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrl<:ata  kapadamoe,  di-antara  sĕ- 
gala  orang,  jang  bĕrdiri  disini, 
ada  bĕbĕrapa  orang  jang  tiada 
akan  mĕrasai  mati,  kalau  sabĕ- 
lom  mareka-itoe  mĕlihat  Anak- 
manoesia  itoe  datang  kapada  kara- 
djaannja. 
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Sabĕrmoela  ,  maka  kĕmoedian 
daripada  ĕnam  hari  lamanja  dibawa 
olih  Isa  akan  Petroes  dan  Jakoeb 
dan  Jahja,  saoedara  Jakoeb  itoe, 
naik  ka-atas  saboewah  boekit  jang 
tinggi,  ditĕmpat  jang  soenji. 

2.  Maka  berobahlah  roepa  Isa 
dihadapan  mareka-itoe,  gilang-goe- 
milang  moekanja  sapĕrti  tjĕhaja 
matahari,  dan  pakaijannja  pon 
poetihlah  sapĕrti  tĕrang  adanja. 

3.  Maka  sasoenggoehnja  terlihat- 
Jah  mareka-itoe  akan  nabi  Moesa 
dan  nabi  Elia  bĕrkata-kata  dĕ- 
ngan  dia. 

4.  Maka  kata  Petroes  kapada 
Isa:  Ja  Toehan,  baiklah  kita  di- 
sini;  djikalau  engkau  kahĕndaki, 
biarkanlah  kami  pĕrboewat  tiga 
boewah  pondok  disini,  saboewah 
akan  dikau,  saboewah  akan  Moesa, 
dan  saboewah  akan  Elia. 

5.  Maka  sĕmantara  lagi  ija  bĕr- 
kata-kata,  sasoenggoehnja  datang- 
lah  saboewah  awan  jang  bĕrtjĕ- 
haja-tjĕhaja,  mĕnjĕloeboengi  ma- 
reka-itoe ;  maka  sasoenggoehnja 
dari  dalam  awan  itoe  kadĕngaranlah 
soeatoe  boenji  soeara  mĕngatakan : 
Bahwa  inilah  Anakkoe  jang  keka- 
sih,  akan  dia  djoega  akoe  bĕrkĕ- 
nan;  maka  dĕngarlah  olihmoeakan 
pĕrkataannja ! 

6.  Dĕmi  tĕrdĕngar  moerid-moe- 
ridnja  akan  boenji  soeara  itoe, 
maka  rĕbahlah  mareka-itoe  ter- 
tiarap  sĕrta  mareka-itoe  katakoe- 
tan  sangat. 

7.  Maka  datanglah  Isa  mĕndja- 
mah  mareka-itoe,  katanja:  Ba- 
ngoenlah;  djangan  takoet. 

8.  Maka  apabila  mareka-itoe 
mĕnĕngadah,  sa'orang  pon  tiada 
dilihatnja  lagi,  mĕlainkan  Isa  sĕ- 
hadja  sa'orang-orangnja. 

9.  Maka  sĕmantara  mareka-itoe 
toeroen  dari  atas  boekit  itoe  dipĕ- 
sanlah  olih  Isa  akan  mareka-itoe, 


katanja:  Kapada  sa'orang  djoea 
pon  djangan  kamoe  katakan  peng- 
lihatan  ini,  kalau  sabĕlom  Anak- 
manoesia  bangoen  dari  antara 
orang  mati. 

40.  Maka  ditanja  olih  moerid- 
moeridnja  akan  dia,  katanja:  Djika- 
lau  dĕmikian,  apa  moelanja  maka 
kata  chatib-chatib  bahwa  tadapat 
tiada  Elia  akan  datang  dehoeloe? 

11.  Maka  sahoet  Isa:  Sasoeng- 
goehnja  Elia  akan  datang  dehoeloe 
djoega  dan  membaiki  sĕgala  pĕr- 
kara , 

12.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  Elia  itoe  soedah 
datang,  tetapi  tiada  dikĕnal  olih 
mareka-itoe  akandia ,  mĕlainkan 
diboewatnja  akandia  barang  kahĕn- 
dak  mareka-itoe;  maka  dĕmikian 
Anak-manoesia  pon  akan  mĕra- 
sai  sangsara  daripada  mareka-itoe 
djoega. 

13.  Maka  pada  koetika  itoe  bĕha- 
roelah  moerid-moeridnja  mĕngerti, 
bahwa  dikatakannja  ini  kapada 
mareka-itoe  akan  hal  Jahja  Pem- 
baptisa. 

14.  Hata  satĕlah  sampai  mareka- 
itoe  kapada  orang  banjak  maka 
datanglah  sa'orang  mĕnjĕmbah  soe- 
djoed  kapadanja,  sĕmbahnja: 

15.  Ja  Toehan,  kasihankanlah 
kiranja  anak  hamba,  karĕna  ija 
gila-babi  dan  merasai  sangsara 
amat  sangat;  kĕrap  kali  ija  djatoh 
kadalam  api  dan  kĕrap  kali  kada- 
lam  ajar. 

16.  Maka  tĕlah  hamba  bawa 
akan  dia  kapada  moerid-moerid 
Toehan,  tetapi  tiada  dapat  mareka- 
itoe  mĕnjĕmboehkan  dia. 

17.  Maka  sahoet  Isa,  katanja: 
Hai  bangsa  jang  koerang  pĕrtjaja 
dan  tĕrbalik  hatimoe!  bĕrapa  lama 
lagi  akoe  sĕrta  dĕngan  kamoe? 
bĕrapa  lama  lagi  akoe  sabarkan 
kamoe?  bawalah  akan  dia  kamari 
kapadakoe. 

18.  Laloe  digoesar  olih  Isa  akan 
sjaitan  itoe,  sahingga  kaloewarlah 
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ija  dari  dalam  boedak  itoe,  maka 
sĕmboehlah  boedak  itoe  dĕngan 
sakoetika  itoe  djoega. 

19.  Maka  datanglah  moerid-moe- 
rid  itoe  kapada  Isa  ditempat  jang 
soenji,  laloe  bertanja:  Apa  sĕbab- 
nja  maka  kami  tiada  dapat  mĕm- 
boewangkan  sjaitan  itoe? 

20.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Ija-itoelah  sebab  koerang 
imanmoe,  karĕna  sasoenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe:  djikalau 
kiranja  padamoe  adalah  iman  sa- 
bĕsar  saboetir  bidji  sawi  sakahpon, 
maka  katamoe  kapada  boekit  ini: 
bĕrpindahlah  engkau  dari  sini  ka- 
sana,  nistjaja  bĕrpindahlah  ija 
kĕlak;  maka  barang  soeatoepon 
tiada,  jang  tiada  dapat  kamoe 
pĕrboewat ; 

21.  Tĕtapi  adapon  djĕnis  ini 
tiada  bolih  dikaloewarkan,  mĕlain- 
kan  dĕngan  mĕminta-doa  sĕrta 
dĕngan  bĕrpoewasa. 

22.  BĕRMOELA,  maka  tatkala  ma- 
reka-itoe  tinggal  di  GaUlea  kata 
Isa  kapada  moerid-moeridnja :  Bah- 
wa  Anak-manoesia  itoe  akan  di- 
sĕrahkan  kapada  tangan  orang. 

23.  Dan  ijapon  akan  diboenoeh 
olih  mareka-itoe,  maka  pada  hari 
jang  katiga  ija  akan  dibangoen- 
kan  poela.  Hata,  maka  moerid- 
moeridnja  pon  sangat  bĕrdoeka- 
tjitalah. 

24.  Maka  satelah  mareka-itoe 
masoek  kadalam  nĕgari  Kaper- 
naoem  datanglah  kapada  Petroes 
orang  jang  mĕmoengoet  bĕlandja 
kaabah  itoe,  katanja:  Tiadakah 
goeroe  kamoe  mĕmbajar  belandja 
itoe? 

25.  Maka  sahoetnja:  Bajar  djoe- 
ga!  Satĕlah  soedah  Petroes  masoek 
kadalam  roemah  maka  didĕhoeloei 
oUh  Isa  akandia,  katanja:  Hai 
Simon !  bagaimana  sangkamoe , 
adapon  sĕgala  radja  doenia  ini 
daripada  siapa  di-ambilnja  tjoekai 
ataw  beja,  dari  poetĕranjakah, 
ataw  dari  orang  kaloewarankah  ? 


26.  Maka  sahoet  Petroes:  Dari 
orang  kaloewaran  djoega.  Laloe 
kata  Isa  kapadanja:  Kalau  dĕmi- 
kian  maka  lepaslah  sĕgala  poe- 
tĕranja. 

27.  Tĕtapi  soepaja  djangan  kita 
kĕtjilkan  hati  mareka-itoe  pĕrgilah 
ĕngkau  mĕngail  katasik,  ambiUah 
akan  ikan  jang  kaudapat  moela- 
moela ,  maka  apabila  ĕngkau 
mĕmboekakan  moeloetnja,  nistjaja 
ĕngkau  akan  mendapat  satoe  dir- 
ham  dalamnja;  ambillah  dia,  bĕri- 
kanlah  kapada  mareka-itoe  akan 
bĕhagiankoe  dan  bĕhagianmoe. 


FASAL   XVin. 

Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
datanglah  moerid-moerid  itoe  ka- 
pada  Isa,  katanja:  Siapa  garangan 
jang  tĕrbĕsar  dalam  karadjaan 
sorga  ? 

2.  Maka  oUh  Isa  dipanggil  sa'- 
orang  kanak-kanak  hampir  kapa- 
danja,  laloe  ditarohnja  akan  dia 
pada  sama  tĕngah  mareka-itoe, 

3.  Sĕrta  katanja:  Sasoenggoeh- 
nja  akoe  berkata  kapadamoe:  dji- 
kalau  tiada  kamoe  berobah  mĕn- 
djadi  sapĕrti  kanak-kanak,  maka 
sakaU-kaU  tiada  boUh  kamoe  ma- 
soek  kadalam  karadjaan  sorga. 

4.  Sĕbab  itoe  barang-siapa  jang 
mĕrĕndahkan  dirinja  sapĕrti  kanak- 
kanak  ini,  maka  ija  djoega  jang 
tĕrbĕsar  dalam  karadjaan  sorga; 

5.  Dan  barang-siapa  jang  mĕ- 
njamboet  sa'orang  kanak-kanak 
jang  sapĕrti  ini  karĕna  sĕbab  na- 
makoe,  maka  ija-itoe  menjamboet 
akoe. 

6.  Tĕtapi  barang-siapa  jang  mĕn- 
datangkan  sjak  kapada  sa'orang 
djoea  pon  daripada  jang  ketjil- 
kĕtjil  ini,  jang  pĕrtjaja  akan  da- 
koe,  maka  terlĕbih  baik  padanja 
djikalau  lehernja  dikaloengkan 
dĕngan  batoe  kisaran ,  laloe  ija  pon 
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ditĕnggĕlamkan      ditĕngab-tĕngah 
laoet. 

7.  Wai  bagai  doenia  dari  sĕbab 
sĕgala  sjak,  karĕna  tadapat  tiada 
banjak  sjak  akan  ada,  tĕtapi  ka- 
ramlah  bagai  orang  jang  mĕnda- 
tangkan  sjak  itoe! 

8.  Maka  sĕbab  itoe,  djikalau 
tanganmoe  ataw  kakimoe  mĕnda- 
tangkan  sjak  kapadamoe,  koedoeng- 
kanlah  dia,  boewangkan  daripada- 
moe,  karĕna  terlĕbih  baik  engkau 
masoek  kadalara  hidoep  kĕkal  itoe 
dĕngan  timpang  ataw  koedoeng, 
daripada  bĕrtangan  doewa  ataw 
bĕrkaki  doewa  ĕngkau  ditjampak 
kadalam  api  jang  kĕkal. 

9.  Maka  djikalau  matamoe  mĕn- 
datangkan  sjak  kapadamoe,  kĕ- 
roekkanlah  dia,  boewangkan  dari- 
padamoe ,  karena  tĕrlĕbih  baik 
ĕngkau  masoek  kadalam  hidoep 
kĕkal  dĕngan  sabĕlah  mata  sĕhadja, 
daripada  ditjampak  kadalam  api 
naraka  dĕngan  kadoewa  bĕlah 
matamoe. 

10.  Ingatlah,  djangan  kamoe 
hinakan  barang  sa'orang  daripada 
jang  kĕtjil-kĕtjil  ini;  karĕna  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  bahwa  ma- 
laikatnja  dalam  sorga  sĕnantiasa 
mĕmandang  hadlĕrat  Bapakoe  jang 
dalam  sorga. 

11.  Karĕna  Anak-manoesia  tĕlah 
datang  mĕmĕhharakan  jang  soedah 
hilang  itoe. 

12.  Maka  bagaimanasangkamoe? 
djikalau  ada  sa'orang  mĕnaroh 
kambing  saratoes  ekoer,  maka  sa'- 
ekoer  kambingnja  sesat,  boekankah 
ditinggalkannja  sambilan  poeloeh 
sambilan  ekoer  kambing  itoe  di- 
atas  goenoeng,  laloe  pĕrgi  mĕn- 
tjĕhari  jang  sĕsat  itoe? 

13.  Dan  djikalau  bolih  didapa- 
tinja,  bahwa-sanja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe:  bĕrsoeka-tjitalah  hati- 
nja  akan  sa'ekoer  itoe  tĕrlĕbih 
daripada  akan  sambilan  poeloeh 
sambilan  jang  tiada  sĕsat  itoe. 

14.  Maka  demikianlah  kahĕndak 


Bapamoe,  jang  ada  disorga,  soe- 
paja  djangan  binasa  barang  sa'o- 
rang  djoea  pon  daripada  jang 
kĕtjil  ini. 

15.  Tĕtapi  djikalau  saoedaramoe 
tĕlah  bĕrsalah  kapadamoe,  pĕrgilah 
tĕgor  akandia  antara  sa'orang  eng- 
kau  dĕngan  dia;  djikalau  ditĕri- 
manja  akan  tĕgormoe  itoe,  maka 
ĕngkau  tĕlah  bĕrolih  kĕmbali  akan 
saoedaramoe  itoe; 

16.  Maka  djikalau  kiranja  tiada 
ija  maoe  menĕrima  tĕgormoe  itoe, 
bawalah  akan  sa'orang  doewa 
orang  lagi  sĕrtamoe,  soepaja  bolih 
ditĕntoekan  sĕgala  pĕrkataan  itoe 
dĕngan  iidah  doewa  tiga  orang 
saksi. 

17.  Maka  djikalau  kiranja  ĕng- 
ganlah  ija  mĕnĕngar  akan  mareka- 
itoepon ,  bĕrilah  tahoe  pĕrkara  itoe 
kapada  sidang;  maka  djikalau  ĕng- 
gan  poela  ija  menĕngar  akan  sidang 
itoe,  maka  hĕndaklah  engkau  mem- 
biiangkan  dia  bagaikan  orang  kafir 
dan  pĕmoengoet  tjoekai. 

18.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  sĕgala  soeatoe 
jang  kamoe  ikat  di-atas  boemi  ini, 
ija-itoe  akan  tĕrikat  dalam  sorga, 
dan  sĕgala  soeatoe  jang  kamoe 
oeraikan  di-atas  boemi  ini,  ija-itoe- 
pon  akan  tĕroerai  dalam  sorga. 

19.  Lagipon  akoe  berkata  kapa- 
damoe:  djikalau  di-atas  boemi 
doewa  orang  daripadamoe  satoe- 
djoe  dalam  hal  soeatoe  pĕrkara, 
jang  bolih  dipintanja,  ija-itoepon 
akan  dikaroeniakan  djoega  kapada- 
nja  ohh  Bapakoe  jang  ada  disorga. 

20.  Karĕna  barang  dimana  ada 
doewa  ataw  tiga  orang  berhimpoen 
dari  lcarĕna  namakoe,  maka  al<:oe- 
pon  akan  sĕrta  di-antara  mareka- 
itoe. 

2L  Hata,  maka  pada  koetika 
itoe  datanglah  Petroes  kapadanja, 
katanja :  Toehan !  bĕrapa  kali  saoe- 
darakoe  akan  bĕrsalah  kapadakoe, 
jang  patoet  lcoe-ampoeni  dia  ?  sam- 
pai  toedjoeh  kalikah? 
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22.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Bahwa  boekan  katakoe  kapadamoe: 
sampai  toedjoeh  kali,  mĕlainkan 
sampai  toedjoeh  poeloeh  kali  toe- 
djoeh. 

23.  Sĕbab  itoelah  di-oepamakan 
karadjaan  sorga  dengan  sa'orang 
radja,  jang  hĕndak  mĕnĕntoe- 
kan  kira-kira  dĕngan  hamba- 
hambanja. 

24.  Bĕharoe  dimoelainja  melihat 
kira-kira,  maka  dibawa  oranglah 
kapadanja  akan  sa'orang  jang  bĕr- 
hoetang  oewang  salaksa  talenta. 

25.  Maka  sebab  tiada  padanja 
pĕmbajar  itoe,  disoeroeh  olih  toe- 
wannja  djoewalkan  dia  sĕrta  de- 
ngan  anak  bininja  dan  sĕgala  harta 
bĕndanja,  akan  pembajar  hoe- 
tangnja. 

26.  Maka  menjĕmbah  soedjoed- 
lah  hamba  itoe  kapadanja,  sĕm- 
bahnja:  Ja  Toewan!  sabarlah  kira- 
nja  akan  hamba,  maka  hamba 
akan  mĕmbajar  samoeanja. 

27.  Maka  tegal  hati  toewan  itoe 
tĕrgĕrak  olih  kasihan  akan  orang 
itoe,  maka  dilĕpaskannja  ija  dan 
dimaafkannja  hoetangnja. 

28.  Tĕtapi  kaloewarlah  orang 
itoe  laloe  bertĕmoelah  ija  dĕngan 
sa'orang  kawannja,  jang  bĕrhoe- 
tang  kapadanja  saratoes  dinar, 
maka  ditangkapnja  akan  dia  sĕrta 
ditjĕkekkannja  lehernja,  katanja: 
Bajarlah  hoetangmoe  kapadakoe. 

29.  Maka  kawannja  menjĕmbah- 
lah  pada  kakinja  serta  meminta 
kapadanja,  sembahnja:  Sabarlah 
kiranja  akan  hamba,  maka  hamba 
akan  mĕmbajar  samoeanja. 

30.  Tĕtapi  tiada  diloeloeskannja, 
mĕlainkan  pĕrgilah  ija  mentjam- 
pakkan  kawannja  kadalam  pen- 
djara  sampai  dibajarnja  hoetangnja 
itoe. 

31.  Dĕmi  dilihat  olih  sĕgala 
kawan  lain  akan  hal  jang  dĕmi- 
kian,  maka  sangat  bĕrdoeka-tjita 
hati  mareka-itoe,  laloe  mareka- 
itoe  sakalian  pon  pĕrgi  mĕnghadap 


toewannja   mĕmpĕrsĕmbahkan   sĕ- 
gala  pĕrkara  itoe. 

32.  Kĕmoedian  dipanggil  datang 
olih  toewannja  akan  dia,  laloe  ka- 
tanja:  Hai  hamba  jang  djahat, 
bahwa  hoetangmoe  itoe  samoeanja 
soedah  koe-maaf kan ,  sĕbab  ĕng- 
kau  mĕminta  kapadakoe; 

33.  Boekankah  patoet  ĕngkau 
pon  mĕngasihankan  kawanmoe 
itoe,  sapĕrti  tĕlah  koekasihankan 
ĕngkau  ? 

34.  Maka  marahlah  toewannja 
itoe,  disĕrahkannja  ija  kapada  pe- 
noenggoe  pĕndjara,  sampai  soedah 
dibajarnja  hoetangnja  itoe  habis- 
habis  samoeanja. 

35.  Dĕmikian  djoega  kelak  pĕr- 
boewatan  Bapakoe  jang  ada  di- 
sorga  akan  kamoe,  djikalau  tiada 
dĕngan  soenggoeh-soenggoeh  hati 
masing-masing  kamoe  mĕngam- 
poeni  salah  saoedaranja. 


FASAL    XIX. 

Hata,  satĕlah  dipoetoeskan  Isa 
sĕgala  pĕrkataan  ini ,  maka  oen- 
doerlah  ija  dari  negari  Galilea, 
laloe  sampai  kadjadjahan  tanah 
Joedea,  jang  disabĕrang  soengai 
Jarden. 

2.  Maka  banjak  orang  mĕngi- 
koet  dia,  maka  disĕmboehkannja 
mareka-itoe  disana. 

3.  Maka  datanglah  orang  Farisi 
kapadanja  hendak  mĕntjobai  dia, 
sĕrta  katanja  kapadanja:  Adakah 
halal  orang  bertjĕrai  dĕngan  bi- 
ninja  olih  karĕna  segala  sĕbab? 

4.  Tĕtapi  disahoetnja  kapada 
mareka-itoe,  katanja :  Tiadakah  ka- 
moe  tĕlah  mĕmbatja  bahwa  Toe- 
han ,  jang  mendjadikan  dia  pada 
moelanja,  tĕlah  mĕndjadika.n  dia 
laki-bini? 

5.  Maka  telah  Ija  bĕfirman  dĕ- 
mikian:  Sebab  itoe  patoetlah 
orang    mĕninggalkan   iboe- 


INDJIL  MATTIOES  XIX. 


37 


bapanja  dan  bĕrdamping 
dĕngan  bininja,  maka  ka- 
doewanja  itoe  mendjadi  sa- 
daging   djoea  adanja; 

6.  Sahingga  tiada  lagi  mareka- 
itoe  doewa,  mĕlainkan  sadaging 
djoea.  Maka  sĕbab  itoe,  barang 
jang  didjodokan  Allah ,  djangan 
manoesia  tjĕraikan  dia. 

7.  Maka  kata  mareka-itoe  kapa- 
danja:  Kalau  bagitoe,  apa  sĕbab 
maka  tĕlah  dipesan  olih  nabi  Moesa 
bĕrikan  soerat  talak  kapadanja  dan 
mĕmboewarigkan  dia? 

8.  Maka  sahoet  Isa:  Bahwa  dari 
sĕbab  kakĕrasan  hatimoe  tĕlah 
dibiarkan  Moesa  kamoe  bĕrtjĕrai 
dĕngan  binimoe,  tĕtapi  dari  moe- 
lanja  boekannja  dĕmikian. 

9.  Maka  akoe  berkata  kapada- 
moe:  Barang-siapa  jang  bĕrtjĕrai 
dĕngan  bininja,  kĕtjoewali  sĕbab 
zina',  dan  ija  bĕrbinikan  pĕram- 
poean  lain  poela,  maka  orang  itoe 
bĕrzina',  dan  barang-siapa  jang 
bĕrbinikan  poela  pĕrampoean  jang 
diboewang  itoe,  orang  itoepon 
bĕrzina'  djoega  adanja. 

10.  Maka  sahoet  moerid-moerid- 
nja:  Djikalau  dĕmikian  pĕrkara 
laki  dĕngan  bininja,  nistjaja  tiada 
baik  orang  kawin. 

11.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Boekan  sĕgala  orang 
bolih  mĕnĕrima  perkataan  ini,  mĕ- 
lainkan  orang  jang  tĕlah  dikaroe- 
niakan  itoe  kapadanja. 

12.  Karĕna  ada  orang  kasjim 
jang  djadi  demikian  daripada  peroet 
iboenja;  dan  ada  orang  kasjim 
jang  dikasjimkan  orang;  dan  ada 
orang  kasjim,  jang  tĕlah  mĕnga- 
sjimkan  dirinja  sĕndiri  dari  karĕna 
karadjaan  sorga.  Barang-siapa  jang 
bolih  mĕnĕrima  ini,  hĕndaklah  di- 
tĕrimanja. 

13.  Maka  tatkala  itoe  dibawa 
oranglah  kapadanja  bĕberapa  ka- 
nak-kanak,  soepaja  ditoempang- 
kannja  tangannja  pada  mareka-itoe 
dan    soepaja    dipintakannja    doa, 


maka  digoesar  olih  moerid-moerid- 
nja  akan  mareka-itoe. 

14.  Tĕtapi  kata  Isa:  Biarlah 
kanak-kanak  itoe  datang  kapada- 
koe;  djangan  ditĕgahkan  ija,  ka- 
rĕna  bagai  orang  jang  demikian 
itoe  adalah  karadjaan  sorga. 

15.  Maka  satĕlah  soedah  ditoem- 
pangkannja  tangannja  pada  kanak- 
kanak  itoe ,  bĕrdjalanlah  ija  dari 
sana. 

16.  Bahwa  sasoenggoehnja  da- 
tanglah  sa'orang,  jang  bĕrkata 
kapadanja  dĕmikian:  Hai  goeroe 
jang  baik,  kabadjikan  apa  patoet 
hamba  pĕrboewat,  soepaja  hamba 
mĕndapat  hidoep  kĕkal? 

17.  Maka  sahoetnja  kapada  orang 
itoe:  Mĕngapa  maka  ĕngkau  mĕ- 
ngatakan  akoe  ini  baik?  sa'orang 
djoea  pon  tiada  Jang  baik  mĕlain- 
kan  Satoe ,  ija-itoe  Allah ,  tĕtapi 
djikalau  ĕngkau  hendak  masoek 
kadalam  hidoep  kĕkal ,  pĕlihara- 
kanlah  segala  iirman. 

18.  Maka  bĕrtanja  orang  itoe 
kapadanja:  Pirraan  jang  mana? 
Maka  djawab  Isa:  Djangan  ĕng- 
kau  mĕmboenoeh  orang; 
djangan  ĕngkau  bĕrboe- 
wat  zina';  djangan  ĕngkau 
mĕntjoeri;  djangan  ĕng- 
kau  mĕmbĕrikan  kasaksian 
doesta; 

19.  Bĕrilah  hormat  akan 
iboe-bapamoe,  dan  hĕndak- 
lah  ĕngkau  mĕngasihi  akan 
samamoe  manoesia  sapĕrti 
ĕngkau  mengasihi  akan  di- 
rimoe  sendiri. 

20.  Maka  sahoet  orang  moeda 
itoe :  Bahwa  sĕgala  perkara  ini  tĕlah 
hamba  pĕrboewat  daripada  ketjil 
hamba,  apa  lagi  jang  koerang  pa- 
da  hamba? 

21.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Djikalau  ĕngkau  hĕndak  mendjadi 
sampoerna,  pĕrgilah  engkau,  djoe- 
wallah  sĕgala  milikmoe ,  bĕrikanlah 
dia  kapada  orang-orang  miskin, 
maka  ĕngkau  akan mĕndapat soea- 
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toe  harta  dalam  sorga,  kĕmoedian 
marilah  ĕngkau  ikoetlah  akoe. 

22.  Dĕmi  didengar  olih  orang 
moeda  itoe  akan  pĕrkataan  ini, 
maka  oendoerlah  ija  dĕngan  doe- 
katjita  hatinja,  karĕna  ija  bĕr- 
harta  banjak. 

23.  Maka  kata  Isa  kapada  moe- 
rid-moeridnja:  Sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe ,  bahwa  soekar- 
lah  orang  jang  kaja  itoe  masoek 
kadalam  karadjaan  sorga. 

24.  Danlagi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  Tĕrlĕbih  moedah  sa'ekoer 
onta  masoek  kadalam  lobang 
djaroem  daripada  sa'orang  kaja 
masoek  kadalam  karadjaan  Allah. 

25.  Apabila  kata  ini  didĕngar 
olih  moerid-moeridnja,  maka  tĕr- 
tjĕngang-tjĕnganglah  mareka-itoe 
sĕrta  katanja:  Kalau  bagitoe,  siapa 
garangan  bolih  mĕndapat  salamat? 

26.  Maka  dipandang  olih  Isa 
akan  mareka-itoe  sĕrta  katanja: 
Bahwa  moestahil  pĕrkara  ini  ka- 
pada  manoesia,  tetapi  kapada  Allah 
soeatoepon  tiada  jang  moestahil 
adanja. 

27.  Laloe  kata  Petroes  kapadanja: 
Bahwa  sasoenggoehnja  hambasaka- 
lian  ini  tĕlah  mĕninggalkan  sĕgala 
sasoeatoe,  laloe  mĕngikoet  Toehan, 
maka  apa  jang  akan  hamba  pĕrolih  ? 

28.  Maka  sabda  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe ,  bahwa  kamoe , 
jang  soedah  mĕngikoet  akoe,  pada 
masa  kadjadian  bĕharoe  kelak, 
apabila  Anak-manoe«ia  doedoek  di- 
atas  tachta  kamoeliaannja ,  kamoe 
ini  pon  akan  doedoek  di-atas  doewa- 
bĕlas  boewah  tachta  sĕrta  mĕng- 
hoekoemkan  kadoewa-bĕlas  soekoe- 
bangsa  Israil. 

29.  Maka  barang-siapa  jang  soe- 
dah  mĕninggalkan  roemah,  ataw 
saoedara  laki-laki,  ataw  saoedara 
pĕrampoean,  ataw  iboe-bapa,  ataw 
anak-bini,  ataw  bĕndangnja  dari 
karĕna  namakoe ,  bahwa  orang  itoe 
akan  bĕrolih  saratoes  kali  ganda, 


dan  lagi  hidoep  jang  kĕkal  akan 
poesakanja. 

30.  Tĕtapi  banjak  orang  jang 
moela-moela  itoe  akan  mĕndjadi 
kĕmoedian,  dan  banjak  jang  kĕmoe- 
dian  itoe  akan  mendjadi  moela- 
moela  adanja. 


FASAL   XX. 

Karĕna  adalah  hal  karadjaan 
sorga  itoe  sa'oepama  dengan  sa'- 
orang  toewan  jang  ĕmpoenja  roe- 
mah,  maka  pada  pagi  hari  kaloe- 
warlah  ija  mĕntjĕhari  orang  opahan 
akan  bĕkĕrdja  dalam  kĕbon-ang- 
goernja. 

2.  Maka  satelah  soedah  ditĕn- 
toekannja  opahnja,  pada  sahari 
sa'orang  satoe  dinar,  disoeroehnja 
mareka-itoe  pĕrgi  kakĕbon  ang- 
goernja  itoe. 

3.  Maka  kaloewarlah  toewan  itoe 
ada  kira-kira  djam  poekoel  sambilan 
pagi,  maka  dilihatnja  poela  orang 
lain  bĕrdiri  dipasar  dengan  lekanja. 

4.  Laloe  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Pĕrgilah  kamoe  pon  bĕkerdja 
kakĕbon-anggoer  itoe,  maka  bĕr- 
apa  jang  patoet  nanti  koe-bĕri- 
kan  icamoe.  Laloe  mareka-itoepon 
pĕrgilah. 

5.  Maka  kaloewarlah  poela  toe- 
wan  itoe  ada  kira-kira  poekoel 
doewa-bĕlas  dan  pada  poekoel  tiga 
pĕtang ,  maka  dipĕrboewatnjalah 
bagitoe  djoega. 

6.  Maka  ada  kira-kira  poekoel 
lima  pĕtang  kaloewarlah  ija,  laloe 
didapatinja  poela  akan  orang  lain 
bĕrdiri  dĕngan  lekanja,  maka  bĕr- 
katalah  ija  kapada  mareka-itoe: 
Mĕngapa  maka  kamoe  bĕrdiri  disini 
sahari-harian  dĕngan  lekamoe? 

7.  Maka  sahoet  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Sĕbab  tiada  orang  mĕngo- 
pah  icami.  Maka  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Pergilah  kamoe  pon 
bĕkĕrdja  dalam  kĕbon-anggoer  itoe, 
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maka   kamoe   akan   bĕrolih  kĕlak 
bĕrapa  jang  patoet. 

8.  Hata,  satĕlah  soedah  malam 
maka  kata  toewan  kĕbon-anggoer 
itoe  kapada  mandornja:  Panggillah 
sĕgala  orang  jang  bĕkĕrdja  itoe, 
bajarkanlah  opahnja,  moelai  dari- 
pada  orang  jang  datang  achir  itoe 
sampai  kapada  orang  jang  datang 
moela-moela. 

9.  Satĕlah  datang  orang  jang 
bĕharoe  masoek  bĕkĕrdja  pada  poe- 
koel  lima  pĕtang,  dipĕrolihnja  sa'- 
orang  satoe  dinar. 

40.  Tĕtapi  satĕlah  datang  orang 
jang  moela-moela  itoe,  maka  pada 
sangkanja  mareka-itoe  akan  bĕrolih 
lĕbih,  tĕtapi  diperolihnja  sa'orang 
satoe  dinar  djoega. 

41.  Satĕlah  soedah  ditĕrimanja 
maka  bĕrsoengoet-soengoetlah  raa- 
reka-itoe  akan  toewan  jang  ĕmpoe- 
nja  roemah, 

42.  Katanja:  adapon  orang  jang 
datang  achir  ini  bĕkĕrdja  hanja 
sadjam  sĕhadja  lamanja,  maka 
toewan  mĕnjamakan  dia  dĕngan 
kami,  jang  tĕlah  mĕnanggoeng  ka- 
bĕratan  dan  kapanasan  saharian 
soentoek. 

43.  Tĕtapi  sahoet  toewan  itoe 
kapada  sa'orang  daripada  mareka- 
itoe,  katanja:  Hai  kawan,  tiada 
akoe  mĕmboewat  salah  kapadamoe ; 
boekankah  ĕngkau  soedah  ber- 
djandji  dengan  akoe  akan  satoe 
dinar  djoega? 

44  Ambillah  bĕhagianmoe  itoe, 
pĕrgilah,  karĕna  kapadaorangjang 
datang  achir  ini  akoe  maoe  mĕm- 
bĕri  sama  banjak  dĕngan  dikau. 

45.  Ataw  tiadakah  boUh  koepĕr- 
boewat  barang  kahĕndakkoe  atas 
hartakoe?  Ataw  djahatkah  matamoe 
sĕbab  akoe  ini  baik? 

46.  Maka  dĕmikianlah  jangachir 
itoe  mĕndjadi  jang  moela-moela, 
dan  jang  moela-moela  itoe  mĕn- 
djadi  achir,  karĕna  banjaklah  orang 
jang  dipanggil,  tĕtapi  sĕdikit  djoega 
jang  pilihan 


47.  Bĕrmoela,  maka  Isapon  pĕr- 
gilah  kaJeroezahm,  maka  dibawanja 
hanja  akan  kadoewa-bĕlas  moerid 
itoe  sadja  bĕrdjalan  sĕrtanja,  laloe 
katanja  kapada  mareka-itoe : 

48.  Bahwa  sasoenggoehnja  kita 
ini  pĕrgi  kaJeroezalim,  maka  Anak- 
manoesia  akan  diserahkan  kapada 
kapala-kapala  imam  dan  chatib- 
chatib,  dan  ija  pon  akan  dihoe- 
koemkan  olih  mareka-itoe  kelak 
akan  mati  diboenoeh. 

49.  Maka  ijapon  akan  disĕrah- 
kan  olih  mareka-itoe  katangan 
orang  kafir,  soepaja  dinistakannja 
dan  disĕsahnja  dan  dipalangkannja , 
maka  pada  hari  jang  katiga  ija 
pon  akan  bĕrbangkit  poela. 

20.  Maka  pada  koetika  itoe  da- 
tangiah  kapadanja  iboe  anak  Zabdi 
sĕrta  dĕngan  kadoewa  anaknja  laki- 
laki,  laloe  soedjoed  sĕrta  meminta 
soeatoe  pĕrkara  kapadanja. 

24.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Apakah  jang  kaukahĕndaki?  maka 
sahoetnja :  Berilah  kiranja  kadoewa 
anak  hamba  laki-Iaki  ini  bolih 
doedoek  dalam  karadjaan  Toehan, 
sa'orang  pada  kanan  sa'orang  pada 
kiri  Toehan. 

22.  Tĕtapi  disahoet  olih  Isa, 
katanja:  Kamoe  tiada  tahoe  apa 
jang  kamoe  pinta;  bolihkah  kamoe 
minoem  piala  jang  akan  diminoem 
olihkoe,  dan  dibaptisakan  dengan 
baptisan,  jang  akoe  akan  dibapti- 
sakan?  Maka  sahoet  mareka-itoe: 
Bolih. 

23.  Maka  oedjar  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa-sanja  pialakoe 
itoe  akan  kamoe  minoem  djoega, 
dan  kamoe  pon  akan  dibaptisakan 
dĕngan  baptisan  jang  akoe  dibap- 
tisakan,  akan  tĕtapi  hal  doedoek 
pada  kiri-kanankoe  itoe  boekannja 
ataskoe  mĕmbĕrikan  dia,  melain- 
kan  ija-itoe  akan  dibĕrikan  kapada 
barang-siapa,  bagainja  djoega  telah 
disadiakan  itoe  olih  Bapakoe. 

24.  Hata,  satĕlah  didengar  olih 
moerid  jang   sapoeloeh   akan   hal 
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ini,  maka  djadilah  kĕtjil-hati  ma- 
reka-itoe  akan  kadoewa  orang  bĕr- 
saoedara  itoe. 

25.  Tĕtapi  dipanggil  olih  Isa 
akan  mareka-itoe  sakalian,  laloe 
katanja:  Kamoe  mĕngĕtahoei  akan 
hal  pĕnghoeloe-pĕnghoeloe  sĕgala 
bangsa  itoe  mĕmĕgang  pĕrentah 
atas  mareka-itoe,  dan  orang  bĕsar- 
bĕsarnja  pon  mĕlakoekan  koewasa- 
nja  kapada  mareka-itoe, 

26.  Tĕtapi  di-antara  kamoe 
djanganlah  demikian ,  melainkan 
barang-siapa  jang  hĕndak  mĕndjadi 
bĕsar  di-antara  kamoe,  hĕndaklah 
ija  mĕndjadi  hambamoe; 

27.  Dan  barang-siapa  jang  hĕn- 
dak  mĕndjadi  pĕnghoeloe  di-antara 
kamoe,  maka  hĕndaklah  ija  men- 
djadi  chadimmoe. 

28.  Sapĕrti  Anak-manoesia  pon 
tĕlah  datang,  boekan  soepaja  dila- 
jani,  mĕlainkan  hĕndak  mĕlajani 
orang  dan  membĕri  njawanja  akan 
soeatoe  tĕboesan  bagai  orang 
baniak. 

29.  BĕRMOELA,  tatkala  mareka- 
itoe  kaloewar  dari  nĕgari  Jeriko 
ada  banjak  orang  mengikoet  dia. 

30.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
doewa  orang  boeta  doedoek  pada 
tĕpi  djalan ;  dĕmi  didĕngarnja  ada- 
lah  Isa  bĕrdjalan  laloe,  bĕrsĕroe- 
sĕroelah  mareka-itoe ,  katanja: 
Kasihankan  apalah  akan  hamba, 
ja  Toehan,  ja  poetĕra  Da'oed! 

31.  Maka  olih  orang  banjak  digoe- 
sarlah  akan  kadoewanja,  soepaja 
diam,  tĕtapi  makin  poela  ija  bĕr- 
sĕroe-sĕroe,  katanja:  Kasihankan 
apalah  akan  hamba,  ja  Toehan, 
ja  poetĕra  Da'oed! 

32.  Maka  bĕrhĕntilah  Isa,  di- 
panggilnja  kadoewanja,  katanja: 
Apa  kahĕndakmoe  jang  boUh  koe- 
pĕrboewat  kapadamoe? 

33.  Maka  sahoet  orang  itoe  ka- 
padanja:  ja  Toehan!  bijarlah  mata 
hamba  ditjĕlekkan. 

34.  Maka  tĕrgĕraklah  hati  Isa 
olih  kasihan  akandia,  laloe  didja- 


mahnja  matanja,  maka  sabĕntar 
itoe  djoega  tjĕleklah  mareka-itoe, 
laloe  mĕngikoet  Toehan. 


FASAL    XXL 

SABeRMOELA,  apabila  mareka-itoe 
hampir  kanegari  Jeroezalim  dan 
tĕlah  sampailah  ija  ka-Baitfagi, 
ija-itoe  dĕkat  boekit  Zaiton,  maka 
disoeroehkan  olih  Isa  doewa  orang 
moeridnja,  katanja  kapadanja: 

2.  Pĕrgilah  kamoe  kadalam  doe- 
soen  jang  tĕntang  kamoe  itoe, 
maka  sabentar  djoega  kamoe  akan 
mĕndapat  sa'ekoer  kaldai  bĕtina 
tĕrtambat  sĕrta  dĕngan  anaknja 
sa'ekoer  bĕrsama-sama;  lĕpaskan- 
lah  dia,  bawalah  kamari  kapa- 
dakoe. 

3.  Maka  djikalau  barang  sa'orang 
mĕngatakan  apa-apa  kapadamoe , 
hĕndaklah  kamoe  sahoet:  Bahwa 
adalah  goenanja  bagai  Toehan; 
maka  sakoetika  djoega  ijapon  akan 
mĕngirimkan  dia. 

4.  Adapon  sĕgala  pĕrkara  ini 
tĕlah  djadi,  soepaja  gĕnaplah  ba- 
rang,  jang  tĕlah  dikatakan  olih 
nabi  itoe,  sabdanja: 

5.  Katakanlah  kapada  poe- 
tĕri  Zion:  Tengoklah  Radja- 
moe,  jang  lĕmah-lĕmboet 
hatinja,  itoe  datang  kapa- 
damoe  dĕngan  mĕnganda- 
rai  sa'ekoer  kaldai  bĕtina 
dan  sa'ekoer  kaldai  moeda, 
anak  kaldai  jang  mĕnang- 
goeng  kok. 

6.  Maka  pergilah  moerid-moerid- 
nja,  dipĕrboewatnja  sapĕrti  pĕsan 
Isa  kapadanja, 

7.  Dibawanjalah  akan  kaldai  itoe 
sĕrta  dĕngan  anaknja  dan  dilĕtak- 
kannja  pakaijannja,  laloe  didoe- 
doekkannja  Isa  di-atasnja. 

8.  Maka  kabanjakan  orang  mĕng- 
hamparkan  kain-badjoenja  didjalan, 
dan  ada  poela  orang  mĕmotongkan 
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tjabang-tjabang  daripada  pohon  ka- 
joe  laloe  dihamparkannja  didjalan. 

9.  Maka  sĕgala  orang  jang  bĕrdja- 
lan  dĕhoeloe  dan  jang  mĕngikoet 
itoepon  bĕrsoerak-soeraklah ,  kata- 
nja:  Bĕrbĕhagialah  poetĕra  Da'oed! 
Bĕrbĕhagialah  dia  jang  datang 
dĕngan  nama  Toehan !  Bĕrbĕhagi- 
jalaihi  dalam  tĕmpat  katinggian! 

10.  Maka  apabila  Isa  masoek 
kadalam  Jeroezalim  gĕmparlah  sa- 
kalian  isi  nĕgari,  mĕngatakan: 
Siapakah  ini? 

11.  Maka  sahoet  orang  banjak 
itoe:  Bahwa  inilah  Isa,  nabi  dari 
nĕgari  Nazarit  ditanah  Galilea. 

12.  Maka  masoeklah  Isa  kadalam 
kaabat  Oellah,  laloe  dihalaukan- 
njalah  segala  orang  jang  berdjoe- 
wal-bĕli  dalam  kaabah  itoe  sĕrta 
dibahk-balikkannja  segala  medja 
orang  mĕnoekar  oewang  dan  sĕgala 
koeda-koeda  orang  jang  bĕrdjoewal 
boeroeng  mĕrpati; 

13.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe :  Adalah  tĕrsoerat :  B  a  h  w  a 
roemahkoe  itoe  akan  disĕ- 
boet  orang  roemah  sĕmbah- 
jang,  tĕtapi  kamoe  tĕlah  mĕndja- 
dikan  dia  goha  tempat  penjamoen. 

14.  Maka  dalam  kaabah  itoe  da- 
tanglah  kapadanja  bebĕrapa  orang 
boeta  dan  timpang,  laloe  disĕm- 
boehkannjalah  mareka-itoe. 

15.  Sjahadan,  apabila  dilihat 
kapala-kapala  imam  dan  chatib- 
chatib  akan  sĕgala  pĕrkara  adjaib, 
jang  diboewat  Isa  itoe,  lagi  poela 
sĕgala  boedak-boedak  pon  bĕrsoe- 
rak-soerak  dalam  kaabah,  boenjinja: 
Bĕrbĕhagialah  poetĕra  Da'oed !  ma- 
ka  sangat  marahlah  mareka-itoe; 

16.  Sĕrta  katanja  kapada  Isa: 
Adakah  ĕngkau  dĕngar  apa  kata 
boedak-boedak  ini?  Maka  sahoet 
Isa :  Behkan.  Bĕlomkah  kamoe 
mĕmbatja  dalam  alKitab,  bahwa 
dari  dalam  moeloet  boedak 
dan  kanak-kanak  jang  mĕ- 
njoesoe  tĕlah  kausadiakan 
poedji? 


17.  Maka  ditinggalkan  olih  Isa 
akan  mareka-itoe  serta  kaloewar- 
lah  ija  dari  dalam  nĕgari,  laloe 
pĕrgilah  ija  kaBaitani  dan  bĕrma- 
lamlah  disana. 

18.  Maka  pada  pagi-pagi  hari 
apabila  ija  kĕmbali  kanĕgari,  lapar- 
lah  ija. 

19.  Maka  dilihatnja  ada  saba- 
tang  pokok  ara  ditĕpi  djalan  itoe, 
laloe  dihampirinjalah,  maka  dida- 
patinja  akan  soeatoepon  tiada  boe- 
wahnja,  mĕlainkan  daoen  sĕhadja, 
laloe  katanja  kapadanja:  Djangan 
lagi  ĕngkau  bĕrboewah  sampai  sa- 
lama-lamanja.  Maka  dĕngan  sa- 
koetika  itoe  djoega  kakĕringanlah 
pokok  ara  itoe. 

20.  Satĕlah  dilihat  olih  moerid- 
moeridnja  akan  hal  jang  dĕmikian, 
maka  hairanlah  mareka-itoe,  ka- 
tanja:  Bagaimana  pokok  ara  ini 
kakĕringan  sabĕntar  djoega? 

21.  'Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Bahwa  sa- 
soenggoehnja  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  djikalau  kiranja  padamoe 
ada  iman,  dengan  tiada  kamoe 
sjak,  djangankan  barang  jang  telah 
djadi  pada  pokok  ara  ini  sĕhadja, 
mĕiainkan  djikalau  kamoe  katakan 
kapada  boekit  ini:  Terangkatlah 
ĕngkau  dan  tĕrboewang  kadalam 
laoet  sakalipon ,  nistjaja  ija-itoe 
akan  djadi. 

22.  Dan  segala  pĕrkara  jang  ka- 
moe  kahĕndaki  dengan  mĕminta- 
doa,  itoe  akan  kamoe  pĕrolih,  asal 
kamoe  pĕrtjaja  sĕhadja. 

23.  Maka  satĕlah  Isa  masoek 
kadalam  kaabah,  sĕmantara  ija 
mĕngadjar  orang,  datanglah  ka- 
padanja  kapala-kapala  imam  dan 
sĕgala  toewa-toewa  kaoem  itoe, 
katanja:  Dengan  koewasa  apa  ga- 
rangan  engkau  mĕmboewat  sĕgala 
pĕrkara  ini,  dan  siapa  mĕmbĕri  ka- 
padamoe  koewasa  jang  dĕmikian? 

24.  Maka  sahoet  Isa  serta  kata- 
nja  kapada  mareka-itoe:  Bahwa 
akoe    pon   hĕndak   bĕrtanja   satoe 


42 


INDJIL  MATTIOES  XXI. 


fasal  kapadamoe,  djikalau  kamoe 
dapat  mĕnjahoet  akan  dia,  maka 
bolih  akoe  pon  mĕngatakan  kapa- 
damoe  dengan  koewasa  apa  koe- 
pĕrboewat  segala  pĕrkara  ini. 

25.  Adapon  baptisan  Jahja  itoe 
dari  mana?  dari  sorgakah  ataw 
dari  manoesiakah?  Maka  bĕrbitja- 
ralah  mareka-itoe  sama  sĕndirinja, 
katanja:  Djikalau  kita  katakan 
dari  sorga,  nistjaja  sahoetnja  kĕ- 
lak:  Apa  sĕbab  tiada  kamoe  pĕr- 
tjaja  akan  dia? 

26.  Dan  djikalau  kita  katakan 
dari  manoesia,  maka  takoetlah 
kita  akan  orang  banjak,  karĕna 
samoeanja  membilang  jahja  itoe 
sa'orang  nabi. 

27.  Maka  sahoet  mareka-itoe 
sĕrta  katanja  kapada  Isa:  Tiada 
kami  mĕngĕtahoeinja.  Maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe:  Sĕbab 
itoelah  akoe  pon  tiada  mĕngata- 
kan  kapadamoe  dengan  koewasa 
apa  koepĕrboewat  sĕgala  per- 
kara  ini. 

28.  Tĕtapi  apakah  kapikiranmoe 
akan  hal  ini:  Pada  sa'orang  anoe 
adalah  doewa  orang  anaknja  laki- 
laki;  maka  pĕrtama-tama  pergi- 
lah  ija  kapada  sa'orang,  katanja: 
Hai  anakkoe,  pada  hari  ini  pĕr- 
gilah  ĕngkau  bekĕrdja  dalam  kĕbon 
anggoerkoe. 

29.  Maka  mĕnjahoetlah  ija,  ka- 
tanja:  Tiada  akoe  maoe;  tetapi 
kĕmoedian  bĕrsĕsallah  ija  laloe 
pĕrgi  djoega. 

30.  Maka  datanglah  bapanja  ka- 
pada  anak  sa'orangnja  itoe,  laloe 
bĕrkata  dĕmikian  djoega.  Maka 
disahoetnja:  Sĕhaja  toewan!  tĕtapi 
tiada  djadi  ija  pĕrgi. 

31.  Maka  dalam  kadoewa  orang 
ini  mana  jang  mĕnoeroet  kahĕn- 
dak  bapanja?  Maka  sahoet  mareka- 
itoe :  Jang  pĕrtama  itoe.  Maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe :  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
bahwa  orang  pĕmoengoet  tjoekai 
dan  pĕrampoean  soendal  pon  ma- 


soek  kadalam  karadjaan  Allah  dĕ- 
hoeloe  daripada  kamoe. 

32.  Karĕna  Jahja  tĕlah  datang 
kapadamoe  dengan  djalan  kabĕ- 
naran,  maka  tiada  kamoe  pĕrtjaja 
akan  dia;  tĕtapi  orang  pemoengoet 
tjoekai  dan  perampoean  soendal 
soedah  pertjaja  akan  dia,  dan  mas- 
kipon  kamoe  mĕUhat  hal  itoe, 
tiada  djoega  kamoe  bĕrtobat  kĕ- 
moediannja,  soepaja  kamoe  pon 
pĕrtjaja  akan  dia. 

33.  Dĕngarlah  poela  soeatoe 
pĕroepamaan  jang  lain:  Maka  ada- 
lah  sa'orang  toewan  jang  ĕmpoenja 
roemah  tĕiah  mĕmboewat  kĕbon- 
anggoer,  diboeboehnja  pagar  koe- 
Hlingnja  dan  digalinja  tĕmpat  akan 
apitan  anggoer  dalamnja,  dan  di- 
pĕrboewatnja  saboewah  bangoen- 
bangoen,  kĕmoedian  disewakannja 
kĕbon  itoe  kapada  orang  kĕbon, 
laloe  pĕrgilah  ija  kasaboewah  nĕ- 
gari  jang  djaoeh. 

34.  Hata,  satĕlah  sampai  moesim 
boewah,  disoeroehkannja  hamba- 
hambanja  pĕrgi  mĕndapatkan  orang 
kĕbon  itoe  akan  mĕnĕrima  boe- 
wahnja. 

35.  Maka  oHh  orang  kĕbon  itoe 
ditangkap  akan  hamba-hambanja, 
sa'orang  dipaloenja  dan  sa'orang 
diboenoehnja  dan  sa'orang  poela 
diloetarinja  dĕngan  batoe. 

36.  Kĕmoedian  disoeroehkan  toe- 
wan  itoe  akan  hamba  jang  lain 
poela,  tĕrlĕbih  banjak  daripada  jang 
moela-moela  itoe,  maka  olih  orang 
kĕbon  diboewat  akan  mareka-itoe 
sapĕrti  jang  dĕhoeloe  djoega. 

37.  Achirnja  disoeroehkannja 
poela  anaknja  laki-laki  kapada 
mareka-itoe,  sĕrta  katanja:  Ta'da- 
pat  tiada  mareka-itoe  takoet  kĕlak 
akan  Anakkoe. 

38.  Tĕtapi  sĕrta  dilihat  orang 
kĕbon  jang  Anak  itoe  datang, 
maka  kata  mareka-itoe  sama  sen- 
dirinja:  Ija-inilah  waritsnja;  mari- 
lah  kita  boenoehkan  ija  dan  mĕ- 
nahankan  poesakanja. 
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39.  Maka  ditangkapnja  akan  dia , 
diboewangkannja  kaloewar  kĕbon 
anggoer  laloe  diboenoehnja  akan 
dia. 

40.  Maka  apabila  datang  toewan 
jang  ĕmpoenja  kĕbon  anggoer  itoe 
dipĕngapakannja  sĕgala  orang  kĕ- 
bon  itoe? 

41.  Maka  sahoet  mareka-itoe 
kapadanja:  Ta'dapat  tiada  akan 
diboenoehnja  sĕgala  orang  djahat 
itoe  dĕngan  sadjahat-djahat  boe- 
noeh  dan  kĕbon-anggoer  itoepon 
akan  disewakannja  kapada  orang 
kĕbon  lain,  jang  akan  mĕmpĕrsĕm- 
bahkan  kapadanja  bĕhagian  boewah 
pada  tiap-tiap  moesimnja. 

42.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bĕlom  pĕrnah  kamoe 
mĕmbatja  dalam  alKitab:  Bahwa 
batoe  jang  diboewang  olih 
sĕgaia  toekang  itoe,  telah 
mĕndjadi  batoe  pĕndjoeroe; 
dĕmikianlah  didjadikan 
olih  Toehan,  maka  ija-itoe 
soeatoe  pĕrkara  adjaib  ka- 
pada  pĕmandangan  kita. 

43.  Sĕbab  itoe  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe,  bahwa  karadjaan  Allah 
itoe  akan  di-ambil  daripadamoe  dan 
dibĕrikan  kapada  soeatoe  bangsa, 
jang  akan  mĕmberi  boewahnja. 

44.  Maka  barang-siapa  jang  dja- 
toh  di-atas  batoe  itoe,  ija  pon  akan 
hantjoer-loeloeh ,  dan  jang  ditimpa 
olih  batoe  itoe,  nistjaja  rĕmoek- 
rĕdamlah  orang  itoe. 

45.  Hata,  satĕlah  didĕngar  olih 
sĕgala  kapala  imam  dan  orang 
Farisi  akan  pĕroepamaannja  ini, 
maka  dikĕtahoeinja,  bahwa  ija-itoe 
dikatakan  Isa  akan  hal  mareka- 
itoelah. 

46.  Maka  hendak  ditangkap  olih 
mareka-itoe  akan  dia,  tetapi  ta- 
koetlah  mareka-itoe  akan  orang 
banjak,  karĕna  orang  banjak  itoe 
mĕmbilang  dia  sa'orang  nabi  adanja. 


FASAL   XXn. 

Dan  lagipoela  disahoet  olih  Isa 
kapada  mareka-itoe  dengan  bĕbĕr- 
apa  pĕroepamaan,  katanja: 

2.  Adapon  hal  karadjaan  sorga 
itoe  sa'oepama|  dengan  sa'orang 
radja,  jang  tĕlah  mĕmboewat  pĕr- 
djamoean  nikah  poetĕranja. 

3.  Maka  disoeroehnjalah  hamba- 
hambanja  pĕrgi  mĕndjĕmpoet  se- 
gala  orang  panggilandatangkapada 
pĕrdjamoean  nikah  itoe,  tĕtapi 
tiada  mareka-itoe  maoe  datang. 

4.  Maka  disoeroehnja  poela  bĕber- 
apa  hamba  jang  lain,  titahnja: 
Katakanlah  kapada  segala  orang 
panggilan  itoe,  bahwa  sasoeng- 
goehnja  akoe  tĕlah  mĕnjadiakan 
sadjiankoe,  dan  lĕmboekoe  dan 
binatangkoe  jang  tamboen-tamboen 
pon  tĕlah  koe-sĕmbeleh ,  maka  sa- 
kaliannja  itoe  tĕlah  sadia;  marilah 
kamoe  kapada  pĕrdjamoean  nikah. 

5.  Tĕtapi  tiada  djoega  ija-itoe 
di-endahkan  ohh  mareka-itoe,  me- 
lainkan  masing-masing  pĕrgi  ka- 
sana-sini,  sa'orang  kabendangnja, 
sa'orang  kapada  perniagaannja. 

6.  Orang  lain  poela  menangkap 
hambanja,  diboewatnja  boeta-toeli 
sĕrta  diboenoehnja. 

7.  Dĕmi  didĕngar  ohh  radja  itoe 
akan  hal  jang  dĕmikian,  maka 
moerkalah  baginda,  laloe  disoe- 
roehkannja  tantaranja  pĕrgi  mĕm- 
binasakan  orang  pĕmboenoeh  itoe 
dan  mĕmbakarkan  habis  nĕgarinja. 

8.  Maka  titah  radja  itoe  kapada 
sĕgala  hambanja:  Soenggoeh  pon 
tĕlah  sadia  pĕrdjamoean  nikah  ini, 
akan  tĕtapi  orang  panggilan  djoega 
jang  tiada  patoet  akan  dia. 

9.  Sĕbab  itoe  pĕrgilah  kamoe 
kapada  sĕgala  simpangan  djalan, 
maka  sabĕrapa  banjak  orang  kamoe 
bĕrtĕmoe,  panggillah  mareka-itoe 
datang  kapada  perdjamoean  ni- 
kah  ini. 

10.  Hata,  maka  hambanja  itoe- 
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pon  kaloewarlah  pĕrgi  kapada 
sagĕnap  simpangan  djalan,  dihim- 
poenkannja  segala  orang  jang  dida- 
patinja,  daripada  jang  baik  dan 
jang  djahat,  sahingga  pĕnohlah 
tĕmpat  pĕrdjamoean  nikah  itoe 
dĕngan  djamoenja. 

41.  Maka  apabila  masoek  radja 
itoe  hĕndak  mĕlihat  segala  dja- 
moenja,  didapatinja  di-antara  ma- 
reka-itoe  sakalian  akan  sa'orang, 
jang  tiada  bĕrpakaikan  pakaijan 
pĕrdjamoean  nikah. 

12.  Maka  titah  baginda  kapada- 
nja:  Hai  sohbat,  bagaimanaĕngkau 
tĕlah  masoek  disini  dengan  tiada 
bĕrpakaikan  pakaijan  perdjamoean 
nikah?  Maka  diamlah  ija. 

13.  Laloe  titah  baginda  kapada 
hambanja:  Ikatlah  kaki-tangannja, 
bawa  akan  dia  pĕrgi,  toelakkan 
dia  kadalam  gĕlap  jang  amat  goe- 
lita,  maka  disana  adalah  tangis 
dan  kĕrĕtak  gigi. 

14.  Karĕna  banjaklah  orangjang 
dipanggil,  tĕtapi  sĕdikit  djoega 
jang  dipilih. 

15.  KALA.KIAN,  maka  pĕrgilah 
orang  Farisi  berbitjara  sama  sĕn- 
dirinja,  bagaimana  bolih  ditang- 
kapnja  akan  dia  dĕngan  pĕrkataan. 

16.  Maka  disoeroehkannja  moe- 
rid-moerid  mareka-itoe  bersama- 
sama  dĕngan  orang  Herodiani  pĕrgi 
mĕngatakan  kapada  Isa:  Hai  Goe- 
roe!  kami  tahoe,  bahwa  ĕngkau 
bĕnar  dan  ĕngkau  pon  mĕngadjar 
djalan  Allah  dĕngan  sabĕnarnja, 
dan  tiada  ĕngkau  mĕngendahkan 
sa'orang  djoea  pon,  karĕna  tiada 
ĕngkau  memandang  moeka  orang. 

17.  Sĕbab  itoe  katakanlah  kapada 
kami  bagaimana  sangkamoe,  pa- 
toetkah  kami  mĕmpĕrsembahkan 
oepĕti  kapada  Kaisar  ataw  tidak? 

18.  Tĕtapi  dikĕtahoei  Isa  akan 
djahat  mareka-itoe,  sĕbab  itoe 
sahoetnja: 

19.  Hai  orang  moenafik!  mĕngapa 
maka  kamoe  mĕntjobai  akoe?  toen- 
djoeklah  kapadakoe  oewang  oepĕti 


itoe.  Maka  olih  mareka-itoe  dibawa 
kapadanja  dinar  sakĕping. 

20.  Maka  bĕrtanja  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Gambar  siapa  poenja 
dan  tjap  siapa  poenja  ini? 

21.  Maka  sahoet  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Kaisar  poenja.  Laloekata 
Isa  kapada  mareka-itoe :  Sebab  itoe 
pĕrsĕmbahkanlah  olihmoe  kapada 
kaisar  barang  jang  kaisar  poenja, 
dan  kapada  Allah  barang  jang 
Allah  poenja. 

22.  Dĕmi  didĕngarnja  itoe  maka 
hairanlah  mareka-itoe,  ditinggal- 
kannja  akandia  laloe  bĕrdjalan 
pĕrgi. 

23.  Maka  pada  hari  itoe  djoega 
datanglah  kapada  Isa  orang  Sa- 
doeki,  jang  menjangkalkan  hal 
orang  mati  akan  dibangoenkan 
poela,  laloe  bĕrtanja: 

24.  Hai  Goeroe!  bahwa  nabi 
Moesa  tĕlah  bĕrpesan  dĕmikian : 
Djikalau  sa'orang  mati  dĕngan  tiada 
mĕninggalkan  anak ,  hĕndaklah 
saoedaranja  poela  beristĕrikan  bi- 
ninja,  dan  mĕnimboelkan  bĕnih 
saoedaranja. 

25.  Maka  dĕhoeloe  adalah  dengan 
kami  toedjoeh  orang  bĕrsaoedara, 
maka  jang  pĕrtama  itoe  bĕrbini, 
kĕmoedian  raatilah  ija,  tĕtapi  sebab 
tiada  mĕninggalkan  bĕnih ,  diting- 
galkannja  bininja  itoe  kapada  saoe- 
daranja. 

26.  Dĕmikian  djoega  hal  saoe- 
daranja  jang  kadoewa  dan  jang 
katiga  pon  sampailah  jang  katoe- 
djoeh. 

27.  Hata,  kemoedian  daripada 
sakaliannja  itoe  matilah  pĕram- 
poean  itoepon. 

28.  Maka  di-acherat  kĕlak  dalam 
toedjoeh  orang  itoe  mana  garangan 
ĕmpoenja  bini  akan  perampoean 
itoe,  karĕna  sakaliannja  tĕlah  bĕr- 
binikan  dia. 

29.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  kamoe  ini 
sĕsat,  sĕbab  tiada  mĕngĕrti  boenji 
alKitab  ataw  koewasa  Allah. 
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30.  Karĕna  di-acherat  tiada  orang 
bĕrbini  dan  tiada  djoega  orang 
dipĕrbinikan ,  melainkan  mareka- 
itoe  sapĕrti  malaikat  Allah  dalam 
sorga  adanja. 

31.  Danlagi  adapon  akan  hal 
orang  mati  dibangoenkan  poela, 
boekankah  kamoe  telah  mĕmbatja 
lirman  Allah  jang  kapadamoe  itoe, 
boenjinja: 

32.  Bahwa  akoe  inilah  Al- 
lah  Ibrahim,  dan  Allah  Is- 
hak,  dan  Allah  Jakoeb.  Ada- 
pon  Allah  itoe  boekannja  Allah 
orang  mati,  mĕlainkan  Allah  orang 
hidoep. 

33.  Apabila  ini  didĕngar  olih 
orang  banjak  itoe,  maka  hairan- 
lah  mareka-itoe  sĕbab  pĕngadja- 
rannja. 

34.  Satĕlah  didengar  olih  orang 
Farisi  bahwa  Isa  tĕlah  mĕngatoep- 
kan  moeloet  orang  Sadoeki,  laloe 
bĕrkaroemoenlah  mareka-itoe. 

35.  Maka  sa'orang  pandita  torat 
di-antara  mareka-itoe  bĕrtanja  hen- 
dak  mĕntjobai  Isa,  katanja: 

36.  Ja  goeroe!  manakah  hoekoem 
jang  tĕrbĕsar  dalam  torat? 

37.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  hĕndaklah  ĕngkau 
mĕngasihi  akan  Toehan 
Allahmoe  dĕngan  sagenap 
hatimoe  dan  dengan  sagĕ- 
nap  djiwamoe  dan  dengan 
sĕgala  boedimoe. 

38.  Inilah  hoekoem  jang  pĕrtama 
dan  jang  bĕsar  adanja. 

39.  Maka  hoekoem  jang  kadoewa, 
jang  sabagainja,  ija-itoe  :  H  ĕ  n- 
daklah  ĕngkau  mĕngasihi 
akan  samamoe  manoesia 
sapĕrti  ĕngkau  mĕngasihi 
akan  dirimoe  sendiri. 

40.  Pada  kadoewa  hoekoem  ini 
adalah  bĕrgantoeng  sagĕnap  torat 
dan  kitab  nabi-nabi. 

41.  Maka  sĕdang  lagi  bĕrhimpoen 
sĕgala  orang  Farisi  itoe  bĕrtanjalah 
Isa  kapada  mareka-itoe, 

42.  Katanja:  Apakah  sangkamoe 


akan  Almasih  itoe?  Anak  siapa 
garangan  ija?  Maka  djawab  mare- 
ka-itoe  kapadanja:  poetera  Da'oed. 

43.  Laioe  kata  Isa:  Kalau  bagi- 
toe ,  bagaimana  Da'oed  sĕndiri 
dĕngan  ilham  Roh  mĕnjĕboet  Toe- 
han  akari  dia?  katanja: 

44.  Bahwa  Toehan  telah 
bĕfirman  kapada  Toehan- 
koe:  Doedoeklah  ĕngkau 
disabĕlah  kanankoe,  sa- 
hingga  soedah  koetaroh 
sĕgala  sĕtĕroemoe  itoe 
akan   alas   kakimoe. 

45.  Sĕbab  itoe,  kalau  Da'oed 
mĕnjĕboet  Toehan  akan  dia,  bagai- 
mana  ija  poetĕranja? 

46.  Maka  sapatah  kata  pon  tiada 
dapat  disahoet  olih  sa'orang  djoea 
pon  kapadanja,  maka  daripada  hari 
itoelah  sa'orang  pon  tiada  bĕrani 
bĕrtanjakan  dia  lagi. 


FASAL    XXin. 

Laloe  bĕrkata  Isa  kapada  orang 
banjak  dan  kapada  sĕgala  moerid- 
moeridnja, 

2.  Katanja:  Adapon  chatib-chatib 
dan  orang  Farisi  itoe  ada  doedoek 
di-atas  koersi  nabi  Moesa; 

3.  Sĕbab  itoe  segala  sasoeatoe, 
jang  disoeroehnja  peliharakan , 
maka  pĕliharakanlah  dan  pĕrboe- 
watlah  olihmoe  akan  dia;  tĕtapi 
djangan  kamoe  mĕnoeroet  kala- 
koeannja,  karĕna  mareka-itoe  me- 
ngatakan  dia  sĕhadja,  tĕtapi  tiada 
dipĕrboewatnja. 

4.  Karĕna  mareka-itoe  mĕngikat 
tanggoengan  jang  bĕrat  dan  soekar 
ditanggoeng,  diboeboehkannja  di- 
atas  bahoe  orang,  tĕtapi  mareka- 
itoe  sĕndiri  tiada  maoe  mĕndjamah 
akan  dia  dĕngan  djarinja  djoea  pon. 

5.  Maka  diperboewatnja  sĕgala 
pĕrboewatannja ,  soepaja  ija-itoe 
kalihatan  kapada  orang,  karena 
dilebarkannja  azimat  pada  dahinja 
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dan     dipandjangkannja    roembai- 
roembajan  pakajannja. 

6.  Dan  mareka-itoe  soeka  doedoek 
pada  tĕmpat  jang  di-atas  dalam 
pĕrdjamoean,  dan  pada  kadoedoe- 
kan  jang  moelia-moelia  dalam 
masdjid. 

7.  Dan  lagi  disoekainja  orang 
mĕmbĕri  salam  kapadanja  dipasar, 
dan  orarjg  mĕmanggil  akan  mareka- 
itoe  Maulana-Maulana ! 

8.  Tĕtapi  kamoe  ini  djangan 
dipanggil  Maulana,  karĕna  satoe 
djoea  Goeroe  kamoe,  ija-itoe  Al- 
masih,  dan  kamoe  sakalian  pon 
saoedaralah. 

9.  Maka  djangan  kamoe  panggil 
bapa  akan  barang  sa'orang  djoea 
pon  dalam  doenia  ini,  karĕna  asa 
djoea  Bapamoe,  ija-itoe  jang  ada 
disorga. 

10.  Maka  djangan  kamoe  di- 
panggil  goeroe,  karĕna  asa  djoea 
Goeroemoe,  ija-itoe  Almasih. 

11.  Mĕlainkan  jang  tĕrbĕsar  di- 
antara  kamoe  hĕndaklah  ija  mĕn- 
djadi  hambamoe; 

12.  Maka  barang-siapa  jang  mĕm- 
bĕsarkan  dirinja,  ija-itoe  akan  di- 
rĕndahkan;  dan  barang-siapa  jang 
mĕrĕndahkan  dirinja,  ija-itoe  akan 
dibĕsarkan. 

13.  Tĕtapi  karamlah  bagaimoe, 
chatib-chatib  dan  orang  Farisi,  hai 
moenafik!  karĕna  kamoe  mĕngoen- 
tjikan  karadjaan  sorga  dihadapan 
orang;  bahwa  kamoe  sĕhdiri  tiada 
masoek,  dan  orang  jang  hĕndak 
masoek  pon  kamoe  tĕgahkan. 

14.  Karamlah  bagaimoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  Farisi ,  hai  moe- 
natik!  karĕna  kamoe  makan  habis 
akan  sĕgala  harta-bĕnda  peram- 
poean  djanda,  sĕmantara  dengan 
poera-poera  kamoe  mĕlandjoetkan 
sĕmbahjang;  maka  sĕbab  itoe  ka- 
moe  akan  kĕna  pĕhoekoeman  jang 
tĕrlĕbih  bĕrat. 

15.  Karamlah  bagaimoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  E^arisi,  hai  moe- 
nafik!  karĕna  kamoe  berkoeliling 


didarat  dan  dilaoet  hĕndak  mĕn- 
djadikan  sa'orang  orang  moealaf, 
maka  satĕlah  ija  djadi  dĕmikian, 
kamoe  djadikan  dia  poela  isi  naraka 
doewa  kali  lebih  daripada  kamoe 
sĕndiri. 

16.  Karamlah  bagaimoe ,  hai 
pĕmimpin  boeta ,  jang  bĕrkata 
bagini:  Djikalau  orang  bĕrsoem- 
pah  dĕmi  kaabah,  ija-itoe  tiada 
mĕngapa,  tĕtapi  djikalau  orang 
bĕrsoempah  dĕmi  emas  kaabah, 
ija-itoe  bĕrdosa. 

17.  Hai  orang  bodoh  lagi  boeta! 
jang  bĕsar  mana,  ĕmaskah  ataw 
kaabah  jang  mĕnjoetjikan  ĕmas 
itoe? 

18.  Dan  lagi  katamoe:  djikalau 
orang  bĕrsoempah  dĕmi  mĕdzbah, 
ija-itoe  tiada  mengapa,  tĕtapi  dji- 
kalau  ija  bĕrsoempah  dĕmi  pĕrsĕm- 
bahan  jang  di-atas  mĕdzbah  itoe, 
ija-itoe  bĕrdosa. 

19.  Hai  orang  bodoh  lagi  boeta! 
jang  bĕsar  mana,  pĕrsĕmbahankah 
ataw  mĕdzbah  jang  mĕnjoetjikan 
pĕrsĕmbahan  itoe? 

20.  Sĕbab  itoe,  barang-siapa  jang 
bĕrsoempah  demi  mĕdzbah,  ija-itoe 
bĕrsoempah  demi  tĕmpat  itoe  dan 
dĕmi  sĕgala  sasoeatoe  jang  di- 
atasnja. 

21.  Dan  barang-siapa  jang  bĕr- 
soempah  dĕmi  kaabah ,  ija-itoe 
bĕrsoempah  demi  tĕmpat  itoe  dan 
dĕmi  Dia,  jang  diam  dalamnja. 

22.  Dan  barang-siapa  jang  bĕr- 
soempah  dĕmi  sorga,  ija-itoe  ber- 
soempah  demi  arasj  Allah  serta 
dĕmi  Dia,  jang  bĕrsemajam  di- 
atasnja. 

23.  Karamlah  bagaimoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  Farisi,  hai  moe- 
nafik!  karĕna  kamoe  mĕmbajar 
dalam  sapoeloeh  asa  daripada  soe- 
lasih  dan  adas-manis  dan  djintan, 
tĕtapi  kamoe  lalaikan  pĕrkara  jang 
tĕrlĕbih  bĕrat  hoekoemnja  dalam 
torat,  ija-itoe  kabĕnaran  dan  rah- 
mat  dan  amanat;  adapon  sĕgala 
pĕrkara    ini    patoet    dipĕrboewat 
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orang,    dan   djangan  ditinggalkan 
pĕrkara  itoepon. 

24.  Hai  pĕmimpin  boeta!  bahwa 
koeman  djoega  kamoe  tapiskan, 
tĕtapi  onta  kamoe  tĕlan  boelat- 
boelat. 

25.  Karamlah  bagaimoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  Farisi,  hai  moe- 
nafik!  bahwa  kamoe  mĕntjoetjikan 
loewar  piala  dan  pinggan,  tetapi 
dalamnja  pĕnoeh  dengan  rampasan 
dan  kamewahan. 

26.  Hai  orang  Farisi  jang  boeta! 
soetjikanlah  dĕhoeloe  barang  jang 
didalam  piala  dan  pinggan  itoe, 
soepaja  loewarnja  pon  bolih  soetji 
adanja. 

27.  Karamlah  bagairaoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  Farisi,  hai  moe- 
nafik!  Adalah  kaadaanmoe  itoe 
sapĕrti  koeboer  jang  tĕrlaboer  poe- 
tih ;  soenggoehpon  kalihatan  bagoes 
loewarnja,  tĕtapi  dalamnja  penoeh 
dĕngan  toelang-toelang  orang  mati 
dan  sĕgala  katjĕmaran. 

28.  Dĕmikian  pon  kaadaanmoe 
ini,  diloewar  kalihatan  kamoe  bĕ- 
nar  kapada  orang,  tetapi  dalam- 
moe  pĕnoeh  dengan  sĕgala  tipoe 
dan  kadjahatan. 

29.  Karamlah  bagaimoe,  chatib- 
chatib  dan  orang  Farisi,  hai  moe- 
nafik!  karĕna  kamoe  mĕmbaiki 
kĕramat  sĕgala  nabi-nabi  dan  ka- 
raoe  mĕnghiasi  nisjan  orang  jang 
bĕribadat ; 

30.  Sĕrta  katamoe:  Djikalau  ki- 
ranja  ada  kami  pada  tatkala  zaman 
nenek-mojang  kami,  nistjaja  tiada 
kami  sabahat  dĕngan  mareka-itoe 
dalam  mĕnoempahkan  darah  nabi- 
nabi  itoe. 

31.  Dĕmikian  kamoe  djoega 
mĕndjadi  saksi  atas  dirimoe,  bah- 
wa  kamoelah  anak-tjoetjoe  orang, 
jang  tĕlah  mĕmboenoeh  sĕgala 
nabi  itoe. 

32.  Dan  kamoe  lagi  mĕmĕnoehi 
soekat  sĕgala  nenek-mojangmoe 
itoe. 

33.  Hai  oelar  dan  bangsa  oelar 


biloedak!  bagaimana  bolih  karaoe 
lari  bĕrlĕpas  diri  daripada  siksa 
naraka  itoe? 

34.  Sĕbab  itoe,  bahwa  sasoeng- 
goehnja  akoe  mĕnjoeroehkan  ka- 
padamoe  bĕberapa  orang  nabi  dan 
pandita  dan  goeroe,  maka  satĕngah 
mareka-itoe  akan  kamoe  boenoeh 
dĕngan  palang,  dan  satĕngah  raa- 
reka-itoe  akan  kamoe  sĕsah  dalam 
masdjid-masdjidmoe,  dan  kamoe 
akan  mĕngoesir  dia  dari  saboewah 
nĕgari  kasaboewah  negari; 

35.  Soepaja  tĕrtanggoenglah  atas- 
moe  sĕgala  darah  orang  bĕnar, 
jang  tĕrtoempah  di-atas  boemi ,  ija- 
itoe  daripada  darah  Habil,  orang 
jang  bĕnar  itoe,  sampai  kapada 
darah  Zakaria  bin  Barakia,  jang 
tĕlah  karaoe  boenoeh  di-antara  ka- 
abah  dĕngan  raĕdzbah. 

36.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕr- 
kata  kapadaraoe:  Bahwa  sĕgala 
pĕrkara  ini  akan  datang  atas  bang- 
sa  ini. 

37.  Wai  Jeroezalim,  Jeroezalim! 
jang  mĕraboenoeh  sĕgala  nabi  dan 
jang  mĕrĕdjam  sĕgala  orang  jang 
disoeroehkan  kapadamoe,  bĕrapa 
kali  soedah  koetjoba  menghimpoen- 
kan  anak-anakmoe,  sapĕrti  sa'ekoer 
iboe-hajam  mĕnghimpoenkan  anak- 
anaknja  kabawah  kĕpaknja,  maka 
kamoe  pon  tiada  raaoe! 

38.  Bahwa  sasoenggoehnja  tĕra- 
pat  kadiaraanraoe  itoe  kĕlak  akan 
mĕndjadi  soenji-sĕnnjap. 

39.  Karĕna  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe:  Bahwa  daripada  koetika 
ini  tiada  kamoe  mĕlihat  akoe  lagi, 
sampai  katamoe  bagini:  Bĕrbĕha- 
gialah  Dia,  jang  datang  dengan 
naraa  Toehan! 
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moeridnja  mĕnoendjoekkan  kapa- 
danja  sĕgala  pĕrboewatan  kaabah 
itoe. 

2.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adakah  kamoe  mĕlihat 
sĕgala  pĕrboewatan  ini?  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
bahwa  barang  saboewah  batoe  pon 
tiada  akan  ditinggalkan  tersoesoen 
di-atas  batoe,  jang  tiada  akan  di- 
rombak  kelak. 

3.  Maka  semantara  doedoek  Isa 
di-atas  boekit  Zaiton  datanglah 
moerid-moeridnja  kapadanja  dĕ- 
ngan  bersoenji,  katanja:  Katakan- 
lah  kiranja  kapada  kami,  bilakah 
zamannja  segala  perkara  ini  akan 
djadi,  dan  apakah  tanda  kada- 
tangan  Toehan  dan  kapoetoesan 
alam  ini? 

4.  Maka  disahoet  oUh  Isa  kapa- 
da  mareka-itoe,  katanja:  Ingatlah 
kamoe,  soepaja  djangan  kamoe 
ditipoe  orang. 

5.  Karĕna  banjak  orang  akan 
datang  kĕlak  dĕngan  mĕmbawa 
namakoe,  katanja:  Akoelah  Alma- 
sih ;  dan  mareka-itoe  akan  mĕnipoe 
banjak  orang. 

6.  Maka  kamoe  akan  mĕndengar 
dari  hal  pĕrang  dan  chabar-chabar 
pĕrang,  hoebaja-hoebaja  djangan 
kamoe  tĕrkĕdjoet,  karena  ta'dapat 
tiada  sĕgala  pĕrkara  itoe  akan  djadi, 
tĕtapi  bĕlom  djoega  kasoedahan. 

7.  Karĕna  bangsa  akan  bangkit 
mĕlawan  bangsa,  dan  karadjaan 
mĕlawan  karadjaan,  dan  akan 
djadi  bĕbĕrapa  bĕla  kalaparan  dan 
bĕla  sampar  dan  gĕmpa  boemi 
pada  bĕrbagai-bagai  tĕmpat. 

8.  Tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  ini  ha- 
nja  pĕrmoelaan  segala  siksa. 

9.  Maka  pada  masa  itoe  mareka- 
itoe  akan  mĕnjerahkan  kamoe  akan 
disangsarakan ,  dan  kamoe  akan 
diboenoehnja ,  dan  kamoe  akan 
dibĕntji  olih  segala  bangsa  karĕna 
sĕbab  namakoe. 

10.  Maka  pada  masa  itoe  banjak 
orang  akan  kĕna  sjak,  dan  sa'o- 


rang  chianat  akan  sa'orang,  dan 
sa'orang  bĕntji  akan  sa'orang. 

11.  Dan  banjak  nabi  doesta  akan 
datang  mĕnjĕsatkan  bĕbĕrapa- 
bĕrapa  orang. 

12.  Maka  dari  sĕbab  bĕrtambah- 
tambah  kadjahatan,  maka  pĕnga- 
sihan  orang  banjak  pon  akan 
tawarlah. 

13.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
tinggal  tĕtap  sampai  kapada  k^- 
soedahan  itoe,  ijalah  akan  mĕnda- 
pat  salamat. 

14.  Maka  indjil  karadjaan  ini 
kĕlak  dimasjhoerkan  dalam  sĕgala 
doenia  akan  soeatoe  kasaksian  bagai 
sĕgala  bangsa;  kĕmoedian  daripada 
itoe  akan  datang  kasoedahan. 

15.  Maka  apabila  kamoe  melihat 
alamat  kabinasaan  jang  haram, 
sapĕrti  jang  disĕboet  olih  nabi 
Daniĕl  itoe,  ada  bĕrdiri  ditĕmpat 
jang  soetji  (adapon  orang  jang 
mĕmbatja  itoe  hĕndaklah  ditjam- 
kannja  baik-baik!) 

16.  Pada  masa  itoe  orang  jang 
dalam  nĕgari  Joedea  itoe  hĕndak- 
lah  mareka-itoe  lari  kagoenoeng. 

17.  Dan  barang-siapa  jang  ada 
di-atas  soetoeh  roemah ,  djangan 
ija  toeroen  akan  mĕngambil  barang 
soeatoe  jang  didalam  roemahnja; 

18.  Dan  lagi  barang-siapa  jang 
ada  dibĕndangnja,  djangan  ija  poe- 
lang  hĕndak  mĕngambil  pakai- 
jannja. 

19.  Tĕtapi  wai  bagai  sĕgala  pĕ- 
rampoean  jang  mĕngandoeng  dan 
jang  mĕnjoesoei  anak  pada  hari 
itoe! 

20.  Tĕtapi  hendaklah  kamoe  me- 
minta-doa,  soepaja  larimoe  itoe 
djangan  pada  moesim  dingin,  dan 
djangan  poela  pada  hari  sabat; 

21.  Karĕna  pada  masa  itoe  akan 
ada  kasoekaran  besar,  ija-itoejang 
dĕmikian  bĕlom  pĕrnah  djadi  dari- 
pada  pĕrmoelaan  doenia  sampai 
sakarang  ini,  dan  tiada  poelaakan 
djadi  jang  dĕmikian  pada  kĕmoe- 
dian  hari  pon. 
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22.  Maka  djikalau  kiraiija  masa 
itoe  tiada  disingkatkan ,  nistjaja 
sa'orang  djoea  pon  tiada  akan  sala- 
mat;  tĕtapi  karĕna  sĕbab  segala 
orang  pililian  djoega  maka  hari 
itoe  akan  disingkatkan. 

23.  Maka  djikalau  pada  masa  itoe 
ada  orang  mĕngatakan  kapadamoe : 
Tengoklah,  Almasih  ada  disini, 
ataw  disana;  djangan  kamoe  per- 
tjaja. 

24.  Karĕna  bebĕrapa  Almasih 
doesta  dan  nabi  doesta  pon  akan 
bĕrbangkit  dan  mĕngadakan  bĕ- 
bĕrapa  mdĕdjizat  bĕsar-bĕsar  dan 
adjaib,  sampai,  kalau  boUh,  orang 
pilihan   pon  hĕndak  disĕsatkannja. 

25.  Maka  ingatlah  bahwa  akoe 
tĕlah  mĕngatakan  ini  kapadamoe 
tĕrdĕhoeloe. 

26.  Maka  djikalau  kata  orang 
kapadamoe :  Tengoklah ,  Aimasih 
ada  dipadang;  djangan  kamoe  ka- 
loewar ;  tengoklah,  adalah  ija  dalam 
bilik;  djangan  kamoe  pĕrtjaja. 

27.  Karĕna  sapĕrti  kilat  tĕr- 
pantjar  dari  timoer  dan  teperling 
sampai  kabarat,  dĕmikianlah  hal 
kadatangan  Anak-manoesia  pon. 

28.  Karĕna  barang  dimana  ada 
bangkai,  disana  pon  sĕgala  boe- 
roeng  nasar  bĕrhimpoen. 

29.  Maka*  kemoedian  daripada 
hari  kasoekaran  itoe  sabĕntar 
djoega  matahari  akan  digĕlapkan, 
dan  boelan  pon  tiada  bĕrtjĕhaja 
lagi,  dan  sĕgala  bintang  pon  akan 
goegoer  dari  langit,  dan  sĕgala 
kakoewatan  langit  pon  akan  ber- 
gĕrak. 

30.  Maka  pada  masa  itoelah 
tanda  Anak-manoesia  itoe  akan 
kalihatan  dilangit;  maka  segala 
bangsa  di-atas  boemi  pon  akan 
mĕratap ,  I  dĕmi  diUhatnja  Anak- 
manoesia  itoe  datang  di-atas  awan- 
awan  dilangit  dengan  koewasa  dan 
kamoeliaan  bĕsar, 

31.  Dan  ija  pon  akan  mĕnjoe- 
roehkan  malaikatnja  mĕnioep  sang- 
kakala  jang  bĕsar  boenjinja,  dan 


olih  malaikat  itoe  alcan  dihimpon- 
kan  sĕgala  orang  piiihannja  datang 
dari  ĕmpat  pendjoeroe  mata-angin, 
daripada  satoe  pehak  langit  sam- 
pai  satoe  pehaknja. 

32.  Maka  hendaklah  kamoe  bĕl- 
adjar  ibarat  ini  kapada  pohon  ara, 
ija-itoe  apabila  lemboet  tjarangnja 
sĕrta  bĕrtoemboeh  daoennja,  nis- 
tjaja  kamoe  tahoe  bahwa  hampir- 
lah  akan  moesim  panas  adanja. 

33.  Dĕmikian  pon  apabila  kamoe 
mĕlihat  segala  pĕrkara  itoe,  keta- 
hoeilah  oiihmoe  bahwa  ija-itoe 
adalah  hampir  dan  sadia  dimoeka 
pintoe. 

34.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe :  sakali-kali  tia- 
da  bangsa  ini  akan  laloe,  kalau  sa- 
bĕlom  sĕgala  pĕrkara  ini  tĕlah  djadi. 

35.  Bahwa  langit  dan  boemi 
akan  laloe  djoega,  tĕtapi  pĕrka- 
taankoe  ini  tiada  akan  laloe  adanja. 

36.  Akan  tĕtapi  bila  hari  dan 
koetika  itoe  tiada  dikĕtahoei  olih 
sa'orang  djoea  pon,  sahingga  sĕ- 
gala  malaikat  didalam  sorga  pon 
tidak,  mĕlainkan  Bapakoe  sĕhadja. 

37.  Maka  sĕbagaimana  pada  za- 
man  nabi  Noeh,  dĕmikian  pon 
adanja  kadatangan  Anak-manoesia. 

38.  Karĕna  sapĕrti  pada  zaman, 
jang  dĕhoeloe  daripada  ajar-bah 
itoe,  adalah  mareka-itoe  makan- 
minoem  dan  kawin-mawin  sampai 
pada  hari  Noeh  itoe  masoek  ka- 
daiam  bahtĕranja; 

39.  Dan  tiada  djoega  mareka- 
itoe  sĕdar,  sampai  ajar-bah  itoe 
datang  mĕmbinasakan  mareka-itoe 
sakalian,  demikianlah  akan  djadi 
pada  masa  kadatangan  Anak-ma- 
noesia  pon. 

40.  Maka  pada  masa  itoe  dari- 
pada  doewa  orang  jang  dibĕndang 
sa'orang  akan  di-ambil  dan  sa'o- 
rang  ditinggalkan. 

41.  Daripada  doewa  pĕrampoean 
jang  mĕngisar  pada  kisarannja 
sa'orang  akan  di-ambil  dan  sa'o- 
rang  ditinggalkan. 

4 


50 


INDJIL  MATTIOES  XXIV,  XXV. 


42.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kamoe 
bĕrdjaga,  karĕna  tiada  kamoe  ta- 
hoe  pada  waldoe  mana  Toehan- 
moe  akan  datang  kĕlak. 

43.  Tĕtapi  kĕtahoeilah  olihmoe 
akan  pĕrkara  ini:  djikalau  kiranja 
orang  jang  empoenja  roemah  itoe 
tĕlah  mĕngĕtahoei  akan  waktoe 
mana  pĕntjoeri  itoe  hĕndak  datang, 
nistjaja  tĕlah  berdjaga  ija,  dan 
tiada  dibiarkannja  roemahnja  di- 
tĕtas. 

44.  Sĕbab  itoe,  hĕndaklah  kamoe 
pon  sadia,  karĕna  Anak-manoesia 
itoe  akan  datang  pada  koetika 
jang  tiada  kamoe  sangka. 

45.  Siapa  garangan  hamba  jang 
satiawan  dan  bidjaksana,  jang  telah 
dibĕri  koewasa  ohh  toewannja  akan 
mĕmĕrentahkan  orang  isi  roemah- 
nja,  dari  akan  membĕri  makan 
kapada  mareka-itoe  pada  waktoe 
jang  patoet? 

46.  Salamatlah  kiranja  hamba 
itoe,  apabila  datang  toewannja  kĕ- 
lak  didapatinja  akandia  dalam 
bĕrboewat  dĕmikian. 

47.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  hamba  itoe 
akan  didjadikannja  kapala  atas 
sĕgala  harta-bĕndanja. 

48.  Tĕtapi  djikalau  hamba  jang 
djahat  itoe  berpikir  dalam  ha- 
tinja  dĕmikian:  bahwa  Toewan- 
koe  lambat  datangnja ; 

49.  Laloe  ijapon  moelai  mĕmaloe 
kawan-kawannja,  sĕrta  makan- 
minoem  dĕngan  orang  pemabok. 

50.  Maka  toewan  jang  ĕmpoenja 
hamba  itoe  akan  datang  kĕlal^:  pada 
hari  jang  tiada  disangkakannja, 
dan  pada  djam  jang  tiada  diketa- 
hoeinja, 

5L  Dan  disiksakannja  akan  dia 
dan  ditĕntoekannja  bĕhagiannja 
bĕrsama-sama  dĕngan  segala  orang 
moenafik;  maka  disana  adalah 
tangis  dan  kerĕtak  gigi. 


FASAL   XXV. 

Maka  pada  masa  itoelah  hal  ka- 
radjaan  sorga  itoe  sa'oepama  dĕ- 
ngan  sapoeloeh  orang  anak-dara- 
dara,  jang  mengambil  soeloehnja, 
laloe  kaloewar  hendak  mengĕloe- 
ĕloekan  mampilai. 

2.  Maka  di-antara  mareka-itoe 
adalah  lima  orang  jang  bidjaksana 
dan  lima  orang  bodoh. 

3.  Adapon  sĕgala  orang  jang 
bodoh  itoe  membawa  soeloeh  sĕ- 
hadja,  tiada  dĕngan  minjaknja. 

4.  Tĕtapi  sĕgala  orang  jang  bi- 
djaksana  itoe  mĕmbawa  minjak 
dalam  bekasnja  sĕrta  dĕngan  soe- 
loehnja. 

5.  Maka  sĕmantara  lambatlah 
datang  mampilai  itoe,  mĕngan- 
toeklah  mareka-itoe  sakalian,  laloe 
tĕrtidoerlah. 

6.  Tiba-tiba  maka  pada  tĕngah 
malam  kadĕngaranlah  orang  bĕr- 
sĕroe-sĕroe ,  boenjinja :  Ingatlah , 
bahwa  mampilai  ada  datang;  ka- 
loewarlah  kamoe  pĕrgi  mengeloe- 
ĕloekan  dia. 

7.  Laloe  bangoenlah  sĕgala  anak- 
dara-dara  itoe  serta  mĕnjadiakan 
soeloehnja. 

8.  Maka  kata  jang  bodoh  itoe 
kapada  jang  bidjaksana:  Bĕhagi- 
bĕhagilah  minjakmoe  dĕngan  kami, 
karĕna  soeloeh  kami  hĕndak  padam. 

9.  Tĕtapi  disahoet  oUh  jang  bi- 
djaksana  itoe,  katanja:  Djangan 
bagitoe ;  kalau-kalau  tiada  tjoekoep 
bagai  kami  dan  kamoe  pon ;  bahwa 
tĕrlĕbih  baik  kamoe  pergi  kapada 
orang  jang  bĕrdjoewal,  laloe  bĕli- 
lah  akan  dirimoe. 

10.  Tĕtapi  sĕmantara  mareka- 
itoe  pĕrgi  mĕmbĕli,  maka  datang- 
lah  mampilai  itoe,  laloe  sĕgala 
orang  jang  soedah  sadia  itoe  pon 
masoekiah  sertanja  katempat  pĕr- 
djamoean  mampilai  itoe.  Hata  maka 
pintoepon  tĕrkoentjilah. 

IL    Kĕmoedian    daripada    itoe 
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datanglah  poela  sĕgala  anak  dara- 
dara  jang  lain  itoe,  katanja:  ja 
Toewan!  ja  Toewan!  boekailah 
akan  kami  pintoe. 

12.  Maka  disahoetnja:  Bahwa 
sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe ,  tiada  akoe  mĕngĕnal 
kamoe. 

13.  Sĕbab  itoe  hendaklah  kamoe 
bĕrdjaga,  karĕna  tiada  kamoe  kĕ- 
tahoei  akan  hari  dan  waktoe  mana 
Anak-manoesia  itoe   akan  datang. 

14.  Karĕna  adalah  ija-itoe  sa'- 
oepama  sa'orang  jang  hendak  bĕr- 
djalan  kanegari  jang  djaoeh,  maka 
dipanggihija  sĕgala  hambanja,  laloe 
disĕrahkannja  kapadanja  segala 
hartanja. 

15.  Maka  diberikannja  kapada 
sa'orang  lima  talenta,  dan  kapada 
sa'orang  lain  doewa,  dan  kapada 
sa'orang  lain  lagi  satoe,  masing- 
masing  pada  kĕdarnja;  maka  de- 
ngan  sakoetika  itoe  djoega  bĕrdja- 
lanlah  ija. 

16.  Arakian ,  maka  orang  jang 
tĕlah  bĕrolih  lima  talenta  itoe  pĕrgi 
mĕniagakan  dia,  laloe  bĕrolih  oen- 
toengnja  lima  talenta  lagi. 

17.  Dĕmikian  djoega  orang  jang 
tĕlah  bĕrolih  doewa  talenta  itoe, 
ijapon  mĕndapat  oentoengnja  doe- 
wa  talenta  lagi. 

18.  Tĕtapi  orang  jang  tĕlah  bĕro- 
lih  satoe  talenta  itoe  pĕrgi  mĕng- 
gali  lobang  ditanah,  laloe  disem- 
boenikannja  oewang  toewannja. 

19.  Hata ,  kemoedian  dari  bĕbĕr- 
apa  lamanja  datanglah  toewannja 
sĕgala  hamba  itoe,  laloe  ijapon 
bĕrkira-kira  dengan  mareka-itoe. 

20.  Maka  datanglah  orang  jang 
tĕlah  bĕrolih  lima  talenta  itoe, 
dibawanja  lagi  akan  hma  talenta 
jang  lain,  katanja:  ja  Toewan! 
adapon  lima  talenta,  jang  telah 
toewan  berikan  hamba  ini,  tengok- 
lah,  hamba  tĕlah  mĕndapat  oen- 
toeng  daripadanja  lima  talenta 
lagi. 

21.  Maka  kata  toewannja  kapa- 


danja :  Sabaslah ,  hai  hamba  jang 
baik  dan  satiawan!  sĕbab  kapĕr- 
tjajaanlah  ĕngkau  dĕngan  pĕrkara 
jang  sĕdikit  ini,  maka  ĕngkau 
koedjadikan  kapala  atas  pĕrkara 
jang  banjak;  masoeklah  engkau 
kadalam  icasoekaan  toewanmoe. 

22.  Maka  datanglah  poela  orang 
jang  tĕlah  bĕrolih  doewa  talenta 
itoe,  sĕrta  katanja:  Ja  Toewan! 
bahwa  doewa  talenta  tĕlah  Toewan 
bĕrikan  hamba;  tengoklah,  hamba 
soedah  mĕndapat  oentoeng  daripa- 
danja  doewa  talenta  lagi. 

23.  Maka  kata  toewannja  kapa- 
danja:  Sabaslah,  hai  hamba  jang 
baik  dan  satiawan ;  sebab  kaper- 
tjajaanlah  ĕngkau  dĕngan  pĕrkara 
jang  sĕdikit  ini,  maka  ĕngkau 
koedjadikan  kapala  atas  perkara 
jang  banjak:  masoeklah  ĕngkau 
kadalam  kasoekaan  toewanmoe. 

24.  Akan  tetapi  adapon  orang 
jang  tĕlah  bĕrolih  satoe  talenta 
itoe  ija  pon  datang,  laloe  katanja: 
Ja  Toewan!  bahwa  koekĕtahoei 
akan  toewan  sa'orang  jang  kĕras 
hatimoe,  toewan  menoewai  ditem- 
pat  jang  tiada  toewan  taboeri  dan 
mĕngoempoelkan  ditĕmpat  jang 
tiada  toewan  hamboerkan  barang 
soeatoe. 

25.  Laloe  takoetlah  akoe,  maka 
sĕbab  itoe  pĕrgilah  akoe  mĕnjĕm- 
boenikan  talentamoe  itoe  dalam 
tanah;  bahwa  inilah  milikmoe. 

26.  Tĕtapi  disahoet  oUh  toewan- 
nja,  katanja:  Hai  hamba  jang  djahat 
dan  malas,  tĕiah  ĕngkau  tahoe 
bahwa  akoe  menoewai  ditĕmpat 
jang  tiada  koe-taboeri,  dan  mĕ- 
ngoempoelkan  ditĕmpat  jang  tiada 
koehamboeri. 

27.  Sĕbab  itoe  wadjiblah  ĕngkau 
mĕnarohkan  oewangkoe  dikedai 
orang  mĕndjalankan  oewang,  soe- 
paja  apabila  akoe  datang  kĕlak 
bolih  akoe  mendapat  oewangkoe 
poela  sĕrta  dĕngan  boenganja. 

28.  Sĕbab  itoe,  ambillah  dari- 
padanja  talenta   satoe   itoe,   bĕri- 
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kanlah    dia    kapada    orang    jang 
ĕmpoenja  sapoeloeh  talenta; 

29.  Karĕna  barang-siapa  jang 
padanja  ada,  nistjaja  akan  dibĕri- 
kan  kapadanja  poela  dan  dipĕro- 
lihnja  dĕngan  kalempahan;  tĕtapi 
barang-siapa  jang  padanja  tiada, 
maka  barang  jang  ada  padarija  pon 
akan  di-ambil  djoega  daripadanja. 

30.  Toelaklah  oUhmoe  akan  ham- 
ba  jang  tiada  bĕrgoena  ini  kadalam 
gĕlap  jang  amat  goeUta;  maka 
disana  ada  tangis  dan  kĕretak  gigi. 

31.  BĕRMOELA,  maka  apabila 
datang  Analc-manoesia  dengan  ka- 
moehaannja  dan  sĕgala  malaikat- 
nja  jang  soetji  pon  sertanja,  pada 
masa  itoe  ija  pon  akan  doedoek 
di-atas  tachta  kamoeUaannja. 

32.  Maka  segala  bangsa  manoesia 
pon  akan  dihimpoenkan  kahada- 
pannja,  dan  Ijapon  akan  mĕnga- 
sing-asingkan  sa'orang  daripada 
Ra'orang,  saperti  sa'orang  gombala 
mĕngasingkan  domba  daripada 
kambing. 

33.  Maka  ijapon  akan  mĕnaroh- 
kan  sĕgala  domba  itoe  pada  ka- 
nannja,  tĕtapi  sĕgala  kambing  itoe 
pada  kirinja. 

34.  Pada  masa  itoe  Radja  akan 
bĕrtitah  kapada  segala  orang  jang 
pada  kanannja  itoe:  Marilah  kamoe, 
hai  orang  jang  dibĕrkati  olih  Ajah- 
koe,  tĕrimalah  olihmoe  poesaka 
karadjaan,  jang  tĕlah  disediakan 
bagaimoe  daripada  pĕrmoelaan 
doenia : 

35.  Karĕna  tatkala  akoe  bĕrlapar 
kamoe  telah  membĕrikan  dakoe 
makan ,  dan  tatkala  akoe  bĕrdĕhaga 
kamoe  telah  mĕmberikan  dakoe 
minoem ,  dan  tatkala  akoe  orang 
dagang,  kamoe  tĕlah  mĕmbĕrikan 
dakoe  toempangan. 

36.  Tatkala  akoe  tĕlandjang 
kamoe  tĕlah  mĕmbĕrikan  dakoe 
pakaijan ,  dan  tatkala  akoe  sakit 
kamoe  tĕlah  melawat  akoe,  dan 
tatkala  akoe  dalam  pĕndjara  kamoe 
tĕlah  mĕngoendjoengi  akoe. 


37.  Maka  pada  masa  itoe  akan 
disahoet  kĕlak  oiih  sĕgala  orang 
jang  bĕnar  itoe,  sĕmbahnja:  Ja 
Toehan!  mana  kala  kami  mĕlihat 
Toehan  bĕrlapar  laloe  mĕmbĕri- 
kan  Toehan  makan ,  ataw  bĕr- 
dĕhaga  laloe  membĕrikan  Toehan 
minoem? 

38.  Dan  mana  kala  kami  mĕlihat 
Toehan  orang  dagang  laloe  mem- 
bĕrikan  Toehan  toempangan,  ataw 
bĕrtĕlandjang  ialoe  mĕmberikan 
Toehan  pakaijan? 

39.  Ataw  mana  kala  kami  mĕli- 
hat  Toehan  sakit,  ataw  dalam  pen- 
djara,  laloe  kami  mĕngoendjoengi 
Toehan  ? 

40.  Maka  Radja  itoe  akan  mĕnja- 
hoet  kapada  mareka-itoe :  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Sabĕrapa  banjak  telah  kamoe  pĕr- 
boewat  itoe  kapada  sa'orangj  djoea- 
pon  daripada  sĕgala  saoedarakoe 
jang  tĕrkĕtjil  ini,  maka  ija-itoe 
sama  sapĕrti  kalau  tĕlah  kamoe 
pĕrboewat  itoe  akan  dakoe. 

41.  Dan  lagi  pada  masa  itoe 
Radja  akan  bertitah  kapada  sĕgala 
orang  jang  pada  ^sabĕlah  kiri  ba- 
ginda:  Njahlah  liamoe  dari  hada- 
pankoe,  hai  orang  lanat,  masoeklah 
kadalam  api  jang  liĕkal,  jang  tĕlah 
disadiakan  bagai  iblis  dĕngan  sĕgala 
soeroehannja. 

42.  Karĕna  tatkala  akoe  bĕrlapar 
tiada  kamoe  mĕmberikan  dakoe 
makan,  dan  tatkala  akoe  bĕrde- 
haga  tiada  kamoe  mĕmbĕrikan 
dakoe  minoem; 

43.  Dan  tatkala  akoe  orang  da- 
gang  tiada  kamoe  mĕmbĕrikan 
dakoe  toempangan,  dan  akoe  ber- 
tĕlandjang  tiada  kamoe  mĕmbĕri- 
kan  dakoe  pakaijan,  dan  sakit  dan 
dalam  pendjara,  tiada  kamoe  mĕ- 
lawat  akoe. 

44.  Maka  pada  masa  itoe  mareka- 
itoepon  akan  menjahoet  kapada 
baginda,  sĕmbahnja:  Ja  Toehan! 
mana  kala  kami  mehhat  Toehan 
bĕrlapar,  ataw  sakit,  ataw  dalam 


INDJIL  MATTIOES  XXV,  XXVI. 


53 


pĕndjara,  laloe  tiada  kami  bĕrboe- 
wat  chidmat  kapada  Toehan? 

45.  Maka  pada  masa  itoe  baginda 
akan  menjahoet  kapada  mareka- 
itoe:  Sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  sabĕrapa  kamoe  tiada 
bĕrboewat  itoe  akan  sa'orang  da- 
ripada  sĕgala  jang  tĕrketjil  ini, 
maka  ija-itoe  sama  saperti  kalau 
tiada  kamoe  pĕrboewat  itoe  akan 
dakoe  pon. 

46.  Maka  orang  ini  akan  masoek 
kadalam  sangsara  jang  kĕkal,  tĕtapi 
orang  jang  bĕnar  itoe  kadalam 
hidoep  jang  kĕkal. 


FASAL    XXVL 

Hata,  satĕlah  soedah  dipoetoes- 
kan  Isa  sĕgala  pĕrkataan  ini,  maka 
katanja  kapada  moerid-moeridnja : 

2.  Tĕlah  kamoe  tahoe  bahwa  lagi 
doewa  hari  ada  pasah,  maka  Anak- 
manoesia  akan  diserahkan  soepaja 
dipalangkan. 

3.  Kalakian,  maka  bĕrhimpoen- 
lah  sĕgala  kapala-kapala  imam  dan 
chatib-chatib  dan  sĕgala  toewa- 
toewa  kaum  di-atas  balai  imam- 
bĕsar,  jang  bĕrnama  Kajatas. 

4.  Laloe  bĕrbitjaralah  mareka- 
itoe  hĕndak  menangkap  Isa  dĕngan 
tipoe  sĕrta  mĕmboenoeh  dia. 

5.  Tĕtapi  kata  mareka-itoe:  Dja- 
ngan  pada  hari  raja  ini,  kalau- 
kalau  djadi  gĕmpar  kĕlak  di-antara 
orang  banjak  itoe, 

6.  BĕRMOELA,  maka  tatkala  Isa 
di  Baitani  dalam  roemah  Simon, 
jang  sakit  koesta  itoe, 

7.  Datanglah  kapadanja  sa'orang 
pĕrampoean ,  jang  membawa  akan 
saboewah  sĕrahi  poealam  bĕrisi 
minjak  narwastoe  jang  amat  endah- 
endah,  laloe  ditjoerahkannja  kapada 
kapala  Isa  sĕmantara  ija  doedoek 
makan. 

8.  Tĕtapi  demi  hal  ini  dili- 
hat  olih  moerid-moeridnja ,   maka 


marahlah    mareka-itoe  ,    katanja : 
Mĕngapa  diboewat  roegi  ini? 

9.  Karĕna  minjak  ini  bolih  di- 
djoewal  dĕngan  mahal  harganja 
dan  oewangnja  pon  bolih  dibĕrikan 
kapada  orang  miskin. 

10.  Tĕtapi  dikĕtahoei  Isa  akan 
kapikiran  ini,  laloe  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
mĕnjoesahkan  pĕrampoean  ini? 
karĕna  tĕlah  diboewatnja  soeatoe 
kabadjikan  akan  dakoe. 

11.  Adapon  orang-orang  miskin 
itoe  ada  sĕlaloe  dĕngan  kamoe, 
tĕtapi  akoe  ini  tiada  sĕlaloe  dĕngan 
kamoe. 

12.  Karĕna  adapon  ditjoerahkan- 
nja  minjak  ini  pada  toeboehkoe, 
iia-itoe  diboewatnja  hĕndak  mĕnja- 
diakan  akoe  akan  dikoeboerkan. 

13.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  Barang  di- 
mana  indjil  ini  akan  dichabarkan 
dalam  sĕgala  doenia,  maka  pĕr- 
boewatan  perarapoean  inipon  akan 
disĕboet  orang  mĕndjadi  soeatoe 
pĕringatan  akandia. 

14.  Maka  pada  koetika  itoe  pĕr- 
gilah  sa'orang  daripada  kadoewa- 
bĕlas  moerid  itoe,  jang  bĕrnama 
Joedas  Iskariot,  mĕndapatkan  sĕ- 
gala  kapala  imam. 

15.  Sĕrta  katanja:  Bĕrapa  hen- 
dak  kamoe  bĕrikan  akoe,  djikalau 
akoe  mĕnjĕrahkan  Isa  kapadamoe? 
Maka  mareka-itoe  bĕrdjandji  hĕn- 
dak  mĕmbĕrikan  dia  tiga  poeloeh 
sjikal  perak. 

16.  Moelai  daripada  koetika  itoe 
djoega  ditjĕhari  olih  Joedas  waktoe 
jang  sĕnang  disĕrahkannja  Isa. 

17.  Arakian,  maka  pada  hari 
jang  pĕrtama  daripada  hari  raja 
roti  jang  tiada  bĕragi,  datanglah 
moerid-moeridnja  kapada  Isa  serta 
katanja  kapadanja :  Dimanakah 
Toehan  kahendaki  kami  sĕdiakan 
bagai  Toehan  akan  makan  pasah? 

18.  Maka  sahoet  Isa:  Pergilah 
kamoe,  masoek  kadalam  negari 
mĕndapatkan  sa'orang  anoe,  kata- 
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kanlah  kapadanja:  Kata  Goeroe, 
bahwa  adjalkoe  soedah  hampir, 
maka  dalam  roemahmoe  djoega 
akoe  hĕndak  makan  pasah  sĕrta 
dĕngan  moerid-moeridkoe. 

19.  Maka  olih  moerid-moeridnja 
dipĕrboewat  sĕbagaimana  jang  di- 
soeroeh  Isa  kapadanja,  laloe  dise- 
diakannja  pasah  itoe. 

20.  Satĕlah  malam  hari  maka 
doedoeklah  Isa  makan  sahidangan 
dĕngan  kadoewa-bĕlas  moeridnja 
itoe. 

21.  Maka  sĕmantara  mareka-itoe 
makan  kata  Isa:  Sasoenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe ,  bahwa 
daripada  kamoe  sa'orang  kĕlali 
mĕnjĕrahkan  dakoe. 

22.  Maka  bĕrdoeka-tjitalah  sangat 
mareka-itoe,  laloe  bĕrtanjalah  ma- 
sing-masing  kapadanja :  Ja  Toehan ! 
hambakah  dia? 

23.  Maka  sahoetnja :  Adapon 
orang  jang  mĕntjĕloep  tangannja 
dalam  pinggan  bersama-sama  dĕ- 
ngan  akoe,  ija-itoe  jang  akan 
mĕnjĕrahkan  dakoe. 

24.  Bahwa  sasoenggoehnja  Anak- 
manoesia  itoe  akan  pergi  djoega, 
sapĕrti  jang  tersoerat  akan  halnja, 
tĕtapi  wai  bagai  orang  jang 
mĕnjĕrahkan  Anak-manoesia  itoe! 
Tĕrlĕbih  baik  djikaiau  kiranja  orang 
itoe  soedah  tiada  djadi  sakali. 

25.  Laloe  sahoet  Joedas,  jang 
mĕnjĕrahkan  dia ,  katanja :  Ja 
Goeroe!  hambakah  dia?  Maka 
sahoetnja:  Adalah  sapĕrti  kata- 
moe  ini. 

26.  Maka  tengah  mareka-itoe 
makan  di-ambil  oHh  Isa  akan  roti, 
satĕlah  soedah  dibĕrkatinja  maka 
dipĕtjah-pĕtjahkannja  laloe  dibĕri- 
kannja  kapada  moerid-moeridnja , 
katanja:  Ambillah,  makan  olih- 
moe;  bahwa  inilah  toeboehkoe. 

27.  Dan  lagi  di-ambilnja  piala, 
satĕlah  mĕngoetjap  sjoekoer,  di- 
bĕrikannja  kapada  mareka-itoe , 
katanja :  Minoemlah  daripadanja 
kamoe  samoea. 


28.  Karĕna  inilah  darahkoe,  ija- 
itoe  darah  wasiat  beharoe,  jang 
ditoempahkan  karĕna  banjak  orang, 
soepaja  di-ampoeni  dosanja. 

29.  Maka  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  daripada  koetika 
ini  tiada  lagi  akoe  akan  minoem 
daripada  ajar  boewah  anggoer  ini, 
hingga  sampai  pada  hari  akoe  sĕrta 
dĕngan  kamoe  kĕlak  akan  minoem 
dia  bĕharoe  dalam  karadjaan  Ba- 
pakoe. 

30.  Hata,  satĕlah  soedah  ma- 
reka-itoe  mĕnjanjikan  poedji-poe- 
djian  itoe,  maka  kaloewarlah  ma- 
reka-itoe  laloe  kaboekit  Zaiton. 

31.  Pada  masa  itoe  kata  Isa  ka- 
pada  mareka-itoe:  Bahwa  pada 
malam  ini  djoega  kamoe  sakahan 
kĕlak  sjak  akan  dakoe,  karĕna 
adalah  tersoerat  dĕmikian:  Bah- 
wa  akoe  akan  mĕmaloe 
gombalanja  dan  sĕgala 
kambing  kawan  itoe  akan 
tĕrtjĕrai-bĕrai. 

32.  Tĕtapi  apabila  akoe  soedah 
bangkit  akoe  akan  bĕrdjalan  dĕ- 
hoeloe  daripada  kamoe  kanĕgari 
Galilea. 

33.  Maka  disahoet  Petroes  kapa- 
danja,  katanja:  Djikalau  kiranja 
mareka-itoe  sakalian  sjak  akan 
Toehan,  maka  hamba  ini  sakali- 
kali  tiada  sjak. 

34.  Maka  oedjar  Isa  kapadanja: 
Sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  pada  malam  ini 
djoega ,  sabĕlom  hajam  bĕrkoekoek, 
ĕngkau  akan  mĕnjangkal  akoe  tiga 
kali. 

35.  Maka  kata  Petroes  kapadanja : 
Djikalau  hamba  mati  sakalipon 
sĕrta  dĕngan  Toehan ,  maka  tiada 
djoega  hamba  menjangkal  Toehan. 
Dĕmikian  djoega  kata  sĕgala  moe- 
rid-moerid  itoe. 

36.  Pada  masa  itoe  datanglah 
Isa  dĕngan  mareka-itoe  kapada 
soeatoe  tĕmpat,  jang  bĕrnama 
Getsĕmani,  laloe  katanja  H^apada 
moerid-moeridnja :  Doedoeklah  ka- 
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moe  disini  sĕmantara  akoe  pĕrgi 
mĕminta  doa  kasitoe. 

37.  Maka  sĕmantara  dibawanja 
akan  Petroes  dan  akan  kadoewa 
orang  anak  Zabdi  itoe  sertanja, 
datanglah  doeka-tjitanja  sĕrta  dĕ- 
ngan  sangat  bĕrat  rasanja. 

38.  Laloe  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  djiwakoe  sangat 
bĕrdoeka-tjita,  bagai  akan  mati 
rasanja;  tinggallah  karaoe  disini 
dan  djagalali  serta  dĕngan  akoe. 

39.  Makapĕrgilah  ija  lĕbih  djaoeh 
sĕdikit,  laloe  soedjoedlah  ija  mĕni- 
arap  sĕrta  meminta-doa,  katanja: 
Ja  Bapakoel  djikalau  bolih,  biarlah 
kiranja  piala  ini  laloe  daripadakoe, 
tĕtapi  dalam  itoepon  djangan  ka- 
hĕndakkoe,  mĕlainkan  kahĕndak- 
moelah. 

40.  Maka  kĕnibalilah  ija  kapada 
moerid-moeridnja,  didapatinja  akan 
mareka-itoe  tĕrtidoer,  laloe  katanja 
kapada Petroes :  Bagaimana,  tiada- 
kah  dapat  engkau  bĕrdjaga  sĕrta- 
koe  sadjam  djoea  lamanja? 

^  41.  Djagalah  dan  pintalah  doa , 
soepaja  djangan  kamoe  kĕna  pĕr- 
tjobaan,  karĕna  soenggoehpon  roh 
itoe  hĕndak  mĕnoeroet  djoega, 
tĕtapi  toeboeh   itoe  lĕmah  adanja. 

42.  Maka  pĕrgilah  Isa  poela  pada 
kadoewa  kalinja  mĕminta  doa,  ka- 
tanja:  Ja  Bapakoe!  djikalau  piala 
ini  tiada  bolih  laloe  daripadakoe, 
mĕlainkan  koeminoem  djoega,  ka- 
hĕndakmoe  djadilah. 

43.  Maka  ijapon  kembalilah,  laloe 
didapatinja  akan  mareka-itoe  ter- 
tidoer  poela,  karĕna  terlaloe  arip- 
lah  matanja. 

44.  Maka  ditinggalkannja  ma- 
reka-itoe ,  laloe  pĕrgilah  iia  mĕ- 
minta  doa  poela  pada  katiga  ka- 
linja,  dikatakannja  pĕrkataan  itoe 
djoega. 

45.  Satĕlah  itoe  maka  kĕmba- 
lilah  ija  kapada  moerid-moeridnja, 
laloe  katanja  kapada  mareka-itoe  :■ 
Tidoerlah  djoega  kamoe  dan  sĕ- 
nangkanlah    dirimoe;    bahwa   sa- 


soenggoehnja  tĕlah  sampai  waktoe 
Anak-manoesia  disĕrahkan  kata- 
ngan  orang  bĕrdosa. 

46.  Bangoenlah  kamoe;  mari, 
kita  pĕrgi;  tengoklah,  orang  jang 
mĕnjĕrahkan  dakoe  itoe  soedah 
dĕkat. 

47.  Maka  dalam  ija  bĕrkata-kata, 
bahwa-sanja  Joedas ,  sa'orang  dari- 
pada  kadoewa-bĕlas  moerid  itoepon 
datanglah  dĕngan  banjak  rajat  pon 
sĕrtanja,  jang  mĕmbawa  pĕdang 
dan  kajoe,  ija-itoe  disoeroehkan 
olih  kapala-kapala  imam  dan  sĕgala 
toewa-toewa  kaum. 

48.  Adapon  orang  jang  mĕnjĕ- 
rahkan  Isa  itoe  tĕlah  mĕmberi 
soeatoe  tanda  kapada  mareka-itoe, 
katanja:  Barang-siapa  jang  koe- 
tjioem,  ija-itoelah  dia;  tangkaplah 
olihmoe. 

49.  Maka  dengan  sakoetika  itoe 
djoega  datanglah  Joedas  hampir 
kapada  Isa,  katanja:  assalam  alai- 
koem,  hai  Goeroe!  maka  ditjioem- 
nja  akandia. 

50.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapadanja: 
Hai  sohbat!  apa  sĕbabnja  maka 
ĕngkau  disini?  Satĕlah  itoe  maka 
datanglah  mareka-itoe  sakahan 
hampir,  didatangkannja  tangannja 
kapada  Isa,  ditangkapnja  akandia. 

51.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
sa'orang  daripada  mareka,  jang 
sĕrta  dĕnganlsa,  ija-itoe  menghoe- 
loerkan  tangannja,  dihoenoesnja 
pĕdangnja ,  laloe  diparangkannja 
kapada  hamba  imam-bĕsar  itoe, 
poetoeslah  tĕhnganja. 

52.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Saroengkanlah  poela  pĕdangmoe 
ini,  karĕna  barang-siapa  jang  me- 
ngambil  pedang,  ^iJ9,-itoe  akan  bi- 
nasa  djoega  olih  pĕdang. 

53.  Pada  sangkamoe  tiadakah 
bolih  sakarang  ini  akoe  mĕminta 
doa  kapada  Bapakoe,  maka  akan 
dikaroeniakannja  kapadakoe  kĕlak 
lĕbih  daripada  doewa-bĕlas  hgion 
orang  malaikat? 

54.  Tĕtapi  kalau  bagitoe  bagai- 
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mana  bolih  digenapi  alkitab,  ka- 
rĕna  ta'dapat  tiada  djadi  jang 
dĕmikian  ini. 

55.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
kata  Isa  kapada  sĕgala  rajat  itoe: 
Bahwa  kamoe  ini  soedah  kaloewar 
sa'olah-olah  hĕndak  mĕnangkap 
sa'orang  penjamoen,  dĕngan  mĕm- 
bawa  pĕdang  dan  kajoe  akan  mĕ- 
nangkap  akoe;  bahwa  pada  tiap- 
tiap  hari  adalah  akoe  doedoek 
dĕngan  kamoe  sĕrta  mĕngadjar 
dalam  kaabah ,  maka  tiada  kamoe 
mĕnangkap  akoe. 

56.  Tĕtapi  sakalian  ini  djadi, 
soepaja  gĕnaplah  boenji  soerat 
sĕgala  nabi  itoe.  Maka  pada  koe- 
tika  itoe  larilah  segala  moerid- 
moeridnja  mĕninggalkan  dia. 

57.  Arakian,  maka  sĕgala  orang 
jang  tĕlah  mĕnangkap  Isa  itoe 
mĕnghantar  akan  dia  kapada  Ka- 
iafas,  imam-bĕsar,  katempat  ada 
bĕrhimpoen  sĕgala  chatib  dan 
toewa-toewa. 

58.  Maka  Petroes  pon  mĕngikoet 
akandia  dari  djaoeh,  sarapai  ka- 
balai  imam-bĕsar;  satĕlah  soedah 
masoek  maka  doedoeklah  ija  de- 
ngan  sĕgala  hamba,  hĕndak  mĕli- 
hat  kasoedahannja. 

59.  Maka  oUh  sĕgala  kapala  imam 
dĕngan  sĕgala  toewa-toewa  dan 
sagĕnap  madjĕlis  bitjara  pon  ditjĕ- 
hari  saksi  doesta,  hĕndak  mĕnja- 
lahkan  Isa,  soepaja  bolih  diboe- 
noehnja  ija,  tĕtapi  tiada  didapa- 
tinja  sa'orang  djoeapon. 

60.  Soenggoehpon  tĕlah  mĕng- 
hadap  banjak  saksi  doesta,  tiada 
djoega  tĕrpakai. 

61.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
mĕnghadap  po^ela  doewa  orang 
saksi  doesta,  katanja:  Adapon 
orang  ini  tĕlah  berkata  bagini: 
bahwa  akoe  dapat  mĕrombak  ka- 
abat  Oellah  dan  mĕmbangoeiikan 
dia   poela  dalam  tiga  hari  djoega. 

62.  Maka  bangkitlah  bĕrdiri 
imam-bĕsar  laloe  katanja  kapada 
Isa:   Tiadakah    ĕngkau    mĕnjahoet 


barang  soeatoe?  apakah  ditoedoeh- 
kan  sĕgala  saksi  ini  akandikau? 

63.  Tĕtapi  Isa  bĕrdiam  djoega 
dirinja.  Laloe  kata  imam-besar  ka- 
padanja:  Bahwa-sanja  akoe  mĕ- 
njoempahi  ĕngkau  dĕmi  Allah  jang 
hidoep,  soepaja  kaukatakan  kapada 
kami,  kalau  ĕngkau  Almasih,  Anak- 
AUah  itoe? 

64.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Adalah  ija-itoe  saperti  katamoe 
ini;  tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapada- 
moe:  bahwa  kĕmoedian  daripada 
sakarang  ini  kelak  kamoe  akan 
mĕlihat  Anak-manoesia  ini  doe- 
doek  disabĕlah  kanan  Allah  jang 
maha  koewasa,  sĕrta  datang  da- 
lam  awan-awan  dilangit. 

65.  Maka  pada  koetika  itoe 
imam-bĕsar  pon  mengojakkan  pa- 
kaijannja  sĕndiri,  katanja:  Bahwa 
ija  ini  mĕnghoedjat;  apa  goena 
saksi  lagi?  bahwa-sanja  sakarang 
kamoe  soedah  mĕnĕngar  hoedjat- 
nja  itoe. 

66.  Bagaimana  kapikiran  ka- 
moe?  Maka  disahoet  olih  mareka- 
itoe,  katanja:  Bahwa  ija  ini  patoet 
mati  diboenoeh. 

67.  Laloe  diloedahi  olih  mareka- 
itoe  akan  moeka  Isa  dan  digotjoh- 
nja  akandia. 

68.  Dan  ada  jang  mĕnampar  dia, 
katanja:  Noeboeatkanlah  kami,  hai 
Alraasih!  siapa  jang  telah  mĕnam- 
par  ĕngkau? 

69.  Kalakian,  maka  Petroes  pon 
adalah  doedoek  diloewar  dipĕlata- 
ran,  laloe  datanglah  kapadanja 
sa'orang  dajang,  katanja:  Bahwa 
ĕngkau  pon  daripada  kawan  Isa, 
orang  Galilea  itoe. 

70.  Maka  bersangkallah  ija  di- 
hadapan  orang  sakalian  itoe,  ka- 
tanja:  Tiada  akoe  tahoe  apa  jang 
kaukatakan  ini. 

71.  Laloe  kaloewarlah  ija  kasĕ- 
rarabi  balai,  maka  tĕrlihatlah  olih 
sa'orang  lain  akandia,  laloe  kata 
orang  itoe  pon  kapada  segala  orang 
jang  disitoe:  Bahwa  ija  ini  djoega 
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daripada  kawan  Isa,  orang  Naza- 
ret  itoe. 

72.  Maka  bĕsangkallah  ija  poela 
dĕngan  soempah,  katanja:  Tiada 
akoe  mĕngĕnal  orang  itoe. 

73.  Sakoetika  lagi  maka  bĕrka- 
roemoenlah  sĕgala  orang  jang  bĕr- 
diri  disitoe,  laloe  katanja  kapada 
Petroes:  Bahwa-sanja  ĕngkau  djoe- 
ga  sa'orang  daripada  mareka-itoe, 
karĕna  katahoean  ĕngkau  daripada 
bĕhasamoe. 

74.  Maka  Petroes  moelai  mĕ- 
ngoetoeki  dirinja  dĕngan  soempah, 
katanja:  Tiada  akoe  mĕngĕnal 
orang  itoe. 

75.  Maka  sabentar  itoe  djoega 
hajam  pon  bĕrkoekoeklah ,  maka 
tĕringatlah  Petroes  akan  pĕrkataan 
Isa,  jang  dikatakannja  kapadanja: 
Bahwa  sabĕlom  hajam  bĕrkoekoek 
ĕngkau  akan  mĕnjangkal  akoe  tiga 
kali.  Maka  kaloewarlah  ija  sĕrta 
mĕnangis  tĕrsĕdih-sĕdih. 


FASAL    XXVIL 

Hata,  pada  pagi-pagi  hari  bĕr- 
bitjaralah  sĕgala  kapala-kapala 
imam  dĕngan  sĕgala  toewa-toewa 
kaum  itoe  akan  hal  Isa,  hĕndak 
diboenoehnja  ija. 

2.  Satĕlah  soedah  di-ikatnja, 
maka  dibawanja  dan  disĕrahkannja 
kapada  Pontioes  Pilatoes  jang  wali. 

3.  Dĕmi  dilihat  olih  Joedas,  jang 
tĕlah  mĕnjĕrahkan  Isa,  bahwa  soe- 
dah  dipoetoeskan  hoekoem  atasnja, 
maka  bĕrsĕsallah  ija  akan  dirinja, 
laloe  dikĕmbaUkannja  tiga  poeloeh 
kĕping  perak  itoe  kapada  kapala- 
kapala  imam  dan  sĕgala  toewa-. 
toewa, 

4.  Katanja:  Bahwa  akoe  soedah 
bĕrdosa  sĕbab  mĕnjĕrahkan  darah 
orang  jang  tiada  bĕrsalah !  Tĕtapi 
sahoet  mareka-itoe:  Apa  kami 
fadloeli?  poelanglah  ija-itoe  kapa- 
damoe  djoega. 


5.  Satĕlah  soedah  ditjampak  olih 
Joedas  segala  oewang  itoe  kadalam 
kaabah,  kaloewarlah  ija  pergi 
mĕnggantoengkan  dirinja. 

6.  Maka  olih  kapala-kapala  imam 
di-ambil  akan  oewang  itoe  serta 
katanja:  Tiada  patoet  oewang  ini 
dimasoekkan  kadalam  pĕti-dĕrma, 
karĕna  harga  darah  adanja. 

7.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
bĕrbitjara  maka  dibĕlinja  dĕngan 
oewang  itoe  bĕndang  orang  pĕn- 
djoenan,  akan  tĕmpat  pĕkoeboeran 
sĕgala  orang  dagang. 

8.  Maka  sĕbab  itoe  dinamai 
oranglah  akan  bĕndang  itoe  Tanah- 
darah  sampai  kapada  hari  ini. 

9.  Maka  dĕmikian  genaplah  ba- 
rang  jang  tĕlah  dikatakan  olih 
nabi  Jerĕmia,  boenjinja:  Bahwa 
mareka-itoe  tĕlah  mĕng- 
ambil  tiga  poeloeh  kĕping 
perak,  ija-itoe  harga  orang 
jang  tĕlah  dinilaikan,  jang 
dinilaikannja  dari  sĕbab 
bani   Israil. 

10.  Maka  oewang  itoe  di- 
boewatnja  pĕmbajar  harga 
bĕndang  orang  pĕndjoenan, 
sapĕrti  tirman  Toehan  ka- 
padakoe. 

11.  Maka  Isa  pon  bĕrdiri  diha- 
dapan  wali,  maka  bertanjalah  wali 
itoe  kapadanja:  ĕngkaukah  radja 
orang  Jahoedi?  maka  sahoet  Isa: 
Sapĕrti  katamoelah. 

12.  Maka  tatkala  ditoedoeh  olih 
kapala-kapala  imam  dan  sĕgala 
toewa-toewa  akandia,  soeatoepon 
tiada  disahoetinja. 

13.  Laloe  bĕrtanja  Pilatoes  ka- 
padanja:  Tiadakah  ĕngkau  menĕ- 
ngar  bĕrapa  pĕrkara  mareka-itoe 
bĕrsaksikan  atas  ĕngkau  ? 

14.  Tĕtapi  sapatah  kata  pon 
tiada  disahoetnja  akan  dia, 
sahingga  hairanlah  |"sangat  wali 
itoe. 

15.  Adapon  pada  hari  raja  itoe 
adatlah  wali  itoe  mĕlĕpaskan  sa'- 
orang    rajat    jang    tĕrbeloenggoe , 
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mana  jang  dikahĕndaki  olih  orang 
banjak. 

16.  Maka  pada  masa  itoe  ada- 
lah  tĕrbĕloenggoe  sa'orang,  jang 
tĕrmasjhoer  djahatnja,  bernama 
Barabas. 

17.  Sĕbab  itoe,  semantara  ma- 
reka-itoe  sakalian  ada  bĕrhimpoen, 
bĕrtanjalah  Pilatoes  akan  mareka- 
itoe,  katanja:  Siapakah  kamoe 
kahĕndald  koe-lĕpaskan  bagaimoe? 
Barabaskah  ataw  Isa,  jang  bĕrgelar 
Almasihkah  ? 

18.  Karĕna  diketahoeinja  akan 
hal  mareka-itoe  tĕlah  mĕnjerahkan 
Isa  dĕngan  dĕngkinja. 

19.  Hata,  satĕlah  ija  doedoek 
di-atas  tĕmpat  bitjara,  disoeroeh 
oUh  istĕrinja  akan  orang  mĕngata- 
kan  kapadanja:  Djangan  kakanda 
mĕmboewat  apa-apa  akan  orang 
jang  bĕnar  ini,  karĕna  pada  hari 
ini  adinda  tĕlah  mĕrasai  bĕbĕrapa 
soesah  dalam  mimpi  dari  sĕbabnja. 

20.  Tĕtapi  sĕgala  kapala-kapala 
imam  dan  sĕgala  toewa-toewa  pon 
laloe  mĕmboedjoek  akan  orang  ba- 
njak  itoe ,  soepaja  dipintanja  lepas- 
kan   Barabas  dan  Isa  dibinasakan. 

21.  Maka  kata  wah  kapada  ma- 
reka-itoe:  Dalam  kadoewa  orang 
ini  jang  mana  kamoe  hĕndak  koe- 
lĕpaskan  bagai  kamoe?  Maka  sa- 
hoet  mareka-itoe:  Barabas. 

22.  Laloe  kata  Pilatoes  kapada 
mareka-itoe :  Kalau  dĕmikian  ma- 
ka  hĕndak  koe-pĕngapakan  Isa, 
jang  bĕrgĕlar  Almasih  itoe?  Maka 
sahoet  mareka-itoe  sakalian :  Hĕn- 
daklah  ija  dipalangkan. 

23.  Maka  sahoet  wali:  Apa  salah 
jang  diboewatnja?  Tĕtapi  makiri- 
lah  mareka-itoe  bersĕroe-sĕroe  ka- 
tanja:   Hĕndaklah  ija  dipalangkan. 

24.  Dĕmi  dilihat  ohh  Pilatoes 
bahwa  tiada  bĕrgoena  lagi  perka- 
taannja,  melainkan  makin  lĕbih 
mĕndjadi  gĕmpar,  maka  di-ambil- 
nja  ajar,  laloe  dibasoehnja  tangan- 
nja  dihadapan  orang  banjak  saka- 
lian,  sĕrtatitahnja:  Bahwa  soetjilah 


akoe  daripada  darah  orang  jang 
bĕnar  ini;  poelanglah  ija-itoe  ka- 
padamoe  djoega. 

25.  Maka  mĕnjahoetlah  mareka- 
itoe  sakalian,  katanja:  Biarlah  da- 
rahnja  datang  atas  kami  sakalian 
dan  atas  sĕgala  anak-tjoetjoe  kami! 

26.  Laloe  dilĕpaskannja  Barabas 
bagai  mareka-itoe,  tĕtapi  satelah 
disĕsahnja  Isa  disĕrahkannja  akan 
dipalangkan. 

27.  Maka  olih  sĕgala  lasjkar 
wali  itoe  di-ambil  akan  Isa,  di- 
bawanja  sĕrtanja  kabalai,  laloe 
dihimpoenkannja  kapadanja  sagĕ- 
nap  pasoekan  lasjkar  itoe. 

28.  Maka  ditanggalkannja  pa- 
kaijannja,  laloe  dipakaikannja  sa- 
hĕlai  badjoe  jang  oengoe  warnanja. 

29.  Dan  di-annjamkannja  poela 
satoe  makota  daripada  doeri,  di- 
kĕnakannja  pada  kapalanja,  dan 
dibĕrikannja  sabatang  toengkat 
boeloeh  katangan  kanannja,  laloe 
bĕrtĕloetlah  mareka-itoe  dihada- 
pannja,  sĕrta  di-olok-olokkannja , 
katanja:  Daulat,  hai  radja  orang 
Jahoedi ! 

30.  Maka  diloedahi  raareka-itoe 
akan  dia,  dan  di-ambilnja  akan 
toengkat  boeloeh  itoe  dipoekoel- 
kannja  kakapalanja. 

31.  Hata,  satĕlah  soedah  di-olok- 
olokkannja,  ditanggalkannja  poela 
badjoe  itoe,  dikĕnakannja  pakai- 
jannja  sĕndiri,  laloe  dibawanja  akan 
dia  kaloewar  hĕndak  mĕmalang- 
kan  dia. 

32.  Satĕlah  mareka-itoe  kaloe- 
war,  didapatinja  akan  sa'orang- 
orang  Kireni,  jang  bernama  Simon, 
maka  orang  itoe  dipaksainja  mĕ- 
ngangkat  kajoe-palangnja. 

33.  Satĕlah  sampai  mareka-itoe 
katĕmpat  jang  bĕrnama  Golgota, 
ija-itoe  ĕrtinja   tĕmpat  tĕngkorak, 

34.  Dibĕrinja  minoem  akan  Isa 
tjoeka  bĕrtjampoer  hampedoe;  sa- 
tĕlah  dikĕtjapnja  tiada  ija  maoe 
minoem  dia. 

35.  Maka  satĕlah  soedah   dipa- 
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langkannja  Isa ,  dibĕhagi-bĕhagi 
olih  mareka-itoe  pakaijannja  dĕ- 
ngan  mĕmboewang  oendi,  soepaja 
gĕnaplah  barang  jang  tĕlah  dika- 
takan  olih  nabi  itoe:  Bahwa  ma- 
reka-itoe  tĕlah  mĕmbe- 
hagi-bĕhagi  pakaijankoe 
di-antara  mareka-itoe  dan 
diboewangnja  oendi  atas 
djoebahkoe. 

36.  Maka  doedoeklah  mareka- 
itoe  mĕnoenggoei  dia  disana. 

37.  Maka  di-atas  kapalanja  di- 
boeboehnja  poela  soerat  toedoehan- 
nja,  dĕmikian  boenjinja :  Ija  inilah 

ISA   RADJA   ORANG   JaHOEDI. 

38.  Maka  sĕrta  dĕngan  dia  ada 
poela  doewa  orang  pĕnjamoen  di- 
palangkan,  sa'orang  pada  sabĕlah 
kanannja,  sa'orang  pada  sabelah 
kirinja. 

39.  Maka  segala  orang  jang  bĕr- 
djalan  laloe  pon  mĕntjelakan  Isa, 
sambil  menggoentjang-goentjang 
kapalanja, 

40.  Katanja:  Hai  ĕngkau,  jang 
mĕrombak  kaabah  dan  dapat  mem- 
bangoenkan  dia  poela  dalam  tiga 
hari  lamanja,  lĕpaskanlah  diri- 
moe.  Djikalau  ĕngkau  Anak-AUah, 
toeroenlah  dari  atas  kajoe  pa- 
lang  ini. 

41.  Dĕmikian  lagi  segala  kapala- 
kapala  imam  dan  chatib-chatib 
dan  sĕgala  toewa-toewa  dan  orang 
Farisi  pon  mĕngolok-olokkan  dia, 
katanja : 

42.  Bahwa  orang  lain  telah  di- 
lĕpaskannja,  maka  tiada  ija  dapat 
mĕlĕpaskan  dirinja  sendiri.  Djika- 
lau  kiranja  iialah  Radja  orang 
Israil,  hĕndaklah  sakarang  ija  toe- 
roen  dari  atas  kajoe  palang,  maka 
bĕharoelah   kita  pĕrtjaja  akan  dia. 

43.  Bahwa  telah  Ija  harap  pada 
Allah ;  sakarang  hĕndaklah  dilĕ- 
paskan  Allah  akan  dia,  djikalau 
kiranja  ridla  Ija  akan  dia,  karena 
tĕlah  katanja  dĕmikian:  Bahwa 
akoe  ini  Anak-Allah. 

44.  Maka  orang  pĕnjamoen,  jang 


dipalangkan  sĕrtanja,  itoepon  dĕ- 
mikian  djoega  mĕntjĕlakan  dia. 

45.  Maka  daripada  poekoel  doewa- 
bĕlas  tĕngah  hari  datanglah  gĕlap 
ka-atas  saloeroeh  moeka  boemi 
sampai  poekoel  tiga  pĕtang. 

46.  Maka  kira-kira  djam  poekoel 
tiga  bĕrsĕroelah  Isa  dengan  soeara 
jang  njaring,  katanja:  ELI,  ELI, 
LAMA  SABACHTANI!  ija-itoe 
ĕrtinja :  Ja  Allahkoe,  ja  Al- 
iahkoe,  mĕngapa  maka  tĕ- 
lah  kautinggalkan  akoe? 

47.  Maka  adalah  bĕbĕrapa  orang 
di-antara  mareka,  jang  bĕrdiri 
disitoe,  dĕmi  didĕngarnja  itoe 
maka  katanja:  Bahwa  ija  ini  mĕ- 
manggil  Elia. 

48.  Maka  sabĕntar  itoe  djoega 
bĕrlarilah  sa'orang  daripada  ma- 
reka-itoe  sĕrta  di-ambilnja  loemoet 
karang  saboewah  di-isinja  dengan 
tjoeka,  diboeboehnja  di-atas  saba- 
tang  boeloeh,  laloe  dibĕrinja  mi- 
noem  akandia. 

49.  Tĕtapi  kata  orang  lain : 
Nanti  dĕhoeloe,  biar  kita  lihat  ka- 
lau  Elia  datang  mĕlepaskan  dia. 

50.  Maka  bĕrseroelah  Isa  poela 
dĕngan  soeara  jang  njaring,  laloe 
poetoeslah  njawanja. 

51.  Hairan,  maka  tirai  kaabah 
pon  tĕrbĕlahlah  doewa  dari  atas 
sampai  kabawah,  dan  boemi  pon 
gĕmpalah,  dan  goenoeng-goenoeng 
batoe  pon  tĕrbĕlah-bĕlah , 

52.  Dan  koeboer-koeboĕr  pon 
tĕrboekalah,  dan  bĕbĕrapa  mait 
orang  saleh  jang  tĕlah  mati  pon 
bĕrbangkitlah , 

53.  Dan  kaloewar  dari  dalam 
koeboernja  kĕmoedian  daripada 
isa  bangkit  poela,  laloe  masoeklah 
mareka-itoe  kadalam  Baitoe'lmoe- 
kadis,  diniatakannja  dirinja  kapada 
bĕbĕrapa-bĕrapa  orang. 

54.  Maka  penghoeloe  atas  sara- 
toes  orang  dan  sĕgala  orang  jang 
sĕrtanja  mĕnoenggoei  Isa,  dĕmi 
dilihatnja  gĕmpa  boemi  dan  sĕgala 
pĕrkara  jang  tĕlah  djadi  itoe,  maka 
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katakoetanlah  mareka-itoe  sangat, 
katanja:  Bahwa  sabĕnarnja  ija-ini 
Anak-Allah. 

55.  Maka  adalah  disana  bĕbĕrapa 
orang  pĕrampoewan,  jang  mĕlihat 
hal  itoe  dari  djaoeh,  ija-itoe  jang 
tĕlah  mĕngikoet  Isa  dari  Galilea 
sĕrta  bĕrchidmat  kapadanja; 

56.  Maka  di-antara  mareka-itoe 
adalah  Mĕriam  Magdalena  dan 
Mĕriam  iboe  Jakoeb  dan  Josis  dan 
iboe  anak-anak  Zabdi. 

57.  BĕRMOELA,  satĕlah  petang 
hari  datanglah  sa'orang-orang  kaja, 
jang  bĕrnama  Joesoef ,  dari  nĕgari 
Arimatea:  adapon  ija-itoe  sa'orang 
moerid  Isa  djoega. 

58.  Maka  pĕrgilah  ija  mĕnghadap 
Pilatoes  hĕndak  meminta  mait  Isa. 
Maka  mait  itoe  disoeroeh  Pilatoes 
bĕrikan  kapadanja. 

59.  Satĕlah  soedah  di-ambil  oUh 
Joesoef  akan  mait  itoe  dikafanin]a 
dĕngan  kain  poetih  haloes  jang 
soetji , 

60.  Laloe  dimasokkannja  mait 
itoe  dalam  koeboernja  sĕndiri,  jang 
tĕlah  dipahatnja  dalam  goenoeng 
batoe,  maka  digoelingkannja  poela 
saboewah  batoe  bĕsar  kapintoe 
koeboer  itoe,   laloe  poelanglah  ija. 

61.  Maka  adalah  disana  Meriam 
Magdalena  dan  Mĕriam  jang  lain 
itoe  doedoek  bĕrtĕntangan  dĕngan 
koeboer  itoe. 

62.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja,  ija-itoe  sahari  lĕpas  kasadiaan, 
bĕrhimponlah  sĕgala  kapala-kapala 
imam  dan  orang  Farisi,  laloe  mĕng- 
hadap  Pilatoes, 

63.  Katanja :  Ja  Toewankoe , 
bahwa  patik  sakalian  tĕringat  akan 
orang  pĕnipoe  itoe  tatkala  ija  lagi 
hidoep  tĕlah  ija  bĕrkata  dĕmikian: 
Bahwa  kĕmoedian  daripada  tiga 
hari  akoe  akan  bangkit  poela. 

64.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kiranja 
toewankoe  mĕnjoeroehkan  orang 
mĕnoenggoei  koeboernja  sampai 
hari  jang  katiga,  kalau-kalau  pada 
malam  datang  moeridnja  mĕntjoeri 


dia,  laloe  katanja  kapada  orang 
banjak  bahwa  soedah  ija  bangkit 
daripada  matinja ;  maka  salah  jang 
kĕmoedian  itoe  akan  djadi  tĕrlĕbih 
poela  djahatnja  daripada  jang  pĕr- 
tama. 

65.  Maka  kata  Pilatoes  kapada 
mareka-itoe :  Bahwa  padamoe 
djoega  adalah  orang  bĕrkawal; 
pĕrgilah  kamoe  mĕngawaU  dia 
dĕngan  saboUh-boUhnja. 

66.  Hata,  maka  mareka-itoepon 
pĕrgilah  mĕnĕgohkan  koeboer  itoe 
dĕngan  orang  bĕrkawal  dan  dimetĕ- 
raikannja  batoe  pintoe  koeboer  itoe. 


FASAL    XXV1IL 

Bĕrmoela,  maka  pada  kasoeda- 
han  hari  sabat,  pada  waktoe  dini 
hari,  ija-itoe  hariahad,  datanglah 
Mĕriam  Magdalena  dan  Mĕriam 
jang  lain  itoe  hĕndak  mĕUhat  koe- 
boernja. 

2.  Hairan ,  maka  djadilah  gĕmpa 
boemi  Jang  bĕsar,  karĕna  sa'orang 
malaikat  Toehan  toeroen  dari 
langit  mĕnggoUkkan  batoe  itoe 
daripada  pintoe  koeboernja  ,  laloe 
doedoeklah  ija  di-atasnja. 

3.  Maka  adalah  roepanja  sapĕrti 
kilat  dan  pakaijannja  pon  poetih 
sapĕrti  tsaldjoe. 

4.  Maka  dari  sĕbab  takoet  akan 
dia  gĕmĕtarlah  sĕgala  pĕnoenggoe 
itoe,  sahingga  mendjadi  sapĕrti 
orang  mati  adanja. 

5.  Tĕtapi  kata  malaikat  itoe 
kapada  orang  pĕrampoewan  itoe: 
DJangan  kamoe  takoet ,  karĕna 
tahoelah  akoe  bahwa  kamoe  men- 
tjĕhari  Isa,  Jang  tĕlah  dipalang- 
kan  itoe. 

6.  Maka  tiada  Ija  disini,  karĕna 
tĕlah  IJa  bangkit  poela  sapĕrti 
katanja  dĕhoeloe.  Marilah  kamoe, 
lihatlah  akan  tĕmpat  Toehan  soe- 
dah  bĕrbaring. 

7.  Dan   sigĕralah  pĕrgi  mĕnga- 
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takan  kapada  moerid-moeridnja 
bahwa  tĕlah  ija  bangkit  daripada 
matinja;  bahwa  sasoenggoehnja  ija 
akan  mĕndehoeloei  kamoe  pergi 
kaGalilea,  maka  disana  kelak  ka- 
moe  akan  mĕlihat  dia.  Bahwa-sanja 
akoe  tĕlah  mĕmberi  tahoe  ini  kapa- 
damoe. 

8.  Maka  mareka-itoe  pon  bĕr- 
sigĕra-sigĕra  balik  dari  koeboer 
itoe  dĕngan  takoet  bertjampoer 
kasoekaan  bĕsar,  sambil  bĕrlari- 
lari  hĕndak  membĕri  tahoe  moerid- 
moerid  Isa. 

9.  Adapon  sĕmantara  mareka-itoe 
bĕrdjalan  hĕndak  memberi  tahoe 
moerid-moeridnja ,  hairan ,  maka 
bĕrtĕmoelah  Isa  dengan  dia,  serta 
katanja:  assalam  alaikoem!  Maka 
datanglah  mareka-itoe  mĕmĕloek 
kakinja  sĕrta  soedjoed  mĕnjem- 
bah  dia. 

10.  Laloe  sabda  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Djangan  kamoe  takoet. 
Pĕrgilah  kamoe  mĕmbĕri  tahoe 
sĕgala  saoedarakoe,  soepaja  ma- 
reka-itoe  pĕrgi  kanĕgari  Gralilea, 
maka  disana  kĕlak  mareka-itoe 
akan  bĕrdjoempa  dĕngan  akoe. 

11.  Kalakian,  maka  sĕmantara 
mareka-itoe  bĕrdjalan,  bahwa-sanja 
adalah  bĕbĕrapa  orang  daripada 
jang  mĕngawal  itoe  pon  masoek 
kadalam  negari  mĕmbĕri  tahoe 
kapala-kapala  imam  sĕgala  pĕrkara 
jang  tĕlah  djadi  itoe. 

12.  Laloe  bĕrhimpoenlah  mareka- 
itoe  dĕngan  segala  toewa-toewa, 
satĕlah  soedah  berbitjara  diberinja 
opah  amat  banjak  akan  orang  lasj- 
kar  itoe. 


13.  Katanja:  Hĕndaklah  kamoe 
katakan  ini:  Bahwa  pada  malam 
soedah  datang  moerid-moeridnja 
mĕntjoeri  dia,  semantara  kami 
tidoer. 

14.  Maka  djikalau  ija-itoe  ka- 
dĕngaran  kapada  wali  kelak,  maka 
kami  djoega  akan  mĕnjĕnangkan 
dia  dan  mĕlindoengkan  kamoe. 

15.  Maka  olih  orang  lasjkar  di- 
ambil  akan  oewang  itoe,  diboewat- 
nja  sapĕrti  pĕngadjaran  mareka- 
itoe.  Maka  masjhoerlah  pĕrkataan 
itoe  di-antara  sĕgala  orang  Jahoedi 
sampai  sakarang  ini. 

16.  Maka  kasabelas  orang  moerid- 
moeridnja  pon  pĕrgilah  kanĕgari 
Galilea,  kapada  saboewah  boekit 
jang  tĕlah  ditĕntoekan  olih  Isa 
kapada  mareka-itoe. 

17.  Dĕmi  dilihatnja  Isa  maka 
mĕnjĕmbah  soedjoedlah  mareka- 
itoe  kapadanja,  tĕtapi  ada  djoega 
bĕbĕrapa   orang  jang  sjak  hatinja. 

18.  Maka  datanglah  Isa  hampir 
kapadanja,  laloe  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  sĕgala  l<:oe- 
wasa  tĕlah  dikaroeniakan  kapada- 
koe,  baik  dilangit,  baik  di-atas 
boemi  ini. 

19.  Sĕbab  itoe,  pergilah  kamoe 
mĕngadjar  segala  bangsa:  baptisa- 
kanlah  mareka-itoe  demi  nama 
Bapa  dan  Anak  dan  Rohoe'lkoe- 
does,  dan  adjarkanlah  mareka-itoe 
mĕmĕUharakan  sĕgala  sasoeatoe, 
jang  tĕlah  koepĕsan  kapadamoe. 

20.  Bahwa  sasoenggoehnja  adalah 
akoe  sĕrta  dĕngan  kamoe  pada  sa- 
diakala,  hingga  kapada  kasoedahan 
alam  ini.    Amin. 
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JjAHWA  inilah  pĕrmoelaan  indjil 
IsA  ALMASIH,  Anak-Allah. 

2.  Sapĕrti  jang  tĕrsoerat  olih 
nabi  itoe  ,  boenjinja  :  B  a  h  w  a 
sasoenggoehnja  akoe  rae- 
njoeroehkan  oetoesankoe 
dihadapanmoe,  jang  akan 
mĕmbĕtoelkan  djalanmoe 
dihadapanmoe. 

3.  Maka  adalah  boenji 
soeara  orang  bĕrsĕroe- 
sĕroe  dipadang  bĕlantara 
dĕmikian  boenjinja:  Sa- 
diakanlah  djalan  Toehan, 
bĕtoelkanlah  loeroeng- 
loeroengnja. 

4.  Maka  adalah  Jahja  mĕmbap- 
tisakan  orang  dipadang-bĕlantara 
sĕrta  mĕngadjarkan  baptisan  tobat 
akan  kaampoenan  dosa. 

5.  Maka  kaloewarlah  samoewa 
orang  isi  nĕgari-nĕgari  Jahoedi 
dan  lagi  orang  isi  nĕgari  Jeroe- 
zalim  pon  mĕndapatkan  dia;  maka 
mareka-itoe  sakalian  pon  dibapti- 
sakannja  dalam  soengai  Jarden 
sĕmantara  mareka-itoe  mĕngakoe 
dosanja. 

6.  Sjahadan  adalah  pakaijan 
Jahja  itoe  daripada  boeloe  onta  dan 
ikat  pinggangnja  daripada  koelit 
dan  makanannja  pon  bilalang  dan 
ajar  madoe  hoetan. 


7.  Maka  ijapon  mĕngadjar,  kata- 
nja:  Kĕmoedian  daripadakoe  kĕlak 
akan  datang  sa'orang,  jang  tĕr- 
lĕbih  bĕsar  koewasanja  daripada- 
koe,  maka  akoe  tiada  patoet  akan 
toendoek  mĕmboekakan  tali  ka- 
soetnja. 

8.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
mĕmbaptisakan  kamoe  dĕngan  ajar, 
akan  tĕtapi  ija  djoega  akan  mĕm- 
baptisakan  kamoe  dĕngan  Rohoe- 
'Ikoedoes. 

9.  SABĕRMOELA,  maka  pada  masa 
itoe  datanglah  Isa  dari  nĕgari 
Nazaret  jang  ditanah  GaHlea,  laloe 
ija  pon  dibaptisakan  olih  Jahja 
dalam  Jarden. 

10.  Sĕrta  ija  kaloewar  dari  dalam 
ajar,  dihhatnja  langit  tĕrboeka  dan 
Roh  itoe  sapĕrti  boeroeng  merpati 
toeroen  kapadanja. 

11.  Maka  dari  langit  datanglah 
soeatoe  boenji  soewara  mĕngata- 
kan:  Bahwa  ĕngkaulah  Anakkoe 
jang  kĕkasih;  akan  dikau  djoega 
akoe  bĕrkĕnan. 

12.  Maka  sabĕntar  djoega  diba- 
wa  olih  Roh  akan  dia  kagoeron. 

13.  Maka  adalah  ija  digoeron 
itoe  ĕmpat-poeloeh  hari  lamanja 
ditjobai  olih  sjaitan,  dan  adalah 
ija  dĕngan  sĕgala  binatang  jang 
boewas ;  maka  malaikat  pon  datang 
mĕlajani  dia. 

14.  Hata,  satĕlah  soedah  Jahja 
disĕrahkan,    maka   datanglah    Isa 
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kanĕgari     Galilea     mĕngadjarkan 
indjil  karadjaan  AUah, 

15.  Katanja:  Bahwa  waktoenja 
soedah  gĕnap ,  dan  karadjaan 
AUah  pon  tĕlah  hampir;  tobat- 
lah  kamoe  sĕrta  pĕrtjajalah  akan 
indjil. 

16.  Sjahadan,  maka  bĕrdjalanlah 
ija  ditĕpi  tasik  Galilea,  maka  tĕr- 
lihatlah  ija  akan  Simon  dĕngan 
saoedaranja  jang  bernama  Andrias , 
tĕngah  mĕlaboehkan  poekatnja  da- 
lam  tasik,  karena  mareka-itoe  pĕ- 
moekat  adanja. 

17.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Ikoetlah  akoemakaakoe 
mĕndjadikan  kamoe  kĕlak  pĕmoe- 
kat  orang. 

18.  Maka  dengan  sigĕranja  diting- 
galkannja  poekatnja  ialoe  mĕngi- 
koet  dia. 

19.  Satĕlah  ija  bĕrdjalan  lĕbih 
djaoeh  sĕdikit  maka  tĕrlihatlah 
poela  ija  akan  Jakoeb  bin  Zabdi 
dĕngan  saoedaranja  jang  bĕrnama 
Jahja,  doedoelc  dalam  pĕrahoe 
mĕmboeboel  poekatnja. 

20.  Maka  sabĕntar  itoe  djoega 
dipanggilnja  mareka-itoe,  maka 
kadoewanja  pon  mĕninggalkanlah 
Zabdi,  bapanja,  dalam  pĕrahoe 
dĕngan  orang-orang  opahan  laloe 
mĕngikoet  Isa. 

21.  Mali;a  mareka-itoepon  masoek 
kadalam  nĕgari  Kapernaoem ,  sate- 
lah  datang  hari  sabat  maka  ma- 
soeklah  Isa  kadalam  masdjid  laloe 
mĕngadjar. 

22.  Maka  hairanlah  mareka-itoe 
akan  pĕngadjarannja,  karĕna  ija 
pon  mĕngadjar  mareka-itoe  sapĕrti 
orang  jang  bĕrkoewasa,  boekannja 
sapĕrti  chatib-chatib. 

23.  Maka  adalah  dalam  masdjid 
mareka-itoe  sa'orang  jang  dirasoek 
sjaitan;  maka  bersĕroelah  ija, 

24.  Katanja:  Biarkanlah  kami; 
apakah  pĕrkara  kami  dĕngan  dikau, 
hai  Isa,  orang  Nazaret!  Datang- 
moe  ini  hĕndak  mĕmbinasakan 
kamikah?    Bahwa   tahoelah   kami 


ĕngkau  ini   siapa,  ija-itoe  kasoe- 
tjian  Allah. 

25.  Maka  olih  Isa  digoesar  akan 
dia,  katanja:  Diam;  kaloewarlah 
ĕngkau  dari  dalam  orang  ini. 

26.  Maka  satĕlah  sjaitan  jang 
nĕdjis  itoe  soedah  mĕngharoe  orang 
itoe,  mĕndjĕritlah  ija  dengan  nja- 
ring  soearanja,  laloe  lcaloewarlah 
ija  daridalarn  orang  itoe. 

27.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  tĕrtjĕngang-tjĕnganglah  sĕrta 
bĕrtanja  sama  sendirmja,  katanja: 
Apakah  ini?  pĕtigadjaran  beharoe 
apakah  ini?  karĕna  dĕngan  koewasa 
disoeroehnja  sjaitan,  maka  ini  me- 
noeroetlah  pĕrentahnja. 

28.  Maka  dengan  sabĕntar  djoega 
bĕrpĕtjah-pĕtjahlah  wartanja  dalam 
sĕgala  djadjahan  Galilea  itoe. 

29.  Maka  sabĕntar  djoega  kaloe- 
warlah  mareka-itoe  dari  dalam 
masdjid,  laloe  masoeklah  liadalam 
roemah  Simon  dan  Andrias  sĕrta 
dĕngan  Jakoeb  dan  Jahja. 

30.  Akan  tĕtapi  mĕntoewa  pĕr- 
ampoewan  Simon  adalah  bĕrbaring 
kĕna  saidt  dĕmam ;  maka  dĕngan 
sigĕranja  pĕrgiiah  mareka-itoe 
mĕmbĕri  tahoe  Isa  akan  hal  pĕr- 
ampoewan  itoe. 

31.  Maka  datanglah  Isa  mĕn- 
dapatkan  dia,  laloe  didjabatnja 
tangan  pĕrampoewan  itoe  sĕrta 
dibangoenkannja;  maka  sakoetika 
itoe  djoega  demamnja  pon  tĕrbang- 
lah,  laloe  pĕrampoewan  itoe  mĕla- 
jani  mareka-itoe. 

32.  Maka  pada  malam,  tĕlah 
masoek  matahari,  dibawa  ma- 
reka-itoe  kapadanja  akan  sĕgala 
orang  sakit  dan  jang  dirasoek 
sjaitan. 

33.  Maka  sakalian  orang  isi 
nĕgari  itoepon  bĕrkaroemoenlah 
dimoeka  pintoe. 

34.  Laloe  disemboehkannja  bĕ- 
bĕrapa  banjak  orang  jang  kĕna 
djĕnis-djĕnis  pĕnjakit,  dan  diboe- 
wangkannja  beberapa  sjaitan,  tiada 
dibĕrinja  sjaitan  itoe  bĕrkata-kata 
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lagi ,  karĕna  mareka-itoe  mĕngĕnal 
akandia. 

35.  Hata,  maka  Isa  pon  bang- 
oenlah  pada  pagi-pagi  hari,  lagi 
malam,  laioe  kaloewarlah  ija  pergi 
kapada  soeatoe  tĕmpat  jang  soenji, 
maka  disanalah  ija  mĕminta-doa. 

36.  Maka  Simon  dĕngan  sĕgala 
orang  jang  sertanja  itoe  mĕngi- 
koet  dia. 

37.  Satĕlah  soedah  bertĕmoe, 
maka  kata  mareka-itoe  kapadanja: 
Bahwa  orang  samoewa  mĕntjĕhari 
toewan. 

38.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mari  kita  kadoesoen- 
doesoen  jang  dekat  ini,  soepaja 
disanapon  bolih  akoe  mĕngadjar, 
karĕna  sĕbab  itoe  djoega  tĕlah  akoe 
kaloewar. 

39.  Maka  mĕngadjarlah  ija  da- 
lam  sĕgala  masdjid  mareka-itoe 
di  saloeroeh  tanah  Galilea,  sĕrta 
diboewangnja  sĕgala  sjaitan. 

40.  Sjahadan,  maka  datanglah 
kapadanja  sa'orang  koesta  meminta 
kapadanja  sambil  bertĕloet,  sĕm- 
bahnja:  Djikalau  Toehan  maoe, 
Toehan  djoega  bĕrkoewasa  mĕnjoe- 
tjikan  hamba. 

41.  Maka  Isa  pon  bĕrbangkitlah 
kasihan  hatinja,  di-oendjoekkannja 
tangannja,  laloe  didjamahnja  akan 
dia  sĕrta  katanja:  Akoe  maoe, 
djadilah  engkau  soetji. 

42.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrkata 
dĕmikian,  maka  koesta  itoepon 
oendoerlah  daripada  orang  itoe  sa- 
hingga  soetjilah  ija. 

43.  Maka  satĕlah  dipĕsankannja 
baik-baik  disoeroehnja  ija  pĕrgi, 

44.  Katanja:  Ingatlah  ĕngkau: 
djangan  kaukatakan  ini  kapada 
sa'orang  djoea  pon,  mĕlainkan 
pĕrgilah  toendjoekkan  dirimoe  ka- 
pada  imam,  dan  bawalah  korban 
karĕna  kasoetjianmoe,  barangjang 
tĕlah  dipĕsan  olih  nabi  Moesa, 
akan  soeatoe  tanda  bagai  ma- 
reka-itoe. 

45.  Tĕtapi  kaloewarlah  orang  itoe 


dipĕtjah-pĕtjahkannja  sĕrta  dimasj- 
hoerkannja  chabar  itoe,  sampai 
tiada  bolih  lagi  Isa  masoek  dĕngan 
njata-njata  kadalam  negari,  mĕ- 
lainkan  tinggaliah  ija  diloewar, 
ditĕmpat-tĕmpat  jang  soenji;  maka 
datanglah  djoega  mareka-itoe  mĕn- 
dapatkan  dia  dari  sagĕnap  sana-sini. 


FASAL    IL 

Hata,  bĕbĕrapa  hari  kĕmoedian 
daripada  itoe,  masoeklah  poela 
Isa  kadalam  negari  Kapernaoem; 
maka  kadĕngaranlah  chabar  me- 
ngatakan  ija  dalam  roemah. 

2.  Maka  sabentar  djoega  bĕrka- 
roemoenlah  orang  banjak,  sahingga 
tĕmpat  jang  dĕkat  pintoe  itoepon 
tiada  boiih  moewat  mareka-itoe 
sakalian;  maka  di-adjarkannjalah 
mareka-itoe  hrman  Allah. 

3.  Maka  datanglah  bebĕrapa 
orang  mĕmbawa  kapadanja  akan 
sa'orang  tepoek',  di-oesoeng  orang 
ĕmpat. 

4.  Maka  tegal  tiada  bolih  ma- 
reka-itoe  mĕnghampiri  Isa  olih 
sĕbab  kabanjakan  orang,  maka  di- 
boekakan  olih  mareka-itoe  soetoeh 
ditĕmpat  ada  Isa,  satelah  soedah 
dipĕtjahkannja  maka  dihoeloer- 
kannja  katil,  tĕmpat  orang  tepoek 
itoe  bĕrbaring  di-atasnja. 

5.  Dĕmi  diiihat  Isa  akan  iman 
mareka-itoe,  maka  katanja  kapada 
orang  tepoek  itoe:  Hai  anakkoe! 
dosamoe  tĕlah  di-ampoeni. 

6.  Akan  tetapi  disana  adalah 
doedoek  bebĕrapa  orang  chatib 
jang  bĕrpikir  daiam  hatinja: 

7.  Mĕngapa  maka  orang  ini  ber- 
kata  hoedjat?  Siapa  garangan  bo- 
lih  mĕngampoeni  dosa  mĕlainkan 
Allahj? 

8.  ^Sĕrta  dikĕtahoei  Isa  dalam 
dirinja  akan  hal  mareka-itoe  ada 
mĕnaroh  kapikiran  jang  demikian, 
maka  katanja:  Mĕngapa  maka  ka- 
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moe  memikirkan  sĕgala  pĕrkara 
ini  dalam  hatimoe? 

9.  Jang  mana  lebih  moedah, 
dikatakan  kapada  orang  sakit  te- 
poek  ini:  Bahwa  dosamoe  telah 
di-ampoeni ;  ataw :  Bangoenlah 
ĕngkau,  angkatlah  katilmoe  laloe 
bĕrdjalan? 

40.  Tĕtapi  soepaja  dikĕtahoei 
olihmoe,  bahwa  Anak-manoesia 
bĕrkoewasa  mĕngampoeni  dosa 
di-atas  boemi  ini  (laloe  katanja 
kapada  orang  jang  sakit  tepoek 
itoe) : 

11.  Akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Bangoenlah ,  angkatlah  katilmoe , 
poelanglah  karoemahmoe. 

12.  Maka  pada  sabĕntar  itoe 
djoega  bangkitlah  ija  bĕrdiri,  di- 
angkatnja  katilnja,  laloe  bĕrdja- 
lan  kaloewar  dihadapan  mareka- 
itoe  sakalian ,  sahingga  sĕgala 
orang  itoepon  tĕrtjĕngang-tjĕngang- 
lah  sĕrta  memoeliakan  Allah,  ka- 
tanja:  Belom  pernah  kami  melihat 
jang  dĕmikian  ini. 

13.  Maka  Isa  pon  kaloewar  laloe 
pĕrgi  poela  katasik,  maka  orang 
banjak  itoepon  datang  mĕndapat- 
kan  dia,  laloe  di-adjarnja  mareka- 
itoe. 

14.  Maka  sĕmantara  bĕrdjalan 
laloe  tĕrlihatlah  ija  akan  Lewi, 
bin  Alpeoes  itoe,  doedoek  dalam 
pĕtjoekaian,  maka  kata  Isa  kapa- 
danja :  Ikoetlah  akoe ;  maka  bang- 
kitlah  ija  bĕrdiri,  laloe  mĕngikoet 
Toehan. 

15.  Maka  apabila  Isa  doedoek 
makan  dalam  roemah  orang  itoe 
adalah  poela  bĕbĕrapa-berapa  orang 
pĕtnoengoet  tjoekai  dan  orang  bĕr- 
dosa  pon  doedoek  dĕngan  Isa  dan 
moerid-moeridnja ,  karena  banjak- 
lah  orang  ada  hadlir,  dan  mareka- 
itoepon  tĕlah  mĕngikoet  dia. 

16.  Dĕmi  dilihat  olih  chatib- 
chatib  dan  orang  farisi  akan  hal 
ija  doedoek  makan  dĕngan  orang 
pĕmoengoet  tjoekai  dan  orang  bĕr- 
dosa,  maka  kata  mareka-itoe  ka- 


pada  moerid-moeridnja :  Mĕngapa 
ija  doedoek  makan  minoem  dĕngan 
pĕmoengoet  tjoekai  dan  orang  bĕr- 
dosa? 

17.  Sĕrta  pĕrkataan  ini  didĕngar 
olih  Isa,  maka  katanja  kapada 
mareka-itoe :  Tiada  bergoena  tabib 
kapada  orang  sehhat,  mĕlainkan 
kapada  orang  sakit:  Bahwa  akoe 
datang  ini  boekan  memanggil  orang 
jang  bĕnar,  mĕlainkan  orang  bĕr- 
dosa,  soepaja  ija  bĕrtobat. 

18.  Kalakian,  maka  moerid- 
moerid  Jahja  dan  sĕgala  orang 
Farisi  tĕngah  bĕrpoewasa,  maka 
datanglah  mareka-itoe  mĕndapat- 
kan  Isa  sĕrta  katanja:  Mengapa 
maka  moerid-moerid  Jahja  dan 
sĕgala  orang  Farisi  pon  bĕrpoe- 
wasa,  mĕlainkan  moerid-moerid- 
moe  tiada  bĕrpoewasa? 

19.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bolihkah  sahabat-saJiabat 
mampilai  itoe  bĕrpoewasa  selagi 
ada  mampilai  itoe  dĕngan  mareka- 
itoe?  Bahwa  sĕiagi  mampilai  ada 
sĕrtanja  tiada  bolih  mareka-itoe 
bĕrpoewasa. 

20.  Tĕtapi  harinja  akan  datang 
kĕlak,  apabila  mampilai  itoe  di- 
ambil  daripadanja,  maka  padahari 
itoelah  mareka-itoe  akan  bĕrpoe- 
wasa. 

21.  Dan  lagi  sa'orang  pon  tiada 
mĕnampalkan  sakeping  kain  sakĕ- 
lat  jang  bĕlom  kĕroet  pada  pakaijan 
lama,  karena  kain  beharoe,  jang 
ditampalkan  itoe,  nistjaja  akan 
mĕngojak  jang  lama  itoe,  laloe 
kojaknja  djadi  lĕbih  bĕsar  poela. 

22.  Dan  lagi  sa'orang  pon  tiada 
mĕnaroh  ajar-anggoer  bĕharoe  da- 
lam  kirbat  jang  lama,  karĕna  ajar- 
anggoer  itoe  kĕlak  mĕmĕtjahkan 
kirbatnja  dan  ajar-anggoernja  pon 
toempahlah  dan  kirbatnja  pon  bina- 
salah;  mĕlainkan  ajar-anggoer  bĕ- 
haroe  patoet  diboeboeh  orang  dalam 
kirbat  jang  bĕharoe. 

23.  Maka  sakali  pĕristewa,  ija- 
itoe  pada  soeatoe  hari  sabat,  ber- 
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djalan-djalanlah  Isa  mĕlaloei  ben- 
dang  gandoem ,  maka  moerid- 
moeridnja  sambil  bĕrdjalan  moe- 
lai  mĕmĕtik  majang-majang  gan- 
doem. 

24.  Maka  kata  orang  Farisi 
kapada  Isa:  Tengoklah;  mĕngapa 
mareka-itoe  bĕrboewat  pada  hari 
sabat  pĕrkara  jang  tiada  halal? 

25.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Belomkah  pĕrnah  kamoe 
mĕmbatja  barang  jang  diboewat 
olih  nabi  Da'oed,  tatkala  tĕrsesak 
lagi  bĕrlapar  ija  dengan  segala 
orang  jang  sertanja? 

26.  Bagaimana  ija  telah  masoek 
kadalam  Bait-Oellah,  ija-itoe  pada 
masa  Abjatar  imam-besar,  dan 
dimakannja  roti  pĕrtoendjoekan , 
jang  tiada  halal  dimakan,  mĕ- 
lainkan  bagai  imam-imam  sĕhadja, 
dan  dibĕrikannja  poela  kapada 
sĕgala  orang  jang  sĕrtanja. 

27.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  hari  sabat  itoe, 
ija-itoe  tĕlah  didjadikan  karena 
sĕbab  manoesia,  boekan  manoe- 
sia  didjadikan  karĕna  sĕbab  Jhari 
sabat. 

28.  Maka  sĕbab  itoelah  Anaic- 
manoesia  ini  pon  Toehan  atas  hari 
sabat  (Ijoega. 


FASAL    IIL 

Bĕrmoela,  maka  Isapon  masoek- 
lah  poela  kadalam  masdjid;  maka 
adalah  disana  sa'orang  jang  tjapik 
tangannja  sabĕlah. 

2.  Maka  dinantikan  olih  mareka- 
itoe  kalaii  disemboehkannja  pada 
hari  sabat,  soepaja  bolih  disalahkan 
oiih  mareka-itoe  akan  Isa. 

3.  Maka  kata  Isa  kapada  orang 
jang  tjapik  tangannja:  Berdirilah 
ĕngkau  ditĕngah-tĕngah. 

4.  Laloe  katanja  kapada  mareka- 
itoe  sakalian:  Jang  mana  patoet 
pada  hari  sabat,  bĕrboewat  baik, 


ataw  bĕrboewat  djahat?  mĕmĕli- 
harakan  sa'orang  manoesia,  ataw 
mĕmbinasakan  dia?  Maka  mareka- 
itoe    pon   tiada   tĕrkata-kata   lagi. 

5.  Satĕlah  dilihat  olih  Isa  ber- 
koeliling  kapada  mareka-itoe  dĕ- 
ngan  marah  bertjampoer  doekatjita, 
sĕbab  kakĕrasan  hati  mareka-itoe, 
raaka  katanja  kapada  orang  sakit 
itoe :  Kĕdangkanlah  tanganmoe ! 
Laloe  dikĕdangkannja,  maka  ta- 
ngannja  itoepon  poelang  samoela 
sapĕrti  tangannja  sabĕlah. 

6.  Maka  kaloewarlah  sĕgala  orang 
Farisi,  dan  sabĕntar  itoe  djoega 
pĕrgilah  mareka-itoe  bĕrbitjara  de- 
ngan  sĕgala  orang  Herodiani,  hĕn- 
dak  mĕntjĕhari  djalan,  bagaimana 
bolih  mareka-itoe  mĕmbinasakan 
dia. 

7.  Akan  tĕtapi  Isa  dĕngan  sĕgala 
moeridnja  pon  oendoerlah  pĕrgi 
katasik,  raaka  terlaloe  banjak  orang 
dari  Galilea  dan  Joedea  mĕngiring- 
kan  dia. 

8.  Danlagi  dari  Jeroezalim  dan 
Idoemea  dan  dari  sabĕrang  Jarden 
dan  dari  djadjahan  Tor  dan  Sidon 
banjak  sangat  orang,  apabila  di- 
dĕngar  olih  mareka-itoe  Isa  bĕr- 
boewat  pĕkerdjaan  jang  bĕsar-bĕsar 
itoe,  datanglah  mareka-itoe  saka- 
lian  mĕndapatkan  dia. 

9.  Maka  disoeroeh  olih  Isa  ka- 
pada  moerid-moeridnja  hĕndaklah 
sĕlaloe  saboewah  perahoe  ketjil 
hampir  dĕngan  dia,  karĕna  sĕbab 
kabanjakan  orang  itoe,  soepaja 
djangan  mareka-itoe  mĕndĕsakkan 
dia. 

10.  Karĕna  banjak  orang  tĕlah 
disĕmboehkannja,  maka  sebab  itoe 
sĕgala  orang  jang  bĕrpĕnjakit  itoe 
datang  berdĕsak-bĕrtindih  hendak 
mĕndjamah  akandia. 

11.  Maka  dĕmi  dilihat  olih  sĕgala 
sjaitan  akandia,  rĕbahlah  mareka- 
itoe  tĕrsoengkoer  dihadapannja , 
sarabil  bĕrsĕroe-seroe ,  boenjinja : 
Bahwa  engkaulah  Anak-Allah. 

12.  Maka    dipĕsannja    sangat- 
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sangat,    djangan   mareka-itoe   pĕ- 
tjahkan  chabarnja  ini. 

13.  Hata,  maka  Isa  pon  naiklah 
kaatas  saboewah  boekit,  laloe  di- 
panggilnja  barang-siapa  jang  dika- 
hĕndakinja,  maka  mareka-itoepon 
datanglah  kapadanja. 

14.  Maka  di-angkatnja  akan 
doewa-bĕlas  orang,  soepaja  sĕla- 
loe  mareka-itoe  dĕngan  dia,  dan 
soepaja  bolih  disoeroehkannja  ma- 
reka-itoe   pergi   mĕngadjar  orang, 

15.  Dan  soepaja  dipĕrolihnja 
koewasa  akan  menjemboehkan  se- 
gala  pĕnjakit  dan  mĕmboewang- 
kan  sĕgala  sjaitan. 

16.  Adapon  Simon  digelarnja 
Petroes , 

17.  Dan  Jakoeb  bin  Zabdi  dĕ- 
ngan  Jahja,  saoedara  Jakoeb, 
digĕlarnja  Boanergis,  ija-itoe  ĕrti- 
nja:  Anak  goeroeh; 

18.  Danlagi  Andrias  dan  Filip- 
poes  dan  Bartolomioes  dan  Mat- 
tioes  dan  Tomas  dan  Jakoeb  bin 
Alpioes  dan  Tadioes  dan  Simon 
orang  Kanani , 

19.  Dan  Joedas  Iskariot,  jang 
tĕlah  mĕnjĕrahkan  dia. 

20.  Maka  masoeklah  mareka-itoe 
kadaiam  roemah,  laloe  orang  ba- 
njak  pon  datang  bĕrkaroemoen 
poela,  sahingga  tiada  sĕmpat  ma- 
reka-itoe  makan. 

21.  Satĕlah  didengar  olih  sanak- 
saoedara  Isa  akan  hal  itoe,  maka 
kaloewarlah  mareka-itoe  sakalian 
hĕndak  memĕgang  dia,  karĕna 
kata  mareka-itoe:  Gila  dia! 

22.  Maka  kata  segala  chatib, 
jang  tĕlah  toeroen  dari  Jeroezalim 
itoe:  Bahwa  ija  mĕnaroh  Baalze- 
boeb,  maka  dĕngan  pĕrtoeloengan 
pĕnghoeloe  sjaitanlah  ija  mĕmboe- 
wangkan  sjaitan. 

23.  Maka  dipanggil  Isa  akan 
mareka-itoe,  laloe  katanja  kapa- 
danja  dĕngan  oepamaan:  Mana 
bolih  sjaitan  mĕmboewangkan 
sjaitan  ? 

24.  Djikalau  kiranja  soeatoe  kara- 


djaan  bĕrtjidĕra  sama  sendirinja, 
maka  tiada  bolih  tetap  karadjaan 
itoe. 

25.  Dan  djikalau  saboewah  roe- 
mah  bĕrtjidĕra  sama  sĕndirinja, 
maka  roemah  itoepon  tiada  bolih 
tĕtap ; 

26.  Dan  djikalau  sjaitan  ber- 
bangkit  akan  mĕlawan  sĕrta  ber- 
tjidĕra  sama  sĕndirinja,  maka 
tiada  bohh  ija  tĕtap,  mĕlainkan 
itoelah  kasoedahannja. 

27.  Maka  sa'orang  pon  tiada 
bolih  masoek  kadalam  roemah  sa'- 
orang  jang  koewat,  dan  mĕrampas 
hartanja,  melainkan  hendaklah 
di-ikatnja  dĕhoeloe  orang  koewat 
itoe,  kĕmoedian  bĕharoe  bolih 
dirampasinja  roemahnja. 

28.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe:  Bahwa  sĕgala  dosa 
akan  di-ampoeni  kapada  sĕgala 
anak  Adam,  lagi  sĕgala  hoedjat 
jang  tĕlah  dihoedjatkannja: 

29.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
mĕmboewat  hoedjat  akan  Rohoe- 
'Ikoedoes,  ija-itoe  tiada  dapat  am- 
poen  doenia  acherat,  melainkan 
kĕkallah  dosanja  pada  salama- 
lamanja. 

30.  Maka  sabda  Isa  demikian, 
sĕbab  kata  mareka-itoe,  bahwa  ija 
ada  mĕnaroh  sjaitan. 

31.  Hata,  maka  datanglah  saoe- 
dara-saoedara  dan  iboe  Isa  laloe 
bĕrdiri  diloewar,  disoeroehnjaorang 
mĕmanggil  Isa. 

32.  Maka  adalah  banjak  orang 
doedoek  koeliling,  maka  kata  ma- 
reka-itoe  kapadanja :  Lihatlah,  iboe- 
moe  dan  sĕgala  saoedaramoe  pon 
ada  diloewar  mĕntjĕhari  ĕngkau. 

33.  Maka  disahoetnja  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Siapa  ga- 
rangan  iboekoe,  ataw  saoedara- 
saoedarakoe? 

34.  Laloe  dilihatnja  berkoeliling 
kapada  segala  orang  jang  ada  doe- 
doek  koelilingnja,  sĕrta  katanja: 
Lihat,  bahwa  inilah  iboekoe  dan 
sĕgala  saoedarakoe! 
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35.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕnoeroet  kahĕndak  Allah,  ija-itoe- 
lah  saoedarakoe  laki-laki  dan  saoe- 
darakoe  perampoewan  dan  iboekoe. 


FASAL   IV. 

SABĕRMOELA ,  maka  Isa  pon  moe- 
lailah  poela  mĕngadjar  ditĕpitasik, 
maka  berkaroemoenlah  tĕrlaloe  ba- 
njak  orang  kapadanja,  sahingga 
naiklah  ija  kadalam  saboewah  pĕra- 
hoe,  laloe  doedoek  ditasik,  maka 
sĕgala  orang  itoepon  adalah  didarat, 
ditĕpi  tasik  itoe. 

2.  Laloe  di-adjarnja  mareka-itoe 
bĕbĕrapa-bĕrapa  pĕrkara  dĕngan 
pĕroepamaan;  maka  dalam  pĕnga- 
djarannja  katanja  kapada  mareka- 
itoe: 

3.  Dĕngarlah  olihmoe:  bahwa- 
sanja  kaloewarlah  sa'orang  pĕna- 
boer,  hĕndak  menaboer; 

4.  Maka  dalam  ija  raĕnaboer 
adalah  satĕngah  bĕnih  djatoh  ditĕpi 
djalan,  laloe  datanglah  sĕgala  boe- 
roeng  dari  oedara  makan  habis 
akandia. 

5.  Dan  satĕngah  poela  djatoh 
di-tĕmpat  jang  bĕrbatoe-batoe,  dan 
jang  tiada  bĕrapa  tanahnja,  maka 
dĕngan  sabentar  djoega  toemboeh- 
lah  ija,  karĕna  tanahnja  tiada 
dalara ; 

6.  Tĕtapi  satĕlah  soedah  tĕrbit 
matahari  maka  hangoeslah  ija,  dan 
sĕbab  tiada  bĕrakar,  lajoelah  ija. 

7.  Dan  satengah  poela  djatoh 
di-antara  doeri-doeri,  maka  doeri 
itoepon  toeraboehlah,  laloe  dilĕ- 
maskannja,  sahingga  tiada  ija  bĕr- 
boewah. 

8.  Dan  jang  lain  poela  djatoh 
ditanah  jang  baik,  laloe  bĕrboe- 
wah,  makin  bĕrtambah-tambah 
boewahnja,  ada  jang  tiga-poeloeh, 
ada  jang  ĕnam-poeloeh,  ada  jang 
saratoes  ganda. 

9.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 


itoe:  Barang-siapa  jang  bĕrtĕlinga 
akan  mĕnĕngar,  hĕndaklah  didĕ- 
ngarnja ! 

10.  Maka  apabila  Isa  sa'orang- 
orang,  laloe  mareka  jang  dĕkat 
dĕngan  dia  dan  kadoewa-bĕlas 
moeridnja  pon  bĕrtanjakan  diaakan 
ĕrti  pĕroepamaan  ini. 

11.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  kapada  kamoe  djoega 
tĕlah  dikaroeniakan  jang  bolih 
mĕngĕtahoei  akan  rahasia  kara- 
djaan  Allah,  tĕtapi  kapada  sĕgala 
orang  jang  diloewar  itoe  sĕgala 
pĕrkara  ini  didjadikan  pĕroepa- 
maan  sĕhadja, 

12.  Soepaja  mareka-itoe 
mĕlihat  dĕngan  pĕnglihat- 
nja,  tĕtapi  tiada  mengĕ- 
tahoei  dan  mĕnĕngar  dĕ- 
ngan  pĕnĕngarnja,  tĕtapi 
tiada  mĕngĕrti,  soepaja 
djangan  barangbila  mare- 
ka-itoe  bĕrtobat  dan  dosa- 
nja  di-arapoeni. 

13.  Maka  bĕrtanjalah  ija  kapada 
raareka-itoe :  Tiadakah  kamoe  mĕ- 
ngĕtahoei  akan  peroeparaaan  ini? 
maka  bagaimana  garangan  bolih 
kamoe  mĕngerti  segala  pĕroepa- 
raaan  itoe? 

14.  Adapon  pĕnaboer  ija-itoelah 
dia  jang  mĕnaboerkan  pĕrkataan 
itoe. 

15.  Dan  inilah  raareka,  jang 
bagainja  pĕrkataan  itoe  tĕrtaboer 
ditĕpi  djalan ,  satĕlah  didĕngar  olih 
mareka-itoe  dengan  sakoetika  itoe 
djoega  datanglah  sjaitan  mĕlĕlap- 
kan  pĕrkataan,  jang  tertaboer  da- 
lam  hati  raareka-itoe. 

16.  Dan  inilah  mareka,  jang 
bagainja  perkataan  itoe  tĕlah  dita- 
boerkan  ditanah  jang  bĕrbatoe-ba- 
toe,  maka  satĕlah  didĕngar  olih 
mareka-itoe  akan  pĕrkataan  itoe, 
sakoetika  itoe  djoega  diterimanja 
dĕngan  soeka-tjita  hatinja, 

17.  Tĕtapi  tiada  bĕrakar  dalam 
dirinja,  melainkan  bĕrtahan  hanja 
sĕdikit    waktoe    sĕhadja,    apabila 
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datang  kasoesahan,  ataw  aniaja 
olih  sĕbab  pĕrkataan  itoe,  maka  dĕ- 
ngan  sigĕranja  sjak  hati  mareka- 
itoe. 

48.  Dan  inilah  mareka,  jang 
bagainja  pĕrkataan  itoe  ditaboer- 
kan  di-antara  doeri-doeri,  ija-itoe 
orang  jang  mĕnĕngar  perkataan 
itoe, 

19.  Laloe  ingatannja  akan  doenia 
ini  dan  sĕgala  pĕmboedjoek  kaka- 
jaan  dan  nafsoenja  pada  perkara 
jang  lain  itoe  masoek  kadalam 
hatinja  dan  mĕlemaskan  pĕrkataan 
itoe,  djadinja  tiada  ija-itoe  bĕr- 
boewah. 

20.  Dan  inilah  mareka,  jang 
bagainja  perkataan  itoe  ditaboerkan 
pada  tanah  jang  baik,  ija-itoe  jang 
mĕnĕngar  perkataan  itoe  sĕrta  di- 
tĕrimanja,  laloe  bĕrboewahlah  ija, 
ada  jang  tiga-poeloeh  ganda,  ada 
jang  ĕnam-poeloeh ,  ada  jang  sa- 
ratoes. 

21.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adakah  orang  mĕmbawa 
dian,  soepaja  dilĕtakkan  dibawah 
gantang  ataw  dibawah  pĕntas? 
boekan  diboeboehkannja  di-atas 
kaki-dian  djoega? 

22.  Karĕna  soeatoe  djoeapon  tiada 
tĕrsĕmboeni,  jang  tiada  akan  di- 
njatakan,  dan  soeatoepon  tiada  di- 
sĕmboenikan ,  melainkan  ija-itoe 
akan  njata  djoega. 

23.  Djikalau  barang  sa'orang 
bĕrtĕlinga  akan  mĕnengar,  hĕndak- 
lah  didĕngarnja. 

24.  Maka  kata  Isa  kapada  mare- 
ka-itoe:  Ingatlah  akan  barangjang 
kamoe  dĕngar;  bahwa  dĕngan  soe- 
kat,  jang  kamoe  pakai  itoe,  akan 
disoekat  bagaimoe  djoega,  dan  ka- 
pada  kamoe  jang  menengar  akan 
ditambahi  poela. 

25.  Karĕna  barang-siapa  jang 
padanja  ada,  kapadanja  djoega  akan 
dibĕri;  maka  akan  orang  jang  pa- 
danja  tiada,  daripadanja  akan  di- 
ambil  djoega,  djikalau  barangjang 
ada  padanja  sakalipon. 


26.  Dan  lagi  katanja:  Dĕmikian- 
lah  adanja  karadjaan  Allah,  sapĕrti 
sa'orang  jang  mĕnaboer  benih 
ditanah , 

27.  Laloe  ija  pon  tidoer  dan  ba- 
ngoen,  malam  dan  sijang,  maka 
bĕnih  itoe-pon  berkĕtjambah  dan 
bĕrtoemboeh,  tetapi  tiada  ijatahoe 
bagaimana. 

28.  Karĕna  boemi  pon  mĕnga- 
dakan  boewah  sendirinja,  moela- 
moela  batangnja,  kĕmoedian  ma- 
jangnja,  achirnja  boewah  gandoem 
sapĕnoeh-pĕnoeh  dalam  majang 
itoe. 

29.  Maka  apabila  tampaklah 
boewahnja,  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  disabit  oranglah  akandia, 
sĕbab  moesim  mĕnjabit  itoe  tĕlah 
sampai. 

30.  Maka  kata  Isa:  Dĕngan  apa 
hĕndak  kita  oepamakan  karadjaan 
Allah  itoe?  ataw  dĕngan  ibarat 
manakah  hĕndak  kita  ibarat- 
kan  dia? 

31.  Adalah  ija-itoe  sapĕrti  benih 
sawi  sabidji,  maka  apabila  dita- 
boerkan  ditanah ,  ija-itoe  terlĕbih 
kĕtjil  daripada  sĕgala  bĕnih  jang 
ditanah  itoe; 

32.  Tĕtapi  satĕlah  soedah  dita- 
boerkan  bĕrtoemboehlah  ija  men- 
djadi  tĕrlĕbih  bĕsar  daripada  sĕgala 
pokok  sajoer,  maka  kaloewar- 
lah  tjabangnja  jang  bĕsar-bĕsar, 
sampai  boeroeng  dari-oedara  pon 
bolih  bĕrsarang  dalam  rambak- 
rendangnja. 

33.  Maka  dĕngan  bĕbĕrapa  pĕroe- 
pamaan  jang  dĕmikian  dikatakan- 
nja  kapada  mareke-itoe  pĕrkataan 
itoe,  sakĕdar  mareka-itoe  dapat 
mĕnĕngar  dia. 

34.  Maka  tiada  ija  bĕrkata-kata 
kapada  mareka-itoe ,  mĕlainkan 
dĕngan  pĕroepamaan  djoega,  tĕtapi 
samowanja  itoe  di-ĕrtikannjalah 
kapada  moerid-moeridnja  apabila" 
mareka-itoe  bĕrsoenji. 

35.  Maka  pada  hari  itoe  djoega, 
waktoe  pĕtang,   kata  Isa  kapada 
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mareka-itoe :    Mari    kita   mĕnam- 
bang  kasabĕrang. 

36.  Maka  ditin^galkannja  orang 
banjak  itoe,  laloe  dibawa  olih 
moerid-moeridnja  akan  Isa  sĕ- 
bagaimana  ija  dalam  pĕrahoe 
itoe,  dan  ada  poela  sĕrta  dĕngan 
dia  bĕbĕrapa  perahoe  kĕtjil  jang 
lain. 

37.  Hata  maka  toeroenlah  riboet 
bĕsar,  dan  ombaknja  pon  mĕmoe- 
koel-moekoel  sampai  kadalam  pĕra- 
hoe,  sahingga  pĕnoehlah  ajar  dalam 
pĕrahoe  itoe. 

38.  Maka  adalah  Isa  tidoer  pada 
saboewah  bantal  diboeritan  pĕra- 
hoe,  laloe  mareka-itoe  mĕmba- 
ngoenkan  dia ,  katanja :  Ja  goeroe ! 
tiadakah  ĕngkau  endahkan  kita 
akan  binasa  kĕlak? 

39.  Maka  bangoenlah  ija  laloe 
ditĕgornja  akan  angin  sĕrta  katanja 
kapada  tasik  itoe:  Tedoehlah  eng- 
kau,  diam!  Maka  angin  itoepon 
bĕrhĕntilah  laloe  djadi  katĕdoehan 
bĕsar. 

40.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
katakoetan  bagitoe?  bagaimanakah 
tiada  kamoe  pĕrtjaja? 

41.  Maka  takoetlah  mareka-itoe 
amat  sangat,  laloe  kata  sa'orang 
kapada  sa'orang:  Siapa  garangan 
orang  ini,  maka  angin  dan  tasik- 
pon  mĕnoeroetlah  pĕrentahnja! 


FASAL   V. 

Hata,  maka  mareka-itoe  pon 
sampailah  disabĕrang  tasik  dalam 
djadjahan  nĕgari  orang  Gadara. 

2.  Satĕlah  Isa  toeroen  dari  pera- 
hoe  itoe  sabentar  djoega  bĕrtĕ- 
moelah  dĕngan  dia  sa'orang  jang 
dirasoek  sjaitan,  ija-itoe  kaloewar 
daripada  pĕkoeboeran. 

3.  Maka  sĕlaloe  diamlah  ija 
dalam  koeboer,  dan  sa'orang  pon 
tiada  jang  dapat  mĕngikatkan  dia, 


djikalau   dĕngan   rantai  sakalipon 
tidak. 

4.  Karĕna  kĕrap  kali  soedah 
dirantai  dan  dipasoeng  akandia, 
tĕtapi  dipatah-patahkannja  rantai 
itoe  dan  pasoeng  itoepon  diloeloeh- 
lantakkannja  dan  sa'orang  pon 
tiada  jang  dapat  mĕndjinakkan  dia. 

5.  Maka  sĕlaloe  pada  sijang  dan 
malam  adalah  ija  di-atas  boekit 
dan  didalam  koeboer  sĕrta  bĕr- 
tareak-tareak ,  dan  digasaknja  di- 
rinja  dĕngan  batoe. 

6.  Tĕtapi  dĕmi  dilihatnja  Isa 
dari  djaoeh,  bĕrlari-larilah  ija 
datang  mĕnjembah  dia, 

7.  Sambil  bersĕroe  dĕngan  nja- 
ring  soearanja,  katanja:  Apakah 
pĕrkarakoe  dĕngan  dikau,  hai  Isa, 
Anak-Allah  taala.  Bahwa  akoe 
mĕnjoempahi  ĕngkau  dĕmi  Allah, 
djangan  ĕngkau  siksakan  dakoe. 

8.  Karĕna  tĕlah  dikatakan  Isa 
kapadanja :  Hai  sjaitan !  kaloewar- 
lah  ĕngkau  dari  dalam  orang  ini. 

9.  Maka  ditanjainja  akandia: 
Siapakah  namamoe?  Maka  sahoet- 
nja:  Adapon  namakoe  itoe  Legio, 
karĕna  adalah  bilangan  kami  ini 
banjak. 

10.  Maka  dipintanja  kapada  Isa 
banjak-banjak ,  soepaja  djangan 
diboewangnja  dia  kaloewar  nĕgari. 

11.  Maka  dĕkat  dengan  boekit 
itoe  adalah  babi  sakawan  bĕsar 
mĕntjĕhari  makan. 

12.  Maka  sĕgala  sjaitan  itoe 
mĕminta  kapada  Isa,  katanja:  Soe- 
roehlah  kami  pĕrgi  kapada  sĕgala 
babi  itoe,  soepaja  bolih  kami  ma- 
soek  kadalamnja. 

13.  Maka  sabĕntar  djoega  diloe- 
loeskan  Isa  kahĕndak  mareka-itoe , 
maka  sĕgala  sjaitan  itoepon  kaloe- 
warlah ,  laloe  masoek  kadalam  babi 
itoe,  maka  babi  sakawan  itoepon 
tĕrdjoenlah  dari  atas  tĕmpat  tjoe- 
ram  itoe  kadalam  tasik  (adalah 
kira-kira  doewa  riboe  ekoer)  laloe 
tĕnggĕlamlah  dalam  ajar. 

14.  Maka  sĕgala  gombala  babi 
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itoepon  larilah  pergi  mĕmbĕri  tahoe 
hal  itoe  kadalam  negari  dan  didesa 
pon,  laloe  mareka-itoe  sakalian  pon 
kaloewarlah  datang  mĕlihat  per- 
kara  jang  tĕlah  djadi  itoe. 

15.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
mĕndapatkan  Isa,  sĕrta  dihhatnja 
orang  jang  dirasoek  itoe  adalah 
doedoek  dĕngan  bĕrpakaikan  kain 
dan  dĕngan  baik  akalnja,  ija-itoe 
orang  jang  dirasoek  legioen  itoe: 
maka  takoetlah  mareka-itoe. 

16.  Adapon  orang  jang  tĕlah 
mĕUhat  pĕrkara  itoe,  ija-itoe  mem- 
bĕri  tahoe  kapada  mareka-itoe  hal 
orang  jang  dirasoek  itoe  dan  dari 
hal  babi  itoepon. 

17.  Maka  mareka-itoe  moelai 
mĕminta  kapada  Isa,  soepaja  oen- 
doerlah  ija  daripada  djadjahan 
nĕgarinja. 

18.  Maka  apabila  Isa  balik  kapĕ- 
rahoe,  dipinta  padanja  olih  orang 
jang  dirasoek  itoe,  soepaja  bolih 
ija  tinggal  sĕrta  Isa. 

19.  Tĕtapi  tiada  diloeloeskan  Isa 
kahĕndaknja,  mĕlainkan  katanja 
kapadanja:  Poelanglah  ĕngkau; 
pĕrgilah  kapada  sanak-saoedara- 
moe ,  tjaritĕrakanlah  kapadanja  ba- 
gaimana  besar  pĕrkara,  jang  tĕlah 
dipĕrboewat  olih  Toehan  akan  di- 
kau,  bahwa  tĕlah  dikasihankan 
Toehan  akan  dikau. 

20.  Maka  poelanglah  ija,  laloe 
dimoelainja  mĕmasjhoerkan  dalam 
nĕgari  Dekapolis  bagaimana  besar 
pĕrkara,  jang  tĕlah  diperboewat 
Isa  akan  dia:  maka  orang  sakahan 
pon  hairanlah. 

21.  Sjahadan,  satĕlah  Isa  kem- 
bali  poela  kasabĕrang  dalam  pĕ- 
rahoe  itoe  maka  datang  banjak 
orang  bĕrkaroemoen  kapadanja, 
ija-itoe  dekat  pada  tasik. 

22.  Maka  sasoenggoehnja  datang- 
lah  sa'orang  pĕnghoeloe  masdjid, 
bĕrnama  Jairoes;  dĕmi  dilihatnja 
Isa,  maka  soedjoedlah  ija  pada 
kakinja , 

23.  Dan    dipintanja    banjak-ba- 


njak,  katanja:  Ja  Toehan!  anak 
hamba  pĕrampoewan  hampir  mati. 
Marilah ,  toempangkanlah  tangan- 
moe  padanja,  soepaja  tĕrpĕUhara- 
lah  ija,  nistjaja  ija  akan  hidoep. 

24.  Maka  Isa  pon  pĕrgilah  de- 
ngan  dia,  dan  banjak  orang  ada 
mĕngikoet  serta  mĕndesakkan  dia. 

25.  Maka  adalah  sa'orang  pĕram- 
poewan,  jang  toempah-toempah 
darahnja  soedah  doewa-belas  ta- 
hoen  lamanja, 

26.  Dan  telah  dirasainja  banjak 
sangsara  daripada  bĕbĕrapa-bĕrapa 
orang  tabib,  dan  tĕlah  dibelandja- 
kannja  segala  sasoeatoe  jang  pa- 
danja,  tiada  djoega  baik,  mĕlainkan 
makin  bĕrtambah-tambah  sakitnja. 

27.  Maka  apabila  didengar  olih 
pĕrampoewan  itoe  akan  hal  Isa, 
maka  datanglah  ija  dari  bĕlakang, 
di-antara  orang  banjak  itoe,  laloe 
didjamahnja  akan  djoebahnja, 

28.  Karĕna  katanja:  Djikalau 
bolih  koedjamah  pakaijannja  sĕha- 
dja,  nistjaja  akoe  akan  semboeh. 

29.  Maka  sabentar  djoega  pan- 
tjaran  darahnja  pon  matilah  dan 
dirasainja  pada  toeboehnja  bahwa 
tĕlah  sĕmboeh  pĕnjakitnja. 

30.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  dikĕtahoei  olih  Isa  dalam 
dirinja,  bahwa  adalah  chasijat  ka- 
loewar  daripadanja,  maka  bĕrpa- 
linglah  ija  kabĕlakang  di-antara 
orang  banjak  itoe,  sambil  katanja: 
Siapa  soedah  mĕndjamah  pakaijan- 
koe? 

31.  Maka  kata  moerid-moerid- 
nja  kapadanja:  Bahwa  ĕngkau  me- 
lihat  orang  banjak  ini  mĕndĕsak- 
kan  dikau,  maka  katamoe:  Siapa 
soedah  mĕndjamah  akoe? 

32.  Maka  dilihatnja  bĕrkoeUHng 
hĕndak  mĕmandang  pĕrampoewan 
jang  tĕlah  mĕmboewat  itoe. 

33.  Adapon  pĕrampoewan  itoe, 
sĕbab  dikĕtahoeinja  akan  barang 
jang  tĕlah  djadi  padanja,  maka  da- 
tanglah  ija  dĕngan  takoet  dan 
gĕntar,    laloe   soedjoed  dihadapan 
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Isa,  sambil  mĕntjaritĕrakan  samo- 
wanja  itoe  dĕngan  sabenarnja. 

34.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  anakkoe!  bahwa  imanmoe 
djoega  tĕlah  mĕraĕliharakan  dikau; 
pĕrgilah  ĕngkau  dĕngan  salamat 
dan  sĕmboehlah  ĕngkau  daripada 
pĕnjakitmoe  ini. 

35.  Adapon  sĕmantara  Isa  lagi 
bĕrkata-kata ,  datanglah  orangnja 
pĕnghoeloe  masdjid  itoe,  katanja: 
Bahwa  anak  toewan  soedah  mati, 
mĕngapa  toewan  memboewat  lagi 
soesah  akan  goeroe? 

36.  Dĕmi  didĕngar  Isa  pĕrkataan 
jang  dikatakannja  ini,  maka  oedjar- 
nja  kapada  penghoeloe  masdjid  itoe: 
Djangan  takoet;  pĕrtjaja  djoega. 

37.  Maka  olih  Isa  tiada  dibĕri 
sa'orang  djoea  pon  mengikoet  dia, 
mĕlainkan  Petroes  dan  Jakoeb  dan 
Jahja,  saoedara  Jakoeb  itoe. 

38.  Maka  sampailah  ija  karoe- 
mah  pĕnghoeloe  masdjid,  dilihat- 
nja  pĕrgadoehan  orang,  jang  mĕ- 
nangis  dan  mĕratap  sangat. 

39.  Satĕlah  ija  masoek  maka  ka- 
tanja  kapada  mareka-itoe :  Mĕngapa 
kamoe  mĕmboewat  pĕrgadoehan  ini 
sĕrta  mĕnangis?  boedak  ini  boe- 
kan  mati,  mĕlainkan  tidoer. 

40.  Maka  ditertawakanlah  olih 
mareka-itoe  akan  dia,  tetapi  sate- 
lah  disoeroehnja  kaloewar  mareka- 
itoe  sakalian,  dibawanja  akan  iboe- 
bapa  boedak  itoe  dan  akan  orang 
jang  dĕngan  dia,  laloe  masoek 
kadalam  tĕmpat  boedak  itoe  ada 
bĕrbaring. 

41.  Maka  dipĕgangnja  tangan 
boedak  itoe,  sĕrta  katanja  kapa- 
danja:  Talita  koemi!  jang  tĕrsalin 
ĕrtinja:  Hai  dajang,  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  bangoenlah! 

42.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  sidajang  itoepon  bangoenlah, 
laloe  bĕrdjalan,  karĕna  adalah 
oĕmoernja  soedah  doewa-bĕlas  ta- 
hoen,  maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  tĕrtjĕnganp^-tjĕnganglah  sangat. 

43.  Maka  olih  Isa  dipĕsan  baik- 


baik,  sa'orang  djoea  pon  djangan 
dapat  tahoe  ini,  dan  lagi  disoe- 
roehnja  beri  makan  sidajang  itoe. 
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Maka  bĕrdjalanlah  Isa  dari  sana 
laloe  sampailah  ija  kanegari  asal- 
nja;  maka  moerid-moeridnja  pon 
mĕngikoet  dia. 

2.  Hata,  satĕlah  datang  hari 
sabat  dimoelainja  mĕngadjar  dalam 
masdjid,  dan  banjak  orang  jang 
mĕnĕngar  akan  dia  itoe  djadi  hai- 
ran ,  sĕrta  katanja :  Dari  mana 
garangan  orang  ini  bĕrolih  sĕgala 
pĕrkara  ini?  dan  hikmat  apa,  jang 
dikaroeniakan  kapadanja  ini,  sa- 
hingga  mdedjizat  jang  demikian 
di-adakan  olih  tangannja? 

3.  Boekankah  ija-ini  toekang 
kajoe,  anak  Mĕriam  dan  saoedara 
Jakoeb  dan  Josis  dan  Joedas  dan 
Simon?  boekan  saoedaranja  peram- 
poewan  pon  ada  serta  dĕngan  kita  ? 
maka  ditarohlah  olih  mareka-itoe 
sjak  akandia. 

4.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  sa'orang  nabi 
tiada  koerang  di-hormati,  mĕlain- 
kan  dalam  negarinja  sĕndiri  dan 
di-antara  kaum-koelawarganja  dan 
dalam  roemahnja. 

5.  Maka  tiada  dapat  di-adakan 
Isa  moedjizat  disana,  mĕlainkan 
ditoempangkannja  tangannja  pada 
sĕdikit  orang  sakit  sehadja,  disem- 
boehkannja  mareka-itoe. 

6.  Maka  hairanlah  Isa,  sĕbab 
tiada  mareka-itoe  pĕrtjaja;  laloe 
pĕrgilah  ija  mĕngadjar  sana-sini 
dalam  doesoen-doesoen  jang  koeli- 
ling  itoe. 

7.  Maka  dipanggil  olih  Isa  akan 
kadoewa-bĕlas  moerid  itoe,  dimoe- 
lainja  mĕnjoeroehkan  mareka-itoe 
bĕrdoewa-doewa,  sĕrta  dibĕrinja 
koewasa  kapada  mareka-itoe  atas 
sĕgala  sjaitan. 
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8.  Sĕrta  dipĕsannja  kapada  ma- 
reka-itoe  djangan  dibawa  akan 
barang  sasoeatoe  pada  pĕrdjalanan- 
nja,  mĕlainkan  sabatang  toengkat 
sĕhadja;  poendi-poendi  pon  dja- 
ngan,  roti  pon  djangan,  oewang 
dalam  radjoet  pon  djangan. 

9.  Bolihlah  mareka-itoe  memakai 
kasoet,  tĕtapi  djangan  dipakai 
doewa  lapis  badjoe. 

40.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Barang  dimana  kamoe 
masoek  kadalam  saboewah  roemah, 
tinggailah  kamoe  disitoe  sampai 
kamoe  kaloewar  daripada  tĕmpat 
itoe. 

41.  Maka  barang-siapa  jang 
tiada  maoe  mĕnjamboet  kamoe 
ataw  mĕnĕngar  akan  pĕrkataan- 
moe,  hĕndaklah  kamoe  oendoer 
dari  sana  dan  kĕbaskanlah  haboe 
jang  lĕkat  pada  kakimoe  akan 
soeatoe  kasaksian  atasnja.  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe 
bahwa  pada  hari  kiamat  siksa 
nĕgari  Sodom  dan  Gomorah  akan 
ringan   daripada  siksa  nĕgari  itoe. 

12.  Hata  maka  mareka-itoe  pon 
kaloewarlah  pergi  mĕngadjar  bah- 
wa  patoet  orang  bertobat. 

13.  Maka  diboewangnja  bĕbĕrapa 
sjaitan  dan  diboeboehnja  minjak 
pada  bĕbĕrapa  orang  jang  sakit, 
disĕmboehkannja  mareka-itoe. 

14.  Hata,  maka  kadĕngaranlah 
chabar  Isa  itoe  kapada  radja  Hero- 
dis,  (karĕna  nama  Isa  telah  tĕr- 
masjhoer  berkoelihng),  maka  titah 
radja  Herodis,  bahwa  Jahja  Pem- 
baptisa  telah  dibangkitkan  dari 
antara  orang  mati ,  sebab  itoe 
maka  di-adakannja  sĕgala  moĕdji- 
zat  ini. 

45.  Maka  kata  satĕngah  orang: 
Bahwa  inilah  nabi  Elia;  dan  kata 
satĕngah  poela:  Inilah  sa'orang 
nabi,  ataw  sapĕrti  salah  sa'orang 
daripada  sĕgala  nabi. 

16.  Tĕtapi  apabila  didĕngar  olih 
radja  Herodis  akan  hal  itoe,  maka 
titahnja:  Bahwa  inilah  Jahja,  jang 


tĕlah  koe-pantjoeng  kapalanja; 
maka  tĕlah  ija  dibangkitkan  dari 
antara  orang  mati. 

17.  Maka  titah  baginda  demikian , 
sĕbab  tĕlah  disoeroehkannja  orang 
mĕnangkap  Jahja,  laloe  di-ikatnja 
akandia  dalam  pĕndjara  karĕna 
sĕbab  Ilerodias,  istĕri  Eilipoes, 
saoedaranja,  karĕna  radja  Herodis 
tĕlah  bĕristĕrikan  dia. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  djoega  tĕlah 
Jahja  bĕrkata  kapada  radja  Herodis 
dĕmikian :  Haramlah  bagaimoe  bĕr- 
istĕrikan  istĕri  saoedaramoe  itoe. 

19.  Maka  sĕbab  itoelah  Herodias 
mĕnaroh  dĕndam  akan  dia,  sĕrta 
hĕndak  memboenoeh  dia,  tĕtapi 
tiada  bolih. 

20.  Karĕna  Herodis  mĕnaroh 
takoet  akan  Jahja ,  sĕbab  dikĕta- 
hoeinja  akandia  sa'orang  jang  bĕnar 
lagi  soetji,  mai<a  di-endahkannja 
ija,  dan  barangbila  didĕngar  olih 
Herodis  akan  pĕngadjarannja  diboe- 
watnja  bĕbĕrapa-bĕrapa  pĕrkara 
dan  lagi  soekalah  ija  menĕngar 
akandia. 

21.  Maka  pada  soeatoe  hari  jang 
sĕnang,  ija-itoe  pada  hari  djadi 
baginda,  diboewat  olih  radja  Hero- 
dis  soeatoe  pĕrdjamoean  bagai 
orang  bĕsar-bĕsarnja  dan  sĕgala 
hoeloebalang  dan  pĕgawai  jang 
bĕsar  dalam  nĕgari  Galilea. 

22.  Maka  masoeklah  anak  pĕram- 
poewan  Herodias,  laloe  mĕnari 
sĕrta  mĕnjoekakan  hati  Herodis  dan 
sĕgala  orang  jang  ada  doedoek 
sĕrtanja ;  maka  titah  baginda  kapa- 
da  toewan  poetĕri  itoe:  Pintalah 
kapadakoe  barang  kahendakmoe, 
nistjaja  koe-bĕrikan  kapadamoe. 

23.  Maka  baginda  pon  bĕrsoem- 
pahlah  kapadanja,  titahnja:  Barang 
apa,  jang  kau-pinta  kapadoe,  ija- 
itoe  akan  koebĕri  kapadamoe,  dji- 
kalau  saparo  karadjaankoe  ini  sa- 
kalipon. 

24.  Maka  pĕrgilah  toewan  poe- 
tĕri  itoe  bĕrtanjakan  bondanja: 
Apakah  jang  hĕndak  patik  pinta? 
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Maka    titah    bondanja:     Pintalah 
kapala  Jahja  Pembaptisa. 

25.  Maka  sabĕntar  djoega  ma- 
soeklah  ija  dĕngan  sigeranja  mĕng- 
hadap  baginda  sĕrta  dipintanja, 
sĕmbahnja:  Adapon  pĕminta  patik 
ini  hĕndaklah  sakarang  djoega 
toewankoe  mĕngaroeniakan  kapada 
patik  kapala  Jahja  Pembaptisa  itoe 
dalam  satoe  doelang. 

26.  Maka  baginda  pon  tĕrlaloe 
doekatjita  hatinja;  akan  tetapi  oUh 
sĕbab  soempahnja  dan  sĕbab  segala 
orang  jang  ada  doedoek  sĕrtanja, 
maka  tiada  baginda  maoe  enggan- 
kan  dia. 

27.  Maka  sabentar  itoe  djoega 
disoeroehkan  baginda  sa'orang  pĕr- 
tanda,  dititahkannja  mĕmbawaka- 
pala  Jahja  itoe;  maka  orang  itoe 
pon  pĕrgilah  mĕmantjoeng  kapala- 
nja  dalam  pĕndjara. 

28.  Laloe  dibawanja  akan  dia 
tĕrlĕtak  dalam  satoe  doelang,  dipĕr- 
sĕmbahkannja  kapada  toewan  poe- 
tĕri,  maka  toewan  poetĕri  pon 
mĕmpĕrsĕmbahkan  dia  poela  kapa- 
da  bondanja. 

29.  Tatkala  kadengaran  hal  itoe 
kapada  moerid-moerid  Jahja,  maka 
datanglah  mareka-itoe  mĕngambil 
maitnja,  laloe  dikoeboerkannja. 

30.  SjAHADAN,  maka  sĕgala  rasoel 
itoe  pon  bĕrhimponlah  kapada  Isa, 
dichabarkannja  kapadanja  sĕgala 
pĕrkara ,  baik  jang  dipĕrboewat  olih 
mareka-itoe,  baik  jang  di-adjar- 
kannja. 

31.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  marilah  kamoe  sakaUan 
bĕrasing  katĕmpat  jang  soenji, 
bĕrhĕntilah  sabĕntar;  karena  pada 
koetika  itoe  ada  banjak  orang  pĕrgi 
datang,  sampai  mareka-itoe  tiada 
sĕmpat  makan. 

32.  Maka  diam-diam  pĕrgilah 
mareka-itoe  kapada  soeatoe  tĕmpat 
jang  soenji  dĕngan  tiaik  pĕrahoe. 

33.  Maka  diUhat  orang  banjak 
mareka-itoe  pĕrgi ,  sĕrta  dikĕtahoei 
oUh  bĕbĕrapa  orang  akandia,  laloe 


bĕrlari-larianlah  mareka-itoe  kasa- 
na,  ija-itoe  daripada  sĕgala  nĕgari , 
maka  mareka-itoe  mĕndĕhoeloei 
Isa,  laloe  datang  bĕrhimpon  kapa- 
danja. 

34.  Maka  tatkala  Isa  kaloewar, 
dilihatnja  tĕrlaloe  banjak  orang, 
laloe  tĕrgĕraklah  hatinja  oUh  kasi- 
han  akan  mareka-itoe,  karĕna 
mareka-itoe  sapĕrti  kambing  jang 
tiada  bĕrgombala  adanja,  maka 
dimoelainja  mĕngadjar  akan  ma- 
reka-itoe  bĕbĕrapa-berapa  pĕrkara. 

35.  Satĕlah  hampir  sandjakala 
hari  maka  datanglah  moerid-moe- 
ridnja  mendapatkan  Isa,  katanja: 
Bahwa  ini  tĕmpat  soenji,  dan  sa- 
karang  pon  soedah  terlampau  wak- 
toenja. 

36.  Lĕpaskanlah  kiranja  mareka- 
itoe,  soepaja  boUh  mareka-itoe 
pĕrgi  kadalam  sĕgala  nĕgari  dan 
doesoen  jang  koeUiing,  akan  mĕm- 
bĕlikan  dirinja  roti,  karĕna  pada 
mareka-itoe  soeatoepon  tiada  jang 
hĕndak  dimakannja. 

37.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Hĕndaklah  kamoe 
djoega  mĕmbĕri  makan  mareka- 
itoe.  Maka  kata  moerid-moeridnja 
kapadanja:  BoUhkah  karai  pergi 
mĕmbĕli  roti  barang  doewa  ratoes 
dinar  poenja  harga,  akan  mĕmbĕri 
makan  mareka-itoe? 

38.  Maka  katanja  kapada  moe- 
rid-moeridnja :  Ada  roti  bĕrapa 
kĕtoel  pada  kamoe?  tjoba  lihat. 
Satĕlah  dikĕtahoei  oUh  mareka-itoe 
maka  katanja:  Ada  Uma  kĕtoel 
dan  ikan  doewa  ekoer. 

39.  Maka  kata  Isa  kapada  moe- 
rid-moeridnja:  Soeroeh  doedoek 
sakalian  orang  itoe  bĕrkĕloempoek- 
kĕloempoek  di-atas  roempoet  hidjau 
itoe. 

40.  Laloe  doedoeklah  mareka- 
itoe  bĕrtoempoek,  ada  jang  sara- 
toes,  ada  jang  Uma  poeloeh  satoem- 
poek. 

41.  Maka  di-ambil  oUh  Isa  akan 
roti  lima  ketoel  dan  ikan  doewa 
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ekoer  itoe,  laloe  mĕnĕngadahlah 
ija  kalangit  sĕrta  mĕngoetjap  sjoe- 
koer,  maka  dipĕtjah-pĕtjahkannja 
roti  itoe ,  dibĕrikannja  kapada  moe- 
rid-moeridnja,  soepaja  diletakkan- 
nja  dihadapan  segala  orang  itoe , 
maka  ikan  doewa  ekoer  itoepon 
dibĕhagi-bĕhaginja  kapada  mareka- 
itoe  sakalian. 

42.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  makanlah  sampai  kennjang. 

43.  Kĕmoedian  di-angkat  olih 
sĕgala  moerid  itoe  doewa-bĕlas 
bakoel  pĕnoeh  sisa-sisa  dan  dari 
ikan  itoe. 

44.  Adapon  sĕgala  orang,  jang 
tĕlah  makan  roti  itoe,  ada  kira- 
kira  lima  riboe  orang  laki-laki 
banjaknja. 

45.  Hata,  maka  sabĕntar  djoega 
disoeroehkan  Isa  moerid-moeridnja 
naik  kadalam  pĕrahoe  dan  bĕrlajar 
dĕhoeloe  kasaberang,  kanĕgari  Bait- 
saida,  sĕmantara  ija  sĕndiri  mĕlĕ- 
paskan  orang  banjak  itoe. 

46.  Satĕlah  soedah  disoeroehnja 
mareka-itoe  sakalian  pĕrgi,  maka 
pĕrgilah  ija  kapada  saboewah  goe- 
noeng  hĕndak  mĕminta-doa. 

47.  Satĕlah  soedah  malam  maka 
adalah  perahoe  itoe  ditĕngah  tasik 
dan  Isa  sa'orang-orangnja  didarat. 

48.  Maka  diHhatnja  mareka-itoe 
pĕnat  bĕrdajoeng  tĕroes  olih  sĕbab 
angin  sakal  kapada  mareka-itoe; 
maka  adalah  kira-kira  waktoe  djaga 
jang  kaĕmpat  pada  malam  datang- 
lah  ija  mĕndapatkan  mareka-itoe 
dĕngan  bĕrdjalan  di-atas  tasik,  hĕn- 
dak  di-laloeinja  akan  mareka-itoe. 

49.  Dĕmi  tĕrlihatlah  mareka-itoe 
akan  dia  bĕrdjalan  di-atas  tasik, 
disangkakannja  hantoe,  laloe  ber- 
tareaklah  mareka-itoe  sangat. 

50.  Karĕna  tĕrlihatlah  mareka- 
itoe  sakalian  akandia,  sĕrta  mareka- 
itoe  kĕna  dahsjat.  Maka  dĕngan 
sabĕntar  itoe  djoega  bĕrkatalah 
ya  kapada  mareka-itoe,  katanja: 
Sĕnangkanlah  hatimoe;  bahwa  ini- 
lah  akoe,  djangan  takoet. 


51.  Maka  naiklah  ija  mĕndapat- 
kan  mareka-itoe  kadalam  pĕrahoe, 
laloe  angin  pon  berhĕntilah ;  maka 
tĕrtjĕngang-tjĕnganglah  mareka- 
itoe  tĕrialoe  sangat  sĕrta  dĕngan 
hairannja. 

52.  Maka  soeatoepon  tiada  ma- 
reka-itoe  mĕngĕrti  dari  pĕrkara 
roti  itoe,  karĕna  hati  mareka-itoe 
lagi  kĕras  adanja. 

53.  Laloe  mĕnjabĕranglah  ma- 
reka-itoe;  satĕlah  sampai  dinĕgari 
Gĕnesaret  maka  bĕrlaboehlah  di- 
sana. 

54.  Satĕlah  soedah  toeroen  ma- 
reka-itoe  dari  dalam  pĕrahoe  sabĕn- 
tar  djoega  orang  disana  mĕngĕnal 
akandia. 

55.  Laloe  bĕrdjalanlah  orang- 
orang  itoe  bĕrkoeliling  dalam  sĕgala 
djadjahan  di-sana,  serta  dimoelai- 
nja  mĕmbawa  akan  sĕgala  orang 
sakit  di-atas  katilnja  kamana-mana 
tĕmpat  didĕngarnja  ada  Isa. 

56.  Dan  barang  dimana  ija  ma- 
soek,  baik  dalam  kampoeng,  ataw 
nĕgari,  ataw  doesoen ,  dibawa  olih 
mareka-itoe  akan  orang-orang  sakit 
itoe  kapasar-pasar  sĕrta  mĕminta 
kapada  Isa,  kalau  bolih  didjamah 
olih  mareka-itoe,  maskipon  poentja 
djoebahnja  sĕhadja;  maka  sabĕrapa 
banjak  orang  jang  mendjamah  dia 
ija-itoepon  sĕmboehlah. 


FASAL    VIL 

BĕRMOELA,  maka  kapadanja  bĕr- 
himpoenlah  sĕgala  orang  Farisi  dan 
bĕbĕrapa  chatib-chatib ,  jang  tĕlah 
datang  dari  Jeroezalim. 

2.  Maka  apabila  dilihat  olih 
mareka-itoe  ada  moerid-moerid  Isa 
makan  dĕngan  tjĕmar  tangannja, 
ija-itoe  dĕngan  tiada  mĕmbasoeh- 
kan  tangan  dĕhoeloe,  maka  ditĕ- 
gornja. 

3.  Karĕna  orang  Farisi  dan  sĕgala 
orang    Jahoedi   pon,    kalau   tiada 


76 


INDJIL  MARKOES  VII. 


kĕrap  kali  mĕmbasoehkan  tangan- 
nja  dĕhoeloe,  tiada  djoega  mareka- 
itoe  makan,  sĕbab  ditoeroetnja 
pĕmatah  nenek-mojang. 

4.  Maka  apabila  mareka-itoe  poe- 
lang  dari  pasar,  kalau  tidak  mandi 
dĕhoeloe ,  tiada  ija  makan ;  dan 
lagi  ada  banjak  pĕrkara  lain,  jang 
tĕlah  ditĕrimanja  dan  dipĕgangnja, 
daripada  mĕmbasoeh  piala  dan  bo- 
tjong  dan  sĕgala  pĕrkakas  tĕmbaga 
dan  katil. 

5.  Satĕlah  itoe  maka  ditanja  olih 
orang  Farisi  dan  chatib  itoe  ka- 
padanja:  Mengapa  maka  moerid- 
moeridmoe  itoe  tiada  mĕnoeroet 
sapĕrti  pĕmatah  nenek-mojang, 
karĕna  mareka-itoe  makan  roti 
dĕngan  tiada  mĕmbasoeh  tangan? 

6.  Tĕtapi  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bĕtoel  djoega  barang 
jang  tĕlah  dinoeboeatkan  olih  nabi 
Jesaja  akan  hal  kamoe,  hai  orang 
moenafik,  sapĕrti  jang  tĕrsoerat: 
Bahwa  orang  ini  bĕrboewat 
bakti  kapadakoe  dĕngan 
bibirnja  sĕhadja,  tĕtapi 
hati  mareka-itoe  djaoeh 
daripadakoe. 

7.  Tĕtapi  tjoema-tjoema 
mareka-itoe  bĕrboewat 
bakti  kapadakoe,  sĕbab 
mareka-itoe  mĕngadjar 
pĕngadjaran  jang  pĕreiitah 
manoesia   adanja. 

8.  Karĕna  oHh  kamoe  ditinggal- 
kan  hoekoem  Allah,  dan  kamoe 
mĕmĕgang  pĕmatah  manoesia,  sa- 
pĕrti  mĕmbasoeh  botjong  dan  piala 
dan  lagi  bĕberapa  poela  pĕrkara 
sabagainja  kamoe  perboewat. 

9.  Lagi  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  sasoenggoehnja  kamoe 
mĕnoelak  akan  hoekoem  AUah, 
soepaja  bolih  kamoe  mĕmakai  pĕ- 
matahmoe. 

10.  Karĕna  sabda  nabi  Moesa: 
Bĕrilah  hormat  akan  iboe- 
bapamoe;  rnaka  barang- 
siapa  jang  mĕngoetoeki 
bapanja   ataw   iboenja,    pa- 


toetlah    orang    itoe   mati 
diboenoeh. 

11.  Tĕtapi  kata  kamoe:  Tjoe- 
koeplah  djikalau  orang  bĕrlcata 
kapada  bapanja  ataw  iboenja  dĕmi- 
kian:  adapon  barang,  jang  bolih 
kau-dapat  daripadakoe ,  itoelah 
korban  (ĕrtinja  soeatoe  pĕrsĕm- 
bahan). 

12.  Maka  kamoe  biarkan  ija  tiada 
bĕrboewat  lagi  barang  soeatoe  akan 
bapanja  ataw  iboenja. 

13.  Dĕmikianlah  kamoe  mĕlĕ- 
mahkan  firman  Allah  oUh  pĕmatah 
nenek-mojangmoe,  jang  tĕlah  ka- 
moe  adjarkan,  dan  banjak  pĕrkara 
sabagainja  kamoe  pĕrboewat. 

14.  Maka  satĕlah  dipanggil  Isa 
akan  sakalian  orang  banjak  itoe 
hampir  kapadanja,  laloe  katanja: 
Dĕngarlah  oUh  kamoe  sakaUan  akan 
dakoe ,  sĕrta  hĕndaklah  kamoe 
mĕngĕrti: 

15.  Bahwa  soeatoepon  tiada  jang 
dari  loewar  orang,  kalau  masoek 
kadalamnja,  jang  boUh  mĕnĕdjis- 
kan  dia,  tetapi  pĕrkara  jang  ka- 
loewar  daripadanja,  itoelah  jang 
mĕnĕdjiskan  orang. 

16.  Barang-siapa  jang  bĕrtĕUnga 
akan  mĕnĕngar,  hendaklah  dide- 
ngarnja. 

17.  Hata  satĕlah  ditinggalkan 
Isa  akan  orang-orang  itoe ,  sĕrta 
soedah  ija  masoek  kadalam  roemah , 
maka  bertanjalah  moerid-moerid- 
nja  kapadanja  akan  ĕrti  pĕroepa- 
maan  ini. 

18.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Dĕmikian  kamoe  pon 
lagi  bodohkah?  Tiadakah  kamoe 
mĕngĕrti  bahwa  barang  soeatoe 
dari  loewar,  jang  masoek  kadalam 
orang  itoe,  tiada  boUh  mĕnĕdjis- 
kan  dia? 

19.  Sĕbab  ija-itoe  tiada  masoek 
kadalam  hati,  mĕlainkan  kadalam 
pĕroet,  laloe  kaloewar  kadalam 
djamban  dĕngan  mĕntjoetjikan  sĕ- 
gala  makanan. 

20  Lagi  kata  Isa:  Adapon  jang 
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kaloewar  daripada  orang  ija-itoelah 
mĕnĕdjiskan  dia. 

21.  Karĕna  dari  dalamnja,  ija- 
itoe  dari  dalam  hati  orang,  kaloe- 
war  kapikiran  djahat,  zina',  pĕr- 
soendalan,  pĕmboenoehan, 

22.  Pĕntjoerian,  kakikiran,  ka- 
djahatan,  tipoe,  kainginan  djahat, 
mata  djahat,  hoedjat,  tjongkakdan 
kabodohan. 

23.  Bahwa  sĕgala  pĕrkara  djahat 
ini  datang  dari  dalam  dan  mĕnĕ- 
djiskan  orang. 

24.  Hata,  maka  Isa  pon  bang- 
kitlah  dari  sana,  laloe  pĕrgi  kadja- 
djahan  negari  Tor  dan  Sidon, 
maka  masoeklah  ija  kadalam  sa- 
boewah  roemah,  kahĕndaknja  dja- 
ngan  dikĕtahoei  sa'orang  djoea  pon ; 
tĕtapi  tiada  bolih   terlindoeng  ija. 

25.  Karĕna  kadengaranlah  cha- 
barnja  kapada  sa'orang  pĕram- 
poean,  jang  poenja  anak  pĕram- 
poean  dirasoek  sjaitan,  maka  da- 
tanglah  ija  soedjoed  pada  kaki  Isa. 

26.  Adapon  pĕrampoean ,  itoe 
sa'orang  orang  Grika,  anak  Siro 
Foeniki,  maka  dipintanja  kapada 
Isa  boewangkan  sjaitan  itoe  kaloe- 
war  daridalam  anaknja. 

27.  Tĕtapi  kata  Isa  kapadanja: 
Hĕndaklah  anak-anak  dikĕnnjang- 
kan  dĕhoeloe,  karĕna  tiada  patoet 
di-ambil  makanan  anak-anak  di- 
tjampakkan  kapada  andjing. 

28.  Tĕtapi  sahoet  pĕrampoewan 
itoe  kapadanja:  Bĕnar  Toehan! 
tĕtapi  andjing  dibawah  medja  pon 
makan  sĕgala  remah  anak-anak 
itoe. 

29.  Maka  kata  Isa  kapada  per- 
ampoean  itoe:  Olih  sĕbab  katamoe 
ini  maka  poelanglah  ĕngkau;  bah- 
wa  iblis  tĕlah  kaloewar  dari  dalam 
anakmoe. 

30.  Hata  satĕlah  sampai  ija  ka- 
roemahnja  didapatnja  sjaitan  itoe 
tĕlah  kaloewar  dan  anaknja  pon 
bĕrbaring  di-atas  tempat  tidoer. 

31.  Arakian  maka  Isa  kaloewar 
poela  dari  djadjahan  Tor  dan  Sidon, 


laloe  datanglah  ija  katasik  Galilea, 
dĕngan  mĕmintas  djadjahan  Deka- 
polis. 

32.  Maka  olih  mareka-itoe  diba- 
wa  kapadanja  akan  sa'orang  jang 
toeli  lagi  berat  lidahnja,  dipinta 
olih  mareka-itoe  kapadanja  toem- 
pangkan  tangannja  pada  orang  itoe, 

33.  Maka  olih  Isa  di-asingkan 
dia  daripada  orang  banjak,  laloe 
dimasokkannja  djarinja  dalam  tĕ- 
hnganja,  satĕlah  soedah  berloedah 
didjamahnja  lidahnja; 

34.  Laloe  mĕnĕngadahlah  ija 
kalangit  sĕrta  mĕngĕloeh  sambil 
katanja  kapada  orang  itoe:  Efata, 
ĕrtinja,  tĕrboekalah! 

35.  Maka  sabentar  djoega  tĕr- 
boekalah  tĕlinganja  dan  pesawat 
lidahnja  pon  kĕndoerlah,  laloe 
bĕrkatalah  ija  bĕtoel-bĕtoel. 

36.  Maka  dipĕsan  olih  Isa  kapada 
mareka-itoe  djangan  dibĕri  tahoe 
ini  kapada  sa'orang  djoea  pon ;  tĕta- 
pi  makin  ija  berpĕsan,  makin  ija-itoe 
dimasjhoerkan  olih  mareka-itoe. 

37.  Maka  tertjĕngang-tjĕngang- 
lah  mareka-itoe  amat  sangat,  ka- 
tanja:  Bahwa  baiklah  segala  pĕr- 
kara  jang  dipĕrboewatnja  itoe, 
sahingga  orang  toeli  djoega  dapat 
mĕnĕngar  dan  orang  kĕloe  pon 
bĕrkata-kata. 


EASAL     Vin. 

Hata,  maka  pada  masa  itoe  tat- 
kala  ada  bĕrhimpoen  terlaloe  ba- 
njak  orang  dan  soeatoepon  tiada 
jang  hĕndak  dimakannja,  maka 
dipanggil  olih  Isa  akan  moerid- 
moeridnja,  laloe  katanja  kapada 
mareka-itoe : 

2.  Bahwa  tergĕraklah  hatikoe 
olih  kasihan  akan  orang  banjak 
ini,  karĕna  sakarang  soedah  tiga 
hari  lamanja  mareka-itoe  dĕngan 
akoe,  maka  soeatoepon  tiada  jang 
hĕndak  dimakannja. 
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3.  Maka  djikalau  koesoeroeh 
mareka-itoe  poelang  dĕiigan  la- 
parnja,  nistjaja  mareka-itoe  akan 
lĕtih  didjalan  kĕlak,  karĕna  bĕ- 
bĕrapa  mareka-itoe  soedah  datang 
dari  djaoeh. 

4.  Maka  sahoet  moerid-moerid- 
nja  kapadanja:  Dari  mana  bohh 
dalam  padang-bĕlantara  ini  orang 
mĕndapat  roti  tjoekoep  akan  mĕ- 
ngĕnnjangkan  sĕgala  orang  ini? 

5.  Maka  bĕrtanjalah  Isa  akan 
mareka-itoe:  Ada  roti  berapa  kĕ- 
toel  pada  kamoe?  Maka  sahoet 
mareka-itoe:  Toedjoeh. 

6.  Maka  disoeroehnja  orang 
banjak  itoe  doedoek  ditanah,  laloe 
di-ambilnja  roti  toedjoeh  kĕtoel 
itoe,  satĕlah  mĕngoetjap  sjoekoer, 
dipĕtjah-pĕtjahkannja  laloe  dibĕri- 
kannja  kapada  moerid-moeridnja, 
soepaja  dilĕtakkan  oUh  mareka- 
itoe  dihadapan  orang  banjak,  maka 
dilĕtakkannja  dihadapannja. 

7.  Dan  lagi  adalah  pada  mare- 
ka-itoe  sĕdikit  ikan  ketjil-kĕtjil ; 
satĕlah  dibĕrkatinja  akan  dia,  maka 
ikan  itoepon  disoeroehnja  letakkan 
dihadapan  sĕgala  orang  itoe. 

8.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  makanlah  sampai  kĕnnjang, 
laloe  di-angkat  olih  moerid-moe- 
ridnja  akan  sĕgala  petjah-pĕtjahan 
roti  jang  tinggal  itoe  toedjoeh 
bakoel. 

9.  Adapon  banjak  orang,  jang 
tĕlah  makan  itoe ,  adalah  kira-kira 
ĕmpat  riboe,  maka  disoeroehnja 
mareka-itoe  pĕrgi. 

10.  Maka  pada  sabĕntar  itoe 
djoega  naiklah  ija  kadalam  perahoe 
sĕrta  dĕngan  moerid-moeridnja, 
laloe  datanglah  ija  kadjadjahan 
nĕgari  Dalmanoeta. 

11.  Hata,  maka  kaloewarlah 
orang  Farisi,  laloe  moelai  bĕrsoeal 
dĕngan  Isa  sĕrta  meminta  kapa- 
danja  soeatoe  tanda  dari  langit, 
hĕndak  mĕntjobai  akan  dia. 

12.  Maka  sangat  bĕrkĕloehlah  ija 
dalam  hatinja,  katanja:   Mengapa 


maka  bangsa  ini  mĕnoentoet  soe- 
atoe  tanda?  Sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe  kalau  akan 
dibĕrikan  soeatoe  tanda  kapada 
bangsa   ini. 

13.  Maka  ditinggalkannja  ma- 
reka-itoe,  laloe  naiklah  ija  poela 
kadalam  pĕrahoe  sĕrta  berlajar 
kasabĕrang. 

14.  Adapon  moerid-moeridnja 
tĕlah  ioepa  mĕmbawa  roti;  adalah 
pada  mareka-itoe  dalam  pĕrahoe 
roti  hanja  sakĕtoel  sĕhadja. 

15.  Maka  dipesan  oiih  Isa  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Ing- 
atlah  baik-baik ;  djaoehkanlah  diri- 
moe  daripada  ragi  orang  Farisi 
dan  daripada  ragi  Herodis. 

16.  Maka  bĕrbitjaralah  mareka- 
itoe  sama  sĕndirinja,  katanja: 
Bahwa  inilah  sĕbab  pada  kita 
tiada  roti. 

17.  Apabila  dikĕtahoei  Isa  akan 
pĕrkara  ini,  maka  katanja  kapada 
mareka-itoe :  Mĕngapa  maka  kamoe 
bĕrsangka-sangka  olih  sĕbab  tiada 
roti  pada  kamoe?  Bĕlomkah  kamoe 
mĕndapat  kanjataannja?  bĕlomkah 
kamoe  mĕngĕrti?  adakah  hati  ka- 
moe  lagi  kĕras? 

18.  Kamoe  bermata,  maka  tia- 
dakah  kamoe  mĕhhat?  dan  bertĕ- 
linga  malia  tiadakah  kamoe  me- 
nĕngar? 

19.  Tiadakah  kamoe  ingat  tat- 
kala  akoe  mĕmĕtjahkan  roti  lima 
kĕtoel  di-antara  lima  riboe  orang 
laki-laki,  berapa  bakoel  penoeh 
dĕngan  remah-remahnja  kamoe 
angkat?  Maka  sahoet  mareka-itoe 
kapadanja :  Doewabĕias. 

20.  Maka  tatkala  roti  toedjoeh 
kĕtoel  di-antara  ĕmpat  riboe  orang 
laki-laki  itoe  berapa  bakoel  pĕnoeh 
dĕngan  remah-remahnja  kamoe 
angkat?  Maka  sahoet  mareka-itoe: 
Toedjoeh. 

21.  Maka  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bagaimana,  mal^a  tiada 
kamoe  mengĕrti? 

22.  Maka  datanglah  ija  kaBait- 
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saida,  maka  dibawa  oranglah 
kapadarija  akan  sa'orarig  boeta, 
dipintanja  djamah  akan  dia. 

23.  Maka  olih  Isa  dipegang 
tangan  orang  boeta  itoe,  laloe 
dipimpinnja  kaloewar  dari  doesoen 
itoe ,  satĕlah  soedah  diloedahinja 
matanja,  diletakkannja  tangannja 
padanja  sĕrta  bĕrtanja  akan  dia, 
kalau  ija  melihat  barang-sasoeatoe. 

24.  Maka  ijapon  mĕnengoklah 
laloe  katanja:  Alioe  mĕlihat  orang, 
karĕna  kalihatannja  sapĕrti  pohon 
kajoe  bĕrdjalan-djalan. 

25.  Kĕmoedian  dilĕtakkan  Isa 
poela  tangannja  pada  matanja, 
disoeroehnja  tengok,  laloe  sĕm- 
boehlah  ija,  dilihatnja  sakaliannja 
dĕngan  tĕrang  dari  djaoeh. 

26.  Maka  disoeroeh  Isa  akan  dia 
poelang  karoemahnja,  katanja: 
Djangan  ĕngkau  masoek  kadalam 
doesoen,  dan  djangan  kau-katakan 
ini  kapada  sa'orang  djoeapon  dalam 
doesoen  itoe. 

27.  Maka  Isa  dĕngan  moerid- 
moeridnja  pon  kaloewarlah  pergi 
kadoesoen-doesoen  Kesaria  Filipi; 
maka  didjalan  bĕrtanjalah  ija  akan 
moerid-moeridnja ,  katanja:  Orang 
mĕngatakan  akoe  ini  siapa? 

28.  Maka  sahoet  mareka-itoe: 
Kata  satĕngah  orang  Jahja  Pĕm- 
baptisa,  dan  satĕngah  orang  Elia, 
dan  satĕngah  orang  poela  salah 
sa'orang  daripada  sĕgala  nabi- 
nabi. 

29.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Tĕtapi  kamoe  ini,  kamoe 
mĕngatakan  siapa  akoe  ini?  Maka 
sahoet  Petroes  kapadanja :  Toehan- 
lah  Almasih. 

30.  Maka  dipĕsannja  kapada 
mareka-itoe  sangat,  djangan  dika- 
takannja  ini  akan  halnja  kapada 
sa'orang  djoeapon. 

31.  Maka  dimoelainja  mĕngadjar 
kapada  mareka-itoe  bahwa  ta'dapat 
tiada  Anak-manoesia  itoe  akan 
mĕrasai  banjak  sangsara,  dan  di- 
toelak:  olih  sĕgala  toewa-toewa  dan 


kapala-kapala  imam  dan  chatib- 
chatib,  sĕrta  diboenoeh  olih  ma- 
reka-itoe,  maka  kemoedian  dari- 
pada  tiga  hari  kĕlak  ija  pon  akan 
bĕrbangkit  poela. 

32.  Maka  segala  pĕrkataan  ini 
(Hkatakannja  dengan  njatanja.  La- 
loe  di-ambii  olih  Petroes  akan  dia 
sĕrta  dimoelainja  mĕnĕgahkan  dia. 

33.  Tĕtapi  bĕrpalinglah  Isa  laloe 
mĕmandang  kapada  segala  moerid- 
moeridnja,  serta  digoesarnja  akan 
Petroes,  katanja:  Laloelah  ĕng- 
kau  dari  hadapankoe,  hai  sjaitan, 
karĕna  boekan  ĕngkau  mĕmikirkan 
pĕrkara  Allah,  mĕlainkan  pĕrkara 
manoesia. 

34.  Hata,  satelah  soedah  dipang- 
gilnja  sĕgala  orang  itoe  datang 
hampir  kapadanja  serta  dengan 
moerid-moeridnja  pon,  maka  ka- 
tanja  kapada  mareka-itoe :  Barang- 
siapa  jang  hĕndak  mĕngikoet  akoe, 
haroslah  ija  raĕnjangkal  akan  di- 
rinja  sĕrta  mĕngangkat  palangnja, 
laloe  mĕngikoet  akoe. 

35.  Karĕna  barang-siapa  jang 
hĕndak  mĕmeliharakan  djiwanja, 
ija-itoe  akan  kahilangan  dia;  tĕtapi 
barang-siapa  jang  akan  kahilangan 
djiwanja  olih  sĕbab  akoe  dan  sebab 
iudjil  pon,  maka  ija-itoe  akan  tĕr- 
pĕliharalah. 

36.  Karĕna  apakah  goenanja  ka- 
pada  orang,  djikalau  ija  kaoentoe- 
ngan  segala  doenia  ini,  tĕtapi 
karoegian  djiwanja  sĕndiri? 

37.  Ataw  apakah  bolih  dibĕrikan 
orang  akan  tĕboesan  djiwanja? 

38.  Sĕbab  itoe,  barang-siapa 
jang  maloe  akan  dakoe  dan  akan 
pĕrkataankoe  di-antara  bangsa  jang 
bĕrzina'  dan  bĕrdosa  ini,  maka 
akan  dia  djoega  Anak-raanoesia 
kĕlak  maloe,  apabila  ija  datang 
dĕngan  kamoeliaan  Bapanja  dan 
sĕgala  malaikat  jang  soetji  pon 
sĕrtanja. 
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FASAL    IX. 

Maka  sabda  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  sasoenggoehrija  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  daripada  sĕ- 
gala  orang  jang  bĕrdiri  disini  ada- 
lah  bĕbĕrapa  jang  tiada  akan  mĕ- 
rasai  mati,  sabĕlom  mareka-itoe 
mĕlihat  karadjaan  Allah  itoe  datang 
dĕngan  koewasanja. 

2.  Hata,  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  ĕnam  hari  dibawalah  olih 
Isa  akan  Petroes  dan  Jakoeb  dan 
Jahja  sĕrtanja,  dihantarnja  akan 
mareka-itoe  naik  kaatas  saboewah 
goenoeng  jang  tinggi  bĕrsoenji. 
Hata,  maka  bĕrobahlah  roepanja 
dihadapan  mareka-itoe, 

3.  Dan  pakaijannja  pon  bĕrtja- 
haja-tjahaja,  tĕrialoe  poetihnja  sa- 
pĕrti  tsaldjoe;  sa'orang  toekang 
pon  tiada  di-atas  boemi  ini  jang 
dapat  mĕmboewat  poetih  sa'akan- 
akan  itoe. 

4.  Maka  tĕrlihatlah  mareka-itoe 
akan  nabi  Elia  dan  nabi  Moesa 
bĕrkata-kata  dengan  Isa. 

5.  Laloe  kata  Petroes  kapada 
Isa:  Ja  Toehan,  baiklah  kita  diam 
disini;  biarlah  kami  pĕrboewatkan 
tiga  boewah  pondok;  saboewah 
akan  Toehan,  saboewah  akan  Moesa 
dan  saboewah  akan  Elia. 

6.  Maka  tiada  dikĕtahoeinja  apa 
katanja,  karena  mareka-itoe  sangat 
katakoetan. 

7.  Maka  datanglah  saboewah 
awan  mĕnjeloeboengi  mareka-itoe, 
dan  dari  dalam  awan  itoe  kaloe- 
warlah  soeatoe  boenji  soewara 
mĕngatakan:  Bahwa  inilah  Anak- 
koe  jang  kĕkasih;  dengarlah  akan 
katanja. 

8.  Maka  sasoenggoehnja  apabila 
mareka-itoe  mĕnolih  dan  melihat 
kakiri  dan  kakanan ,  sa'orang  pon 
tiada  tampak  lagi,  hanja  Isa  sĕ- 
hadja  sĕrta  dengan  mareka-itoe. 

9.  Maka  sĕmantara  toeroen  dari 
atas    goenoeng    dipĕsan    olih   Isa 


kapada  mareka-itoe,  djangan  di- 
katakannja  kapada  sa'orang  djoea 
pon  barang  jang  tĕiah  dilihatnja, 
sabĕlom  Anak-manoesia  soedah 
bangkit  dari  antara  orang  mati. 

10.  Maka  ditarohnja  perkataan 
ini  dalam  hatinja,  laloe  bĕrtanja- 
tanjalah  mareka-itoe  sama  sĕndi- 
rinja,  apa  garangan  ĕrtinja  bang- 
kit  dari  antara  orang   mati  itoe? 

11.  Maka  ditanja  olih  mareka- 
itoe  akan  dia,  katanja:  Mĕngapa 
maka  kata  chatib-chatib  itoe,  bah- 
wa  ta'dapat  tidak  Elia  itoe  datang 
dĕhoeloe  ? 

12.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Sasoenggoehnja  Elia  itoe 
datang  dĕhoeloe  djoega  dan  ijapon 
akan  membaiki  sĕgala  perkara, 
tĕtapi  apakah  jang  telah  tĕrsoerat 
akan  hai  Anak-manoesia?  bahwa 
ta'dapat  tiada  ija  akan  mĕrasai 
banjak  sangsara  dan  ijapon  akan 
dikĕdjikan. 

13.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  bahwa  Elia  itoe  soedah 
datang,  dan  tĕlah  dipĕrboewat 
olih  mareka-itoe  akan  dia  barang 
kahĕndak  mareka-itoe,  sapĕrtijang 
tĕrsoerat  akan  halnja. 

14.  Maka  apabila  Isa  datang  ka- 
pada  moerid-moeridnja ,  dilihatnja 
tĕrlaloe  banjak  orang  koelilingnja 
dan  sĕgala  chatib  pon  bĕrbantah- 
bantah  dengan  mareka-itoe. 

15.  Dĕmi  terpandang  orang  ba- 
njak  itoe  akandia,  maka  hairanlah 
mareka-itoe  sĕrta  bĕrlari-iarianlah 
datang  mendapatkan  dia,  sĕrta 
mĕmbĕri  salam  kapadanja. 

16.  Maka  bertanjalah  Isa  akan 
sĕgala  chatib  itoe:  Apakah  kamoe 
pĕrbantahkan  dĕngan  orang  ini? 

17.  Maka  disahoet  olih  sa'orang 
dari  antara  orang  banjak  itoe, 
katanja:  Ja  Toehan!  tĕlah  sĕhaja 
bawa  kapada  Toehan  akan  anak 
sĕhaja  laki-Iaki,  jang  dirasoek 
sjaitan  keloe. 

18.  Maka  barang  kamana  diba- 
wanja   akan   dia,   dipontang-pan- 
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tingkannja,  sahingga  berboehilah 
moeloetnja  dan  meiiggĕrĕtak  gigi- 
nja  sĕrta  mĕndjadi  makin  soesoet 
ija ;  maka  tĕlah  sĕhaja  berkata-kata 
dĕngan  segala  moerid  Toehan,  soe- 
paja  diboewangkannja,  tĕtapi  tiada 
mareka-itoe  dapat. 

19.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Hai  bangsa 
jang  koerang  pĕrtjaja,  bĕrapa 
lama  lagi  akoe  sĕrta  dĕngan  kamoe  ? 
bĕrapa  lama  lagi  akoe  akan  men- 
sabarkan  kamoe?  bawalah  akan 
dia  kamari  kapadakoe. 

20.  Maka  dibawalah  olih  mareka- 
itoe  akandia;  dĕmi  tĕrpandanglah 
ija  akan  Toehan  maka  dĕngan 
sigĕranja  dipontang-pantingkan 
olih  sjaitan  akan  boedak  itoe,  laloe 
rĕbahlah  boedak  itoe  katanah  sĕrta 
mĕnggĕloemang  dengan  bĕrboehi 
moeloetnja. 

21.  Maka  ditanja  olih  Jsa  akan 
bapanja:  Bĕrapa  lama  soedah  boe- 
dak  ini  djadi  dĕmikian?  Maka 
sahoetnja:  Ija-itoe  dari  ketjilnja, 

22.  Dan  kĕrap  kali  didjatohkan- 
nja  kadalam  api  dan  kadalamajar. 
hĕndak  dibinasakannja,  tetapi  dji- 
kalau  kiranja  bolih  Toehan  mĕm- 
boewat  apa-apa  akan  dia,  hendak- 
lah  Toehan  bĕrbĕlas-kasihan  akan 
kami  dan  mĕnoeloeng  kami. 

23.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Djikalau  kiranja  ĕngkau  bolih  per- 
tjaja:  bahwa  segala  pĕrkara  pon 
bolih  djadi  bagai  orang  jang  pĕr- 
tjaja. 

24.  Maka  dĕngan  sigĕranja  kata 
bapa  boedak  itoe  dengan  njaring 
soearanja  sĕrta  dĕngan  bertjoetjoe- 
ran  ajar-matanja:  Ja  Toehan,  sĕ- 
haja  pĕrtjaja:  toeloeng  apalah  akan 
pĕrtjaja  sĕhaja  jang  lemah  itoe! 

25.  Dĕmi  dilihat  olih  Isa  bahwa 
orang  banjak  itoe  bĕrlari-larian 
datang  bĕrkaroemoen ,  maka  di- 
goesarnja  akan  sjaitan  itoe,  kata- 
nja  kapadanja:  Hai  sjaitan  jang 
kĕloe  dan  toeli,  bahwa  akoe  mĕ- 
njoeroeh  ĕngkau  kaloewar  daripa- 


danja,    dan    djangan   lagi  ĕngkau 
masoek  kadalamnja. 

26.  Maka  mĕndjĕritlah  sjaitan 
itoe,  dipontang-pantingkannja  sa- 
ngat  akandia,  laloe  kaloewarlah 
ija  daripadanja;  maka  boedak  itoe 
pon  salakoe  orang  mati,  sahingga 
kata  bĕbĕrapa  orang:  soedah 
mati  ija. 

27.  Tĕtapi  olih  Isa  dipĕgang 
tangannja,  di-angkatnja  akandia, 
laloe  bangoenlah  ija. 

28.  Maka  apabila  Isa  masoek 
kadalam  roemah ,  bĕrtanjalah  moe- 
rid-moeridnja  akandia  diam-diam: 
Mĕngapa  maka  tiada  bolih  kami 
mĕngaloewarkan  dia? 

29.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  djĕnis  ini  tiada  bolih 
dikaloewarkan ,  mĕlainkan  dĕngan 
mĕminta-doa  dan  bĕrpoewasa. 

30.  Maka  mareka-itoe  pon  oen- 
doerlah  dari  sana,  dilaloeinja  akan 
Galilea;  maka  tiada  Isa  maoe  sa'- 
orang  djoea  pon  mĕngĕtahoeinja. 

31.  Karĕna  di-adjarnja  moerid- 
moeridnja,  sĕrta  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  Anak-manoe- 
sia  akan  disĕrahkan  katangan 
orang,  dan  mareka-itoe  akan  mĕm- 
boenoeh  dia,  kemoedian  daripada 
diboenoehnja  maka  ija  pon  akan 
bangkit  poela  pada  hari  jang  katiga. 

32.  Tĕtapi  tiada  mareka-itoe 
mĕngĕrti  pĕrkataannja  ini,  dan 
takoetlah  mareka-itoe  bĕrtanja 
akandia. 

33.  Hata,  maka  datanglah  Isa 
kanĕgari  Kapĕrnaoem,  satĕlah  ija 
masoek  kadalam  roemah,  ditanjai- 
nja  akan  mareka-itoe:  Apa  sĕbab- 
nja  maka  kamoe  berbantah-banta- 
han  didjalan? 

34.  Tĕtapi  mareka-itoe  sakalian 
pon  bĕrdijam  dirinja,  karĕna  di- 
djalan  mareka-itoe  tĕlah  bĕrban- 
tah-bantah  sama  sĕndirinja  dari 
hal  siapa  jang  akan  terbĕsar. 

35.  Maka  Isapon  doedoeklah, 
laloe  dipanggilnja  kadoewa-bĕlas 
orang  itoe  sĕrta  katanja  kapadanja : 

G 
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Djikalau  barang-sa'orang  hĕndak 
mĕndjadi  jang  pĕrtama,  maka  ija- 
itoe  kĕlak  mĕiidjadi  jang  tĕrkĕ- 
moedian  sakali,  dan  iiamba  orang 
sakalian. 

36.  Maka  di-ambilnja  akan  sa'- 
orang  kanak-kanak,  ditarohnja 
ditĕngah-tĕngah  mareka-itoe,  laloe 
didĕkapnja  kanak-kanak  itoe  sĕrta 
katanja  kapada  mareka-itoe: 

37.  Bahwa  barang-siapa  jang 
akan  mĕnjamboet  orang,  jang  sa- 
pĕrti  kanak-kanak  ini,  dĕmi  nama- 
koe,  ija-itoe  menjamboet  akoe; 
dan  barang-siapa  jang  mĕnjamboet 
akoe,  boekan  ija  mĕrijamboet  akoe, 
mĕlainkan  Dia,  jang  soedah  mĕ- 
njoeroehkan  dakoe. 

38.  Maka  kata  .lahja  kapadanja: 
ja  Goeroe,  tĕlah  kami  lihat  sa'o- 
rang,  jang  memboewang  sjaitan 
atas  namamoe,  maka  tiada  ija 
mĕngikoet  kita;  tĕtapi  kami  tĕlah 
mĕlarangkan  dia,  karena  tiada  ija 
mĕngikoet  kita. 

39.  Maka  kata  Isa:  Djangan 
larangkan  dia,  karĕna  sa'orang 
pon  tiada  bolih  mĕngadakan  soea- 
toe  moĕdjizat  atas  namakoe,  laloe 
dĕngan  sigĕranja  bĕrkata-kata  dja- 
hat  akan  dakoe. 

40.  Karĕna  barang-siapa  jang 
tiada  lawan  kita,  ijalah  kawan 
kita. 

41.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕmbĕri  minoem  kamoe  ajar  sa- 
tjawan  djoega  karĕna  namakoe, 
olih  sĕbab  kamoe  ini  daripada 
Almasih ,  bahwa  sasoenggoehnja 
akoe  bĕrkata/  kapadamoe  sakali- 
kali  tidak  akan  hilang  pĕhalanja. 

42.  Maka  barang-siapajang  mĕn- 
datangkan  sjak  kapada  sa'-orang 
daripada  sĕgala  jang  kĕtjil-kĕtjil 
ini,  jang  pĕrtjaja  akan  dakoe,  maka 
tĕrlĕbih  baik  kapadanja  djikalau 
kiranja  lehernja  dikaloengkan  dĕ- 
ngan  batoe  kisaran,  laloe  ija  pon 
ditjampak  kadalam  laoet. 

43.  Djikalau  kiranja  tanganmoe 
mĕndataugkan    sjak    kapadamoe , 


koedoengkanlah  dia,  karĕna  tĕrlĕ- 
bih  baik  bagaimoe  masoek  kadalam 
hidoep  jang  kĕkal  dengan  koedoeng 
tangan ,  daripada  masoek  dĕngan 
kadoewa  bĕlah  tangan  kadalam 
naraka,  kadalam  api  jang  tiada 
tĕrpadamkan. 

44.  Disana  hoelatnja  pon  tiada 
mati,  dan  apinja  pon  liada  padam. 

45.  Maka  djikalau  kiranja  kaki- 
moe  mĕndatangkan  sjak  kapada- 
moe,  koedoengkanlah  dia,  karĕna 
tĕrlĕbih  baik  bagaimoe  masoek 
dĕngan  timpangmoe  kadalam  hi- 
doep  kĕkal,  dai4pada  diboewang- 
kari  kadalam  naraka  dĕngan  ka- 
doewa  bĕlah  kakimoe,  kadalam 
api  jang  tiada  tĕrpadamkan. 

46.  Disana  hoelatnja  pon  tiada 
mati  dan  apinja  pon  tiada  padam. 

47.  Maka  djikalau  kiranja  ma- 
tamoe  mĕndatangkan  sjak  kapada- 
moe,  kĕroekkanlah  dia,  karena 
tĕrlebih  baik  bagaimoe  masoek 
kadalam  kar-adjaan  Allah  dĕngan 
matamoe  sabidji  sĕhadja,  daripada 
ditjampak  karlalam  api  naraka 
dĕngan  kadoewa  belah  matamoe. 

48.  Disana  hoelatnja  pon  tiada 
mati,  dan  apinja  pon  tiada  padam. 

49.  Karĕna  masing-masing  orang 
akan  digarami  dengan  api,  dan 
tiap-tiap  korban  pon  digarami 
dĕngan  garam. 

50.  Adapon  garam  itoe  baik, 
tĕtapi  djikalau  gaiam  itoe  hilang- 
lah  asinnja,  dĕngari  apa  garangan 
dapat  kamoe  poelangkan  rasanja? 
Maka  hendaklah  ada  garam  dalam 
dirimoe  dan  pĕliharakanlah  pĕr- 
damaijan  di-antara  kamoe. 


FASAL    X. 

Maka  Isa  pon  bĕrangkatlah  dari 
sana,  dilaloeinja  tanah  jang  disa- 
bĕrang  Jarden ,  laloe  datanglah  ija 
kadjadjahan  nĕgari  Joedea;  maka 
orang   banjak  pon  bĕrhimpoenlah 
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kapadanja  poela,  maka  di-adjar- 
njalah  mareka-itoe  poela  sapĕrti 
adatnja. 

2.  Maka  datanglah  sĕgala  orang 
Farisi  kapadanja,  hĕndak  mĕn- 
tjobai  dia ,  laloe  mareka-itoepon 
bĕrtanja  dĕmikian:  Adakah  halal 
orang  mĕmboewangkan  biniuja? 

3.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bagaimana  dipĕsan  olih 
nabi  Moesa  kapadamoe? 

4.  Maka  kata  mareka-itoe:  Bah- 
wa  ohh  Moesa  tĕlah  diloeloeskan 
mĕmboewat  soerat  talak  dan  mĕm- 
boewangkan  bitii. 

5.  Maka  sahoet  Jsa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  olih  sĕbab  kĕras 
hatimoe-lah,  maka  disoeratkannja 
hoekoem  ini. 

6.  Akan  tĕtapi  daripada  pĕr- 
moelaan  sĕgala  kadjadian  didjadi- 
kan  Allah  mareka-itoe  laki-bini. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  hĕn- 
daklah  orang  meninggal- 
kan  iboe-bapanja  dan  bĕr- 
damping    dĕngan    bininja. 

8.  Maka  kadoewanja  itoe 
akan  mĕndjadi  sadaging 
djoea;  maka  dalam  hal  jang  dĕ- 
mikian  boekannja  iagi  mareka- 
itoe  doewa,  mĕiainkan  sadaging 
djoea  adanja. 

9.  Sĕbab  itoe,  barang  jang  tĕlah 
didjodokan  Allah  itoe  djangan  ma- 
noesia  tjĕraikan  dia. 

10.  Laloe  moerid-moeridnja  bĕr- 
tanjakan  dia  dalam  roemah  akan 
hal  itoe. 

11.  Maka  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Barang-siapa  jang  mĕm- 
boewangkan  bininja  sĕrta  kawin 
dĕngan  jang  lain,  ija-itoe  bĕrboe- 
wat  zina'  dĕngan  pĕrampoewan 
itoe. 

12.  Maka  djikalau  sa'orang  pĕr- 
ampoewan  meninggalkan  lakinja 
sĕrta  kawin  dĕngan  jang  iain,  ija- 
itoepon  berboewat  zina'  djoega.  ^ 

13.  Hata  maka  ada  kanak-kanak 
dibawa  oranglah  kapada  Isa,  soe- 
paja   didjamahnja   akandia;  maka 


olih  moerid-moeridnja  pon  digoesar 
akan  orang  jang  mĕmbawa akan  dia. 

14.  Tĕtapi  dĕmi  dilihat  ohh  Isa 
akan  hal  itoe  maka  marahlah 
sangat  ija,  laloe  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Biaikanlah  kanak- 
kanak  itoe  datang  kapadakoe,  dja- 
nganlah  tĕgahkan  dia,  karĕna  orang 
jang  dĕrnikian  mĕmpoenjai  kara- 
djaiin  Allah. 

15.  Maka  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  Baiang-siapa 
jang  tiada  menĕiima  karadjaan  Al- 
lah  itoe  dengan  pĕri  kanak-kanak, 
maka  tiada  ija  akan  masoek  kada- 
lamnja. 

16.  Maka  didĕkaplah  olih  Jsa 
akan  kanak-kanak  itoe  dan  ditoem- 
pangkannja  tangannja  padanja, 
sĕrta  dibĕrkatinja  akan  maieka- 
itoe. 

17.  Sjahadan,  satĕlah  soedah 
Isa  kaloewar  kapada  ioeroeng, 
maka  berlari-larilah  sa'orang  da- 
tang  mĕndapatkan  dia,  laloe  soe- 
djoed  dihadapannja  sĕrta  bĕrtanja 
kapadanja:  Ja  Goeroe  jang  baik, 
apakah  jang  patoet  sĕhaja  pĕrboe- 
wat,  soepaja  sĕhaja  mĕmpoesakai 
hidoep  jang  kekal? 

18.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Mĕngapa  maka  akoe  ini  kaukata- 
kan  baik?  Bahwa  tiada  jang  baik, 
mĕlainkan  satoe,  ija-itoe  Allah. 

19.  Maka  engkau  mengĕtahoei 
akan  Tirman  Allah  ini:  Bjangan 
bĕrboewat  zina';  djangan 
mĕmboenoeh;  djangan  mĕn- 
tjoeri;  djangan  mĕmbĕri 
kasaksian  doesta;  djangan 
mĕroegikan  sa'orang  djoea- 
pon;  dan  bĕrilah  hormat 
kapada   iboe    bapamoe. 

20.  Tĕtapi  sahoet  orang  itoe: 
Ja  Goeroe,  sakalian  ini  telah  sĕ- 
haja  pĕliharakan  daripada  kĕtjil 
sĕhaja. 

21.  Maka  dipandang  Isa  kapa- 
danja  serta  kasihlah  ija  akan  dia 
sambil  katanja  kapadanja:  liahwa 
sapĕrkara  lagi  koerang  padamoe: 
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pĕrgilah  djoewalkan  sĕgala  sasoe- 
atoe  jang  ada  padamoe,  bĕrikanlah 
dia  kapada  orang-orang  miskin, 
maka  engkau  akan  bĕrolih  soeatoe 
mata-bĕnda  dalam  sorga;  laloe 
mariiah  ĕngkau.  angkatlah  palang 
itoe,  ikoetlah  akoe. 

22.  Tĕtapi  bĕrdoeka-tjitalah  ija 
olih  sĕbab  pĕrkataan  ini,  laloe 
poelanglah  ija  dĕngan  soesah  ha- 
tinja,  karĕna  adalali  ija  mĕnaroh 
banjak  harta. 

23.  Maka  dipandang  Isa  ber- 
koeliling  serta  katanja  kapada 
moerid-moeridnja:  Bagaimana  soe- 
kar  orang,  jang  menaroh  harta 
itoe,  raasoek  kadalam  karadjaan 
Allah. 

24.  Malia  moerid-moeridnja  pon 
hairanlah  mĕnengar  pĕrkataannja 
ini,  tĕtapi  disahoet  Isa  lagi  sĕrta 
katanja  kapada  mareka-itoe:  Hai 
anak-anakkoe,  bagaimana  soesah 
bagai  mareka,  jang  bergantoeng 
pada  hartanja  itoe,  akan  masoek 
kadalam  karadjaan  Allah ! 

25.  Bahwa  tĕrlĕbih  moedah  sa'- 
ekoer  onta  masoek  tĕroes  daripada 
lobang  djaroem  daripada  sa'orang 
kaja  masoek  kadalam  karadjaan 
Allah. 

26.  Maka  tĕrtjengang-tjĕngang- 
lah  mareka-itoe  makin  sangat, 
sĕrta  katanja  sama  sĕndirinja:  I)ji- 
kalau  dĕmikian,  siapa  garangan 
bolih  salamat? 

27.  Maka  dipandang  olih  Isa 
kapada  mareka-itoe  sĕrta  katanja: 
Bahwa  kapada  manoesia  ija-itoe 
moestahil  adanja,  tĕtapi  boekan 
kapada  Allah,  karĕna  adapon  Allah 
sĕgala  pĕrkara  pon  bolih  djadi. 

28.  Kĕmoedian  dimoelai  olih 
Petroes  bĕrkata  kapada  Isa  dĕmi- 
kian:  Bahwa  sasoenggoehnja  kami 
tĕlah  mĕninggalkan  samowanja  la- 
loe  mĕngikoet  Toehan. 

29.  Maka  oedjar  Isa:  Sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
sa'orang  pon  tiada  jang  telah  me- 
uinggalkan  roemah  ataw  saoedara 


laki-laki,  ataw  saoedara  pĕram- 
poewan,  ataw  bapa,  ataw  iboe, 
ataw  bini,  ataw  anak-anak,  ataw 
bĕndang-bĕndang  karĕna  sĕbab 
akoe  dan  sĕbab  indjil. 

30.  Mĕlainkan  ija  pon  kĕlak  akan 
bĕrolih  saratoes  ganda  pada  masa 
sakarang  ini  roemah  dan  saoedara 
laki-laki  dan  saoedara  pĕrampoe- 
wan  dan  iboe  dan  anak-anak  dan 
bĕndang-bĕndang  sĕrta  dĕngan 
aniaja,  dan  dalam  acherat  hidoep 
jang  kĕkal. 

31.  Tĕtapi  banjak  jang  pĕrtama 
itoe  akan  djadi  kĕmoedian,  dan 
jang  kĕmoedian  itoe  akan  djadi 
jang  pĕrtama. 

32.  Hata  maka  adalah  mareka- 
itoe  didjalan  hĕndak  naik  kaJeroe- 
zalim  dan  Isa  pon  bĕrdjalan  di- 
hadapan  mareka-itoe,  maka  ter- 
tjĕngang-tjĕnganglah  mareka-itoe 
sĕrta  mĕngikoet  dĕngan  katakoetan. 
Maka  olih  Isa  dipanggil  poela  akan 
kadoewa-bĕlas  moeridnja,  dimoe- 
lainja  mengatakan  kapada  mareka- 
itoe  sĕgala  pĕrkara,  jang  lcelak 
akan  bĕrlakoe  atasnja, 

33.  Katanja:  Bahwa-sanja  kita 
naik  kaJeroezalim ,  maka  Anak- 
manoesia  akan  disĕrahkan  kapada 
sĕgala  kapala  imam  dan  chatib- 
chatib ,  maka  mareka-itoe  akan 
mĕnghoekoemkan  dia  akan  mati 
diboenoeh  dan  akan  mĕnjerahkan 
dia  kapada  orang  kafir. 

34.  Dan  mareka-itoe  akan  mĕ- 
nistakan  dia,  dan  mĕnjĕsah  dia, 
dan  mĕloedahi  dia  dan  mĕmboenoeh 
dia  kĕlak^  maka  pada  hari  jang 
katiga  ijapon  akan  bangkit  poela. 

35.  Maka  Jakoeb  dan  Jahja, 
anak-anak  Zabdi  pon  datanglah 
kapada  Isa,  katanja:  Ja  Goeroe, 
kami  minta  soepaja  engkau  boe- 
wat  pada  kami  barang  jang  kami 
kahĕndaki. 

36.  Maka  oedjarnja  kapada  raa- 
reka-itoe:  Apakah  karaoe  kahĕn- 
daki,  jang  bolih  koe-perboewat 
padamoe  ? 
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37.  Maka  kata  mareka-itoe:  Bĕ- 
rilah  kiranja  kami  bolih  doedoek, 
sa'orang  pada  sabĕlah  kananmoe, 
dan  sa'orang  pada  sabelah  kirimoe 
dalam  kamoeliaanmoe, 

38.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  kamoe  tiada  ta- 
hoe  apa  jang  kamoe  pinta ;  bolihkah 
kamoe  minoem  piala,  jang  koe- 
minoem  itoe,  dan  dibaptisakan 
dĕngan  baptisan,  jang  akoe  dibap- 
tisakan  itoe? 

39.  Maka  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Kami  bolih.  Maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe:  Sasoeng- 
goehnja  kamoe  akan  minoem  djoega 
piala,  jang  koe-minoem  jtoe,  dan 
dibaptisakan  dĕngan  baptisan,  jang 
akoe  dibaptisakan : 

40.  Tĕtapi  akan  hal  doedoek  pada 
sabĕlah  kanankoe  dan  pada  sabĕ- 
lah  kirikoe,  boekan  ija-itoe  dalam 
koewasakoe  membĕrikan  dia,  me- 
lainkan  ija-itoe  akan  diberi  kapada 
orang,  jang  bagainja  ija-itoe  tĕlah 
disadiakan. 

41.  Maka  apabila  pĕrkara  ini 
kadĕngaran  kapada  sapoeloeh  orang 
itoe,  mareka-itoe  moelai  kĕtjil  hati 
akan  Jakoeb  dan  Jahja. 

42.  Tĕtapi  dipanggil  Isa  akan 
mareka-itoe  sakalian,  laloe  kata- 
nja:  Kamoe  tahoe  adapon  mareka, 
jang  disangka  pĕnghoeloe  sĕgala 
bangsa,  ija-itoe  mĕmerentahkan 
dia,  dan  segala  orang  besar-besar- 
nja  pon  melakoekan  koewasanja 
atas  mareka-itoe; 

43.  Tĕtapi  di-antara  kamoe  dja- 
nganlah  dĕmikian,  mĕlainkan  ba- 
rang-siapa  jang  hĕndak  mĕndjadi 
bĕsar  di-antara  kamoe,  ija-itoe 
akan  mĕndjadi  hambamoe; 

44.  Dan  barang-siapa  di-antara 
kamoe  jang  hĕndak  mĕndjadi 
pĕnghoeloe,  ija-itoe  akan  men- 
djadi  hamba  kapada  kamoe  saka- 
lian. 

45.  Karĕna  Anak-manoesia  pon 
datang  boekan  akan  dilajani,  mĕ- 
iainkan   akan    mĕlajani  dan  akan 


mĕmbĕrikan  djiwanja  akan  tĕboe- 
san  banjak  orang. 

46.  Hata,  mareka-itoe  pon  sam- 
pailah  kanĕgari  Jericho,  maka 
apabila  Isa  kaloewar  dari  Jericho 
dĕngan  moerid-moeridnja  sĕrta 
dĕngan  amat  banjak  orang,  ada- 
lah  Bartimeoes  jang  boeta,  anak 
Timeoes  itoe,  doedoek  ditĕpi  djalan 
minta-minta  sedekah. 

47.  Sĕrta  didĕngarnja  bahwa 
jang  bĕrdjalan  laloe  ija-itoe  Isa 
orang  Nazaret,  maka  moelailah 
ija  bĕrsĕroe-sĕroe ,  katanja:  Ja  Isa, 
ja  poetĕra  Da'oed,  kasihankan  apa- 
lah  sĕhaja! 

48.  Maka  olih  orang  banjak 
digoesar  akandia ,  soepaja  diam , 
tĕtapi  makin  lĕbih  ija  bersĕroe- 
sĕroe:  Kasihankan  apalah  sĕhaja, 
ja  poetĕra  Da'oed! 

49.  Maka  Isa  pon  bĕrhĕntilah, 
laloe  disoeroehnja  panggil  dia; 
maka  mareka-itoe  pon  mĕmang- 
gillah  orang  boeta  itoe,  katanja: 
Pĕrtĕtapkanlah  hatimoe,  bangoen- 
lah ;  dipanggilnja  ĕngkaii. 

50.  Maka  orang  itoe  mĕning- 
galkan  sĕlimoetnja  laloe  bangkit 
bĕrdiri  datang  mendapatkan  Isa. 

51.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Apakah  kau-kahĕndaki  akoe  pĕr- 
boewat  padamoe?  Maka  sahoet 
orang  boeta  itoe  kapadanja:  Ja 
Toehan ,  biarlah  sĕhaja  mendapat 
pĕnglihat. 

52.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Pĕrgilah  engkau ;  bahwa  imanmoe 
tĕlah  mĕndjadikan  dikau  sĕmboeh. 
Maka  dĕngan  sakoetika  itoe  djoega 
dapatlah  ija  mĕlihat,  laloe  di-ikoet- 
nja  Isa  bĕrdjalan. 


FASAL    XL 

BĕRMOELA,  maka  satĕlah  mareka- 
itoe  datang  hampir  kanĕgari  Jeroe- 
zalim  dan  soedah  sampai  di  Bait- 
fagi  dan  Baitani,  digoenoeng  Zaiton , 
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maka  disoeroehkan  olih  Isa  doewa 
orarig  moeridnja, 

2.  Katanja  kapadanja:  Pergilah 
kamoe  kadalam  doesoen  jang  ten- 
tang  dĕiigan  kamoe  itoe,  serta 
masoek  kadalamnja  kamoe  akan 
mĕndapat  sa'ekoer  kaldai  moeda 
tĕrtambat,  jang  bĕlom  pĕrnah 
dinaiki  orang,  lepaskanlah,  bawalah 
dia  kamari. 

3.  Maka  djikalau  barang  sa'- 
orang  berkata  kapadamoe  demi- 
kian:  Mengapa  kamoe  bĕrboewat 
ini?  katakanlah  olihmoe,  bahwa 
adalah  goenanja  bagai  Toehan, 
maka  dengan  sigĕranja  ijapon  akan 
mĕnghantarkan  dia. 

4.  Maka  mareka-itoepon  pĕrgi- 
lah;  didapatinja  akan  kaldai  moeda 
itoe  tĕrtambat  dekat  pintoe  diloe- 
war  pada  sikoe  loeroeng,  laloe 
dilĕpaskarmjalah. 

5.  Maka  daripada  orang  jang 
bĕrdiri  disitoe  ada  jarig  bĕrkata 
kapadanja:  Boewat  apa  kamoe  me- 
lĕpaskan  kaldai  moeda  ini? 

6.  Maka  dikatakan  olih  mareka- 
itoe  kapadanja  sapĕrti  pĕsan  Isa 
itoe,  laloe  dibĕrinjalah  mareka-itoe 
pĕrgi. 

7.  Maka  dibawa  olih  mareka- 
itoe  akan  kaldai  moeda  itoe  ka- 
pada  Isa,  dan  dihampai'kannja 
badjoenja  di-atasnja,  laloe  doedoek- 
lah  Isa  di-atasnja. 

8.  Maka  banjak  orang  jang  mĕng- 
hamparkan  pakaiiannja  didjalan, 
dan  jang  lain  mĕmotongkan  tja- 
rang-tjarang  pohon  kajoe,  dikapar- 
kannja  didjalan. 

9.  Maka  mareka  jang  berdjalan 
dĕhoeloe  dan  jang  mĕngikoet  itoe- 
pon  bĕrsoerak-soeraklah,  katanja: 
Hosanna;  bĕrbehagialah  dia  jang 
datang  dĕngan  nama  Toehan; 

10.  Bĕrbĕhagialah  karadjaan  mo- 
jang  kami  Da'oed,  jang  datang 
dĕngan  nama  Toehan.  Hosanna  da- 
lam  tĕmpat  katinggian. 

11.  Maka  masoeklah  Isa  kada- 
lam  Jeroezalim  laloe  kadalam  kaa- 


bah,  satĕlah  dilihatnja  koeliling 
akan  sĕgala  pĕrkara  dan  sĕbab 
hari  pon  pĕtanglah ,  maka  kaloe- 
warlah  ija  dengan  kadoewa-bĕlas 
moeridnja,  laloe  pergi  ka-Baitani. 

12.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja,  apabila  mareka-itoe  kaloewar 
dari  Baitani ,  laparlah  ija. 

13.  Maka  dilihatnja  dari  djaoeh 
sabatang  pohon  ara  jang  berdaoen 
sĕhadja,  laloe  datanglah  ija  ham- 
pir,  kalau-kalau  bolih  didapatinja 
barang  soeatoe  padanja.  Satelah 
sampai,  satoe  pon  tiada  didapati- 
nja,  mĕlainkan  daoen  djoea,  karĕna 
bĕlom  lagi  moesim  boewah  ara. 

14.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  sa'orang  pon  djangan  ma- 
kan  lagi  boewah  daripadamoe 
sampai  salama-lamanja.  Maka  pĕr- 
kataan  ini  kadengaran  kapada  moe- 
rid-moeridnja. 

15.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
ka-Jeroezalim ,  satelah  soedah  Isa 
masoek  kadalam  kaabah,  dimoe- 
lainja  menghalaukan  segala  orang 
jang  bĕrdjoewal-bĕli  dalam  kaabah 
itoe,  sĕrta  dibalik-balikkannja  sĕ- 
gala  medja  orang  mĕnoekar  wang 
dan  sĕgala  koeda-koeda  orang  jang 
bĕrdjoewal  boeroeng  mĕrpati, 

16.  Dan  tiada  dihĕrinja  sa'orang 
djoea  pon  membawa  akan  barang 
soeatoe  bekas  laloe  dalam  kaabah. 

17.  Maka  di-adjarnja  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Boekankah 
ada  tĕrsoerat  demikian  :  B  a  h  w  a 
roemahkoe  akan  disĕboet 
roemah  sĕmbahjang  bagai 
sĕgala  bangsa?  tetapi  tĕlah  ka- 
moe  djadikan  dia  goha  tĕmpat  pĕ- 
njamoen. 

18.  Maka  kata  ini  kadĕngaran 
kapada  segala  chatib  dan  kapala- 
kapala  imam,  laloe  ditjĕhari  olih 
mareka-itoe  bagaimana  bolih  mĕm- 
binasakan  dia;  karena  takoetlah 
mareka-itoe  akandia,  sĕbab  segala 
orang  pon  hairanlah  akan  pĕnga- 
djarannja. 

19.  Maka  apabila  datanglah  ma- 
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lam  hari  kaloewarlah  ija  dari  dalam 
nĕgari. 

20.  Maka  pada  pagi-pagi  hari 
apabila  ija  laloe  dari  sitoe,  dilihat 
olih  mareka-itoe  bahwa  pokok  ara 
itoe  tĕlah  kĕring  sampai  ka-akarnja. 

21.  Maka  Petroes  pon  teringat- 
lah  sĕrta  berkata  kapadanja:  Ja 
Goeroe,  tengoklah,  adapon  pokok 
ara,  jang  tĕlah  kau-koetoeki  itoe, 
soedah  kĕring. 

22.  Maka  sahoetlah  Isa  kapada 
mareka-itoe  sĕrta  katanja:  Pĕrtja- 
jaiah  akan  Allah; 

23.  Karĕna  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  baiang-siapa 
jang  bĕrkata  kapada  goenoeng  ini 
dĕmikian:  tĕrangkatlah  ĕngkan  dan 
tĕrtjampaklah  kadalam  laoet;  djika 
ija-itoe  dĕngan  tiada  sjak  dalam 
hatinja,  mĕlainkan  pertjajalah  ija 
bahwa  harang  jang  dikatakannja 
itoe  akan  djadi  djoega,  nistjaja  ija 
pon  akan  mendapat  barang  jang 
dikatakannja  itoe. 

24.  Sĕbab  itoe  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe:  Adapon  barang  soeatoe 
kahĕndakmoe,  jang  kamoe  pinta 
itoe,  pĕrtja  jalah  bahwa  kamoe  kĕlak 
akan  bĕrolih  dia,  nistjaja  ija-itoe 
dikaroeniakan  kapadamoe  djoega. 

25.  Maka  apabila  kamoe  berdiri 
hĕndak  meminta-doa,  djikalau  ka- 
moe  ada  mĕnaroh  tampa  kapada 
barang  sa'orang,  ampoenilah  dia, 
soepaja  Bapamoe  jang  ada  disorga 
pon  bolih  mĕngampoeni  sĕgala 
salahmoe. 

26.  Tĕtapi  djikalau  tiada  kamoe 
ampoeni ,  maka  Bapamoe  jang  ada 
disorga  pon  tiada  mengampoeni 
sĕgala  salahmoe. 

27.  Arakian ,  maka  datanglah 
poela  maireka-itoe  ka-Jeroezalim : 
maka  sĕmantara  Isa  berdjalan- 
djalan  dalam  kaabah,  datanglah 
kapadanja  sĕgala  kapala  imam  dan 
chatib-chatib  dĕngan  segala  toewa- 
toewa , 

28.  Sĕrta  katanja  kapadanja: 
Dĕngan  koewasa  apa  ĕngkau  mĕm- 


boewat  sĕgala  pĕrkara  ini,  dan 
siapa  garangan  tĕlah  mĕmbĕrikan 
koewasa  ini  kapadamoe  akan  mem- 
boewat  sĕgala  pĕtkara  ini? 

29.  Maka  sahoet  Isa  sĕrta  kata- 
nja  kapada  mareka-itoe:  Bahwa 
akoe  pon  hĕndak  bĕrtanja  kapada- 
moe  satoe  fasal;  sahoetlah  kapa- 
dakoe,  kĕmoedian  bolihlah  akoe 
mĕngatakan  kapadamoe  dengan 
koewasa  apa  koepĕrboewat  sĕgala 
pĕikara  ini. 

30.  Adapon  akan  pembaptisan 
Jahja  itoe  dari  sorgakah  ataw  dari 
manoesiakah?  sahoetlah  kapadakoe. 

31.  Maka  mareka-itoe  pon  ber- 
bitjaralah  sama  sĕndirinja,  kata- 
nja:  djikalau  kita  djawab:  dari 
sorga,  nistjaja  ija  akan  bĕrtanja: 
mĕngapa  maka  tiada  kamoe  pĕr- 
tjaja  akandia? 

32.  Dan  djikalau  kita  djawab: 
dari  manoesia,  takoetlah  kita  akan 
orang  banjak ,  karĕna  mareka-itoe 
sakalian  mĕmbilang  Jahja  itoe  sa- 
soenggoehnja  sa'orang  nabi  adanja. 

33.  iialoe  sahoet  mareka-itoe 
kapada  Isa,  katanja:  Bahwa  kami 
tiada  tahoe.  Maka  djawab  Isa  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Sebab 
itoe  maka  akoe  pon  tiada  mĕnga- 
takan  kapadamoe  dĕngan  koewasa 
apa  akoe  mĕmboewat  sĕgala  pĕr- 
kara  ini. 


FASAL    Xn. 

Maka  Isa  pon  moelailah  bĕrkata- 
kata  kapada  mareka-itoe  dengan 
pĕroepamaan :  Bahwa  adalah  sa'o- 
rang  anoe  mĕmboewat  satoe  kĕbon- 
anggoer,  diboeboehnja  pagar  koe- 
lilingnja  dan  digalinja  satoe  tĕmpat 
akan  apitan  anggoer,  sĕrta  dipĕr- 
boewatkannja  satoe  bangoen-ba- 
ngoen ,  dan  disewakannja  kapada 
orang-orang  kebon,  laloe  pĕrgilah 
ija  kapada  saboewah  nĕgari  jang 
djaoeh. 
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2.  Maka  pada  moesimnja  disoe- 
roehkannja  sa'orang  hambanja  ka- 
pada  orang-orang  kĕbon  itoe, 
soepaja  ditĕrimanja  hasil  kĕbonnja 
daripada  tangan  orang  kebon  itoe; 

3.  Tĕtapi  ditangkap  olih  mareka- 
itoe  akandia,  dipaloenja  laloe  di- 
halaukannja  dĕngan  hĕmpanja. 

4.  Maka  disoeroehkannja  poela 
kapada  mareka-itoe  sa'orang  ham- 
banja  jang  lain,  maka  dilempari 
olih  mareka-itoe  dĕngan  batoe  akan 
dia,  diloekakannja  kapalanja,  laloe 
dihalaukannja  serta  diboewatnja 
boeta-toeli. 

5.  Maka  disoeroehkannja  poela 
sa'orang  jang  lain,  laloe  diboenoeh 
olih  mareka-itoe  akandia,  dan  lagi 
banjak  jang  lain-lain,  satengah  di- 
poekoelnja,  satengah  diboenoehnja. 

6.  Maka  adalah  lagi  bagainja 
sa'orang  anaknja  laki-laki  jang 
dilcasihnja,  maka  pada  achirnja 
disoeroehkannja  ija  kapada  mareka- 
itoe,  sĕraja  katanja:  Barangkali 
mareka-itoe  takoet  akan  anakkoe 
kĕlak. 

7.  Tĕtapi  kata  orang-orang  kĕbon 
itoe  sama  sĕndirinja:  Bahwainilah 
jang  warits;  marilah,  kita  boenoeh, 
maka  poesaka  itoe  kĕlak  mendjadi 
kita  poenja. 

8.  Laloe  di-ambil  olih  mareka- 
itoe  akandia  diboenoehnja  dan 
diboewangnja  diloewar  kebon-ang- 
goer  itoe. 

9.  Maka  sebab  itoe  apakah  hĕn- 
dak  diboewat  olih  toewan  jang 
ĕmpoenja  kebon-anggoer  itoe  ? 
Bahwa  ija  akan  datang  kelak 
mĕmbinasakan  sĕgala  orang  kĕbon 
itoe,  dan  kebon-anggoer  itoepon 
akan  dibĕrikannja  kapada  orang 
lain. 

10.  Maka  bĕlomkah  kamoe  mĕm- 
batja  soeratan  ini :  A  d  a  p  o  n 
batoe  jang  diboewang  olih 
sĕgala  toekang  itoe,  ija- 
itoe  tĕlah  mĕndjadi  kapala 
pĕndjoeroe; 

11.  Bahwa   inilah    pĕrboe- 


watan  Toehan,  maka  ija- 
itoe  soeatoe  perkara  jang 
adjaib  kapada  pemanda- 
ngan    kami. 

12.  Maka  olih  mareka-itoe  ditjĕ- 
hari  djalan  hĕndak  mĕnangkap 
Isa,  tĕtapi  takoetlah  mareka-itoe 
akan  orang  banjak  itoe,  karena 
dikĕtahoeinja  bahwa  tĕlah  dikata- 
kannja  peroepamaan  ini  akan  hal 
mareka-itoe.  Maka  ditinggalkannja 
akandia,   laloe  mareka-itoe   pĕrgi. 

13.  Maka  disoeroehkanlah  olih 
mareka-itoe  bebĕrapa  orang  Farisi 
dan  orang  Herodiani  kapadanja, 
hĕndak  menangkap  dia  dĕngan 
pĕrkataannja. 

14.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
sĕrta  katanja  kapada  Isa:  Hai  Goe- 
roe,  tahoelah  kami  bahwa  ĕngkau 
bĕnar,  dan  sa'orang  djoea  pon  tiada 
kau-endahkan,  karĕna  tiada  ĕng- 
kau  mĕmandang  moeka  orang, 
mĕlainkan  engkau  mĕngadjar  dja- 
lan  Allah  dengan  sahenarnja. 
Adakah  patoet  dipĕrsĕmbahkan 
oepĕti  kapada  Kaisar  ataw  tidak? 
Patoetkah  kami  bajar  ataw  tidak? 

15.  Tĕtapi  dikĕtahoei  Isa  akan 
tjoelas  hatinja,  laioe  katanja  ka- 
pada  mareka-itoe:  Mĕngapa  maka 
kamoe  mĕntjobai  akoe?  bawalah 
dinar  sakĕping  kapadakoe,  hĕndak 
koeUhat. 

16.  Maka  dibawanjalah.  Laloe 
kata  Isa  kapadanja:  Siapa  ĕmpoe- 
nja  gambar  dan  toelisan  iiii?  Maka 
kata  mareka-itoe:  Kaisar  poenja. 

17.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Sĕbab  itoe  persĕm- 
bahkanlah  kapada  Kaisar  barang 
jang  Kaisar  poenja,  dan  kapada 
Allah  barang  jang  AUah  poenja. 
Maka  hairanlah  mareka-itoe  akan- 
dia. 

18.  Satĕlah  itoe  maka  datanglah 
kapadanja  orang-orang  Sadoeki, 
jang  mĕngatakan  tiadalah  kiamat; 
maka  bĕrtanjalah  mareka-itoe,  ka- 
tan  ja : 

19.  Hai    Goeroe,    bahwa    nabi 
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Moesa  tĕlah  mĕnjoeratkan  bagai 
kami,  djikalau  sa'orang  poenja 
saoedara  mati,  maka  iia  mĕning- 
galkan  bini,  tĕtapi  tiada  mĕning- 
galkan  anak,  patoetlah  saoedaranja 
mĕngambil  bininja,  soepaja  ija 
mĕnimboelkan   bĕnih   saoedaranja. 

20.  Bahwa  sakali  adalah  toedjoeh 
orang  bĕrsaoedara,  maka  jang  pĕr- 
tama  itoe  bĕrbini,  tĕtapi  pada  masa 
matinja,  tiada  ija  meninggalkan 
bĕnih. 

21.  Maka  jang  kadoewa  pon 
mĕngambil  perampoewan  itoe,  laloe 
mati  dĕngan  tiada  mĕninggalkan 
bĕnih;  maka  jang  katiga  itoepon 
dĕmikian. 

22.  Maka  katoedjoehnja  tĕlah 
mĕngambil  pĕrampoewan  itoe , 
tiada  mĕninggalkan  bĕnih;  kemoe- 
dian  daripada  sakaliannja  pĕram- 
poewan  itoepon  matilah. 

23.  Maka  pada  hari  kiamat, 
apabila  mareka-itoe  tĕlah  bangkit, 
siapa  garangan  di-antara  mareka- 
itoe  sakalian  jang  ĕmpoenja  bini 
akandia?  karĕna  segala  toedjoeh 
soedah  berbinikan  dia. 

24.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Boekankah  kamoe  sĕsat, 
sĕbab  tiada  kamoe  mengĕtahoei 
akan  alKitab  ataw  akan  koewasa 
Allah? 

25.  Karĕna  apabila  mareka-itoe 
bangkit  daripada  mati  kĕlak,  tiada 
mareka-itoe  berbini  ataw  di-pĕrbi- 
nikan ,  mĕlainkan  mareka-itoe  sa- 
pĕrti  malaikat  jang  disorga  adanja. 

26.  Maka  akan  hal  orang  mati 
dibangkitkan ,  tiadakah  kamoe 
mĕmbatja  dalam  kitab  nabi  Moesa, 
bagaimana  dalam  beloekar  tĕlah 
Allah  bĕfirman  kapadanja,  katanja: 
Bahwa  Akoelah  Allah  Ibra- 
him  dan  Allah  Ishak,  dan 
Allah    Jakoeb? 

27.  Bahwa  Allah  boekan  Allah- 
nja  orang-mati,  mĕlainkan  Allah- 
nja  orang  hidoep;  sĕbab  itoe  maka 
kamoe  sĕsat  sangat. 

28.  Hata,  satĕlah  didĕngar  olih 


sa'orang  chatib,  bahwa  mareka-itoe 
bĕrbantah-bantah ,  dan  dikĕtahoei- 
nja,  bahwa  Isa  tĕlah  mĕmbĕri  dja- 
wab  jang  baik  kapada  mareka-itoe, 
maka  datanglah  ija  sĕrta  bĕrtanja 
akandia:  Jang  mana  kapala  sakali 
hoekoem  Allah  itoe? 

29.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Adapon  jang  kapala  sakali  hoe- 
koem  Allah  itoe  inilah:  Dĕngar- 
lah  olihmoe,  hai  Israil, 
adapon  Toehan  Allah  kita 
itoelah   Toehan   jang  asa: 

30.  Maka  hĕndaklah  kamoe 
mĕngasihi  akan  Toehan  Al- 
lahmoe  dĕngan  sagĕnap 
hatimoe  dan  dengan  sagĕ- 
nap  djiwamoe  dan  dĕngan 
sĕgala  boedimoe  dan  dĕ- 
ngan  sakoewat-koewasa- 
moe:  bahwa  inilah  hoekoem  jang 
pĕrtama  itoe, 

31.  Dan  jang  kadoewa,  jang 
sama  dĕngan  itoe  djoega,  ija-itoe: 
Hĕndaklah  kamoe  menga- 
sihi  akan  samamoe  manoe- 
sia  sapĕrti  akan  dirimoe 
sĕndiri.  Maka  tiadalah  hoekoem 
lain  lĕbih  bĕsar  daripada  ini. 

32.  Maka  kata  chatib  itoe  kapa- 
danja:  Ja  goeroe,  dĕngan  sabĕnar- 
bĕnarnja  katamoe,  bahwa  Allah 
itoe  asa  adanja,  dan  tiada  lain 
mĕlainkan  Ija; 

33.  Dan  lagi  mĕngasihi  akandia 
dĕngan  sagĕnap  hati  dan  dĕngan 
sĕgala  boedi  dan  dĕngan  sagĕnap 
djiwa  dan  dĕngan  sakoewat-koe- 
wasa,  dan  mĕngasihi  akan  sama- 
manoesia  sapĕrti  akan  dirinja  sĕn- 
diri,  ija-itoe  teroetama  daripada 
sĕgala  pĕrsĕmbahan  bakaran  dan 
korban. 

34.  Maka  apabila  dilihat  olih  Isa 
bahwa  ija  tĕlah  mĕnjahoet  dĕngan 
bidjaksana,  maka  katanja  kapada- 
nja:  Bahwa  ĕngkau  ini  tiada  djaoeh 
daripada  karadjaan  Allah.  Kĕmoe- 
dian  daripada  itoe  sa'orang  pon 
tiada  bĕrani  bĕrtanja  akandia  apa- 
apa  lagi. 
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35.  Maka  oedjar  Isa  sĕrta  ka- 
tanja  sarnbil  mĕngadjar  dalam 
kaabah  :  Bagaimana  dikatakan  olih 
chatib-chatib ,  bahwa  Ahnasih  itoe 
poetĕra  Da'oed  adanja? 

36.  Maka  sabda  Da'oed  sen- 
diri  dĕngan  ilham  Rohoe'lkoedoes: 
Bahwa  Toehan  tĕlah  bĕfir- 
man  kapada  Toehankoe: 
Doedoeklah  engkau  pada 
sabĕlah  kanankoe,  sampai 
soedah  koe-djadikan  sĕgala 
moesoehmoe  akan  alas-ka- 
k  i  m  0  e. 

37.  Maka  tĕgal  Da'oed  sĕndiri 
mĕmanggil  Toehan  akandia,  bagai- 
mana  bolih  ijalah  poetĕranja  ?  Hata 
inaka  kabanjakan  orang  pon  soeka 
mĕnĕngar  akan  Isa. 

38.  Maka  dalam  pĕngadjaran- 
nja  katanja  kapada  mareka-itoe: 
J)jagalah  dirimoe  daripada  chatib- 
chatib,  jang  soeka  bĕrdjalan-djalan 
(lĕngan  berpakaikan  djoebah  jarig 
bĕrseret  dari  lagi  soekanja  diberi 
halam  dalam  pasar, 

39.  Dan  doedoek  pada  tempat 
Kahormatan  dalam  masdjid  dan 
di  tĕmpat  jang  moelia-moelia  dalam 
)  ĕrdiamoean. 

40.  Jang  mĕnĕlan  akan  roemah 
]>ĕrampoean  djanda  dan  melan- 
(Ijoetkan  sembahjang  dengan  poera- 
poera :  bahwa-sanja  mareka-itoe 
akan  kena  lanat  jang  tĕrbĕsar. 

41.  Maka  doedoeklah  Isa  meng- 
hadap  pĕti  derma  itoe,  dilihatnja 
bagaimana  diboeboeh  orang  oewang 
dalam  pĕti  derma  itoe,  dan  bagai- 
mana  olih  bĕbĕrapa  orang  kaja 
diboeboeh  banjak  dalamnja. 

42.  Maka  datanglah  djoega  sa'o- 
rang  perampoean  djanda  jang  mis- 
kin ,  mĕmboeboeh  (ialamnja  doewa 
doewit,  djadi  sakobang. 

43.  LaJoe  dipanggil  Isa  segala 
moeridnja  sĕrta  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  sasoenggoeh- 
nja  akoe  berkata  kapadamoe,  ada- 
pon  olih  pĕrampoean  djanda  jang 
miskin  ini  tĕlah  diboeboeh  dalam- 


nja  lĕbih  banjak  daripada  sĕgala 
mareka,  jang  telah  memboeboeh 
oewang  dalam  pĕrti  dĕrma  itoe; 

44.  Karĕna  raareka-itoe  sakalian 
tĕlah  mĕmboeboeh  daripada  kalem- 
pahannja,  tĕtapi  pĕrampoean  ini 
daripada  kakoerangannja  tĕlah 
mĕmboeboeh  samoea  jang  ada 
padanja,  ija-itoe  sĕgala  nafakatnja. 


FASAL     XUI. 

Sjahadan  maka  sĕmantara  Isa 
kaloewar  dari  dalam  kaabah,  kata 
sa'orang  daripada  segala  moeridnja 
kapadanja:  Ja  Goeioe,  tengok 
apalah  bagaimana  matjam  batoe- 
batoe  ini  dan  bagaimana  perboe- 
watan  ini! 

2.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja, 
katanja:  Lihatkah  kamoe  akan 
pĕrboewatan  jang  besar-bĕsar  ini? 
bahwa  saboewah  batoe  pon  tiada 
akan  tinggal  tersoesoen  di-atas 
batoe,  jang  tiada  akan  dibongkar 
kĕlak. 

3.  Maka  sĕdang  Isa  doedoek 
di-atas  boekit  Zaiton  bĕrtĕrrtangan 
dĕngan  kaabah ,  bĕrtanjalah  Pe- 
troes  dan  Jakoeb  dan  Jahja  dan 
Andreas  kapadanja  dĕngan  bĕr- 
soenji: 

4.  Katakanlah  kiranja  kapada 
kami  bilamana  perkara  ini  akan 
djadi,  dan  apa  tandanja  apabila 
sĕgala  pĕrkara  ini  akan  disoe- 
dahkan. 

5.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe  sĕita  dimoelainja  bĕrkata 
dĕmikian:  Ingatlah  olihmoe  baik- 
baik ,  soepaja  barang  sa'orang  pon 
djangan  mĕnipoe  kamoe. 

6.  Karĕna  banjak  orang  akan 
datang  dengan  mĕmbawa  nama- 
koe,  katanja:  Bahwa  akoelah  Al- 
masih ;  maka  mareka-itoe  akan 
mĕnipoe  banjak  orang. 

7.  Maka  apabila  kamoe  kĕlak 
mĕnĕngar    dari    ^al    pĕrang   dan 
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chabar-cbabar  pĕrang,  djanganlah 
kamoe  gentar,  karĕna  tadapat  tiada 
pĕrkara  jang  dĕmikian  itoe  akan 
djadi,  tĕtapi  kasoedahannja  bĕlom 
lagi. 

8.  Karĕna  bangsa  akan  bangkit 
mĕlawan  bangsa,  dan  karadjaan 
pon  mĕlawan  karadjaan ,  maka 
akan  djadi  gĕmpa  boemi  dalam 
bĕrbagai-bagai  tĕmpat,  dan  lagi 
bĕla  kalaparan  pon  dan  bĕbĕrapa 
gĕmpar  akan  djadi;  maka  iia- 
itoelah  pĕrmoelaan  sĕgala  soesah 
djoega. 

9.  Maka  ingatlah  baik-baik  akan 
hal  dirimoe  sĕndiri,  karĕna  ma- 
reka-itoe  akan  mĕnjerahkan  kamoe 
kapada  madjĕlis  bitjara,  dan  dalam 
masdjidnja  kamoe  akan  disĕsah , 
dan  kamoe  akan  dibawa  kahada- 
pan  pĕnghoeloe  dan  radja  o)ih 
sĕbab  akoe,  ija-itoe  akan  mĕndjadi 
soeatoe  kasaksian  bagai  mareka- 
itoe. 

40.  Maka  tadapat  tiada  indjil  itoe 
dimasjhoerkan  dehoeloe  di-antara 
sĕgala  bangsa. 

11.  Tĕtapi  apabiia  kamoe  dibawa 
olih  mareka-itoe,  hĕndak  diserah- 
kannja,  djanganlah  kamoe  bĕrpikir- 
pikir  dĕhoeloe  akan  barang  jang 
hĕndak  kamoe  katakan  ataw  ineat- 
ingat,  mĕlainkan  barang  jang  akan 
dikaroeniakan  kapadamoe  pada 
waktoe  itoe  djoega,  itoelah  kamoe 
katakan  ,  karena  boekan  kamoe 
jang  bĕrkata-kata,  mĕlainkan  Roh- 
oeMkoedoes. 

12.  Maka  saoedara  akan  disĕrah- 
kan  olih  saoedaranja  akan  diboe- 
noeh,  dan  anak-anak  pon  olih 
bapanja,  dan  anak-anak  itoe  akari 
mĕndoerhaka  kapada  iboe-bapanja 
dan  mĕmboenoeh  dia. 

13.  Maka  kamoe  akan  dibĕntji 
olih  orang  sakaUan  sĕbab  nama- 
koe;  tĕtapi  barang-siapa  jang  ting- 
gal  tĕtap  sampai  kapada  kasoeda- 
han ,  ija-itoe  mĕndapat  salamat. 

14.  Maka  apabila  kamoe  mĕlihat 
kĕlak  akan  haram  kabinasaan,  jang 


tĕlah  dikatakan  olih  nabi  Daniĕl, 
tĕrdiri  ditĕmpat  jang  tiada  patoet, 
(adapon  orang  jang  mĕmbatja  itoe 
hĕndaklah  ija  mĕngerti)  pada  masa 
itoe  hĕndaklah  mareka,  jang  dita- 
nah  Joedea  itoe,   lari  kagoenoeng. 

15.  Dan  orang  jang  di-atas  soe- 
toeh  itoe  djangan  toeroen  kadalam 
roemah,  ataw  masoek  hendak  mĕm- 
bawa  kaloewar  akan  barang  apa- 
apa  dari  dalam  roemahnja, 

16.  Dan  orang  jang  dibĕndang 
itoe  d  jangan  poelang  hendak  mĕng- 
ambil  pakaijannja. 

17.  Tĕtapi  wai  bagai  orang  jang 
mĕngandoeng  dan  menjoesoei  anak 
pada  masa  itoe. 

18.  Maka  hĕndaklah  kamoe  mĕ- 
minta-doa,  soepaja  larimoe  djangan 
djadi  pada  moesim  dingin; 

19.  Karĕna  pada  masa  itoe  akan 
djadi  kasoekaran  sahagainja  bĕlom 
pĕrnah  djadi  daripada  pĕrmoelaan 
sĕgala  kadjadian,  jang  didjadikan 
Allah,  sampai  pada  masa  ini ,  dan 
tiada  poela  akan  djadi  jang  dĕmi- 
kian  itoe  kemoedian. 

20.  Maka  djikalau  masa  itoe  tiada 
disingkatkan  olih  Toehan ,  nistjaja 
sa'orang  manoesia  pon  tiada  akan 
salamat;  tetapi  sĕbab  sĕgala  orang 
pilihan,  jang  soedah  dipilihnja, 
maka  masa  itoe  akan  disingkatkan. 

21.  Maka  pada  masa  itoe  djoega, 
djikalau  barang  sa'orang  berkata 
kapadamoe  bagini:  Libatlah,  Al- 
masih  ada  disini,  ataw  lihatlah, 
adalah  iia  disana,  djangan  kamoe 
pĕrtjaja; 

22.  Karĕna  almasih  doesta  dan 
nabi  doesta  pon  akan  bangkit  bĕr- 
diri  dan  mĕnoendjoekkan  bĕberapa 
tanda  dan  mdĕdjizat,  dĕngan  sa- 
bolih-bolihnja  hendak  mĕmperda- 
jakan  djikalau  akan  orang-orang 
pilihan  sakalipon. 

23.  Tĕtapi  ingatlah  kamoe  baik- 
baik  bahwa  sasoenggoehnja  sĕgala 
pĕrkara  itoe  tĕlah  koekatakan  ka- 
padamoe  terdehoeloe. 

24.  Tĕtapi   pada   masa  itoe,  kĕ- 
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moedian  daripada  kasoekaran  itoe, 
matahari  pon  akan  mĕndjadi  kĕ- 
lam  dan  boelan  pon  tiada  akan 
mĕmbĕri  tjĕhajanja. 

25.  Dan  sĕgala  bintang  jang  di- 
langit  pon  akan  goegoer,  dan  se- 
gala  kakoewatan  jang  dilangit  pon 
akan  bergĕrak. 

26.  Kĕmoedian  maka  mareka- 
itoe  akan  melihat  Anak-manoesia 
kĕlak  datang  dalam  awan-awan 
dĕngan  koewasa  bĕsar  sĕrta  dĕngan 
kamoeliaan. 

27.  Maka  ijapon  akan  mĕnjoe- 
roehkan  sĕgala  malaikatnja  mĕng- 
himpoenkan  sĕgala  orangpilihannja 
daripada  ĕmpat  pehak  mata-angin, 
daripada  hoedjoeng  boemi  sampai 
kapada  hoedjoeng  langit. 

28.  Maka  sakarang  pon  bĕladjar- 
lah  kamoe  kapada  pohon  ara  akan 
pĕroepamaan  ini:  bahwa  apabila 
tjarangnja  lĕmboet  dan  bĕrtoenas 
daoennja,  maka  kamoe  kĕtahoei 
akan  hal  moesim  panas  pon  ham- 
pirlah. 

29.  Dĕmikian  djoega  apabila  ka- 
moe  mĕlihat  sĕgala  pĕrUara  itoe 
djadi,  kĕtahoeilah  olihmoe  bahwa 
ija-itoe  tĕlah  dekat,  dimoeka  pintoe. 

30.  Maka  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  bahwa  bangsa 
ini  tiada  akan  laloe  sabĕlom  se- 
gala  pĕrkara  ini  tĕlah  djadi. 

31.  Bahwa  langit  dan  boemi 
akan  laloe,  tĕtapi  pĕrkataankoe 
ini  sakali-kali  tiada  akan  laloe 
adanja. 

32.  Tĕtapi  bila  hari  dan  koetika 
itoe  sa'orang  manoesia  pon  tiada 
tahoe,  masldpon  sĕgala  malaikat 
jang  disorga,  ataw  Anak  itoe  pon 
tidak,  mĕlainkan  Bapa  sĕhadja. 

33.  Hĕndaklah  kamoe  ingat  baik- 
baik ;  djagalah  serta  pintalah  doa , 
karĕna  tiada  kamoe  kĕtahoei  bi- 
lamana  waktoe  itoe. 

34.  Karĕna  adalah  halnja  sa'- 
oepama  sa'orang  anoe  pĕrgi  bĕr- 
djalan  djaoeh  daripada  nĕgarinja, 
dan  tĕlah  ditinggalkannja  roemah- 


nja,  dan  dibĕrinja  koewasa  kapada 
hamba-hambanja ,  dan  pekĕrdjaan 
kapada  masing-masing  dan  pe- 
noenggoe  pintoe  pon  disoeroehnja 
bĕrdjaga-djaga. 

35.  Sĕbab  itoe  djagalah  kamoe , 
karĕna  tiada  kamoe  tahoe  bila  ga- 
rangan  datang  toewan,  jang  ĕm- 
poenja  roemah,  pada  pĕtangkah, 
ataw  tĕngah  malamkah,  ataw  pada 
waktoe  hajam  bĕrkoekoek,  ataw 
pada  pagi  harikah? 

36.  Djangan  ija  datang  sakoe- 
njoeng-koenjoeng,  dan  barangkali 
didapatinja  akan  kamoe  tĕrtidoer. 

37.  Maka  barang  jang  koekata- 
kan  kapadamoe  ija-itoe  koekata- 
kan  kapada  sĕgala  orang  pon :  Dja- 
galah ! 


FASAL    XIV. 

SABĕRMOELA,  maka  doewa  hari 
lagi  ada  hari  raja  Pasah  dan  roti 
jang  tiada  bĕragi;  maka  olih  sĕ- 
gala  kapala  imam  dan  chatib  di- 
tjĕhari  djalan  bagaimana  bolih 
mareka-itoe  mĕnangkap  Isa  dĕ- 
ngan  tipoe,  hĕndak  diboenoehnja 
akandia. 

2.  Tĕtapi  kata  mareka-itoe:  Dja- 
ngan  pada  hari  raja,  soepaja  dja- 
ngan  djadi  gĕmpar  orang  ba- 
njak  ini. 

3.  Maka  tatkala  Isa  diBaitani 
dalam  roemah  Simon  bĕrkoesta, 
sĕmantara  ija  doedoek  makan  da- 
tanglah  sa'orang  pĕrampoewan 
mĕmbawa  saboewah  sĕrahi  poea- 
lam  bĕrisi  minjak  narwastoe  jang 
toelen  lagi  bĕsar  harganja,  maka 
sĕrahi  poealam  itoe  dipĕtjahkan- 
nja,  laloe  ditjoerahkannja  isinja 
kapada  kapala  Isa. 

4.  Maka  disana  adalah  bĕbĕrapa 
orang  mendjadi  marah ,  katanja : 
Mĕngapa  maka  minjak  baoe-baoe- 
wan  ini  diboewang  tjoema-tjoema? 

5.  Karĕna  kalau  didjoewal  bolih 
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lakoe  lĕbih  daripada  tiga  ratoes 
dinar,  maka  ija-itoe  bolib  dibĕri- 
kari  kapada  oraiig-orang  miskiri. 
Maka  disoengoetilah  olih  mareka- 
itoe  akandia. 

6.  Tĕtapi  kata  Isa:  Biarkanlah 
dia;  mĕngapa  kamoe  mĕnjoesah- 
kan  dia?  bahwa  tĕlah  diboewatnja 
soeatoe  kabadjikan  padakoe. 

7.  Karĕna  orang-orang  miskin 
itoe  adalah  pada  kamoe  sĕlaloe, 
barang  bila  pon  bohh  kamoe  bĕr- 
boewat  baik  akandia,  tĕtapi  akoe 
ini   tiada  selaloe  dengan  kamoe. 

8.  Maka  pĕrampoewan  ini  tĕlah 
bĕrboewat  sabolih-bolihnja,  maka 
diboeboehnja  minjak  baoe-baoewan 
pada  toeboehkoe  ini  dĕhoeloe  dari- 
pada  akoe  dikoeboerkan. 

9.  Maka  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  barang  di- 
mana  indjil  ini  akan  dimasjhoer- 
kan  koeliling  dalam  doenia  ini, 
disana  pon  akan  ditjaritĕrakan 
barang  jang  dipĕrboewat  olih  pĕr- 
ampoewan  ini  djadi  soeatoe  pĕri- 
ngatan  akandia. 

10.  Maka  Joedas  Iskariot,  ija- 
itoe  sa'orang  daripada  kadoewa- 
bĕlas  moerid  itoe,  pĕrgi  mĕnda- 
patkan  sĕgala  kapala  imam  hĕndak 
raĕnjĕrahkan  Isa  katangan  mareka- 
itoe. 

41.  Apabila  mareka-itoe  mĕne- 
ngar  itoe,  maka  soekalah  mareka- 
itoe,  laloe  bĕrdjandji  hĕndak  mĕm- 
bĕri  oewang  kapadanja.  Maka 
ditjĕharinja  djalan  jang  sĕnang 
akan  mĕnjerahkan  Isa. 

12.  Maka  pada  hari  jang  pĕr- 
tama  daripada  hari  raja  roti  jang 
tiada  bĕragi,  apabila  pasah  itoe 
disĕmbĕlih,  kata  moerid-moeridnja 
kapada  Isa:  Dimana  Toehan  hen- 
dak  kami  pĕrgi  menjadiakan  pa- 
sah  itoe  soepaja  Toehan  makan? 

13.  Maka  disoeroehkannja  doe- 
wa  orang  moeridnja  sĕrta  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Pergilah  ka- 
moe  masoek  kadalam  negari,  maka 
disana  kamoe  akan  bĕrtĕmoe  dĕ- 


ngan  sa'orang  jangmĕndjoendjoeng 
saboewah  boejoeng  ajar,  ikoetlah 
akandia. 

14.  Maka  barang  dimana  ija 
masoek,  katakanlah  olihmoe  ka- 
pada  toewan  jang  empoenja  roe- 
mah  itoe:  Kata  Goeroe:  dimana 
biiik  djamoe,  tĕmpat  akoe  bolih 
makan  pasah  dĕngan  sĕgala  moe- 
ridkoe? 

15.  Maka  ija  pon  akan  menoen- 
djoek  kapadamoe  soeatoe  aiajat 
jang  bĕsar  lagi  tĕrhias  sĕrta  de- 
ngan  langkapnja,  disana  sadiakan- 
lah  bagai  kita. 

16.  Maka  moeridnja  itoe  pon  per- 
gilah  ialoe  masoek  kadalam  negari, 
maka  didapatinja  sapĕrtijang  telah 
dikatakannja  kapadanja,  laloe  disa- 
diakanlah  olih  mareka-itoe  pasah 
itoe. 

17.  Maka  pada  pĕtang  hari  da- 
tanglah  Isa  sĕrta  dĕngan  kadoewa- 
bĕlas  moeridnja. 

18.  Maka  tengah  mareka-itoe 
doedoek  makan  kata  Isa:  Sasoeng- 
goehnja  akoe  berkata  kapadamoe, 
bahwa  sa'orang  daripada  kamoe, 
jang  makan  sahidangan  dĕngan 
akoe,  akan  mĕnjĕrahkan  akoe. 

19.  Maka  berdoeka-tjitalah  ma- 
reka-itoe  sakalian ,  laloe  mareka- 
itoepon  bĕrtanjalah  akandia  sa'o- 
rang  lepas  sa'orang:  Akoekah  dia? 
maka  bĕrtanja  jang  iain:  Akoe- 
kah  dia? 

20.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Ija-itoe  sa'orang  dari- 
pada  jang  kadoewa-bĕlas,  jang 
mĕntjĕloep  rotinja  dalam  saping- 
gan  dĕngan  akoe. 

21.  Sasoenggoehnja  Anak-ma- 
noesia  akan  mangkat  kĕlak,  sapĕrti 
jang  tĕlah  tersoerat  akan  halnja, 
tĕtapi  wai  bagai  orang  jang  mĕnje- 
rahkan  Anak-manoesia  itoe!  tĕrlĕ- 
bih  baik  kapada  orang  itoe  kalau 
kiranja  tiada  ija  tĕlah  djadi  sakali. 

22.  Maka  tĕngah  mareka-itoe 
makan  di-ambil  olih  Isa  akan  roti, 
dibĕrkatinja ,  laloe  dipĕtjah-pĕtjah- 


94 


INDJJL  MARKOES  XIV. 


kannja,  dibĕrikannja  kapada  nna- 
reka-itoe,  sambil  katanja:  Ambil- 
lah,  makati ;  inilah  toeboehkoe. 

23.  Maka  di-ambihija  piala, 
satĕlah  mĕngoetjap  sjoekoer  dibĕri- 
kannja  kapada  mareka-itoe,  maka 
sakaliannja  pon  minoemlah  akandia. 

i24.  Maka  katanja  kapada  mare- 
ka-itoe:  Bahwa  inilah  darahkoe, 
ija-itoe  darah  wasiat  bĕharoe,  jang 
ditoempahkan  kaiĕria  sĕbab  banjak 
orang. 

i^5.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕr- 
kata  kapadamoe,  bahwa  tiada  lagi 
akoe  akan  minoem  ajar  boewah 
anggoer  ini,  sampai  kapada  hari 
akoe  minoem  dia  bĕharoe  dalam 
karadjaan  Allah. 

20.  iiata,  satĕiah  soedah  mareka- 
itoe  mĕnjanjikan  poedji-poedjian 
itoe,  maka  kaloewarlah  mareka- 
itoe  laloe  pergi  kaboekit  Zaiton. 

27.  Maka  kata  Jsa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  kamoe  sakalian 
kĕlak  kĕna  sjak  akan  dakoe  pada 
malam  ini  djoega,  karena  adalah 
tĕrsoerat:  Jiahwa  Akoe  akan 
mĕmaloe  gombalanja,  dan 
sĕgala  kambing  pon  akan 
tĕrtj  ĕrai-bĕrai. 

28.  Tĕtapi  kĕmoedian  daripada 
akoe  bangkit,  akoe  akan  mĕndĕ- 
hoeloei  kamoe  ka-Gahlea. 

29.  Maka  kata  Petroes  kapa- 
danja:  Djikalau  mareka-itoe  sa- 
kalian  kĕna  sjak  sakalipon,  maka 
sĕhaja  tidak. 

30.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Sasoenggoehnja  akoe  berkata  kapa- 
damoe ,  bahwa  sakarang,  ija-itoe 
pada  malam  ini  djoega,  sabĕlom 
hajam  bĕrkoekoek  doewa  kali, 
ĕngkau  akan  mĕnjangkal  akoe  tiga 
kali. 

31.  Tĕtapi  makin  lagi  kata 
Petroes:  Djikalau  mati  sĕhaja  bĕr- 
sama-sama  dĕngan  Toehan  saka- 
lipon,  maka  tiada  djoega  sĕhaja 
mĕnjangkal  Toehan.  Maka  dĕmi- 
kian  djoega  kata  mareka-itoe  sa- 
kalian. 


32.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
kapada  soeatoe  tĕmpat  jang  ber- 
nama  Getsĕmani,  Jaloe  kata  isa 
kapada  moerid-moeridnja:  Doe- 
doeklah  kamoe  disini  sĕmantara 
akoe  mĕminta-doa. 

33.  Maka  dibawanja  sĕrtanja 
akan  Petroes  dan  Jakoeb  dan 
Jahja;  maka  datanglah  doekatji- 
tanja  dan  sangat  berat  rasa  hatinja. 

34.  Maka  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  sangat  bĕrdoeka- 
tjita  djiwakoe,  bagai  akan  mati 
rasanja:  tinggallah  kamoe  disini 
dan  djagalah. 

35.  Maka  pergilah  ija  lebih  djaoeh 
sĕdikit,  laloe  mĕniaiap  diboemi 
sĕrta  mĕminta-doa,  djikalau  bolih 
biar  djoega  waktoe  itoe  laloe  dari- 
padanja. 

36.  Maka  katanja:  Ja  Bapa! 
bahwa  soeatoepon  tiada  jang  moes- 
tahil  kapadamoe;  djaoehkan  apalah 
piaia  ini  daripadakoe,  tĕtapi  dalam 
itoepon  boekannja  kahĕndakkoe, 
mĕlainkan  kahendakmoelah. 

37.  Maka  datanglah  ija,  dida- 
patinja  akan  mareka-itoe  tertidoer, 
laloe  katanja  kapada  Petroes:  Hai 
Simon,  tidoerkah  ĕngkau?tiadakah 
boiih  ĕngkau  bĕrdjaga  sadjam 
djoega  lamanja? 

38.  Djagalah  dan  pintalah  doa, 
soepaja  djangan  engkau  masoek 
kadalam  pĕrtjobaan.  Sasoenggoeh- 
nja  roh  hĕndak  mĕnoeioet  djoega, 
tĕtapi  toeboeh   itoe  leraah  adanja. 

39.  Maka  Isapon  pĕrgi  poela 
mĕminta-doa  dĕngan  mengatakan 
sĕgala  pĕrkataan  itoe  djoega. 

40.  Maka  apabila  kĕmbalilah  ija, 
didapatinja  akan  mareka-itoe  tĕr- 
tidoer  poela,  karena  mata  mareka- 
itoe  bĕrat  adanja  dan  tiada  mare- 
ka-itoe  tahoe  apa  jang  hĕndak 
disahoetnja  kapadanja. 

41.  Maka  datanglah  ija  pada 
katiga  kalinja,  seita  katanja  kapada 
mareka-itoe:  Tidoerlah  djoega  dan 
bĕrhĕntilah;  tĕlah  tjoekoep;  bahwa 
waktoenja    soedah   sampai,   maka 
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sasoenggoehnja  Anak-manoesia  di- 
sĕrahkan  katangan  orang  jang  bĕr- 
dosa. 

4'2.  Bangoenlah;  mari  kitapergi; 
lihatlah,  bahwa  oraiig  jang  mĕiijĕ- 
rahkan  dakoe  itoe  tĕlah  hampir. 

43.  Maka  sakoetika  itoe  djoega, 
sĕlagi  ija  bĕrkata  demikian,  datang- 
lah  Joedas,  sa'orang  daiipada  ka- 
doewa-bĕlas  moerid  itoe,  dan  sĕrta 
dĕngaii  dia  tĕrlaloe  banjak  orang 
dĕngan  pĕdang  dan  kajoe,  disoe- 
roehkan  olih  segala  kapala  imam 
dan  chatib  dan  segala  toewa- 
toewa. 

44.  Maka  ohh  orang  jang  mĕnjĕ- 
rahkan  Isa  itoe  tĕlah  dibĕrikan 
soeatoe  tanda  kapada  mareka-itoe, 
katanja:  Barang-siapa  jang  koe- 
tjioem,  ija-itoelah  dia;  tangkaplah 
oiihmoe,  bawalah  akan  dia  baik- 
baik. 

45.  Maka  sabentar  djoega  datang- 
lah  ija  mĕndapatkan  Isa  sambil 
katanja :  Ja  Goeroe,  ja  Goeroe! 
laloe  ditjioemtija  akandia. 

46.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  mĕndatangkan  tangannja  ka- 
pada  Isa,  laloe  mĕnangkap  dia. 

47.  Maka  daripada  maieka  jang 
bĕrdiri  dĕkat  itoe  adalah  sa'oiang 
mĕnghoenoes  pĕdangnja ,  laloe 
diparangkannja  kapada  sa'orang 
hamba  imam-bĕsar  sahingga  poe- 
toeslah  tĕlinganja. 

48.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  kamoe  ini  telah 
kaloewar  sa'olah-olah  hĕndak  mĕ- 
lawan  orang  pĕnjamoen  dĕngan 
pĕdang  dan  kajoe,  maka  ija-itoe 
akan  mĕnangkap  akoe. 

49.  Bahwa  pada  tiap-tiap  hari 
adalah  akoe  sĕrta  dĕngan  kamoe 
dalam  kaabah  sambii  mĕngadjar, 
maka  tiada  kamoe  mĕnangkap 
akoe;  tĕtapi  ta'dapat  tiada  demi- 
kian   djoega  alKitab  pon  digenapi. 

50.  Maka  sĕgala  moerid-moerid- 
nja  pon  meninggalkan  dia,  laloe 
lari. 

51.  Maka  adalah  sa'orang  orang 


moeda  mĕngikoet  Isa,  maka  orang 
moeda  itoe  tĕlah  mĕnjarigkoetkan 
sahĕlai  kain  poetih  pada  toeboeh- 
nja,  karĕna  tĕlandjang  ija;  maka 
ditangkap  olih  mareka-itoe  akan- 
dia; 

52.  Maka  ditanggalkannia  kain 
poetih  itoe,  laloe  iari  dĕngan  tĕ- 
landjangnja. 

53.  Maka  olih  mareka-itoe  dibawa 
akan  isa  kapada  imam-bĕsar,  laloe 
hĕihimpoenlah  disana  sĕgala kapala 
imam  dan  sĕgala  toewa-toewa  dan 
chatib. 

54.  Maka  adalah  Petroes  meng- 
ikoet  dia  dari  djaoeh ,  sampai 
kabalai  imam-bĕsar;  laloe  doedoek- 
lah  ija  bĕrsama-sama  sĕgala  hamba 
itoe  bĕrdijangkan  toeboehnja  dĕ- 
kat  api. 

55.  Maka  sĕgala  kapala  imam 
dan  sagĕnap  madjĕlis  bitjara  pon 
mĕntjĕharilah  saksi  lawan  Isa, 
soepaja  mareka-itoe  dapat  mĕm- 
boenoeh  dia;  tiada  djoega  dapat. 

56.  Kaiĕna  ada  djoega  banjak 
saksi  doesta  naik  atas  dia,  tĕtapi 
tiada  satoedjoe  kasaksian  sa'orang 
dĕnyan  sa'orang. 

57.  Maka  bĕrbangkitlah  bĕbĕr- 
apa  orang,  jang  naik  saksi  does- 
ta  atas  dia,  katanja: 

58.  Bahwa  kami  telah  mĕnengar 
kata  orang  ini:  Akoe  nanti  mĕrom- 
bak  kaabah  ini,  jaiig  tĕlah  diper- 
boewat  dĕngan  tangan ,  maka  da- 
lam  tiga  hari  djoea  akoe  akan 
mĕmbangoenkan  jang  lain  satoe, 
jang  dipĕrboewat  boekan  dĕngaii 
tangan. 

59.  Maka  dĕmikian  tiada  djoega 
satoedjoe  kasaksian  sa'orang  dĕ- 
ngan  sa'orang. 

60.  Laloe  bangkitlah  bĕrdiri 
imam-bĕsar  itoe  ditĕngah-tĕngah 
sĕrta  bĕrtanja  kapada  Isa,  katanja: 
Tiadakah  ĕngkau  mĕnjahoet  soea- 
toepon?  apakah  jang  disaksikan 
orang  ini  akan  dikau? 

61.  Tĕtapi  Isa  pon  diamlah, 
soeatoepon  tiada  disahoetnja.  Maka 
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olih  imam-bĕsar  ditanja  poela  ka- 
padanja,  katanja:  Ĕngkaukah  Al- 
masih,  Anak  bĕrkat  itoe? 

62.  Maka  kata  Isa:  Akoelah  dia; 
maka  kamoe  akan  mĕlihat  Anak- 
manoesia  itoe  doedoek  disabĕlah 
kanan  jang  maha-koewasa  sĕrta 
datang  dalam  awan-awan  dilangit. 

63.  Laloe  imam-bĕsar  pon  me- 
ngojakkan  pakaijannja  sĕndiri  sam- 
bil  katanja :  Apa  goena  lagi  icapada 
kita  mĕntjĕhari  saksi? 

64.  Bahwa  kamoe  tĕlah  mĕne- 
ngar  hoedjatnja;  bagaimana  kapi- 
kiran  kamoe?  Maka  mareka-itoe 
sakalian  pon  mĕnentoekan  bahwa 
Isa  salah  dan  patoet  mati  diboe- 
noeh. 

65.  Maka  disana  adalah  orang 
jang  moelai  meloedahi  Toehan  dan 
ditoedoenginja  moekanja,  laloe 
digotjohnja  sĕrta  katanja:  Noeboe- 
atkaniah;  maka  sĕgaia  hamba 
itoepon  mĕnamparlah  akan  Toehan. 

66.  Adapon  Petroes  itoe  adalah 
dibawah  dalam  pĕlataran,  maka 
datanglah  sa'orang  hamba  pĕram- 
poewan  imam  bĕsar; 

67.  Dĕmi  tĕrlihatiah  ija  kapada 
Petroes  bĕrdijang  toeboehnja,  di- 
pandangnja  akandia,  katanja:  Bah- 
wa  ĕngkau  pon  daripada  kawan 
Isa,  orang  Nazaret  itoe. 

68.  Tĕtapi  bĕrsangkallah  ija, 
katanja:  Tiada  akoe  tahoe  ataw 
mĕngĕrti  apa  katamoe.  Laloe  ka- 
loewarlah  ija  kaserambi  balai;  maka 
hajam  pon  bĕrkoekoeklah. 

69.  Maka  terlihatlah  poela  olih 
sa'orang  hamba  pĕrampoewan  akan- 
dia,  laioe  katanja  kapada  sĕgala 
orang  jang  bĕrdiri  dekat  itoe: 
Bahwa  inipon  sa'orang  kawan 
mareka-itoe. 

70.  Tĕtapi  bĕrsangkallah  ija  poe- 
la.  Maka  sabĕntar  lagi  kata  orang 
jang  bĕrdiri  dĕkat  itoe  poela  ka- 
pada  Petroes:  Sasoenggoehnja  ĕng- 
kau  sa'orang  kawan  mareka-itoe, 
karĕna  ĕngkaulah  orang  Galilea, 
dan  bĕhasaraoe  pon  bagitoe  djoega. 


71.  Tĕtapi  Petroes  pon  moelai 
mĕngoetoeki  dirinja  sĕrta  bĕrsoem- 
pah,  katanja:  Bahwa  tiada  Akoe 
mĕngĕnal  orang,  jang  kamoe  ka- 
takan  itoe. 

72.  Hata,  maka  hajam  pon  bĕr- 
koekoeklah  pada  kadoewa  kalinja, 
laloe  Petroes  pon  tĕringat  akan 
pĕrkataan,  jang  telah  dikatakan 
Isa  kapadanja,  ija-itoe  dĕhoeloe 
daripada  hajam  bĕrkoekoek  doewa 
kali,  maka  ĕngkau  akan  mĕnjang- 
kal  akoe  tiga  kali.  Maka  pergilah 
ija  dari  sitoe  laloe  mĕnangislah  ija. 
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Maka  sabĕntar  itoe  djoega,  pada 
pagi-pagi  hari,  bĕrbitjaralah  sĕ- 
gala  kapala  imam  dengan  segala 
toewa-toewa  dan  chatib  sĕrta  dĕ- 
ngan  sagĕnap  madjĕlis  bitjara, 
laloe  di-ikatnja  Isa ,  dibawanja 
pĕrgi  dan  diserahkannja  kapada 
Pilatoes. 

2.  Maka  ditanja  olih  Pilatoes 
akandia:  Ĕngkaukah  radja  orang 
Jahoedi?  Maka  sahoetnja  kapada- 
nja:   Sapĕrti  katamoe  inilah. 

3.  Maka  sĕgala  kapala  imam 
pon  mĕnoedoeh  akan  dia  atas  bĕ- 
bĕrapa-bĕrapa  pĕrkara,  tĕtapi  soea- 
toepon  tiada  disahoetnja. 

4.  Maka  bĕrtanja  poela  Pilatoes, 
katanja:  Tiadakah  ĕngkau  mĕnja- 
hoet  apa-apa?  lihatlah  bĕbĕrapa 
banjak  mareka-itoe  mĕnoedoeh 
akan  dikau. 

5.  Tĕtapi  soeatoepon  tiada  disa- 
hoet  olih  Isa,  sahingga  Pilatoes 
pon  hairanlah. 

6.  Maka  pada  hari  raja  itoe 
adatlah  dilepaskannja  kapada  ma- 
reka-itoe  sa'orang  dari  dalam  pen- 
djara,  barang-siapa  jang  dikahen- 
daki  olih  mareka-itoe. 

7.  Maka  adalah  disana  sa'orang 
jang  bĕrnama  Barabas  tĕrpĕndjara 
dĕngan  orang  jang  tĕlah  mĕndoer- 
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haka  bĕrsama-sama  derigan  dia, 
dan  jang  tĕlah  mĕmboenoeh  orang 
dalam  mendoerhaka  itoe. 

8.  Maka  orang  banjak  itoepon 
bĕisĕroelah  serta  moelai  mĕminta 
kapada  Pilatoes  bĕrboewat  sĕba- 
gaimana  tĕlah  diperboewatnja  sĕ- 
laloe  lcapada  mareka-itoe. 

9.  Maka  disahoet  olih  Pilatoes 
kapada  mareka-itoe,  katanja:  Maoe- 
kah  kamoe  akoe  mĕlĕpaskan  bagai- 
moe  Radja  orang  Jahoedi  itoe? 

10.  Karĕna  tĕlah  dikĕtahoeinja 
bahwa  sĕgala  kapala  imam  itoe 
soedah  mĕnjĕrahkan  dia  dengan 
dĕngkinja. 

11.  Tĕtapi  olih  sĕgala  kapala 
imam  di-asoet  akan  oiang  banjak 
itoe,  soepaja  dilĕpaskannja  Barabas 
bagai  maieka-itoe. 

12.  Maka  Pilatoes  mĕnjahoet 
poela  kapada  mareka-itoe:  Djikalau 
dĕmikian,  maka  hĕndak  koepĕnga- 
pakan  orang,  jang  kamoe  katakan 
Radja  orang  Jahoedi  itoe? 

13.  Maka  bĕrseroelah  poela  ma- 
reka-itoe:  Palangkanlah  dia. 

14.  Satĕlah  itoe  maka  kata  Pila- 
toes  kapada  mareka-itoe:  Mengapa 
bagitoe;  apakah  djahat  jang  telah 
dipĕrboewatnja?  Maka  makin  ma- 
reka-itoe  bĕrsĕroe,  katanja:  Palang- 
kanlah  dia. 

15.  Maka  dĕngan  hal  jang  dĕ- 
mikian,  sĕbab  Pilatoes  hĕndak 
mĕnjoekakan  orang  banjak  itoe, 
dilĕpaskannja  Barabas  kapada  ma- 
reka-itoe,  maka  satelah  soedah 
disĕsahnja  Isa,  disĕrahkannja  akan 
dipalangkan. 

16.  Maka  olih  sĕgala  lasjkar 
dibawa  akan  dia  kabalairoeng, 
ija-itoe  katĕmpat  bitjara,  maka 
dihimpoenkannja  samoeanja  pa- 
soekan. 

17.  Maka  dipakaikan  olih  ma- 
reka-itoe  akandia  badjoe  warna 
oengoe  dan  di-anjamkannja  saboe- 
wah  makota  daripada  doeri,  laloe 
dikĕnakannja  pada  kapalanja, 

18.  Sĕrta   dimoelainja  mĕmbĕri 


salam  kapadanja,  katanja:  Daulat, 
hai  radja  orang  Jahoedi ! 

19.  Maka  dipaloe  olih  mareka-itoe 
kapalanja  dĕngan  sabatang  boeloeh, 
laloe  diloedahinja  sĕrta  mareka-itoe 
bĕrtĕloet  mĕnjĕmbah  dia. 

20.  Satĕlah  soedah  di-olok-olok 
oUh  mareka-itoe  akandia,  ditang- 
galkannja  badjoe  oengoe  itoe  dari- 
padanja,  laloe  dikĕnakannja  poela 
p^kaijannja  sendiri,  maka  diba- 
wanja  akandia  kaloewar  hendak 
dipalangkannja. 

21.  Maka  adalah  sa'orang  orang 
Kireni  jang  bernama  Simon,  ija- 
itoe  bapa  Iskandar  dan  Roefoes, 
datang  daii  bĕndang,  sĕrta  ija 
laloe  dari  sitoe,  maka  dipaksa 
olih  mareka-itoe  akandia  mĕugang- 
kat  kajoe  palangnja. 

22.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
bawa  akan  Isa  katĕmpat  jang 
hĕrnama  Golgota,  jang  tĕrsalin 
ĕrtinja:  tĕmpat  tĕngkorak. 

23.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
bĕrilah  minoem  kapadanja  ajar- 
anggoer  jang  bĕrtjampoer  moer, 
tĕtapi  tiada  ditĕrimanja. 

24.  Satĕlah  soedah  dipalang- 
kan  olih  mareka-itoe  akandia, 
maka  dibĕhagi-bĕhaginja  pakai- 
jannja,  diboewangnja  oendi  atas- 
nja,  soepaja  tĕntoe  barang  jang 
bolih  di-ambil  masing-masing. 

25.  Maka  pada  djam  poekoel 
sambilan  pagi  dipalangkanlah  oUh 
mareka-itoe  akandia. 

26.  Maka  soerat  toedoehannja 
pon  tĕrtoelis  di-atasnja,  dĕmikian 
boenjinja:   Radja   orang  Jahoedi. 

27.  Maka  bĕrsama-sama  dĕngan 
dia  dipalangkan  oiih  mareka-itoe 
doewa  orang  pĕnjamoen,  sa'orang 
pada  sabĕlah  kanannja,  sa'orang 
pada  sabĕlah  kirinja. 

28.  Maka  demikian  pon  gĕnaplah 
alKitab,  boenjinja:  Bahwa  ija 
tĕlah  dibilang  dĕngan 
orang   doerhaka. 

29.  Maka  orang  jang  laloe  dari 
sitoe  mĕnistakan  dia  sambil  mĕng- 
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gontjang-gontjang  kapala,  katanja: 
Hai  ĕngkau  jang  mĕrombak  kaabah 
dan  mĕmbangoenkan  dia  poela 
dalam  tiga  liari  djoega. 

30.  Lĕpaskanlah  dirimoe  sĕndiri ; 
toeroenlah  ĕngkau  dari  kajoe  palang 
itoe. 

31.  Dĕmikian  pon  segala  kapala 
imam  dĕngan  sĕgala  chatib  itoe 
mĕngolok-olokkan  dia ,  katanja 
sama  sĕndirinja:  Bahwa  ija  tĕlah 
mĕlĕpaskan  orang  lain,  maka  diri- 
nja  sĕndiri  tiada  dapat  dilĕpas- 
kannja! 

32.  Sakarang  hĕndaklah  Almasih, 
Radja  orang  Israil  itoe,  toeroen 
dari  atas  kajoe  palang,  soepaja 
kita  mĕlihatnja  sĕrta  bohh  pĕr- 
tjaja.  Maka  orang  jang  dipalangkan 
bĕrsama-sama  itoepon  mĕntjĕla- 
kan  dia. 

33.  Satĕlah  sampai  djam  poekoel 
doewa-bĕlas  tĕngah  hari  maka 
datanglah  gĕlap  kaatas  saloeroeh 
moeka  boemi  sampai  poekoel  tiga 
pĕtang. 

34.  Maka  pada  djam  poekoel  tiga 
itoe  Isa  pon  bĕrsĕroelah  dĕngan 
njaring  soearanja,  katanja:  ELOl, 
ELOl,  LAMA  SABACHTANl,jang 
tĕrsalin  ertinja:  Ja  Ailahkoe,  ja 
Allahkoe,  mĕngapa  maka  engkau 
tĕlah  mĕninggalkan  dakoe? 

35.  Maka  adalah  bĕbĕrapa  orang 
daripada  mareka,  jang  berdiri 
dĕkat,  apabila  didĕngarnja  itoe, 
maka  katanja:  Bahwa  sasoeng- 
goehnja  ija  mĕmanggii  Elia. 

36.  Maka  bĕrlarilah  sa'orang 
pĕrgi  mĕngisi  saboewah  loemoet 
karang  dĕngan  tjoeka,  diboeboeh- 
nja  pada  sabatangtoengkatboeloeh, 
dibĕrinja  minoem  akan  dia,  kata- 
nja :  Nantilah ;  biar  kita  lihat  kalau 
Elia  datang  mĕnoeroenl<:an  dia. 

37.  Maka  Isa  pon  bĕrsĕroelah 
dĕngan  njaring  soearanja,  laloe 
poetoeslah  njawanja. 

38.  Maka  tirai  kaabah  pon 
tjariklah  bĕlah  doewa  dari  atas 
sampai  kabawah. 


39.  Dĕmi  dilihat  olih  penghoeloe 
atas  saratoes  orang,  jang  bĕrdiri 
tĕntang  dĕngan  dia,  akari  pĕri 
hal  poetoes  njawanja  dĕngan  ber- 
sĕroe  dĕmikian,  maka  katanja: 
Sabĕnarnja  orang  ini  Anak-Allah! 

40.  Maka  disana  adalah  bĕbĕrapa 
orang  peiampoean  pon  mĕlihat- 
lihat  dari  djaoeh;  maka  di-anta- 
ranja  adalah  Mĕriam  Magdalena, 
dan  Mĕriam  iboe  Jakoeb  sikĕtjil, 
dan  Josis  dan  Salomi, 

41.  Jang  tĕlah  mengikoet  Isa 
tatkala  ija  di  Galilea,  dan  telah 
bĕrchidmat  kapadanja,  dan  ba- 
njaklah  orang  pĕrampoean  lain- 
lain  pon,  jang  tĕlah  datang  dengan 
Isa  ka-Jeroezalim. 

42.  Maka  apabila  sampai  pĕtang, 
sĕbab  kasadiaan,  ija-itoe  malam 
sabtoe , 

43.  Datanglah  Joesoef,  orang 
Arimatea,  ija-itoe  sa'orang-orang 
bitjaia  jang  amat  moelia,  dan  lagi 
ija  sĕndiri  pon  ada  mĕnantikan 
karadjaan  Allah,  maka  ija  mĕm- 
bĕranikan  dirinja  laloe  masoek 
kadalam  serta  mĕminta  mait  Isa 
itoe  kapada  Pilatoes. 

44.  Maka  hairanlah  Pilatoes 
mĕnĕngar  ija  soedah  mati,  maka 
dipanggilnja  pĕnghoeloe  atas  sara- 
toes  orang  itoe ,  ditanjainja  kalau 
soedah  lamakah  ija  mati? 

45.  Maka  apabila  diketahoeinja 
daripada  penghoeloe  atas  saratoes 
orang  itoe,  dibĕrikannjalah  mait 
itoe  kapada  JoesoeL 

46.  Maka  olih  Joesoef  dibelikan 
kain  jang  haloes,  laloe  ditoeroen- 
kannja  Isa,  dikafaninja  dĕngan 
kain  haloes  itoe,  laloe  dilĕtak- 
kannja  dalam  koeboer,  jang  tĕlah 
tĕrpahat  dalam  boekit  batoe,  maka 
digolikkannja  saboewah  batoe  ka- 
pada  pintoe  koeboer  itoe. 

47.  Maka  Meriam  Magdalena 
dan  Mĕriam  iboe  Josis  pon  mĕli- 
hatlah   tĕmpat  Isa  dilĕtakkan  itoe. 
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Hata  satĕlah  soedah  laloe  hari 
sabat  itoe,  dibĕlilah  olih  Meriam 
Ma^daleiia  dan  Mĕriam  iboe  Jakoeb 
dan  Salomi  bĕberapa  rempah-rĕm- 
pah  jang  haroem,  hĕndak  diboe- 
boehnja  pada  Isa. 

2.  Maka  pada  hari  jang  pĕrtama 
sadjoemaat  itoe,  pagi-pagi  sakali 
pada  waktoe  terbit  mata-hari, 
datanglah   mareka-itoe   kakoeboer. 

3.  Maka  kata  maieka-itoe  sama 
sĕndirinja:  Siapa  garangan  akan 
mĕnggoelingkan  kita  batoe  itoe 
daripada  pintoe  koeboer? 

4.  Sĕrta  mareka-itoe  mĕnengok , 
kalihatanlah  batoe  itoe  soedah 
tĕrgoeling;  maka  batoe  itoe  tĕr- 
laloe  bĕsar. 

5.  Satĕlah  mareka-itoe  masoek 
kadalam  koeboer,  dilihatnja  ada 
sa'orang-orang  moeda  doedoek  di- 
sabĕlah  kanan,  berpakaikan  djoe- 
bah  poetih,  maka  tĕrtjĕngang- 
tjĕnganglah  mareka-itoe. 

6.  Maka  kata  orang  moeda  itoe 
kapadanja:  Djangan  kamoe  tĕr- 
tjĕngang-tjĕngang ;  bahwa  kamoe 
mĕntjĕhari  Isa  orang  Nazaret,  jarig 
tĕlah  dipalangkan  itoe;  maka  ija 
tĕlah  bangkit;  tiadalah  ija  disini; 
tengoklah  tĕmpat  ija  tĕiah  dilĕtak- 
kan  olih  mareka-itoe. 

7.  Maka  pergilah  kamoe,  kata- 
kanlah  kapada  moerid-moeridnja 
dan  kapada  Petroes  pon ,  bahwa 
Ija  akan  mĕndĕhoeloei  kamoe  ka- 
Galilea,  maka  disana  kĕlak  kamoe 
akan  mĕlihat  dia,  sapĕrti  jang  te- 
lah  dikatakannja  kapadamoe. 

8.  Maka  maieka-itoe  pon  kaloe- 
warlah  dĕngan  sigeranja  bĕriari- 
lari  dari  koeboer  itoe,  karena 
gĕntar  dan  dahsjat  tĕlah  datang 
atasnja,  maka  tiada  mareka-itoe 
mĕngatakan  apa-apa  kapada  sa'o- 
rang  djoea  pon,  sĕbab  takoetlah 
mareka-itoe. 

9.  Sjahadan,  satĕlah  Isa  soedah 


bangkit,  pagi-pagi  pada  hari  jang 
pĕrtama  sadjoemaat  itoe,  maka 
moela-moela  kalihatanlah  ija  ka- 
pada  Mĕriam  Magdaiena,  jang 
tĕlah  diboewangnja  toedjoeii  orang 
sjaitan  dari  dalaninja. 

10.  Maka  pĕrampoean  itoepon 
pĕrgilah  mĕmbĕri  tahoe  maieka, 
jang  dĕhoeloe  sĕrta  dĕngan  Isa, 
dan  jang  dalam  doeka-tjita  dan 
mĕnangis. 

11.  Apabila  kadĕngaran  chabar 
kapada  mareka-itoe  mĕngatakan 
isa  hidoep  dan  lagi  kalihatan  ija 
kapada  perampoean  itoe,  maka 
tiada  mareka-itoe  pĕrtjaja  akandia. 

12.  Hata,  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  kalihatanlah  Isa  dengan 
roepa  jang  lain  kapada  doewa 
orang  daripada  mareka-itoe,  sĕ- 
mantara  orang  itoe  berdjalan  pĕrgi 
kadoesoen. 

13.  Maka  doewa  orang  ini  pon 
pĕrgilah  mĕmberi  tahoe  pĕrkara 
ini  kapada  segala  moerid  jang  lain 
itoe,  tĕtapi  akan  kata  orang  ini 
pon  tiada  mareka-itoe  pĕrtjaja. 

14.  Kĕmoedian  daripada  itoe  ka- 
lihatanlah  ija  kapada  kasabĕlas 
orang  moeridnja,  tĕngah  mareka- 
itoe  doedoek  makan,  maka  digoe- 
sarnjalah  sĕbab  koerang  pĕrtjaja 
dan  kĕras  hati  mareka-itoe,  karĕna 
tiada  mareka-itoe  pĕitjaja  akan 
orang  jang  tĕlah  mĕlihat  dia  kĕ- 
moedian  daripada  ija  bangkit. 

15.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Pĕrgilah  kamoe  kapada 
sĕgala  doenia,  adjarkanlah  indjil 
kapada  segala  manoesia. 

16.  Adapon  orang  jang  pĕrtjaja 
dan  jang  dibaptisakan ,  ija-itoe 
akan  mĕndjadi  salamat;  tetapi 
orang,  jang  tiada  pĕrtjaja  itoe  akan 
lcĕna  lanat. 

17.  Adapon  akan  orang  jang  pĕr- 
tjaja,  mareka-itoepon  akan  disĕrtai 
sĕgala  tanda  ini :  Bahwa  atas  nama- 
koe  mareka-itoe  akan  mĕmboewang- 
kan  sjaitan  dan  bĕrkata-kata  dĕngan 
bĕhasa  jang  bĕharoe-beharoe. 
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18.  Akan  oelar  pon  dapat  dipe- 
gangnja,  dan  djikalau  terminoem 
olih  mareka-itoe  akan  barang  sa- 
soeatoe  jang  bolih  mĕndatangkan 
mati  sakalipon,  tiada  djoega  ija-itoe 
akan  mĕmberi  mara  kapadanja, 
dan  lagi  mareka-itoe  akan  mĕnoem- 
pangkan  tangannja  pada  orang- 
orang  sakit,  maka  orang  itoepon 
kĕlak  akan  semboeh. 

19.  Hata  satĕlah  soedah  Toehan 


bĕrpĕsan  kapada  mareka-itoe,  maka 
ija  pon  di-angkat  naik  kalangit, 
laloe  doedoek  dikanan  Allah. 

20.  Maka  mareka-itoepon  pĕr- 
gilah  sĕrta  mengadjar  dimana- 
mana,  maka  Toehan  pon  adalah 
bĕkĕrdja  bersama-sama  dĕngan 
mareka-itoe  dan  ditetapkannja  pĕr- 
kataan  itoe  dĕngan  tanda-tanda 
jang  ada  mengikoet  dia.   Amin. 


INDJILOE'LKOEDOES 

JANG  TERSOERAT 


OLIH 


L  O  E  K  A  S 
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Bahwa  tĕgal  banjak  orang  soe- 
dah  mĕmasoek  tangan,  hĕndak 
mĕngarangkan  hikajatnja  sĕgala 
pĕrkara,  jang  teiah  tertentoe  di- 
antara  kami  dengan  sampoer- 
nanja ; 

2.  tSapĕrti  jang  tĕiah  disĕrahkan 
kapada  kami  oiih  orang  jang  dari 
moeianja  mĕiihat  sĕndiri  dan  mĕn- 
djadi  goeroe  pĕrkataan  itoe. 

3.  Sĕbab  itoe,  satĕiah  soedah 
koe-pĕriksai  sĕgaia  pĕrkara  itoe 
daripada  pĕrmoeiaannja  sakaii  dĕ- 
ngan  saksamanja,  maka  tampaknja 
baik  kapadakoe  pon  mĕrantjana- 
kan  dia  bagaimoe,  hai  Tiofiioes 
jang  tĕrhormat! 

4.  Soepaja  dikĕtahoei  olihmoe 
katĕntoean  segala  pĕrkara,  jang 
tĕiah   di-adjariian  kapadamoe  itoe. 


5.  SABeRMOELA,  maka  pada  za- 
man  Herodis,  radja  Joedea  itoe, 
adalah  sa'orang  imam,  jang  ber- 
nama  Zakaria,  daripada  pĕratoeran 
hari  Abia,  maka  isterinja  daripada 
anak-tjoetjoe  Haroen ,  namanja 
Eiisabet. 

6.  Maka  kadoewanja  pon  orang 
bĕnar  kapada  Ailah,  sĕrta  ija  bĕr- 
djalan  satoedjoe  dengan  segala 
hoekoem  dan  firman  Toehan  de- 
ngan  tiada  bersaiah. 

7.  Maka  orang  itoe  tiada  bĕr- 
anak,  karena  Elisabet  itoe  man- 
doel  dan  kadoewanja  pon  tĕlah 
laloe  soedah  oĕmoernja. 

8.  Maka  pada  sakali  pĕristewa, 
sĕmantara  ija  mĕngĕrdjakan  pe- 
kĕrdjaan  imamat  dihadapan  Ailah 
dalam  pĕratoeran  harinja, 

9.  Satoeroet  adat  pangkat  imam, 
maka  dĕngan  memboewang  oendi 
kĕnalah     ija    pĕkĕrdjaan    masoek 
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kadalam     kaabah     Toehan     akan 
mĕmbakar  doepa. 

10.  Maka  sagenap  pĕrhimponan 
orang  itoe  tĕngah  sĕmbahjarig  di- 
loewar,  pada  waktoe  mĕmbakar 
doepa  itoe. 

11.  Maka  kalihatanlah  kapada 
Zakaria  sa'orang  malaikat  Toehan , 
bĕrdiri  disabĕlah  kanan  tĕmpat 
bakar  doepa  itoe. 

12.  Dĕmi  tĕrpandang  kapadanja, 
tĕrkĕdjoetlah  Zakaria  dan  takoet 
pon  datanglah  atasnja. 

13.  Tĕtapi  kata  malaikat  itoe 
kapadanja:  Djangan  takoet,  hai 
Zakaria!  karena  pĕrmintaan  doa- 
moe  tĕlah  diloeloeskan ,  maka  istĕ- 
rimoe  Ehsabet  akan  beranak  laki- 
laki  sa'orang  bagaimoe,  maka 
hĕndaklah  ĕngkau  menamai  dia 
Jahja. 

14.  Maka  ĕngkau  akan  mĕnda- 
pat  kasoekaan  dan  soeka-tjita,  dan 
banjak  orang  akan  bĕrsoeka-tjita 
hatinja  kĕlak  apabila  ija  dipĕra- 
nakkan. 

15.  Karĕna  ija  pon  akan  mĕn- 
djadi  bĕsar  dihadapan  Toehan , 
dan  tiada  ija  akan  minoem  ajar- 
anggoer  ataw  minoeman  keras 
dan  ija  pon  akan  dipĕnoehi  dĕ- 
ngan  Rohoe'Ikoedoes  djoega  dalam 
rahim  iboenja. 

16.  Dan  banjaklah  bani  Israil 
akan  dibalikkannja  kapada  Toehan 
Allahnja. 

17.  Maka  ija  pon  akan  bĕrdjalan 
dihadapannja  dengan  Roh  dan  koe- 
wasa  Elia,  akan  mĕmbahkkan 
hati  sĕgala  bapa  kapada  anak- 
anaknja  dan  jang  doerhaka  dibahk- 
kannja  kapada  perangai  orang  jang 
bĕnar,  akan  mĕlangkapkan  bagai 
Toehan  soeatoe  bangsa  jang  ter- 
sadia. 

18.  Maka  kata  Zakaria  kapada 
malaikat  itoe:  Bagaimana  akoe 
akan  mengĕtahoei  katĕntoeannja, 
karĕna  akoe  soedah  toewa  dan 
istĕrikoe  pon  tĕlah  laloe  sangat 
dĕmoernja. 


19.  Maka  sahoet  malaikat  itoe 
sĕita  katanja  kapadanja:  Bahwa 
akoe  ini  Diibrail,  jang  bĕrdiri 
dihadlĕrat  Allah,  maka  akoe  pon 
disoeroehkan  bĕrkata-kata  dĕngan 
dikau  dan  mĕnjampaikan  sĕgala 
pĕikara  ini  kapadamoe. 

'20.  Bahwa  sasoenggoehnja  ĕng- 
kau  akan  djadi  kĕloe,  tiada  dapat 
bĕrkata-kata  sampai  kapada  hari 
sĕgala  pĕrkara  ini  tĕlah  djadi, 
maka  ija-itoe  sebab  tiada  ĕngkau 
pĕitjaja  akan  pĕrkataankoe,  jang 
akan  disampaikan  pada  masanja. 

21.  Hata  maka  orang  banjak 
itoepon  mĕnantikan  Zakaria,  serta 
hairanlah  mareka-itoe,  sĕbab  ba- 
gitoe  lama  ija  dalam  kaabah. 

22.  Maka  tatkala  ija  kaloewar 
tiada  dapat  ija  berkata-kata  ka- 
pada  mareka-itoe;  maka  pada  pera- 
saan  mareka-itoe  telah  dilihatnja 
soeatoe  chajal  dalam  kaabah,  ka- 
rĕna  ija  pon  mĕlambai-lambai 
mareka-itoe  sĕrta  tinggal  keloe. 

23.  Satĕlah  soedah  gĕnap  hari 
pĕkĕrdjaannja  maka  poelanglah  ija 
karoemahnja. 

24.  Maka  kĕmoedian  daripada 
masa  itoe  Elisabet,  isterinja  pon 
mĕngandoenglah,  maka  bersĕm- 
boenilah  ija  lima  boelan  lamanja, 
katanja: 

25.  Dĕmikianlah  pĕri  pĕrboewa- 
tan  Toehan  akan  dakoe  pada  masa 
ditihknja  akan  dakoe  dan  dilaloe- 
kannja  maloekoe  dari  antara  sĕ- 
gala  orang. 

26.  Kalakian  maka  pada  boelan 
jang  kaĕnam  disoeroehkan  Allah 
malaikat  Djibrail  kapada  saboewah 
nĕgari  Galilea,  jang  bĕrnama  Na- 
zarit, 

27.  Mĕndapatkan  sa'orang  anak- 
dara,  jang  bertoenangan  dĕngan 
sa'orang  jang  bĕrnama  Joesoef, 
daripada  bĕnih  Da'oed;  adapon 
nama  anak-dara  itoe  Mĕriam. 

28.  Maka  malaikat  itoe  pon  da- 
tangiah  kapadanja  sĕrta  katanja: 
assalam    alaikoem ,     hai    ĕngkau 
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jang  dikasihani:  bahwa  Toehan 
adalah  dengan  dikau,  dan  bĕrbĕ- 
hagialah  ĕngkau  di-antara  sĕgala 
orang  pĕrampoean. 

29.  Dĕmi  terpandang  Meriam 
kapadanja  maka  tĕrkĕdjoetlah  ija 
sĕbab  pĕrkataannja  demikian,  ma- 
ka  bĕrpikirlah  ija:  apa  garangan 
salam  ini? 

30.  Maka  kata  malaikat  itoe 
kapadanja:  Djangan  takoet,  hai 
Mĕriam,  karĕna  ĕngkau  tĕlah  mĕn- 
dapat  rahmat  daripada  Allah. 

31.  Maka  sasoenggoehnja  ĕngkau 
akan  mengandoeng  dan  beranak 
laki-Iaki  sa'orang,  maka  hĕndak- 
lah  ĕngkau  mĕnamai  dia  ISA. 

32.  Maka  ija  pon  akan  mĕn- 
djadi  bĕsar  dan  dinamai  Anak 
Allah  taala,  maka  Toehan  Allah 
akan  mĕnganoegerahakan  kapada- 
nja  tachta  Da'oed,  mojangnja. 

33.  Maka  ija  pon  akan  mĕndjadi 
radja  atas  roemah  Jakoeb  sampai 
salama-Iamanja,  dan  karadjaannja 
pon  tiada  akan  bĕrkasoedahan 
adanja. 

34.  Laloe  kata  Mĕriam  kapada 
malaikat  itoe:  Bagaimana  ini,  ka- 
rĕna  sehaja  tiada  berlaki? 

35.  Maka  sahoet  malaikat  itoe 
kapadanja,  katanja:  Bahwa  Roh- 
oe'lkoedoes  akan  datang  atasmoe 
dan  koewasa  Allah  taala  pon  akan 
mĕnaoengi  ĕngkau;  maka  sĕbab 
itoe  djoega  kasoetjian,  jang  di- 
pĕranakkan  olihmoe  itoe,  akan 
dinamai  Anak-AIIah. 

36.  Maka  sasoenggoehnja  sapoe- 
poemoe  Elisabet  itoepon  ada  me- 
ngandoengkan  anak  laki-Iaki  sa'o- 
rang  pada  oĕmoer  toewanja,  maka 
jang  dikatakan  mandoel  itoe  sa- 
karang  soedah  enam  boelan. 

37.  Karĕna  adapon  Allah  soea- 
toepon  tiada  jang  moestahil 
adanja. 

38.  Maka  kata  Meriam:  Bahwa 
sasoenggoehnja  sĕhaja  ini  hamba 
Toehan ;  djadilah  pada  sĕhaja  sa- 
pĕrti    pĕrkataanmoe    itoe.     Hata, 


maka  malaikat  itoepon  oendoerlah 
daripadanja. 

39.  Maka  pada  masa  itoe  djoega 
bangkitlah  Meriam  itoe  bĕrdjalan 
dĕngan  sigĕranja  kapĕgoenoengan , 
kapada  saboewah  negari  Jahoeda. 

40.  Maka  masoeklah  ija  kadalam 
roemah  Zakaria,  laloe  memberi 
salam  kapada  Elisabet. 

41.  Dĕmi  didĕngar  olih  Elisabet 
salam  Meriam  itoe,  maka  kanak- 
kanak,  jang  dalam  rahimnja  pon 
tĕrloempatlah:  maka  Elisabet  pon 
dipĕnoehilah  dĕngan  Rohoe'lkoe- 
does. 

42.  Laloe  bĕrsĕroe  dengan  nja- 
ring  soearanja,  katanja:  Berbĕha- 
gialah  engkau  di-antara  sĕgala 
pĕrampoean,  dan  bĕrbehagialah 
boewah  rahimmoe  itoe. 

43.  Maka  dari  mana  garangan 
djadinja,  bahwa  iboe  Toehankoe 
datang  mĕndapatkan  akoe? 

44.  Karĕna  sasocnggoehnja  sĕrta 
sampailah  boenji  salammoe  itoe 
katĕlirigakoe,  maka  kanak-kanak 
itoepon  meloempatlah  dalam  ra- 
himkoe  dari  soeka-tjita. 

45.  Bĕrbĕhagialah  dia,  jang  tĕlah 
pĕrtjaja,  karena  adapon  akan  pĕr- 
kara,  jang  tĕlah  dikatakan  kapa- 
danja  daripada  Toehan,  ija-itoe 
akan  djadi  djoega. 

46.  Maka  kata  Mĕriam:  Bahwa 
djiwakoe  memoeliakan  Toehan, 

47.  Dan  rohkoe  pon  bĕrsoeka- 
tjita  akan  Allah,  djoeroe-sala- 
matkoe ; 

48.  Karĕna  tĕlah  ditiliknja  akan 
karĕndahan  hambanja;  bahwa  sa- 
soenggoehnja  moelai  daripada  sa- 
karang  ini  akoe  dikatakan  salamat 
olih  sĕgala  bangsa  toeroen-temoe- 
roen. 

49.  Karĕna  pĕrkara  bĕsar  telah 
di-adakan  padakoe  olih  Jang  Maha 
Koewasa,  maka  soetjilah  Namanja. 

50.  Bahwa  rahmatnja  adalah  atas 
sĕgala  orang,  jang  takoet  akandia, 
toeroen-tĕmoeroen. 

51.  Maka   tĕlah    dikĕrdjakannja 
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soeatoe  pĕkĕrdjaan  jang  ^agah  olih 
lĕrigannia;  ditjĕrai-bĕraikarinja  se- 
gala  oraiig  tjorigkak  dalam  sangka- 
sangka  hati  mareka-itoe. 

52.  Bahwa  orang  jang  berkoe- 
wasa  tĕlah  ditoeroenkannja  daii- 
pada  tĕmpat  kadoedoekannja,  dan 
orang  jarig  rĕndah  tĕlah  ditinggi- 
kannja. 

53.  Bahwa  orang  jang  berlapar 
tĕlah  dikĕriniangkannja  dengan 
harta-bĕnda,  dan  orang  jang  kaja- 
kaja  itoe  telah  dihalaukannja  de- 
ngan  hĕmpanja. 

54.  Maka  di-angkatnja  akan 
Israil ,  hambanja,  sĕbab  Ijapon 
ingat  akan  rahmatnja, 

55.  Jarig  tĕlah  didjandjinja  ka- 
pada  nenek-mojang  kita,  ija-itoe 
kapada  Ibrahim  dan  segala  anak- 
tjoetjoenja  sampai  salama-lamanja. 

56.  Maka  Mĕriam  pon  tiiiggallah 
dĕngan  Elisabet  itoe  kira-kira  tiga 
boelan  lamanja,  laloe  poelanglah 
ija  karoemahnja. 

57.  Adapon  Elisabet  itoe  tĕlah 
gĕnaplah  boelannja,  jang  patoet 
ija  bĕranak,  maka  ijapon  mem- 
pĕranakkanlah  laki-laki  sa'orang. 

58.  Maka  sĕgala  orang  jang  sa- 
kampoeng  dĕngan  dia,  dan  segala 
sanak-saoedaranja  pon  mĕnĕngar 
bagaimana  Toehan  tĕlah  mĕnoen- 
djoekkan  rahmat  bĕsar  kapadanja, 
maka  bĕrsoeka-soekaanlah  mareka- 
itoe  sĕrtanja. 

59.  Maka  sasoenggoehnja  pada 
hari  jang  kadoelapan  datanglah 
mareka-itoe  mĕnjoenatkan  kanak- 
kanak  itoe ;  maka  dinamainja 
akandia  Zakaria,  mĕngikoet  nama 
bapanja. 

60.  Maka  sahoet  iboenja,  kata- 
nja:  Djangan  bagitoe,  mĕlainkan 
hĕndaklah    dinamai  akandia  Jahja. 

61.  Maka  kata  mareka-itoe  kapa- 
danja:  Dalam  kaum-koelawargamoe 
sa'orang  pon  tiada  jang  dinamai 
dĕngan  nama  ini. 

62.  Laloe  di-isjaratkan  olih  ma- 
reka-itoe  kapada  bapanja,   bagai- 


mana  dikahĕndakinja  kanak-kanak 
itoe  dinamai. 

63.  Maka  dipintanja  papan  toe- 
Us,  laloe  ditoeiisnja  dĕmikian  boe- 
iijinja:  Bahwa  Jahja  itoelah  nama- 
rija.  Maka  mareka-itoe  sakalian  pon 
haiianlah. 

64.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  tĕrboekalah  moeloetnja  dan 
tĕrlĕpaslah  pesawat  lidahnja,  laloe 
bĕrkata-kata  ija  sambii  mĕmoedji 
Allah. 

65.  Maka  datanglah  katakoetan 
atas  sĕgala  or^ang  jang  diam  koe- 
liling  mareka-itoe,  dan  banjaklah 
kata  orang  akan  sĕgala  pĕrkara 
ini  dalam  saloeroeh  pegoenoengan 
Joedea. 

66.  Maka  olih  sĕgala  orang  jang 
mĕnĕngar  hal  itoe  diperhatikannja, 
katanja :  Apa  garangan  akan  djadi 
kanak-kanak  ini  djemah?  karena 
tangan  Toehan  adalah  sĕrta  de- 
ngan  dia. 

67.  Maka  Zakaria,  bapanja  itoe, 
dipĕnoehilah  dengan  Rohoe'ikoe- 
does,  laloe  bĕrnoeboeatlah  ija, 
sabdanja: 

68.  Sĕgala  poedji  bagai  Toehan, 
AUah  Israil ,  karena  tĕlah  ditilik- 
nja  dan  diteboesnja  akan  oematnja, 

69.  Dan  dibangoenkannja  bagai 
kita  soeatoe  tandoek  salamat  dalam 
roemah  Da'oed,  hambanja; 

70.  Sapĕrti  jang  telah  dikatakan- 
nja  dĕngan  lidah  sĕgala  nabinja 
jang  soetji,  ija-itoe  daripada  per- 
moelaan  doenia, 

71.  Soepaja  kita  tĕrlĕpas  daripada 
sĕgala  moesoeh  kita  dan  daripada 
tangan  sĕgala  orang  jang  mĕm- 
bĕntji  alcan  kita; 

72.  Soepaja  disampaikannja  rah- 
matnja,  jang  tĕlah  didjandjinja 
kapada  nenek-mojang  kita,  dan 
ingatlah  ija  akan  pĕrdjandjiannja 
jang  soetji  itoe; 

73.  Dan  akan  soempah,  jang 
tĕlah  dipĕrsoempahnja  bagai  mo- 
jang  kita  Ibrahim,  hendak  dika- 
roeniakannja  kapada  kita. 
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74.  Satĕlah  soedah  tĕrlĕpas  kita 
daripada  sĕgala  moesoeh  kita,  maka 
kita  bĕrboewat  bakti  kapadanja 
dĕngan  tiada  takoet, 

75  Sĕrta  dengan  kasoetjian  dan 
kabĕnaran  dihadapannja  sa'oĕmoer 
hidoep  kita. 

76.  Maka  adapon  ĕngkau,  hai 
anakkoe,  bahwa  ĕngkau  akan  di- 
panggil  sa'orang  nabi  daripada 
Allah  taala,  karĕna  engkau  pon 
akan  bĕrdjalan  dehoeloe  dihadapan 
Toehan,  akan  mĕnjadiakan  dja- 
lannja ; 

77.  Akan  mĕmbĕri  kapada  oemat- 
nja  pĕngĕtahoean  akan  hal  salamat 
dalam  kaampoenan  dosanja. 

78.  Sĕbab  gĕrakan  hati  rahmat 
Allah  kita;  maka  sĕbab  itoepon 
fadjar  dari  katinggian  telah  mĕn- 
dapatkan  kita, 

79.  Akan  mĕmbĕri  terang  kapada 
mareka,  jang  doedoek  dalam  gelap 
dan  dalam  bajang-bajang  maut, 
dan  akan  mĕmlDĕtoelkan  kaki  kita 
pada  djalan  salamat. 

80.  Hata,  maka  kanak-kanak 
itoepon  makinlah  bĕsar  dan  ber- 
tambah-tambah  koewat  rohnja; 
maka  adalah  i]a  dipadang-bĕlantara 
sahingga  sampai  pada  hari  dinja- 
takannja  dirinja  kapada  Israil. 


FASAL    IL 

BeRMOELA  maka  pada  sakali 
pĕristewa,  ija-itoe  pada  masa  itoe 
djoega,  kaloewarlah  soeatoe  titah 
dari  Kaisar  Agoestoes,  mĕnjoeroeh- 
kan  nama-nama  sĕgala  orang  isi 
doenia  disoeratkan. 

2.  Adapon  pĕnjoeratan  jang  pĕr- 
tama  ini  djadi  tatkala  Kirĕnioes 
wali  dibĕnoea  Sjam. 

3.  Maka  pĕrgilah  sĕgala  orang 
masing-masing  kanĕgarinja  akan 
disoeratkan  namanja. 

4.  Maka  Joesoet  pon  pergllah 
dari  Galilea,  kaloewar  dari  nĕgari 


Nazaret  kaJoedea,  kanĕgari  Da'oed, 
jang  bĕrnama  Baitlehim,  (karĕna 
ija  pon  dari  soekoe  dan  bangsa 
Da'oed), 

5.  Soepaja  disoeratkan  namanja, 
dĕngan  Mĕriam,  toenangannja,  jang 
ada  mĕngandoeng. 

6.  Maka  dĕngan  hal  jang  dĕmi- 
kian,  sĕmantara  kadoewanja  disana, 
hari  pon  gĕnaplah  Mĕriam  akan 
bĕrsalin. 

7.  Maka  ijapon  beranak  soelong, 
ija-itoe  sa'oraiig  anak  laki-laki, 
maka  dibĕdoenginja  dengan  kain 
lampin,  laloe  dibaringkannja  da- 
lam  paloengan,  karĕna  bagai  ma- 
reka-itoe  tiada  tĕmpat  dalam  roe- 
mah  wakaf. 

8.  Maka  dalam  djadjahan  nĕgari 
itoe  djoega  adalah  bĕbĕrapa  orang 
gombala,  jang  tinggal  dipadang 
mĕnoenggoei  kawan-kawan  kam- 
bingnja  pada  malam  itoe. 

9.  Hairan,  maka  adalah  sa'orang 
malaikat  Toehan  bĕrdiri  dihadapan 
mareka-itoe,  dan  kamoeliaan  Toe- 
han  pon  bertjĕhaja  koeliling  ma- 
reka-itoe,  laloe  mareka-itoe  saka- 
lian  pon  katakoetan  sangat. 

10.  Maka  kata  malaikat  itoe  ka- 
pada  mareka-itoe:  Djangan  kamoe 
takoet,  karĕna  sasoenggoehnja  akoe 
mĕngchabarkan  kapadamoe  soeatoe 
kasoekaan  bĕsar,  jang  akan  djadi 
bagai  sĕgala  bangsa. 

11.  Bahwa  pada  hari  ini  dalam 
nĕgari  Da'oed  telah  djadibagaimoe 
sa'orang  Djoeroe-salamat,  ija-itoe 
Almasih,  Toehan  itoe. 

12.  Maka  inilah  djadi  tandanja 
bagaimoe,  bahwa  kamoe  akan 
mĕndapat  kanak-kanak  itoe  tĕrbe- 
doeng  dĕngan  kain  lam})in  dan 
tĕrbaring  dalam  paloengan. 

13.  Maka  sakoenjoeng-koenjoeng 
adalah  sĕrta  dengan  malaikat  itoe 
bĕbĕrapa  malaikat  daripada  bala- 
tantara  jarig  disorga  itoe  mĕmoedji- 
moedji  Allah,  katanja: 

14.  Sĕgala  kamoeliaan  bagai 
Allah   dalam  tĕmpat  jang  tinggi, 
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dan   salamat  di-atas  boemi;   kari- 
dlaannja  akan  manoesia! 

i5.  Hata,  satĕlah  soedah  sĕ^ala 
malaikat  itoe  kĕmbali  daripada 
mareka-itoe  kalangit,  maka  kata 
sĕgala  gombala  itoe  sa'orang  ka- 
pada  sa'orang:  Marilah,  kita  pergi 
djoega  ka-Baitlehim,  hĕndak  me- 
lihat  pĕrkara  Jang  tĕlah  djadi  dan 
jang  dibĕri  tahoe  olih  Toehan  ka- 
pada  kita. 

16.  Maka  mareka-itoepon  datang- 
lah  dĕngan  sigĕranja,  didapatinja 
akan  Meriam  dan  Joesoef,  maka 
kanak-kanak  itoepon  adalah  tĕr- 
baring  dalam  paloengan. 

17.  Satĕlah  mareka-itoe  mĕlihat 
dia  maka  ditjaritĕrakannja  segala 
pĕrkara  jang  tĕlah  dikatakan  ka- 
padanja  akan  hal  kanak-kanak 
itoe. 

18.  Maka  sĕgala  orang  jang  mĕ- 
nĕngar  itoe  hairanlah  akan  sĕgala 
pĕrkara,  jang  dikatakan  olih  gom- 
bala  itoe  kapadanja. 

19.  Tĕtapi  olih  Mĕriam  ditaroh 
akan  sĕgala  pĕrkataan  ini  dalam 
hatinja,  sambil  mĕmikirkan  dia. 

20.  Maka  sĕgala  gombala  itoepon 
kĕmbalilah  sambil  memoeliakan 
dan  mĕmoedji-moedji  Allah,  sĕbab 
sĕgala  pĕrkara  jang  tĕlah  didĕngrar 
dan  dilihatnja,  sapĕrti  jang  tĕlah 
dikatakan  kapadanja. 

21.  Hata,  satĕlah  gĕnap  doelapan 
hari  kanak-kanak  itoe  hendak 
disoenatkan ,  maka  dinamainja 
akan  dia  ISA ,  sebagaimana  dina- 
mai  olih  malaikat  akandiadehoeloe 
daripada  ija  dikandoeng  dalam 
rahim. 

22.  Satĕlah  soedah  gĕnap  sĕgala 
hari  kasoetjian  iboenja,  satoeroet 
hoekoem  Moesa,  maka  dibawa  olih 
mareka-itoe  akandia  kanĕgari  Je- 
roezahm  hendak  dihadapkannja 
kapada  Toehan. 

23.  (Sapĕrti  jang  tĕlah  tĕrsoerat 
dalam  torat  Toehan :  A  d  a  p  o  n 
sĕgala  laki-laki  jang  moela- 
moela  kaloewar  dari  dalam 


rahim,     ija-itoe    akan    disĕ- 
boet    soetji    bagai    Toehan). 

24.  Dan  hĕndak  dipĕrsĕmbah- 
kannja  korban,  sapĕrti  jang  tĕrsĕ- 
boet  dalam  torat  Toehan :  b  o  e- 
roeng  tĕkoekoer  sapasang, 
ataw  doewa  ekoer  anak 
m  ĕ  r  p  a  t  i. 

25.  Maka  sasoenggoehnja  dalam 
JeroezaHm  adalah  sa'orang  jang 
bĕrnama  Simion,  ija-itoe  sa'orang 
jang  bĕnar  lagi  bĕribadat,  maka 
adalah  i]a  menantikan  pĕnghiboe- 
ran  Israil,  dan  RohoeMkoedoes  pon 
adalah  padanja. 

26.  Maka  kapadanja  tĕlah  dinja- 
takan  olih  Rohoe'lkoedoes,  bahwa 
tiada  ija  akan  mĕlihat  maut  sabĕ- 
lom  diJihatnja  Almasih  Toehan  itoe 
dĕhoeloe. 

27.  Maka  olih  gerakan  Roh  da- 
tanglah  ija  kadalam  kaabah,  maka 
apabila  Isa,  kanak-kanak  itoe, 
dibawa  olih  iboe-bapanja  hĕndak 
dipĕrboewat  akandia  sĕbagaimana 
adat  torat, 

28.  Laloe  di-ambil  olih  Simion 
akandia,  dipangkoenja  sambil  mĕ- 
moedji  moedji  Allah,  katanja: 

29.  Ja  Toehan !  sakarang  biarlah 
hambamoe  kĕmbali  dĕngan  sadjah- 
tranja,  saperti  tirmanmoe  itoe, 

30.  Karĕna  matakoe  tĕlah  mĕli- 
hat  salamatmoe, 

31.  Jang  tĕlah  kausadiakan  diha- 
dapan  sĕgala  bangsa; 

32.  Ija-itoe  soeatoe  terang  akan 
mĕnĕrangi  sĕgala  orang  katir,  dan 
soeatoe  kamoeliaan  bagai  oemat- 
moe  Israil. 

33.  Maka  Joesoef  dan  iboe  kanak- 
kanak  itoepon  hairanlah  akan 
barang  jang  dikatakan  dari  halnja. 

34.  Maka  olih  Simion  pon  dibĕri 
bĕrkat  kapada  mareka-itoe ,  serta 
katanja  kapada  Mĕriam,  iboenja: 
Bahwa-sanja  kanalc-kanak  ini  di- 
djadikan  sĕbab  djatohnja  dan  bang- 
kitnja  banjak  orang  di-antara  orang 
Israil,  dan  soeatoe  alamat  jang 
akan  dipĕrbantahi. 
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35.  (Behkan,  sabilah  pĕdang  pon 
akan  makan  teroes  dalam  djiwa- 
moe  sĕndiri)  snepaja  kapikiran  hati 
banjak  orang  djadi  njata. 

36.  Maka  adalah  sa'orang  bĕr- 
nama  Anna,  ija-itoe  sa'orang  nabi 
pĕrampoean,  anak  Panoeil,  dari- 
pada  soekoe  bangsa  Asar,  maka 
tĕlah  banjak  oĕmoernja,  dan  dari- 
pada  masa  ija  sa'orang  anakdara 
hidoeplah  ija  dengan  soeaminja 
toedjoeh  tahoen  lamanja. 

37.  Maka  ijalah  sa'orang  pĕram- 
poean  djanda,  oĕmoernja  kira-kira 
doelapan  poeloeh  ĕmpat  tahoen , 
maka  tiada  ija  oendoer  dari  dalam 
kaabah,  mĕlainkan  berboewat  iba- 
datlah  ija  kapada  Allah  dĕngan 
bĕrpoewasa  dan  sĕmbahjang  pada 
sijang  dan  malam. 

38.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
datanglah  ija  dan  iia  pon  mĕmoedji- 
moedji  Toehan,  sĕrta  berkata-kata 
akan  pĕrkaranja  kapada  segala 
orang  dalam  Jeroezalim  jang  mĕ- 
nantikan  pĕnĕboesan. 

39.  Sjahadan,  satĕlah  soedab 
dilakoekan  mareka-itoe  sĕgala  per- 
kara  itoe,  satoedjoe  dengan  boenji 
torat  Toehan ,  maka  kĕmbalilah 
mareka-itoe  kaGalilea  kanĕgarinja 
sĕndiri,  ija-itoe  kaNazaret. 

40.  Maka  kanak-kanak  itoepon 
makin  bĕsar,  dan  bertambah-tam- 
bah  koewat  rohnja,  dan  pĕnoehlah 
ija  dĕngan  boedi,  dan  karoenia 
Allah  pon  adalah  atasnja. 

41.  Maka  pada  tiap-tiap  tahoen 
pĕrgilah  iboe-bapanja  kaJeroezalim 
pada  hari  raja  Pasah. 

42.  Maka  satĕlah  oĕmoer  Isa 
sampai  doewa-bĕlas  tahoen ,  pergi- 
lah  mareka-itoe  kaJeroezalim  sĕba- 
gaimana  adat  hari  raja  itoe. 

43.  Satĕlah  soedah  digĕnapkan- 
nja  sĕgala  hari  itoe  disana,  sĕrta 
mareka-itoe  kĕmbali,  maka  Isa, 
boedak  itoe,  katinggalan  diJeroe- 
zalim,  maka  Joesoef  dan  iboenja 
pon  tiada  tahoe. 

44.  Tĕtapi   sebab   pada   sangka 


mareka-itoe  ija  di-antara  segala 
kawan  berdjalan ,  maka  pĕrgilah 
mareka-itoe  sadjaoeh  satoe  hari 
pĕrdjalanan,  sĕrta  ditjĕharilah  olih 
mareka-itoe  akan  dia  di-antara 
sĕgala  sanak-saoedaranja  dan  kenal- 
kĕnalannja. 

45.  Apabila  tiada  mareka-itoe 
mĕndapat  akan  dia,  maka  baliklah 
mareka-itoe  kaJeroezalim ,  hĕndak 
mĕntjĕhari  dia. 

46.  Maka  sasoenggoehnja  kĕmoe- 
dian  daripada  tiga  hari  didapati 
olih  mareka-itoe  akan  dia  dalam 
kaabah ,  ija  doedoek  ditĕngah- 
tĕngah  sĕgala  pandita  mĕnengar- 
kan  pĕrkataannja  dan  bĕrsoeal- 
soeal  dĕngan  mareka-itoe. 

47.  Maka  segala  orang  jang 
mĕnĕngar  pĕrkataannja  itoepon 
tĕrtjĕngang-tiĕnganglah,  sĕbab  pĕ- 
ngĕtahoeannja  dan  sĕgala  dja- 
wabnja. 

48.  Maka  dĕmi  dilihat  olih 
iboe  bapanja  akan  dia,  hairanlah 
mareka-itoe,  maka  kata  iboenja 
kapadanja:  Hai  anakkoe!  mĕngapa 
maka  engkau  bĕrboewat  dĕmikian 
kapada  kami?  bahwa  bapamoe  dan 
akoe  tĕlah  mĕntjĕhari  ĕngkau  dĕ- 
ngan  soesah  hati. 

49.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
mĕntjĕhari  akoe?  tiadakah  kamoe 
tahoe,  bahwa  tadapat  tiada  akoe 
ada  dalam  roemah   Bapakoe? 

50.  Maka  tiada  mareka-itoe  me- 
ngĕrti  perkataan  ini,  jang  dikata- 
kannja  kapadanja. 

51.  Maka  bĕrdjalanlah  ija  dengan 
mareka-itoe,  laloe  datang  ka-Naza- 
ret  sĕrta  ditoeroetnja  perentahnja; 
tĕtapi  olih  iboenja  ditaroh  akan 
sĕgala  pĕrkataan  ini  dalam  hatinja. 

52.  Maka  Isa  pon  makinlah  bĕr- 
tambah-tambah  boedin ja  dan  bĕsar- 
nja  dan  dalam  karoenia  Allah  dan 
manoesia. 
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FASAL    IH. 

SABĕRMOELA,  maka  pada  tahoeri 
jang  kalirna-bĕlas  daripada  kara- 
djaan  Kaisar  Tibĕrioes ,  tatkala 
Pontioes  Pilatoes  mĕmĕrentahkan 
Joedea  dan  Herodis  karadjaan  di- 
Galilea,  dan  Filipoes,  saoedaranja, 
karadjaan  di  Itoerea  dan  dalam 
djadjahan  Trachonitis,  dan  Lisa- 
nias  karadjaan  di  Abileni, 

2.  Tatkala  Anas  dan  Kajafaspon 
imam-bĕsar,  maka  dewasa  itoe 
datanglah  firman  Allah  kapada 
Jahja  bin  Zakaria  dalam  padang 
bĕlantara. 

3.  Maka  datanglah  Jahja  kapada 
sĕgala  djadjahan  soengai  Jarden 
mĕngadjarkan  baptisan  tobat  akan 
kaampoenan  dosa , 

4.  Sapĕrti  jang  tĕrsoerat  dalam 
kitab  noeboeat  nabi  Jesaja,  dĕmi- 
kian  boenjinja:  Soeara  orang 
jang  bĕrsĕroe-sĕroe  dalam 
padang-bĕlantara:  Sadia- 
kanlah  djalan  Toehan; 
bĕtoelkanlah  sĕgala  loe- 
r  0  e  n  g  n  j  a. 

5.  Bahwa  sĕgala  lĕmbah 
akan  ditambak,  dan  segala 
goenoeng  dan  boekit  pon 
akan  dirĕndahkan,  dan 
jang  bengkok  itoe  akan 
diloeroeskan,  dan  jang 
lĕkak-lĕkok  pon  akan  dira- 
t  a  k  a  n. 

6.  Dan  sĕgala  manoesia 
pon  akan  mĕlihat  salamat 
jang   daripada    Allah    itoe. 

7.  Hata,  maka  katanja  kapada 
orang  banjak,  jang  telah  datang 
hĕndak  dibaptisakan  olihnja:  Hai 
bangsa  oelar  biloedak!  siapa  ga- 
rangan  tĕlah  menjoeroehkan  kamoe 
laii  bĕrlĕpas  diiimoe  daripada 
moerka  jang  akan   datang  kĕlak? 

8.  Sĕbab  itoe  bawalah  boewah- 
boewah  jang  satoedjoe  dengan 
tobat,  dan  djangan  kamoe  moelai 
bĕrkata  dalam  hatimoe  demikian: 


Bahwa  Ibrahimlah  bapa  kami, 
karĕna  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
bahwa  Allah  berkoeasa  mĕngada- 
kan  anak-anak  bagai  Ibrahim, 
djikalau  daripada  batoe-batoe  ini 
sakalipon. 

9.  Dan  lagi  kapak  pon  tĕlah  tĕr- 
sadia  pada  pangkal  pohon;  sebab 
itoe  tiap-tiap  pohon,  jang  tiada 
baik  boewahnja,  ija-itoe  akan  ditĕ- 
bang  dan  diboewang  kadalam  api. 

10.  Maka  orang  banjak  itoepon 
bĕrtanja  akan  dia,  katanja:  Kalau 
bagitoe,  apakah  jang  patoet  kami 
pĕrboewat? 

11.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  orarig  jang  ada 
doewa  helai  badjoe  padanja  itoe 
hĕndaklah  dibehagikannja  kapada 
orang  jang  tiada  padanja,  dan  orang 
jang  bĕrbĕkal  itoepon  hĕndaklah 
bĕrboewat  demikian. 

12.  Maka  orang  pĕmoengoet  tjoe- 
kai  pon  datang  hendak  dibaptisa- 
kan,  sĕrta  katanja  kapadanja:  Hai 
Goeroe,  apakah  jangpatoet  kami 
pĕrboewat? 

13.  Maka  kata  Jahja  kapada 
mareka-itoe:  Djangan  kamoe  ambil 
lĕbih  daripada  jang  tĕlah  ditĕntoe- 
kan  kapadamoe. 

14.  Maka  ada  orang  lasjkar  pon 
hĕrtarijakan  dia,  katanja:  Adapon 
akan  kami  ini ,  apakah  jang  patoet 
kami  perboewat?  Maka  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Djangan  ka- 
moe  aniajakan  sa'orang  djoea  pon, 
ataw  mĕrampas  milik  orang  dengan 
tipoe;  dan  tjoekoepkanlah  dengan 
gadjimoe. 

15.  Maka  sedang  orang  banjak 
pon  dalam  bĕrnanti-nanti,  dan  sĕ- 
gala  orang  pon  mĕnjangka-njangka 
dalam  hatinja  akan  hal  Jahja  itoe 
ĕntah  ijalah  Almasih, 

16.  Maka  sahoet  Jahja  kapada 
mareka-itoe  sakalian,  katanja:  Sa- 
soenggoehnja  akoe  mĕmbaptisakan 
kamoe  dengan  ajar,  tetapi  akan 
datang  kelak  sa'orang,  jang  tĕrlĕ- 
bih  koewasanja  daripadakoe,  maka 


INDJIL  LOEKAS  III,  IV. 


tiada  akoe  patoet  mĕmboekakan 
tali  kasoetnja,  maka  ijalah  akan 
mĕmbaptisakan  kamoe  dĕngan 
Rohoe  Ikoedoes  dan  dengan  api. 

17.  Bahwa  njiroenja  adalah  pada 
tangannja,  maka  ija  pon  akan  mĕ- 
njoetjikan  tĕmpat  mĕngirik  gan- 
doemnja  baik-baik  dan  mĕngoem- 
poelkan  gandoemnja  dalam  pĕloe- 
boernja,  tetapi  sĕkam  itoe  akan 
dibakarnja  habis  dĕngan  api  jang 
tiada  terpadamkan. 

18.  Maka  dengan  bĕbĕrapa-bĕr- 
apa  pĕrkataan  jang  lain  lagi  dibe- 
rinja  nasihat,  sĕrta  di-adjarkannja 
indjil  kapada  orang  banjak  itoe. 

19.  Tĕtapi  Herodis,  radja  sapĕr- 
ĕmpat  nĕgari  itoe,  satĕlah  baginda 
ditĕmpĕlak  ohh  .lahja  karĕna  sĕbab 
Herodias,  istĕri  saoedaia  baginda, 
jang  bĕrnama  Filipoes,  dan  sebab 
sĕgala  djahat,  jang  tĕlah  diboewat 
Herodis  itoe; 

20.  Tambaban  poela  diboewatnja 
djahat  ini  pon ,  dimasoekisannja 
Jahja  kadalam  pĕndjara. 

21.  Hata,  maka  pada  sakali 
pĕristewa,  tatkala  sĕgala  orang 
dibaptisakan ,  bahwa  satĕlah  Isa 
pon  dibaptisakan,  dan  semantara 
ija  mĕminta-doa  maka  langit  ter- 
boeka, 

22.  Laloe  Rohoe'lkoedoes  pon  toe- 
roenlah  kapadanja  dalam  soeatoe 
lĕmbaga  sapĕrti  sa'ekoer  merpati 
roepanja,  maka  dari  langit  datang- 
lah  soeatoe  boenji  soeara  mĕnga- 
takan:  Bahwa  engkaulah  Anakkoe 
jang  kĕkasih;  akan  dikau  akoe 
bĕrkĕnan. 

23.  Maka  pada  masa  Isa  pon 
moelai  adalah  oĕmoernja  kira-i^ira 
sampai  tiga-poeloeh  tahoen,  maka 
pada  sangka  orang  ijalah  anak 
Joesoef,  anak  Heli, 

24.  Anak  Matat,  anak  Lewi, 
anak  Malchi,  anak  Janna,  anak 
Joesoef, 

25.  Anak  Matatias,  anak  Amos, 
anak  Naoem,  anak  Esli,  anak  Nagai, 

26.  Anak  Maat,  anak  Matatias, 


anak    Simei,    anak   Joesoef,  anak 
.lahoeda, 

27.  Anak  Joeanna,  anak  Resa, 
anak  Zorobabil,  anak  Salatial,  anak 
Neri, 

28.  Anak  Melchi,  anak  Adi, 
anak  Kosam,  anak  Elmodam, 
anak  Er, 

29.  Anak  Josis,  anak  Eliezar, 
anak  Jorim,  anak  Mattat,  anak 
Lewi, 

30.  Anak  Simeon,  anak  Jahoeda, 
anak  Joesoet,  anak  Jonan,  anak 
Eliakim, 

31.  Anak  Melias,  anak  Mainan , 
anak  Matata,  anak  Natan,  anak 
t)a'oed , 

32.  Anak  Jesai,  anak  Obid,  anak 
Boaz,  anak  Salmon,  anak  Naason, 

33.  Anak  Aminadab,  anak  Aram, 
anak  Esrom,  anak  Earis,  anak  Ja- 
hoeda , 

34.  Anak  Jakoeb,  anak  Ishak, 
anak  Ibrahim,  anak  Tarah,  anak 
Nahor, 

35.  Anak  Saroech,  anak  Ragau, 
anak  Ealik,  anak  Heber,  anak 
oaia , 

36.  Anak  Kainan,  anak  Arfak- 
sad,  anak  Sem,  anak  Noeh,  anak 
Lamech , 

37.  Anak  Metoesala,  anak  Enoch, 
anak  Jarid,  anak  Malalial,  anak 
Kainan , 

38.  Anak  Enos,  anak  Set,  anak 
Adam,  anak  Allah. 


FASAL   IV. 

BĕRMOELA,  maka  Isa  pon  pĕnoeh 
dĕngan  RohoeMkoedoes  kĕmbalilah 
dari  Jarden ,  laloe  ijapon  dihantar 
olih  Roh  kagoeron. 

2.  Maka  ditjobai  olih  iblis  akan- 
dia  ĕmpat  poeloeh  hari  lamanja. 
Maka  pada  masa  itoe  soeatoepon 
tiada  dimakannja;  satĕlah  gĕnap 
sĕgala  hari  itoe  kasoedahan  lapar- 
lah  ija. 
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3.  Maka  kata  iblis  kapadanja: 
Djikalau  engkau  Anak-Allah,  soe- 
roehlah  batoe-batoe  ini  mĕndjadi 
roti. 

4.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Adalah  tĕrsoerat:  Bahwa  ma- 
noesia  tiada  akan  hidoep 
dĕngan  roti  sĕhadja,  mĕ- 
lainkan  dengan  sĕgala  lir- 
man   Allah. 

5.  Maka  olih  iblis  dihantar  akan- 
dia  ka-atas  saboewah  goenoeng 
jang  tinggi,  ditoendjoeknja  kapa- 
danja  sĕgala  karadjaan  doenia  da- 
lam  sasaat  djoea  lamanja. 

6.  Maka  kata  iblis  kapadanja: 
Bahwa  sĕgala  koewasa  ini  akan 
koebĕrikan  kapadamoe,  serta  dĕ- 
ngan  sĕgala  kamoeliaannja,  karĕna 
ija-itoe  tĕlah  disĕrahkan  kapada- 
koe,  maka  akoe  mĕmbĕrikan  dia 
kapada  barang-siapa  jang  koeka- 
hĕndaki. 

7.  Sĕbab  itoe,  djikalau  ĕngkau 
maoe  mĕnjĕmbah  akoe,  maka  sa- 
kaUan  ini  djadi  milikmoe. 

8.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Njahlah  daripadakoe,  hai  sjaitan! 
karĕna  adalah  tĕrsoerat :  H  ĕ  n- 
daklah  kamoe  mĕnjĕmbah 
Toehan  AUahmoe  dan  beri- 
badat  hanja  kapada  Toehan 
sĕhadja. 

9.  Laloe  dibawa  olih  iblis  akan 
Isa  ka-Jeroezalim,  didirikannja  di- 
atas  boemboengan  kaabah ,  sĕrta 
katanja  kapadanja:  Djikalau  ĕng- 
kau  Anak-Ailah,  tĕrdjoenkanlah 
dirimoe  dari  sini  kabawah; 

10.  Karĕna  adalah  tersoerat: 
Bahwa  Ija  akan  menitah- 
kan  malaikatnja  karĕna 
sĕbab  ĕngkau,  soepaja  di- 
pĕliharakannja  ĕngkau, 

11.  Dan  ditatangnja  ĕng- 
kau  di-atas  tangannja,  soe- 
paja  barang  bila  pon  dja- 
ngan  tĕrantoek  kakimoe 
kapada  batoe. 

1*2.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Adalah  tersĕboet :   D  j  a  n  g  a  n   k  a- 


moe    mĕntjobai   Toehan    Al- 
lahmoe. 

13.  Satĕlah  soedah  habis  sĕgala 
pĕrtjobaan  iblis  ini,  maka  oendoer- 
lah  ija  daripadanja  bĕberapa  la- 
manja. 

14.  Maka  kĕmbalilah  Isa  olih 
koewasa  Roh  kanagĕri  Galilea, 
maka  chabar  akan  halnja  pon  ber- 
pĕtjah-pĕtjahlah  kapada  sĕgala  dja- 
djahan  itoe. 

15.  Maka  mĕngadjarlah  ija  dalam 
masdjid-masdjid  mareka-itoe,  sa- 
hmgga  dipoedji  olih  orang  sakalian 
akandia. 

16.  Maka  datanglah  Isa  diNaza- 
ret,  tĕmpat  ija  tĕlah  dipĕliharakan, 
maka  pada  hari  sabat  pĕrgilah  ija 
kamasdjid  sebagaimana  adatnja, 
maka  bĕrdirilah  ija  hĕndak  mĕm- 
batja; 

17.  Laloe  dibĕrikan  oranglah  ka- 
padanja  soerat  nabi  Jesaja:  satĕlah 
soedah  diboekakannja  kitab  itoe, 
didapatinja  akan  tĕmpat  jang  ada 
tĕrsĕboet: 

18.  Bahwa  Roh  Toehan 
adalah  padakoe,  maka  sĕ- 
bab  itoe  tĕlah  dilantiknja 
akoe  akan  mĕngadjarkan 
indjil  kapada  orang  miskin, 
dan  tĕlah  disoeroehkannja 
akoe  mĕnjĕmboeh  kan  orang 
jang  pĕtjah   hatinja; 

19.  Akan  mĕngchabarkan 
kalĕpasan  kapada  orang 
jang  tĕrpĕndjara,  dan  peng- 
lihat  kapada  orang  boeta, 
dan  akan  mĕlĕpaskan  orang 
jang  tĕrtawan,  dan  akan 
mĕngadjar  dari  hal  tahoen 
karidlaan  Toehan. 

20.  Maka  satĕlah  digoeloengkan- 
nja  soerat  itoe  dipoelangkannja 
kapada  chadim,  laloe  doedoeklah 
ija.  Maka  mata  sĕgala  orang  jang 
dalam  masdjid  itoepon  adalah  mĕ- 
mandang  kapadanja. 

2L  Maka  dimoelainja  bĕrkata 
kapada  mareka-itoe,  katanja:  Bah- 
wa  pada  hari  ini  djoega  gĕnaplah 
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soeratan    ini    kapada    tĕlingamoe. 

22.  Maka  samoea  orang  itoe 
hairan  dan  mĕmbenarkan  segala 
pĕrkataan  manis,  jang  kaloewar 
daii  moeloetiija.  Maka  kata  ma- 
reka-itoe:  Boekankah  ija-ini  anak 
Joesoet? 

23.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Tĕcitoe  kamoe  hendak 
mĕngatakan  kapadakoe  pĕroepa- 
maan  ini:  Hai  tabib!  sĕmboehkan- 
lah  dirimoe  sĕndiri;  barang  jang 
tĕlah  kami  dĕngar  soedah  djadi 
di-Kapernaoem,  perboewatlah  dĕ- 
mikian  djoega  disini  dalam  nĕga- 
rimoe. 

24.  Maka  kata  Isa:  Sasoenggoeh- 
nja  akoe  bĕrkata  kapadamoe :  Tiada 
sa'orang  nabi  jang  ditĕrima  dalam 
nĕgarinja  sĕndiri. 

25.  Tĕtapi  akoe  berkata  kapada- 
moe  dĕngan  sabĕnarnja,  bahwa 
pada  zaman  Elia,  tatkala  langit 
tĕrkoentji  tiga  tahoen  enam  boelan 
lamanja,  sahingga  djadi  bela  ka- 
laparan  besar  dalam  saloeroeh 
nĕgari,  maka  pada  masa  itoe  ada- 
lah  banjak  pĕrampoean  djanda 
dalam  Israil; 

26.  Tĕtapi  kapada  sa'orang  djoea 
pon  tiada  Elia  itoe  disoeroehkan, 
mĕlainkan  ka-Sarepta,  saboewah 
nĕgari  Sidoni,  kapada  sa'orang 
pĕrampoean  djanda. 

27.  Maka  pada  zaman  nabi  Eliza 
pon  adalah  banjak  orang  bĕrkoesta 
dalam  Israil,  maka  dari  pada  ma- 
reka-itoe  sa'orang  pon  tiada  disoe- 
tjikan ,  melainkan  Naaman ,  orang 
Sjam  itoe. 

28.  Hata,  demi  didĕngarnja 
ini  maka  samoea  orang  jang  dalam 
masdjid  itoe  pĕnoehlah  hatinja 
dĕngan  marah; 

29.  Maka  mareka-itoe  pon  bang- 
kitlah  bĕrdiri  laloe  ditoelakkannja 
Isa  kaloewar  dari  nĕgarinja,  diba- 
wanja  akan  dia  ka-atas  kĕmoen- 
tjak  boekit,  tĕmpat  negari  mareka- 
itoe  dibangoenkan,  hendak  ditĕr- 
djoenkannja  dari  atas  kabawah. 


30.  Tĕtapi  ijapon  bĕrdjalanlah 
dari  tĕngah-tĕngah  mareka-itoe, 
laloe  pĕrgi. 

31.  Maka  datanglah  ija  kaKaper- 
naoem,  saboewah  nĕgari  diGalilea, 
laloe  di-adjarnja  mareka-itoe  pada 
hari  sabat. 

32.  Maka  tĕrtjengang-tjĕngang- 
lah  mareka-itoe  sĕbab  pĕngadja- 
rannja,  karena  pĕrkataannja  itoe 
adalah  dĕngan  koewasa. 

33.  Maka  adalah  dalam  masdjid 
itoe  sa'orang  jang  dirasoek  sjaitan, 
maka  bĕrsĕroelah  ija  dĕngan  nja- 
ring  soewaranja, 

34.  Katanja:  Biarkanlah  kami; 
apakah  pĕrkara  kami  dengan  dikau, 
hai  Isa,  orang  Nazaret;  engkau 
datang  ini  hĕndak  raĕmbinasakan 
kamikah?  bahwa  akoe  tahoe  siapa 
ĕngkau  ini:  ija-itoe  kasoetjian 
Allah. 

35.  Maka  digoesarlah  olih  Isa 
akandia,  katanja:  Diamlah  engkau ; 
kaloewarlah  daripadanja.  Maka 
olih  sjaitan  dirĕbahkan  orang  itoe 
ditĕi»gah-tĕngah,  laloe  kaloewarlah 
ija  daripadanja  dĕngan  tiada  me- 
njakiti  dia. 

36.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
tĕttjĕngang-tjĕnganglah  sĕrta  bĕr- 
kata  sama  sendirinja,  katanja: 
Apa  matjam  kata  ini,  maka  dĕngan 
koewat-koewasa  disoeroehnja  sjai- 
tan  sahingga  kaloewarlah  ija. 

37.  Maka  warta  akan  halnja  pon 
bĕrpĕtjah-pĕtjahlah  kapada  sĕgala 
tĕmpat  djadjahan  itoe. 

38.  Maka  Isa  pon  bangkitlah 
bĕrdiri  kaloewar  dari  masdjid,  laloe 
masoek  kadalam  roemah  Simon. 
Maka  mĕntoewa  pĕrampoean  Simon 
tĕlah  kĕna  dĕmam,  maka  dipinta 
toeloeng  olih  mareka-itoe  kapada 
Isa  akan  pĕrampoean  itoe. 

39.  Maka  Isa  pon  toendoeklah 
kapada  pĕrampoean  itoe  laloe  di- 
goesarnja  akan  demamnja ,  maka 
dĕmam  itoepon  meninggalkan  dia, 
dan  sabĕntar  djoega  bangoenlah 
ija  laloe  mĕlajani  mareka-itoe. 
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40.  Maka  pada  waktoe  masoek 
matahari  dibawa  oranglah  kapada 
Isa  akan  sĕgala  orarig  jang  sakit 
di-antara  mareka-itoe  dĕngan  djĕ- 
nis-djĕnis  penjakitnja,  maka  di- 
toempangkannja  tangannja  pada 
masing-masing ,  disĕmboehkannja- 
lah  mareka-itoe. 

41.  Maka  sjaitan  pon  kaloe- 
warlah  daripada  banjak  orang 
sĕrta  dĕngan  djĕritnja,  katanja: 
Bahwa  ĕngkaulah  Almasih,  Anak- 
Allah.  Maka  digoesarnja  akan  ma- 
reka-itoe,  ditĕgahkannja  mareka- 
itoe  bĕrkata-kata,  karĕna  telah 
dikĕtahoei  olih  mareka-itoe  akan 
hal  ijalah  Almasih. 

42.  Hata  satĕlah  soedah  djadi 
siang  hari  maka  kaloewarlah  Isa, 
laloe  pĕrgi  kapada  soeatoe  tĕmpat 
jang  soenji;  maka  orang  banjak 
itoepon  mĕntjĕhari  dia  sĕrta  datang 
mĕndapatkan  dia,  laloe  ditahan- 
kannja ,  soepaja  djangan  ija  mĕ- 
ninggalkan  mareka-itoe. 

43.  Tĕtapi  kata  isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Ta'dapat  tiada  akoe 
mĕmbĕri  tahoe  indjil  karadjaan 
Allah  itoe  kapada  nĕgari  lain-lain 
pon,  karĕna  sebab  itoe  djoega  akoe 
disoeroehkan. 

44.  Maka  di-adjarnja  dalam 
masdjid-masdjid  ditanah  Galilea. 


FASAL    V. 

Hata,  maka  pada  sakali  per- 
istewa,  apabila  orang  banjak  itoe 
mĕndĕsakkan  Isa  hĕndak  mĕnĕ- 
ngar  hrman  Allah,  maka  bĕrdirilah 
ija  dĕkat  tasik  Genĕsaret. 

2.  Maka  dilihatnja  doewa  boewah 
pĕrahoe  hampir  tepi  tasik  itoe, 
tĕtapi  orangnja  soedah  kaloewar 
daripadanja,  adalah  marelca-itoe 
mĕmbasoehkan  poekatnja. 

3.  Maka  Isa  pon  masoeklah  ka- 
dalam  pĕrahoe  saboewah ,  ija-itoe 
Simon    poenja,    maka    dipintanja 


kapadanja  toelakkan  pĕrahoe  itoe 
sĕdikit  daripada  darat.  Maka  doe- 
doeklah  ija,  laloe  di-adjarnja  orang 
banjak  dari  atas  pĕrahoe  itoe. 

4.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrhĕnti 
daripada  mĕngadjar  orang  itoe, 
laloe  katan  ja  kapada  Simon :  Galah- 
kanlah  pĕiahoe  ini  katĕmpat  jang 
dalam,  laboehkanlah  poekatmoe, 
tangkaplah  ikan. 

5.  Maka  sahoet  Simon  kapada- 
nja:  ja  Toehan!  soedah  kami  ber- 
lĕlah  samalam-malaman ,  soeatoe 
pon  tiada  kami  dapat;  kĕndatilah, 
sĕbab  kata  Toehan  ini  bolih  djoega 
hamba  melaboehkan  poekat. 

6.  Satĕlah  soedah  dilaboehkan 
maka  dilengkoengnja  tĕrlaloe  ba- 
njak  ikan,  sahingga  kojaklah  poekat 
maieka-itoe. 

7.  Maka  dilambai-Iambainja  akan 
sĕgala  kawannja,  jang  dalam  pĕra- 
hoe  satoenja  itoe,  soepaja  mareka- 
itoe  datang  mĕmbantoe.  Maka 
mareka-itoe  pon  datanglah,  di- 
isinja  kadoewa  boewah  pĕrahoe 
itoe  pĕnoeh-pĕnoeh ,  hampir  teng- 
gĕlam. 

8.  Dĕmi  dilihat  olih  Simon 
Petroes  akan  hal  itoe,  maka  soe- 
djoedlah  ija  pada  loetoet  Isa,  ka- 
tanja:  Ja  Toehan,  oendoerlah 
kiranja  daripada  sĕhaja,  karĕna 
sĕhaja  ini  sa'orang  jang  bĕrdosa. 

9.  Maka  katanja  dĕmikian,  sĕbab 
dahsjatlah  rasa  hatinja  dan  sĕgala 
orang  jang  sertanja  pon ,  sĕbab 
pĕrolehan  ikan  jang  ditangkapnja 
itoe. 

10.  Dĕmikian  djoega  Jakoeb  dan 
Jahja,  anak-anak  Zabdi,  jang  bĕra- 
kan  dĕngan  Simon.  Maka  kata  isa 
kapada  Simon:  Djangan  takoet; 
moelai  daripada  sakarang  ini 
ĕngkau  akan  mĕnangkap  orang. 

11.  Satĕlah  soedah  disampaikan 
olih  mareka-itoe  perahoenja  ka- 
darat,  maka  ditinggalkannja  sa- 
moeanja  laloe  mĕngikoet  isa. 

12.  Maka  pada  sakali  pĕristewa 
tatkala  ija  dalam  salah  saboewah 
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nĕgari  itoe,  sasoenggoehnja  adalah 
disana  sa'oi'ang  pĕnoeh  dĕngan 
pĕnjakit  koesta;  dĕmi  dilihatnja 
Isa  maka  soedjoedlah  ija  serta 
mĕminta  kapadanja,  katanja:  ja 
Toehan ,  djikalau  Toehan  maoe , 
maka  Toehan  djoega  bĕrkoewasa 
mĕnjoetjikan  sĕhaja. 

13.  Maka  Isa  pon  menghoeloerkan 
tangannja,  didjamahnja  akandia, 
katanja:  Bahwa  maoe  akoe,  djadi- 
lah  soetji  engkau.  Maka  sabĕntar 
djoega  pĕnjakit  koesta  itoepon  tĕr- 
banglah  daripadanja. 

14.  Maka  olih  Isa  pon  dipĕsan 
kapadanja:  Djangan  katakan  ka- 
pada  sa'orang  djoeapon,  mĕlainkan 
pĕrgilah  mĕnoendjoekkan  dirimoe 
kapada  imam  dan  bawalah  korban 
karĕna  kasoetjianmoe  sapĕrti  pĕsan 
Moesa,  akan  soeatoe  tanda  bagai 
mareka-itoe. 

15.  Tĕtapi  warta  dari  halnja  itoe 
makin  lĕbih  pĕtjah  berkoeliling, 
dan  banjak  orang  bĕrkaroemoen 
hĕndak  mĕnĕngar  dan  soepaja  sĕ- 
gala  pĕnjakitnja  disĕmboehkan  olih 
Isa. 

16.  Tĕtapi  Isa  pon  oendoerlah 
katĕmpat  jang  soenji,  laloe  mĕ- 
minta-doa. 

17.  tSABĕRMOELA,  maka  pada 
soeatoe  hari,  sĕdang  ija  mengadjar, 
adalah  doedoek  disana  bĕbĕrapa 
orang  Farisi  dan  pandita  torat, 
jang"  tĕlah  kaloewar  daripada  sĕ- 
gala  doesoen  Galilea  dan  Joedea 
dan  dari  Jeroezalim;  maka  koe- 
wasa  Toehan  pon  adalah  hadlir 
akan  mĕnjĕmboehkan  mareka-itoe. 

18.  Maka  sasoenggoehnja  dibawa 
oranglah  akan  sa'orang  jang  tepoek 
bĕrbaring  di-atas  katilnja,  maka 
olih  mareka-itoe  ditjehari  djalan 
hĕndak  mĕmbawa  akandia  masoek 
dan  mĕlĕtakkan  dia  dihadapan  Isa. 

19.  Maka  tĕgal  tiada  mareka- 
itoe  mĕndapat  djalan ,  jang  bolih 
dibawa  masoek  akan  dia  olih  sĕbab 
kabanjakan  orang  itoe,  maka  naik- 
lah    mareka-itoe    ka-atas    soetoeh 


roemah,  laloe  dihoeloerkannja  ija 
dĕngan  katilnja  tĕroes  dari  oebin 
sampai  ditĕngah-tĕngah  dihada- 
pan  Jsa. 

20.  Dĕmi  dilihat  Isa  iman  ma- 
reka-itoe,  maka  katanja  kapadanja: 
Hai  orang,  bahwa  dosamoe  tĕlah 
di-ampoeni. 

21.  Maka  chatib-chatib  danorang 
Farisi  pon  moelai  mĕnjangka- 
njangka,  katanja:  Siapa  garangan 
ini,  jang  bĕrkata  hoedjat?  Siapa 
bolih  mĕngampoeni  dosa,  mĕlain- 
kan  Allah? 

22.  Maka  sĕbab  diketahoei  Isa 
akan  kapikiran  mareka-itoe,  disa- 
hoetnja  kapada  mareka-itoe:  Apa 
sĕbab  maka  kamoe  mĕnaroh  sangka 
dalam  hatimoe? 

23.  Manakah  jang  sĕnang  dika- 
takan:  Dosamoe  soedah  di-ampoeni, 
ataw  dikatakan:  Bangoenlah  sĕrta 
bĕrdjalan  ? 

24.  Tĕtapi  soepaja  dikĕtahoei 
olihmoe  bahwa  Anak-manoesia  bĕr- 
koewasa  di-atas  boemi  akan  mĕng- 
ampoeni  dosa  (laloe  katanja  kapada 
orang  jang  sakit  tepoek  itoe:) 
Bahwa  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Bangoenlah ,  angkatlah  katilmoe , 
poelanglah  karoemahmoe. 

25.  Maka  dĕngan  sabĕntar  djoega 
bangoenlah  ija  dihadapan  mareka- 
itoe  sakalian,  sĕrta  mengangkat 
bĕkas  baringnja  itoe,  laloe  poe- 
langlah  ija  karoemahnja  sambil 
mĕmoeliakan  Allah. 

26.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  tĕitjĕngang-tjĕnganglah  sĕrta 
mĕmoehakan  Allah,  dan  pĕnoehlah 
mareka-itoe  dengan  takoet,  kata- 
nja:  Bahwa  pada  hari  ini  tĕlah 
kita  mĕlihat  pĕrkara  jang  adjaib. 

27.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
pĕrgilah  Isa  berdjalan,  maka  dili- 
hatnja  sa'orang  pĕmoengoet  tjoekai, 
bĕrnama  Lewi,  doedoek  dalam 
pĕtjoekaian ,  maka  katanja  kapa- 
danja:  Ikoetlah  akoe. 

28.  Maka  ditinggalkannja  saka- 
lian  itoe,  laloe  di-ikoetnja  Isa. 
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29.  Maka  Lewi  pon  mĕmboewat- 
lah  soeatoe  pĕrdjamoean  besar  da- 
lam  roemahnja  karĕna  sĕbab  Isa, 
maka  disana  adalah  bĕrhimpoen 
banjak  orang  pĕmoengoet  tjoekai 
dan  orang  lain-lain  pon,  jang 
makan  sahidangan  dengan  mareka- 
itoe. 

30.  Maka  sĕgala  chatib  dan  orang 
Farisi  pon  bĕrsoengoet-soengoetlah 
akan  moerid-moeridnja,  katanja: 
Mĕngapa  maka  kanioe  makan  mi- 
noem  dengan  pĕmoengoet  tjoekai 
dan  orang  berdosa? 

31.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Bahwa  tiada 
bĕrgoena  tabib  kapada  orang  seh- 
hat,  mĕlainkan  kapada  orang  sakit. 

32.  Bahwa  boekan  akoe  datang 
mĕmanggil  orang  bĕnar  akan  bĕr- 
tobat,  mĕlainkan  orang  berdosa. 

33.  Maka  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Mengapa  maka  moerid- 
moerid  Jahja  itoe  berpoewasa 
sĕlaloe  dan  mengerdjakan  sem- 
bahjang,  demikian  pon  sĕgala 
moerid  orang  Farisi,  akan  tĕtapi 
moerid-moeridmoe  itoe  makan- 
minoem  djoega? 

34.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Manakan  bolih  kamoe 
soeroeh  bĕrpoewasa  sĕgala  kawan 
mampilai,  sĕlagi  ada  mampilai  itoe 
sĕrta  dĕngan  mareka-itoe. 

35.  Tĕtapi  harinja  akan  datang 
kĕlak  mampilai  itoe  di-ambil  dari- 
padanja,  maka  pada  masa  itoelah 
mareka-itoe  akan  berpoewasa. 

36.  Hata  maka  dikatakannja 
poela  soeatoe  pĕroepamaan  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  sa'orang  djoea 
pdn  tiada  mĕntjarikkan  sakĕping 
kain  daripada  pakaijan  bĕharoe, 
hĕndak  ditampalkan  pada  pakaijan 
lama,  karĕna  djikalau  dĕmikian, 
kojaklah  jang  bĕharoe  itoe  dan 
lagi  tampalan  kain  bĕharoe  tiada 
satoedjoe  dĕngan  jane  lama  itoe. 

37.  Dan  lagi  sa'orang  djoea  pon 
tiada  mĕngisi  kirbat  jang  lama 
dĕngan  ajar-anggoer  bĕharoe;  ka- 


rĕna  djikalau  dĕmikian,  nistjaja 
ajar-anggoer  beharoe  itoe  mĕle- 
toepkan  kirbat  itoe,  laloe  toempah- 
lah  dan  kirbatnja  pon  binasalah. 

38.  Mĕlainkan  patoet  ajar-ang- 
goer  bĕharoe  ditaroh  dalam  kirbat 
jang  bĕharoe,  maka  doewa-doewa 
tĕrpĕliharalah. 

39.  Bahwa  sa'orang  djoea  pon 
tiada,  satĕlah  soedah  diminoemnja 
ajar-anggoer  jang  lama,  maka  pada 
sasaat  djoega  dikahendakinja  jang 
bĕharoe,  karĕna  katanja :  Baik  jang 
lama  itoe. 
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Maka  pada  sakali  pĕristewa, 
ija-itoe  pada  hari  sabat  jang  ka- 
doewa,  kĕmoedian  daripada  jang 
pĕrtama  itoe,  bĕrdjalanlah  Isa 
mĕlaloei  bĕndang-bĕndang  gan- 
doem,  maka  moerid-moeridnja  pon 
mĕmĕtiklah  majang-majang  gan- 
doem,  laloe  dimakannja,  sĕrta  di- 
ramas-ramasnja  dalam   tangannja. 

2.  Maka  adalah  bĕbĕrapa  orang 
Farisi  jang  bĕrkata  kapadanja  dĕ- 
mikian:  Mĕngapa  maka  kamoe 
mĕmboewat  barang,  jang  tiada 
halal  diboewat  pada  hari  sabat? 

3.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Belomkah  kamoe 
mĕmbatja  ini  pon,  ija-itoe  jang 
diboewat  oUh  Da'oed  tatkala  lapar- 
lah  ija  dan  sĕgala  orang  jang  ser- 
tanja? 

4.  Bagaimana  ija  telah  masoek 
kadalam  Bait-Oellah,  dan  di-am- 
bihija  roti  toendjoekan,  laloe  di- 
makannja  dan  dibĕrikannja  poela 
kapada  segala  orang  jangsĕrtanja; 
maka  ija-itoe  tiada  halal  dimakan 
mĕlainkan  bagai  imam-imam  sĕ- 
hadja. 

5.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  akan  Anak- 
manoesia,  ijalah  Toehan  atas  hari 
sabat  pon. 


114 


INDJIL  LOEKAS  Yl. 


6.  Dan  lagi  pada  sakali  pĕris- 
tewa,  pada  soeatoe  hari  sabat  jang 
laiii,  maka  masoeklah  Isa  kadalam 
masdjid  laloe  mĕngadjar;  maka 
adalah  disana  sa'orang  jang  tjapik 
tangan  kanarmja. 

7.  Maka  olih  sĕgala  chatib  dan 
orang  Parisi  pon  dihintai  akan  Isa, 
kalau  ija  mĕnjĕmboehkan  orang 
pada  hari  sabat,  soepaja  bolih 
mareka-itoe  mĕndapat  soeatoe  dja- 
lan  akan  mĕnoedoehkan  dia. 

8.  Tĕtapi  dikĕtahoei  Isa  akan 
kapikiran  mareka-itoe,  laloe  ka- 
tanja  kapada  orang  jang  tja[)ik 
tangannja:  Bangkitlah  ĕngkau  ber- 
diri  ditĕngah-tĕngah.  Maka  ija  pon 
bangkitlah  laloe  bĕrdiri. 

9.  Kĕmoedian  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  Akoe  hĕndak 
bĕrtanja  kapada  kamoe  soeatoe 
pĕrkara,  ija-itoe:  Mana  jang  halal 
pada  hari  sabat:  berboewat  baik- 
kah,  ataw  berboewat  djahatkah, 
mĕmĕliharakan  orang,  ataw  mĕm- 
binasakan  dia? 

10.  Maka  dilihatnja  berkoeliling 
kapada  mareka-itoe  sakalian,  laloe 
katanja  kapada  orang  itoe:  Kĕdang- 
kanlah  tanganmoe,  laloe  dikĕdang- 
kannja,  maka  tangannja  pon  baik, 
poelang  samoela  sapĕrti  tangan 
sabĕlahnja. 

11.  Maka  mareka-itoepon  pĕnoeh- 
lah  dĕngan  gĕram,  laloe  bĕrbi- 
tjara  sama  sĕndirinja  akan  barang 
jang  hĕndak  diboewatnja  akan  Isa. 

12.  Makasakali  pĕristewa,  pada 
masa  itoe  djoega,  kaloewarlah  Isa 
pĕrgi  kapada  saboewah  goenoeng 
hĕndak  meminta-doa,  maka  sama- 
lam-malaman  itoe  adalah  ija  dalam 
mĕminta-doa  kapada  Allah. 

13.  Satĕlah  sijang  hari  dipang- 
gilnja  moerid-moeridnja,  maka 
dalam  mareka-itoe  dipilihnja  doe- 
wa-bĕlas  orang.  digelarnja  rasoel: 

14.  Adalah  Simon  (ija-itoe  jang 
digĕlarnja  Petroes),  dan  Andreas 
saoedaranja,  dan  Jakoeb  dan  Jahja 
dan    Filipoes    dan    Bartolomioes , 


15.  Dan  Mattioes  dan  Tomas 
dan  Jakoeb  bin  Alfioes,  dan  Simon 
jang  bĕrgĕlar  Zelotis. 

16.  Dan  Joedas  saoedara  Jakoeb, 
dan  Joedas  Iskariot,  jang  tĕlah 
mĕndjadi  pembeloet. 

17.  Maka  Isa  pon  toeroenlah 
sĕrta  dĕngan  mareka-itoe,  laloe 
bĕrhĕnti  dipadang,  maka  adalah 
poela  sĕrtanja  soeatoe  pĕrhimpoe- 
nan  moerid-moeridnja  dan  tĕrlaloe 
banjak  orang  dari  sĕgala  nĕgari 
Joedea  dan  dari  Jeroezalim  dan 
daii  sabĕlah  tepi  laoet  Tor  dan 
Sidon, 

18.  Jang  tĕlah  datang  hendak 
mĕnĕngar  pĕrkataannja,  dan  soe- 
paja  disĕmboehkannja  segala  pĕ- 
njakit  mareka-itoe ;  maka  segala 
orang  jang  di-oesik  olih  sjaitan 
pon  disĕmboehkannja. 

19.  Maka  orang  banjak  itoe 
samoeanja  niĕntjĕhari  djalan  hĕn- 
dak  mĕndjamah  akandia,  karĕna 
adalah  kaloewar  chasiat  daripada- 
nja,  dan  disĕmboehkannja  mareka- 
itoe  sakalian 

20.  Maka  dipandangnja  kapada 
moerid-moeridnja  sĕrta  katanja: 
Bĕrbĕhagialah  kamoe  jang  miskin  , 
karĕna  kamoe  jang  empoenja 
karadjaan  Allah. 

21.  Bĕrbĕhagialah  kamoe  jang 
lapar  sakarang,  karĕna  kamoe 
akan  dikĕnnjangkan.  Berbĕhagia- 
lah  kamoe  jang  menangis  saka- 
rang,  karena  kamoe  akan  tĕrtawa. 

22.  Bĕrbĕhagialah  kamoe  djika- 
lau  kamoe  dibĕntji  orang  dan 
djikalau  dikoetjilkannja  dan  di- 
nistakannja  kamoe,  dan  ditoelak- 
nja  akan  namamoe  sapĕrti  djahat 
adanja  olih  sĕbab  Anak-manoesia 
itoe. 

23.  Pada  hari  itoe  hĕndaklab 
hatimoe  bĕrsoeka-tjita  dan  bĕr- 
soer-ak-soerak,  karena  sasoenggoeh- 
nja  bĕsarlah  pĕlialamoe  dalam 
sorga;  karĕna  demikianlah  pĕrboe- 
watan  nenek-mojang  mareka-itoe 
kapada  sĕgala  nabi-nabi  pon. 
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24.  Tĕtapi  karamlah  bagaimoe, 
hai  orang  jang  kaja-kaja,  karena 
tĕlah  kamoe  berolih  penghiboer- 
anmoe. 

25.  Karamlah  bagaimoe,  hai 
orang  jang  kĕnnjang-kĕnnjang, 
karĕna  kamoe  akan  bĕilapar.  Ka- 
ramlah  bagaimoe,  hai  orang  jang 
tĕrtawa-tawa  sakarang,  karĕna  ka- 
moe  akan  mĕnangis. 

26.  Karamlah  bagaimoe  djikalau 
sĕgala  oraiig  bertoetoer  baik  akan 
halmoe;  karĕna  demikianlah  pĕr- 
boewatan  nenek-mojang  mareka- 
itoe   akan  sĕgala  nabi  doesta  pon. 

27.  Tĕtapi  katakoe  kapada  ka- 
moe  jang  mĕnĕngar:  Kasihlahakan 
sĕtĕroemoe  dan  pĕrboewatlah  baik 
kapada  orang  jang  mĕmbĕntji  akan 
kamoe. 

28.  Bĕrkatilah  mareka  jang  mĕ- 
ngoetoeki  karnoe,  pintakanlah  doa 
akan  mareka  jang  mĕnganiajakan 
kamoe  itoe. 

29.  Dan  kapada  orang  jang  mĕ- 
nampar  pipimoe,  bĕiilah  pipi  sa- 
bĕlah  pon ;  dan  akan  orang  jang 
mĕngambil  sĕlimoetmoe  djangan 
larang  ija  mĕngambil  badjoe- 
moe  pon. 

30.  Bĕrilah  kapada  barang-siapa 
jang  mĕminta  kapadamoe;  dan 
kapada  orang  jang  mĕngambil 
barang-barangmoe,  djangan  kamoe 
pinta  poela. 

31.  Maka  saperti  kamoe  kahen- 
daki  orang  bĕrboewat  kapadamoe, 
dĕmikian  hĕndaklah  kamoe  pon 
bĕrboewat  kapada  mareka-itoe. 

32.  Maka  djikalau  kamoe  mĕ- 
ngasihi  akan  orang  jang  kasih 
akan  kamoe,  apakah  tĕrima-kasih 
kamoe  dapat?.  bahwa  orang-orang 
bĕrdosa  pon  mĕngasihi  akan  orang 
jang  kasih  akan  dia. 

33.  Dan  djikalau  kamoe  berboe- 
wat  baik  kapada  orang  jarig  bĕr- 
boewat  baik  kapadamoe,  apakah 
tĕrima-kasih  kamoe  dapat?  karĕna 
orang-orang  bĕrdosa  pon  bĕrboe- 
wat  dĕmikian  djoega. 


34.  Djikalau  kamoe  mĕmberi 
pindjam  kapada  orang,  jang  kamoe 
harap  mĕndapat  kĕmbali  daripa- 
danja,  apakah  terima-kasih  kamoe 
dapat?  karĕna  orang-orang  bĕr- 
dosa  pon  mĕmberi  pindjam  kapada 
orang  berdosa,  soepaja  dapat  kĕm- 
bali  sama  banjaknja. 

35.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe 
kasih  akan  sĕtĕroemoe;  pĕrboe- 
watlah  baik  dan  bĕrilah  pindjam 
dĕngan  tiada  harap  apa-apa  ba- 
lasannja;  maka  pĕhalamoe  akan 
bĕsar,  dan  kamoe  akan  mĕndjadi 
anak-anak  Allah  taala,  karena  ija- 
lah  moeiah  kapada  orang  jang 
koerang  tĕrima  dan  jang  djahat. 

36.  Maka  sebab  itoe  tarohlah 
kamoe  akan  kamoerahan,  sapĕrti 
Bapamoe  pon  rahmani  adanja. 

37.  Djangan  kamoe  salahkan 
orang,  maka  kamoe  pon  tiada 
akan  disalahkan;  djangan  kamoe 
lanatkan ,  maka  kamoe  pon  tiada 
akan  dilanati<^an;  ampoenilah,  ma- 
ka  kamoe  pon  akan  di-ampoeni. 

38.  Bĕrilah ,  maka  kapadamoe 
pon  akan  diberi;  soeatoe  soekat 
jang  baik  dan  jang  tĕrtindih-tindih 
dan  tĕrĕntak-ĕntak  sĕrta  .  dĕngan 
lempahnja  akan  dibĕrikan  pada 
ribaanmoe,  karĕna  dĕiigan  soekat 
jang  kamoe  pakai  boewat  mĕnjoe- 
kat  itoe  akan  disoekat  bagaimoe 
poela. 

39.  Hata  maka  dikatakannja 
soeatoe  pĕroepamaan  lagi  kapada 
mareka-itoe ,  katanja :  Bolihkah 
orang  boeta  mĕmimpin  orang 
boeta  ?  boekankah  doewa-doewa 
akan  djatoh  kadalam  parit  kĕlak? 

40.  Adapon  moerid  itoe  tiada 
lĕbih  daripada  goeroenja,  tetapi 
barang-siapa  jang  tjoekoep  bĕrpe- 
ladjaran  itoe  akan  sama  dĕngan 
goeroenja. 

41.  Mĕngapa  maka  ĕngkau  me- 
mandang  soeban  jang  dimata 
saoedaiamoe,  tĕtapi  akan  balak 
jang  dimatamoe  sĕndiri  itoe  tiada 
ĕngkau  sĕdar. 
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42.  Mana  bolih  ĕngkau  bĕrkata 
kapada  saoedaramoe  dĕmikian :  Hai 
saoedara!  biarlah  akoe  kaloewar- 
kan  soeban  jang  dalam  matamoe 
itoe,  maka  tiada  ĕrigkau  mĕhhat 
balak  jang  ada  dalam  matamoe 
sĕndiri.  Hai  moenaAk,  boewang- 
kanlah  dĕhoeloe  balak  itoe  dari 
dalam  matamoe  sendiri,  kĕmoedian 
bolihlah  ĕngkau  tjoba  mĕngĕloe- 
warkan  soeban,  jang  dalam  mata 
saoedaramoe  itoe. 

43.  Karĕna  tiadalah  pokok  baik, 
jang  bĕrboewah  djahat;  lagipon 
tiadalah  pokok  djahat,  jang  ber- 
boewah  baik. 

44.  Karĕna  tiap-tiap  pokok  dikĕ- 
tahoei  dari  sĕbab  boewahnja  sĕn- 
diri,  karĕna  dari  pada  pokok  doeri 
tiada  orang  mĕmĕtik  boewah  ara, 
ataw  daripada  pokok  oenak  tiada 
orang   mĕngĕrat  boewah   anggoer. 

45.  Adapon  orang  jang  baik  itoe 
mĕngĕloewarkan  pĕrkara  jang  baik 
dari  dalam  pĕrbendaharaan  hatinja 
jang  baik,  dan  orang  djahat  me- 
ngĕloewarkan  pĕrkara  jang  djahat 
dari  dalam  perbĕndaharaan  hatinja 
jang  djahat,  karĕna  daripada  ka- 
lempahan  hati  bĕrkatalah  moe- 
loetnja. 

46.  Mĕngapa  maka  kamoe  mĕ- 
manggil  akandakoe  Toehan ,  Toe- 
han,  mal^a  tiada  kamoe  mĕmboe- 
wat  barang  jang  koesoeroeh? 

47.  Adapon  barang-siapa  jang 
datang  kapadakoe  dan  menĕngar 
akan  pĕrkataankoe  serta  mĕnoeroet 
akandia,  maka  akoe  hĕndak  me- 
njatakan  dĕngan  siapa  patoet  ija 
disamakan: 

48.  Adalah  ija  sapĕrti  sa'orang 
jang  mĕmbangoenkan  saboewah 
roemah,  maka  ditjangkoelnja  dan 
digalinja  dalam-dalam,  laloe  di- 
alaskannja  di-atas  batoe  boekit, 
maka  apabila  datanglah  ajar-bah 
dan  haroes  pon  mĕnempoeh  kapada 
roemah  itoe,  tiada  ija-itoe  tergĕ- 
rakkan,  sĕbab  beralaskan  batoe 
boekit  adanja. 


49.  Tĕtapi  adapon  orang  jang 
mĕnĕngar  dan  tiada  mĕnoeroet 
akandia,  ija-itoe  salakoe  orang  jang 
mĕmbangoenkan  saboewah  roemah 
di-atas  tanah  sĕhadja  dengan  tiada 
bĕralas;  maka  haroes  pon  menĕm- 
poehlah  kapadanja,  dan  sabĕntar 
djoega  roeboehlah  itoe,  dan  kabi- 
nasaan  roemah  itoepon  besarlah 
adanja. 
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Hata,  satĕlah  dipoetoeskan  Isa 
pĕrkataannja  kapada  pĕnengaran 
orang  banjak  itoe,  maka  masoek- 
lah  ija  kadalam  Kapernaoem. 

2.  Maka  sa'orang  hamba  pĕng- 
hoeloe  atas  saratoes  orang,  jang 
dikasihinja,  ija-itoe  sakit  hampir 
akan  mati. 

3.  Apabila  didengar  olih  pĕng- 
hoeloe  itoe  dari  hal  Isa,  maka 
disoeroehkannja  segala  toewa-toewa 
orang  Jahoedi  meminta  kapada  Isa, 
soepaja  ija  datang  mĕnjĕmboehkan 
hambanja. 

4.  Satĕlah  mareka-itoe  datang 
kapada  Isa,  maka  dipintanja  dengan 
jakin,  katanja:  Patoetlah  ija  ditoe- 
loeng  olihmoe; 

5.  Karĕna  ijapon  mĕngasihi 
bangsa  kita  dan  ijalah  jang  tĕlah 
mĕmbangoenkan  masdjid  kami. 

6.  Maka  Isa  pon  pĕrgilah  dĕngan 
mareka-itoe.  Satĕlah  tiada  lagi 
bĕrapa  djaoeh  daripada  roemahnja, 
di-soeroehkan  olih  penghoeloe  itoe 
orang  sahabatnja  kapadanja,  mĕ- 
ngatakan :  ja  Toehan ,  djangan 
bĕrsoesah-soesah ,  karena  sĕhaja 
ini  tiada  patoet  Toehan  masoek 
kabawah  atap  roemah  sĕhaja; 

7.  Maka  sĕbab  itoelah  sĕhaja 
kirakan  diri  sĕhaja  pon  tiada  patoet 
bĕrdjoempa  dĕngan  Toehan,  mĕlain- 
kan  Toehan  katakanlah  sapatah 
kata  sĕhadja,  maka  hamba  sehaja 
pon  akan  sĕmboeh. 
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8.  Karĕna  sĕhaja  pon  sa'orang 
jang  dibawah  pĕrentah ,  dan  ada 
poela  dibawah  sĕhaja  orang  lasj- 
kar,  djikalau  kata  sehaja  kapada 
sa'orang:  pĕrgi,  maka  pĕrgilah  ija, 
dan  kapada  sa'orang:  mari,  maka 
datanglah  ija,  dan  kapada  hamba 
sĕhaja:  boewatlah  ini,'  maka  di- 
boewatnja. 

9.  Dĕmi  didĕngar  Isa  pĕrkataan 
ini,  maka  hairanlah  ija  akandia, 
laloe  bĕrpaling  serta  katanja  ka- 
pada  orang  banjak  jang  mĕngikoet: 
Sasoenggoehnja  akoe  berkata  kapa- 
damoe,  bahwa  iman  jang  satĕgoh 
ini  bĕlom  pĕrnah  koe-dapat,  dji- 
kalau  di-antara  orang  Israil  pon 
tidak. 

10.  Maka  sĕgala  orang  jang 
disoeroehkan  itoepon  kĕmbalilah 
karoemah  itoe,  didapatinja  akan 
hamba  jang  sakit  itoe  telah  sĕm- 
boeh  adanja. 

11.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja  pĕrgilah  Isa  kapada  saboewah 
nĕgari  jang  bĕrnama  Nain ,  dan 
banjaklah  moerid-moeridnja  ada 
mĕngiringkan  dia  sĕrta  banjak 
orang  lain  pon. 

12.  Maka  tatkala  dihampirinja 
pintoe  nĕgari,  sasoenggoehnja  ada- 
lah  disitoe  sa'orang  mati  di-oesoeng 
orang  kaloewar,  maka  ija-itoe  sa'o- 
rang  anak-toenggal  kapada  maknja, 
jang  sa'orang  djanda,  maka  banjak 
orang  dari  dalam  nĕgari  itoe  adalah 
sĕrtanja. 

13.  Dĕmi  tĕrpandanglah  Toehan 
akan  dia ,  maka  berbangkitlah 
kasihan  akandia  dalam  hatinja, 
laloe  katanja  kapadanja:  Djangan 
mĕnangis. 

14.  Maka  datanglah  ija  hampir, 
didjamahnja  djompana  itoe,  laloe 
bĕrhĕntilah  segala  orang  jang 
mĕngoesoeng  dia.  Maka  kata  Isa: 
Hai  orang  moeda,  katakoe  kapa- 
damoe :  Bangoenlah ! 

15.  Maka  orang  jang  soedah  mati 
itoepon  bangoenlah,  laloe  doedoek 
dan   moelai   berkata-kata ;   kemoe- 


dian  Toehan   mĕmbĕrikan  dia  ka- 
pada  maknja. 

16.  Maka  orang  sakalian  itoe  pon 
kadatangan  takoet,  dan  mareka- 
itoe  pon  mĕmoeliakan  Allah,  kata- 
nja:  Bahwa  sa'orang  nabi  bĕsar 
tĕlah  bangkit  di-antara  kita  dan 
tĕlah  ditilik  Allah  akan  oematnja. 

17.  Maka  chabar  itoepon  tĕr- 
masjhoerlah  kapada  segala  nĕgari 
Joedea  dan  kapada  sĕgala  djadja- 
hannja. 

18.  Hata  maka  moerid-moerid 
Jahja  pon  membĕri  tahoe  kapada- 
nja  sĕgala  pĕrkara  ini. 

19.  Laloe  dipanggil  olih  Jahja 
doewa  orang  moeridnja,  disoeroeh- 
nja  pĕrgi  mendapatkan  Isa,  kata- 
nja:  Engkaukah  dia  jang  patoet 
datang,  ataw  haros  kami  menanti- 
kan  sa'orang  lain? 

20.  Satĕlah  orang  itoe  sampai 
kapada  Isa,  maka  kata  mareka- 
itoe:  Bahwa  kami  ini  disoeroeh- 
kan  olih  Jahja  Pembaptisa  mĕnda- 
patkan  dikau,  katanja:  Engkaukah 
dia  jang  patoet  datang,  ataw  haros 
kami  menantikan  sa'orang  lain? 

21.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
adalah  Isa  tĕngah  mĕnjemboehkan 
banjak  orang  jang  kĕna  pĕlĕbagai 
pĕnjakit  dan  sjaitan ,  dan  dibĕri- 
kannja  pĕnglihat  kapada  banjak 
orang  boeta; 

22.  Laloe  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Pĕrgilah  kamoe,  berilah 
tahoe  kapada  Jahja  sĕgala  perkara, 
jang  tĕlah  kamoe  lihat  dan  kamoe 
dĕngar,  bagaimana  orang  boeta 
dapat  mĕlihat,  dan  orang  timpang 
bĕrdjalan  bĕtoel ,  dan  orang  koesta 
disoetjikan,  dan  orang  toeli  mĕ- 
nĕngar,  dan  orang  mati  dihidoep- 
kan  poela,  dan  indjil  itoe  dicha- 
barkan  kapada  orang-orang  miskin. 

23.  Maka  bĕrbĕhagialah  kiranja 
barang-siapa,  jang  tiada  mĕnaroh 
sjak  akan  dakoe. 

24.  Hata,  satĕlah  soedah  kĕm- 
bali  oetoesan  jang  dari[iada  Jahja 
itoe,  dimoelailah  Isa  bĕrkata  poela 
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kapada  orang  banjak  akan  hal 
Jahja,  katania:  Apakah  jang  tĕlah 
kamoe  pĕrgi  mĕlihat  dipadang- 
bĕlantara  itoe?  sabatang  boeloeh- 
kah  jang  digontjangkan  olih  angin? 

25.  Lagi  apakah  jang  telah  ka- 
moe  pĕrgi  mĕlihat:  Sa'orang  jang 
mĕmakai  pakaijan  haloeskah?  Bah- 
wa  sasoenggoehnja  orang  jang  bĕr- 
pakaijan  moelia-moelia  sĕrta  jang 
hidoep  dĕngan  lĕdzatnja,  ija-itoe 
adalah  dalam  astaria  radja, 

26.  Dan  lagi  apakah  jang  tĕlah 
kamoe  pĕrgi  mĕlihat?  Sa'orang 
nabikah?  Behkan,  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  ijalah  tĕrlebih  dari- 
pada  sa'orang  nabi, 

27.  Karĕna  inilah  dia,  jang  tĕr- 
soerat  akan  halnja  dĕmikian :  Sa- 
soenggoehnja  akoe  mĕnjoe- 
roehkan  oetoesankoe  di- 
hadapanmoe,  jang  akan 
mĕnjadiakan  djalanmoe  di- 
hadapan  moe. 

28.  Maka  akoe  berkata  kapada- 
moe,  bahwa  di-antara  sĕgala  orang, 
jang  tĕlah  diperanakkan  oHh  per- 
ampoean,  sa'orang  djoea  pon  tiada 
jang  lĕbih  bĕsar  nabi  daripada 
Jahja  Pĕmbaptisa;  akan  tĕtapi 
barang-siapa  jang  tĕrkĕtjil  dalam 
karadjaan  Allah,  ijalah  bĕsar  dari- 
pada  dia. 

29.  Adapon  orang  banjak  dan 
orang  pĕmoengoet  tjoekai  pon  tĕlah 
mĕnĕngar  akan  pĕrkataannja  dan 
dibĕnarkannja  Allah,  karena  ma- 
reka-itoe  dibaptisakan  dĕngan  bap- 
tisan  Jahja  itoe; 

30.  Tĕtapi  orang  Farisi  dan 
chatib  tĕlah  mĕrisia-siakan  mak- 
soed  Allah  bagai  dirinja,  sĕbab 
mareka-itoe  tiada  dibaptisakan 
olihnja. 

31.  Maka  kata  Toehan:  Dĕngan 
apa  garangan  bolih  koe-oepamakan 
orang  zaman  ini,  dan  dĕngan  apa 
mareka-itoe  disamakan  ? 

32.  Bahwa  adalah  mareka-itoe 
sapĕrti  sĕgala  boedak  jang  doe- 
doek    dipasar    dan    jang    bersĕroe 


sa'orang  kapada  sa'orang,  katanja: 
Bahwa  karni  telah  menijoepkan 
kamoe  soeling,  maka  tiada  djoega 
kamoe  mĕnari;  kami  tĕlah  mera- 
tap  bĕrbidji  sabak  akan  kamoe, 
maka  tiada  djoega  kamoe  mĕ- 
nangis. 

33.  Karĕna  Jahja  Pĕmbaptisa 
tĕlah  datang  dĕngan  tiada  makan 
roti  ataw  minoem  ajar-anggoer, 
maka  katamoe :  Bahwa  ija  dirasoek 
sjaitan. 

34.  Maka  Anak-manoesia  datang 
dĕngan  makan-minoem,  laloe  ka- 
tamoe:  Tengok,  inilah  sa'orang 
gĕloedjoeh  dan  pĕminoem  ajar- 
anggoer  dan  snhbat  orang  pĕmoe- 
ngoet  tjoekai  dan  orang  bĕrdosa? 

35.  Tĕtapi  boedi  telah  dibĕnar- 
kan  olih  sĕgala  anak-anaknja. 

36.  Maka  adalah  sa'orang  orang 
Farisi  mĕmpersilakan  Isa  datang 
makan  sahidangan  dĕngan  dia. 
Maka  Isa  pon  masoeklah  kadalam 
roemah  orang  Farisi  itoe  laloe 
doedoek  makan. 

37.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
sa'orang  pĕrampoean  anoe  dalam 
nĕgari  itoe  djoega,  ija-itoe  sa'orang 
orang  bĕrdosa,  serta  dikĕtahoeinja 
akan  hal  Isa  ada  doednek  makan 
dalam  roernah  orang  Farisi  itoe, 
maka  dibawanja  akan  saboewah 
sĕrahi  poealam  bĕrisi  minjak  baoe- 
baoewan ; 

38.  Maka  bĕrdirilah  ija  dibela- 
kang  kaki  Isa  samhil  menangis 
sĕrta  dimoelainja  membasoehkan 
kaki  Isa  dengan  ajar-matanja  dan 
disapoenja  dĕngan  ramboetnja, 
sĕrta  ditjioemnja  kakinja  sĕraja  di- 
boeboehnja  miniak  baoe-baoewan. 

39.  Apabila  hal  itoe  dilihat  olih 
orang  Farisi ,  jang  mendjamoe  dia, 
maka  berkatalah  ija  dalam  hatinja, 
katanja:  Bahwa  orang  ini,  djika- 
lau  kiranja  nabi  adanja,  nistjaja 
dikĕtahoeinja  siapa  dan  apa  ma- 
tjam  pĕi-ampoean  ini,  jang  mĕn- 
djamah  akandia,  karĕna  pĕram- 
poean  ini  orang  bĕrdosa. 
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40.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja, 
katanja:  Hai  Simon!  adalah  soea- 
toe  fasal ,  jang  hĕndak  koekatakan 
kapadamoe.  Maka  sahoet  Simon : 
ja  Toewan,  katakanlah  dia. 

41.  Laloe  kata  Isa:  Bahwa  pada 
sa'orang  toewan  anoe  adalah  doe- 
wa  orang  jang  bĕrhoetang,  sa'o- 
rang  bĕrlioetang  lima  ratoes  dinar, 
sa'orang  lima  poeloeh. 

42.  Maka  sĕbab  soeatoepon  tiada 
pada  mareka-itoe  akan  pembajar- 
nja,  maka  di-ampoeninjalah  ka- 
doewanja.  Maka  sakarang  katakan- 
lah  kapadakoe  dalam  kadoewa 
orang  itoe  mana  jang  akan  me- 
ngasihi  lĕbih  akandia? 

43.  Maka  sahoet  Simon,  katanja: 
Pada  kapikirankoe  orang  djoega 
jang  lĕbih  di-ampoeninja.  Maka 
kata  Jsa  kapadanja:  Bĕnarlah  sang- 
kamoe  ini. 

44.  Laloe  bĕrpaUnglah  ija  kapada 
pĕrarapoean  itoe  sambil  katanja 
kapada  Simon :  Adakah  engkaii 
mĕlihat  pĕrampoean  ini?  Bahwa 
akoe  tĕlah  masoek  kadalam  roe- 
mahmoe,  maka  tiada  engkau  mem- 
bĕrikan  ajar  akan  pĕmbasoeh 
kakikoe,  tĕtapi  orang  ini  mĕm- 
basoehkan  kakikoe  dengan  ajar- 
matanja  dan  disapoekarmja  dengan 
ramboetnja; 

45.  Bahwa  ĕngkau  tiada  mĕntji- 
joem  akoe,  tĕtapi  pĕrampoean  ini 
samĕndjak  akoe  datang  tiada  ija 
bĕrhĕnti  daripada  mentjioem  ka- 
kikoe; 

46.  Pada  kapalakoe  tiada  ĕngkau 
boeboeh  mirijak ;  tetapi  pada  ka- 
kikoe  djoega  soedah  diboeboeh 
mirijak  baoe-baoewan  olih  pĕram- 
poean  ini. 

47.  Sĕbab  itoe  katakoe  kapada- 
moe:  Bahwa  sĕgala  dosanja  jang 
banjak  itoe  tĕlah  di-ampoeni,  ka- 
rĕna  ija  mĕnai^oh  banjak  kasih ; 
tĕtapi  barang-siapa  jang  di-am- 
poeni  sĕdikit,  ijapon  mĕiiaroh  kasih 
sĕdikit. 

48.  Laloe  kata  Isa  kapada  pĕi^- 


ampoean     itoe:     Bahwa     dosamoe 
soedah  di-ampoeni. 

49.  Maka  sĕgala  orang  jang  ma- 
kan  sahidangan  dĕngan  Isa  itoepon 
moelai  bĕrkata-kata  sama  sendi- 
rinja  dĕmikian:  Siapa  garangan 
orang  ini  maka  dosa  pon  di-am- 
poeniiija? 

50.  Maka  kata  Isa  kapada  pĕr- 
ampoean  itoe:  Bahwa  imanmoe 
tĕlah  mĕmĕliharakan  dikau;  poe- 
langlah  engkau  dengan  salamat. 


FASAL    VIII. 

Maka  sakali  peristewa  kĕmoe- 
dian  daripada  itoe  berdjalaniah  Isa 
bĕrkoeliling  dalam  segala  negari 
dan  doesoen  itoe,  sambil  mĕnga- 
djar  orang  dan  mĕmasjhoerkan 
indjil  karadjaan  Allah;  maka  ka- 
doewa-bĕlas  orang  moeridnja  pon 
adalah  sĕrtanja. 

2.  Dan  lagi  bĕberapa  orang 
pĕrampoean ,  jang  tĕlah  semboeh 
daripada  dirasoek  sjaitan  dan 
daripada  pĕlĕbagai  pĕnjakitnja, 
ija-itoe  Mĕiiam ,  jang  tĕrsĕboet 
Magdalena ,  daripadanja  djoega 
tĕlah  kaloewar  toedjoeh  orang 
sjaitan , 

3.  Dan  Johanna,  istĕri  Choeza, 
djoeroe-koentji  radja  Herodis,  dan 
Soesanna,  dan  lagi  banjak  orang 
lain,  jang  bĕrchidmat  kapadanja 
daripada  harta-bendanja. 

4.  Maka  apabila  bĕrkaroemoen 
banjak  orang,  jang  tĕlah  datang 
kapadanja  daripada  sĕgala  negari, 
maka  bĕrkatalah  Isa  dĕngan  soea- 
toe  pĕroepamaan : 

5.  Bahwa  kaloewarlah  sa'orang 
pĕnaboer  hendak  mĕnaboer  bĕnih- 
nja ;  maka  dalam  ija  mĕnaboer 
itoe  adalah  satengah  djatoh  pada 
tĕpi  djalan,  laloe  tĕrpidjak-pidjak 
dan  (iimakan  habis  olih  sĕgala 
boeroeng  dari  oedara 

6.  Dan    satengah    djatoh    pada 
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batoe  laloe  toemboeh,  tĕtapi  lajoe- 
lah  ija  sĕbab  tiada  ajarnja. 

7.  Dan  satengah  djatoh  di-antara 
doeri-doeri;  maka  doeri-doeri  itoe- 
pon  toemboehlah  bĕrsama-sama, 
laloe  dilĕmaskannja  bĕnih  itoe. 

8.  Dan  satengah  poela  djatoh 
dalam  tanah  jang  baik ,  maka 
ija-itoe  toemboehlah  laloe  bĕrboe- 
wah  saratoes  ganda.  Hata  satelah 
dikatakannja  ini  maka  bĕrsĕroelah 
Isa,  katanja:  Barang-siapa  jang 
bĕrtĕlinga  akan  mĕnĕngar,  hen- 
daklah  didĕngarnja. 

9.  Maka  moerid-moeridnja  bĕr- 
tanjakan  dia,  katanja:  Apakah 
ĕrtinja  peroepamaan  ini? 

10.  Maka  kata  Isa:  Kapada  ka- 
moe  djoega  tĕlah  dikaroeniakan 
mĕngĕtahoei  rahasia  karadjaan 
Allah,  tĕtapi  kapada  orang  lain 
itoe  akoe  mĕngatakan  pĕroepa- 
maan,  soepaja  dalam  melihat  dja- 
ngan  mareka-itoe  nampak  dan 
dalam  mĕnĕngar  pon  djangan 
mĕngĕrti. 

11.  Maka  akan  pĕroepamaan  itoe 
inilah  ĕrtinja:  Adapon  bĕnih  itoe, 
ija-itoelah  firman  Allah. 

12.  Dan  jang  ditepi  djalan  itoe, 
ija-itoe  orang  jang  menĕngarnja, 
kĕmoedian  datanglah  iblis  mĕng- 
ambil  pĕrkataan  itoe  dari  dalam 
hatinja,  soepaja  djangan  mareka- 
itoe  pĕrtjaja  dan  mendjadi  salamat. 

13.  Maka  jang  di-atas  batoe  itoe, 
ija-itoelah  orang  apabila  ija  mĕne- 
ngar,  ditĕrimanja  pĕrkataan  itoe 
dĕngan  soeka-tjita  hatinja,  maka 
tiada  mareka-itoe  bĕrakar,  mĕlain- 
kan  pĕrtjaja  mareka-itoe  seman- 
tara  sĕhadja,  dan  pada  masa  pĕr- 
tjobaan  oendoerlah  mareka-itoe. 

14.  Maka  jang  tĕlah  djatoh  di- 
antara  doeri-doeri  itoe,  ija-itoelah 
orang  jang  mĕnĕngar,  laloe  pĕrgi, 
maka  mareka-itoe  dilĕmaskan  ohh 
sĕgala  kasoesahan  dan  kakajaan 
dan  kasoekaan  doenia  ini,  maka 
tiada  sampai  ija  bĕrboewah. 

15.  Maka  jang  ditanah  jang  baik 


itoe,  ija-itoelah  orang,  apabila  ija 
mĕnĕngar  pĕrkataan  itoe,  ditaroh- 
nja  dalam  hati  jang  toeloes  dan 
baik,  maka  bĕrboewahlah  ija  sĕ- 
laloe. 

16.  Bahwa  sa'orang  pon  tiada, 
apabila  ija  mĕmasang  dijan,  laloe 
ditoedoenginja  dĕngan  soeatoe  be- 
kas  ataw  ditarohnja  dibawah  pĕn- 
tas,  mĕlainkan  dilĕtakkannja  di- 
atas  kaki-dijan  djoega ,  soepaja 
orang  jang  masoek  boUh  mĕlihat 
tĕrangnja. 

17.  Karĕna  soeatoepon  tiada 
rahasia,  jang  tiada  akan  dinjata- 
kan,  ataw  barang  pĕrkara  jang 
tĕrsĕmboeni  jang  tiada  akan  dikĕ- 
tahoei  dan  termasjhoer  adanja. 

18.  Maka  sebab  itoe  ingatlah 
baik-baik  bagaimana  kamoe  dĕngar, 
karĕna  barang-siapa  jangada  pada- 
nja,  kapadanja  pon  akan  diberi; 
dan  daripada  barang-siapa  jang 
tiada  padanja,  akan  di-ambil  kĕlak, 
djikalau  barang  jang  disangkakan- 
nja  ada  padanja  sakalipon. 

19.  Kĕmoedian  datanglah  kapada 
Isa  iboenja  dan  saoedara-saoedara- 
nja,  tĕtapi  tiada  bolih  mareka-itoe 
mĕnghampiri  dia  olih  sĕbab  orang 
t)aniak  itoe. 

20.  Maka  dibĕri  tahoe  oranglah 
kapada  Isa,  katanja:  Bahwa  iboe- 
moe  dĕngan  segala  saoedaramoe 
ada  bĕrdiri  diloewar  hendak  bĕr- 
djoempa  dengan  dikau. 

21.  Tĕtapi  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Bahwa  iboekoe 
dan  saoedarakoe  inilah ,  jang  mĕ- 
nĕngar  akan  firman  AUah  sĕrta 
jang  mĕnoeroet  akan  dia. 

22.  Maka  pada  sakali  pĕristewa, 
pada  soeatoe  hari  itoe  masoeklah 
Isa  kadalam  saboewah  perahoe 
sĕrta  dĕtigan  moerid-moeridnja, 
maka  katanja  kapada  mareka-itoe: 
Mari  kita  mĕnjabĕrang  kasabĕlah 
sana  tasik  ini.  Hata  mareka-itoe 
pon  bĕrlajarlah. 

23.  Maka  tĕngah  mareka-itoe 
bĕrlajar    tertidoerlah     Isa;     maka 
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toeroenlah  soeatoe  riboet  pada  tasik 
itoe  dan  perahoe  itoepon  pĕnoehlah 
dĕngan  ajar,  hampir  akan  binasa. 

24.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
mĕndapatkan  Isa  sĕrta  dibangoen- 
kannja,  katanja:  ja  Goeroe,  Goe- 
roe!  bahwa  binasalah  kami.  Maka 
satĕlah  ija  bangoen  ditĕgornja  akan 
angin  dan  gĕloembang  itoe,  laloe 
bĕrhĕntilah  sĕrta  mendjadi  tedoeh. 

25.  Maka  katanja  kapada  mare- 
ka-itoe:  Dimana  imanmoe?  Maka 
hairanlah  mareka-itoe  serta  dengan 
katakoetannja  kata  sa'orang  kapada 
sa'orang:  Siapa  garangan  orang  ini, 
maka  angin  dan  ajar  pon  dipĕren- 
tahkannja,  laloe  ija-itoe  menoeroet 
pĕrentahnja? 

26.  Maka  berlajarlah  mareka-itoe 
kanĕgari  orang  Gadara,  ija-itoe 
bĕrsabĕrangan  dĕngan  Galilea. 

27.  Satĕlah  iia  naik  kadarat  maka 
bĕrtĕmoelah  dĕngan  dia  sa'orang 
anoe  dari  nĕgari  itoe,  jang  dira- 
soek  sjaitan  soedah  lama,  maka 
tiada  ija  bĕrkain  dan  tiada  diam 
dalam  barang  roemah ,  mĕlainkan 
dalam  koeboer-koeboer  sĕhadja. 

28.  I)ĕmi  dilihatnja  Isa  maka 
bĕrtareaklah  ija  sangat,  laloe  rebah 
dihadapannja  sambil  bĕrsĕroe  dĕ- 
ngan  njaring  soearanja,  katanja: 
Apakah  perkarakoe  dĕngan  dikau, 
hai  Isa  Anak  Allah  taala?  Bahwa 
pintakoe  kapadamoe,  djangan  akoe 
kausangsarakan. 

29.  Maka  ija-itoe  sĕbab  telah  di- 
soeroehkan  Isa  sjaitan  itoe  kaloe- 
war  daripada  orang  itoe.  Karĕna 
lamalah  soedah  sjaitan  itoe  mĕra- 
soek  dia,  maka  dirantai  dan  dipa- 
soeng  oranglah  akandia,  hĕndak 
mĕnaroh  akandia,  tĕtapi  dipoetoes- 
kannja  sĕgala  ikatannja,  dan  dilari- 
kan  olih  sjaitan  akan  dia  kagoeron. 

80.  Maka  olih  Isa  ditanja  akan- 
dia,  katanja:  Siapakah  namamoe? 
Maka  sahoetnja:  Legio;  karĕna 
banjaklah  sĕgala  sjaitan  jang  mĕ- 
rasoek  dia. 

31.  Maka  olih  sĕgala  sjaitan  itoe 


dipinta  kapadanja,  djangan  kira- 
nja  disoeroehkannja  mareka-itoe 
masoek  kadalam  loeboek. 

32.  Maka  adalah  disana  sakawan 
babi  banjak  mĕntjehari  makan  di- 
atas  boekit,  maka  dipinta  olih 
sjaitan  itoe,  soepaja  dibiarkannja 
mareka-itoe  masoek  kadalamnja. 
Maka  dibiarkannjalah. 

33.  Maka  segala  sjaitan  itoepon 
kaloewarlah  daripada  orang  itoe, 
laloe  masoek  kadalam  babi  itoe, 
maka  babi  sakawan  itoe  pon  tĕr- 
djoenlah  dari  atas  tempat  tjoeram 
kadalam  tasik  laloe  mati  lĕmas. 

34.  Dĕmi  dilihat  olih  sĕgala  gom- 
balanja  akan  perkara  jang  telah 
djadi  itoe,  maka  larilah  mareka- 
itoe  pĕrgi  membĕri  tahoe  hal  ini 
kadalam  nĕgari  dan  didesa  pon. 

35.  Satĕlah  itoe  maka  kaloewar- 
lah  sĕgala  orang  itoe,  hendak 
mĕlihat  pĕrkara  jang  tĕlah  djadi 
itoe,  laloe  datanglah  mareka-itoe 
kapada  Isa,  didapatinja  akan  orang 
jang  soedah  kaloewar  sjaitan  dari- 
padanja  itoe  ada  doedoek  pada 
kaki  Isa  dĕngan  bĕrpakaijan  dan 
bĕtoel  ingatannja;  maka  mareka- 
itoe  sakalian  pon  kadatangan 
takoet. 

36.  Lagipon  sĕgala  orang,  jang 
tĕlah  mĕlihat  perkara  itoe,  mĕn- 
tjaritĕrakan  kapada  mareka-itoe 
bagaimana  orang  jang  dirasoek 
itoe  tĕlah  djadi  sĕmboeh. 

37.  Maka  sĕgala  orang  jang  dari 
djadjahan  nĕgari  Gadara  itoepon 
mĕminta  kapada  Isa,  soepaja  ija 
oendoer  daripada  mareka-itoe;  ka- 
rĕna  mareka-itoe  sakalian  tĕlah 
kadatangan  takoet  jang  bĕsar; 
maka  Isa  pon  toeroenlah  kapĕra- 
hoe  laloe  balik  kĕmbali. 

38.  Adapon  orang  jang  soedah 
kaloewar  sjaitan  daripadanja  itoe 
mĕminta  kapada  Isa  soepaja  bolih 
ija  tinggal  sĕrtanja,  tĕtapi  disoe- 
roehkan  olih  Isa  akan  dia  pĕrgi, 
katanja: 

39.  Poelanglah    ĕngkau    karoe- 
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mahmoe  sĕndiri,  tjaritĕrakanlah 
hal  pĕrkara  besar,  jang  tĕlah  di- 
boewat  Allah  kapadamoe.  Maka 
orang  itoepon  pĕrgilah  mĕmbĕri 
tahoe  sakalian  orang  isi  negari 
itoe  hal  pĕrkara  bĕsar,  jang  tĕlah 
diboewat  Isa  kapadanja. 

40.  Hata,  satelah  Isa  soedah 
bahk,  maka  disamboet  olih  orang 
banjak  akandia,  karĕna  mareka- 
itoe  sakalian   ada  menantikan  dia. 

41.  Maka  sasoenggoehnja  datang- 
lah  sa'orang  jang  bernama  Jairoes, 
ija-itoe  sa'orang  penghoeloe  mas- 
djid,  maka  mĕnjĕmbahlah  ija  pada 
kaki  Isa  serta  mĕininta  kapadanja, 
soepaja  ija  datang  karoemahnja; 

42.  Karĕna  adalah  padanja  sa'o- 
rang  anaknja  pĕrampoean  toeng- 
gal  sĕhadja,  kira-kira  doewa-belas 
tahoen  oĕmoernja,  maka  ija-itoe 
tĕrbaring  hĕndak  mati.  Maka  sĕ- 
mantara  Isa  bĕrdjalan  orang  ba- 
njak  pon  mĕndĕsakkan  dia. 

43.  Maka  ada  sa'orang  pĕram- 
poean  jang  sakit  toempah-toempah 
darah  tĕlah  doewa-bĕlas  tahoen 
lamanja,  dan  soedah  dibĕlandja- 
kannja  sĕgala  hartanja  kapada 
tabib-tabib,  tĕtapi  sa'orang  djoea 
pon  tiada  jang  dapat  mĕnjem- 
boehkan  dia. 

44.  Maka  datanglah  ija  dibĕla- 
kang  Jsa,  laloe  didjamahnja  kĕlim 
djoebahnja,  maka  sakoetika  itoe 
djoega  tjoetjoeran  darahnja  pon 
bĕrhĕntilah. 

45.  Maka  kata  Isa:  Siapa  jang 
tĕlah  mĕndjamah  akoe?  Maka  apa- 
bila  sakaliannja  bersangkal,  kata 
Petroes  dan  sĕgala  mareka  jang 
dĕngan  dia  itoe:  Ja  Goeroe,  bahwa 
orang  banjak  djoega  ada  mĕnghem- 
pet  dan  mendesakkan  dikau,  maka 
bagaimana  katamoe:  Siapa  tĕiah 
mĕndjamah  akoe? 

46.  Maka  kata  Isa:  Ada  orang 
jang  tĕlah  mĕndjamah  akoe,  ka- 
rĕna  akoe  mĕrasai  adalah  chasiat 
kaloewar  daripadakoe. 

47.  Dĕmi  dilihat  olih  pĕrampoean 


itoe  bahwa  tiada  bolih  disĕm- 
boenikannja,  maka  datanglah  ija 
dĕngan  gĕntar  sĕrta  soedjoed  diha- 
da[)an  Isa  sambil  di-akoenja  kapa- 
danja  dihadapan  orang  banjak  itoe 
apa  sĕbabnja  tĕlah  didjamahnja 
akan  dia  dan  bagaimana  ija  telah 
sĕmboeh  dengan  sakoetika  itoe 
djoega. 

48.  Maka  kata  Isa  kapada  pĕr- 
ampoean  itoe:  Hai  anakkoe!  per- 
tĕtapkanlah  hatimoe;  bahwa  iman- 
moe  tĕlah  mĕnjĕmboehkan  dikau; 
poelangiah   dengan  salamat. 

49.  Maka  tĕngah  Ija  bĕrkata  dĕ- 
mikian  datanslah  sa'orang  daripada 
roemah  pĕnghoeloe  masdjid  itoe, 
mĕngatakan:  Anakmoe  soedah 
mati;  djangan  soesahkan  Goeroe. 

50.  'Tĕtapi  serta  terdengar  Isa 
akan  kata  ini  maka  disahoetnja 
akandia,  katanja:  Djangan  takoet; 
pĕrtjaja  djoega,  maka  ijapon  akan 
tĕrpĕlihara. 

51.  Hata  tatkala  Isa  masoek 
kadalam  roemah  itoe  maka  tiada 
dibĕrinja  sa'orang  djoea  pon  toe- 
roet,  mĕlainkan  Petroes  dan  Ja- 
koeb  dan  Jahja  dan  iboe-bapa 
boedak  perampoean  itoe. 

52.  Maka  orang  sakalian  pon 
mĕnangislah  dan  mĕratapi  dia, 
tĕtapi  kata  Isa:  Djangan  lcamoe 
mĕnangis;  boekan  ija  mati,  mĕ- 
lainkan  tidoer. 

53.  Maka  ditĕrtawakanlah  olih 
mareka-itoe  akandia,  karena  ta- 
hoelah  mareka-itoe  bahwa  boedak 
itoe  soedah  mati. 

54.  Maka  satĕlah  dihalaukan  Isa 
mareka-itoe  sakalian  kaloewar, 
dipĕgangnja  tangan  boedak  itoe 
sĕrta  dipanggilnja,  katanja:  Hai 
dajang,  bangoenlah! 

55.  Maka  bĕrsoemangatlah  ija 
poela  laloe  bangoen  dengan  sigĕ- 
ranja;  maka  Isa  pon  menjoeroeh 
mĕmbĕri  makan  akandia. 

56.  Maka  tĕrtjĕngang-tjĕngang- 
lah  iboe-bapanja;  laloe  dipĕsan  olih 
Isa    kapada    mareka-itoe    djangan 
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dikatakannja  pĕrkara  jang  telah 
djadi  itoe  kapada  sa'orang  djoea 
pon. 


FASAL    IX. 

BĕRMOELA,  maka  olih  Isa  pon 
dipan^gil  kadoewa-belas  moerid- 
nja  bĕrhimpoen,  laloe  dibĕrikannja 
koewat-koewasa  atas  segala  sjaitan 
dan  akan  mĕnjĕmboehkan  sĕgala 
pĕnjakit. 

2.  Makadisoeroehkannja  mareka- 
itoe  mĕmasjhoerkan  karadjaan  Al- 
lah  dan  mĕnjĕmboehkan  orang 
sakit. 

3.  Katanja  kapada  mareka-itoe: 
Djangan  kamoe  bawa  apa-apa  ka- 
pada  pĕrdjalananmoe,  djangan 
toengkat  ataw  poendi-poendi,  dja- 
ngan  roti  ataw  oewang  dan  pada 
sa'orang  pon  djangan  ada  doewa 
hĕlai  badjoe. 

4.  Maka  barang  roemah  kamoe 
masoek.  tinggallah  disana  dan  ber- 
djalan  dari  sana  poela. 

5.  Maka  barang-siapa  jang  tiada 
mĕnjamboet  kamoe,  hĕndaklah 
apabila  kamoe  kaloewar  dari  nĕ- 
gari  itoe  kamoe  kebaskan  haboe 
jang  lĕkat  pada  kakimoe  djoega 
akan  mĕndjadi  soeatoe  kasaksian 
atas  mareka-itoe. 

6.  Hata  maka  mareka-itoepon 
bĕrdjalanlah  bĕridar-idar  dalam 
sĕgaia  doesoen  sambil  memasj- 
hoerkan  indjil  dan  mĕnjĕmboehkan 
orang  dimana-mana. 

7.  Adapon  chabar  sĕgala  pĕrkara 
jang  dipĕrboewat  Isa  itoe  kade- 
ngaranlah  kapada  Herodis ,  radja 
sapĕrĕmpat  nĕgari,  maka  bimbang- 
lah  hatinja ,  karena  bĕberapa  orang 
mĕngatakan  Jahja  itoe  tĕlah  bang- 
kit  dari  antara  orang  mati; 

8.  Dan  kata  satengah  orang, 
bahwa  Elia  telah  datang;  dan 
kata  orang  lain,  adalah  sa'orang 
daripada  sĕgala  nabi  jang  dĕhoe- 


loe-dĕhoeloe     itoe    tĕlah     bangkit 
poela. 

9.  Maka  titah  radja  Herodis: 
Bahwa  Jahja  itoe  telah  koepan- 
tjong  kapalanja;  siapa  garangan 
ini  jang  koe-dĕngar  pĕrkara  jang 
dĕmikian  akan  halnja?  Hata  maka 
ditjĕhari  baginda  djalan  hĕndak 
mĕlihat  dia. 

10.  Kalakian  apabila  baliklah 
sĕgala  rasoel  itoe,  ditjaritĕrakan- 
njalah  kapada  Isa  barang  jang 
tĕlah  dipĕrboewatnja  samoeanja. 
Maka  olih  Isa  dibawa  akan  mareka- 
itoe  kapada  soeatoe  tĕmpat  jang 
soenji,  dekat  nĕgari  jang  bernama 
Baitsaida. 

11.  Sĕrta  dikĕtahoei  orang  ba- 
niak  akan  hal  ini ,  di-ikoetnjalah 
akandia,  laloe  olih  Isa  ditĕrima 
akan  mareka-itoe  sĕtta  ijapon  bĕr- 
kata-kata  kapada  mareka-itoe  akan 
hal  karadjaan  Allah  dan  disem- 
boehkannja  mana  jang  patoet  di- 
sĕmboehkan. 

12.  Maka  hari  pon  hampirlah 
akan  malam ,  maka  kadoewabelas 
moeridnja  pon  datang  sĕrta  kata- 
nja  kapadanja;  Lĕpaskanlah  kiianja 
orang  banjak  ini  pĕrgi,  soepaja 
bolih  mareka-itoe  masoek  kadalam 
kampoeng  dan  doesoen  jang  koe- 
liling,  akan  meminta  toempangan 
dan  mĕndapat  makanan,  karĕna 
adalah  kita  disini  pada  tempat 
jang  soenji. 

13.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Kamoe  djoep:a  berilah 
makan  kapadanja.  Maka  sahoet 
moerid-moeridnja  :  Pada  kami  tiada 
lĕbih  daripada  roti  lima  kĕtoel  dan 
ikan  doewa  ekoer;  mĕlainkan  kami 
pĕrgi  mĕmbĕli  makanan  akan  orang 
banjak  ini. 

14.  Karĕna  adalah  kira-kira  lima 
riboe  orang  laki-laki.  Maka  kata 
Isa  kapada  moerid-moeridnja:  Soe- 
roehiah  mareka-itoe  doedoek  ber^ 
kĕloempoek-kĕloempoek  lima  poe- 
loeh  orang  sakeloempoek. 

15.  Maka  olih  moerid-moeridnja 


124 


INDJIL  LOEKAS  IX. 


pon  diboewat  demikian ,  disoeroeh- 
nja  doedoek  mareka-itoe  sakallan. 

16.  Satĕlah  itoe  maka  di-ambil 
olih  Isa  akan  roti  lima  kĕtoel  dan 
ikan  doewa  ekoer  itoe,  serta  ija 
mĕnĕngadah  kalangit  dengan  me- 
ngoetjap  sjoekoer,  laloe  dipĕtjah- 
pĕtjahkannja,  dibĕrikannja  kapada 
sĕgala  moeridnja,  soepaja  mareka- 
itoe  mĕlĕtakkan  dia  dihadapan 
orang  banjak  itoe. 

17.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  makanlah  sampai  kĕnnjang, 
laloe  di-angkat  sĕgala  sisa-sisa 
mareka-itoe  doewa-bĕlas  bakoel 
pĕnoeh. 

18.  Hata  pada  sakali  pĕristewa 
tatkala  Isa  bĕrasing  dan  tĕngah 
mĕminta-doa,  dan  moerid-moerid- 
nja  pon  adalah  sertanja,  maka 
ditanjain ja  akan  mareka-itoe ,  ka- 
tanja:  Adapon  orang  banjak  itoe 
mĕngatakan  siapa  akoe  ini? 

19.  Maka  sahoet  mareka-itoe , 
katanja:  Jahja  Pembaptisa;  dan 
kata  satĕngah:  Elia;  dan  kata  jang 
lain  poela:  bahwa  salah  sa'orang 
daripada  sĕgala  nabi  jang  dehoeloe- 
dĕhoeloe  itoe  tĕlah  bangkit  poela. 

20.  Maka  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe  :  Tetapi  kamoe  ini,  kamoe 
mĕngatakan  siapa  akoe  ini?  Laloe 
sahoet  Petroes,  katanja:  Almasih 
jang  daripada  Allah! 

21.  Maka  Isa  pon  mengingatkan 
mareka-itoe  baik-baik  serta  pesan- 
nja  djangan  dikatakannja  ini  ka- 
pada  sa'orang  djoea  pon ; 

22.  Sĕrta  katanja :  Adapon  Anak- 
manoesia  itoe  tadapat  tiada  ija 
akan  mĕrasai  banjak  sangsara,  dan 
ijapon  akan  ditoelak  olih  sĕgala 
toewa-toewa  dan  penghoeloe-pĕng- 
hoeloe  imam  dan  sĕgala  chatib, 
dan  ijapon  akan  diboenoeh  sĕrta 
dibangoenkan  poela  pada  harijang 
katiga. 

23.  Dan  lagi  katanja  kapada 
mareka-itoe  sakalian:  Barangsiapa 
jang  hĕndak  mĕngikoet  akoe,  hĕn- 
daklah  ija  mĕnjangkal  akan  dirinja 


dan  mĕngangkat  palangnja  sahari- 
hari,  sĕrta  mengikoet  akoe; 

24.  Karĕna  barang-siapa  jang 
hĕndak  mĕmĕUharakan  njawanja 
itoe  akan  kahilangan  dia;  tĕtapi 
barang-siapa  jang  kahilangan  nja- 
wanja  olih  sĕbab  akoe,  maka 
ijapon  akan  mĕmeliharakan  dia. 

25.  Maka  apakah  goenanja  ka- 
pada  orang,  djikalau  kiranja  ija 
mĕndapat  sĕgala  doenia  sakalipon, 
tĕtapi  ija  kahilangan  ataw  karoe- 
gian  dirinja. 

26.  Karĕna  barang-siapa  jang 
soedah  maloe  akandakoe  dan  akan 
pĕrkataankoe,  maka  akandia  djoega 
Anak-manoesia  pon  maloe  apabila 
iia  datang  kĕlak  dengan  kamoe- 
liaannja  dan  dengan  kamoeliaan 
Bapania  dan  sĕgala  malaikat  jang 
soetji  pon  sertanja. 

27.  Tĕtapi  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe  dengan  sabĕnarnja ,  adalah 
orang  bĕrdiri  disini,  jang  tiada 
akan  mĕrasai  mati  sabĕlom  ma- 
reka-itoe  mĕiihat  karadjaan  Allah. 

28.  Hata  pada  sakali  pĕristewa 
adalah  kira-kira  doelapan  hari 
kĕmoedian  daripada  dikatakannja 
itoe,  maka  dibawanja  sertanja 
akan  Petroes  dan  Jahja  dan  Jakoeb, 
laloe  naiklah  ija  ka-atas  saboewah 
goenoeng  hĕndak  mĕminta-doa. 

29.  Maka  sĕmantara  ija  mĕminta- 
doa  itoe  berobahlah  roepa  moeka- 
nja  dan  pakaijannja  pon  poetihlah 
gilang-goemilang. 

30.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
doewa  orang  berkata-kata  dĕngan 
dia,  ija-itoe  nabi  Moesa  dan  nabi 
Elia : 

31.  Jang  kalihatan  dĕngan  ka- 
moeUaannja  dan  jang  bĕrkata-kata 
akan  hal  kasoedahannja,  jang  akan 
digĕnapkannja  diJcroezaiim. 

32.  Tĕtapi  Petroes  dan  orang 
jang  sĕrtanja  pon  sangatlah  mĕ- 
ngantoek;  maka  apabila  tĕrsĕdar 
mareka-itoe  dilihatnja  kamoeliaan- 
nja  dan  doewa  orang  jang  bĕrdiri 
dĕngan  dia. 
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33.  Satĕlah  oendoer  doewa  orang 
itoe  daripadanja,  maka  kata  Petroes 
kapada  Isa:  ja  Goeroe;  baiklah 
kita  ada  disini:  biailah  kami  pĕr- 
boewatkan  tiga  boewah  pondok , 
saboewah  akan  Toehan,  saboewah 
akan  Moesa  dan  saboewah  akan 
Eiia.  Maka  dalam  itoepon  tiada  ija 
tahoe  apa  jang  dikatakannja. 

34.  Maka  sĕmantara  ija  bĕrkata 
dĕmikian ,  datanglali  saboewah 
awan  mĕngĕioeboengi  mareka-itoe; 
maka  katakoetanlah  mareka-itoe 
samĕndjak  ija  masoek  kadalam 
awan  itoe, 

35.  Maka  dari  dalam  awan  itoe 
kaloewarlah  soeatoe  boenji  soeara, 
mĕngatakan:  Bahwa  inilah  Anak- 
koe  jang  kĕkasih :  dĕngarlah 
akandia. 

36.  Satĕlah  soedah  boenji  soe- 
wara  itoe  maka  Isa  pon  tĕrdapat 
sa'orang-orang.  Maka  pada  masa 
itoe  diamlah  mareka-itoe;  soeatoe 
pon  tiada  ditjariterakannja  kapada 
orang  lain  akan  perkara  jang  tĕlah 
dilihatnja  itoe. 

37.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja,  satĕlah  soedah  toeroen  ma- 
reka-itoe  dari  atas  boekit,  datang- 
lah  banjak  orang  mĕndapatkan  Isa. 

38.  Maka  sasoenggoehnja  sa'- 
orang  daripada  orang  banjak  itoe 
bĕrsĕroe,  katanja:  Ja  Goeroe,  pe- 
minta  sĕhaja,  tilik  apalah  kiranja 
akan  anak  sĕhaja,  karĕna  ijalah 
anak  toenggal  djoega  kapada  sĕhaja. 

39.  Maka  sasoenggoehnja  ada 
sa'orang  sjaitan  mĕrasoek  dia,  dan 
sakoenjoeng-koenjoeng  bĕrtareak- 
lah  ija,  dan  dihĕmpas-hĕmpas- 
kannja  sahingga  bĕrboehi  moeloet- 
nja,  dan  djarang  ditinggalkannja, 
dan  lagi  dikoeroeskannja. 

40.  Maka  tĕlah  sĕhaja  minta 
kapada  moerid-moeridmoe  boe- 
wangkan  dia  kaloewar,  tĕtapi  tiada 
mareka-itoe  dapat. 

41.  Maka  sahoet  Isa,  katanja: 
Hai  bangsa  jang  tiada  beriman 
dan    jang    tĕrbahk,   bĕrapa   lama 


lagi  akoe  sĕrta  dĕngan  kamoe, 
dan  akoe  sabarkan  kamoe?  Ba- 
walah  akan  anakmoe  itoe  kamari. 

42.  Maka  dalam  antara  ija  da- 
tang  itoe  direbahkan  olih  sjaitan 
itoe  akandia,  dan  dihĕmpas-hĕm- 
paskannja,  tĕtapi  olih  Isa  di-goe- 
sarlah  aican  sjaitan  itoe  dan  disĕm- 
boehkarmja  boedak  itoe,  laloe 
dibĕrikannja  kĕmbali  kapada  ba- 
panja. 

43.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  tĕrtjĕngang-tjĕnganglah,  sĕbab 
dihhatnja  koewasa  Allah  jang 
amat  bĕsar  itoe.  Maka  sĕmantara 
mareka-itoe  sakalian  hairan  akan 
sĕgala  pĕrkara,  jang  diboewat  Isa, 
maka  kata  Isa  kapada  moerid- 
moeridnja: 

44.  Hĕndaklah  pĕrkataan  ini 
masoek  kadalam  tĕlingamoe,  ija- 
ini:  Bahwa  Anak-manoesia  akan 
disĕrahkan   kĕlak  katangan  orang. 

45.  Tĕtapi  tiada  mareka-itoe 
mĕngĕrti  pĕrkataan  ini,  adalah 
ija-itoe  tĕrlindoeng  daripadanja,. 
sahingga  tiada  mareka-itoe  mĕ- 
ngĕrti  dia,  lagi  takoetlah  mareka- 
itoe  bĕrtanjakan  dia  akan  perka- 
taan  itoe. 

46.  Satĕlah  itoe  maka  bĕrbang- 
kitiah  di-antaranja  soeatoe  pĕr- 
bantahan  daii  hal  siapa  dalam 
mareka-itoe  akan  tĕrbesar. 

47.  Maka  dikĕtahoeilah  olih  Isa 
akan  kapikiran  jang  daiam  hati 
mareim-itoe,  ialoe  di-ambiinja  akan 
sa'orang  kanak-kanak,  ditarohnja 
dĕkatnja, 

48.  Sĕrta  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Barang-siapa  jang  akan 
mĕnjaraboet  kanak-kanak  bagini 
karĕna  namakoe,  ija-itoe  mĕnjam- 
boet  akoe;  dan  barang-siapa  jang 
mĕnjamboet  akoe,  ija-itoe  mĕnjam- 
boet  Dia,  jang  telah  mĕnjoeroeh- 
kan  dakoe ;  karĕna  orang  jang 
tĕrkĕtjil  di-antara  kamoe  sakalian, 
ija-itoe  akan  mĕndjadi  bĕsar. 

49.  Maka  sahoet  Jahja,  katanja: 
Ja     Goeroe,     bahwa    tĕiah    kami 
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mĕlihat  sa'orarig  jang  mĕmboe- 
wangkan  sjaitan  atas  namamoe, 
maka  karai  larangkan  dia,  karĕna 
tiada  ija  mĕngikoet  kita. 

50.  Maka  kata  isa  kapadanja: 
Djangan  kamoe  larangkan  dia; 
karĕna  orang  jang  tiada  iawari 
kita  ija-itoe  kawan  kita. 

51.  Maka  sakali  pĕristewa  tat- 
kala  hampirlaii  genap  hari  jang 
patoet  Isa  dinaikkan,  maka  mĕ- 
rioedjoelah  ija  hendak  pĕrgi  ka- 
Jeroezalim. 

52.  Maka  disoeroehkannja  orang 
dĕhoeloe;  maka  bĕrdjalanlah  ma- 
reka-ini  laloe  masoek  kadalam 
saboewah  doesoen  orang  Samari- 
tani,  hĕndak  mĕnjadiakan  toem- 
pangan  bagainja. 

53.  Maka  tiada  diterima  olih 
orang  itoe  akandia,  karĕna  ija 
bĕrdjalan     mĕnoedjoe    Jeroezalim. 

54.  Maka  dĕmi  dilihat  olih 
moerid-moeridnja,  ija-itoe  olih 
Jakoeb  dan  Jahja,  akan  hal  jang 
.dĕmikian,  maka  kata  mareka-itoe: 
ja  Toehan ,  maoekah  ĕngkau  kami 
soeroehkan  api  toeroen  dari  langit 
akan  mĕnghangoeskan  mareka-itoe, 
sĕbagaimana  dĕhoeloe  diboewat  olih 
nabi  Elia  pon. 

55.  Maka  bĕrpalinglah  Isa  sĕrta 
digoesarnja  akan  mareka-itoe,  ka- 
tanja:  Bahwa  tiada  kamoe  tahoe 
akan  hal  bagaimana  pĕrangaimoe; 

56.  Karĕna  Anak-manoesia  da- 
tang  boekannja  hendak  membina- 
sakan  njawa  orang,  mĕlainkan 
hĕndak  memĕliharakan  dia.  Hata, 
maka  mareka-itoe  pon  pĕrgilah 
kapada  saboewah  doesoen  jang  lain. 

57.  Maka  sakali  pĕristewa  tĕngah 
mareka-itoe  bĕrdjalan,  adalah  sa'- 
orang  anoe  berkata  kapada  Isa 
dĕmikian :  Ja  Toewan  ,  sĕhaja  hĕn- 
dak  mĕngikoet  toewan,  barang 
kamana  pon  toewan  pĕrgi. 

58.  Maka  kata  isa  kapadanja: 
Bahwa  bagai  sĕrigala  ada  lobang 
dan  sĕgala  oenggas  jang  di-oedara 
pon   ada  sarangnja,  tetapi  Anak- 


manoesia  tiada  bertĕmpat  hĕndak 
mĕmbaringkan  kapalanja. 

59.  Maka  kata  Isa  kapada  sa'- 
orang  lain :  Ikoetlah  akoe.  Maka 
kata  orang  itoe:  Ja  Toewan,  biar- 
lah  hamba  pĕrgi  mĕngkoeboerkan 
bapa  hamba  dĕhoeloe. 

60.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Biarlah  orang  mati  mĕngkoeboer- 
kan  orangnja  jang  mati;  mĕlain- 
kan  pĕrgilah  ĕngkau  mĕmasjhoer- 
kan  karadjaan  Allah. 

61.  Maka  kata  sa'orang  lain 
poela:  Ja  Toewan,  sĕhaja  hendak 
mĕngikoet  Toewan,  tĕtapi  biarlah 
sĕhaja  pergi  dĕhoeloe  minta  diri 
kapada    orang   isi  roemah   sĕhaja. 

62.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Adapon  akan  orang  jang  mĕm- 
boeboeh  tangan  pada  tenggala, 
laloe  mĕnolih ,  maka  orang  itoe 
tiada  patoet  akan  karadjaan  Allah. 


FASAL    X. 

Hata,  kĕmoedian  daripada  itoe 
ditĕntoekan  poela  olih  Toehan 
toedjoeh  poeloeh  orang  lain,  disoe- 
roehkannja  bĕrdoewa-doewa  ber- 
djalan  dĕhoeloe  daripadanja  kapada 
tiap-tiap  negari  dan  tĕmpat  ija 
sĕndiri  pon  hendak  kasana. 

2.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Sasoenggoehnja  pĕnjabitan 
itoe  bĕsar  adanja,  tĕtapi  orang 
mĕnjabit  hanja  sĕdikit;  sĕbab  itoe 
pintalah  olihmoe  kapada  Toehan 
jang  ĕmpoenja  penjabitan,  soepaja 
disoeroehkannja  orang  pĕnjabit  ka- 
pada  pĕrsabitannja. 

3.  Pĕrgilah  kamoe;  bahwa-sanja 
akoe  mĕnjoeroehkan  kamoe  saperti 
anak  domba  di-antara  harimau. 

4.  Djangan  kamoe  bawa  akan 
poendi-poendi  ataw  bĕkal  ataw 
kasoet,  dan  djangan  bĕrsalam- 
salaman  didjalan  dĕngan  barang- 
siapa  pon  baik. 

5.  Maka  djikalau  kamoe  masoek 
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kadalam  saboewah  roemah ,  kata- 
kanlah  dĕhoeloe:  Salamatlah  roe- 
mah  ini. 

6.  Maka  djikalau  kiranja  adalah 
anak  salamat  dalamnja,  nistjaja  sa- 
lamatmoe  itoe  akan  seitanja,  tĕtapi 
djikalau  tiada,  maka  salammoe  pon 
akan  kĕmbali  kapadamoe  poela. 

7.  Maka  tinggallah  kamoe  diroe- 
mah  itoe  djoega,  makan  minoem- 
lah  barang  jang  disadjikan  olih 
mareka-itoe,  karena  orang  jang 
bĕkĕrdja  patoet  ija  mendapat  opah- 
nja.  Dan  djangan  kamoe  pindah 
daripada  saboewah  roemah  kapada 
saboewah  roemah. 

8.  Maka  barang  nĕgari  kamoe 
masoek,  sĕrta  ditĕrimanja  akan 
kamoe,  makanlah  barang  jang  di- 
sadjikan  kapadamoe, 

9.  Dan  sĕmboehkanlah  sĕgala 
orang  sakit,  jang  ada  disitoe,  dan 
katakanlah  kapada  maieka-itoe : 
Bahwa  karadjaan  Allah  tĕlah  da- 
tang  hampir  kapadamoe. 

10.  Tĕtapi  kadalam  barang  nĕgari 
kamoe  masoek,  kalau  kiranja  tiada 
mareka-itoe  mĕnĕrima  akan  ka- 
moe,  hĕndaklah  kamoe  kaloewar 
kapada  loeroeng-loeroengnja  dan 
katakanlah : 

11.  Djikalau  haboe  negarimoe 
jang  lĕkat  pada  kaki  kami  sakali- 
pon  kami  kĕbaskan  kapadamoe; 
akan  tĕtapi  hĕndaklah  djoega  di- 
kĕtahoei  olihmoe,  bahwa  karadjaan 
Allah  itoe  soedah  datang  hampir 
kapadamoe. 

12.  Maka  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  pada  hari  itoe  siksa  nĕgari 
Sodom  akan  ringan  daripada  siksa 
nĕgari  itoe. 

13.  Karamlah  bagaimoe,  hai 
Chorazin !  karamlah  bagaimoe,  hai 
Baitsaida!  karĕna  djikalau  kn-anja 
di-adakan  dalam  Tor  dan  Sidon 
moĕdjizat,  jang  tĕlah  di-adakan 
didalammoe,  nistjaja  lamalah  soe- 
dah  mareka-itoe  bertobat,  sĕrta 
doedoek  bĕrpakaikan  kain  karoeng 
dan  haboe. 


14.  Tĕtapi  pada  hari  kiamat  siksa 
nĕgari  Tor  dan  Sidon  itoe  akan 
Tingan  daripada  siksamoe. 

15.  Maka  ĕngkau,  hai  Kaper- 
naoem  !  jang  tĕlah  ditinggikan 
sampai  kalangit,  engkau  akan 
ditjampak  kĕlak  sampai  kadalam 
naraka. 

16.  Barang-siapa  jang  mĕnĕngar 
akan  kamoe,  ija-itoe  mĕnĕrigar 
akan  dakoe;  dan  barang-siapa  jang 
mĕnoelak  akan  kamoe,  ija-itoe  mĕ- 
noelak  akan  dakoe;  danoiangjang 
mĕnoelak  akan  dakoe,  ija-itoe  mĕ- 
noelak  akan  Dia,  jang  telah  mĕ- 
njoeroehkan  dakoe. 

17.  Hata,  maka  toedjoeh-poeloeh 
orang  itoepon  kembalilah  dengan 
soeka-tjita  hatinja,  katanja :  ja 
Toehan ,  djikalau  sjaitan  sakalipon 
taloklah  ija  kapada  kamiolih  sĕbab 
namamoe. 

18.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  tĕlah  koelihat 
sjaitan  itoe  goegoer  dari  langit 
sapĕiii  kilat  lakoenja. 

19.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
tĕlah  mĕmbĕri  koewasa  kapadamoe 
akan  mĕmidjak  oelar  dan  kala- 
djĕngking,  dan  lagi  di-atas  sĕgala 
koewasa  moesoeh  pon,  maka  dalam 
soeatoĕpon  tiada  ija  akan  mĕnjakiti 
kamoe. 

!20.  Tĕtapi  djangan  hatimoe  bĕr- 
soeka-tjita  sebab  sĕgala  sjaitan  itoe 
talok  kapadamoe,  mĕlainkan  hoe- 
baja-hoebaja  hendaklah  hatimoe 
bĕrsoeka-tjita,  sĕbab  namamoe  tĕlah 
tĕrsoerat  dalam  sorga. 

21.  Maka  pada  koetika  itoe  Isa 
pon  bĕi'soeka-tjita  hatinja,  katanja: 
Bahwa  mengoetjap  sjoekoerlah  akoe 
kapadamoe,  ja  Bapa,  Toehannja 
langit  dan  boemi,  sebab  segala 
pĕrkara  ini  tĕlah  kausemboenikan 
daripada  orang  jang  pandai  dan 
bidjaksana,  dan  tĕlah  kaunjatakan 
dia  kapada  kanak-kanak;  ,ja  Bapa, 
karĕna  dĕmikianlah   karidlaanmoe. 

22.  Bahwa  sĕgala  pĕrkara  telah 
disĕrahkan    kapadakoe  olih   Bapa- 
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koe,  maka  sa'orang  pon  tiada 
mĕngĕtahoei  siapa  jang  Anak  itoe, 
mĕlainkan  Bapa  djoega;  dan  siapa 
Bapa  itoe,  melainkan  jang  Anak 
itoe  (lan  kapada  barang-siapa  jang 
Anak  itoe  hĕndak  mĕnjatakan  dia. 

23.  Maka  Isa  pon  bĕrpalinglah 
kapada  moerid-moeridnja ,  laloe 
katanja  kapada  mareka-itoe  sĕn- 
diri:  I3ahwa  salamatlah  mata  jang 
mĕlihat  segala  perkara,  jang  ka- 
moe  lihat  itoe, 

24.  Karĕna  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  banjaklah  nabi  dan  radja 
tĕlah  rindoe  hendak  melihatsegala 
pĕrkara  jang  kamoe  lihat  itoe, 
maka  tiada  djoega  dapat  dilihatnja, 
dan  hĕndak  menĕngar  perkara  jang 
kamoe  dĕngar  itoe,  maka  tiada 
djoega  dapat  didĕngarnja. 

25.  Hata,  maka  tiba-tiba  bang- 
kitlah  bĕrdiri  sa'orang  pandita 
torat,  hĕndak  mĕntjobai  Isa,  kata- 
nja:  Ja  Goeroe,  apa  garangan 
patoet  sĕhaja  perboewat,  soepaja 
sĕhaja  mĕmpoesakai  hidoep  jang 
kĕkal  ? 

26.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Apa  jang  tĕrsoerat  dalam  torat? 
bagaimana  kau-batja? 

27.  Maka  sahoet  orang  itoe, 
katanja :  Hĕndaklah  kamoe 
mĕngasihi  akan  Toehan 
Allahmoe  dĕngan  sagĕnap 
hatimoe  dan  dĕngan  sage- 
nap  djiwamoe  dan  dĕngan 
sakoewat-koewasamoe  dan 
dĕngan  sĕgala  boedimoe; 
dan  hĕndaklah  kamoe  mĕ- 
ngasihi  akan  samamoe 
manoesia  sapĕrti  a,  kan 
dirimoe    sĕndiri. 

28.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  sahoetmoe  ini  bĕtoel;  boe- 
watlah  dĕmikian,  maka  ĕngkau 
akan  salamat. 

29.  Akan  tĕtapi  sebab  orang 
itoe  hĕndak  mĕmbĕnarkan  dirinja, 
maka  katanja  kapada  Isa:  Siapa 
garangan  samakoe-manoesia  itoe? 

30.  Maka  sahoet   Isa,   katanja: 


Bahwa  sa'orang  anoe  toeroen  dari 
Jeroezalim  kaJericho,  maka  tĕrsĕ- 
rĕmpaklah  ija  dengan  pĕnjamoen, 
dikoepaskannja  pakaijannja,  sĕrta 
dipaloenja  akandia,  laloe  pergilah 
mareka-itoe,  ditinggalkannja  akan- 
dia  saparo  mati. 

31.  Tiba-tiba  maka  toeroenlah 
sa'orang  imam  dari  pada  djalan 
itoe,  maka  tĕrlihatlah  ija  akan 
dia,  tĕtapi  laloelah  ija  dari  hada- 
pannja. 

32.  Dĕmikian  pon  sa'orang  Lewi, 
apabila  sampailah  ija  katĕmpat 
itoe  datanglah  ijamenengok,  sate- 
lah  itoe  maka  laloelah  ija  dari 
hadapannja. 

33.  Tĕtapi  sa'orang  orang  Sama- 
ritani  dalam  perdjalanannja  datang- 
lah  hampir  kapada  orang  itoe,  demi 
tĕrlihatlah  ija  akandia  maka  tĕrgĕ- 
raklah  hatinja  olih  kasihan; 

34.  Maka  pergilah  ija  mĕndapat- 
kan  orang  itoe,  laloe  dibebatnja 
sĕgala  loekanja,  diboeboehnja  mi- 
njak  dan  ajar-anggoer,  laloe  di- 
naikkannja  ka-atas  kandaraannja 
sĕndiri,  dibawanja  akan  dia  katĕm- 
pat  pĕrsinggahan  dan  dipĕlihara- 
kannja. 

35.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja  hĕndak  berdjalan  poela,  dika- 
loewarkannja  dinar  doewa  keping, 
dibĕrikannja  kapada  orang  tĕmpat 
pĕrsinggahan  itoe,  sambil  katanja 
kapadanja :  Pĕliharakanlah  dia 
baik-baik ,  barang  bĕrapa  kau- 
bĕlandjakan  lĕbih,  apabila  akoe 
datang  kembali  kĕlak  koe-bajar 
kapadamoe. 

36.  Maka  sakarang  pada  sang- 
kamoe  dalam  tiga  orang  ini  mana 
jang  sama-manoesia  kapada  orang 
jang  tĕrsĕrĕmpak  dĕngan  pĕnja- 
moen  itoe? 

37.  Maka  sahoetnja:  Orang  jang 
mĕnoendjoekkan  kasihan  kapadanja 
itoelah.  Laloe  kata  Isa  kapadanja: 
Pĕrgilah  ĕngkau;  boewatlah  dĕmi- 
kian ! 

38.  Hata  sakali  pĕristewa  tĕngah 
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mareka-itoe  bĕrdjalan,  masoeklah 
Isa  kadalam  saboewah  doesoen ; 
maka  sa'orang  pĕrampoewan  ,  jang 
bĕinama  Marta,  menjamboet  akan- 
dia  karoemahnja. 

39.  Maka  adalah  pada  Marta 
itoe  sa'orang  saoedara  pĕrampoe- 
wan ,  bĕrnama  Mĕriam,  ija-itoe 
datang  doedoek  dĕkat  kaki  Isa, 
hĕndak  mĕnĕngarkan  pĕrkataannja. 

40.  Tĕtapi  Marta  itoe  banjak 
pĕkĕrdjaannja  dalam  mĕlajani  ma- 
reka-itoe,  maka  datanglah  ija 
mĕndapatkan  Isa  sĕrta  katanja: 
Ja  Toewan ,  tiadakah  toewan  ia- 
dloeli  saoedara  sĕhaja  ini  membiar- 
kan  sĕhaja  bĕkĕrdja  sa'orang- 
orang?  sĕbab  itoe,  soeroehkanlah 
dia  mĕmbantoe  sĕhaja. 

41.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Hai  Marta,  Marta,  engkau  ada 
choeatir  dan  bĕrsoesah-soesah  akan 
hal  ban  jak  pĕrkara  , 

42.  Tĕtapi  hanja  satoe  pĕrkara 
djoea  jang  pĕrloe,  maka  olih  Me- 
riam  telah  dipilih  akan  bĕhagian 
jang  baik,  jang  tiada  akan  di- 
ambil  daripadanja. 


FASAL    XI. 

BĕRMOELA  maka  pada  sakali 
pĕristewa  adalah  Jsa  pada  soeatoe 
tĕmpat  sĕrta  meminta-doa;  satelah 
soedah  maka  kata  sa'orang  dari- 
pada  sĕgala  moeridnja  kapadanja: 
Ja  Toehan,  adjarkanlah  kiranja 
kamipon  mĕminta-doa,  sapĕrti  jang 
tĕlah  di-adjar  olih  Jahja  akan  moe- 
rid-moeridnja. 

2.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Apabila  kamoe  meminta- 
doa,  katakanlah  demikian :  ja  Bapa 
kami,  jang  ada  di-sorga,  dipĕrmoe- 
liakanlah  kiranja  namamoe,  da- 
tanglah  kiranja  karadjaanmoe;  ka- 
hĕndakmoe  beilakoelah  kiranja 
di-atas  boemi  ini  sapĕrti  dalam 
sorga ; 


3.  Bĕrikanlah  kami  pada  tiap- 
tiap  hari  rĕzĕ.ki  kami; 

4.  Dan  ampoenilah  dosa  kami, 
karĕna  kami  pon  mĕngampoeni 
sĕgala  orang  jang  bersalah  kapada 
kami,  dan  djangan  bawa  akan 
kami  kadalam  pĕrtjobaan,  mĕlain- 
kan  lĕpaskanlah  kami  daripada 
jang  djahat. 

5.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Siapa  garangan  daripa- 
damoe  ada  sa'orang  sohbat  pada- 
nja,  maka  tĕngah  malam  pĕrgilah 
ija  kapadanja,  serta  katanja:  Hai 
sohbat,  pindjamkanlah  akoe  kira- 
nja  roti  barang  tiga  kĕtoel; 

6.  Karĕna  sa'orang  sohbatkoe 
dalam  pĕrdjalanannja  tĕlah  sing- 
gah  kapadakoe,  maka  soeatoepon 
tiada  padakoe,  jang  bolih  koeha- 
dapkan  kapadanja. 

7.  Maka  orang  dari  dalam  akan 
mĕnjahoet,  katanja:  Djangan  soe- 
sahkan  akoe;  sakarang  pintoe  soe- 
dah  tĕrkoentji ,  dan  segala  anak- 
anakkoe  pon  adalah  dĕngan  akoe 
ditĕmpat  tidoer;  maka  tabolih  akoe 
bangoen  akan  mĕmbĕrikan  dia  ka- 
padamoe. 

8.  Bahwa-sanja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe:  Djikalau  tiada  ija  ba- 
ngoen  akan  mĕmbĕri  kapadanja 
sĕbab  ija  sohbatnja  sakalipon,  maka 
sĕbab  diringgik-ringgiknja  akandia 
ijapon  akan  bangoen  djoega  dan 
mĕmbĕri  akandia  sabĕrapa  banjak 
ija  maoe  pakai. 

9.  Maka  sĕbab  itoe  katakoe  ka- 
padamoe :  Pintalah ,  maka  kapada- 
moe  akan  dibĕri ;  tjeharilah ,  maka 
kamoe  akan  mĕndapat;  kĕtoklah, 
maka  akan  kamoe  diboekai  kĕlak. 

10.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕminta,  ijapon  akan  bĕrolih,  dan 
jang  mĕntjĕhari  pon  akan  mĕnda- 
pat,  dan  akan  orang  jang  mĕngĕ- 
tok  pon  akan  diboekai  kĕlak. 

11.  Maka  di-antara  kamoe  bapa 
mana  garangan ,  djikalau  anaknja 
minta  roti,  maka  akan  dibĕrikan- 
nja  saboeah  batoe  kapadanja?  ataw 

9 


430 


INDJIL  LOEKAS  XL 


djikalau  dipintanja  ikan,  akan  di- 
bĕrikar»nja  oelar  akan  ganti  ikan? 

42.  Ataw  djikaiau  dipintanja 
sabidji  telor,  akan  dibĕrikannja 
sa'ekoer  kaladjengking? 

43.  Maka  djikalau  kiranja  kamoe 
jang  djatiat  pon  tahoe  mĕmbĕrikan 
barang  jang  baik  kapada  anak- 
anakmoe,  istimewa  poela  Bapamoe, 
jang  ada  disorga,  akan  mĕnga- 
roeniakan  RohoeMkoedoes  kapada 
orang  jang  mĕminta  kapadanja. 

44.  Hata,  maka  Isa  pon  mem- 
boewangkan  sa'orang  sjaitan  daii 
dalam  sa'orang  jang  kĕloe,  maka 
sasoenggoehnja  satĕlah  soedah  ka- 
loewar  sjaitan  itoe,  bĕrkata-kata- 
lah  orang  kĕloe  itoe  dan  orang 
banjak  itoe  pon  hairanlah. 

45.  Tĕtapi  kata  satĕngah  ma- 
reka-itoe:  Adapon  ija  memboe- 
wangkan  sjaitan  itoe,  ija-itoe  de- 
ngan  koewasa  Baalzĕboeb,  peng- 
hoeloe  sĕgala  sjaitan  djoega. 

46.  Ada  lain  orang  poela  men- 
tjobai  Isa,  sĕrta  mĕminta  kapada- 
nja  soeatoe  tanda  dari  langit. 

47.  Tĕtapi,  sebab  dikĕtahoeinja 
kapikiran  mareka-itoe,  maka  ka- 
tanja  kapadanja:  Bahwa  tiap-tiap 
karadjaan  jang  bertjidĕra  akan  di- 
rinja,  ija-itoe  akan  binasa  kĕlak, 
dan  saboewah  roemah  jang  ber- 
tjidĕra  akan  dirinja,  ija-itoepon 
kĕlak  akan  roeboeh. 

48.  Dĕmikian  pon  djikalau  sjai- 
tan  bĕrtjidĕra  akan  dirinja,  mana 
bolih  kĕkal  karadjaannja?  karĕna 
kata  kamoe  bahwa  akoe  mĕmboe- 
wangkan  sjaitan  dengan  koewasa 
Baalzĕboeb. 

49.  Djikalau  kiranja  dĕngan  koe- 
wasa  Baalzĕboeb  akoe  memboe- 
wangkan  sjaitan ,  maka  dengan 
koewasa  siapa  garangan  sĕgala 
anakmoe  mĕmboewangkan  dia? 
sĕbab  itoe,  mareka-itoe  djoega 
akan  mĕndjadi  hakiminoe. 

20.  Tĕtapi  djikalau  dĕrigan  koe- 
wasa  Allah  akoe  mĕmboewangkan 
sjaitan,  maka  tiada  lagi  sjak  bah- 


wa    karadjaan    Allah   itoe    soedah 
datang  hampir  kapadamoe. 

24.  Djikalau  sa'orang  koewat, 
lagi  bĕrsĕndjata,  mĕnoenggoei  roe- 
mah  kampoiignja,  maka  hartanja 
pon  akan  salamat; 

22.  Tĕtapi  djikalau  sa'orang  jang 
lĕbih  koewat  daiipadanja  mĕnda- 
tangi  dia  dan  mĕngalahkan  dia, 
nistjaja  di-rampas  orang  itoe  akan 
sĕgala  alat  sĕndjatanja,  jang  ija 
harap  padanja,  dan  dibĕhagi-beha- 
ginja  ranipasan  itoe. 

23.  Bahwa  barang-siapa  jang 
tiada  dĕngan  akoe,  ija-itoe  mela- 
wan  akoe,  dan  orang  jang  tiada 
mĕnghimpoenkan  dĕngan  akoe, 
ija-itoe  mĕntjĕrai-bĕraikan. 

24.  Adapon  satĕlah  soedah  sjai- 
tan  kaloewar  daiipada  sa'orang, 
maka  didjalaninja  sĕgala  tempat 
jang  kĕriiig,  hĕridak  mentjĕhari 
pĕrhĕntian,  maka  djikalau  tiada 
dapat,  laloe  katanja:  bahwa  Akoe 
hĕndak  kĕmbali  karoemahkoe,  tem- 
pat  akoe  soedah  kaloewar  itoe. 

25.  Satĕlah  datang  maka  dida- 
patiiija  akan  tempat  itoe  tĕlah 
tĕrsapoe  dan  terhias. 

26.  Laloe  pergilah  ija,  diba- 
wanja  sĕrtanja  akan  sjaitan  lain 
toedjoeh  orang  jang  lĕbih  djahat 
daripada  ija  sĕndiri,  maka  ma- 
soeklah  mareka-itoe,  laloe  tinggal 
disana;  adapon  hal  orang  jang 
dĕmikian  itoe  kasoedahannja  lĕbih 
djahat  dari  pada  pĕrmoelaannja. 

27.  Maka  tĕngah  Isa  bĕrkata- 
kata  akan  sĕgala  pĕrkara  ini, 
adalah  sa'orang  pĕrampoewan  dari 
antara  orang  banjak  itoe  mĕnja- 
ringkan  soearanja  serta  katanja 
kapadanja:  Salamatlah  rahim  jang 
tĕlah  mĕngandoengkan  dikau  dan 
soesoe  jang  tĕlah  kau-hisap  itoe! 

28.  Tĕtapi  kata  Isa:  Sasoeng- 
goehnja  salamatlah  sĕgala  orang 
jang  mĕnĕngar  akan  ririnan  Allah 
sĕrta   rnĕnaroh   dia  dalam  hatinja. 

29.  Maka  sĕmantara  bĕrkaroe- 
moenlah    orang    banjak   itoe,    di- 
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moelai  Isa  bĕrkata  dĕmikian :  Ada- 
pon  baiigsa  ini,  ija-itoe  soeatoe 
bangsa  jang  djahat:  bahwa  mare- 
ka-itoe  mĕminta  soeatoe  tanda, 
tĕtapi  soeatoe  tanda  pon  tiada 
akan  dibĕrikan  kapadanja,  mĕlain- 
kan  tanda  nabi  Joenoes; 

30.  Karĕna  sapĕrti  Joenoes  tĕlah 
mĕndjadi  soeatoe  tanda  bagai 
sĕgala  orang  Niniwĕ,  demikian 
pon  Anak-manoesia  kĕlak  mĕn- 
djadi  bagai  bangsa  ini. 

31.  Bahwa  pada  hari  kiamat 
pĕrmaisoeii  dari  sĕlatan  itoe  akan 
bangkit  bĕrsama-sama  dĕngan 
sĕgala  orang  bangsa  ini,  dan 
disalahkaimja  mareka-itoe,  karĕna 
ija  pon  tĕlah  datang  dari  hoe- 
djoeng  boemi  hĕndak  menĕngar 
akan  boedi  Soiaiman,  maka  sa- 
soenggoehnja  jang  lĕbih  daripada 
Solannan  itoe  ada  disiiii. 

32.  Maka  pada  hari  kiamat  orang 
Niniwĕ  akan  bangkit  bĕrsama- 
sama  dĕngan  bangsa  ini  dan  akan 
disalahkannja,  karĕna  mareka-itoe 
tĕlah  bĕrtobat  sĕbab  pĕngadjaran 
Joenoes,  maka  sasoenggoehnja  jang 
lĕbih  daripada  Joenoes  pon  ada 
disini. 

33.  Maka  sa'orang  pon  tiada, 
apabila  ija  mĕmasang  dijan ,  dita- 
rohnja  akandia  pada  soeatoe'  tĕm- 
pat  jang  sĕmboeni  ataw  dibawah 
soekat,  mĕlamkan  di-atas  kaki- 
dijan  djoega,  soepaja  orang  jang 
masoek  bolih  mĕlihat  tĕrangnja. 

34.  Adapon  dijan  toeboeh ,  ija- 
itoe  mata;  sĕbab  itoe  djikalau 
matamoe  baik,  maka  sagenap 
toeboehmoe  pon  akan  terang  ada- 
nja;  tĕtapi  djikalau  matamoe  dja- 
hat,  maka  toeboehmoe  pon  akan 
kagĕlapan  adanja. 

35.  Sĕbab  itoe  djagalah  baik- 
baik ,  soepaja  tĕrang  jang  dida- 
lammoe  itoe   djangan  djadi  gĕlap. 

36.  Sĕbab  itoe  djikaiau  sagĕnap 
toeboehmoe  terang,  sĕdikit  pon 
tiada  jang  gelap,  nistjaja  akan 
tĕranglah  samowanja,  saperti  apa- 


bila   dijan   mĕnĕrangi  ĕngkau  dĕ- 
ngan  tjehajanja. 

37.  Maka  tĕngah  Isa  bĕrkata 
dĕmikian  adalah  sa'orang  orang 
Farisi  mempĕrsilakan  dia  datang 
makan  kaioemahnja,  maka  ijapon 
masoeklah  laloe  doedoek  makan. 

38.  Maka  hairanlah  orang  Farisi 
itoe  apabila  dilihatnja,  tiada  ija 
bĕrbasoeh  dĕhoeloe  daripada  makan. 

39.  Maka  kata  Toehan  kapada- 
nja:  Hai  kamoe,  oraiig  Farisi! 
bahwa  kamoe  mĕnjoetjikan  loe- 
warnja  mangkok  dan  pinggan, 
tĕtapi  dalammoe  sĕridiri  pon  pe- 
noeh  dĕrigan  rampasan  dan  djahat. 

40.  Hai  orang  bodoh !  boekan- 
kah  ija,  jang  mĕndjadikan  loe- 
warnja  itoe,  tĕlah  mendjadikan 
dalamnja  pon. 

41.  Tĕtapi  sĕdĕkahkanlah  ba- 
rang  jang  didalamnja,  maka  sa- 
soenggoehrija  sakalian  itoepon  soe- 
tjilah  bagaimoe. 

42.  Tĕtapi  karamlah  bagaimoe, 
hai  orang  Farisi,  karĕna  kamoe 
mĕmpĕrsĕmbahkan  dalam  sapoe- 
loeh  asa  daripada  soelasih  dan 
ingoe  dan  sĕgala  sajoer-sajoeran, 
maka  kamoe  mĕlaloei  kabĕnaran 
dan  kasih  akan  Allah.  Bahwa 
inilah  patoet  dipĕiboewat,  dan 
jang  lain  itoe  djangan  ditinggalkan. 

43.  Karamlah  bagaimoe,  hai 
orang  Farisi,  karĕna  kamoe  soeka 
akan  kadoedoekan  jang  di-atas 
dalam  masdjid  dan  bĕisalam-sala- 
man  dipasar. 

44.  Karamlah  bagaimoe,  chatib 
dan  orang  Farisi,  hai  orang  moe- 
nafik,  karĕna  adalah  kamoe  sapĕrti 
koeboer  jang  tiada  kalihatan , 
maka  orang  jang  berdjalan  laloe 
dari-atasnja  itoe  tiada  mĕngĕta- 
hoei  akandia. 

45.  Hata,  maka  sahoet  sa'orang 
pandita  torat  kapadarija:  Hai  Goe- 
roe,  dĕngan  pĕikataan  jang  dĕ- 
mikian  ĕngkau  mĕnghinakan  kami 


pon 


46.    Maka  kata   Isa:   Kai^amlah 
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bagai  kamoe  djoega,  hai  pandita- 
pandita  torat,  kaiĕna  kamoe  mĕ- 
ngĕnakan  pada  oraiig  tanggoengan 
jang  soekar  ditanggoeng,  maka 
kamoe  sĕndiri  tiada  mendjamah 
akan  tanggoengan  itoe  dĕngan 
djarimoe  sabatang  djoea. 

47.  Karamlah  bagaimoe,  ka- 
rĕna  kamoe  membaiki  koeboer 
sĕgala  nabi,  maka  nenek-mojang- 
moe  tĕlah  mĕmboenoeh  dia. 

48.  Dĕmikianlah  kamoe  mĕn- 
djadi  saksi,  bahwa  kamoe  bĕrke- 
nan  akan  pĕrboewatan  nenek- 
mojangmoe;  karĕna  sasoenggoeh- 
nja  mareka-itoe  jang  tĕlah  mĕm- 
boenoeh  segala  nabi  itoe,  maka 
kamoe  mĕmbaiki  koeboernja! 

49.  Maka  sĕbab  itoe  tĕlah  dika- 
takan  olih  hikmat  Allah:  Rahwa 
akoe  almn  mĕnjoeroehkan  bĕbĕr- 
apa  nabi  dan  rasoel  kapada  ma- 
reka-itoe,  maka  satengah  nabi 
dan  rasoel  itoe  akan  diboenoehnja 
ataw  dihalaukannja; 

50.  Soepaja  kapada  bangsa  ini 
didawa  darah  sĕgala  nabi,  jang 
ditoempahkan  daripada  pĕrmoe- 
laan  doenia  sampai  sakarang. 

51.  Ija-itoe  daripada  darah  Ha- 
bil  sampai  kapada  darah  Zakaria, 
jang  dibinasakannja  di-antara 
mĕdzbah  dĕngan  kaabah;  maka 
sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe,  bahwa  samowanja  itoe 
akan  didawa  kapada  bangsa  ini. 

52.  Karamlah  bagaimoe,  hai 
pandita-pandita  torat,  karĕna  ka- 
moe  tĕlah  mĕmbawa  laloe  akan 
anak-koentji  pengetahoean  itoe, 
bahwa  kamoe  sĕndiri  tiada  ma- 
soek,  maka  orang  jang  hendak 
masoek  djoega  kamoe  tĕgahkan. 

53.  Maka  tĕngah  Isa  bĕrkata- 
kata  kapada  mareka-itoe  akan 
sĕgala  pĕrkara  ini,  djadilah  bahwa 
chatib  dan  orang  Farisi  itoepon 
moelai  panas  hati  amat  sangat, 
maka  di-adjak-adjaknja  Isa,  soe- 
paja  ija  berkata-kata  akan  hal 
banjak  pĕrkara. 


54.  Dan  di-adang-adangnja  akan- 
dia,  hĕndak  mĕnangkap  barang 
sapatah  kata  jang  kaloewar  dari- 
pada  moeloetrija,  soepaja  bolih 
ditoedoehnja  akan  Toehan. 


FASAL   XII. 

Hata  sĕmantara  itoe,  sĕdang 
bĕrkĕroemoenlah  bĕbĕrapa  riboe 
orang,  sahingga  pidjak-memidjak- 
lah  sa'orang  akan  sa'orang,  maka 
moelailah  Isa  berkata-kata  kapada 
moeridnja,  katanja:  Hoebaja-hoe- 
baja  djagalah  dirimoe  daripada 
ragi  orang  Farisi,  ija-itoe  dari 
pada  poera-poera. 

2.  Uahwa  barang  sasoeatoe  djoea 
pon  tiada  jang  tĕrtoetoep,  mĕlain- 
kan  ija-itoe  akan  dinjatakan  kĕlak; 
dan  barang  jang  sĕmboeni  pon 
kĕlak  akan  kĕtahoean  djoega. 

3.  Sĕbab  itoe ,  barang  jang 
tĕlah  kamoe  katakan  dalam  gĕlap, 
ija-itoe  akan  kadengaran  dalam 
tĕrang,  dan  baraiig  jang  telah 
kamoe  katakan  pada  tĕlinga  dalam 
bilik  pĕtidoeran,  ija-itoe  akan  di- 
bĕritakan  dari  atas  soetoeh  roemah. 

4.  Maka  katakoe  kapadamoe, 
hai  sĕgala  sahabatkoe,  djangan 
kamoe  takoet  akan  orang  jang 
mĕmboenoeh  badan  itoe ,  satĕlah 
itoe  soeatoe  djoea  pon  tiada  boUh 
diboewatnja  lagi. 

5.  Maka  akoe  hĕndak  mĕnja- 
takan  kapadamoe  akan  siapa  patoet 
kamoe  takoet:  ija-itoe  takoetlah 
akandia,  jang  bĕrkoewasa,  satĕlah 
soedah  diboenoehnja,  lagi  dapat 
ija  mĕmboewang  kadalam  naraka 
pon.  Behkan  ,  katakoe  kapadamoe : 
Takoetlah  akandia. 

6.  Boekan  lima  ekoer  boeroeng 
pipit  didjoewal  ĕmpat  doewit? 
maka  daripadanja  sa'ekoer  pon 
tiada  diloepakan  Allah. 

7.  Djikalau  sĕgala  ramboet  di- 
kapalamoe  sakahpon  adalah  dengan 
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bilangannja.  Maka  sĕbab  itoe  dja- 
ngan  takoet,  karĕna  kamoe  irii 
mĕlipoeti  banjak  boeroeng  pipit. 

8,  Dan  lagi  katakoe  kapadamoe: 
Barang-siapa  jang  mĕngakoe  akan 
dakoe  dihadapan  orang,  maka  ija 
pon  akan  di-akoe  olih  Anak-ma- 
noesia  dihadapan  sĕgala  malaikat 
Allah. 

9.  Akan  tĕtapi  barang-siapa  jang 
mĕnjangkal  akoe  dihadapan  orang, 
maka  ijapon  akan  disangkal  diha- 
dapan  sĕgala  malaikat  Allah. 

iO.  Maka  barang-siapa  jang 
mĕngatakan  sasoeatoe  akan  Anak- 
manoesia,  ija-itoe  akan  di-ampoeni, 
tĕtapi  adap(in  orang  jang  bĕrkata 
hoedjat  akan  RohoeMkoedoes,  ija- 
itoe  tiada  akan  di-ampoeni. 

11.  Maka  apabila  kamoe  dibawa 
oranglah  kadalam  masdjid  ataw 
dihadapan  hakim  ataw  pemĕrentah, 
djangan  kamoe  berpikir-pikir  ba- 
gaimana  ataw  apa  jang  hĕndak 
kamoe  sahoet  dan  apa  jang  hĕndak 
kamoe  katakan. 

12.  Karĕna  pada  koetika  itoe 
Rohoe'lkoedoes  djoega  akan  mĕng- 
adjarkan  kamoe  barangjang  patoet 
kamoe  katakan. 

13.  Hata,  maka  di-antara  orang 
banjak  itoe  adalah  sa'orang  jang 
bĕrkata  kapadanja  demikian :  ja 
Goeroe,  soeroehlah  saoedarakoe 
mĕmbĕhagi-bĕhagi  poesaka  dengan 
akoe. 

14.  Tĕtapi  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  ĕngkau,  siapa  mĕndjadikan 
akoe  sa'orang  hakim  ataw  pĕm- 
bĕhagi  harta  di-antara  kamoe? 

15.  Laloe  katanja  kapada  segala 
moeridnja:  Ingatlah  dan  djagalah 
daripada  kakikiran:  karena  boekan 
sĕbab  kalempahannja  maka  bolih 
orang  hidoep  daripada  hartanja. 

16.  Maka  dikatakannja  soeatoe 
pĕroepamaan  kapada  mareka-itoe, 
katanja:  Adapon  tanah  sa'orang 
kaja  anoe  tĕlah  mĕngeloewarkan 
banjak  hasil. 

17.  Maka  bĕrpikirlah  ija  dalam 


hatinja  dĕmikian:  Apakah  jang 
hĕndak  koepĕrboewat,  sĕbab  tiada 
akoe  bĕrtĕmpat,  jang  bolih  koe- 
himpoenkan  segala  boewah-boewah 
hasilkoe  ini  dalamnja. 

18.  Maka  katanja:  Bahwa  inilah 
hĕndak  koeboewat:  akoe  hĕndak 
mĕmbongkar  sĕgala  pĕloeboerkoe 
dan  raĕmbangoenkan  jang  besar 
lagi,  maka  dalamnja  akoe  hĕndak 
mĕnghimpoenkan  segala  boewah- 
boewah  hasilkoe  dan  segala  harta- 
koe  ini. 

19.  Maka  akoe  akan  bĕrkata 
kapada  djiwakoe  dĕmikian :  Hai 
djiwakoe!  padamoe  adalah  baiijak 
harta  bĕrtimboen-timboen,  beber- 
apa-bĕrapa  tahoen  lamanja  pon 
bolih  tjoekoep;  sĕnangkanlah  diri- 
moe,  makan-minoemlah  dan  bĕr- 
soeka-tjitalah. 

20.  Tĕtapi  tirman  Allah  kapa- 
danja:  Hai  ahmak!  bahwa  pada 
malam  ini  djoega  njawamoe  akan 
di-ambil  daripadamoe;  maka  ka- 
pada  siapa  garangan  akan  poelang 
sĕgala  barang-barang,  jang  tĕlah 
kau-sadiakan  itoe? 

21.  Dĕmikianlah  pĕri  hal  orang 
jang  mĕngoempoelkan  harta  bagai 
dirinja,  maka  tiada  kaja  ija  dengan 
Allah. 

22.  Maka  kata  Isa  kapada  moe- 
rid-moeridnja :  Sebab  itoe  katakoe 
kapadamoe:  djangan  mĕnaroh  choe- 
watir  akan  hal  kahidoepanmoe, 
apa  jang  hĕndak  kamoe  makan, 
ataw  akan  hal  toeboehmoe,  apa 
jang  hĕndak  kamoe  pakai. 

23.  Bahwa  njawa  itoe  lĕbih  dari- 
pada  makanan,  dan  toeboeh  itoe 
lĕbih  daripada  pakaijan. 

24.  Timbangkanlah  hal  boeroeng 
gagak ,  bahwa  tiada  tahoe  ija 
mĕnaboer  benih  ataw  mĕnoewai, 
dan  lagi  tiada  ija  mĕnaroh  goedang 
ataw  pĕloeboer,  maka  Allah  djoega 
mĕrigaroeniakan  makanannja,  maka 
bĕrapa  garangan  kamoe  ini  lĕbih 
daripada  sĕgala  oenggas  itoe? 

25.  Siapakab    di-antara    kamoe 
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dĕngan  choewatirnja  bolih  mĕ- 
nambahkan  landjoet  dĕmoernja 
dĕrigan  barang  sĕdikit  djoea? 

26.  Maka  kalau  tiada  bolih  kamoe 
mĕmboewat  pĕrkara  jang  tĕrketjil 
sakahpon,  mĕngapa  maka  kamoe 
mĕnaroh  choewatir  akan  pĕrkara 
jang  lain-lain? 

27.  Timbangkanlah  hal  boenga 
bakoeng  itoe  bagaimana  toem- 
boehnja:  tiada  ija  beroesaha  dan 
tiada  djoega  ija  mĕmiMtal;  maka 
katakoe  kapadamoe,  djikalau  Solai- 
man  dengan  segala  kamoeliaannja 
sakalipon  tiada  tahoe  ija  bĕrpakai- 
pakai  sapĕrti  satoe  daripada  segala 
boeriga  itoe. 

28.  Maka  djikalau  dĕmikian 
dihiasi  Allah  akan  roempoet,  jang 
pada  hari  ini  lagi  ditanah,  dan 
pada  esoek  haii  diboewang  kadalam 
dapoer  api,  istimewa  poela  dika- 
roeniakarmja  pakaijan  kapadamoe, 
hai   orarig  jang   koerang   pĕrtjaja! 

29.  Sĕbab  itoe  djangan  kamoe 
choewatir  akan  barang  jang  hen- 
dak  kamoe  makan,  ataw  jang 
hĕndak  kamoe  minoem,  dan  dja- 
ngan  kamoe  mengahĕndaki  banjak- 
banjak, 

30.  Karĕna  sĕgala  pĕrkara  ini 
ditjĕhari  olih  bangsa  doenia  ini, 
maka  Bapamoe  tahoe  djoega  bahwa 
kamoe  bĕrhadjat  akan  sĕgala  per- 
kara  ini. 

31.  Mĕlainkan  tjĕharilah  kara- 
djaan  Allah,  maka  sĕgala  pĕrkara 
ini  akan  dilempahkan  djoega  ka- 
padamoe. 

32.  Djanganlah  takoet.  hai  kawan 
kambing  jang  kĕtjil,  karĕna  adalah 
kasoekaan  Bapamoe,  mengaroeni- 
akan  karadjaan  itoe  kapadamoe. 

33.  Djoewallah  barang  jang  ada 
padamoe,  berikanlah  sĕdekah ;  dan 
tarohlah  bagaimoe  poendi-poendi 
jang  tiada  akan  boeroek,  soeatoe 
harta  dalam  sorga,  jang  tiada  ber- 
koerangan ,  ditĕmpat  tiada  akan 
sampai  pĕntjoeri  ataw  gĕgat  mĕ- 
roesakkan  dia. 


34.  Karĕna  barang  dimana  har- 
tamoe,  disana  pon  akan  ada 
hatirnoe. 

35.  Bahwa  hĕndaklah  pinggang- 
moe  bĕrikat,  dan  dijanmoe  pon 
bĕrnjala-njala; 

36.  Dan  lagi  hĕndaklah  kamoe 
sapĕrti  orang  jang  mĕnantikan 
datang  toewannja,  apabila  ija  ba- 
lik  kĕlak  daripada  perdjamoean 
orang  kawin,  soepaja  apabila  ija 
datarig  sĕrta  mĕngĕtok  pintoe, 
dĕngan  sioĕranja  boiih  mareka-itoe 
mĕmboekai  dia. 

37.  Salamatlah  sĕgala  hamba 
itoe,  apabila  datang  toewannja, 
maka  didapatinja  akan  mareka-itoe 
bĕr-djaga:  bahwa  sasoenggoehnja 
akoe  bĕikata  kapadamoe,  ijapon 
akan  mĕngikat  pinggangnja  sĕndiri 
sĕrta  mĕnjoeroeh  mareka-itoe  doe- 
doek  makan,  laloe  ijapon  akan 
datang  hampir  dan  melajani  ma- 
reka-itoe. 

38.  Maka  djikalau  ija  datang 
pada  waktoe  djaga  jang  kadoewa, 
ataw  jang  katiga,  sĕrta  didapati- 
rija  akan  mareka-itoe  dĕmikian, 
maka  salamatlah  sĕgala  hamba 
itoe  adanja. 

39.  Akan  tĕtapi  ketahoeilah  olih- 
moe  akan  pĕrkara  ini:  djikalau 
kiranja  orang  jang  empoenja  roe- 
mah  tĕlah  mĕngetahoei  akan  wak- 
toe  jang  mana  pĕritjoer"i  itoe  hĕn- 
dak  datang,  nistjaja  telah  ija 
bĕrdjaga  dan  tiada  dibiarkannja 
roemahnja  ditĕtas. 

40.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kamoe 
pon  sadia;  karena  Anak-manoesia 
akan  datang  pada  koetika  jang 
tiada  kamoe  sangkakan. 

41.  Satĕlah  itoe  maka  kata  Pe- 
troes  kapadanja:  Ja  Toehan,  ĕng- 
kau  mĕngatakan  pĕroepamaan  ini 
kapada  kamikah,  ataw  kapada 
sakaUannja  pon  ? 

42.  Maka  kata  Toehan:  Siapa- 
kah  djoeroe-koentji  jang  satiawan 
dan  bidjaksana,  jarig  di-angkat  olih 
toewannja  akan  kapala  atas  segala 
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hambanja,  soepaja  ija  mĕmbĕrikan 
biaja  masing-masing  marcka-itoe 
pada  waktne  jang  patoet? 

43.  Salamatlah  kiranja  hamba 
itoe  apabila  datang  toewannja, 
maka  didapatinja  akandia  berboe- 
wat  dĕmikian. 

44.  Maka  dengan  sabĕnar-bĕ- 
narnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
bahwa  toewannja  akan  mĕndjadi- 
kan  dia  lcapala  atas  sĕgala  harta- 
bĕndanja. 

45.  Tĕtapi  djikalau  hamba  itoe 
bĕrkata  dalam  hatinja  dĕmikian: 
Bahwa  toewan  lambat  datangnja; 
maka  hamba  itoepon  moelai  me- 
moekoel  segala  hamba  laki-laki 
dan  pĕrampoean,  sĕrta  makan  dan 
minoem  sampai  mabok: 

40.  Kĕmoedian  toewan  jang  ĕm- 
poenja  hamba  itoe  akan  datang 
kĕlak  pada  hari  jang  tiada  disang- 
kakannja,  dan  pada  koetika  jang 
tiada  dikĕtahoeinja,  maka  ijapon 
akan  mĕnjĕsah  dia  dan  menĕntoe- 
kan  bĕhagiannja  dengan  sĕgala 
orang  chijanat. 

47.  Adapon  hamba,  jang  tĕlah 
mĕngĕtahoei  akan  kahĕndak  toe- 
wannja  dan  tiada  bĕrsijap  dirinja, 
ataw  bĕrboewat  sapĕrti  kahĕndak 
toewannja  itoe,  maka  ija-itoe  akan 
disĕsah  dengan  bĕbĕrapa-bĕrapa 
sĕbat. 

48.  Tĕtapi  orang  jang  tiada  mĕ- 
ngĕtahoei  akan  dia,  dan  tĕlah 
diboewatnja  perkara  jang  patoet 
ija  disĕsah ,  maka  ija-itoe  akan 
disĕsah  dĕngan  sĕdikit  djoea.  Maka 
barang-siapa  jang  banjak  dikaroe- 
niakan  kapadanja,  daiipadanja  akan 
ditoentoet  banjak  djoega;  dan  ba- 
rang-siapa  jang  banjak  di-amanat- 
kan  kapadanja,  maka  daripadanja 
djoega  akan  ditoentoet  terlĕbih 
banjak  poela. 

49.  Adapon  akan  akoe  datang 
ini,  hĕndak  mĕloetarkan  api  di- 
atas  boemi;  maka  apatah  kahĕn- 
dakkoe  djikalau  ija-itoe  soedah 
bĕrnjala-njala? 


50.  Tĕtapi  tadapat  tiada  akoe 
dibaptisakan  kĕlak  dengan  soea- 
toe  baptisan,  maka  bagaimana 
kapitjikan  akoe  sampai  ija-itoe 
digĕnapi. 

51.  Kamoe  sangkakan  akoe  da- 
tang  ini  mĕmbawa  damaikah  di- 
atas  boemi  ?  Bahwa  katakoe  kapa- 
damoe:  Boekan,  mĕlainkan  pertji- 
dĕraan ; 

5'2.  Karĕna  moelai  daripada  sa- 
karang  ini  dalam  saboewah  roemah 
lima  orang  akan  bĕrtjidĕra,  tiga 
mĕlawan  doewa  dan  doewa  mĕla- 
wan  tiga; 

53.  Bahwa  bapa  akan  bĕrtjidĕra 
dĕngan  anaknja  laki-Iaki,  dan 
anak  laki-laki' pon  dengan  bapa- 
nja,  dan  iboe  dengan  anaknja 
pĕrampoean  dan  anak-perampoean 
dĕngan  iboenja,  dan  mĕntoewa 
pĕrampoean  dengan  minantoenja 
pĕrampoean,  dan  minantoe  pe- 
rampoean  dĕngan  mĕntoewanja 
pĕrampoean. 

54.  Dan  lagi  poela  kata  Isa 
kapada  orang  banjak  itoe:  Apa- 
bila  kamoe  mĕlihat  saboewah  awan 
naik  dari  sabĕlah  barat,  maka  sa- 
bĕntar  djoega  katamoe:  Hĕndak  ada 
hoedjan ;  maka  demikian  pon  dja- 
dilah. 

55.  Maka  apabila  kamoe  mĕlihat 
ada  bĕrtijoep  angin  sĕlatan ,  maka 
katamoe:  Bahwa  akan  ada  panas; 
maka  djadilah  dĕmikian. 

56.  Hai  orang  moenafik!  bahwa 
kamoe  bolih  mendapat  kanjataan 
roepa  langit  dan  boemi,  maka 
bagaimana  tiada  kamoe  dapat  ka- 
njataan  zaman  ini? 

57.  Mĕngapa  akan  hal  dirimoe 
sĕndiri  tiada  kamoe  memikirkan 
barang  jang  benar? 

58.  Karĕna  apabila  ĕngkau  bĕr- 
sama-sama  dĕngan  seteroemoe 
pĕrgi  mĕndapatkan  hakim,  sĕlagi 
ĕngkau  didjalan,  radjinkanlah  diri- 
moe,  soepaja  terlepas  ĕngkau  da- 
ripadanja;  asal  djangan  dibawanja 
akan    dikau    kapada    hakim    dan 
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hakim  itoe  mĕnjĕrahkan  dikau 
kapada  pertanda,  dan  pertanda 
pon  mĕntjampakkan  dikau  kadalam 
pĕndjara. 

59.  Bahwa  katakoe  kapadamoe: 
Sakali-kali  tiada  bolih  engkau  ka- 
loewar  dari  sitoe,  sampai  soedah 
ĕngkau  membajar  hoetangmoe  sa- 
doewit  pon  tiada  boUh  koerang 
adanja. 


FASAL   XIII. 

BĕRMOELA,  maka  pada  masaitoe 
datanglah  bebĕrapa  orang  mem- 
bĕri  tahoe  Isa  ak*an  hal  darah 
orang  GaUlea  tĕlah  ditjampoerkan 
olih  Pilatoes  dĕngan  korban  ma- 
reka-itoe. 

2.  Maka  sahoet  Isa,  katanja: 
Adakah  kamoe  sangkakan  orang 
Galilea  itoe  lebih  bĕsar  dosanja 
daripada  dosa  sĕgala  orang  Gahlea 
lain,  sĕbab  mareka-itoe  disang- 
sarakan  dĕmikian  ? 

3.  Bahwa  katakoe:  Boekan;  ma- 
ka  djikalau  tiada  kamoe  bĕrtobat, 
kamoe  sakalian  pon  akan  binasa 
dĕmikian  djoega. 

4  Maka  doelapan-bĕlas  orang 
jang  ditimpa  oUh  menarah  dalam 
Siloam  sampai  mati,  pada  sang- 
kamoe  ija-itoepon  orang  bĕrdosakah 
tĕrlĕbih  daripada  sĕgala  orang  jang 
diam  di.Ieroezalim? 

5.  Bahwa  katakoe :  Boekan ;  ma- 
ka  djikalau  tiada  kamoe  bertobat, 
kamoe  sakalian  pon  akan  binasa 
dĕmikian  djoega. 

6.  Maka  dikatakannja  pĕroepa- 
maan  ini :  Pada  sa'orang  anoe  ada- 
lah  sabatang  pokok  ara  dalam 
kĕbon-anggoernja;  maka  datanglah 
ija  hĕndak  mĕndapat  boewahnja, 
tĕtapi  satoepon  tiada   didapatinja. 

7.  Laloe  katanja  kapada  toekang 
kĕbon:  Tengoklah;  sakarang  soe- 
dah  tiga  tahoen  bertoeroet  toeroet 
akoe    datang    mĕntjĕhari    boewah 


pada  pokok  ara  ini,  tiada  djoega 
dapat;  tebangkanlah  dia,  boetapa 
ija  mĕrambak  lagi  pada  tanah 
tjoema-tjoema? 

8.  Maka  sahoet  toekang-kĕbon 
itoe:  ja  Toewan,  biarkanlah  dia 
kiranja  pada  tahoen  ini  pon ,  sam- 
pai  soedah  sĕhaja-tjangkoel  sĕrta 
boeboeh  badja  koeliUrignja. 

9.  Djikalau  ija  bĕrboewah,  baik- 
lah ;  djikalau  tidak ,  kĕmoedian 
bolihlah  toewan  tebang. 

10.  Hata  maka  pada  hari  sabat 
Isa  pon  mĕngadjar  dalam  soeatoe 
masdjid. 

11.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
disana  sa'orang  perampoean  jang 
kĕna  pĕnjakit  oUh  sjaitan ,  soedah 
doelapan-bĕlas  tahoen  lamanja, 
sampai  berlipat  doewa  belakang- 
nja,  sakali-kali  tiada  dapat  dite- 
gakannja  dirinja. 

12.  Dĕmi  terlihatlah  Isa  akan- 
dia,  dipanggilnja  datang  hampir, 
laloe  katanja:  Hai  perampoean! 
lĕpaslah  ĕngkau  daripada  penja- 
kitmoe  ini. 

13.  Maka  ditoempangkannja 
tangannja  pada  perampoean  itoe, 
maka  sabĕntar  itoe  djoega  djadilah 
ija  bĕtoel ,  laloe  ijapon  mĕmoelia- 
kan  Allah. 

14.  Maka  pĕnghoeloe  masdjid 
itoe  pon  moelai  sakit  hati  sebab 
tĕlah  disĕmboehkan  Isa  akan  orang 
pada  hari  sabat,  sĕbab  itoe  kata- 
nia  kapada  orang  banjak  itoe: 
Bahwa  adalah  ĕnam  hari  jang  pa- 
toet  orang  bĕkĕrdja,  maka  dalam- 
nja  itoe  hĕndaklah  kamoe  datang 
akan  disemboehkan ,  tetapi  dja- 
ngan  pada  hari  sabat. 

15.  Tĕtapi  sahoet  Toehan  akan- 
dia,  katanja:  Hai  moenaTik!  boe- 
kankah  masing-masing  kamoe  pada 
hari  sabat  melepaskan  lemboemoe 
ataw  kaldaimoe  dari  kandangnja, 
dan  mĕmbawa  akan  dia  pergi  mi- 
noem? 

16.  Maka  adapon  pĕrampoean 
ini,  sa'orang  anak  Ibrahim,  jang 
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tĕrikat  olih  sjaitan,  wah,  sampai 
soedah  doelapan-bĕlas  tahoeii  la- 
manja,  boekankah  patoet  ija  pon 
dilĕpaskan  daripada  ikatan  ini  pada 
hari  sabat  djoega? 

17.  Satĕlah  Isa  bĕrkata  dĕmi- 
kian ,  maka  kamaloe-maloeanlah 
sĕgala  lawannja,  tĕtapi  orang  ba- 
njak  itoepon  bĕrsoeka-soekaanlah 
karĕna  sĕgala  perkara  moelia,  jang 
di-adakan  ohhnja. 

18.  Kĕmoedian  kata  Isa:  Dĕngan 
apakah  bolih  disamakan  karadjaan 
Allah  itoe?  dan  dengan  apa  gara- 
ngan  hĕndak  koe-oepamakan  dia? 

19.  Bahwa  adalah  ija-itoe  sa'- 
oepama  bidji  sawi  saboetir,  jang 
di-ambil  orang,  ditaboernja  dalam 
kĕbonnja,  maka  ija-itoe  beitoem- 
boehlah  sĕrta  mendjadi  soeatoe 
pokok  bĕsar,  sahingga  oenggas 
jang  di-oedara  pon  datang  bĕrsa- 
rang  dalam  rendangnja. 

20.  Dan  lagi  poela  kata  Isa: 
Dĕngan  apa  garangan  bolih  koe- 
oepamakan  karadjaan  Allah  itoe? 

i21.  Adalah  ija-itoe  sapĕrti  ragi, 
jang  di-ambil  olih  sa'orang  pĕram- 
poean ,  dikatiaukannja  dĕngan  tĕ- 
poeng  tiga  soekat,  sahingga  cha- 
mirlah  samoeanja. 

22.  Kalakian,  maka  Isa  pon 
bĕrdjalanlah  daripada  saboewah 
nĕgari  kapada  saboewah  nĕgari, 
dan  daripada  saboewah  doesoen 
kapada  saboewah  doesoen,  sambil 
mĕngadjar  orang,  maka  dalam 
pĕrdjalanannja  ditoedjoenja  Jeroe- 
zalim. 

23.  Maka  adalah  sa'orang  bĕr- 
tanjakan  dia:  ja  Toehan,  sedikit- 
kah  sĕhadja  orang  jarig  bĕrolih 
salamat?  Maka  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe: 

24.  Oesahakanlah  dirimoe  akan 
masoek  daripada  pintoe  jang  soem- 
pit;  karĕna  katakoe  kapadamoe: 
Banjak  orang  akan  mĕntjĕhari  dja- 
lan  hĕndak  masoek,  akan  tĕtapi 
tiada  dapat. 

25.  Ija-itoe  apabila  toewan  jang 


ĕmpoenja  roemah  itoe  soedah  bang- 
kit  bĕrdiri,  dan  tĕlah  dikoentji- 
kannja  pintoe  itoe,  maka  kamoe 
bĕrdiri  diloewar  sĕrta  mĕngetok 
pintoe  sambil  katamoe:  ja  Toehan, 
ja  Toehan,  boekailah  kami;  maka 
ija  pon  akan  menjahoet,  katanja: 
Bahwa  akoe  tiada  tahoe  dari  mana 
ĕngkau. 

26.  Pada  masa  itoelah  kamoe 
akan  bĕrkata  dĕmikian :  Bahwa 
tĕlah  kami  makan-minoem  diha- 
dapanmoe,  dan  ĕngkau  pon  tĕlah 
mĕngadjar  dalam  loeroeng-loeroeng 
kami. 

27.  Tĕtapi  Toehan  itoe  akan  mĕ- 
njahoet:  Bahwa  katakoe  kapada- 
moe,  tiada  tahoe  akoe  darimana 
ĕngkau;  oendoerlah  daripadakoe, 
hai  kamoe  sakalian  jang  berboe- 
wat  djahat. 

28.  Maka  disanalah  akan  ada 
taiigis  dan  kĕiĕtak  gigi,  apabila 
kamoe  mĕlihat  Ibrahim  dan  Ishak 
dan  Jakoeb  dengan  segala  nabi- 
nabi  pon  dalam  karadjaan  Allah, 
tĕtapi  kamoe  djoega  ditoelak  ka- 
loewar. 

29.  Maka  akan  ada  jang  datang 
dari  timoer  dan  barat,  dari  oetara 
dan  sĕlatan.  laloe  doedoek  dalam 
karadjaan  Allah. 

30.  Maka  sasoenggoehnja  ada 
jang  tĕrkĕmoedian  itoe  akan  djadi 
pĕrtama,  dan  ada  jang  pĕrtama 
itoe   akan  djadi  tĕrkemoedian. 

31.  BĕRMOELA,  maka  pada  hari 
itoe  djoega  datanglah  bĕberapa 
orang  Farisi  mĕndapatkan  Isa 
sĕrta  katanja:  Pĕrgi,  bĕrdjalanlah 
ĕiigkau  dari  sini,  karĕna  Herodis 
hĕndak   mĕmboenoeh  engkau. 

32.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Pergilah  kamoe,  kata- 
kanlah  kapada  sĕrigala  itoe :  Bahwa 
sasoenggoehnja  akoe  mĕmboewang 
sjaitan  dan  mĕnjemboehkan  orang 
pada  hari  ini  dan  esoek  pon,  ma- 
ka  pada  hari  jang  katiga  adalah 
kasoedahankoe. 

33.  Tĕtapi   ta'dapat  tiada   akoe 
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bĕrdialan  djoega  pada  hari  ini  dan 
esoek  dan  loesa,  karĕna  tiada  bo- 
lih  sa'orang  nabi  binasa  diloewar 
Jeroezalim. 

34.  Hai  Jeroezalim,  Jeroezalim, 
jang  tĕlah  memboenoeh  sĕgala 
nabi-nabi  sĕrta  mĕredjam  akan 
orang  jang  telah  disoeroehkan  ka- 
padamoe,  berapa  kali  soedah  akoe 
hĕndak  mĕnghimpoeiikan  anak- 
anakmoe,  saperti  sa'ekoer  iboe- 
hajam  mĕnghimpoenkan  anak- 
anaknja  kabawah  kĕpaknja:  maka 
tiada  kamoe  maoe! 

35.  Bahwa-sanja,  roemahmoe 
akan  ditinggalkan  soenji  bagaimoe; 
maka  sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  bahwa  tiada  kamoe 
akan  mĕlihat  akoe,  sampai  soedah 
datang  waktoe,  apabila  katamoe 
kĕlak:  Rĕrbĕhagialah  dia,  jang  da- 
tang  dĕngan  nama  Toehan, 


FASAL    XIV. 

Hata  maka  pada  sakali  pĕris- 
tewa  satĕlah  Isa  masoek  kadalam 
roemah  sa'orang  penghoeloe  orang 
Farisi ,  hendak  makan  roti  pada 
hari  sabat,  bahwa  mareka-itoe 
mĕngadang-adang  akan  dia. 

2.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
disana  dihadapannja  sa'orang  anoe 
jang  sakit  boesoeng. 

3.  Maka  Isa  pon  bertanjalah 
kapada  sĕgala  pandita  torat  dan 
orang  Farisi  itoe,  katanja:  Adakah 
patoet  orang  disemboehkan  pada 
hari  sabat? 

4.  Maka  mareka-itoe  pon  diam- 
lah.  Laloe  di-ambil  Isa  akan  orang 
itoe,  disĕmboehkannja,  dan  disoe- 
roehnja  pĕrgi. 

5.  Maka  disahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Siapa  garangan 
daripada  kamoe,  jang  mĕnaroh 
sa'ekoer  kaldai  ataw  lemboe,  maka 
ija-itoe  djatoh  kadalam  parit  pada 
hari    sabat,    tiada    ditariknja    ka- 


loewar   akadia    dĕngan    sigĕranja? 

6.  Maka  tiada  tersahoet  olih 
mareka-itoe  akandia  poela  atas 
pĕrkara  ini. 

7.  Maka  olih  Isa  dikatakan  soea- 
toe  pĕroepamaan  kapada  sĕgala 
orang  djĕmpoetan  itoe,  apabila 
dipĕrhatikannja  bagaimana  ma- 
reka-itoe  mĕmilih  tĕmpat  jang 
moelia-moelia;  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe : 

8.  Apabila  kamoe  didjĕmpoet 
orang  kapada  pĕrdjamoean  kawin, 
djangan  kamoe  doedoek  pada  tem- 
pat  jang  moelia-moelia;  kalau- 
kalau  ada  orang  jang  lĕbih  patoet 
daripada  kamoe  didjĕmpoet olihnja. 

9.  Maka  orang  jang  telah  mĕn- 
djĕmpoet  engkau  dan  orang  itoe 
pon  datang  sĕrta  katanja  kapada- 
moe:  Bĕrikanlah  tempat  ini  kapada 
orang  itoe;  maka  engkau  dengan 
maloemoe  moelai  mĕngambil  tĕm- 
pat  jang  dibawah  sakali. 

10.  Mĕlainkan  apabila  ĕngkau 
didjĕmpoet  orang,  hendaklah  ĕng- 
kau  doedoek  ditempat  jang  diba- 
wah  sakali ,  soepaja  apabila  datang 
jang  mĕndjĕmpoet  ĕngkau  itoe, 
dikatakannja  kapadamoe:  Hai  soh- 
batkoe!  doedoeklah  ditempat  jang 
lĕbih  baik;  maka  pada  koetika  itoe 
kahormatanlah  ĕngkau  kelak  diha- 
dapan  sĕgala  orang,  jang  ada  doe- 
doek  makan  dengan  dikau. 

11.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕninggikan  dirinja,  ija-itoe  akan 
dirĕndahkan;  dan  orang  jang  mĕ- 
rĕndahkan  dirinja  itoe  akan  di- 
tinggikan. 

12.  l)an  lagi  poela  kata  Isa  ka- 
pada  orang  jangtĕlah  mĕndjĕmpoet 
dia:  Djikalau  ĕngkau  memboewat 
soeatoe  perdjamoewan ,  ĕntah  pada 
tĕngah  hari,  ataw  pada  malam, 
djanganlah  kaudjempoet  akan  sĕ- 
gala  sahabatmoe,  ataw  kakak-adik- 
moe,  ataw  kaum-koelawargamoe, 
ataw  orang  sakampoengmoe  jang 
kaja-kaja ,  soepaja  mareka-itoe 
kĕiak    mĕndjĕmpoet    akan     dikau 


INDJIL  LOEKAS  XIV. 


139 


poela  sĕrta  mĕmbalas  akandikau. 

13.  Mĕlainkan  apabila  ĕn^kau 
mĕmboewat  soeatoe  pĕrdjamoewan, 
djĕmpoetlah  akan  orang  miskin  dan 
orang  boeroek,  dan  jang  timpang 
dan  boeta; 

44.  Maka  ĕngkau  akan  salaraat; 
karĕna  mareka-itoe  tiada  dapat 
mĕmbalas  akandikau,  mĕlainkan 
dibalas  akan  dikau  kĕlak  pada  hari 
dibangkitkan  segala  orang  jang 
bĕnar. 

15.  Hata  satĕlah  pĕrkara  ini 
didĕrigar  olih  sa'orang  di-antara 
sĕgala  mareka,  jang  doedoek  makan 
dĕngan  Isa  itoe,  maka  sahoetnja: 
Bĕrbĕhagialah  kiranja  orang  jang 
didjamoei  dalam  karadjaan  Allah! 

16.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  orang 
itoe:  Bahwa  sa'orang  anoe  tĕlah 
mĕmboewat  soeatoe  pĕrdjamoean 
jang  bĕsar  dan  didjempoetnja  ba- 
njak  orang. 

17.  Maka  pada  koetika  hĕndak 
makan  disoeroehkannja  hambanja 
mĕngatakan  kapada  orang  jang 
dipanggil  itoe :  Marilah ,  karĕna 
sakarang  sĕgala  sasoeatoe  soedah 
sadia. 

18.  Maka  dĕngan  satoe  hati  djoega 
mareka-itoe  sakalian  moelai  bĕr- 
dalih-dalih.  Kata  sa'orang:  bahwa 
tĕlah  koebĕli  saboewah  bĕndang, 
patoet  akoe  pĕrgi  mĕlihatkan  dia, 
sĕbab  itoelah  maka  akoe  minta 
tabik. 

19.  Maka  kata  jang  lain  poela: 
Bahw^a  tĕlah  koe-bĕli  lemboe  lima 
pasang,  akoe  hĕndak  pergi  men- 
tjoba  akandia,  sebab  itoe  maka 
akoe  pon  mirita  tabik. 

20.  Maka  kata  jang  lain  poela: 
Bĕharoe  ini  akoe  bĕrbini,  maka 
sĕbab  itoelah  tabolih  akoe  datang. 

21.  Maka  dalam  hal  jang  dĕrni- 
kian  poelanglah  hamba  itoe  mĕm- 
bĕri  tahoe  toewannja  sĕ^ala  perkara 
ini.  Hata  maka  marahlah  toewan 
jang  ĕmpoenja  roemah  itoe,  laloe 
katanja  kapada  hambanja:  Pergi- 
lah  djoega  ĕngkau  dengan  sigĕra 


kapada  sĕgala  loeroeng  dan  kam- 
poeng  nĕgari,  bawalah  kamari  akan 
sĕgala  orang  miskin  dan  orang  boe- 
roek  dan  jang  timpang  dan  boeta. 

22.  Maka  sahoet  hamba  itoe:  Ja 
Toewan,  tĕiah  djadi  sapĕrti  pĕsan 
toewan  itoe,  tĕtapi  ada  lagi  tĕm- 
pat  jang  hĕmpa. 

23.  Maka  kata  toewan  itoe  ka- 
pada  hambanja:  Pĕrgilah  ĕngkau 
kadjalan  raja  dan  kaloeroeng  loe- 
roeng  jang  soempit,  dari  kĕrasilah 
akan  mareka-itoe  masoek,  soepaja 
pĕnoehlah  roemahkoe  ini. 

24.  Karĕna  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  daripada  sĕgala  orang  jang 
didjĕmpoet  itoe  sa'orang  pon  tidak 
akan  mĕngĕtjap  barang  soeatoe 
daripada  pĕrdjamoeankoe  ini, 

25.  Arakian,  maka  adalah  banjak 
orang  mĕngiringkan  Jsa,  laloe  bĕr- 
paliriglah  ija  sĕrta  katarsja  kapada 
mareka-itoe : 

26.  Barang-siapa  jang  datang 
kapadakoe  dan  tiada  ija  bĕntji  akan 
iboe-bapanja  dan  anak-bininja  dan 
saoedaranja  laki-laki  dan  pĕram- 
poean,  behkan,  lagi  akan  djiwanja 
sĕndiri,  maka  orang  itoepon  tiada 
bolih  mĕndjadi  moeridkoe. 

27.  Dan  barang-siapa  jang  tiada 
mĕngangkat  palarignja  serta  mĕ- 
ngikoet  akoe,  ija-itoe  tiada  bolih 
mĕndjadi  moeridkoe. 

28.  Karĕna  siapa  garangan  di- 
aritara  kamoe,  djikalau  ija  hĕiidak 
mĕmbangoenkan  saboewah  mĕna- 
rah,  tiada  ija  doedoek  dĕhoeloe 
mĕngira-n^irakan  bĕlandjanja,  ka- 
lau  ada  tjoekoep  akan  mĕnghabis- 
kan  pĕkĕrdjaan  itoe? 

29.  Soepaja  djangan ,  satĕlah 
soedah  diboeboehnja  alas,  maka 
tiada  dapat  dihabiskannja  pekĕr- 
djaan  itoe,  dan  sĕgala  orang  jang 
mĕlihatnja  itoe  moelai  mĕngolok- 
olokkan  dia, 

30.  Katania:  Bahwa  orang  ini 
soedah  moelai  membangoenkan 
roernah,  maka  tiada  tjakap  meng- 
habiskan  pĕkerdjaannja. 
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31.  Ataw  radja  manakah  jang 
hĕndak  berperang  dĕrigan  radja 
lain ,  tiada  doedoek  dehoeloe  bĕr- 
bitjara  kalau  dĕngan  sapoeloeh 
riboe  orang  bolih  ija  melawan 
moesoehnja  doewa  poeloeh  riboe 
orang  banjaknja? 

32.  Kalau  tiada  bolih ,  maka  di- 
soeroehkannja  oetoesan,  seman- 
tara  moesoehnja  lagi  djaoeh,  sĕrta 
mĕnjorong  damai. 

33.  Dĕmikian  djoega  kamoe, 
barang-siapa  jang  tiada  mĕning- 
galkan  segala  sasoeatoe  jang  ada 
padanja,  ija-itoe  tiada  bolih  mĕn- 
djadi  moeridkoe. 

34.  Adapon  garam  itoe  soeatoe 
bĕnda  jang  baik,  tetapi  djikalau 
garam  itoe  tĕlah  hilang  asinnja, 
dĕngan  apa  garangan  dapat  di- 
poelangkan  rasanja? 

35.  Maka  ija-itoe  tiada  bĕrgoena 
kapada  tanah  ataw  akan  diboewat 
badja  pon,  mĕlainkan  akan  di- 
boewang  orang.  Maka  barang-siapa 
jang  bĕrtĕlinga  akan  menĕngar 
hĕndaklah  didengarnja. 


FASAL    XV. 

Satĕlah  itoe  maka  datanglah 
sĕgala  orang  pĕmoengoet  tjoekai 
dan  orang  bĕrdosa  pon  hampir 
kapada  Isa ,  hĕndak  menĕngar  per- 
kataannja. 

2.  Maka  sĕgala  chatib  dan 
orang  Farisi  pon  bĕrsoengoet- 
soengoetlah,  katanja:  Bahwa  orang 
ini  mĕnĕrima  orang  bĕrdosa 
sĕrta  makan  dengan  mareka- 
itoe. 

3.  Laloe  dikatakan  Isa  kapada 
mareka-itoe  pĕroepamaan  ini, 

4.  Katanja:  Siapa  daripada 
kamoe,  jang  ada  saratoes  ekoer 
kambing  padanja,  djikalau  ija  ka- 
hilangan  sa'ekoer ,  maka  tiada  ija 
mĕninggalkan  sambilan  poeloeh 
sambilan     ekoer    itoe    dipadang, 


laloe  pĕrgi  mĕntjĕhari  jang  hilang 
itoe  sampai  dapat? 

5.  Maka  apabila  didapatinja 
akan  dia,  di-angkatnja  di-atas 
bahoenja  dengan  soeka-tjita  ha- 
tinja. 

6.  Satĕlah  sampai  ija  karoe- 
mahnja,  dipanggilnja  segala  sa- 
habatnja  dan  orang  sakampoeng- 
n  ja ,  katanja  kapada  mareka-itoe : 
Hĕndaklah  kamoe  bĕrsoeka-soe- 
kaan  dĕngan  akoe,  karena  telah 
akoe  dapat  poela  kambingkoe  jang 
hilang  itoe. 

7.  Bahwa  katakoe  kapadamoe: 
Dĕmikian  akan  ada  kasoekaan 
dalam  sorga  karena  sĕbab  sa'oraug 
orang  hĕrdosa  jang  bĕrtobat  itoe 
lĕbih  dari  karena  sĕbab  sambilan 
poeloeh  sambilan  orang  bĕnar, 
jang  tiada  bĕrgoena  tobat  kapa- 
danja. 

8.  Ataw  pĕrampoewan  mana, 
jang  ada  padanja  dinar  sapoeloeh 
kĕping,  djikalau  ija  kahilangan 
sakĕping,  tiada  dipasangnja  dijan 
dan  disapoenja  roemah  dengan 
radjin  dan  ditjĕharinja  sampai 
dapat? 

9.  Maka  apabila  didapatnja, 
dipanggilnja  sĕgala  sahabatnja 
dan  orang  sakampoengnja  jang  pe- 
rampoean  bĕrsama-sama,  katanja: 
Hĕndaklah  kamoe  bĕrsoeka-soe- 
kaan  dengan  akoe,  karĕna  tĕlah 
akoe  dapat  dinarkoe  sakeping  jang 
hilang  itoe. 

10.  Maka  katakoe  kapadamoe: 
Bahwa  dĕmikian  adalah  kasoekaan 
di-antara  sĕgala  malaikat  Allah 
karĕna  sebab  sa'orang  orang  bĕr- 
dosa  jang  bertobat. 

11.  Maka  kata  Isa :  Bahwa  pada 
sa'orang  anoe  adalah  doewa  orang 
anaknja  laki-laki. 

12.  Maka  kata  jang  bongsoe 
itoe  kapada  bapanja:  ja  Bapa, 
bĕrikanlah  kapada  sĕhaja  beha- 
gian  harta  jang  patoet  kapada 
sĕhaja.  Maka  dibĕhagi-behaginja- 
lah  hartanja  kapadanja. 
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13.  Tiada  bĕbĕrapa  hari  kĕmoe- 
dian  maka  anak  jang  bongsoe 
itoe  bĕikĕmas-kĕmas  sakaliannja, 
laloe  bĕrdjalanlah  kapada  saboe- 
wah  nĕgaii  jang  djaoeh,  maka 
disana  diboroskannja  hartanja  sĕ- 
bab  hidoep  dĕngan  kamewahan. 

14.  Hata,  satĕlah  soedah  diha- 
biskannja  samowanja,  maka  bĕr- 
bangkitlah  dalam  nĕgari  itoe  soe- 
atoe  bĕla  kalaparan  jang  bĕsar, 
maka  ija  pon  moelai  kakoerangar». 

15.  Laloe  pĕrgiiah  ija  masoek 
kĕrdja  kapada  sa'orang  orang- 
nĕgari  itoe,  maka  olih  orang  itoe 
disoeroehkan  ija  pĕrgi  kaladang- 
nja  mĕnggombalakan   babinja. 

16.  Maica  inginlah  ija  hĕndak 
mĕngisi  pĕroetnja  dĕngan  hampas, 
jang  dimakan  olih  babi  itoe,tĕtapi 
sa'orang  pon  tiada  jang  mĕmbĕri- 
kan  dia  kapadanja. 

17.  Kĕmoedian  sĕdarlah  ija 
akan  dirinja,  katanja:  Berapa 
orang  opahan  bapakoe  mĕndapat 
makan  dĕngan  lempahnja,  maka 
binasalah  akoe  ini  dĕngan  iapar- 
koe. 

18.  Bahwa  akoe  hendak  bang- 
kit  pĕrgi  mĕndapatkan  bapakoe, 
dan  akoe  hĕndak  bĕrkata  demi- 
kian:  Ja  Bapa!  sehaja  tĕlah  ber- 
dosa  kapada  Allah  dan  kapada 
bapa  pon; 

19.  Tiada  lagi  sĕhaja  patoet  di- 
katakan  anakmoe;  djadikanlah 
sĕhaja  sama  dĕngan  sa'orang  orang 
opahan  bapa. 

20.  Maka  bangkitlah  ija  bĕrdiri 
laloe  pĕrgi  mendapatkan  bapanja. 
Maka  sĕdang  ija  lagi  djaoeh  tĕr- 
hhatlah  bapanja  akandia,  maka 
tĕrgĕraklah  hatinja  olih  kasihan, 
laloe  bĕrlarilah  bapanja  mĕnda- 
patkan  dia,  dipĕloeknja  dan  ditji- 
oemnja  akandia. 

21.  Maka  kata  anak  itoe  kapa- 
danja:  Ja  Bapa,  sĕhaja  tĕlah  bĕr- 
dosa  kapada  Allah  dan  kapada 
bapa  pon,  raaka  tiada  lagi  sĕhaja 
patoet  dipanggil  anakmoe. 


22.  Tĕtapi  kata  bapa  itoe  kapada 
sĕgala  hambanja:  Bawalah  dĕrjgan 
sigĕra  akan  pakaijan  jang  tĕrbaik, 
pakaikanlah  kapadanja,  dan  kĕna- 
kanlah  sabĕntoek  tjintjin  pada 
tangannja  dan  kasoetpada  kakinja; 

23.  Dan  bawalah  kamari  akan 
anak-lĕmboe  jang  tamboen  itoe, 
sĕmbĕlehkanlah ;  hĕndaklah  kita 
makan  dan  bĕrsoeka-soekaan ; 

24.  Karĕna  anakkoe  ini  telah 
mati,  niaka  hidoep  poela;  ija  tĕlah 
hilang,  maka  tĕrdapat  poela.  Hata 
mareka-itoe  pon  moelai  bĕrsoeka- 
soekaan. 

25.  Adapon  anaknja  jang  soe- 
loeng  itoe  adalah  ija  diladang; 
maka  semantara  ija  poelang,  ham- 
pir  dĕkat  karoemah,  didĕngarnja 
sĕgala  boenji-boenjian  dan  orang 
ramai-ramai. 

26.  Laloe  dipanggilnja  sa'orang 
hamba,  ditanjainja :  Apa  gara- 
ngan  ini? 

27.  Maka  sahoet  hamba  itoe: 
Bahwa  adikmoe  soedah  datang, 
maka  olih  bapamoe  tĕlah  disem- 
bĕlehkan  anak  lĕmboe  jang  tam- 
boen  itoe,  sebab  tĕlah  didapatnja 
akan  dia  kembali  dĕngan  salamat. 

28.  Hata  maka  ijapon  marahlah, 
tiada  maoe  masoek;  sĕbab  itoe 
kaloewarlah  bapanja  sĕrta  mĕmboe- 
djoek-boedjoek  akandia. 

29.  Tĕtapi  sahoetnja  kapada 
bapanja:  Timbangkanlah ,  sakian 
banjak  tahoen  lamanja  sĕhaja  tĕlah 
bĕrchidmat  kapada  bapa,  bĕlom 
pĕrnah  sĕhaja  melaloei  pĕrentah 
bapa,  kĕndatilah  dĕmikian  belom 
pĕrnah  djoega  bapa  mĕmbĕrikan 
sĕhaja  sa'ekoer  anak  kambing, 
soepaja  bolih  sĕhaja  bersoeka-soe- 
kaan  dengan  sĕgaia  kawan  sĕhaja. 

30.  Tĕtapi  bĕharoe  datang  anak 
bapa  ini,  jang  tĕlah  mĕmboros- 
kan  harta  bapa  itoe  dĕngan  pĕram- 
poean  soendal,  maka  bapa  mĕnjem- 
hĕleh  akan  dia  anak-lĕmboe  jang 
tamboen  itoe. 

31.  Maka    kata    bapanja:    Hai 
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anakkoe!  ĕngkau  ini  sĕlaloe  dĕ- 
ngan  akoe  dan  sĕgala  sasoeatoe 
jang  padakoe  itoepon  ĕiigkau 
poenja. 

32.  Maka  patoetlah  kita  bersoe- 
ka-soekaan  dan  bĕramai-ramaijan , 
karĕna  adikmoe  ini  tĕlah  mati , 
maka  hidoep  poela,  ija  telah  hilang, 
maka  tĕrdapat  kĕmbali. 


FASAL    XVI. 

Dan  lagi  kata  Isa  kapada  moe- 
rid-moeridnja :  Bahwa  pada  sa'o- 
rang  kaja  anoe  adalah  sa'orang 
djoeroe-koentjinja,  maka  ija-itoe 
ditoedoeh  oranglah  atas  fasal  mĕm- 
boroskan  harta-bĕnda  toewaniija. 

2.  Maka  olih  toewan  itoedipang- 
gil  aka^ndia,  laloe  katanja:  Apa 
ini,  jang  koedĕngar  akan  halmoe? 
bĕrilah  kira-kira  dari  perkara  dja- 
watanmoe,  karena  ta'bolih  lagi 
ĕngkau  djadi  djoeroe-koentji. 

3.  Satĕiah  itoe  maka  bĕrpikirlah 
djoeroe-koentji  itoe  dalam  hatinja: 
Apakah  jang  hĕndak  koeboewat? 
karĕna  toewankoe  mĕmĕtjatkan 
akoe  daripada  djawatan  ini;  bahwa 
mĕntjan^koel-tjangkoel  akoe  takoe- 
wasa,  dan  mĕminta  sĕdĕkah  pon 
akoe  maloe. 

4.  Bahwa  tahoelah  akoe  apa 
jang  baik  koe-boewat,  soepaja 
apabila  akoe  dipetjatkan  daripada 
djawatankoe  ini,  akoepon  bolih 
ditĕrima  olih  mareka-itoe  dalam 
roemah-roemahnja. 

5.  Laloe  dipanggilnja  segala 
hoetang-hoetangan  toewannja,  ma- 
ka  katanja  kapada  jang  per- 
tama:  Berapa  hoetangmoe  kapada 
toewan  ? 

6.  Maka  sahoetnja:  Minjak  sa- 
ratoes  tong.  Laloe  katanja  kapa- 
danja:  Ambillah  soeratmoe,  doe- 
doek  lĕkas,  toelislah  lima-poeloeh. 

7.  Satĕlah  itoe  katanja  kapada 
sa'orang  lain:  Maka  ĕngkau,  bera- 


pakah  hoetangmoe?  Maka  sahoet- 
nja:  Gandoem  saratoes  pikoel. 
Laloe  katanja  kapadanja:  Ambillah 
soeratmoe,  toelislah  doelapan-poe- 
loeh. 

8.  Maka  toewannja  pon  mĕmoedji 
akan  djoeroe-koentji  chianat  itoe, 
sĕbab  tĕlah  diboewatnja  itoe  dĕngan 
tjĕrĕdiknja;  karĕna  sĕgala  orang 
doenia  ini  dalam  bangsanja  lĕbih 
tjĕrĕdik  daripada  anak-anak  tĕrang. 

9.  Maka  katakoe  kapadamoe: 
Djadikanlah  sahabat  bagai  dirimoe 
dĕngan  mamraon  jang  tiada  bĕnar 
itoe,  soepaja  apabila  ditinggalkan- 
nja  akan  dikau,  bolihlah  ditĕrima 
olih  mareka-itoe  akan  dikau  dalam 
roemah-roemah  jang  kĕkal. 

10.  Adapon  orang  jang  kapĕr- 
tjajaan  dalam  pĕrkaia  kĕtjil,  ija- 
itoe  kapĕrtjajaan  dalam  pĕrkara 
bĕsar  djoega,  maka  orang  jang 
tiada  bĕnar  dalam  pĕrkara  kĕtjil, 
ija-itoe  tiada  bĕnar  dalam  pĕrkara 
bĕsar  djoega. 

11.  Sĕbab  itoe  djikalau  tiada 
ka[)ĕrtjajaan  ĕngkau  dalam  mam- 
mon  jang  tiada  benar  itoe,  siapa 
garangan  mengamanatkan  kapa- 
damoe  pĕrkara  jang  bĕnar? 

12.  Maka  djikalau  kiranja  tiada 
kapĕrtjajaan  ĕngkau  dalam  milik 
orang  lain,  siapa  garangan  akan 
mĕnibĕrikan  kapadamoe  barang 
jang  ĕngkau  poenja  sendiri? 

13.  Bahwa  tiada  bolih  sa'orang 
hamba  bĕrtoewankan  doewaorang; 
kaiĕna  tadapat  tiada  ija  akan 
mĕmbĕntji  salah  sa'orang  dan  me- 
ngasihi  akan  sa'orangnja,  ataw  ija 
bĕrpaoet  kapada  sa'orang  dan 
dikĕdjikannja  sa'orangnja.  Tiada 
bolih  kamoe  berbakti  kapada  Aliah 
dan  kapada  Mammon  pon. 

14.  Hata,  maka  kadengaranlah 
sĕgala  pĕrkara  ini  kapada  orang 
Farisi ,  jang  memang  mĕlobakan 
oewang,  laloe  mareka-itoe  mĕn- 
tjĕlakan  Isa. 

15.  Tĕpati  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:   Bahwa   kamoelah  jang 
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mĕmbĕnarkan  dirimoe  dihadapan 
orang,  tĕtapi  Allah  djoega  mĕngĕ- 
tahoei  akan  hatimoe,  karĕna  ada- 
pon  pĕrkara  jarig  di-endahkan  olih 
manoesia ,  ija-itoelah  kabĕntjian 
kapada  Allah. 

16.  Bahwa  torat  dan  soerat  sĕ- 
gala  nabi-nabi  itoe  sampai  kapada 
Jahja,  maka  daripada  masa  itoe 
karadjaan  Allah  itoe  dimasjhoerkan 
dan  masing-masing  orang  mei.g- 
gagahi  akan  dia. 

17.  Djika  langit  dan  boemi  ini 
lĕnnjap  sakalipon,  ija-itoe  tĕrlĕbih 
moedah  daiipada  hilang  satoe  titik 
daripada  torat  itoe. 

18.  Barang-siapa  mĕmboewang- 
kan  bininja  laloe  berbinikan  orang 
lain ,  ija-itoe  bĕi  zina',  dan  barang 
siapa  jang  bĕrbmikan  orang  jang 
tĕlah  diboewang  olih  lakinja  itoe, 
ija-itoepon  bĕrzina'  djoega. 

19.  Hata  maka  adalah  sa'orang 
kaja  anoe,  jang  bĕrpakaikan  warna 
oengoe  dan  kain  kasa  haloes,  dan 
pada  tiap-tiap  hari  ija  pon  hidoep 
dĕiigan  soeka-iija  dan  lĕdzatnja. 

20.  Maka  ada  poela  sa'orang 
jang  minta-minta  sĕdĕkah ,  bĕr- 
nama  Lazaroes,  tĕi  lĕtak  dihada- 
pan  pintoenja,  lagi  pĕnoeh  dengan 
poeroe. 

21.  Maka  inginlah  ija  hĕndak 
dikĕnnjangkan  dengan  remah- 
remah  jang  djatoh  dari  atas  medja 
orang  kaja  itoe ;  tĕtapi  andjing  pon 
datang  mĕndjilat  habis  akandia. 

22.  Maka  sakali  peristewa  ma- 
tilah  orang  pĕminta  sĕdĕkah  itoe, 
laloe  di-angkat  olih  malaikat  akan- 
dia,  dibawanja  kadalam  ribaan 
Ibrahim. 

23.  Maka  orang  kaja  itoepon 
matilah,  laloe  ditanamkan,  maka 
dalam  naraka  mĕnĕngadahlah  ija 
olih  sĕbab  sangsaranja,  maka  dari 
djaoeh  dilihatnja  Ibrahim  dan  La- 
zaroes  pon  dalam  nbaannja. 

24.  Maka  bĕrsĕroelah  ija,  ka- 
tanja:  ja  bapa  Ibrahim,  kasihan- 
kanlah  sĕhaja;   soeroehkaniah  ki- 


ranja  Lazaroes,  soepaja  ditjĕloep- 
kaiinja  hoedjoeng  djarinja  dalam 
ajar,  akan  mĕnjĕdjoekkan  lidah 
sĕhaja,  karena  sangat  sĕhaja  me- 
rasai  sangsara  dalam  njaia  api  ini. 

25.  Tĕtapi  kata  Ibrahim:  Hai 
anakkoe!  ingatlah  bahwa  pada 
masa  hidoepmoe  tĕlah  kaupĕrolih 
bĕhagianmoe  jang  baik;  dĕmikian 
Lazaroes  pon  bĕhagian  jang  dja- 
hat,  tĕtapi  sakarang  ija  djoega 
jang  dihiboeikan  dan  ĕngkau  pon 
mĕrasai  sangsara. 

26.  Tambahan  lagi  di-antara- 
moe  dĕngan  kami  tĕlah  di-adakan 
soeatoe  toebir  besar,  sahingga 
ija-itoe  tiada  dapat  dilaloei  olih 
orang  dari  sini  katempatmoe  itoe, 
ataw  orang  dari  sana  mĕlaloei 
dia  akan  datang  kamari. 

27.  Sĕtĕlah  itoe  maka  kata  orang 
itoe :  Ja  bapa!  sĕhaja  minta  bapa 
mĕnjoeroehkan  dia  karoemah  bapa 
sĕhaja. 

28.  Karĕna  adalah  pada  sĕhaja 
lima  orang  saoedara;  biarlah  di- 
njatakannja  hal  sĕhaja  ini  kapada 
mai'eka-iloe ,  soepaja  djangan  ma- 
reka-itoepon  masoek  kadalam 
tĕmpat  sangsara  ini. 

29.  Maka  kata  Ibrahim  kapa- 
danja:  Adalah  pada  mareka-itoe 
soerat  Moesa  dan  sĕgala  nabi-nabi; 
hĕndaklah  mareka-itoe  mĕnĕngar 
akan  boenjinja. 

30.  Maka  katanja :  Djangan ,  ja 
bapa  Ibrahim,  mĕlainkan  kalau 
khanja  sa'ora:ig  daripada  sĕgala 
orang  mati  datang  mĕndapatkan 
mareka-itoe ,  nistjaja  mareka-itoe 
akan  bertobat. 

31.  Tĕtapi  kata  Ibrahim:  Djika- 
lau  mareka-itoe  tiada  maoe  mĕ- 
nĕngar  akan  perkataan  Moesa  dan 
sĕgala  nabi-nabi  itoe,  masakan 
mareka-itoe  mĕnĕngar,  djikalau 
bĕrbangkit  sa'orang  dari  antara 
sĕgala  orang  mati  sakalipon. 


144 


INDJJL  LOEKAS  XVU. 


FASAL    XVU. 

SABeRMOELA,  maka  kata  Isa  ka- 
pada  moerid-moeridnja:  Bahwa 
ta'dapat  tiada  banjaklah  sjak  akan 
tĕrbit,  tĕtapi  wai  bagai  orang  jang 
mĕndatangkan  dia! 

2.  Djikalau  kiranja  lehernja  di- 
kaloengkan  dengan  saboewah  batoe 
kisaran,  laloe  ija  pon  diboewang 
kadalam  laoet,  ija-itoe  baik  bagai- 
nja  daripada  ditĕibitkannja  sjak 
dalam  hati  sa'orang  orang  kĕ- 
tjil  ini. 

3.  Pĕliharakanlah  dirimoe;  maka 
djikalau  saoedaramoe  bĕrsalah  ka- 
padamoe,  tĕgorkanlah  dia;  djikalau 
ija  mĕnjĕsal ,  ampoenilah  dia. 

4.  Maka  djikalau  kiianja  ija  bĕr- 
salah  kapadamoe  toedjoeh  kali  da- 
lam  sahari ,  dan  toedjoeh  kali 
dalam  sahari  pon  ija  balik  poela 
kapadamoe,  katanja:  Bahwa  mĕ- 
njĕsallah  akoe;  hĕndaklah  ĕngkau 
mĕngampoeni  dia. 

5.  Maka  kata  sĕgala  rasoel  itoe 
kapada  Toehan:  Tambahilah  kira- 
nja  pĕrtjaja  kami. 

6.  Maka  kata  Toehan:  Djikalau 
pada  kamoe  ada  pĕrtjaja  sabesar 
saboetir  bidji  sawi  sakaUpon,  maka 
katamoe  kapada  pohon  kĕrtau  ini: 
Tĕrbantoenlah  ĕngkau ,  bertoem- 
boehlah  dalam  laoet,  nistjaja  ijapon 
akan  menoeroet  katamoe  kĕlak. 

7.  Tĕtapi  siapakah  di-antara 
kamoe,  djikalau  ija  menaroh  sa'- 
orang  hamba  jang  mĕnanggala 
ataw  mĕnggombalakan  binatang- 
nja,  maka  apabila  hamba  itoe 
poelang  dari  bendang,  sabĕntar 
djoega  dikatakannja  kapadanja: 
Marilah  ĕngkau,  doedoek  makan? 

8.  Boekankah  ija  akan  bĕrkata 
kapadanja  demikian:  Sadjikanlah 
barang  jang  hĕndak  koemakan; 
ikatiah  pinggangmoe,  lajanilah 
akoe,  sampai  soedah  akoe  makan 
minoem,  kĕmoedian  bolihlah  ĕng- 
kau   pon   makan   minoem  djoega. 


9.  Adakah  ija  mĕmberi  tĕrima- 
kasih  kapada  hamba  itoe  sĕbab 
tĕlah  diboewatnja  sĕgala  jang 
disoeroeh  kapadanja  itoe?  Pada 
sangkakoe:  Tidak. 

10.  Dĕmikianlah  kamoe  pon, 
satĕlah  soedah  kamoe  pĕrboewat 
sĕgala  sasoeatoe  jang  disoeroeh 
kapadamoe ,  katakanlah  :  Bahwa 
kami  ini  hamba  jang  tiada  bĕr- 
goena,  iiarĕna  kami  tĕiah  mĕm- 
boewat  hanja  barang  jang  wadjib 
atas  kami  sĕhadja. 

11.  Maka  pada  sakali  peristewa 
tĕngah  Isa  bĕrdjalan  kaJeroezaiim , 
diiaioeinja  negari  Samaria  dan 
Galiiea. 

12.  Sĕrta  ija  masoek  kadaiam 
saboewah  doesoen  anoe,  bĕttĕmoe- 
lah  dĕngan  dia  sapoeloeh  orang 
bĕrkoesta ,  jang  tinggal  berdiri 
djaoeh-djaoeh. 

13.  Maka  mareka-itoepon  mĕnja- 
ringkan  soearanja,  kataiija:  ja  Isa, 
ja  Goeroe,  kasihankanlah  kami. 

14.  Satĕlah  dipandangnja  akan 
mareka-itoe,  maka  katalsa:  Pĕrgi- 
lah,  toendjoekkan  dirimoe  kapada 
imam.  Malia  sasoenggoehnja  daiam 
antara  bĕrdjaian  mareka-itoepon 
disoetjikan. 

15.  Maka  sa'orang  daripada  ma- 
reka-itoe,  demi  diiihatnja  bahwa 
ija  tĕlah  sĕmboeh ,  maka  baiikiah 
ija  kĕmbaii  sambil  memoeiiakan 
Allah  dĕngan  njaring  soearanja. 

16.  Laioe  soedjoedlah  ija  pada 
kaki  Isa,  mĕmbĕri  terima-kasih ; 
maka  adaiah  ija-itoe  sa'orang 
orang  Samaria. 

17.  Maka  kata  Isa:  Boekankah 
sapoeloeh  orang  tĕlah  disoetjikan? 
dimana  jang  sambiian  itoe? 

18.  Tiadakah  didapati  akan  sa'- 
orang  djoea  pon,  jang  datang  l<^ĕm- 
bah  akan  mĕmoeliakan  Allah , 
mĕlainkan  orang  dagang  ini? 

19.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bangkitlah,  pĕrgilah  ĕngkau;  bahwa 
[>ĕrtjajamoe  tĕlah  mĕnjĕmboehkan 
dikau. 
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20.  Hata  apabila  ditanja  olih 
oratjg  Farisi  akandia,  bilakah  da- 
tang  karadjaan  Allah  itoe,  maka 
sahoetnja  kapada  mareka-itoe, 
kataiija:  Adapon  datang  kaiadjaan 
Allah  itoe  boekan  dĕngan  lahir. 

21.  Lagipon  tidak  oiang  akan 
bĕrkata  dĕmikian:  Tengoklah  di- 
sini;  ataw  te  goklah  disana!  ka- 
rĕna  sasoeiiggoehnja  kaiadjaan 
Allah  itoe  ada  didalammoe. 

22.  Maka  kata  Isa  kapada  moe- 
rid-moeridnja:  Bahwa  akan  datang 
kĕlak  harinja,  apabila  kamoe  riii- 
doe  hĕiidak  mĕndapati  soeatoe  hari 
Anak-manoesia,  maka  kamoe  tiada 
akan  mĕndapati  dia. 

23.  Maka  akan  ada  orang  jang 
bĕrkata  kapadaraoe  dĕmikian:  Te- 
ngoklah  disini;  ataw  tengoklah 
disana;  djangan  kamoe  pĕrgi  dan 
djangan  ikoet  akandia. 

24.  Karĕna  saperti  kilat  mĕman- 
tjar  daripada  soeatoe  bĕhagian 
dibawah  langit  dan  tĕpĕrling  sam- 
pai  kapada  soeatoe  bĕhagian  jaiig 
lain  dibawah  langit,  dĕmikian  pon 
pĕri  hal  Anak-manoesia  pada  ha- 
rinja. 

25.  Tĕtapi  ta'dapat  tiada  ija 
mĕrasai  banjak  sangsara  dĕhoelue 
dan  ijapon  akan  ditoelak  olih 
bangsa  ini. 

26.  Maka  sapĕrti  tĕlah  djadi 
pada  zaman  Noeh,  dĕmikian  pon 
akan  djadi  pada  zaman  Anak-ma- 
noesia : 

27.  Bahwa  mareka-itoe  makan- 
minoem  dan  kawin-mawin  sam- 
pai  kapada  hari  Noeh  masoek 
kadalam  bahtra,  laloe  datanglah 
ajar-bah  mĕmbinasakan  mareka- 
itoe  sakalian. 

28.  Lagi  poela  sapĕrti  telah  djadi 
pada  zaman  Loet,  mareka-itoe 
makan-minoem  dan  bĕrdjoewal- 
bĕli  dan  tanam-mĕnanam  dan 
mĕmbangoenkan  roemah. 

29.  Tĕta[)i  pada  hari  Loet  ka- 
loewar  dari  Sodom  toeroenlah  daii 
langit   hoedjan   api   dan  balerang 


jang    mĕmbinasakan    mareka-itoe 
sakalian, 

30.  Dĕmikian  djoega  akan  djadi 
pada  hari  Anak-manoesia  dinja- 
takan. 

31.  Maka  pada  masa  itoe,  ba- 
rang-siapa  jang  ada  di-atas  soe- 
toeh  roemah  dan  harta-bĕndanja 
pon  didalam  roemah,  djangan  ija 
toeroen  hĕndak  mĕngambil  dia; 
dan  barang-siapa  jang  dibĕndang 
pon  djangan  poelang  kapada  ba- 
rarig  jang  dibĕlakang. 

32.  Ingatlah  kamoe  akan  bini 
Loet  itoe! 

33.  Barang-siapa  jang  hĕndak 
mĕmĕliharakan  djiwanja,  ijapon 
akan  kahilangan  dia;  dan  barang- 
siapa  jang  akan  kahilangan  djiwa- 
nja.  ijapon  akan  mĕmĕliharakan 
dia. 

34.  Maka  katakoe  kapadamoe: 
Pada  malam  itoe  djoega  daripada 
doewa  orang,  jang  dalam  satoe 
tĕmpat  tidoer,  sa'orang  akan  di- 
bawa  sĕita,  dan  sa'orang  pon 
ditinggalkan ; 

35.  Daiipada  doewa  orang  jang 
mĕngisar  tĕpoeng,  sa'orang  akan 
dibawa  sĕrta,  dan  sa'orang  diting- 
galkan; 

3(3.  Daripada  doewa  orang  jang 
dibĕndang,  sa'orang  akan  dibawa 
sĕrta,    dan   sa'orang  ditinggalkan. 

37.  Maka  bĕrtanjalah  mareka- 
iloe  akan  Isa:  Dimana,  Toehan? 
Maka  katanja  kapada  mareka-itoe: 
Barang-dimana  ada  bangkai,  disa- 
napon  tempat  boeroeng  nasar  bĕr- 
himpoen. 


FASAL    XVin. 

Maka  olih  Isa  dikatakan  poela 
soeatoe  pĕroej)amaan  kapada  ma- 
reka-itoe,  hĕndak  mĕnjatakan,  bah- 
wa  patoet  sĕlaloe  orang  dalam 
mĕminta-doa   dĕngan  tiada  lenga; 

2.   Katanja:   Bahwa  dalam  soe- 
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atoe  nĕgari  adalah  sa'orang  hakim, 
jaiig  tiada  takoet  akan  Allah,  ataw 
fadloeli  akan  sa'orang  djoea  pon. 

3.  Maka  dalam  nĕgari  itoepon 
adalah  sa'oraiigpĕrampoewan  djan- 
da,  maka  datanglah  ija  menghadap 
kapadanja,  sĕrta  katanja:  Bĕnar- 
kan  apalah  hal  sĕhaja  dengan 
lawan  sĕhaja. 

4.  Maka  beberapa  lamanja  pon 
hakim  itoe  tiada  maoe,  tĕtapi 
kĕmoedian  bĕrpikirlah  ija  dalam 
hatinja :  maskipon  tiada  akoe  takoet 
akan  Allah,  ataw  tadloeh  akan 
sa'orang  djoea  pon; 

5.  Maka  sĕbab  pĕrampoewan 
djanda  ini  mĕnjoesahkan  akoe, 
maka  hĕndaklah  akoe  mĕnjĕlĕsai- 
kan  pĕrkaranja,  asal  djangan  bĕroe- 
lang-oelang  djoega  ija  datang  mĕ 
mĕnatkan  akoe. 

6.  Maka  kataToehan:  Dĕngarlah 
olilimoe  baraiig  jang  dikatakan 
ohh  hakim  jang  lalim  itoe. 

7.  Maka  boekankah  dibenarkan 
Allah  kĕlak  akan  hal  segala  orang 
pilihannja,  jang  bĕisĕroe  kapada- 
nja  sijang  dan  malam,  djikalau 
ija  mĕnsabarkan  mareka-itoe  saka- 
hpon  ? 

8.  Akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Bahwa  ija  akan  mĕnbenarkan  hal 
mareka-itoe  dengai»  sigĕranja.  le- 
tapi  apabila  datang  Anak-manoesia, 
didapatinja  akan  pĕrtjajakah  di- 
atas  boemi  ini? 

9.  Maka  dikatakan  Isa  poela 
pĕroepamaan  ini  akan  orang  jang 
mĕnjangkakan  diiinja  djoega  bĕnar 
dan   jarig  mentjĕlakan  orang  lain : 

10.  Bahwa  adalah  doewa  orang 
masoek  kadalam  kaabah  hĕndak 
mĕminta-doa ,  ija-itoe  sa'orang 
orang  Farisi  dan  sa'orang  pĕmoe- 
ngoet  tjoekai. 

11.  Maka  orang  Farisi  itoe  bĕr- 
diri  sa'orangnja  sĕrta  mĕminta-doa, 
katanja:  Ja  Allah,  bahwa  mĕngoe- 
tjap  sjoekoerlah  akoe  kapadamoe, 
sĕbab  akoe  ini  boekan  sapĕrti 
orang   lain,   ija-itoe   orang   kikir, 


ataw  lalim,  ataw  bĕrzina',  ataw  sa- 
pĕrti  orang  pĕmoengoet  tjoekai  ini. 

12.  Bahwa  doewa  kaii  sadjoe- 
maat  akoe  ini  bĕrpoewasa  dan 
akoe  mĕmbajar  dalam  sapoeloeh 
asa  daripada  sĕgala  poenjakoe. 

13.  Hata  maka  orang  pĕmoe- 
ngoet  tjoekai  itoe  pon  ada  bĕrdiri 
djaoeh-djaoeh ,  sahiiigga  mĕnĕnga- 
dah  kalangit  pon  tiada  ija  hĕndak, 
mĕlainkan  ditĕbahnja  dadanja  sĕrta 
katanja:  Ja  Allah!  kasihankaniah 
akoe,  sa'orang  jang  bĕrdosa. 

14.  Maka  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  orang  ini  poelang  karoe- 
mahnja  tĕlah  dibĕnarkan  lĕbih 
daripada  orang  itoe,  karĕna  barang- 
siapa  jang  mĕmbĕsarkan  dirinja, 
ija-itoe  akan  diiĕndahkan,  dan 
orang  jang  mĕrĕndahkan  dirinja 
itoe  akan  dibĕsaikan. 

15.  Maka  olih  mareka-itoe  dibawa 
akan  kanak-kanak  pon ,  soepaja 
Isa  mĕiidjamah  akandia;  tĕtapi 
dĕmi  dilihat  olih  moerid-moeridnja 
akan  hal  itoe,  digoesarnja  akan 
oraiig  itoe. 

16.  Tĕtapi  dipanggil  Isa  akan 
kanak-kanak  itoe  datang  hampir, 
sĕrla  katanja:  Biarkanlah  kanak- 
kanak  itoe  datang  kapadakoe;  dja- 
ngan  dilarangkan  ija,  karĕna  bagai 
orang  jang  dĕmikian  adalah  kara- 
djaan  Allah. 

17.  Sasoenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe:  Barang-siapa  jang 
tiada  mĕnĕrima  karadjaan  Allah 
itoe  dĕngan  tabiat  kanak-kanak, 
sakali-kali  tiada  bolih  ija  masoek 
kadalamnja. 

18.  Maka  sa'orang  pĕnghoeloe 
anoe  bertanja  akan  dia,  katanja: 
ja  Goeroe  jang  baik,  apakah  jang 
patoet  hamba  pĕrboewat,  soepaja 
hamba  mĕmpoesakai  hidoep  jang 
kĕkal? 

19.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Mĕngapa  maka  akoe  kaupanggil 
baik?  bahwa  sa'orang  pon  tiada 
jang  baik,  mĕlainkan  ada  satoe, 
ija-itoe  Allah. 
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20.  Bahwa  engkau  mengĕtahoei 
akan  fiiman  Allah,  ija-ini:  JJjangan 
bĕiboewat  zina',  djangan  mĕm- 
boenoeh,  djangan  mĕntjoeri,  dja- 
ngan  mĕmbĕii  kasaksian  doesta, 
daii  bĕiilah  hormat  kapada  iboe- 
bapamoe. 

^l.  Maka  kata  orang  itoe :  Bahwa 
sĕgala  pĕrkara  ini  tĕlah  hamba 
pĕliharakan  daripada  kĕtjil  hamba. 

2!2.  Dĕmi  didĕngar  Isa  sahoetnja 
itoe ,  maka  katanja:  Hanja  satoe 
pĕrkara  lagi  koerang  kapadamoe: 
djoewallah  sĕgala  milikmoe,  bĕhagi- 
bĕhagilah  dia  kapada  orang-orang 
miskin,  maka  ĕngkau  akan  bĕrohh 
soeatoe  mata-bĕnda  dalam  sorga; 
laloe  maii,  ikoetlah  akoe. 

23.  Tĕtapi  sĕrla  didĕngarnja  ini, 
djadi  lĕrlaloe  doeka-tjita  hatinja, 
karĕna  amat  kaja  ija. 

24.  Dĕmi  dilihat  Jsa  akan  hal 
tĕrlaloe  doeka-tjita  hatinja,  ma- 
ka  katanja:  Bagaimana  soesahnja 
orang  jang  mĕnaroh  harta  itoe 
akan  masoek  kadalam  lcaradjaan 
Allah? 

25.  Karĕna  tĕrlĕbih  senang  sa'- 
ekoer  onta  masoek  tĕroes  daripada 
lobang  djaroem,  daripada  orang 
kaja  masoek  kadalam  karadjaan 
Allah. 

26.  Maka  kata  segala  orang  jang 
mĕnĕngar  itoe:  Djikalau  dĕmikian, 
siapa  garangan  bolih  mĕndapat 
salamat? 

27.  Laloe  kata  Isa:  Adapon  per- 
kara  jang  moestahil  kapada  ma- 
noesia,  ija-itoe  boekari  moestahil 
kapada  Allah. 

28.  Satĕlah  itoe  maka  kata 
Petroes:  Bahwa-sanja  kami  tĕlah 
mĕninggalkan  samowanja  laloe 
mĕngikoet  Toehan. 

29.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe:  Bahwa  tiada 
orang  jang  tĕlah  mĕninggalkan 
roemah,  ataw  iboe-bapa,  ataw  sa 
oedara,  ataw  bini,  ataw  anak, 
karĕna  sebab  karadjaan  Allah. 


30.  Mĕlainkan  ijapon  akan  bĕr- 
olih  poela  bĕbĕrapa  kali  ganda 
pada  masa  ini,  dan  lagi  pada 
zaman  acliir  hidoep  jang  kĕkal. 

31.  Satĕlah  itoe  maka  di-ambilnja 
kadoewa-bĕlas  moeridnja  itoe  sĕr- 
tanja  sĕraja  katanja:  bahwa  sa- 
soenggoehnja  kita  naik  ka-Jeroe- 
zalim,  maka  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  disoeratkan  olih  sĕgala  nabi- 
nabi  akan  hal  Anak-manoesia  itoe 
kĕlak  akan  digĕnapi. 

32.  Karĕna  ija  pon  akan  disĕ- 
rahkan  kapada  orang  kafir  dan 
ija-pon  akan  di-olok-olok  orang 
dan  dinistakan  dan  diloedahi. 

33.  Maka  mareka-itoe  akan  mĕ- 
njĕsah  dan  mĕmboenoeh  dia,  tetapi 
pada  hari  jang  katiga  ijapon  akan 
bangkit  poela. 

34.  Maka  soeatoepon  tiada  ma- 
reka-itoe  mĕngĕrti  dari  hal  ini  dan 
lagi  pĕrkataan  ini  ada  tĕrlindoeng 
daripada  mareka-itoe,  tiada  dikĕ- 
tahoeiiija  akan  pĕrkara  jang  dika- 
takan  Jsa  itoe. 

35.  Hata  pada  sakali  peristewa, 
ija-itoe  tatkala  Isa  hampir  dĕkat 
Jericho,  bahwa  ditepi  djalan  ada- 
lah  doedoek  sa'orang  orang-boeta 
mĕminta  sedĕkah. 

36.  Dĕmi  didengarnja  orang  ba- 
njak  bĕrdjalan  ialoe,  ditanjainja : 
Apakah  ini? 

37.  Maka  dibĕri  tahoe  oranglah 
kapadanja  bahwa  ija-itoe  Jsa,  orang 
Nazaret,  jang  bĕrdjalan  laloe. 

38.  Maka  bersĕroelah  ija,  kata- 
iija:  ja  Isa,  ja  poetĕra  Da'oed, 
kasihankan  apalah  sĕhaja! 

39.  Maka  orang  jang  berdjalan 
dĕhoeloe  itoe  mĕnggoesar  akandia, 
mĕnjoeroehkan  diam,  tĕtapi  makin 
lĕbih  kĕras  bĕrsĕroelah  ija,  kata- 
nja:  Ja  poetĕra  Da'oed!  kasihan- 
kan  apalah  sĕhaja! 

40.  Maka  bĕrhĕntilah  Isa,  laloe 
disoeroehnja  bawa  akan  dia;  satĕ- 
lah  datang  hampir  ditanjai  Isa 
akandia, 

41.  Katanja:    Apakah    ĕngkau 
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hĕndak  koeperboewat  akan  dikau? 
Maka  sahoetnja:  ja  Toehan,  biarlah 
sĕhaja  dapat  mĕlihat. 

42.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Lihatlah  engkau;  bahwa  pĕrtja- 
jamoe  djoega  telah  mĕmĕliharakan 
dikau. 

43.  Maka  dĕngan  sabĕntar  itoe 
djoega  dapatlah  ija  mĕlihat,  laloe 
ijapon  mĕngikoet  Isa  sambil  mĕ- 
moeliakan  Aliah.  Dĕmi  ija-itoe  di- 
lihat  oUh  orang  banjak,  maka 
mareka-itoe  sakalian  pon  mĕmoe- 
liakan  Allah. 


FASAL    XIX. 

Hata,  maka  Isa  pon  masoeklah 
kadalam  nĕgari  Jericho,  laloe  bĕr- 
djalan  langsoeng. 

2.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
disana  sa^orang  bĕrnama  Zachĕoes, 
ija-itoe  kapala  pĕraoengoet  tjoekai, 
lagi  kajalah  ija. 

3.  Maka  ditjĕharinja  djalan  hĕn- 
dak  mĕlihat  Isa,  siapa  garangan 
ija,  tĕtapi  tiada  dapat,  olih  sebab 
orang  banjak,  karĕna  ijalah  sa'o- 
rang  jang  rĕndah. 

4.  Maka  bĕrlari-larilah  ija  dĕhoe- 
loe,  laloe  mĕmandjat  pokok  ara 
hoetan  hĕndak  melihat  Isa,  karĕna 
Isa  pon  akan  berdjalan  laloe  dari 
sitoe. 

5.  Satĕlah  sampai  Isa  katempat 
itoe  mĕnĕngadahlah  ija,  maka  ter- 
lihatlah  ija  akandia,  laloe  katanja: 
Hai  Zachĕoes!  toeroenlah  lĕkas, 
karĕna  pada  hari  ini  akoe  hendak 
mĕnoempang  dalam  roemahmoe. 

6.  Maka  dĕngan  sigĕra  toeroen- 
lah  ija,  diaamboetnja  akan  Isa 
dĕngan  soeka-tjita  hatinja. 

7.  Maka  bersoengoet-soengoetlah 
sĕgala  orang,  jang  mĕllhathal  itoe, 
katanja:  Bahwa  ija  pĕrgi  njĕnoem- 
pang  kapada  sa'(>rang  beniosa! 

8.  Maka  Zachĕoes  pon  bĕrditi 
sĕraja  katanja  kapada  Toehan:   Ja 


Toehan !  sasoenggoehnja  saparo 
harta-bĕnda  sehaja  sehaja  bĕrikan 
kapada  orang  miskin ;  maka  dji- 
kalau  sĕhaja  soedah  mĕngambil 
apa-apa  daripada  barang  sa'orang 
dĕngan  tipoe,  maka  sĕhaja  kĕm- 
balikan  kapadanja  ĕmpat  ganda. 

9.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Rahwa  pada  hari  ini  djuega  sa- 
lamat  itoe  tĕlah  sampai  kapada 
toemah  ini,  karĕna  ija  ini  pon 
sa'orang  anak  Ibiahim. 

10.  Karĕna  Anak-manoesia  tĕlah 
datang  hĕndak  mentjĕhari  dan 
mĕmĕliharakan  mana  jang  hilang 
itoe. 

11.  Maka  sĕmantara  mareka- 
itoe  mĕnĕngar  akandia  ditambahi 
Isa  poela  soeatoe  peroepamaan, 
karĕna  tĕlah  hampirlah  ija  ka- 
Jeroezalim  dan  lagi  disangka  olih 
mareka-itoe  akan  karadjaan  Allah 
itoe   kĕlak  njata  deiigan  sigĕranja. 

12.  Sĕbab  itoe  maka  kata  Isa: 
Bahwa  sa'orang  bangsawan  anoe 
bĕiangkatlah  kapada  sahoewah  nĕ- 
gari  jang  djaoeh  ,  hĕndak  niĕnerima 
bagai  dirinja  soeatoe  karadjaan , 
kĕmoedian  ija  hĕndak  balik. 

13.  Maka  dipanggilnja  kasapoe- 
loeh  orang  hambanja,  dibĕrikannja 
kapada  mareka-itoe  sapoeloeh  mina 
sĕrta  katanja:  Djalankaniah  dia 
sampai  akoe  balik. 

14.  Tĕtapi  orang  sanĕgarinja 
itoe  bĕntji  akan  dia,  disoeroeh- 
kannja  oetoesan  mĕnjoesoel  dia, 
katanja:  Bahwa  kami  tiada  maoe 
oraiig  ini  djadi  radja  kami. 

15.  Hata,  satĕlah  soedah  kembali 
ija  daiipada  mĕnerima  kaiadjaan 
itoe,  disoeroehnja  panggil  segala 
hambanja,  jang  telah  diberikannja 
oewang  itoe,  akan  datang  mengha- 
dap  dia,  soepaja  dikĕtahoeinja  bĕr- 
apa  oentoeng  tĕlah  dapat  masing- 
masing  dalam  baniHiga. 

16.  Maka  datanglah  jang  per- 
tama  itoe  sĕrta  katanja:  ja  Toe- 
wan!  mina  toewan  tĕlah  bĕroen- 
toeng  sapoeloeh  mina  lagi. 
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17.  Maka  kata  toewan  itoe  kapa- 
danja:  Sabaslah ,  hai  hamba  jarig 
baik;  olih  sĕbab  satialah  ĕngkau 
dalam  pĕrkara  jang  sĕdikit  itoe, 
maka  bolihlah  ĕngkau  mĕmĕren- 
tahkan  sapoeloeh  boewah  nĕgari. 

18.  Maka  datanglah  jang  ka- 
doewa,  katanja:  ja  Toewan !  mina 
toewan  itoe  tĕlah  bĕroentoeng  lima 
mina. 

19.  Maka  kata  toewan  itoe  ka- 
pada  orang  ini  pon  :  Bahwa  ĕngkau 
iDolih  mĕmĕientahkan  lima  boewah 
nĕgari. 

20.  Maka  datanglah  sa'orang 
poela,  katarija:  ja  Toewan !  inilah 
mina  toewan ,  jang  tĕlah  sĕhaja 
simpan  dalam  sahĕlai  sapoetangan ; 

21.  Karĕna  takoetlah  sehaja  akan 
toewan ,  sebab  toewan  memang 
orang  keras,  mĕngambil  barang 
jang  tiada  toewan  lĕtak,  dan  me- 
njabit  barang  jang  tiada  toewan 
taboer. 

22.  Maka  kata  toewan  itoe  ka- 
padanja:  Hai  hamba  jang  djahat, 
bahwa  satoedjoe  dengan  perkataan 
moeloetmoe  djoega  akoe  hĕndak 
mĕnghoekoemkan  dikau.  Bahwa 
tĕlah  kau-kĕtahoei  akan  hal  akoe 
ini  sa'orang  jarig  keras ,  mĕngambil 
barang  jang  tiada  koelĕtak  dan 
mĕnjabit  bai^ang  jang  tiada  koe- 
taboer. 

23.  Sĕbab  itoe  mĕngapa  maka 
tiada  kau-taroh  oewangkoe  ditem- 
pat  orang  mĕndjalankan  oewang, 
soepaja  apabila  akoe  datang  kĕlak 
bolih  akoe  minta  dia  kembali  sĕrta 
dĕngan  boenganja. 

24.  Laloe  kata  toewan  itoe  ka- 
pada  orang  jang  bĕrdiri  disitoe : 
Ambillah  daiipadanja  mina  satoe 
itoe,  bĕrikanlah  dia  kapada  orang 
jang  ada  sapoeloeh  mina  padanja. 

25.  Maka  kata  mareka-itoe:  ja 
Toewan !  padanja  soedah  ada  sa- 
poeloeh  mina. 

26.  Maka  katakoe  kapadamoe: 
Barang-siapa  jang  padanja  ada, 
makar  kapadanja  djoega   akan  di- 


bĕri;  tĕtapi  adapon  orang  jang 
padanja  tiada,  djikalau  bar-ang  jang 
ada  padanja  sakalipon  itoe  akan 
di-ambil  djoega  daripadanja. 

27.  Tĕtapi  sĕgala  oi^ang  sĕtĕroe- 
koe,  jang  tiada  maoe  akoe  djadi 
radjanja,  bawalah  akan  dia  kamari, 
boenoehlah  akandia  dihadapankoe 
ini. 

28.  Satĕlah  soedah  Isa  bĕrkata 
dĕmikian,  bĕrdjalanlah  ija  dihada- 
pan  mareka-itoe,  laloe  naik  kaJe- 
roezalim. 

29.  Maka  satĕlah  soedah  ija 
hampir  kaBaitfagi  dan  Baitani  di- 
kaki  boekit,  jang  bĕrnama  boekit 
Zaiton,  disoer^oehkannja  doewa 
orang  moer^idnja. 

30.  Katanja:  Pergilah  kamoe 
kadoesoen  jang  tĕntang  dĕngan 
kamoe  itoe,  maka  apabila  masoek 
kasana,  kamoe  akan  mĕndapat 
sa'ekoer  arrak  kaldai  tĕrtambat, 
jang  bĕlom  pĕrnah  dinaiki  orang; 
lĕpaskanlah  dia,  bawa  kamari. 

3L  Maka  djikalau  barang-sa'o- 
rang  bĕr-tanja  akan  kamoe:  Me- 
rigapa  kamoe  mĕlĕpaskan  dia? 
katakanlah  kapadanja:  Sebab  Toe- 
han  maoe  pakai  dia. 

32.  Maka  orang  jang  disoeroeh- 
kan  itoepon  pĕrgilah,  didapatinja 
sapĕrti  jang  tĕlah  dikatakan  Isa 
kapadanja. 

33.  Maka  semantara  dilĕpaskan 
mareka-itoe  akan  kaldai  itoe,  kata 
orang  jang  ĕmpoenja  dia:  Mĕngapa 
maka  kamoe  mĕlepaskan  anak  kal- 
dai  ini? 

34.  Laloe  sahoet  mareka-itoe; 
Bahwa  Toehan  maoe  pakai  dia. 

35.  Maka  dibawa  olih  mareka- 
itoe  akandia  kapada  Isa,  laloe 
dihamparkan  oHh  mareka-itoe  ba- 
djoenja  di-atas  kaldai  itoe,  sĕrta 
didoedoekkannja  isa  di-atasnja. 

36.  Maka  semantara  ija  bĕrdjalan 
itoe  dihamparkan  mareka-itoe  pa- 
kaiiannja  didjalan. 

37.  Satĕlah  sampai  Isa  ditjoeram 
boekit   Zaiton   itoe,    maka  sĕgala 
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moerid-moeridnja  jang  banjak  itoe 
moelai  bĕrsoekatjita  hatinja  dan 
mĕmoedji-moedji  Allah  dengan  nja- 
ring  soewaranja,  olih  sebab  sĕ^ala 
moĕdjizat,  jang  tĕlah  dilihatnja 
itoe, 

38.  Katanja:  Bĕrbĕhagialah  Ra- 
dja,  jang  datang  dĕngan  nama 
Toehan :  salamat  dalam  sorga  dan 
kamoeliaan  dalam  kating[gian! 

39.  Maka  kata  bĕbĕrapa  orang: 
Farisi  dari  aritara  orang  banjak 
itoe  kapadanja:  Hai  Goeroe,  larang- 
lah  akan  moerid-moeridmoe  ini. 

40.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Rahwa  katakoe  kapada- 
moe,  djikalau  kiranja  mareka-ini 
diam,  nistjaja  segala  batoe  djoega 
akan  bĕrsĕroe-sĕroe  kelak. 

41.  Maka  tatkala  hampirlah  ija 
dan  dilihatnja  nĕgari  itoe,  maka 
ditangisinja, 

42.  Katanja:  Wai,  djikalaukira- 
nja  ĕngkau  mĕngrĕtahoei  apa  janpr 
bolih  mĕngjadakan  salamatmne, 
djikalau  pada  harimoe  ini  sakali- 
pon;  tĕtapi  sakarang  adalah  iia- 
itoe  tĕrlindoeng  daripada  matamoe. 

43.  Karĕna  ĕngkau  akan  kada- 
tangan  hari,  apahila  sĕgala  moe- 
soehmoe  mĕngoeboei  engkau  koe- 
liling,  sĕrta  mĕngepoengi  akan 
dikau  dan  mĕng:hempetkan  dikau 
dari  sĕgala  pehak. 

44.  Maka  ĕngkau  akan  dihĕm 
paskannja  katanah,  serta  dĕngan 
sĕgala  anak-anakmoe  jang  ada 
didalammoe;  maka  didalammoe 
djoega  tiada  akan  ditingorali^annia 
batoe  tĕrsoesoen  di-atas  batoe, 
maka  ija-itoe  sĕbab  tiada  enjjkan 
mĕngĕtahoei  akan  waktoe  pĕrte- 
moeanmoe. 

45.  Hata.  satĕlah  masoek  Isa 
kadalam  kaabah  dimoelamja  meng- 
halaukan  sĕgala  orang  jang  ber- 
djoewal-hĕli  dalamnja; 

46.  Katanja  kapada  mareka-itoe: 
Adalah  tĕrsoerat  dĕmikian:  Bah- 
wa  roemahkoe  itoe  roemah 
sĕmbahjang,  maka  kamoe  tĕlah 


mĕndjadikan    dia    sarang    pĕnja- 
mnen. 

47.  Arakian,  maka  pada  tiap- 
tiap  hari  di-adjarlah  olih  Isa  da- 
lam  kaabah;  tĕtapi  olih  segala 
kapala  imam  dan  chatib  dan  pĕng- 
hoeloe  kaum  itoe  ditjehari  djalan 
hĕndak  mĕmbinasakan  dia. 

48.  Tĕtapi  barang  jang  hĕndak 
dibnewatnja  tiada  djoega  djadi, 
karĕna  hati  sĕgala  orang  banjak 
itoe  ada  bergantoeng  pada  Isa  apa- 
bila  didĕngarnja  pĕngadjarannja. 


FASAL    XX. 

Maka  pada  sakali  pĕristewa, 
pada  soeatne  hari  anoe,  tengah 
Isa  mĕngradjar  segala  orang  itoe 
dalam  kaahah,  sĕrta  ija  mĕngcha- 
harkan  indiil,  datanglah  sĕgala 
kapala  iraam  dan  chatib  sĕrta 
sĕi?ala  toewa-toewa  pon  mĕnda- 
patkan  dia, 

2.  Laloe  katanja  kapadanja:  Ka- 
takanlah  kapada  kami ,  dĕngan 
koewasa  apa  ĕngkau  membnewat 
sĕgala  pĕrkara  ini?  ataw  siapa 
jang  tĕlah  mĕmberi  koewasa  ini 
kapadamoe? 

3.  Maka  sahnetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  akoe  pon  hĕndak 
bĕrtanjakan  satoe  fHsal  kapadamoe; 
katakanlah  kapadakoe: 

4.  Adapon  pĕmbaptisan  Jahia 
itoe  datangnja  dari  sorgakah ,  ataw 
dari  manoesiakah? 

5.  Maka  bĕrbitjaralah  mareka- 
itoe  sama  sĕndirinia,  katanja:  Dji- 
kalau  kata  kita:  Dari  sorga;  nis- 
tjaja  akan  katanja:  Mengapa  maka 
tiada  kamoe  pĕrtjaja  akandia! 

6.  Tĕtapi  djikalau  kata  kita: 
Dari  manoesia;  nistiaja  orang  ba- 
njak  kĕlak  merĕdiam  akan  kita, 
karĕna  pĕrtjaja  mareka-itoe  saka- 
lian  bahwa  Jahja  itoe  sa'orang 
nabi  adanja. 

7.  Maka    sahoet     mareka-itoe: 
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Tiada  kami  tahoe  dari  mana  da- 
tangnja. 

8.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Sĕbab  itoe  akoe  pon 
tiada  maoe  mĕrigatakan  kapada- 
moe  dĕngan  koewasa  siapa  koe- 
pĕrboewat  sĕgala  pĕrkara  ini. 

9.  Satĕlah  itoe  maka  dimoelainja 
mĕngatakan  pĕroepamaan  ini  ka- 
pada  orang  banjak  itoe:  Rahwa 
sa'orang  anoe  mĕmboewat  soeatoe 
kĕbon-anggoer,  maka  disewakan- 
nja  kapada  orang  kĕbon,  laloe 
pĕrgilah  ija  kanĕgari  jang  djaoeh , 
hĕndak  lama  disana. 

10.  Maka  pada  moesimnja  disoe- 
roehkannja  sa'orang  hambanja 
pĕrgi  kapada  orang-orang  kĕbon 
itoe,  soepaja  mareka-itoe  mĕmberi 
hasil  kĕbon-anggoer  itoe  kapada- 
nja ,  tĕtapi  orang-orang  kĕbon  itoe 
mĕmaloe  akandia  dan  dihalaukan- 
nja  dĕngan  hĕmpania. 

11.  Kĕmoedian  disoeroehkannja 
poela  saorang  hambanja  jang  lain , 
maka  ini  pon  dipaloe  olih  mareka- 
itoe  dan  dinistakannja,  laloe  diha- 
laukannja  dengan  hĕmpanja. 

12.  Kĕmoedian  poela  disoeroeh- 
kannja  jang  katiga,  maka  inipon 
diloekakan  olih  mareka-itoe,  sĕrta 
diboewangkannja. 

13.  Satĕlah  itoe  maka  kata  toe- 
wan  jang  empoenja  kĕbon-anggoer 
itoe:  Apakah  jang  patoet  koepĕr- 
boewat?  Bahwa  akoe  hĕndak  mĕ- 
njoeroehkan  anakkoe  jang  kĕkasih, 
ĕntah  barangkali  dihormatinja 
akandia  apabila  mareka-itoe  meli- 
hat  dia. 

14.  Tĕtapi  dĕmi  tĕrlihat  orang- 
orang  kĕbon  itoe  akandia,  maka 
bĕrbitjaralah  mareka-itoe  sama 
sĕndirinja,  katanja:  Bahwa  inilah 
warits;  mari  kita  boenoeh  ija, 
soepaja  poesakanja  mĕndjadi  kita 
poenja. 

15.  Maka  diboewangkannja  ka- 
loewar  dari  dalam  kĕbon-anggoer 
laloe  diboenoehnja  akandia.  Maka 
sĕbab    itoe,    apakah    jang   patoet 


dipĕrboewat  olih  toewan  jang  ĕm- 
poenja  kĕhori-anggoer  itoe  akan 
mareka-itoe? 

16.  Rahwa  ija  akan  datang  kĕlak 
mĕrabinasakan  sĕgala  orang  kĕbon 
itoe,  dan  kĕbon-anggoer  itoe  akan 
dibĕrikannja  kapada  orang  lain. 
Hata  apabila  njareka-itoe  menĕ- 
rigar  pĕrkataan  irii,  rmaka  katanja: 
Didjaoehkan  Allah  kiranja. 

17.  Tĕtapi  dipandang  olih  Isa 
kapada  rnareka-itoe,  sĕraja  kata- 
nja:  Djikalau  demikian ,  apakah 
ini  jang  telah  tĕrsoerat:  Adapon 
batoe,  jang  telah  diboe- 
wang  olih  segala  toekang 
itoe,  ija-itoe  tĕlah  mĕndjadi 
kapala  pĕndjoeroe. 

18.  Barang-siapa  jang  djatoh 
kapada  batoe  itoe  nistjaja  pĕtjah- 
lah  ija;  dan  barang-siapa  jang 
ditimpa  olih  batoe  itoe,  ijapon 
dihantjoer-loeloehkan  olihnja. 

19.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
ditjĕhari  djalan  olih  segala  kapala 
imam  dan  chatib-chatib  hĕndak 
mĕnangkap  Isa,  karĕna  tahoelah 
mareka-itoe  bahwa  pĕroepamaan 
ini  dikatakannja  akan  hal  mar^eka- 
itoe,  tĕtapi  takoetlah  mareka-itoe 
akan  orang  banjak  itoe. 

20.  Maka  di-adang-adanglah  olih 
mareka-itoe  akandia,  laloe  disoe- 
roehkannja  bĕbĕrapa  oi^ang  pĕng- 
hintai  jang  mĕmboewat  dirlnja 
sapĕrti  orang  bĕnar,  soepaja  bolih 
mareka-itoe  mĕnangkap  perkataan- 
nja,  hĕndak  mĕrijĕrahkan  dia  ka- 
pada  koewasa   dan  pĕrentah  wali. 

21.  Maka  ditanja  olih  mareka- 
itoe  akandia,  katanja:  Hai  Goeroe, 
bahwa  kami  kĕtahoei  akan  pĕrka- 
taanmoe  dan  pĕngadjaranmoe  itoe 
bĕtoel  adanja  dan  tidak  engkau 
mĕmandang  orang.  mĕlainkan  ĕng- 
kau  mĕngadjar  djalan  Allah  dengan 
sabĕnarnia. 

22.  Adakah  patoet  kami  mĕm- 
pĕr-sĕmbahkan  oepeti  kapada  Kai- 
sar,  ataw  tidak? 

23.  Tĕtapi    dikĕtahoei   olih    Isa 
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akan  sĕmoedaja  mareka-itoe,  sĕbab 
itoe  katarija:  Mĕngapa  kamoe  mĕn- 
tjobai  akoe? 

24.  Toendjoekkanlah  kapadakoe 
sakĕping  dinar.  Siapa  poenja  gam- 
bar  dan  toelisan  jang  adapadanja? 
Maka  sahoet  mareka-itoe:  Kaisar 
poenja. 

25.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Sebab  itoe,  pĕrsĕmbah- 
kanlah  kapada  Kaisar  barang  jang 
Kaisar  poenja,  dan  kapada  Allah 
barang  jang  Allah  pnenja. 

26.  Maka  tiada  dapat  mareka- 
itoe  mĕnangkap  perkataarmja  di- 
hadapan  orang  banjak  itoe,  maka 
dĕngan  hairan  akan  djawabnja 
diarnlah  mareka-itoe. 

27.  Satĕlah  itoe  maka  datartglah 
kapadanja  bebĕrapa  orang  Sadoeki, 
jang  mĕiigatakan  tiadalali  kiamat, 
laloe    bĕrtanja    akandia   dĕmikiari: 

28.  Hai  Goproe!  bahwa  nabi 
Moesa  tĕlah  menjoerat  bagaikami: 
Djikalau  bararig-sa'orang  poenja 
saoedara  niati,  ada  bininia  tĕtapi 
ija  mati  itoe  dĕngan  tiada  ariaknja. 
maka  heridaklah  saoedaranja  mĕng- 
ambil  bininja  dan  menimboelkan 
bĕiiih  saoedaranja. 

29.  Maka  sakali  pĕristewa  adalah 
toed|oeh  or;ang  bĕisaoedara,  maka 
jang  pĕrtama  mĕngambil  sa'orang 
birii,  laloe  mati  dĕngan  tiadaanak. 

30.  Maka  jang  kadoewa  poela 
bĕrbiriikan  pĕrampoean  itoe,  kĕ- 
moedian   mati  dengan  tiada  anak. 

31.  Maka  jang  katiga  poela  mĕng- 
ambil  dia,  maka  dĕngan  hal  jang 
dĕmikian  sampai  jang  katoedioeh 
pon  mati ,  tiada  mareka  itoe  me- 
ninggalkan  anak. 

32.  Kĕrnoedian  daripada  sakalian- 
nja    pĕrampoean   itoepon    matilah. 

33.  Sĕbab  itoe,  pada  hari  kiamat, 
siapa  garangan  daripada  mareka- 
itoe  sakalian  ĕmpoenja  bini  akan 
pĕr-ampoean  itoe?  karĕna  katoe- 
djoeh  orang  itoe  pon  telah  bĕr*- 
binikan  dia. 

34.  Maka    sahoet     Isa    kapada 


mareka-itoe :     Bahwa     anak-anak 
doenia  ini  kawin  dan  dikawinkan; 

35.  Tĕtapi  orang  jang  dibilang- 
kan  patoet  akan  mĕndapat  acherat 
dan  kabangkitan  daripada  mati 
itoe^  ija-itoe  kawin  pon  tidak  dan 
dikawinkan  pon  tidak. 

36.  Bahwa  mareka-itoe  pontiada 
bohh  mati  lagi,  karĕna  mareka- 
itoelah  bagaikan  malaikat  dan 
anak-anak  Allah  adarija,  ohh  sĕbab 
mareka-itoe  anak-anak  kabang- 
kitan. 

37.  Dan  lagi  adapon  orang  mati 
akan  dibangoenkan  itoe  tĕlah  di- 
toendjoek  olih  Moesa  pon  dalam 
bĕloekar,  tatkala  disĕboetnja  akan 
Toehan  itoe:  Allah  Ibrahim 
dan  Allah  Ishak  dan  Allah 
Jakoeb. 

38.  Karĕna  Allah  itoe  boekan 
Allah  orarig  mati,  mĕlainkan  Allah 
orang  hidoep,  karena  bagainja 
djopga  hidoeplah  sakaliannja. 

39.  Laloe  sahoetlah  bĕberapa 
or-ang  chatib,  katanja:  Hai  Goeroe! 
pĕrkataarimoe  ini  betoel. 

40.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
tiada  lagi  n»areka-itoe  hĕrani  ber- 
tanjakan  bararig  soeatoe  kapadanja. 

41.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Hagainiana  ini,  maka 
Almasih  dikatakannjaanak  Da'oed? 

42.  Maka  dalam  kitab  Zahoer 
Da'oed  sendiri  pon  bersabda  demi- 
kian:  Bahwa  Toehan  tĕlah 
hĕtirman  kapada  Toehan- 
koe:  doedoeklah  ĕrrgkau 
pada   sabĕlah   kanankoe, 

43.  Sahingga  soedah  koe- 
djadikarr  segala  setĕroemoe 
itoe   akan   alas   kakimoe. 

44.  Maka  tegal  dipanggil  Da'oed 
akandia  Toehan,  bagaimana  bolih 
ijalah  anaknja? 

45.  Maka  dihadapan  penĕngaran 
sakalian  orang  banjak  itoe  kata 
Isa  kapada  moerid-moeridnja: 

46.  Pĕlihar-akanlah  dirimoe  dari- 
pada  sĕgala  chatih,  jang  soeka 
bĕrdjalan  dengan  mĕmakai  djoebah 
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dan  soeka  bĕrsalam-salaman  dipa- 
sar  dan  doedoek  ditĕmpat  kahor- 
matan  dalam  masdjid  dan  ditem- 
pat  jang  moelia-moelia  dalam  per- 
djamoean; 

47.  Dan  jang  makan  habis  akan 
isi  roemah  pĕrampoean  djanda,  dan 
jang  mĕlandjoetkan  sĕmbahjangnja 
dĕngan  poera-poera;  maka  orang 
itoe  akan  kena  lanat  jang  tĕrlĕbih 
bĕsar  adanja. 


FASAL    XXL 

Maka  olih  Isa  di-angkatlah 
matanja  dilihatnja  orang  kaja-kaja 
mĕnarohkan  sĕdĕkahnja  dalam  pĕti 
dĕrma. 

2.  Maka  dilihatnja  djoega  sa'o- 
rang  pĕrampoean  djanda  jang  mis- 
kin  mĕmasokkan  doewa  doewit. 

3.  Laloe  kata  Isa:  Dĕngan  sa- 
bĕnarnia  akoe  berkata  kapadamoe, 
bahwa  olih  perampoean  djanda 
jang  miskin  ini  telah  dimasokkan 
lĕbih  daiipada  mareka-itoe  sakalian. 

4.  Karĕna  olih  mareka-itoe  ?a- 
kalian  tĕlah  dimasokkan  pĕrsĕm- 
bahan  kapada  Allah  daripada  ka- 
lempahannja,  tĕtapi  olih  pĕram- 
poean  ini  daripada  kakoerangannja 
tĕlah  dimasokkan  segala  pentjarian 
jang  ada  padanja. 

5.  Hata  maka  tatkala  bĕhĕrapa 
orang  berkata-kata  akan  hal  kaa- 
bah,  jang  tĕrhias  dĕngan  batoe- 
batoe  dan  hadiah  jang  endah- 
endah ,  maka  kata  Isa: 

6.  Adapon  segala  perkara  jang 
kamoe  lihat  ini,  akan  datang 
harinja  kĕlak,  apabila  tiada  diting- 
galkan  batoe  tĕrsoesoen  di-atas 
batoe.  jang  tiadaakan  diroeboehkan. 

7.  Maka  bĕrtanjalah  mareka-itoe 
akan  dia,  katanja:  ja  Goeroe, 
bilamana  akan  djadi  segala  per- 
kara  itoe?  dan  apakah  tandanja 
manakala  sĕgala  pĕrkara  ini  akan 
djadi? 


8.  Maka  katanja:  Djagalah ,  soe- 
paja  djangan  kamoe  kena  tipoe; 
karĕna  banjak  orang  akan  datang 
mĕmbawa  namakoe,  katanja:  Akoe- 
lah  dia,  dan  tĕlah  hampir  wak- 
toenja;  tĕtapi  djangan  kamoe  ikoet 
mareka-itoe. 

9.  Tĕtapi  apabila  kamoe  mĕnĕ- 
ngar  dari  hal  pĕrang-pĕrang  dan 
gĕmpar-gĕmpar,  djangan  kamoe 
gĕntar,  karena  tadapat  tiadasĕgala 
pĕrkara  ini  datang  dĕhoeloe,  tĕtapi 
tiada  sabentar  djoega  ada  kasoe- 
dahan. 

40.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  bangsa  kĕlak 
akan  berhangkit  melawan  bangsa, 
dan  karadjaan  mĕlawan  karadjaan, 

11.  Dan  akan  ada  bĕbĕrapa 
gĕmpa  hoemi  iangf  kĕras-kĕras  pada 
hĕrbagai-bagai  tempat,  dan  hĕla 
kalaparan  dan  sampar  pon ,  dan 
lagi  akan  ada  pĕrkara  jang  haibat- 
haibat  dan  tanda  jang  bĕsar-besar 
dari  langit. 

12.  Tĕtapi  dĕhoeloe  daripada 
sĕgala  pĕrkara  ini  mareka-itoe 
akan  mĕnangkap  kamoe  dan  me- 
nganiajakan  kamoe,  sahingga  di- 
sĕrahkannja  kamoe  kadalam  mas- 
djid  dan  kadalam  pendjara,  dan 
kamoe  akan  dihawa  kahadapan 
radja  dan  penghoeloe  olih  sĕbab 
namakoe. 

13.  Maka  iia-itoe  diadi  kapada- 
moe  akan  soeatoe  kasaksian. 

14.  Maka  sĕbab  itoe  hendaklah 
kamoe  tĕntoekan  dalam  hatimoe 
djangan  mĕmikirkan  dĕhoeloe  apa 
jang  hĕndak  kamoe  sahoet; 

15.  Karĕna  akoe  akan  mĕmbe- 
rikan  kapadamoe  soeatoe  lidah 
dan  akal  boedi  pon,  jang  tiada 
dapat  dilawan  ataw  dibantahi 
olih  sĕgala  sĕtĕroemoe  itoe. 

16.  Maka  kamoe  akan  disĕrah- 
kan  djikalau  olih  iboe-bapamoe 
dan  kakak-adikmoe  dan  kaum 
koelawargamoe  dan  sahabatmoe 
sakalipon ;  maka  daripada  kamoe 
akan  ada  jang  diboenoehnja. 
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17.  Maka  kamoe  akan  dibĕntji  olib 
sĕgala  orang  dari  sĕbab  riamakoe. 

18.  Tĕtapi  sahelai  ramboet  ka- 
palamoe  pon  tiada  akan  binasa. 

19.  Maka  dĕn^an  sabarmoe  djoeoa 
hĕndaklah  kamoe  peliharakan  di- 
rimoe. 

20.  Maka  apabila  dilihat  olihmoe 
bahwa  Jeroezalim  dikĕpoeng  olih 
bala-taritara  pĕran^t,  niaka  pada 
masa  itoe  ketahoeilah  olihmoe 
bahwa  kabinasaannja  tĕlah  ham- 
pirlah. 

21.  Maka  pada  masa  itoe  hen- 
daklah  mareka  jang  diJoedea  itoe 
lari  kagoenoeng,  dan  jan^didalam 
nĕgrari  itoe  hĕndaklah  mar^ka-itoe 
kaloewar,  dan  jang:  didesa  pori 
djangan  masoek  kadHlamnja. 

22.  Karĕna  iia-itoelah  hari  toe- 
lah ,  soepaja  gĕnaplah  sĕ^ala  per- 
kara ,  jangr  tersoerat  itoe. 

23.  Tĕtapi  wai  bagai  oran^  janp' 
mĕngandoen^  dan  iang  mĕnjoesoe] 
anak  pada  masa  itoe,  karĕria  ka- 
soekaran  besar  akan  ada  di-atas 
boemi  dan  moerka  atas  bangsa  ini. 

24.  Maka  mareka-itoe  akan  mati 
dimakan  pĕdan^  dan  dibawa  ka- 
pada  segala  bangsa  dengan  tĕrta- 
wan ,  dan  Jeroezalim  pon  akan 
dipidjak-pidjak  olih  orang  katir. 
sahirigga  gĕnaplah  zaman  sĕgala 
orang  kaTir  itoe. 

25.  Maka  akan  ada  tanda-tanda 
pada  matahari  dan  pada  boelan 
dan  sĕgala  bintang,  dan  di-atas 
boemi  kapitjikan  sĕgala  bangsa 
dĕngan  lĕnnjap  bitjaranja,  apabila 
laoet  dan  ombak  pon  bĕrgalora; 

26.  Maka  hati  sĕgala  orang  pon 
mĕndjadi  tawarlah ,  sĕbab  takoet 
dan  sĕbab  mĕnantikan  sĕgala  pĕr- 
kara ,  jang  hendak  datang  atas 
boemi,  karĕna  seg^ala  kakoewatan 
langit  pon  akan  bergerak. 

27.  Maka  pada  masa  itoe  akan 
dilihat  olih  mareka-itoe  Anak- 
manoesia  datang  dalam  saboewah 
awan  dĕngan  koewasa  dan  kamoe- 
liaan  besar. 


28.  Maka  apabila  sĕgala  pĕrkara 
itoe  moelai  djadi,  hendaklah  ka- 
moe  mĕnĕngadah  dan  angkatlah 
kapalamoe,  karĕnatĕlah  hampirlah 
tĕhoesanmoe. 

29.  Maka  olih  Isa  dikatakan 
soeatoe  pĕroepamaan  kapada  ma- 
reka-itoe,  katanja:  Rahwa  lihatlah 
olihmoe  akan  pokok-ara  itoe  dan 
sĕgala  pohon  kajoe  pon , 

30.  Apabila  iia  bĕrtaroek  moeda, 
maka  kamoe  pon  lihat  dan  tahoe 
sĕndiri,  bahwa  moesim  panas  itoe 
tĕlah  hampir. 

3L  Dĕmikian  djoega  kamoe, 
apabila  kamoe  mĕlihat  segala  pĕr- 
kara  ini  djadi ,  ketahoeilah  olih- 
moe  bahwa  karadjaan  Allah  itoe 
adalah  hampir  akan  sampai. 

32.  Sasoenggoehnja  akoe  hĕrkata 
kapadamoe :  Hahwa  sakali-kali  tiada 
hangsa  ini  akan  laloe,  sahingga 
sakalian  itoe  tĕlah  djadi. 

33.  Bahwa  langit  dan  boemi  pon 
akan  laloe,  tetapi  pĕrkataankoe 
sakali-kali  tiada  akan  laloe. 

34.  Djaga  haik-baik,  asal  djangan 
barang  bila  kelak  hatimoe  djadi 
sĕgan  olih  dĕmap  dan  soeka-mabok 
dan  sangkoet  paoet  akan  kahidoe- 
pan  doenia  ini.  sahingga  datanglah 
haii  itoe  mĕrierpa  kapada  kamoe 
dĕngan  tiada  tĕrkira-kira. 

35.  Karĕna  saperti  soeatoe  djĕrat 
akan  datangnja  atas  sĕgala  ma- 
noesia  jang  doedoek  di-atas  saloe- 
roeh  moeka  boemi. 

36.  Sĕhab  itoe  djagalah  sĕlaloe 
sĕrta  pintalah  doa,  soepaja  bolih 
kamoe  dibilang  patoet  akan  tĕrle- 
pas  daripada  sĕgala  pĕrkara  ini, 
iang  kĕlak  akan  djadi,  dan  soepaja 
kamoe  bolih  mĕnghadap  Anak- 
manoesia. 

37.  Kalakian,  maka  pada  siang 
hari  adalah  Isa  mĕngadjar  dalam 
kaabah ,  tĕtapi  pada  malam  pĕrgi- 
lah  iia  kaloewar  dan  bĕrmalamlah 
iia  diboekit,  jang  bĕrnama  boekit 
Zaiton. 

38.  Maka  sakalian  orang  banja^ 
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itoepon  datanglah  pada  paori-pagi 
mĕndapatkan  dia  dalam  kaabah , 
liĕndak  mĕnĕngar  pĕngadjarannja. 


FASAL   XXn. 

SABĕRMOELA,  maka  hari  raja  roti 
jang  tiada  bĕragi,  jang  beinama 
pasah,  itoepon  tĕlah  hampirlah. 

2.  Maka  olih  sĕgala  kapala  imam 
dan  chatib  itoe  ditjĕhari  djalan 
bagaimana  bolih  mareka-itoe  mĕm- 
boenoeh  Isa,  karĕna  takoet  mareka- 
itoe  akan  orang  banjak  itoe. 

3.  Satĕlah  itoe  maka  sjaitan  pon 
masoeklah  kadalam  hati  Joedas. 
jang  bĕr^ĕlar  Iskariot,  maka  iia 
pon  dalam  bilangan  kadoewa-bĕlas 
moerid  itoe. 

4.  Maka  pergilah  ija  bĕrbitjara 
dĕngan  segala  kapala  imam  dan 
pĕnghoeloe,  bagaimana  bolih  disĕ- 
rahkannja  Isa  kapada  mareka-itoe. 

5.  Maka  bĕrsoeka-tiitalah  mareka- 
itoe  laloe  bĕrdiandji  hendak  mem- 
bĕrikan  oewang  kapadanja. 

6.  Maka  berdjandjilah  ija,  laloe 
ditiĕharinja  koetika  jang  baik  akan 
mĕnjĕrahkan  Isa  kapada  mareka- 
itoe  dĕngan  tiada  pĕrgadoehan. 

7.  Maka  hari  roti  jang  tiada 
bĕragi  itoepon  sampailah,  apabila 
pash  itoe  patoet  disemhĕleh. 

8.  Maka  disneroehkan  isa  akan 
Petroes  dan  Jahja,  katanja:  Pergi- 
lah  sadiakan  bagai  kita  pasah  itoe, 
soepaja  bolih  kita  makan. 

9.  Maka  kata  mareka-itoe  kapa- 
dania:  Dimanakah  Toehan  kahen- 
daki  kami  sadiakan  dia? 

10.  Maka  kata  isa  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa-sanja  apabila  kamoe 
masoek  kadalam  negari,  kamoe 
akan  bĕrtemoe  dengan  sa'orang 
jang  mĕmbawa  saboewah  boejoeng 
ajar;  ikoetlah  akandia  sampai  ka- 
roeraah  ija  masoek, 

11.  Laloe  lcatakanlah  olihmoe 
kapada  orang  jang  empoenja  roe- 


mah  itoe:  Bahwa  Goeroe  hĕrtanja 
kapadamoe:  Dimana  bilik  pĕrdja- 
moewan,  tĕmpat  akoe  bolih  makan 
pasah  sĕrta  dĕngan  sĕgala  moe- 
ridkoe? 

12.  Maka  akan  ditoendjoeknja 
kapadamoe  kelak  soeatoe  alajat 
jang  bĕsar,  tĕlah  tĕrhias;  disana- 
lah  sadiakan. 

13.  Maka  mareka-itoejion  pĕrgi- 
lah ,  didapatinja  sajtĕrti  jang  dika- 
takan  Isa  itoe,  laloe  disadiakannja- 
lah  pasah  itoe. 

14.  Hata,  satelah  soedah  sampai 
waktoenja,  maka  doedoelclah  ija 
makan  dan  kadoewa-belas  rasoel 
itoe  pon  sĕrtanja. 

15.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Sangat  soedah  koe-kahendaki 
makan  pasah  ini  dĕngan  karaoe 
(iĕhoeloe  daripada  akoe  disangsa- 
rakan. 

16.  Karĕna  katakoe  kapadamoe: 
bahwa  tiada  lagi  akoe  akan  makan 
dia,  sabĕU^m  ija-itoe  digĕnapi  da- 
lam  karadjaan  Allah. 

17.  Maka  di-amhilnja  saboewah 
piala;  satĕlah  mĕngoetjap  sjoekoer, 
maka  katanja:  Ambillah  ini,  be- 
hagi-hĕhagilah   dia    antara  kamoe. 

18.  Karĕna  katakoe  kapadamoe: 
Rahwa  tiada  akoe  akan  minoem 
ajar  boewah-anggoer  itoe,  sahingga 
karadjaan  Allah  itoe  soedah  datang. 

19.  Maka  di-ambilnja  roti.  sate- 
lah  mĕi'goetjap  sjoekoer  dipĕtjah- 
pĕt|ahkaimja,  laloe  dibĕrikannja  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Bahwa 
inilah  toeboehkoe,  jang  dibĕrikan 
karĕna  kamoe ;  djadikanlah  ini 
soeatoe  pĕringatan  akan  dakoe. 

20.  Dĕmikian  djoega  piala  itoe 
satĕlah  soedah  makan ,  katanja: 
Adapon  piala  inilah  wasiat  bĕha- 
roe  dĕngan  darahkoe,  jang  ditoem- 
pahkan  karĕna  kamoe. 

21.  Tĕtapi  sasoenggoehnja  ada- 
pon  tangan  orang  jang  mĕnjerah- 
kan  dakoe  itoe,  ija-itoe  adalah 
dĕngan  akoe  di-atas  raedja  ini. 

22.  Maka  sasoenggoehnja  Anak- 
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manoesia  pĕrgi  djoepa,  sapĕrti  jaiig 
tĕlah  ditakdiikan,  \ĕtd\A  wai  bagai 
orang  jarig  inĕnjĕrahkan  dia. 

23.  Maka  mareka-itoepon  moelai 
bĕrtanja-tanja  antara  samasĕndiii- 
nja,  siapa  daripada  mareka-itoe 
akan  bĕrboewat  demikian? 

24.  Lagipon  di-antara  mareka- 
itoe  tĕrbitlah  soeatoe  pĕrbantahan 
daii  hal  siapa  di-antaranja  jang 
tĕrbĕsar? 

25.  Maka  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Adapon  radia-radja 
sĕgala  bangsa  itoe  mĕmĕrentahkan 
mareka-itoe,  dan  orang  jang  mela- 
koekan  koewasa  atas  mareka-itoe 
dipariggil  or'ang  dermawan; 

26.  Tĕtapi  kamoe  djangan  dĕmi- 
kian,  mĕlaitikan  jang  tĕrbĕsar  di- 
antara  kamoe  itoe,  hĕndaklah  ija 
sama  dĕngan  jang  tĕrkĕtjil,  dan 
jang  kapala  itoe  sama  dengan 
orang  hamba. 

27.  Karĕiia  jang  mana  tĕrlĕbili 
bĕsar  itoe,  orang  jang  doedoek 
makankah,  ataw  orarig  jang  mela- 
janikah?  boekankah  ija  djoega  jang 
doedoek  makan?  tĕtapi  adalah  akoe 
ini  di-antara  kamoe  sapĕrti  orang 
jang  mĕlajani. 

28.  Tĕtapi  kamoe  telah  tetap 
sĕlaloe  dengan  akoe  dalam  sĕgala 
pĕrtjobaan,  jang  tĕlah  datang 
ataskoe ; 

29.  Maka  sĕbab  itoe  koe-tĕntoe- 
kan  kapadamoe  karadjaan  itoe, 
sapĕrti  jang  telah  ditĕntoekan  olih 
Bapakoe  kapadakoe  pon; 

30.  Soppaja  kamoe  makan-mi- 
noem  sahidangari  dengan  akoe 
dalam  karadjaankoe,  dan  kamoe 
doedoek  di-atastachta-tachta  mĕng- 
hoeknemkan  kadoewa-belas  soekoe- 
bangsa  Isjrail. 

31.  Maka  kata  Toehan :  Hai 
Simon ,  Simon!  bahwa-sanja  telah 
sangat  dikahendaki  sjaitan  mĕ- 
nampi  kamoe  sapĕrti  gandoem; 

32.  Tĕtapi  tĕlah  koepinta  doa 
akan  dikau,  soepaja  djangan  hilarig 
imanmoe,    maka    apabila   ĕngkau 


soedab   bĕrtobat  djĕmah  tĕtapkan- 
lah  hati  saoedara-saoedaramoe. 

33.  Maka  kata  Petroes  kapada- 
nja :  ja  Toeiian !  adalah  sĕhaja 
sadia  hĕndak  mĕnjertai  Toehan, 
baik  kadalam  pĕndjara,  baik  ka- 
pada  mati. 

34.  Tĕtapi  kata  Isa :  hai  Petroes ! 
katakoe  kapadamoe,  bahwa  pada 
hari  ini  d|oega  hajam  tiada  akan 
bĕrkoekoek  sabĕlom  tiga  kali  ĕng- 
kau  moenkir  mengĕnal  akoe. 

35.  Maka  kata  isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Tatkala  kamoe  koe-soe- 
roehkan  dĕngan  tiada  mĕmbawa 
poendi-poendi  ataw  bĕkal  dan  ka- 
soet,  adakah  kamoe  kakoerangan 
barang  sasoeatoe?  Maka  sahoet 
mareka-itoe:  Satoe  pon  tidak. 

36.  Laloe  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Tĕtapi  sakarang  orang  jang 
mĕnaroh  poendi-poendi  hendaklah 
di-ambilnja,  dĕmikian  pon  bĕkal, 
dan  orang  jang  tiada  mĕnaroh 
pĕdang  hĕndaklah  didjoewalnja 
bad|oenja  akan  mĕnbĕli  sabilah 
pĕdang; 

37.  Karĕna  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  lagi  pĕrkara  ini,  jang  tĕr- 
soerat  itoe,  ta'dapat  tiada  kelak 
akan  digĕnapi  akan  dakoe:  Maka 
ija  pon  tĕlah  dibilang  dĕ- 
ngan  orang-orang  doer- 
haka;  karĕna  adapon  sĕgala  pĕr- 
kara  jang  tersoerat  akan  halkoe 
itoe  pon  telah  datang  kasoeda- 
hannja. 

38.  Maka  kata  mareka-itoe:  ja 
Toehan !  disini  adalah  jiedang  doe- 
wa  bilah.  Maka  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Soedahlah. 

39.  Maka  kaloewarlah  ija,  laloe 
pĕr-gi  kaboekit  Zaiton,  sĕbagaimana 
adatnja,  maka  sĕgala  moeridnja 
pon  mĕngiringkan  dia. 

40.  Satĕlah  sampai  ditĕmpat 
itoe,  maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe :  Pintalah  doa ,  soepaja  djangan 
karaoe  kena  pertjobaan. 

41.  Maka  didjaoehkannja  dirinja 
daripada  mareka-itoe  kira-kira  sa- 
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pĕngoemban  batoe  djaoehnja,  laloe 
bĕitĕloetlah  ija  sĕrta  mĕminta-doa, 

42.  Katanja :  Ja  Hapa!  djikalau 
kiranja  ĕtigkau  hĕridak  mĕlaloekan 
piala  iiii  daripadakoe;  tĕtapi  dalam 
itoepon  boekan  kahĕndakkoe,  mĕ- 
lainkaii  kahĕiuiakmoelah. 

43.  Maka  kalihatanlah  kapadanja 
sa'oraiig  malaikat  dari  langit  jang 
mĕngoewatkan  dia. 

44.  Maka  dalam  sangsara  jang 
bĕsar  itoe  makin  radjin  ija  mĕ- 
minta-doa;  maka  pĕloehnja  pon 
mĕndjadi  sapĕrti  titik  titik  darah 
jang  bĕsar  bĕihamboeran  kaboemi. 

45.  Satĕlah  soedah  bangkit  dari- 
pada  mĕminta-doa  datanglah  ija 
kapada  moerid-moeiidnja,  maka 
didapatinja  akan  mareka-itoe  tĕrti- 
doer  olih  sebab  doeka-ljita  hatinja. 

46.  Maka  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
tidoer?  bangoenlah,  pintaiah  doa, 
soepaja  djangan  kamoe  kĕna  pĕr- 
tjobaan. 

47.  Maka  sĕmantara  lagi  ija  ber- 
kata-kata,  sasoenggoehnja  datang- 
lah  banjak  orang,  dan  Joedas, 
sa'orang  daripada  kadoewa-bĕlas 
moeridnja  pon  ada  bĕrdjalan  diha- 
dapan  marekaitoe,  maka  datanglah 
ija  hampir  kapada  Isa  hĕndak 
mĕntjioem  dia. 

48.  Tĕtapi  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  Joedas!  ĕngkau  mĕnjĕralikan 
Anak-manoesia  dĕngan  tiioemkah? 

49.  Maka  apabila  dilihat  olih 
orang,  jang  koeliling  dia,  akan 
pĕrkara  jang  hĕndak  djadi  itoe, 
maka  kata  mareka-itoe  kapadanja: 
ja  Toehan ,  liami  parangkah  dĕngan 
pĕdang  ? 

50.  Maka  olih  sa'orang  daripada 
mareka-itoe  laloe  diparang  akaii 
sa'orang  hamba  imam-bĕsar,  poe- 
toeslah  tĕlinga  kanannja. 

51.  Maka  sahoet  Isa  sĕrta  ka- 
tanja:  Biaikanlah  mareka-itoe  sam- 
pai  bagini.  Laloe  didjamahnja  tĕ- 
linga  orang  itoe,  disĕmboehkannja. 

52.  Maka  kata   Isa  kapada  sĕ- 


gala  kapala  imam  dan  pĕnghoeloe 
kaabah  daii  segala  toewa-toewa, 
jaiig  datang  kapadanja:  Bahwa 
Uamoe  kaloewar  sa'olah-olah  hĕn- 
dak  niĕndatangi  orang  pĕnjamoen 
dĕngan  pĕdang  daii  kajoe. 

53.  Tatkala  akoe  sahari-hari 
dĕngari  kamoe  dalam  kaabah,  tiada 
kamoe  mĕndatangkan  tanganmoe 
kapadakoe;  tĕtapi  inilah  waktoemoe 
dan  koewasa  kagĕlapan. 

54.  Maka  olih  mareka-itoe  ditang- 
kap  akan  Isa,  laloe  dihantarnja, 
dibawanjaakandia  karoemah  Imam- 
bĕsar.  Maka  Petroes  pon  ada  me- 
ngikoet  dari  djaoeh. 

55.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
mĕmasaiig  api  ditĕngah-tĕngah  pe- 
lataran  itoe,  maka  doedoeklah 
mareka-itoe  sakalian  bĕrsama-sama 
dan  Petroes  pon  doedoeklah  di- 
antara  mareka-itoe. 

50.  Maka  tĕrlihatlah  sa'orang 
hamba  pĕrampoewan  akandia,  sĕ- 
dang  ija  doedoek  dekat  api  itoe, 
maka  di-amat-amati  orang  itoe 
akandia,  laloe  katanja:  Bahwa 
orang  inipon  telah  ada  dengan  dia. 

57.  Maka  bersangkallah  ija  akan 
Isa,  katanja:  Hai  pĕrampoean! 
tiada  akoe  mĕngenal  akan  dia. 

58.  Maka  sabĕntar  lagi  tĕrlihat- 
lah  sa'orang  lain  akandia,  katanja: 
Bahwa  ĕngkau  pon  daripada  ka- 
wannja.  Maka  kata  Petroes:  Hai 
abang,  akoe  boekan. 

59.  Satĕlah  itoe  kira-kira  satoe 
djam  lagi  maka  kata  sa'orang  lain 
(iĕiigan  tĕntoenja,  katanja:  Bahwa 
sat)ĕnarnja  orang  inipon  daripada 
kawannja,  karĕna  ija-ini  oraiig 
Galilea  djoega  adanja. 

60.  Maka  kata  Petroes:  Hai 
abang!  tiada  tahoe  akoe  apa  kata- 
moe.  Maka  sakoetika  itoe  djoega, 
sĕmantara  ija  lagi  bĕrkata-kata 
hajam  pon  bĕrkoekoeklah. 

61.  Maka  Toehan  pon  berpaling 
mĕmandang  kapada  Petroes,  laloe 
Petroes  pon  tĕringatlah  akan  kata 
Toehan,   jang   tĕlah   dikatakannja 
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kapadanja,  boenjinja:  Sabĕlom  ha- 
jam  bĕrkoekoek  ĕngkau  akan  niĕ- 
njangkal  akoe  tiga  kali. 

62.  Maka  Petroes  pon  kaloewar- 
lah,  laloe  mĕnangis  tĕrsĕdih-sĕdih. 

63.  Adapon  sĕgala  orang  jarig 
mĕnoenggoei  Isa  itoepon  mĕngolok- 
olokkan  dia  dan  mĕmaloe  akandia. 

64.  Uan  satĕlah  ditoedoenginja 
raoekanja,  ditamparnja  sambildita- 
njainja  akandia,  katanja:  Noeboe- 
atkanlah,  siapa  jang  tĕlah  mĕnam- 
pdr  ĕngkau? 

65.  Maka  banjak  pĕrkara  lain- 
lain  lagi  dikatakan  mareka-itoe 
dĕngan  menistakan  dia. 

66.  Sĕita  haii  sijang  maka  ber- 
himpoenlah  sĕgala  toewa-toewa- 
kaum  dan  kapala-kapala  imam  dan 
chatib-chatib,  laloe  dibawanja  akan- 
dia  kadalam  madjĕlisnja, 

67.  i<.atan|a:  ĕngkaukah  Alma- 
sih  ?  katakanlah  kapada  kami.  Maka 
kata  isa  kapada  mareka-itoe:  Dji- 
kalau  koekatakan  kapadamoe,  ma- 
sakan  kamoe  pĕrtjaja; 

68.  Dan  djikalau  akoe  pon  bĕr- 
tanja  akan  kamoe,  masakan  ka- 
moe  mĕmbĕri  djawab  kapadakoe , 
ataw  mĕlĕpaskan  dakoe? 

69.  Tĕtapi  moelai  daripada  saka- 
rang  ini  Anak-manoesia  akan  doe- 
doek  pada  sabĕlah  kanan  kodrat 
Allah. 

70.  Laloe  kata  mareka-itoe  sa- 
kalian:  Kalau  bagitoe  ĕngkaukah 
Anak-AIlah?  Maka  sahoetnja  ka- 
pada  mareka-itoe:  Adalah  sapĕrti 
katamoe  ini;  bahwa  akoelah  dia. 

71.  Maka  kata  mareka-itoe:  Apa 
goena  lagi  saksi  bagai  kita,  karĕna 
tĕlah  kita  sĕndiri  mĕnĕngar  dia 
daripada  moeloetnja. 


FASAL    XXin. 

Maka  mareka-itoe  sakalian  pon 
bangkitlah  bĕrdiri  laloe  dibawanja 
akan  Isa  kapada  Pilatoes. 


2.  Maka  mareka-itoe  moelai  mĕ- 
noedoeh  akandia,  katanja:  Bahwa 
kami  tĕlah  mĕndapat  orang  ini 
mĕngasoetkan  bangsa  kami,  dila- 
rangnja  pĕrsĕmbahkan  oepeti  ka- 
pada  Kaisar,  katanja,  ija  sĕndiri 
Almasih  dan  radja. 

3.  Maka  olih  Pilatoes  ditanja 
akandia,  katanja:  ĕngkaukah  radja 
orang  Jahoedi?  Maka  sahoet  Isa 
kapadanja:  Adalah  sapĕrti  kata- 
moe  ini. 

4.  Satĕlah  itoe  maka  kata  Pila- 
toes  kapada  sĕgala  kapala  imam 
dan  kapada  orang  banjak  itoe: 
Bahwa  tiada  akoe  mĕndapat  sa- 
lahnja  orang  ini. 

5.  Maka  makin  bĕroelang-oelang 
sĕme  mareka-itoe,  katanja:  Bahwa 
ija-ini  mĕngharoekan  orang  banjak 
dĕngan  mĕngadjar  bĕrkoeliling 
dalam  segala  nĕgari  Joedea,  moe- 
lai  dari  Galilea  hingga  sampai 
katĕmpat  ini. 

6.  Satĕlah  didĕngar  olih  Pilatoes 
dari  hal  Galilea,  ditanjainja  kalau 
orang  ini  orang  Galilea  adanja. 

7.  Sĕita  dikĕtahoeinja  bahwa  ija 
dibawah-  pĕrentah  Herodis,  maka 
disoeroehnja  hantarkan  dia  kapa- 
danja,  karena  pada  masa  itoe 
Heiodis  pon  ada  di-Jeroezalim. 

8.  Dĕmi  dilihat  olih  Herodis 
akan  Isa  laloe  amat  soeka-tjita 
hatinja,  karena  lamalah  soedah 
ija  iiĕndak  mĕlihat  dia,  sĕbab 
banjak  pĕrkara  tĕlah  didĕngarnja 
akan  halnja,  dan  lagi  haraplah  ija 
bolih  mĕlihat  barang  mdĕdjizat 
di-adakan  olihnja. 

9.  Maka  ditanjainja  akandia 
dĕngan  bĕrbagai-bagai  perkataan , 
tĕtapi  satoe  pon  tiada  disahoet  olih 
isa  akandia. 

10.  Maka  sĕgala  kapala  imam 
dan  chatib-chatib  adalah  bĕrdiri 
mĕnoedoeh  akan  Isa  dĕngan  gĕ- 
rangnja. 

11.  Maka  Herodis  dengan  sĕgala 
orang  lasjkarnja  mĕngĕdjikan  dau 
mĕngolok-olokkan  Isa,  dan  dipa- 
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kaikannja  soeatoe  badjoe  jang  goe- 
inilang,  laloe  disoeroehnja  ija  balik 
kĕnibali  kapada  Pilatoes. 

12.  Maka  pada  hari  itoe  djoega 
Pilatoes  dan  Herudis  pon  mĕndjadi 
sohbatlah,  karĕna  dĕiioeloe  bĕr- 
sĕtĕroelah  kadoewanja. 

13.  Maka  olih  Pilatoes  dihim- 
poenkanlah  sĕgala  kapala  imam 
dan  pĕnghoeloe  kaum  itoe,  laioe 
katanja  kapada  mareka-itoe: 

14.  Bahwa  orang  ini  tĕlah  kamoe 
bawa  kapadakoe  sapĕrti  sa'orang 
jang  mĕngharoekan  orang  banjak 
itoe,  maka  telah  koepĕiiksai  akan 
dia  dihadapan  kamoe,  tiada  djoega 
koedapati  salahnja  orang  ini  pada 
fasal  jang  kamoe  dawa  atasnja. 

15.  bĕmikian  pon  Herodis  tidak, 
karĕna  soedah  koesoeruehkan  ka- 
moe  pĕrgi  mĕnghadap  dia,  maka 
sasoenggoehnja  soeatoepon  tiada 
diboewatiija  jang  patoet  ija  mati 
diboenoeh. 

16.  Sĕbab  itoe  maka  akoe  hĕn- 
dak  mĕnjĕsah  dia,  laloe  ija-pon 
dilĕpaskan. 

17.  (K.arĕna  tadapat  tiada  pada 
hari  raja  itoelah  patoet  Pilatoes 
mĕlĕpaskan  sa'orang  kapada  ma- 
reka-itoe). 

18.  Tĕtapi  bĕrsĕroelah  mareka- 
itoe  sakalian  sa'oiah-olah  dĕngan 
soeara  satoe  djoega.  katanja:  Njah- 
lah  orang  ini,  dan  lĕpaskanlah 
bagai  kami  Baiabas. 

19.  Maka  Barabas  itoe  sa'orang 
jang  tĕlah  dikoeroengkan  dalam 
pĕndjara  sĕbab  mĕndoerhaka  dalam 
nĕgaii  dan  sĕbab  memboenoeh 
orang. 

20.  Maka  sĕbab  hendak  mĕle- 
paskan  Isa,  bĕrkata-kata  Pilatoes 
poela  kapada  mareka-itoe. 

21.  Tĕtapi  mareka-itoe  bersĕroe 
kĕmbali,  katanja:  Palangkanlah 
dia,  palangkanlah  dia! 

22.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe  pada  katiga  kali:  Apakah 
djahat  jang  tĕlah  diboewatnja? 
Bahwa  tiada  akoe  mĕndapat  saiah- 


nja  jang  patoet  ija  mati  diboenoeh ; 
sĕbab  itoe  akoe  hĕndak  mĕnjĕsah 
dia,  laloe  ija  pon  dilĕpaskan. 

23.  Tĕtapi  bĕroelang-oelang  ma- 
reka-itoe  bĕrsĕroe  dĕngan  njaring 
soearanja,  dipintanja  isa  dipalang- 
kan,  maka  makinlah  haibat  sĕroe 
mareka-itoe  dan  sĕroe  sĕgala  ka- 
pala  iinam  pon. 

24.  Laloe  Pilatoes  mĕmoetoeskan 
hoekoem,  soepaja  djadi  saperti 
pĕrinintaan  mareka-itoe. 

25.  Maka  dilĕpaskannja  kapada 
mareka-itoe  orang  jang  dikoeroeng- 
kan  dalam  pĕndjara  sĕbab  mĕn- 
(loerhaka  dan  mĕmboenoeh  orang, 
jaiig  tĕlah  dipintaolih  mareka-itoe, 
tĕtapi  Isa  disĕrahkannja  kapada 
kahenduk  mareka-itoe. 

20.  Maka  sĕmantara  dibawanja 
akan  Isa,  dipĕgang  olih  mareka- 
itoe  akan  sa'orang  orang  Kireni, 
bĕriiama  Simon,  jang  datang  dari 
bĕndaiig,  maka  ditanggoengkannja 
kajoe  palang  itoe  padanja,  soepaja 
dipikoelnja  itoe  dari  bĕlakang  Isa. 

27.  Maka  amat  banjakorang  pon 
adalah  mĕngikoet  dia,  dan  lagi 
bĕbĕrapa  orang  pĕrampoean  jang 
mĕnangis  dan  mĕratapkan  dia. 

28.  Maka  bĕrpalinglah  Isa  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Hai 
anak-pĕrampoean  Jeroezalim,  dja- 
iigan  kamoe  menangis  akan  dakoe, 
mĕlainkan  tangisilah  akan  dirimoe 
sĕndiri  dan  akan  segala  anak- 
anakmoe. 

29.  Karĕna  sasoenggoehnja  hari 
akan  datang  kĕlak,  apabila  orang 
akan  bĕrkata  dĕmikian :  Salamat- 
lah  kiranja  orang  mandoel,  dan 
rahim  jang  tiada  pernah  mengan- 
doeng,  dan  soesoe  jang  tiada 
pĕriiah  mĕnjoesoei  anak! 

30.  Maka  pada  masa  itoe  ma- 
reka-itoe  akan  moelai  bĕrkata 
kapada  segala  goenoeng  dĕmikian: 
Timpalah  kapada  kami;  dan  ka- 
pada  sĕgala  boekit:  Toedoengilah 
akan  kami; 

31.  Karĕna    djikalau  dĕmikian 
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pĕrboewatannja  pada  kajoe  jang 
hidjau,  apa  akaii  djadinja  kajoe 
jang  kĕring  itoe? 

32.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
bawa  lagi  akan  doewa  orang  lain , 
jang  tĕlah  mendoerhaka,  hĕndak 
diboenoehnja  bĕrsama-sama  dĕ- 
ngan  Isa. 

33.  Satĕlah  sampai  mareka-itoe 
ditĕmpat  jang  bĕrnama  Tĕmpat 
Tĕngkorak,  dipalangkannja  Isa  di- 
sana,  dan  orang  jang  doerhaka 
itoepon ,  sa'orang  disabelah  kanan 
dan  sa'orang  disabĕlah  kirinja. 

34.  Maka  kata  Isa:  Ja  Bapa! 
ampoenilah  kiranja  mareka-itoe, 
karĕna  tiada  dikĕtahoei  olih  ma- 
reka-itoe  apa  jang  diboewatnja. 
Maka  dibĕhagi-bĕhagilah  olih  ma- 
reka-itoe  pakaijannja  dĕngan  mem- 
boewang  oendi. 

35.  Maka  orang  banjak  itoepon 
adalah  bĕrdiri  mĕlihat-lihat,  dan 
lagi  sĕgala  penghoeloe  pon  bĕr- 
sama-sama  mareka-itoe  mĕnista- 
kan  dia,  katanja:  Bahwa  orang 
lain  tĕlah  dilĕpaskannja;  baiklah 
sakarang  ija  mĕlĕpaskan  dirinja 
sĕndiri,  djikalau  ija  Almasih,  kĕ- 
kasih  Allah  itoe. 

36.  Maka  sĕgala  orang  lasjkar 
pon  datang  mĕngolok-olokkan  dia 
dan  dibĕriiija  tjoeka  kapadanja, 

37.  Katanja:  Djikalau  ĕngkau 
radja  orang  Jahoedi,  lĕpaskanlah 
dirimoe  sĕndiri. 

38.  Lagipon  adalah  soeatoe  ala- 
mat  tĕrsoerat  di-atasnja  dĕngan 
hoeroef  Grika  dan  Roem  dan  Hi- 
brani,  demikian  boenjinja:  BAH- 
WA  INILAH  RADJA  ORANG 
JAHOEDL 

39.  Maka  daripada  orang  doer- 
haka  jang  digantoengkan  itoe  sa'- 
orang  menistakan  dia,  katanja: 
Djikalau  kiranja  ĕngkau  Ahnasih, 
lĕpaskaiilah  dinmoe  sĕndiri  dan 
kami  pon. 

40.  Tĕtapi  jang  sa'orang  mĕnja- 
hoet  dan  mĕnggoesar  akan  dia , 
katanja :     Ĕngkau    pon  •  tiadakah 


takoet  akan  Allah,  sĕdang  engkau 
mĕrasai  sama  siksa? 

41.  Maka  kita  ini  dengan  sabĕ- 
narnja,  karĕna  kita  bĕrolih  siksa 
jang  patoet  pada  pĕrboewatan  kita, 
tĕtapi  orang  ini  soeatoepon  tiada 
pĕiboewatannja  jang  salah. 

42.  Laloe  katanja  kapada  Isa: 
Ja  Toehan !  ingatlah  kiranja  akan 
sĕhaja  apabila  Toehan  soedah  ma- 
soek  kadalam  kaiadjaan  Toehan. 

43.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Sasoenggoehiija  akoe  bĕrkata  ka- 
padamoe ,  pada  hari  ini  djoega 
ĕngkau  akan  ada  dalam  hrdaoes 
sĕrta  dĕngan  akoe. 

44.  Maka  adalah  kira-kira  poekoel 
doewa-bĕlas  tĕugah  hari  datanglah 
soeatoe  kagĕlapan  atas  saloeroeh 
nioeka  boemi  sampai  poekoel  tiga 
pĕtang. 

45.  Maka  matahari  pon  mendjadi 
gĕlap  dan  tiiai  kaabah  pon  tjarik- 
lah  tĕiigah-tĕngahnja. 

46.  Maka  bĕrsĕruelah  Isa  dengan 
iijaring  soearanja,  katanja:  Ja  Bapa! 
kapada  tanganmoelah  koe-serahkan 
njawakoe!  Salĕlah  ija  bĕrkata  dĕmi- 
kian,  maka  poetoeslah  njawanja. 

47.  Hata,  dĕmi  dilihat  olih  pĕng- 
hoeloeiija  saratoes  orang  akan  pĕr- 
kara  jang  tĕlah  djadi  itoe,  maka 
dipĕrmoeliakannja  Allah,  kataiija: 
Liahwa  sasoenggoehnja  inilah  sa'o- 
rang  jaiig  bĕnar. 

48.  Maka  sĕgala  orang  jang  tĕiah 
datang  bĕrkĕroemoen  kapada  ta- 
masja  itoe,  dĕmi  dilihatnja  pĕrkara 
jang  tĕlah  djadi  itoe,  maka  poe- 
langlah  mareka-itoe  sambil  mĕne- 
bah-nĕbah  dada. 

49.  Maka  segala  kĕnal-kĕnalan- 
nja  dan  segaia  orang  pĕrampoean 
jang  tĕlah  mĕngikoet  dia  dari 
GaUlea,  itoe  bĕrdiiilah  djaoeh- 
djaoeh,  mĕlihatkan  segala  pĕr- 
kara  iiii. 

50.  Maka  sasoenggoehnja  adalah 
sa'orang  jang  bĕrnama  Joesoef, 
sa'orang  orang-bitjara,  ija-itoe  sa'- 
orang  jang  baik,  lagi  bĕnar, 
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51.  (Maka  orang  ini  jang  tiada 
mĕloeloeskan  bitjara  dan  perboe- 
watan  mareka-itoe;)  maka  adalah 
ija  daii  Arimritea,  saboewah  nĕgaii 
orang  Jahoedi,  dan  ija  pon  adalah 
mĕnantikan  kaiadjaan  Atlah. 

52.  Maka  j)ĕigilah  orang  itoe 
mĕnghadap  Pilatoes ,  dipintanja 
mait  Isa. 

53.  Satĕlah  soedah  ditoeroenkan- 
nja  maka  dikalaniiija  dĕngan  kain 
kasa,  laloe  dilĕtakkannja  dalam 
koeboer,  jang  tĕrpahat  daiam  batoe, 
bĕlom  pĕrnah  ada  orang  tĕrtanam 
dalamnja. 

54.  Maka  hari  itoelah  kasa- 
diaan  dari  sabat  pon  hampir  akan 
sampai. 

55.  Maka  sĕgala  orang  pĕram- 
poean,  jang  tĕlah  datang  sĕitanja 
dari  Galilea  itoe,  ija-itoe  pon  mĕ- 
ngikoetlah  dan  mĕlihat  koeboer 
itoe  dan  bagaimana  maitnja  pon 
dilĕtakkan. 

56.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
poelang ,  disadiakannja  rĕmjtah- 
rĕmpah  dan  minjak  baoe-baoewan ; 
maka  pada  hari  sabat  itoe  ber- 
hĕntilah  mareka-itoe  satoedjoe  de- 
ngan  firman  Ailah. 


FASAL   XXIV. 

SABeRMOELA,  adapon  pada  hari 
satoe  djoemaat  itoe,  pagi-pagi  hari, 
datanglah  mareka-itoe  kakoeboer 
itoe  mĕmbawa  rempah-rĕmpah , 
jang  tĕlah  disadiakannja ,  dan 
bĕbĕrapa  orang  lain  pon  dengan 
mareka-itoe. 

2.  Maka  didapati  olih  mareka- 
itoe  akan  batoe  itoe  telah  tĕrgolik 
daripada  koeboer  itoe. 

3.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
masoek  kadalamnja,  maka  tiada 
dida[»atifija  akan  mait  Toehan  Isa. 

4.  Maka  sasoenggoehnja  tengah 
mareka-itoe  dalam  wasangka  sĕbab 
hal  itoe,  adalah  doewa  orang  bĕr- 


diri  dĕkat  mareka-itoe  bĕrpakaikan 
pakaijan   gilaiig-goemilang. 

5.  Maka  sĕdang  maieka-itoe 
katakoetan  sĕrta  toendoek  dĕiigan 
muekanja  kaboemi,  maka  kata 
duewa  orang  itoe  kapadanja:  Mĕ- 
ngapa  maka  kamue  mĕntjĕhari 
orang  jang  hidoep  di-antara  orang 
mati? 

6.  Tiada  ija  disini,  mĕlainkan 
soedah  ija  bangkit;  ingatlah  bagai- 
mana  ija  tĕlah  bĕrkata  kapadamoe 
tatkala  lagi  ija  diGalilea, 

7.  Katanja:  liahwa  tadapat  tiada 
Anak-manoesia  akan  disĕrahkan 
katangan  orang  bĕidosa,  dan  ija 
pon  akan  dipalangkan,  dan  pada 
hari  jang  katiga  ija  akan  bangkit 
poela. 

8.  Hata,  maka  tĕringatlah  ma- 
reka-itoe  akan  pĕrkataannja. 

9.  Laloe  poelanglah  mareka-itoe 
dari  koeboernja  sĕita  diberinja  ta- 
hoe  sĕgala  peikara  ini  kapada 
kasabĕlas  moerid  Jsa  dan  kapada 
sĕgala  moeridnja  jang  iain  pon. 

10.  Maka  adapon  orang  jang 
mĕmbĕri  tahoe  hal  itoe  kapada 
sĕgala  rasoel  itoe,  ija-itoe  Mĕriam 
Magdalena  dan  Jolianna  dan  Me- 
riam  iboe  Jakoeb  dan  iain  orang 
lagi  sĕrtanja. 

11.  Maka  adalah  pĕrkataannja 
kapada  orang  itoe  sapĕi  ti  pĕrkataan 
pĕleter  jang  sia-sia,  maka  tiada 
mareka-itoe  pĕrtjaja  akandia. 

12.  Tĕtapi  Petioes  pon  bangkit- 
lah  bĕrdiri,  laloe  bĕrlari-lari  datang 
kakoeboer  itoe,  sĕrta  bĕrdjongkok, 
dilihatnja  kain-kain  itoe  sĕhadja, 
maka  kĕmbalilah  ija  dĕngan  hai- 
rannja  akan  pĕrkara  jang  tĕiah 
djadi  itoe. 

13.  Maka  sasoenggoehnja  pada 
hari  itoe  djoega  adalah  daripada 
maieka-itoe  doewa  orang  pĕrgi 
kapada  saboewah  doesoen,  jang 
bĕinama  Emmaoes,  djaoehnja  dari 
Jeroezahm  kira-kira  tengah  tiga 
djam. 

14.  Maka    ijapon    bĕrkata-kata 
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sa'orang  dengan  sa'orang  akan  hal 
sĕgala  pĕrkara,  jang  tĕlah  djadi 
itoe. 

15.  Maka  sasoenggoehnja  tĕngah 
ija  bĕrkata-kata  itoe  dan  sa'orang 
bĕrtanja  akan  sa'orang,  tiba-tiba 
datanglah  Isa  sĕndiri  hampir  dan 
bĕrdjalan  sĕrtanja. 

16.  Tĕtapi  mata  mareka-itoe  di- 
tahankan,  sahingga  tiada  dikenal- 
nja  akandia. 

17.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Apakah  fasal  kamoe  bitja- 
rakan  didjalan  sa'orang  dengan 
sa'orang,  dan  apa  sĕbab  kamoe 
tampak  soesah  hati? 

18.  Maka  jang  sa'orang,  bĕrnama 
Kleopas ,  menjahoet  kapadanja , 
katanja:  Engkau  sĕndiri  djoega 
orang  dagangkah  dalam  Jeroeza- 
hm,  maka  tiada  ĕngkau  mĕngĕ- 
tahoei  akan  segala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  djadi  disana  pada  masa  ini? 

19.  Maka  bertanjalah  ija  kapada 
mareka-itoe:  Perkara  apa?  Maka 
sahoet  mareka-itoe:  Dari  hal  Isa, 
orang  Nazaret,  sa'orang  nabi  jang 
bĕrkoewasa  dĕngan  pĕkĕrdjaan  dan 
pĕrkataan,  dihadapan  Allah  dan 
dihadapan  orang  sakalian, 

20.  IJan  bagaimana  segala  kapala 
imam  dan  pĕnghoeloe  kami  tĕlah 
mĕnjĕrahkan  dia  kapada  hoekoem 
akan  mati  diboenoeh,  dan  telah 
mĕmalangkan  dia. 

21.  Maka  haraplah  kami  bahwa 
ija  djoega  akan  menĕboes  Isjrail, 
tĕtapi  tambahan  poela  hari  ini 
tĕlah  tiga  hari  samĕndjak  sĕgala 
pĕrkara  itoe  djadi. 

22.  Lagi  poela  bĕbĕrapa  orang 
pĕrampoean,  jang  daripada  kawan 
kami,  tĕlah  mĕngĕdjoetkan  kami, 
karĕna  pada  pagi  hari  pĕrgilah 
mareka-itoe  kakoeboernja, 

23.  Satĕlah  tiada  didapatinja 
akan  maitiija,  maka  datanglah 
mareka-itoe,  katanja,  dilihatnja 
poela  soeatoe  penglihatan  maiaikat 
mĕngatakan  dia  hidoep. 

24.  Laloe  bĕbĕrapa  kawan  kami 


pĕrgi  kakoeboernja ,  maka  didapa- 
tinja  soenggoeh  sapĕrti  kata  orang 
pĕrampoean  itoe,  tĕtapi  tiada  diii- 
hatnja  Isa. 

25.  Satĕlah  itoe  maka  kata  Isa 
kapada  mareka-itoe :  Hai  orang 
bodoh  dan  segan  hati  akan  pĕr- 
tjaja  pĕrkara-pĕrkara ,  jang  tĕlah 
dikatakan  ohh  segala  nabi-nabi 
itoe. 

26.  Boekankah  patoet  Almasih 
itoe  mĕrasai  sĕgala  perkara  ini, 
dan  dĕngan  peri  jang  dĕmikian 
ija  pon  masoek  kadalam  kamoe- 
liaannja? 

27.  Maka  moelai  dari  nabi  Moesa 
dan  sĕgala  nabi-nabi  di-ĕHikannja 
kapada  mareka-itoe  dalam  segala 
kitab  itoe  barang  jang  tĕrsĕboet 
dalamnja  akan  hal  dirinja. 

28.  Maka  dihampiri  olih  mareka- 
itoe  akan  doesoen  jang  ditoedjoenja 
itoe,  maka  Isa  pon  memboewat 
dirinja  sapĕrti  hendak  bĕrdjalan 
djaoeh  lagi. 

29.  Tĕtapi  olih  mareka-itoe  di- 
pinta  banjak-banjak  akandia,  ka- 
tanja:  Tinggal  apalah  dengan  kami, 
karĕna  hampirlah  akan  malam, 
hari  pon  soedah  lingsir.  Maka  Isa 
pon  masoeklah  hĕndak  tinggal 
dĕngan  mareka-itoe. 

30.  Maka  sasoenggoehnja  tengah 
doedoek  makan  dĕngan  mareka- 
itoe,  di-ambilnja  roti,  dibĕrkatinja 
dan  dipĕtjah-pĕtjahkannja,  laloe 
dibĕrikannja  kapada  mareka-itoe. 

31.  Maka  tĕrtjeleklah  mata  ma- 
reka-itoe,  dikĕnalnja  akan  Isa; 
maka  graiblah  ija  daripada  peman- 
dangan  mareka-itoe. 

32.  Laloe  kata  mareka-itoe  sa'- 
orang  kapada  sa'orang:  Boekankah 
peloe  rasa  hati  kita  semantara  ija 
bĕrkata-kata  dengan  kita  didjalan 
dan  sĕmantara  diboekakannja  kita 
sĕgala  kitab  itoe? 

33.  Maka  pada  koetika  itoe 
djoega  mareka-itoe  bangkit  berdiri 
laloe  balik  kaJeroezalim,  maka 
didapatinja  akan  kasabĕias  moerid 
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itoe  ada  bĕrhimpoen  dĕngan  orang 
jang  sĕlaloe  sĕitanja. 

34.  Maka  kata  sĕgala  orang  ini: 
Bahwa  Toehan  soedah  bangkit 
soenggoeh  dan  tĕlah  kalihatan  ija 
kapada  Simon ! 

35.  Maka  kadoewa  orang  itoe 
pon  mĕntjĕritĕrakan  pĕrkaia  jang 
tĕlah  djadi  didjalan  dan  bagaimana 
kakĕnalanlah  ija  kapada  maieka- 
itoe  dalam  mĕmĕtjahkan  roti. 

36.  tlata,  maka  tĕngah  mareka- 
itoe  bĕrkata-kata  dĕmikian,  tiba- 
tiba  adalah  Isa  sĕndiri  berdiri 
ditĕngah-tĕngah  sĕraja  katanja: 
assalam  alaikoem! 

37.  Maka  tĕrkĕdjoetlah  dan  ka- 
takoetan  sangat  mareka-itoe,  ka- 
rĕna  pada  sangkanja  dilihatnja 
djoega  ruhnja. 

38.  Maka  i^^ata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Mĕngapa  maka  kamoe 
tĕrkĕdjoet  dan  mengapa  terbit 
wasarigka  dalam  hatimoe? 

39.  Tengoklah  tangankoe  dan 
kakilioe  pon,  bahwa  inilah  akoe 
sĕndiri;  djamahlah  akan  dakoe, 
tengoklah,  karĕna  roh  tiada  ber- 
daging  dan  bĕrtoelang,  sapĕrti 
kamoe  lihat  ada  padakoe. 

40.  Maka  dalam  berkata-kata 
dĕmikian  ditoendjoekkannja  kaki 
tangannja  kapada  mareka-itoe. 

41.  Maka  sĕdang  mareka-itoe  bĕ- 
lom  pĕrtjaja  olih  sĕbab  soekatjita 
hatinja  dan  hairannja,  maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe:  Adakah 
barang  makanan  pada  kamoedisini? 

42.  Maka  dibĕrikanlah  olih  ma- 
reka-itoe  sapotong  ikan  goreng 
dan  sĕdikit  sarang  lebah. 

43.  Maka  di-ambilnja  laloe  di- 
makannja  dihadapan  mareka-itoe 
sakalian. 

44.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  inilah  pĕrkataan,  jang 
tĕiah  koe-katakan  kapadamoe  tat- 


kala  lagi  akoe  dĕngan  kamoe, 
bahwa  ta'dapat  tiada  sĕgala  pĕr- 
kara  ini  akan  digĕnapi,  ija-itoe 
jang  tĕlah  tĕrsoerat  akan  halkoe 
dalam  torat  Moesa  dan  dalam 
kitab  nabi-nabi  dan  dalam  kitab 
Zaboer. 

45.  Maka  pada  koetika  itoe 
diboekakannjalah  akal-boedi  ma- 
reka-itoe,  soepaja  bolih  mareka- 
itoe  mĕngĕrti  boenji  alKitab. 

46.  Maka  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Bahwa  dĕmikian  adalah  tĕr- 
soerat  dan  dĕmikian  pon  patoet 
Almasih  itoe  mĕrasai  sangsara  dan 
ijapon  bangkit  dari  antara  orang 
mati  pada  hari  jang  katiga, 

47.  J)an  dimasjhoerkan  tobat 
dan  ampoen  dosa  dĕngan  bĕrkat 
namanja  di-antara  sĕgaJa  bangsa, 
moelai  dari  JeroezaIim. 

48.  Maka  akan  hal  sĕgaia  pĕr- 
kara  ini  kamoelah  mĕndjadi  saksi. 

49.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
kĕlak  mĕnjampaikan  pĕrdjandjian 
Bapakoe  kapadamoe;  maka  iiĕn- 
daklah  kamoe  bĕrnanti-nanti  dalam 
nĕgari  Jeroezalim  sampai  kamoe 
bĕrohh  koewasa  daripada  tĕmpat 
jang  tinggi. 

50.  Maka  dihantarnja  akan  ma- 
reka-itoe  kaioewar,  kaJiaitani,  laloe 
di-angkatnja  tangannja,  dibĕrka- 
tinja  mareka-itoe. 

51.  Maka  sasoenggoehnja  dalam 
antara  ija  mĕmbĕrkati  mareka- 
itoe,  bĕrtjĕrailah  ija  dengan  ma- 
reka-itoe  dan  naiklah  ija  kalangit. 

512.  Maka  mareka-itoe  pon  me- 
njĕmbah-soedjoed  padanja,  laloe 
kĕmbalilah  mareka-itoe  kaJeroe- 
zalim  dĕngan  sabĕsar  soekatjita 
hatinja. 

53.  Maka  sĕlaloe  mareka-itoe 
dalam  kaabah  sĕrta  memoedji- 
moedji  dan  mĕngoetjap  sjoekoer 
kapada  Allah.  Amin. 


INBJILOE^LKOEDOES 

JANG  TERSOERAT 


OLIH 


J  A  H  J  A 


FASAL    L 

DAHWA  pada  moelanja  adalah 
kalam  itoe,  maka  kalam  itoe  dĕ- 
rigan  Allah,  dan  kalam  itoelah 
Allah. 

2.  Maka  ija-itoe  pada  moelanja 
dĕngan  Allah. 

3.  Bahwa  sĕgala  sasoeatoe  tĕlah 
didjadikan  olihnja,  maka  dĕngan 
tiada  ija  soeatoe  pon  tiada  djadi, 
daripada  sĕgala  jang  tĕlah  djadi 
itoe. 

4.  Maka  dalamnja  adalah  hidoep, 
dan  hidoep  itoelala  terang  manoesia 
adanja. 

5.  Maka  tĕrang  itoelah  bĕrtja- 
haja-tjahaja  dalam  gĕlap,  tĕtapi 
gĕlap  itoe  tiada  mĕnĕrima  akandia. 

6.  Sabĕrmoela  maka  adalah  sa'o- 
rang,  bĕrnama  Jahja,  jang  di-oetoes 
olih  Allah. 

7.  Maka  datanglah  orang  itoe 
mĕndjadi  saksi,  hĕndak  bersaksi- 
kan  akan  tĕrang  itoe,  soepaja 
mareka-itoe  sakahan  bolih  pĕrtjaja 
olih  sĕbabnja. 

8.  Boekan  ija  sendiri  terang  itoe, 
mĕlainkan  ija  di-oetoes,  soepaja 
mĕndjadi  saksi  akan  terang  itoe. 

9.  AdapoM  tĕrang  bĕnar,  jaiig 
mĕnĕrangkan  sĕgala  orang,  ija-itoe 
ada  datang  kadalam  doenia. 

10.  Maka  adalah  ijadalamdoenia 
djoega,    dan    tĕlah    didjadikannja 


doenia    itoe,    tĕtapi   doenia   tiada 
mĕngĕnai  akandia. 

11.  Maka  ija  tĕlah  datang  kapada 
miliknja,  tĕtapi  orang  miliknja 
tiada  mĕnĕrima  akandia. 

12.  Tĕtapi  sabĕrapa  banjak  orang 
tĕlah  mĕnĕrima  akaridia,  kapada 
mareka-itoe  dibĕrinja  koewasaakan 
mĕndjadi  anak-anak  Allah,  ija-itoe 
kapada  orang  jang  pertjaja  akan 
namanja, 

13.  Jang  boekan  daripada  darah, 
ataw  daripada  kahĕndak  hawa- 
nafsoe,  ataw  daripada  kahĕndak 
orang  laki-laki,  mĕlainkan  dipĕra- 
nakkan  daripada  Allah  adanja. 

14.  Maka  kalam  itoe  tĕlah  men- 
djadi  manoesia  dan  tĕlah  tinggal 
di-antara  kami  (maka  tĕlah  kami 
mĕlihat  kamoeliaannja,  ija-itoe 
sapĕiti  kamoeliaan  Bapa  poenja 
Anak  jaiig  toenggal)  penoehlah  ija 
dĕngan  karoenia  dan  kabĕnaran. 

15.  Maka  Jahja  pon  bĕrsak- 
sikanlah  akan  haliija,  sambil  bĕr- 
sĕroe-sĕroe,  katanja:  Bahwa  inilah 
dia  jang  tĕlah  koe-katakan  akan 
halnja  dĕmikian:  Adapon  jang 
datang  kĕmoedian  daripada  akoe 
kĕlak,  ija-itoe  dilebihkan  daripada 
akoe,  karĕna  ija  tĕlah  ada  dĕhoe- 
loe  daripada  akoe. 

16.  Maka  daripada  kalempahan- 
nja  kita  sakalian  tĕlah  bĕrolih 
karoenia  atas  karoenia. 

17.  Karĕna  torat  itoe  tĕlah  di- 
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bĕiikaii  olih  nabi  Moesa,  tĕtapi 
karoenia  dan  kabĕnaian  itoe  tĕlah 
djadi  olih  Isa  Almasih. 

18.  Sa'orang  djoea  pon  tiada 
pĕrnah  melihat  Aliah;  maka  Anak 
toenggal ,  jang  dalam  ribaan  Bapa 
itoe,  tĕlah  mĕnjatakan  dia. 

19.  Maka  inilah  dia  jang  tĕlah 
disaksikan  Jahja,  apabila  disoe- 
roehkan  orang.lahoedi  sĕgala  imam 
dan  orang  Lewi  dari  Jeroezalim 
pĕrgi  bĕrtanjakan  dia  dĕmikian: 
Siapa  garangan  ĕngkau? 

20.  Maka  mengakoelah  ija,  tiada 
ija  bĕrsangkal,  mĕlainkan  di-akoe- 
nja:  Bahwa  boekan  akoe  ini  Al- 
masih. 

21.  Maka  mareka-itoepon  bĕr- 
tanja  akandia:  Siapa  garangan 
ĕngkau?  Eliakah?  Maka  sahoetnja: 
Boekan.  Engkaukah  nabi  itoe? 
Maka  sahoetnja:  Boekan. 

22.  Laloe  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Siapatah  ĕngkau?  soepaja 
bolih  kami  membĕri  djawab  kapada 
orang,  jang  telah  mĕrijoeroehkan 
kami  ini.  Apatah  katamoe  akan 
hal  dirimoe? 

23.  Maka  katanja:  Bahwa  akoe 
inilah  soewara  orang  jang 
bĕrsĕroe-sĕroe  dipadang- 
bĕlantara:  Betoelkanlah 
d  j  a  1  a  n  T  o  e  h  a  n  ,  sapĕrti  jang 
tĕlah  dikatakan  olih  nabi  Jesaja. 

24.  Hata  adapon  orang  jang 
disoeroehkan  itoe,  ija-itoe  daripada 
orang  Earisi. 

25.  Maka  bertanjalah  mareka- 
itoe  akandia:  Ojikalau  ĕngkau  boe- 
kan  Aimasih  dan  boekan  Elia  dan 
boekan  nabi  itoe,  mĕngapa  maka 
ĕngkau  mĕmbaptisakan  orang? 

26.  Maka  sahoet  Jahja  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Bahwa  akoe 
mĕmbaptisakan  dĕngan  ajar,  tĕtapi 
di-antara  kamoe  ada  berdiri  sa'o- 
rang,  jang  tiada  kamoe  kĕnal; 

27.  Bahwa  iia-itoelah  dia,  jang 
datang  kĕmoedian  daripada  akoe 
kĕlak,  dan  jang  dilĕbihkan  da- 
ripada    akoe,    maka    tiada    akoe 


patoet     akan    mĕngoeraikan    tali 
kasoetnja. 

28.  Maka  sĕgala  pĕrkara  ini  tĕlah 
djadi  diBait-abara,  jang  disabĕ- 
lang  soengai  Jarden,  ditĕmpat 
.lahja  mĕmbaptisakan  orang. 

29.  Arakian,  maka  pada  kaĕ- 
soekan  harinja  dilihat  olih  Jahja 
akan  Isa  datang  kapadanja,  maka 
kata  Jahja:  Lihatlah  Anak-domba 
Allah,  jang  mengangkoet  dosa 
doenia  itoe. 

30.  Maka  inilah  dia,  jang  tĕlah 
koe-katakan  akan  halnja:  Bahwa 
kĕmoedian  daripadakoe  kĕlak  da- 
tang  sa'orang,  jang  dilĕbihkan 
daripada  akoe,  karena  ija  tĕrde- 
hoeloe  daripadakoe. 

31.  Maka  tiada  koe-kĕnal  akan- 
dia,  tĕtapi  soepaja  lahirlah  ija 
kapada  orang  Isjrail,  maka  datang- 
lah  akoe  mĕmbaptisakan  orang 
dĕngan  ajar. 

32.  Maka  bĕrsaksikanlah  Jahja, 
katanja:  Bahwa  tĕlah  akoe  lihat 
Roh  itoe  toeroen  dari  langit  sa- 
pĕrti  boeroeng  mĕrpati  sĕrta  ting- 
gal  di-atasnja. 

33.  Maka  tiada  koe-kĕnal  akan- 
dia,  tĕtapi  jang  mĕnjoeroehkan 
akoe  mĕmbaptisakan  orang  dengan 
ajar,  Ija  tĕlah  bĕrkata  kapadakoe 
dĕmikian:  Adapon  orang,  jang 
kau-lihat  Roh  itoe  toeroen  kapada- 
nja  dan  tinggal  di-atasnja,  ija- 
itoelah  dia,  jang  mĕmbaptisakan 
orang  dĕngan  Rohoe'lkoedoes. 

34.  Maka  tĕlah  koelihat  itoe  dan 
akoe  pon  bersaksikan,  bahwa  ija 
inilah  Anak-Allah, 

35.  Kalakian,  maka  pada  ka- 
esoekan  harinja  adalah  Jahja  dĕ- 
ngan  doewa  orang  moeridnja  pon 
bĕrdiri  poela  disana; 

36.  Dĕmi  dilihatnja  Isa  bĕrdja- 
lan  itoe,  maka  katanja:  Lihatlah 
Anak-domba  Allah! 

37.  Dĕmi  didĕngar  olih  kadoewa 
orang  moerid  itoe  akan  katanja 
ini,  di-ikoetnja  akan  Isa. 

38.  Maka  Isa  pon  berpalinglah , 
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dilihatnja  mareka-itoe  mĕngikoet, 
laloe  katanja  kapadanja: 

39.  Apakah  jang  kamoe  tjĕ- 
hari?  Maka  sahoet  mareka-itoe:  ja 
Rabbi!  (ija-itoe  kalau  tĕrsalin  erti- 
nja  Goeroe):  dimanakah  tĕmpatmoe 
diam? 

40.  Maka  sahoetnja:  Marilah, 
lihat.  Laloe  pĕrgilah  mareka-itoe 
mĕlihat  tĕmpat  Isa  diam  itoe,  maka 
mareka-itoe  pon  tinggallah  dengan 
dia  pada  hari  itoe;  adapon  koe- 
tika  itoe  kira-kira  poekoel  ĕmpat 
pĕtang. 

41.  Maka  sa'orang  daripada  ka- 
doewa  orang  ini,  jang  mĕnĕngar 
pĕrkataan  Jahja  itoe  laloe  mĕngi- 
koet  Isa,  ija-itoe  Andreas  saoedara 
Simon  Petroes. 

42.  Maka  Andreas  itoepon  moela- 
moela  bĕrtĕmoe  dengan  Simon, 
saoedaranja,  sĕrta  katanja  kapada- 
nja:  Bahwa  kami  soedah  mĕndapat 
Almasih,  ija-itoe  kalau  tĕrsalin 
ĕrtinja  Kristoes. 

43.  Laloe  dibawanja  akan  dia 
kapada  Isa.  Dĕmi  dilihat  Isa  akan- 
dia,  katanja:  Bahwa  engkau  ini 
Simon  bin  Jonas,  maka  ĕngkau 
akan  dinamai  Kefas,  jang  tersalin 
ĕrtinja  Petroes. 

44.  Maka  pada  kaĕsoekan  harinja 
Isa  pon  hĕndak  pĕrgi  kanĕgari 
Galilea,  maka  didapatinja  akan 
Filipoes,  laloe  katanja  kapadanja: 
Ikoetiah  akoe. 

45.  Adapon  Filipoes  itoe  orang 
Baitsaida,  ija-itoe  sanegari  dĕngan 
Andreas  dan  Petroes. 

46.  Maka  Filipoes  itoepon  bĕr- 
tĕmoelah  dengan  Natanaĕl ,  laloe 
katanja  kapadanja:  Bahwa  kami 
soedah  mendapat  dia,  akan  halnja 
djoega  disoeratkan  olih  Moesa 
dalam  torat  dan  olih  sĕgala  nabi 
pon,  ija-itoe  Isa  bin  Joesoef  dari 
Nazaret. 

47.  Maka  saboet  Natanaĕl :  Bolih- 
kah  dari  Nazaret  datang  barang 
soeatoe  jang  baik?  Maka  kata 
Filipoes  kapadanja:  Marilah,  lihat. 


48.  Dĕmi  dihhat  Isa  akan  Nata- 
naĕl  datang  kapadanja,  maka  bĕr- 
katalah  ija  akandia:  Lihatlah, 
bahwa-sanja  inilah  sa'orang  orang 
Isjrail,  jang  tiada  tipoe-daja  pa- 
danja. 

49.  Maka  kata  Natanaĕl  kapada- 
nja:  Bagaimana  Toehan  mĕngenal 
akan  sĕhaja?  Maka  sahoet  Isa: 
Sabĕlom  dipanggil  Filipoes  akan 
dikau,  tatkala  ĕngkau  lagi  diba- 
wah  pokok  ara  itoe,  tĕlah  koeli- 
hat  ĕngkau. 

50.  Maka  sahoet  Natanaĕl,  kata- 
nja:  JaRabbi!  ĕngkaulah  Anak-Al- 
lah ;  ĕngkaulah  radja  orang  Isjrail. 

51.  Maka  kata  Tsa  kapadanja: 
Bahwa  sebab  katakoe  kapadamoe: 
tĕlah  koelihat  ĕngkau  dibawah 
pokok  ara  itoe,  maka  ĕngkau  per- 
tjaja,  bahwa  ĕngkau  kĕlak  akan 
mĕlihat  perkara-pĕrkara  jang  besar 
daripada  ini. 

52.  Dan  lagi  kata  Isa  kapadanja : 
Sasoenggoeh-soenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  moelai  dari- 
pada  sakarang  ini  ĕngkau  akan 
mĕlibat  langit  terboeka  dan  malai- 
kat  Allah  pon  naik  toeroen  kapada 
Anak-manoesia. 


FASAL   IL 

Kalakian,  maka  kĕmoedian  da- 
ripada  tig[a  hari  adalah  soeatoe 
pĕrdjamoean  kawin  dinĕgari  Kana, 
tanah  Galilea,  maka  iboe  Isa  pon 
adalah  disana; 

2.  Maka  Isa  dĕngan  moerid-moe- 
ridnja  pon  dipĕrsilakan  kapada 
pĕrdijamoean  itoe. 

3.  Maka  apabila  koerang  ajar- 
anggoer,  kata  iboenja  kapada  Isa: 
Bahwa  pada  mareka-itoe  tiada 
ajar-anggoer. 

4.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Hai  pĕrampoean,  apakah  perkara- 
koe  dĕngan  dikau?  bahwa  bĕlom 
sarapai  waktoekoe. 
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5.  Laloe  kata  iboenja  kapada 
sĕgala  hamba  itoe:  Barang  jaDg 
disoeroehnja  kapadamoe,  pĕrboe- 
watlah  olihmoe. 

6.  Maka  disana  adalah  tĕrlĕtak 
tĕrapajan  ĕnam  boewah,  sĕbab 
adat  orang  Jahoedi  memboewat 
dia  tĕmpat  mĕmbasoeh,  maka  satoe- 
satoe  tĕmpajan  itoe  moewat  doewa 
tiga  boejoeng  ajar. 

7.  Maka  kata  Isa  kapada  orang 
itoe:  Isilah  sĕgala  tĕmpajan  ini 
dĕngar  ajar.  Maka  di-isinja  pĕnoeh 
sampai  kamoeloetnja. 

8.  Maka  kata  Isa  kapada  mare- 
ka-itoe:  Sakararig  tjidoeklah ,  ba- 
walah  kapada  pĕmĕrentah  pĕrdja- 
moean.  Laloe  dibawanjalah. 

9.  Satĕlah  soedah  dikĕtjap  olih 
pĕmĕrentah  pĕrdjamoean  akar»  ajar, 
jang  tĕlah  bĕrobah  mĕndjadi  ang- 
goer  itoe,  (tĕtapi  tiada  diketahoei- 
nja  dari  mana  datangnja,  mĕlain- 
kan  orang  jang  mĕntjidoek  djoega 
jang  tahoe);  maka  dipanggillah 
olih  pĕmĕrentah  perdjamoean  itoe 
akan  mampilai  laki-laki, 

10.  Katanja  kapadanja:  Bahwa 
adatlah  segala  orang  mĕrighidang- 
kan  ajar-anggoer  jang  baik  dehoe- 
loe,  satĕlah  soedah  poewas  orang 
minoem,  beharoe  dihidangkan  jang 
koerang  sedap;  maka  toewan  me- 
njimpan  ajar-anggoer  jang  baik 
sampai  sakarang. 

11.  Hata,  maka  pĕrmoelaan  sĕ- 
gala  moĕdjizatnja  ini  telah  dipĕr- 
boewat  olih  Isa  dinĕgari  Kana 
tanah  Galilea,  dinjatakannja  ka- 
moeliaannja,  dan  moerid-moerid- 
nja  pon  pĕrtjaja  akandia. 

12.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
pĕrgilah  Isa  dĕngan  iboenja  dan 
sĕgala  saoedaranja  dan  sĕgala 
moeridnja  ka-Kapernaoem ;  tĕtapi 
tiada  bĕbĕrapa  harilamanjatinggal 
mareka-itoe  disana. 

13.  BĕRMOELA,  maka  hampirlah 
datang  hari  raja  Pasah  orang  Ja- 
hoedi,  maka  Isa  pon  naiklah  ka- 
Jeroezalim. 


14.  Maka  didalam  kaabah  dida- 
patinja  akan  or'ang  berdjoewal 
lĕmboe-kambing  dan  boeroeng  mĕr- 
pati,  dan  akan  or^ang  mĕnoekar 
oewang  pon ,  adalah  doedoek  di- 
sana. 

15.  Hata,  satĕlah  soedah  dipĕr- 
boewat  Isa  soeatoe  tjĕmĕti  daripada 
tali  kĕtjil-kĕtjil ,  dihalaukarmja  sĕ- 
gala  orang  itoe  dari  dalam  kaabah, 
dĕmikian  pon  segala  kambing  dan 
lĕmboe  itoe,  dan  ditjoerahkannja 
sĕgala  doewit  or^ang  jang  mĕnoekar 
oewang,  dan  dibalikkannja  segala 
medjanja. 

16.  Maka  kata  Isa  kapada  orang 
jang  bĕrdjoewal  mĕrpati  itoe:  Ba- 
rang-barang  ini  angkatlah  dari 
sini ;  bahwa  roemah  Bapakoe  ini 
djangan  kamoe  djadikan  soeatoe 
roemah  pĕrniagaan. 

17.  Maka  tĕringatlah  moerid- 
moeridnja  bahwa  dalam  alKitab 
tĕlah  tĕrsoerat  dĕmikian  boeiijinja: 
Bahwa  radjin  akan  roemah- 
moe  itoe  mĕnghangoeskan 
h  a  t  i  k  0  e. 

18.  Maka  sahoet  sĕgala  orang 
Jahoedi  kapada  Isa,  katanja:  Apa 
tanda  kautoendjoek  kapada  kami, 
maka  ĕngkau  mĕmboewat  sĕgala 
pĕrkara  ini? 

19.  Laloe  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Rombakkan- 
lah  kaabah  ini,  maka  dalam  tiga 
hari  djoega  akoe  mĕmbangoenkan 
dia  poela. 

20.  Maka  kata  orang  Jahoedi: 
Bahwa  dalam  empat  poeloeh  enam 
tahoen  lamanja  kaabah  ini  diba- 
ngoenkan ,  maka  dapatkah  ĕngkau 
mĕmbangoenkan  dia  poela  dalam 
tiga  hari  djoega? 

21.  Akan  tetapi  kaabah,  jang 
dikatakan  Isa  itoe,  ija-itoe  toe- 
boehnja. 

22.  Sĕbab  itoe  kĕmoedian  dari- 
pada  bangkit  Jsa  dari  antaraorang 
mati,  bĕharoelah  teringat  moerid- 
moeridnja,  bahwa  ini  tĕlah  dika- 
takannja  kapadanja;  maka  pĕrtja- 
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jalah  mareka-itoe  akan  alKitab 
dan  akan  pĕrkataan  jang  dikatakan 
Isa  ini. 

23.  Maka  tatkala  Isa  di-Jeroe- 
zalim  pada  hari  raja  Pasah  itoe 
adalah  banjak  orang;  pĕrtjaia  akan- 
dia,  sĕbab  dihhat  olih  mareka-itoe 
sĕgala  mdĕdjizat  jang  di-adakan 
ohhnja. 

24.  Tĕtapi  tiada  djoega  Isa  per- 
tjaja  akan  mareka-itoe,  sĕbab  tĕlah 
dikĕnalnja  mareka-itoe  sakaUan , 

25.  Dan  kapadanja  djoega  ta'- 
oesah  orang  mĕndjadi  saksi  akan 
hal  manoesia,  karĕria  dikĕtahoeinja 
sĕndiri  akan  pĕrkara  jang  didalam 
hati  manoesia  itoe. 


FASAL    IH. 

Maka  adalah  sa'orang  orang 
Farisi.  jang  bĕrnama  Nikodemoes, 
sa'orarig  penghoeloe  orang  Jahoedi; 

2.  Maka  ijapon  datang  mĕnda- 
patkan  Isa  pada  maiam  haii  serta 
katanja:  ja  Ral>bi!  bahwa  kami 
kĕtahoei  akan  hal  engkauiah  sa'- 
orang  Goeioe,  jang  telah  datang 
daripada  Aliah,  karĕna  sa'orang 
pon  tiada  dapat  mĕngadakan  segala 
moĕd|izat,  jang  sapĕrti  kau-ada- 
kan  ini,  mĕlainkan  Allah  adaiah 
dĕngan  dia. 

3.  Maka  sahoet  Tsa,  katanja: 
Sasoenggoeh-soenggoehnja  al<oe 
bĕrkata  kapadamoe  ,  djikalau  orang 
tiada  diperanakkan  poeia,  maka 
tiada  dapat  ija  melihat  karadjaan 
Aliah. 

4.  Maka  sahoet  Nikodemoes:  Ra- 
gaimana  bolih  kiranja  oi^ang  diper- 
anakkan  pada  masa  toewanja? 
dapatkah  iia  masoek  kĕmbaii  ka- 
dalam  rahim  iboenja  laloe  dipĕra- 
nakkan  poeia? 

5.  Maka  sahoet  Isa:  Sasoeng- 
goeh-soenggoehnja  akoe  ber-kata 
kapadamoe,  djil<alau  orang  tiada 
dipĕranakkan    daripada    ajar   dan 


Roh,  maka  tiada  bolih  ija  masoek 
kadalam  karadjaan  Ailah. 

6.  Barang  jang  dipĕranakkan 
daripada  hawa-nafsoe,  ija-itoe  ha- 
wa-nafsoe  djoega  adanja,  dan  ba- 
rang  jang  dipĕranakkan  daripada 
Roh,  ija-itoe  roh  adanja. 

7.  Djangan  ĕngkau  hairan  akan 
katakoe  kapadamoe  ini:  Patoet 
kamoe  diperanakkan  poela. 

8.  Bahwa  angin  pon  bertioep 
barang  kamana  jang  dikahĕnda- 
kinja,  maka  ĕngkau  menĕngar 
djoega  hoenjinja,  tĕtapi  tiada  kau- 
kĕtahoei  dari  rnana  datangnjaataw 
kamana  toedjoenja;  maka  demikian 
pon  hal  tiap-tiap  orang,  jang  di- 
pĕrarrakkan  daripada  Roh  itoe. 

9.  Maka  sahoet  Nikodemoes, 
katanja:  Bagaimana  pĕrkara  ini 
boiih  djadi? 

10.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Boekarrkah  ĕngkau  goeroe  orang 
Isjrail,  maka  tiada  engkau  mĕngĕrti 
pĕrkara  ini? 

11.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  bahwa 
kami  mĕngatakan  barang  jang 
kami  kĕtahoei  dan  kami  bersak- 
sikan  barang  jang  tĕlah  kami  iihat, 
tĕtapi  tiada  karaoe  menĕrima  ka- 
saksian  kami  itoe. 

12.  Djikalau  akoe  memhĕri  tahoe 
kamoe  perkara  doenia  ini,  maka 
tiada  kamoe  pĕrtjaja,  manakan 
boiih  kamoe  |>ĕrt|aja,  djikalau  koe- 
katakan  kapadamoe  pĕrkara  sorga 
itoe  ? 

13.  Maka  sa'orang  pon  tiada 
rraik  kasor-ga,  mĕlainl<an  jarrgtelah 
toeroen  dari  sorga.  ija-itoe  Anak- 
manoesia  jarrg  ada  disorga. 

14.  Maka  saperti  oelar  itoe  tĕ- 
lah  ditĕgakan  olih  Moesa  dalam 
padang-bĕlarrtara,  maka  ta'dapat 
tiada  demikianlah  Anak-manoesia 
pon  akan  ditĕgakan ; 

15.  Soepaja  barang-siapa  jang 
pĕrtjaja  akandiaitoedjangarr  hinasa, 
mĕlainkan  mĕndapat  hidoep  jang 
kĕkal. 
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16.  Karĕna  dĕmikianlah  kasih 
Allah  akan  doenia  ini,  sahing^a 
dikaroeniakannja  Anaknja  jang 
toenggal  itoe,  soepaja  barang-siapa 
jang  pĕrtjaja  akandia  itoe  djangan 
binasa,  mĕlainkan  mĕndapat  hidoep 
jang  kĕkal. 

17.  Karĕna  adapon  Allah  mĕ- 
njoeroehkan  Anaknja  kadalam 
doenia  ini,  ija-itoe  boekan  hendak 
mĕnghoekoemkan  doenia  itoe,  mĕ- 
lainkan  soepaja  terpĕliharalah  doe- 
nia  itoe  olihnja. 

18.  Barang-siapa  jang  pĕrtjaja 
akandia,  ija-itoe  tiada  dihoekoem. 
akan  tĕtapi  orang  jang  tiada  pĕr- 
tjaja  itoe  soed;ih  dihoekoem,  sĕbab 
tiada  ija  pertjaja  akan  nama  Anak- 
Allah  jang  toenggal  itoe. 

19.  Maka  inilah  pĕhoekoeman 
itoe,  bahwa  tĕrang  itoe  tĕlah  da- 
tang  kadalam  doenia,  tĕtapi  soeka 
manoesia  akan  gelap  itoe  lĕbih 
daripada  soekanja  akan  terang, 
karĕna  pĕrboewatan  mareka-itoe 
djahat  adanja. 

20.  Karĕna  tiap-tiap  orang  jang 
bĕrboewat  djahat  itoe  bĕntiilah  ija 
akan  tĕrang,  dan  tiada  ija  datang 
kapada  terang,  soejtaja  djangan 
pĕrboewatarinja   kĕlak   ditĕmpelak. 

21.  Tĕtapi  orang  jang  bĕrboe- 
wat  bĕnar  ija-itoe  datang  kapada 
tĕrang,  soepaja  njatalah  pĕiboe- 
watannja  tĕlab  djadi  dengan  ka- 
hĕndnk  Allah. 

22.  Hata.  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  datanglah  Isa  dĕngan 
sĕgala  moeridnja  katanah  Joedea, 
maka  diamlah  ija  disana  sĕrta 
mĕmbaptisakan  orang. 

23.  Maka  Jahja  pon  adalah  mĕm- 
baptisakan  orang  di  nĕgari  Enon 
dĕkat  Salim,  sebab  disana  banjak 
ajar,  maka  mareka-itoe  pon  da- 
tanglah  laloe  dibaptisakannja. 

24.  Karĕna  pada  masa  itoe  Jahja 
bĕlom  dimasoekkan  kadalam  pĕn- 
djara. 

25.  Hata  maka  terbitlah  soeatoe 
pĕrsĕlisehan  antara  moerid-moerid 


Jahja   dĕngan   orang  Jahoedi  dari 
hal  kasoetjiari  itoe. 

26.  Laloe  datanglah  mareka-itoe 
mĕndapatkan  Jahia  seraja  katanja: 
Ja  Rabbi!  adapon  orang  jang 
dĕngan  dikau  disabĕrang  Jarden 
itoe,  dan  jang  tĕlah  kaubĕri  kasak- 
sian  akan  halnja,  bahwa-sanja  ija 
pon  mĕmbaptisakan  orang,  maka 
samoeanja  orang  pĕrgi  mendapat- 
kan  dia. 

27.  Maka  sahoet  Jahja:  Bahwa 
sa'()rang  pon  tiadadapat  mengambil 
barang  saperkara,  djikalau  tiada 
dikaroeniakan  kapadanja  dari  sorga. 

28.  Maka  kamoe  sĕndiri  djoega 
mĕndjadi  saksi,  bahwa  katakoe 
tĕlah  dĕmikian :  Boekan  akoe  ini 
Almasih,  mĕlainkan  akoe  disoe- 
roehkan  dehoeloe  daripadanja. 

29.  Adapon  jang  ĕmpoenja  pĕ- 
nganten  pĕrampoean,  ija-itoe  mam- 
pilai  laki-laki,  tĕtapi  segala  sahabat 
mampilai,  jang  bĕrdiii  mĕnĕngar 
akandia  itoepon  bersoeka-tjita  ha- 
tinja,  sĕbab  mĕnĕngarkan  boenji 
soeara  mampilai  itoe;  demikian 
pon  kasoekaankoe  telah  sampoer- 
nalah. 

30.  Bahwa  sasoenggoehnja  pa- 
toet  ija  djoega  bĕrtambah-tambah , 
tĕtapi  akoe  ini  akan  bĕrkoerang- 
koerang. 

31.  Adapon  jang  toeroen  dari 
atas,  ija  lebih  dari  samoeanja; 
maka  jang  daripada  doenia  ini, 
ija-itoe  saperti  doenia  djoega  ada- 
nja,  dan  ija  pon  bĕrkata-kata  akan 
hal  doenia;  tĕtapi  jang  toeroen 
(iari  sor-ga,  ija-itoe  lebih  dari  sa- 
mopanja. 

32.  Maka  barang  jang  tĕlah  di- 
iihatnja  dan  jang  didĕngarnja  itoe 
djoega  disaksikannja,  tĕtapi  sa'o- 
rang  pon  tiada  jang  mĕnĕrima  ka- 
saksiannja  itoe. 

33.  Maka  orang  Jang  mĕnĕrima 
kasaksiannja.  ija-itoe  mĕrnĕtĕraikan 
bahwa  Allah  bĕnar  adanja. 

34.  Karĕna  orang  jang  tĕlah 
disoeroehkan    Allah,    ija-itoe    mĕ- 
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ngatakan  firman  Allah,  sĕbab  di- 
karoeniakan  Allah  Roh  itoe  kapa- 
danja  dĕngan  tiada  pĕrhinggaan. 

35.  Maka  Bapa  pon  mĕngasihi 
akan  Anaknja,  dan  tĕlah  disĕrah- 
kannja  segala  sasoeatoe  kapada 
tangannja. 

36.  Barang-siapa  jang  pĕrtjaja 
akan  Anak  itoe,  padanja  djoega 
adalah  hidoep  jang  kekal;  tĕtapi 
barang-siapa  jarig  tiada  menoeroet 
pĕrentah  Anak  itoe,  ija-itoe  tiada 
dapat  mĕlihat  hidoep,  mĕlainkan 
moerka  AUah  tinggal  djoega  pa- 
danja. 


FASAL    IV. 

BĕRMOELA,  satĕlah  dikĕtahoei 
olih  Isa  bahwa  orang  Farisi  soe- 
dah  mĕnĕngar  chabar  akan  hal  ija 
mĕndapat  moerid  dan  membaptisa- 
kan  orang  lebih  daripada  Jahja, 

2.  (Maskipon  Isa  sĕndiri  tiada 
mĕmbaptisakan  mareka-itoe ,  mĕ- 
lainkan  moerid-moeridnja  djoega 
jang  mĕmbaptisakannja). 

3.  Maka  sebab  itoe  Isa  pon  mĕ- 
ninggalkan  Joedea,  ialoe  kembali 
kaGalilea. 

4.  Maka  ta'dapat  tiada  ija  mĕ- 
mintas  tanah  Samaria. 

5.  Maka  sampailah  ija  kapada 
saboewah  nĕga^*i  Samaria,  jang 
bĕrnama  Sichar,  ija-itoe  dĕkat  de- 
ngan  sapotong  tanah,  jang  telah 
dibĕrikan  olih  Jakoeb  kapada  Joe- 
soef,  anaknja. 

6.  Maka  disitoe  adalah  pĕrigi 
Jakoeb;  maka  sĕbab  Isa  tĕlah 
pĕnat  bĕrdjalan ,  doedoeklah  ija 
pada  sisi  pĕrigi  itoe,  ija-itoe  kira- 
kira  poekoel  doewa-bĕlas  tengah- 
hari. 

7.  Hata  maka  datanglah  sa'orang 
pĕrampoean  Samaria  hĕndak  me- 
nimba  ajar;  laloe  kata  Isa  kapa- 
danja:  Rĕrilah  akoe  minoem. 

8.  (Karĕna  moerid-moeridnja  pon 


soedah  masoek  kadalam  nĕgari  hĕn- 
dak  mĕmbĕli  makanan). 

9.  Maka  sahoet  pĕiampoean  Sa- 
maria  itoe  kapadanja:  Bagaimana 
ini,  maka  toewan  sa'orang  Jahoedi 
minta  minoem  kapada  sĕhaja,  sa'- 
orang  perampoean  Samaria,  karĕna 
orang  Jahoedi  memang  tiada  bĕ- 
ramah-ramahan  dengan  orang  Sa- 
maria. 

10.  Maka  sahoet  Isa,  katanja: 
Djikalau  kiranja  kau-kĕtahoei  akan 
anoegraha  Allah  dan  lagi  siapa 
dia,  jang  tĕlah  bĕrkata  kapadamoe : 
Bĕrilah  akoe  minoem;  nistjaja 
ĕngkau  kĕlak  meminta  kapadanja, 
maka  dibĕrikannja  kapadamoe  ajar 
hidoep. 

11.  Maka  sahoet  pĕrampoean 
itoe :  ja  Toewan ,  soeatoepon  tiada 
padamoe  jang  bolih  diboewat  tim- 
ba,  lagi  perigi  ini  dalam,  dari  mana 
garangan  toewan  bĕrolih  ajar  jang 
hidoep  itoe? 

12.  Lĕbih  bĕsarkah  toewan  dari- 
pada  Jakoeb,  mojang  kami,  jang 
tĕlah  mĕmbĕrikan  kami  pĕrigi  i?ii, 
dan  daripadanja  djoega  ija  sĕndiri 
tĕlah  minoem  sĕrta  dengan  isi 
roemahnja  dan  segala  lĕmboe-kam- 
bingnja. 

13.  Maka  sahoet  Isa,  katanja 
kapadanja:  Adapon  barang-siapa 
jang  minoem  ajar  ini,  ija  kĕlak 
akan  bĕrdehaga  poela; 

14.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
miiioem  ajar  jang  koe-bĕrikan  dia, 
sakali-kali  tiada  ija  akan  berdĕ- 
haga  lagi,  karĕna  adapon  ajar  jang 
koe-bĕrikan  dia  itoe  akan  men- 
djadi  soeatoe  mata-ajar  didalamnja 
jang  bĕrpantjar-pantjar  sampai  ka- 
pada  hidoep  jang  kĕkal. 

15.  Maka  kata  pĕrampoean  itoe: 
ja  Toewan ,  berikanlah  kiranja 
kapada  sĕhaja  ajar  itoe,  soepaja 
djangan  lagi  sehaja  bĕrdehaga  dan 
ta'oesah  lagi  sĕhaja  datang  kamari 
mĕnimba. 

16.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
pĕrampoean    itoe:    Pĕrgilah    ĕng- 
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kau,     pangginah     lakimoe,    laloe 
datang  kamari. 

17.  Maka  sahoet  pĕrampoean 
itoe:  Bahwa  sĕhaja  tiada  berlaki. 
Maka  kata  Isa:  Benarlah  katamoe 
ini,   bahwa  tiada  ĕngkau  bĕrlaki; 

18.  Karĕna  lima  orang  soedah 
lakimoe;  maka  jang  ada  sakarang 
ini  padamoe,  ija-itoe  boekan  laki- 
moe;  bĕnarlah  katamoe  ini. 

19.  Maka  kata  pĕrampoean  itoe 
kapadanja:  ja  Toewan,  njatalah 
kapada  sehaja  bahwa  toewan  ini 
sa'orarig  nabi; 

20.  Adapon  nenek-mojang  kami 
memang  sĕmbahjang  di-atas  boe- 
kit  ini,  maka  kata  kamoe  bahwa 
Jeroezalim  itoelah  tĕmpat  jang 
patoet  orang  sĕmbahjang. 

21.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  pĕrampoean ,  pĕrtjajalah  akan- 
dakoe,  bahwa  waktoenja  akan 
datang  kĕlak,  apabila  kamoe  akan 
mĕnjĕmbah  Bapa  itoe  boekan  di- 
atas  boekit  ini  dan  boekan  poela 
di-Jeroezalim. 

22.  Bahwa  kamoe  mĕnjĕmbah 
barang  jang  tiada  kamoe  kĕtahoei. 
tĕtapi  kami  mĕnjĕmbah  Dia  jang 
kami  kĕtahoei,  karĕna  salainat 
itoe  datang  daripada  orang  Jahoedi. 

23.  Akan  tĕtapi  waktoenja  pon 
datang  kĕlak,  behkan ,  sakarang 
pon  ada,  apabila  orang  semhah- 
jang  dĕngan  sabĕnarnja  itoe  akan 
mĕnjĕmbah  Bapa  dengan  roh  dan 
kahĕnaran;  karena  orang  jang 
sĕmhahjang  dĕmikian  ija-itoe  jang 
dikahĕndaki  olih  Bapa. 

24.  Bahwa  Allah  itoe  Roh  ada- 
nja:  maka  orang  jang  mĕnjĕmbah 
Dia  haroslah  mareka-itoe  menjĕm- 
bah  Dia  dĕngan  Roh  dan  ka- 
kĕnaran. 

25.  Maka  kata  pĕrampoean  itoe 
kapadanja:  Sĕhaja  tahoe,  bahwa 
Almasih  akan  datang  kĕlak ,  iia- 
itoe  jang  bĕrgelar  Kristoes,  maka 
apabila  ija  datang,  ija  djoega  akan 
mĕmbĕri  tahoe  kami  segala  per- 
kara  itoe. 


26.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  akoelah  dia,  jang  berkata- 
kata  dĕngan  dikau. 

27.  Hata,  maka  pada  koetika 
itoe  datanglah  moerid-moeridnja, 
maka  hairanlah  mareka-itoe,  sĕbab 
Isa  bĕrkata-kata  dengan  sa'orang 
pĕrampoean ;  tetapi  sa'orang  pon 
tiada  bertanja:  Apakah  ĕngkau 
kahĕndaki?  ataw  apa  engkau-kata- 
kan  kapadanja? 

28.  Maka  olih  pĕrampoean  itoe 
ditinggalkan  boejoengnja  laloe  ma- 
soek  kadalam  nĕgari  sĕrta  katanja 
kapada  sĕgala  orang  itoe: 

29.  Marilah  lihat,  ada  sa'orang, 
jang  tĕlah  mĕngatakan  kapadakoe 
sĕgala  pĕrkara  jang  telah  koe- 
pĕrboewat;  boekankah  ija-ini  Al- 
masih? 

30.  Maka  kaloewarlah  mareka- 
itoe  dari  dalam  nĕgari  pĕrgi  mĕn- 
dapatkan  Isa. 

31.  Maka  semantara  itoe  di-adjak 
olih  moerid-moeridnja  akandia, 
katania:  ja  Goeroe,  makanlah. 

32.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  padakoe  adalah 
rĕzĕki  akan  makanankoe,  jang  tiada 
kamoe  kĕtahoei. 

33.  Sĕbab  itoe  maka  kata  moerid- 
moeridnja  sa'orang  kapada  sa'orang: 
Adakah  orang  tĕlah  mĕmbawa  ma- 
kanan  kapadanja? 

34.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Adapon  rĕzĕkikoe  ija-itoe 
koepĕrboewat  kahendak  Allah,  jang 
tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe,  serta 
koesampaikan  pĕkerdjaannja. 

35.  Hoekanhah  katamoe,  bahwa 
ĕmpat  boelan  lagi  beharoe  datang 
moesim  mĕnjabit?  Bahwa  sasoeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Angkatlah  matamoe,  lihatlah  akan 
sĕgala  bĕndang  itoe,  karena  sam- 
pai  poetihnja,  dapat  disabit. 

36.  Maka  orang  jang  mĕnjabit 
itoe  mĕndapat  opah  dan  ija  mĕ- 
ngoempoelkan  boewah-boewah  ba- 
gai  hidoep  Jang  kekal,  soepaja 
bĕrsoeka-tjitaiah  baik  orang  jang 
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raĕnaboer,  baik  orang  jang  mĕnja- 
bit  itoe. 

37.  Maka  inilah  pĕrkataan  jang 
bĕnar,  bahwa  sa'orang  nriĕnaboer 
dan  sa'orang  lain  mĕrijabit. 

38.  Bahwa  akoe  mĕnjoeroehkan 
kamoe  mĕnjabit  barang  jang  tiada 
kamoe  oesahakan,  bahwa  orang 
lain  tĕlah  mĕngoesahakan  dia, 
maka  kamoe  masoek  kadalam 
pĕkĕrdjaannja. 

39.  Kalakian,  raaka  banjak  orang 
Saraaria  isi  nĕgari  itoe  pertjaja 
akan  Isa,  sĕbab  pĕrkataan  pĕrara- 
poean  itoe,  jang  tĕlah  mĕDgakde: 
Bahwa  orang  itoe  mĕngatakan 
kapadakoe  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  koe-pĕrboewat  itoe. 

40.  Satĕlah  soedah  orang  Saraaria 
itoe  datang  mĕndapatkan  Isa,   di 
pĕrsilakanrija     menoemj^ang    pada 
raareka-itoe,   raaka   tinggallah   ija 
disana  doewa  hari  lamanja. 

41.  Maka  terlebih  banjak  orang 
poela  jang  pĕrtjaja,  sebab  menĕ- 
ngar  pĕrkataan   Isa  sĕndiri; 

42.  Laloe  kata  raareka-itoe  ka- 
pada  pĕrarapoean  itoe :  Bahwa 
sakaraiig  karai  pertjaja,  boekan- 
nja  sĕbab  pĕrkatHaiimoe,  karena 
tĕlah  kami  sendiri  mĕnĕngar  pĕr- 
kataannja  dan  kami  kĕtahoei  bahwa 
sasoenggoehnja  inilah  Almasih, 
ija-itoe  Djoeroe-salaraat  orang  isi 
doenia  adanja. 

43.  Hata  raaka  kĕmoedian  dari- 
pada  doewa  hari  itoe  berdjalanlah 
Isa  dari  sana  kaGalilea. 

44.  Karĕna  tĕlah  disaksikan  olih 
Isa  sĕndiri  bahwa  sa'orang  nabi 
tiada  raĕndapat  hormat  dalara 
nĕgaririja  sĕndiii. 

45.  Satĕlah  sarapai  ija  kaGalilea 
raaka  disaraboet  olih  orang  Galilea 
akan  dia;  karĕna  raareka-itoe  tĕlah 
raĕlihat  segala  perkai^a,  jang  di- 
pĕrboewatnja  di-Jeroezalira  pada 
masa  hari  raja  itoe;  karĕna  mare- 
ka-itoe  djoega  soedah  pergi  mĕn- 
dapatkan  hari  raja  itoe. 

46.  Arakian,    raaka   kĕmbalilah 


poela  Isa  kanĕgari  Kana,  ditanah 
Galilea,  iia-itoe  tĕmpat  ajar  telah 
didiadikannja  anggoer  itoe.  Maka 
adalah  di-Kapernaoem  sa'orang 
pĕgawai  anoe,  maka  anaknja  laki- 
laki  sakit. 

47.  Maka  apabila  didĕngarnia 
bahwa  Isa  tĕlah  datang  dari  tanah 
Joedea  katanah  Galilea,  pĕrgilah 
ija  mĕndapatkan  dia  sĕrta  dipinta- 
nja  datang  mĕnjĕinboehkan  anak- 
nja,  karĕna  harapirlah  ija  akan 
mati. 

48.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Djikalau  tiada  karaoe  raeiihat 
tanda-tanda  dan  raoĕdji^at,  tiada 
djoega  karaoe  pĕrtjaja. 

49.  Maka  sahoet  pĕgawai  itoe 
kapadanja :  Ja  Toehan ,  marilah 
toeroen  sabĕlom  anak  sĕhaja  raati. 

50.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Pĕrgilah  engkau;  bahwa  anakraoe 
itoe  hidoeplah.  Maka  orang  itoepon 
pĕrtjaja  akan  kata  ini,  jang  dika- 
takan  Isa  kapadanja,  laloe  poelang- 
lah  ija. 

51.  Maka  sĕraantara  ija  bĕrdja- 
lan  itoe  bertĕraoelah  dĕngan  dia 
bĕbĕrapa  orang  hambanja,  raĕra- 
bawa  chahar,  katanja:  Bahwaanak 
toewan  hidoep. 

52.  Laloe  bertanjalah  ija  akan 
mareka-itoe:  Pada  djam  poekoel 
bĕrapa  ija  pon  tĕlah  mĕndjadi 
sĕraboeh?  Maka  sahoet  mareka- 
itoe  kapadanja:  Kalamarin  poekoel 
satoe  tĕngah  hari  hilanglah  dĕ- 
mamnja. 

53.  Maka  dikĕtahoeilah  olih  bapa- 
nja  bahwa  pada  djam  itoe  djoega 
dikatakan  Isa  kapadanja:  Bahwa 
anakmoe  itoe  hidoeplah;  raaka 
pĕrtjajalah  ija  sĕrta  deiigan  saka- 
lian  orang  isi  roemahnja  pon. 

54.  Maka  inilah  mdĕdjizat  jang 
kadoewa,  jang  di-adakan  Isa  poela 
satĕlah  soedah  ija  datang  dari 
Joedea  ka-Galilea. 
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FASAL   V. 

KĕMOEDiAN  daripada  itoe  adalah 
hari  raja  orang  Jahoedi;  maka  Isa 
pon  pĕrgi  kaJeroezalim. 

2.  Maka  diJeroezaIim  dĕkat  de- 
ngan  Pintoe-kambing  adalah  soea- 
toe  kolam,  jang  dĕngan  bĕhasa 
Ibrani  bernama  Baitesda;  maka 
padanja   adalah  lima  bilik   bĕsar, 

3.  Dan  didalamnja  itoe  adalah 
tĕrhantar  banjak  orang  sakit,  dari- 
pada  orang  boeta  dan  timpang  dan 
tjapik,  maka  sakalian  itoe  mĕnan- 
tikan  ajar  itoe  berkotjak. 

4.  Karĕna  adalah  waktoenja  toe- 
roen  sa'orang  malaikat  kadalam 
kolam  itoe  mengotjakkan  ajarnja, 
maka  barang-siapa  jang  moela- 
moela  toeroen  kadalam  kolam  itoe 
kĕmoedian  daripada  bĕi  kotjak  ajar- 
nja,  ija-itoe  semboehlah  daiipada 
pĕnjakitnja  apa  pon  baik. 

5.  Maka  adalah  disana  sa'orang 
anoe,  jang  sakit  telah  tiga  poeloeh 
doelapan  tahoen  lamanja. 

6.  Maka  tĕrlihatlah  Isa  akan  dia 
tĕrhantar,  sĕrta  dikĕtahoeinja  lama 
soedah  ija  dalam  penjakit  itoe, 
maka  katanja:  Maoekah  ĕngkau 
mĕndjadi  sĕmboeh  ? 

7.  Maka  sahoet  orang  sakit  itoe: 
ja  Toehan,  pada  sĕhaja  sa'orang 
pon  tiada ,  jang  mĕnoeroenkan 
sĕhaja  kadalam  kolam  ini  apabila 
bĕrkotjak  ajarnja;  maka  semantara 
sĕhaja  datang ,  soerlah  toeroen 
orang  lain  mĕndĕhoeloei  sĕhaja, 

8.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bangkitlah;  angkat  tilammoe;  bĕr- 
djalanlah  1 

9.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  sĕmboehlah  orang  itoe,  di- 
angkatnja  tilamnja  laloe  bĕrdjalan ; 
adapon  hari  itoe  hari  sabat  adanja. 

10.  Sĕbab  itoe  maka  kata  orang 
Jahoedi  kapada  orang  jang  tĕlah 
disĕmboehkan  itoe:  Bahwa  ini  haii 
sabat,  tiada  patoet  ĕngkau  mem- 
bawa  tilammoe  itoe. 


11.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  orang  jang  tĕlah 
mĕnjĕmboehkan  akoe  itoe  tĕlah 
bĕrkata  kapadakoe  dĕmikian:  Ang- 
katlah  tilammoe  itoe,  berdjalanlah. 

12.  Maka  bĕrtanjalah  mareka- 
itoe:  Orang  manakah  jang  berkata 
kapadamoe:  Angkatlah  tilammoe, 
dan  bĕrdjalanlah  ? 

13.  Maka  orang  jang  disĕm- 
boehkan  itoe  tiada  tahoe  siapakah 
dia,  karĕna  Isa  soedah  pergi,  sebab 
tĕrlaloe  banjak  orang  ditĕmpat  itoe. 

14.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
bĕrtĕmoelah  Isa  dĕngan  dia  dalam 
kaabah,  laloe  kata  Isa  kapadanja: 
Lihatlah,  bahwa  ĕngkau  telah  di- 
sĕmboehkan;  djangan  ĕngkau  bĕr- 
dosa  lagi,  soepaja  djangan  engkau 
kĕna  barang  pĕrkara  jang  lĕbih 
djahat  poela. 

15.  Maka  orang  itoepon  pĕrgi- 
lah  mĕmbĕri  tahoe  orang  Jahoedi, 
bahwa  Isa  jang  telah  mĕnjĕmboeh- 
kan  dia. 

16.  Maka  sĕbab  itoe  di-aniaja- 
kan  orang  Jahoedi  akan  Isa  sĕrta 
ditjĕharinja  djalan  hendak  mĕm- 
boenoeh  dia,  sĕbab  pĕrkara  jang 
dĕmikian  dipĕrboewatnja  pada  hari 
sabat. 

17.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  bapakoe  bĕkerdja 
sampai  sakarang  ini,  dĕmikian  pon 
akoe  bĕkĕrdja. 

18.  Maka  sebab  itoe  makin  lĕbih 
lagi  ditjĕhari  djalan  olih  orang 
Jahoedi  hĕndak  mĕmboenoeh  dia, 
boekan  sĕbab  ija  beisalah  pada 
hoekoem  haii  sabat  sehadja,  mĕ- 
lainkan  sĕbab  lagi  disĕboetnja  Al- 
lah  akan  Bapanja,  dan  disama- 
liannja  dirinja  dĕngan  Allah. 

19.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  sasoenggoeh- 
nja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
soeatoepon  tiada  dapat  diperboe- 
wat  olih  Anak  itoe  dari  sĕndirinja, 
djikalau  tiada  dilihatnja  Bapanja 
mĕmpĕrboewat  dia;  karĕna  barang 
pĕrkara  jang  dipĕrboewat  olih  Ba- 
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pa,     ija-itoe     djoega    dipĕrboewat 
olih  Anak  pon  dĕmikian. 

20.  Karĕna  Bapa  mĕngasihi  Anak 
itoe,  lagi  ditoendjoeknja  kapadanja 
sĕgala  pĕrkara  perboewatannja 
sĕndiri,  dan  akan  ditoendjoekiija 
kapadanja  pĕi<^ĕrdjaan  jang  bĕsar 
daripada  ini,  sahingga  kamoe  pon 
hairanlah. 

21.  Karĕna  sapĕrti  Bapa  mĕm- 
bangoenkan  orang  mati  dan  mĕng- 
hidoepkan  dia,  dĕmikianlah  Anak 
pon  mĕnghidoepkan  barang-siapa 
jang  dikahĕndakinja. 

22.  Behkan,  Bapa  pon  tiada 
mĕnghoekoemkan  sa'orang  djoea 
pon,  mĕlainkan  sĕgala  hoekoem 
disĕrahkannja  kapada  Anak  itoe; 

23.  Soepaja  sĕgala  orang  meng- 
hormati  Anak  itoe  sapĕrti  mareka- 
itoe  mĕnghormati  Bapa.  Barang- 
siapa  jang  tiada  mĕmberi  hormat 
akan  Anak  itoe,  ija  pon  tiada 
mĕmbĕri  hormat  akan  Bapa,  jang 
tĕlah  mĕnjoeroehkan  dia. 

24.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe :  Barang-siapa 
jang  mĕnĕngar  akan  pĕrkataankoe 
dan  pĕrtjaja  akan  Dia,  jang  tĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe,  maka  pada- 
nja  adalah  hidoep  jang  kĕkal,  dan 
tiada  ija  akan  kena  pĕhoekoeman , 
mĕlainkan  ija  soedah  pindah  dari- 
pada  mati  kapada  hidoep. 

25.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  waktoenja 
akan  datang,  behkan,  adalah  ija- 
itoe  sakarang  ini  djoega,  apabila 
sĕgala  orang  jang  mati  akan  mĕ- 
nĕngar  boenji  soeara  Anak-Allah, 
maka  orang  jang  mĕnĕngar  dia 
pon  akan  hidoep. 

26.  Karĕna  sapĕrti  Bapa  mĕm- 
poenjai  hidoep  dalam  dirinja,  dĕ- 
mikian  pon  dikaroeniakannja  ka- 
pada  Anaknja  mĕmpoenjai  hidoep 
dalam  dirinja; 

27.  Dan  lagi  dibĕrinja  koewasa 
kapadanja  akan  mĕlakoekan  pĕ- 
hoekoeman,  sĕbab  ija  pon  Anak- 
manoesia  adanja. 


28.  Djangan  kamoe  hairan  akan 
hal  ini,  karĕna  akan  datang  wak- 
toenja  apabila  segala  orang  jang 
didalam  koeboer  itoe  akan  mĕne- 
ngar  soewaranja, 

29.  Laloe  kaloewar;  adapon  sĕ- 
gala  orang  jang  telali  bĕrboewat 
baik  itoe  akan  bangkit  bagai 
hidoep;  dan  sĕgala  orang  jang 
tĕlah  bĕrboewat  djahat  itoe  akan 
bangkit  bagai  pĕhoekoeman. 

30.  Bahwa  soeatoepon  tiada  da- 
pat  koepĕrboewat  dĕngan  kahĕn- 
dak  dirikoe,  melainkan  sapĕrti 
jang  tĕlah  koe-dĕngar  dĕmikianlah 
koe-hoekoemkan ,  dan  kapoetoesan 
hoekoemkoe  itoe  adil  adanja,  ka- 
rĕna  boekan  aicoe  mĕnoentoet  ka- 
hĕndak  dirikoe,  mĕlainkan  ka- 
hĕndak  Bapa  djoega,  jang  tĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe. 

31.  Djikalau  akoe  mĕndjadi  saksi 
akan  hal  diiikoe  sĕridiri,  raaka 
kasaksiankoe  itoe  tiada  bĕnar. 

32.  Adalah  lain  satoe,  jang  mĕn- 
djadi  saksi  akan  halkoe,  raaka 
tahoelah  akoe  bahwa  kasaksian, 
jang  disaksikannja  akan  haikoe 
itoe  bĕnar  adanja. 

33.  Bahwa  tĕlah  kamoe  soeroeh- 
kan  orang  mendapatkan  Jahja, 
maka  ija  pon  tĕlah  mĕndjadi  saksi 
akan  hal  kabĕnaran  itoe; 

34.  Tĕtapi  tiada  koetoentoet  ka- 
saksian  dari  manoesia,  mĕlainkan 
koekatakan  ini,  soepaja  kamoe 
tĕrpĕliharalah. 

35.  Adapon  Jahja  itoe  ijalah 
soeatoe  dijan,  jang  bĕrnjala-njala 
dan  bĕrtjĕhaja,  maka  tĕlah  karaoe 
hĕndak  mĕnjoekakan  dirimoe  ba- 
rang  sakoetika  djoea  lamanja  dalam 
tĕrangnja. 

36.  Tĕtapi  padakoe  adalah  ka- 
saksian  jang  lĕbih  daripada  jang 
disaksikan  olih  .lahja  itoe,  karĕna 
sĕgala  pĕrboewatan,  jang  tĕlah 
dibĕrilcan  olih  Bapa  kapadakoe 
soepaja  koesampaikan  dia,  adapon 
sĕgala  pĕrboewatan  jang  koe-pĕr- 
boewat,    itoelah    mĕndjadi    saksi 
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akan    dakoe,    bahwa    Bapa   tĕlah 
mĕrijoeroehkaii  dakoe. 

37.  Lagipoii  Bapa  sĕndiri,  jang 
mĕnjoeroehkai)  dakoe  itoe,  telah 
mĕndjadi  saksi  akan  dakoe.  Bahwa 
bĕlom  pĕrnah  kamoe  mĕndĕngar 
soearanja  ataw   mĕlihat  roepanja, 

38.  Dan  hrmannja  pon  tiada  ka- 
moe  taroh  dalam  hatimoe,  karena 
tiada  kamoe  pĕrtjaja  akan  orang, 
jang  disoeroehkannja  itoe. 

39.  Bahwa  kamoe  mĕnjĕlidik  akan 
alKitab,  karĕna  pada  sangkamoe 
bolih  mĕndapat  hidoep  jang  kĕkal 
dari  dalamnja,  maka  Kitab  itoe 
djoega  jang  bĕrsaksi  akan  halkoe. 

40.  Maka  tiada  djoega  kamoe 
maoe  datang  kapadakoe,  soepaja 
kamoe  mĕndapat  hidoep  itoe. 

41.  Bahwa  tiada  akoe  mĕnoen- 
toet  hormat  jang  daripada  manoe- 
sia  itoe; 

42.  Tĕtapi  akoe  mĕngĕtahoei  akan 
kamoe,  bahwa  dalam  hatimoe  tiada 
kamoe  menaroh  kasih  akan  Allah. 

43.  Bahwa  akoe  tĕlah  datang 
dĕngan  nama  Bapakoe,  makatiada 
kamoe  mĕnerima  akoe;  djikalau 
datang  sa'orang  lain  dĕngan  na- 
manja  sĕndiii,  nistjaja  kamoe  mĕ- 
nĕrima  akandia. 

44.  Bagaimana  bolih  kamoe  pĕr- 
tjaja,  sĕdang  kamoe  mĕnoentoet 
hormat  sa'orang  kapada  sa'orang, 
tĕtapi  hormat  jang  danpada  Allah 
sĕhadja  tiada  kamoe  tjĕhari. 

45.  Djangan  kamoe  sangkakan 
akoe  hĕndak  mensalahkan  kamoe 
dihadapan  Bapa  itoe.  Adapon  jang 
mĕnsalahkan  kamoe,  ija-itoe  Moesa, 
jang  lcamoe  harap  padanja. 

46.  Karĕna  djikalau  kiranja  ka- 
moe  pĕrtjaja  akan  Moesa,  nistjaja 
kamoe  pĕrtjaja  akan  dakoe  pon, 
karĕna  ija  djoega  jang  telah  me- 
njoerat  akan  halkoe. 

47.  Tĕtapi  djikalau  tiada  kamoe 
pĕrtjaja  akan  soerat-soeratnja  itoe, 
bagaimana  bolih  kamoe  pĕrtjaja 
akan  pĕrkataankoe? 


FASAL   VL 

KĕMOEDiAN  daripada  itoe  Isa  pon 
mĕnjabĕranglah  tasik  GaUlea,  ija- 
itoe  tasik  Tiberias. 

2.  Maka  amat  banjak  orang 
mĕngikoet  dia,  sĕbab  tĕlah  dilihat 
olih  mareka-itoe  sĕgala  mdĕcljizat, 
jang  di-adakannja  pada  oiang  sa- 
kit  itoe. 

3.  Maka  Isa  pon  naiklah  ka-atas 
saboewah  boekit,  laloe  doedoeklah 
disana  sĕrta  dĕngan  sĕgala  moerid- 
moeridnja. 

4.  Hata,  maka  tĕlah  hampirlah 
Pasah,  ija-itoe  hari  raja  orang 
Jahoedi. 

5.  Maka  apabila  Isa  mĕngang- 
kat  matanja,  dilihatnja  amat  ba- 
njak  orang  datang  kapadanja, 
maka  katanja  kapada  Filipoes: 
Dimana  dapat  kita  membĕli  roti, 
soepaja  sĕgala  orang  ini  bolih 
makan  ? 

6.  Adapon  ija  bĕrkata  demikian, 
hĕndak  mĕntjobai  dia,  karĕna  di- 
kĕtahoei  Isa  sĕndiri  barang  jang 
hĕndak  diboewatnja. 

7.  Maka  sahoet  Filipoes:  Bah- 
wa  doewa  ratoos  dinar  poenja  roti 
tiada  tjoekoep  bagai  mareica-itoe 
sakalian  akan  di-ambil  oiih  masing- 
masing  sĕdikit. 

8.  Maka  sa'orang  moeridnja,  ija- 
itoe  Andreas,  saoedara  Simon 
Petroes,  bĕrkata  kapada  Isa: 

9.  Bahwa  pada  sa'orang  boedak 
disini  ada  roti  sjeir  lima  kĕtoel 
dan  ikan  kĕtjil  doewa  ekoer,  tĕtapi 
apa  bolih  djadi  kapada  orang  sa- 
banjak  ini? 

10.  Laloe  kata  Isa:  Soeroehlah 
doedoek  segala  orang  itoe.  Maka 
adalah  ditempat  itoe  banjak  roem- 
poet,  laloe  doedoeklah  sĕgala  orang 
laki-laki  itoe,  adalah  kiia-kira  lima 
liboe  orang  banjaknja. 

11.  Maka  olih  Isa  di-ambil  akan 
roti  itoe,  satĕlah  soedah  mĕngoe- 
tjap  sjoekoer  dibĕhagikannja  kapa- 
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da  moerid-moeridnja  dan  moerid- 
moeridnja  poela  mĕmbĕhagi-bĕhagi 
dia  kapada  orang  jang  doedoek 
itoe,  dan  ikan  itoepon  dĕmikian, 
sabĕrapa  banjak  mareka-itoe  maoe. 

12.  tSatĕlah  kĕnnjanglah  mareka- 
itoe  sakalian,  maka  kata  Isa  kapada 
moerid-moeridrija:  Koempoelkan- 
lah  sĕgala  sisanja,  soepaja  satoe- 
pon  djangan  hilang. 

13.  Laloe  ija-itoe  dikoempoel- 
kannja,  di-isinja  doewa-bĕlas  ba- 
koei  pĕnoeh  dĕngan  sisa  roti  sjeir 
lima  kĕtoel ,  jang  tinggal  satĕlah 
soedah  makan  orang  sakalian  itoe. 

14.  Sjahadan,  dĕmi  dilihat  olih 
sĕgala  orang  itoe  akan  md8djizat 
jang  tĕlah  di-adakan  Isa  ini,  maka 
kata  mareka-itoe:  Bahwa  sasoeng- 
goehnja  orang  inilah  nabi  jang 
patoet  datang  kadalam  doenia 
itoe. 

15.  Maka  sĕbab  dikĕtahoei  Isa 
akan  hal  mareka-itoe  hendak  da- 
tang  niĕngambil  dia  dĕngan  ga- 
gahnja  dan  mĕndjadikan  dia  radja, 
maka  kĕmbalilah  poela  ija  ka-atas 
boekit  itoe  sa'orang  orangnja. 

16.  Satĕlah  pĕtang  hari  maka 
toeroenlah  moerid-moeridnja  ka- 
tasik , 

17.  Laloe  naik  kadalam  saboe- 
wah  pĕrahoe,  maka  menjabĕrang- 
lah  mareka-itoe  mĕnoedjoe  Kaper- 
naoem.  Maka  hari  pon  malamlah 
dan  Isa  pon  bĕlom  datang  kapada 
mareka-iloe. 

18.  Maka  tasik  itoepon  bĕsarlah 
gĕloembangnja,  sĕbab  ditijoep 
angin  kĕras. 

19.  Satĕlah  soedah  bĕrdajoeng 
doewa  tiga  mil  djaoehnja,  tĕrlihat- 
lah  mareka-itoe  akan  Isa  bĕrdjalan 
di-atas  tasik  datang  mĕnghampiri 
pĕrahoenja;  maka  maieka-itoe  pon 
katakoetanlah. 

20.  Tĕtapi  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Inilah  akoe,  djangan 
takoet. 

21.  Maka  disamboet  olih  mareka- 
itoe  akandia  dalam  pĕrahoe  dĕngan 


soeka-tjita  hatinja ,  maka  sakoetika 
itoe  djoega  sampailah  pĕrahoe  itoe 
kadarat ,  katĕmpat  jang  ditoedjoe- 
nja  itoe. 

22.  Arakian ,  maka  pada  kaĕ- 
soekan  harinja,  apabila  dilihatohh 
orang  banjak  jang  beniiii  disabĕ- 
rang  pada  tĕpi  tasik  itoe,  bahwa 
tiada  perahoe  lain  disitoe,  hanja- 
lah  pĕrahoe  jang  dinaiki  olih 
moerid-moerid  Isa  itoe,  tĕtapi  tiada 
Isa  naik  kadalam  pĕrahoe  bĕrsama- 
sama  dĕngan  moeridnja,  mĕlain- 
kan  mareka-itoe  sĕhadja  jang  bĕr- 
lajar; 

23.  (Maka  ada  djoega  pĕrahoe 
lain-lain  datang  dari  Tiberias 
dĕkat  tĕmpat  mareka-itoe  tĕlah 
makan  roti,  ija-itoe  satelah  soe- 
dah  di-oetjapsjoekoer  olih  Toehan): 

24.  Maka  sĕbab  itoe  apabila 
dilihat  olih  orang  banjak  itoe 
tiada  Isa  disana,  dan  moerid- 
moeridnja  pon  tiada,  maka  mare- 
ka-itoepon  naik  pĕrahoe,  laloe 
datang  ka-Kapernaoem ,  hĕndak 
mĕntjĕhari  Isa. 

25.  Satĕlah  bĕrdjoempa  dĕngan 
dia  disabĕrang  tasik  itoe,  maka 
kata  maieka-itoe  kapadanja:  ja 
Rabbi,  bila  toewan  datang  kamari? 

26.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Bahwa  sasoenggoeh- 
nja  akoe  berkata  kapadamoe,  ada- 
pon  kamoe  mentjĕhari  akoe  ini, 
boekan  sĕbab  kamoe  tĕlah  meiihat 
moĕdjizat  itoe,  mĕlainkan  sĕbab 
kamoe  makan  roti  itoe  dan  kamoe 
soedah  dikĕnnjangkan. 

27.  Djangan  kamoe  bĕrlĕlah 
hĕndak  mĕntjĕhari  makanan  jang 
fana'  ini,  mĕlainkan  makanan 
jang  baka'  sampai  dalam  hidoep 
kĕkal,  jarig  dibĕrikan  kapadamoe 
olih  Anak-manoesia;  kaiĕiia  ijalah 
jang  tĕlah  dimetĕraikan  oUh  Allah, 
Bapa  itoe. 

28.  Laloe  bĕrtanja  mareka-itoe 
akandia,  katanja:  Apakah  jang  pa- 
toet  kami  pĕrboewat,  soepaja  kami 
mĕngĕrdjakan  pĕkĕrdjaan  Allah? 


INDJIL  JAHJA  VI. 


177 


29.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  inilah  pĕkĕr- 
djaan  Allah,  djikalau  kamoe  pĕr- 
tjaja  akan  Dia,  jang  telah  disoe- 
roehkannja. 

30.  Laloe  kata  mareka-itoe  kapa- 
danja:  Apakah  tanda  kau-adakan, 
soepaja  bolih  kami  mĕlihat  dia 
sĕrta  pĕrtjaja  akan  dikau?  apakah 
ĕngkau  kĕrdjakan? 

3L  Bahwa  nenek-mojang  kami 
tĕlah  makan  manna  dalam  padang 
Tiah ,  sapĕrti  jang  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab:  Bahwa  soedah  dibĕ- 
rinja  makan  mareka-itoe 
roti   dari    langit. 

3'2.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa  sasoenggoeh- 
soenggoehnja  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  boekannja  Moesa  mĕmbĕri- 
kan  kamoe  roti  dari  sorga  itoe, 
mĕlainkan  Bapakoe  mĕngaroenia- 
kan  kapadaraoe  roti  jang  bĕtoel 
dari  sorga. 

33.  Karĕna  roti  AUah  ija-itoelah 
dia,  jang  tĕlah  toeroen  dari  sorga 
dan  jang  mĕmbĕri  hidoep  kapada 
doenia  ini. 

34.  Laloe  kata  mareka-itoe  ka- 
pada  Isa:  ja  Toewan,  bĕrikanlah 
kiranja  kami  roti  itoe  sĕlaloe. 

35.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  akoe  inilah  roti 
hidoep  itoe;  barang-siapa  jang 
datang  kapadakoe,  sakali-kali  tiada 
ija  akan  bĕrlapar  lagi,  dan  barang- 
siapa  jang  pĕrtjaja  akan  dakoe, 
sakali-kali  tiada  ija  akan  bĕrdĕ- 
haga  lagi. 

36.  Tĕtapi  katakoe  kapadamoe, 
bahwa  tĕlah  kamoe  mĕlihat  akoe, 
maka  tiada  djoega  kamoe  pĕrtjaja. 

37.  Barang-siapa  jang  dikaroe- 
niakan  kapadakoe  olih  Bapa,  nis- 
tjaja  ijapon  datang  kapadakoe;  dan 
barang-siapa  jang  datang  kapada- 
koe,  sakali-kali  tiada  akoe  mĕm- 
boewang  dia  kaloewar. 

38.  Karĕna  tĕlah  akoe  toeroen 
dari  sorga,  boekan  soepaja  akoe 
mĕnoeroet  kahĕndak  dirikoe,  mĕ- 


lainkan   kahĕndak  Dia,  jang  telah 
mĕnjoeroehkan  dakoe. 

39.  Maka  inilah  kahĕndak  Bapa, 
jang  tĕlah  menjoeroehkan  dakoe, 
soepaja  daripada  maieka-itoe  saka- 
lian,  jang  tĕlah  dikaroeniakannja 
kapadakoe,  djangan  akoe  kahila- 
ngan  sa'orang  djoeapon,  melainkan 
akoe  akan  membangoenkan  mare- 
ka-itoe  pada  hari  kiamat. 

40.  Karĕna  inilah  kahĕndak  Bapa 
jang  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe, 
bahwa  barang-siapa  jang  mĕman- 
dang  kapada  jang  Anak  itoe  sĕrta 
pĕrtjaja  akandia,  maka  padanja 
djoega  adalah  hidoep  jang  kĕkal, 
maka  akoe  akan  mĕmbangoenkan 
dia  pada  hari  kiamat. 

41.  Hata,  maka  orang  Jahoedi 
pon  bĕrsoengoet-soengoetlah  akan- 
dia,  sĕbab  katanja:  Bahwa  akoe 
inilah  roti,  jang  tĕiah  toeroen  dari 
sorga  itoe. 

42.  Maka  kata  mareka-itoe: 
Boekankah  ija-ini  Isa,  bin  Joesoef, 
jang  kami  kĕnal  iboe-bapanja? 
maka  bagaimana  bolih  orang  ini 
bĕrkata  dĕmikian:  Bahwa  akoe 
soedah  toeroen  dari  sorga? 

43.  Laloe  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Djangan  kamoe  bĕr- 
soengoet-soengoet  antara  sama 
sĕndirimoe. 

44.  Bahwa  sa'orang  pon  tiada 
bolih  datang  kapadakoe  kalau  tiada 
digĕrakkan  hatinja  olih  Bapa,  jang 
tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe,  maka 
akoe  akan  mĕmbangoenkan  dia 
pada  hari  kiamat. 

45.  Dalam  kitab  nabi-nabi  ada- 
lah  tĕrsoerat  dĕmikian  :  b  a  h  w  a 
mareka-itoe  sakalian  akan 
di-adjar  olih  Allah.  Sĕbab 
itoe  masing-masing  orang  jang 
tĕlah  mĕnĕngarnja  daripada  Bapa 
dan  jaiig  tĕlah  bĕladjar  kapadanja, 
ija-itoe  djoega  datang  kapadakoe. 

46.  Bahwa  sa'orang  pon  tiada 
tahoe  mĕlihat  Bapa  itoe,  mĕlain- 
kan  jang  daripada  Allah,  ija  djoega 
soedah  mĕlihat  Bapa. 
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47.  Bahwa  sasoenggoeh-soeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
barang-siapa  jang  pertjaja  akan 
dakoe,  maka  padanja  adalah  hidoep 
jang  kĕkal. 

48.  Bahwa  akoe  inilah  roti 
hidoep  itoe. 

49.  Adapon  nenek-mojang  kamoe 
tĕlah  makan  manna  dalam  padang 
Tiah ,  maka  mareka-itoe  mati 
djoega. 

50.  Tĕtapi  inilah  roti ,  jang  tĕlah 
toeroen  dari  sorga,  soepaja  orang 
makan  daripadanja  dan  tiada  ija 
mati. 

51.  Bahwa  akoe  inilah  roti  hidoep, 
jang  tĕlah  toeroen  dari  sorga  itoe; 
djikalau  barang-sa'orang  makan 
daripada  roti  ini,  orang  itoe  akan 
hidoep  sampai  salama-lamanja: 
adapon  roti  jang  koebĕrikan  itoe, 
ija-itoe  dagingkoe,  dan  akoe  mem- 
bĕrikan  dia  akan  hidoep  doenia  ini. 

52.  Hata,  maka  bĕrbantah-ban- 
tahanlah  orang  Jahoedi  itoe  sama 
sĕndirinja,  katanja:  Bagaimana 
orang  ini  bolih  membĕrikan  da- 
gingnja  kapada  kami  akan  dima- 
kan. 

53.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa  sasoenggoeh- 
soenggoehnja  akoe  bĕrkata  kapa- 
damoe,  djikalau  tiada  kamoe  makan 
daging  Anak-manoesia  itoe  dan 
tiada  minoem  darahnja,  maka 
tiada  djoega  ada  hidoep  dalam 
dirimoe. 

54.  Barang-siapa  jang  makan 
dagingkoe  dan  jang  minoem  da- 
rahkoe,  padanja  djoega  adalah 
hidoep  jang  kĕkal ,  dan  akoe  akan 
mĕmbangoenkan  dia  pada  hari 
kiamat. 

55.  Karĕna  dagingkoe  itoelah 
makanan  soenggoeh ,  dan  darahkoe 
pon  minoeman  soenggoeh. 

56.  Barang-siapa  jang  makan 
dagingkoe  dan  minoem  darahkoe 
itoe,  ija-itoe  tinggal  dalam  akoe 
dan  akoe  pon  tinggal  dalam  dia. 

57.  Maka  saperti  Bapa  jang  hidoep 


itoe  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe 
dan  akoe  pon  hidoep  olih  Bapa, 
dĕmikian  pon  orang  jang  makan 
akoe  itoe  akan  hidoep  olihkoe. 

58.  Maka  inilah  roti  jang  telah 
toeroen  dari  sorga,  ija-itoe  boe- 
kan  sapĕrti  manna,  jang  dimakan 
ohh  nenek-mojang  kamoe,  maka 
mati  djoega  mareka-itoe.  Bahwa 
barang-siapa  jang  makan  roti  ini, 
ija-itoe  akan  hidoep  sarapai  sala- 
ma-lamanja. 

59.  Adapon  sĕgala  pĕrkara  ini 
dikatakan  olih  Isa  dalam  masdjid , 
tatkaia  ija  mengadjar  diKaper- 
naoem. 

60.  Maka  banjaklah  daripada 
sĕgala  moeridnja,  apabila  dide- 
ngarnja  ini,  maka  kata  mareka- 
itoe:  Bahwa  inilah  pĕrkataan  jang 
kĕras;  siapa  garangan  bohh  menĕ- 
ngar  akandia? 

61.  Maka  sĕbab  dikĕtahoei  Isa 
dalam  hatinja,  bahwa  moerid- 
moeridnja  bĕrsoengoet-soengoet 
akan  pĕrkataan  itoe ,  maka  katanja 
kapadanja:  Adakah  pĕrkataan  ini 
mĕndatangkan  sjak  kapadarade? 

62.  Istimewa  poela  djikalau  kira- 
nja  kamoe  mĕlihat  Anak-manoesia 
naik  katĕmpat  asalnja. 

63.  Bahwa  Roh  djoega  jang 
mĕnghidoepkan,  raaka  daging  tia- 
da  bĕrgoena;  adapon  pĕrkataan 
jang  koe-katakan  kapadamoe  itoe, 
ija-itoe  roh  dan  hidoep  adanja. 

64.  Tĕtapi  di-antara  kamoe  ada- 
lah  bĕbĕrapa  orang  jang  tiada  pĕr- 
tjaja.  Karĕna  dari  moelanja  tĕlah 
dikĕtahoei  Isa  mana  orang  jang 
tiada  pĕrtjaja,  dan  mana  orang 
jang  akan  mĕnjerahkan  dia. 

65.  Maka  katanja:  Sĕbab  itoe 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  bahwa 
sa'orang  pon  tiada  bolih  datang 
kapadakoe,  mĕlainkan  djikalau  di- 
karoeniakan  olih  Bapakoe  akandia. 

66.  Maka  daripada  koetika  itoe 
oendoerlah  banjak  orang  moerid- 
nja,  tiada  mareka-itoe  bĕrdjalan 
lagi  dĕngan  dia. 
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67.  Laloe  kata  Isa  kapada  ka- 
doewa-bĕlas  moeridnja  itoe  :  Kamoe 
orang  pon  hĕndak  pĕrgikah? 

(38.  Maka  sahoet  Simon  Petroes: 
ja  Toehan,  kapada  siapa  garangan 
kami  akan  pĕrgi?  bahwa  ĕngkau- 
lah  jarig  ĕmpoenja  pĕrkataan  hidoep 
jang  kĕkal  itoe; 

69.  Maka  tĕlah  kami  pĕrtjaja 
dan  mĕngakoe,  bahwa  ĕngkaulah 
Almasih  dan  Anak-Allah  jang 
hidoep. 

70.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe:  Boekan  tĕiah  koe- 
pilih  kamoe  doewa-bĕlas  orang? 
maka  jang  sa'orang  kamoe  itoe 
iblis  adaiija. 

71.  Maka  dikatakannja  ini  akan 
Joedas  Iskariot  bin  Simon ,  karĕna 
ijalah  jang  kĕlak  akan  mĕnjĕrah- 
kan  Isa,  dan  ija  pon  sa'orang  dalam 
kadoewa-bĕlas  itoe. 


FASAL   VIL 

KĕMOEDiAN  daripada  itoe  bĕr- 
djalanlah  Isa  ditanah  Galiiea, 
karĕna  tiada  ija  maoe  bĕrdjalan 
ditanah  Joedea,  sĕbab  orang  Ja- 
hoedi  mĕntjĕhari  djalan  hendak 
mĕmboenoeli  dia. 

2.  Maka  hampirlah  hari  raja 
pondok  daoen-daoen  orang  Jahoedi. 

3.  Sĕbab  itoe  kata  sĕgaia  saoe- 
dara  Isa  kapadanja:  Pĕrgiiah  ĕng- 
kau  dari  sini  katanah  Joedea, 
soepaja  segala  moeridmoe  pon 
bolih  mĕlihat  sĕgala  mdĕdjizat,  jang 
kau-adakan  itoe; 

4.  Karĕna  sa'orang  pon  tiada 
mĕmboewat  barang  soeatoe  dĕngan 
sĕmboeni,  kalau  ija  hĕndak  orang 
bĕrkata  akan  halnja  dengan  njata- 
njata.  Djikalau  engkau  mĕmboewat 
pĕrkara  jang  demikian,  njatakan- 
lah  dirimoe  kapada  doenia. 

5.  Karĕna  saoedaranja  pon  tiada 
pĕrtjaja  akandia. 

6.  Maka   kata   Isa  kapada  ma- 


reka-itoe:  Adapon  waktoekoe  itoe 
bĕiom  iagi  samj^ai,  tĕtapi  waktoe- 
moe  itoe  barang  biia  pon  ada 
sadia. 

7.  Bahwa  doeriia  ini  tiada  bolih 
bĕntji  akan  kamoe,  tĕtapi  ija  bĕn- 
tji  akan  dakoe ,  sĕbab  akoe  bĕr- 
saksi  akan  halnja,  bahwa  pĕrboe- 
watannja  djahat  adanja. 

8.  Pĕrgiiah  kamoe  mĕndapati 
hari  raja  ini:  bahwa  sakarang 
akoe  bĕlom  pergi  pada  hari  raja 
ini,  karĕna  waktoekoe  bĕiom  lagi 
gĕnap. 

9.  Satĕiah  soedah  dikatakannja 
sĕgaia  pĕrkara  ini  kapada  mareka- 
itoe,  tinggaiiah  ija  diGaliiea. 

10.  Tĕtapi  satĕlah  saoedaranja 
soedah  pĕrgi,  kĕmoedian  Isa  sĕn- 
diri  pon  pĕrgiiah  mĕndapati  hari 
raja  itoe ,  boekan  njata-njata ,  mĕ- 
lainkan  sa-akan-akan  bersamar 
djoega. 

11.  Maka  pada  hari  raja  itoe 
ditjĕhari  oiih  orang  Jahoedi  akan- 
dia,  katanja:  Dimanakah  ija? 

12.  Maka  di-antara  oiangbanjak 
itoe  adaiah  banjak  pĕngoeioem 
akan  hai  Isa;  kata  satengah:  ija- 
lah  orang  baii^;  dan  kata  satĕngah 
poeia:  Boekan,  mĕiainkan  ija  mĕ- 
njĕsatkan  orang  banjak  itoe. 

13.  Tĕtapi  sa'orang  pon  tiada 
bĕrkata  akan  hal  Isa  itoe  dengan 
bebasnja,  sebab  takoet  akan  orang 
Jahoedi. 

14.  Tĕtapi  satĕiah  sampai  pĕr- 
tĕngahan  hari  raja  itoe,  maka  Isa 
pon  masoekiah  kadaiam  kaabah 
ialoe  mĕngadjar. 

15.  Maka  hairaniah  orang  Ja- 
hoedi ,  katanja  :  Bagaimana  orang 
ini  bolih  mĕngĕtahoei  alKitab, 
karĕna  tiada  dipĕiadjarinja? 

16.  Maka  disahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Adapon  pĕ- 
rigadjarankoe  itoe  boekan  akoe 
poeiija,  mĕlainkan  Dia  poenja, 
jang  tĕlah  mĕrijoeroehkan  dakoe. 

17.  Djikaiau  barang  sa'orang 
hĕndak    mĕnoeroet    kahĕndaknja, 
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maka  ija  pon  mengĕtahoei  kĕlak 
akan  pĕngadjaran  ini,  kalau  dari- 
pada  Allah  datangnja,  ataw  akoe 
bĕrkata-kata  dari  sĕndirikoe. 

18.  Barang-siapa  jang  terkata- 
kata  dari  sĕndirinja,  ija-itoe  mĕ- 
noentoet  hormat  bagai  dirinja, 
tĕtapi  orang  jang  mĕnoentoet  hor- 
mat  bagai  Dia,  jang  telah  mĕnjoe- 
roehkan  dia,  ija-itoe  bĕnar  adanja 
dan  padanja  pon  tiada  salah. 

19.  Boekankah  Moesa  soedah 
mĕmbĕrikan  torat  itoe  kapadamoe? 
maka  daripadamoe  sa'orang  pon 
tiada  jang  mĕnoeroet  torat  itoe. 
Mĕngapa  maka  kamoe  mentjehari 
djalan  hĕndak  memboenoeh  akoe? 

20.  Maka  sahoet  orang  banjak 
itoe:  Bahwa  ĕngkau  ini  kamasoe- 
kan  sjaitan;  siapa  garangan  mĕn- 
tjĕhari  djalan  hĕndak  memboenoeh 
akan  dikau? 

21.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa  akoe  soedah  mĕm- 
boewat  satoe  pĕrboewatan,  maka 
kamoe  sakalian  pon  hairanlah. 

22.  Bahwa  Moesa  soedah  mĕm- 
bĕrikan  hoekoem  soenat  kapada- 
moe  (ija-itoe  asalnja  boekan  dari- 
pada  Moesa,  mĕlainkan  daripada 
nenek-mojang),  maka  kamoe  mĕ- 
njoenatkan  orang  pada  hari  sabat 
djoega. 

23.  Djikalau  bolih  orang  disoe- 
natkan  pada  hari  sabat,  soepaja 
djangan  roesak  hoekoem  Moesa, 
mĕngapa  maka  kamoe  marah  akan- 
dakoe,  sĕbab  pada  hari  sabat  akoe 
mĕnjĕmboehkan  sa'orang  boelat- 
boelat? 

24.  Djangan  kamoe  hoekoemkan 
dĕngan  mĕmandang  roepa  sĕhadja, 
mĕlainkan  hoekoemkanlah  dĕngan 
adil. 

25.  Laloe  kata  bĕbĕrapa  orang 
isi  nĕgari  JeroezaUm :  Boekankah 
ija-ini  dia,  jang  hĕndak  diboe- 
noehnja? 

26.  Sasoenggoehnja  ija  bĕrkata- 
kata  dĕngan  bebasnja,  maka  soe- 
atoe  pon  tiada  dikatakan  olih  ma- 


reka-itoe  kapadanja.  Kalau-kalau 
sĕgala  pĕnghoeloe  tahoe  djoega 
dĕngan  katĕntoeannja  bahwa  bĕtoel 
ija-inilah  Almasih? 

27.  Tĕtapi  adapon  orang  ini 
tahoelah  kami  akan  asalnja;  maka 
apabila  Almasih  itoe  datang  kĕiak, 
sa'orang  pon  tiada  tahoe  akan 
asalnja. 

28.  Laloe  bĕrsĕroe-sĕroelah  Isa 
sambil  mengadjar  dalam  kaabah, 
katanja:  Bahwa  kamoe  mĕngĕnal 
akoe  dan  kamoe  tahoe  akan  asal- 
koe;  kĕndatilah,  maka  tiada  djoega 
akoe  datang  dĕngan  kahĕndak 
dirikoe;  bahwa  sasoenggoehnja  ada 
satoe  jang  menjoeroehkan  dakoe, 
maka  tiada  kamoe  mĕngĕnal 
akan  Dia. 

29.  Bahwa  akoe  mĕngĕnal  akan- 
dia,  karĕna  akoe  teiah  datang 
daripadanja  dan  ijapon  tĕlah  mĕ- 
njoeroehkan  dakoe. 

30.  Laloe  mareka-itoe  hendak 
mĕnangkap  Isa,  tĕtapi  sa'orang 
pon  tiada  mĕndatangkan  tangan 
kapadanja,  karĕna  waktoenja  bĕ- 
iom  lagi  sampai. 

31.  Maka  daripada  sĕgala  orang 
itoe  adalah  banjak  jang  pĕrtjaia 
akandia,  katanja:  Apabila  kĕlak 
datang  Almasih,  masakan  di-ada- 
kannja  lĕbih  banjak  mdĕdjizat 
daripada  jang  di-adakan  olih 
orang  ini? 

32.  Maka  kadĕngaranlah  kapada 
orang  Farisi  bahwa  pĕngoeloem 
orang  banjak  akan  hal  Isa  dĕmi- 
kian,  laloe  orang  Farisi  dan  segala 
kapala  imam  pon  mĕnjoeroehkan 
bĕbĕrapa  orang  hambanja  pĕrgi 
mĕnangkap  Isa. 

33.  Maka  kata  Isa:  Bahwa  lagi 
sakoetika  sehadja  akoe  tinggal  dĕ- 
ngan  kamoe,  kĕmoedian  pĕrgilah 
akoe  mĕndapatkan  Dia,  jang  tĕlah 
mĕrijoeroehkan  dakoe. 

34.  Maka  kamoe  akan  mĕntjĕ- 
hari  akoe,  tiada  djoega  dapat;  ka- 
rĕna  ditĕmpat  ada  akoe,  tiada 
bolih  kamoe  sampai  kasana. 
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35.  Laloe  kata  orarig  Jahoerli 
pada  sama  sĕndirinja:  Kamana 
garangan  orang  ini  hĕndak  pĕrgi, 
sahingga  tiada  bolih  kita  menda- 
pat  akandia?  hĕiidak  ija  pĕrgi  ka- 
pada  orang  jang  bertaboeran  di- 
antara  orang  Grikakah  dan  mĕng- 
adjar  orang  Grika  itoe? 

36.  Apa  garangan  pĕrkataan, 
jang  dikatakannja  ini:  Bahwa  ka- 
moe  akan  mĕntjĕhari  akoe ,  tiada 
djoega  dapat;  karena  ditempat  ada 
akoe,  tiada  bolih  kamoe  sampai 
kasana? 

37.  Kalakian,  maka  pada  hari 
jang  tĕrkĕmoedian ,  ija-itoe  hari 
raja  jang  terhĕsar  itoe,  bĕrdirilah 
Isa  sambil  bĕrseroe-sĕroe,  katanja: 
Djikalau  barang  sa'orang  bĕrde- 
haga,  hĕndaklah  ija  mari  kapada- 
koe  sĕrta  minoem. 

38.  Barang-siapa  jang  pertjaja 
akan  dakoe,  saperti  jang  tersĕboet 
dalam  alKitab,  bahwa  dari  da- 
lam  hatirija  djoega  akan 
mĕngalir  soengai  ajar-hi- 
doep. 

39.  Maka  inilah  dikatakan  Isa 
akan  hal  Roh,  jang  dikaroeniakan 
kĕlak  kapada  orang  jang  pĕrtjaja 
akan  dia;  karĕna  pada  masa  itoe 
RohoeMkoedoes  bĕlora  ada,  sĕbab 
Isa  bĕlom  dipĕrmoeliakan. 

40.  Maka  sĕbab  itoe  banjaklah 
daripada  orang  itoe,  dĕmi  dide- 
ngarnja  pĕrkataan  ini,  maka  ka- 
tanja:  Bah-wa  sabĕnarnja  ija-inilah 
Nabi  itoe. 

41.  Maka  kata  orang  lain:  inilah 
Almasih;  dan  kata  orang  lain 
poela:  Masakan  Almasih  datang 
dari  Galilea? 

42.  Boekankah  tersĕboet  dalam 
alKitab  bahwa  Ahnasih  akan  ter- 
bit  daripada  bĕnih  Da'oed,  dan 
dari  nĕgari  Baitlehim,  ija-itoe  tĕm- 
pat  Da'oed? 

43.  Maka  dĕngan  hal  jang  de- 
mikian  berbangkitlah  pĕrbantahan 
antara  orang  banjak  itoe  karĕna 
sĕbab  Isa, 


44.  Dan  satĕngah  mareka-itoe 
hĕndak  mĕnangkap  dia,  tĕtapi 
sa'orang  pon  tiada  mĕndatangkan 
tangannja  kapadanja. 

45.  Kĕmoedian  maka  kembalilah 
sĕgala  hamba  itoe  kapada  kapaia- 
kapala  imam  dan  orang  Farisi; 
maka  kata  mareka-ini  kapada  sĕ- 
gala  hamba  itoe:  Mengapa  maka 
tiada  kamoe  bawa  akandia? 

46.  Maka  sahoet  sĕgala  hamba 
itoe:  Bĕlom  pernah  ada  orang  bĕr- 
kata-kata  sapĕrti  orang  itoe. 

47.  Maka  sahoet  orang  Farisi 
kapadanja:  Kamoe  pon  soedah 
kĕna  tipoekah  ? 

48.  Adakah  daripada  sĕgala 
pĕnghoeloe  ataw  orang  Farisi  jang 
pĕrtjaja  akandia? 

49.  Adapon  orang  banjak  ini, 
jang  tiada  tahoe  akan  boenji  torat, 
ija-itoe  kĕna  lanat. 

50.  Maka  kata  Nikodĕmoes,  jang 
dĕhoeloe  datang  mendapatkan  Isa 
pada  waktoe  malam  hari,  dan  ija- 
pon  sa'orang  daripada  mareka-itoe : 

5L  Adakah  oendang-oendang 
kita  mĕnghoekoemkan  orang  dĕ- 
hoeloe  daripada  didĕngar  akandia, 
sĕrta  dikĕtahoei  akan  perboewa- 
tannja  ? 

52.  Maka  sahoet  mareka-itoe  ka- 
pada  Nikodemoes :  engkau  pon  dari 
Galileakah  ?  selidiklah  sĕrta  tengok, 
karĕna  sa'orang  nabi  pon  tiada 
bangkit  dari  Galilea. 

53.  Hata,  maka  masing-masing 
pon  poelanglah  karoemahnja. 


FASAL    Vin. 

BeRMOELA,  maka  Isa  pon  pĕrgi- 
lah  kaboekit  Zaiton. 

2.  Maka  pada  pagi-pagi  hari 
datanglah  ija  poela  kadalam  kaa- 
bah,  maka  samoea  orang  pon  da- 
tang  mĕndapatkan  dia,  laloe  doe- 
doeklah  ija  mĕngadjar  mareka-itoe. 

3.  Maka     segala    chatib    dan 
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orang  Karisi  pon  mĕmbawa  kapa- 
danja  akan  sa'orang  pĕrampoean, 
jang  kadapatan  tengah  bĕrboewat 
zina'. 

4.  Satĕlah  didirikannja  pĕram- 
poean  itoe  ditĕngah-tĕngah ,  maka 
kata  mareka-itoe  icapada  Isa:  Hai 
Goeroe,  bahwa  pĕrampoean  ini 
tĕlah  ditangkap  tĕngah  ija  berboe- 
wat  zina' ; 

5.  Maka  dalam  torat  tĕlah  di- 
pĕsan  olih  Moesa  kapada  kami, 
bahwa  orang  jang  dĕmikian  pa- 
toet  dirĕdjam  dĕngan  batoe;  maka 
sakarang  apa  kata  ĕngkau? 

6.  Adapon  mareka-itoe  bĕrtanja 
dĕmikian  hĕndak  mĕntjobai  dia, 
soepaja  mĕndapat  djalan  jang  bolih 
disalahkannja  ija.  Tetapi  toendoek- 
lah  Isa  sambil  mĕnoelis  ditanah 
dĕngan  djarinja. 

7.  Maka  sĕbab  bĕroelang-oelang 
mareka-itoe  bĕrtanja  djoega,  di- 
angkatnja  kapaianja  serta  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Di-antara  ka- 
moe  barang-siapa  jang  tiada  dosa- 
nja,  hĕndaklah  dĕhoeloe  ija  merĕ- 
djam  akan  perampoean  ini. 

8.  Maka  ijapon  toendoeklah  poela 
laloe  mĕnoelis  ditanah. 

9.  Dĕmi  didengar  olih  mareka- 
itoe  akan  perlcataan  irii,  sĕbab 
kĕna  tĕmpĕlak  arigan-angan  hati- 
nja  sĕndiri,  maka  kaloewarlah 
mareka-itoe  sa'orang:  lepas  sa'o- 
rang,  baik  bĕsar  baik  kĕtjil ;  ma- 
ka  tinggallah  Isa  sa'orang  dirinja 
dan  pĕiampoean  itoepon  lagi  ber- 
diri  ditĕngah-tĕngah. 

10.  Maka  Isa  pon  mĕngangkat- 
lah  kapalanja,  dilihatnja  sa'orang 
pon  tiada  melainkan  perampoean 
itoe  sĕhadja,  laloe  katanja  kapa- 
danja:  Hai  perampoean,  dimanatah 
sĕgala  pĕnoedoehmoe  itoe?  tiada- 
kah  sa'orang  djoea  jang  mĕnghoe- 
koemkan  dikau? 

11.  Maka  sahoet  pĕrampoean 
itoe:  Sa'orang  pon  tiada,  Toewan. 
Laloe  kata  Isa  kapadanja:  Maka 
akoe  pon  tiada  mĕnghoekoemkan 


dikau;    pĕrgilah   engkau,   djangan 
bĕrboewat  dosa  lagi. 

12.  Arakian,  maka  Isa  bĕrkata 
poela  kapada  mareka-itoe,  katanja: 
Bahwa  akoe  inilah  tĕrang  doenia; 
barang-siapa  jang  mĕngikoet  akoe, 
tiada  ija  akan  berdjalan  dalam  ge- 
lap,  mĕlainkan  padanja  akan  ada 
tĕrang  hidoep  itoe. 

13.  Laloe  kata  orang  Farisi  ka- 
padanja:  Bahwa  ĕngkau  bersaksi 
akan  dirimoe  sendiri,  makanja 
kasaksianmoe  itoe  tiada  bĕnar 
adanja. 

14.  Maka  disahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe,  katanja:  Djikalau 
akoe  bĕi'saksi  akan  dirikoe  sen- 
diri  sakalipon ,  maka  bĕnar  djoega 
kasaksiankoe,  karĕna  tahoelah  akoe 
dari  mana  akoe  datang  dan  kama- 
na  pon  akoe  pergi ;  tetapi  kamoe 
tiada  tahoe  dari  mana  akoe  datang 
ataw  kamana  akoe  pĕrgi. 

15.  Adapon  kamoe  hoekoemkan 
toer'oet  hawa-nafsoe,  maka  akoe 
tiada  mĕnghoekoemkan  orang. 

16.  Dan  djikalau  akoe  mĕng- 
hoekoemkan ,  maka  kapoetoesan 
hoekoemkoe  itoe  bĕnar  djoega, 
kai'ĕna  boekan  akoe  ini  sa'orang- 
orang  sĕhadja,  mĕlainkan  akoe 
dĕngan  Bapa,  jang  tĕlah  menjoe- 
i'oehkan  dakoe. 

17.  Lagi  dalam  toratmoe  pon 
tĕr'sĕboet  bahwa  kasaksian  orang 
doewa  djoega  sahlah  adanja. 

18.  Maka  akoe  ini  beisaksi  akan 
hal  dirikoe,  dan  Bapa  jang  tĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe  pon  mĕndjadi 
saksi  akan  dakoe. 

19.  Laloe  kata  mareka-itoe  kapa- 
danja:  Dimana  garangan  Bapamoe 
itoe?  maka  sahoet  Isa:  Bahwa 
tiada  kamoe  inĕngenal  akoe  ataw 
Bapakoe.  Djikalau  kiranja  kamoe 
mĕngĕnal  akoe,  nistjaja  kamoe 
mĕngĕnal  Bapakoe  djoega. 

20.  Maka  sĕgala  pĕrkataan  ini 
dikatakan  Isa  dĕkat  pĕti  dĕrma, 
sambil  ija  mengadjar  dalam  kaabah, 
maka  sa'orang  pon  tiada  mĕnang- 
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kap  dia,   karĕna  waktoenja  bĕlom 
lagi  satnpai. 

21.  Maka  kata  Isa  poela  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  akoe  pergi, 
maka  kamoe  akan  mĕntjehari  akoe 
dan  kamoe  akan  mati  dalam  dosa- 
moe:  adapon  katĕmpat  akoe  pĕrgi 
itoe  tiada  bolih  kamoe  sampai 
kasana. 

22.  Laloe  kata  orang  Jahoedi: 
Orang  ini  hĕndak  memboenoeh 
diriiija  sĕndirikah?  karĕiia  kata- 
nja:  Adapon  katĕmpat  akoe  pĕigi 
itoe,  tiada  bolih  kamoe  sampai 
kasana. 

23.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa  kamoe  ini  asal 
dari  bawah,  maka  akoe  asal  dari 
atas;  kamoe  ini  dari  doenia,  akoe 
boekan  dari  doenia. 

24.  Sĕbab  itoe  katakoe  kapada- 
moe:  Bahwa  kamoe  akan  mati 
dalam  dosamoe,  karena  djikalau 
tiada  kamoe  pĕrtjaja  bahwa  akoe- 
lah  dia,  maka  kamoe  akan  mati 
dalam  dosamoe. 

25.  Laloe  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Siapakah  ĕngkau  ini? 
Maka  kata  Isa  kapada  mareka-itoe : 
Dia  djoega,  jang  tĕlah  koekatakan 
kapadamoe  dari  moelanja. 

26.  Adalah  banjak  pĕrkara  jang 
hĕndak  koekatakan  dan  tĕgorkan 
akan  kamoe,  tetapi  jang  tĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe  itoe  bĕnar 
adanja,  maka  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  koe-dĕngar  daripadanja,  itoe 
djoega  koekatakan  kapada  doe- 
nia  ini. 

27.  Hata,  maka  tiada  mareka- 
itoe  mĕngĕrti  bahwa  ini  dikata- 
kannja  kapada  mareka-itoe  akan 
hal  Bapa. 

28.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Apabila  kamoe  soedah 
mĕnĕgakan  Anak-manoesia  kĕlak, 
pada  masa  itoelah  kamoe  akan 
tahoe,  bahwa  akoelah  dia,  dan 
soeatoepon  tiada  koepĕrboewat  de- 
ngan  kahĕndak  dirikoe,  mĕlainkan 
sĕgala  pĕrkara  ini  koekatakan  sa- 


pĕrti  jang  tĕlah  di-adjar  olih  Bapa- 
koe  akan  dakoe. 

29.  Maka  Ija  jang  tĕlah  mĕnjoe- 
roehkan  dakoe  itoe  ada  sĕrtakoe; 
adapon  Bapa  tiada  meninggalkan 
akoe  sa'orang-orang,  karĕna  san- 
tiasa  koe-pĕrboewat  barang  jang 
bĕrkĕrian  kapadanja. 

30.  Hata,  maka  apabila  Isa  mĕ- 
ngatakan  segala  perkataan  ini 
banjaklah  orang  pĕrtjaja  akan  dia. 

31.  Laloe  kata  Isa  kapada  orang 
•lahoedi,  jang  pertjaja  akandia: 
Djikaiau  tĕtap  kamoe  dalam  pĕnga- 
djarankoe,  nistjaja  kamoe  mĕndjadi 
moerid-moeridkoe  betoel. 

32.  Dan  kamoe  akan  mĕngĕta- 
hoei  kabĕnaran ,  dan  kabenaran 
itoe  akan  memardahekakan  kamoe. 

33.  Maka  sahoet  mareka-itoe: 
Bahwa  kami  ini  anak-tjoetjoe 
Ibrahim,  bĕlom  pĕrnah  kami  djadi 
hamba  kapada  barang  sa'orang 
djoea  pon,  maka  bagaimanakah 
katamoe:  Bahwa  kamoe  akan  di- 
mardahĕkakan? 

34.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Sasoenggoeh-soeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
barang-siapa  jang  berboewat  dosa, 
ijalah  hamba  dosa. 

35.  Adapon  hamba  itoe  tiada 
tĕtap  dalam  roemah  salama-lama- 
nja,  mĕlainkan  jang  Anak  itoe 
tĕtap  sampai  salama-lamanja. 

36.  Sĕbab  itoe,  djikalau  kamoe 
dimardahĕkakan  olih  jang  Anak 
itoe,  maka  mardahĕkalah  kamoe 
dĕngan  sabĕnarnja. 

37.  Maka  koe-kĕtahoeilah  akan 
hal  kamoe  ini  anak-tjoetjoe  Ibra- 
hira,  tĕtapi  kamoe  mĕntjĕhari  dja- 
lan  hĕndak  memboenoeh  akoe, 
karĕna  pĕrkataankoe  tiada  bĕrolih 
tĕmpat  dalam  hatimoe. 

38.  Bahwa  akoe  mengatakan  ba- 
rang  jang  telah  koe-lihat  daripada 
Bapakoe,  dan  kamoe  pon  bĕrboe- 
wat  barang  jang  tĕlah  kamoe  lihat 
daripada  bapamoe. 

39.  Maka  disahoet   mareka-itoe 
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kapadanja,  katanja:  Bahwa  Ibra- 
him  itoelah  bapa  kami.  Maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe:  Djikalau 
kiranja  kamoe  anak-anak  Ibrahim, 
nistjaja  kamoe  mĕmboewat  sĕgala 
pĕrboewatan  Ibrahim. 

40.  Tĕtapi  sakarang  kamoe  mĕn- 
tjĕhari  djalan  hĕndak  mĕmboenoeh 
akoe,  sa'orang  jang  mĕngatakan 
kapadamoe  barang  jang  bĕnar, 
dan  jang  telah  koe-dĕngar  daripada 
Allah;  l^ahwa  Ibrahim  tiada  tahoe 
bĕrboewat  demikian. 

41.  Bahwa  kamoe  ini  memboewat 
sĕgala  pĕrboewatan  bapamoe.  Maka 
kata  mareka-itoe  kapadanja:  Bahwa 
boekan  kami  tĕlah  djadi  daripada 
zina':  adalah  pada  kami  satoe  Bapa, 
ija-itoe  Allah. 

42.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Djikalau  kiranja  Allah 
itoe  bapamoe,  nistjaja  kasihlah 
kamoe  akan  dakoe,  karĕna  akoe 
tĕlah  kaloewar  dan  datang  daripada 
Allah.  Boekannja  akoe  datang  dĕ- 
ngan  kahĕndak  dirikoe,  mĕlainkan 
Ija  djoega  jang  tĕlah  mĕnjoeroeh- 
kan  dakoe. 

43.  Mĕngapa  maka  tiada  kamoe 
mĕngĕrti  pĕngadjarankoe?  ija-itoe 
sĕbab  tiada  kamoe  maoe  mĕnĕngar 
akan  pĕrkataankoe. 

44.  Bahwa  kamoe  ini  bĕrbapa- 
kan  Iblis,  maka  kahĕndak  bapa- 
moe  itoelah  jang  kamoe  soeka 
bĕrboewat.  Maka  ijalah  pemboenoeh 
orang  dari  moelanja  dan  tiada  tetap 
ija  dalam  kabĕnaran,  karena  tiada- 
lah  kabĕnaran  dalamnja.  Djikalau 
ija  bĕrkata  doesta,  maka  ijapon 
bĕrkata  sapĕrti  kahendak  hatinja, 
karĕna  ijalah  pĕndoesta  dan  bapa 
sĕgala  doesta  pon. 

45.  Tĕtapi  akoe  ini  bĕrkata  bĕnar, 
maka  sĕbab  itoe  tiada  kamoe  pĕr- 
tjaja  akan  dakoe. 

46.  Siapa  garangan  daripada 
kamoe  dapat  menĕmpĕlak  akoe 
karĕna  dosa?  Maka  djikalau  akoe 
bĕrkata  bĕnar,  mĕngapa  maka  tiada 
kamoe  pĕrtjaja  akan  dakoe? 


47.  Barang-siapa  jang  daripada 
Allah ,  iia-itoe  mĕnengar  akan  fir- 
man  AUah;  adapon  kamoe  tiada 
mĕnĕngar  itoe,  sĕbab  boekan  kamoe 
daripada  Allah. 

48.  Laloe  sahoet  orang  Jahoedi, 
katanja:  Bolakkah  kata  kami, 
bahwa  ĕngkaulah  sa'orang  Sama- 
ritani  dan  engkau  pon  kamasoe- 
kan  sjaitan? 

49.  Maka  sahoet  Isa:  Boekannja 
akoe  kamasoekan  sjaitan,  mĕiain- 
kan  akoe  mĕnghormati  Bapakoe, 
maka  kamoe  menghinakan  akoe. 

50.  Tĕtapi  tiada  akoe  menoen- 
toet  hormat  bagai  dirikoe ;  bahwa 
adalah  Satoe  jang  menoentoet  dia 
dan  jang  mĕnghoekoemkan. 

51.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe:  Adapon 
orang  jang  mĕmeliharakan  perka- 
taankoe,  maka  sakali-kah  tiada 
ija  akan  mĕrasai  mati. 

52.  Laloe  kata  orang  Jahoedi 
kapadanja:  Bahwa  sakarang  kami 
kĕtahoeilah  akan  hal  ĕngkau  ka- 
masoekan  sjaitan,  karĕna  Ibrahim 
soedah  mati  dan  sĕgala  nabi-nabi 
pon  soedah  mati,  maka  katamoe: 
Adapon  orang  jang  mĕmeliharakan 
pĕrkataankoe  itoe  sakali-kali  tiada 
ija  akan  mĕrasai  mati. 

53.  Lĕbih  bĕsarkah  ĕngkau  dari- 
pada  Ibrahim,  mojang  kami,  jang 
soedah  mati  dan  segala  nabi-nabi 
pon  soedah  mati;  siapa  garangan 
kau-djadikan  dirimoe? 

54.  Maka  sahoet  Isa:  Djikalau 
akoe  mĕnghormati  dirikoe,  maka 
tiada  bergoena  hormatkoe  itoe. 
Adapon  jang  mĕnghormati  akoe, 
ija-itoe  Bapakoe,  jang  karaoe  ka- 
takan  Allahmoe. 

55.  Maka  tiada  kamoe  mĕngĕnal 
akandia,  mĕlainkan  akoe  mĕngĕ- 
nal  akandia,  djikalau  kiranja  ka- 
takoe  bahwa  tiada  akoe  mengĕnal 
akandia,  nistjaja  akoe  djadi  pen- 
doesta  sama  saperti  kamoe;  tĕtapi 
akoe  mĕngĕnal  akandia  dan  akoe 
mĕmĕliharakan  Tirmannja. 
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56.  Bahwa  Ibrahim,  mojangmoe 
itoe,  tĕlah  rindoe  ija  hĕndak  mĕn- 
dapati  zamankoe;  niaka  telah  dida- 
patinja  akandia  sĕrta  dĕngan  soe- 
ka-tjita  hatinja. 

57.  Laloe  kata  orang  Jahoedi 
kapadanja:  Bahwa  oĕmoermoe  bĕ- 
lom  lagi  lima-poeloeh  tahoen , 
maka  ĕngkau  soedah  mĕlihat  Ibra- 
himkah? 

58.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe :  Sasoenggoeh-soenggoeh- 
nja  akoe  berkata  kapadamoe,  bah- 
wa  dĕhoeloe  daripada  djadi  Ibra- 
him  soedah  ada  akoe. 

59.  Hata  maka  mareka-itoe  pon 
mĕmoengoetlah  batoe  hĕndak  mĕ- 
limpari  Isa,  tetapi  Isa  bĕrlindoeng- 
kan  dirinja  sĕrta  kaloewar  dari 
dalam  kaabah  dĕngan  bĕrdjalan 
dari  tĕngah-tengah  mareka-itoe ; 
maka  demikian  laloelah  ija. 


FASAL    IX. 

Maka  sĕrta  Isa  bĕrdjalan  laloe, 
dilihatnja  sa'orang  jang  boeta  da- 
ripada  moela  djadinja. 

2.  Maka  bĕrtanjalah  moerid- 
moeridnja,  katanja:  ja  Goeroe, 
siapa  garangan  tĕlah  berboewat 
dosa,  oranginikah,  ataw  iboe-ba- 
panjakah,  maka  ija-ini  diperanak- 
kan  dĕngan  boeta? 

3.  Maka  sahoet  Isa:  Boekan 
orang  ini  tĕlah  bĕrboewat  dosa, 
boekan  iboe-bapanja,  mĕlainkan 
inilah  dĕmikian  soepaja  perboewa- 
tan  Allah  dinjatakan  padanja. 

4.  Ta'dapat  tiada  akoe  mĕngĕr- 
djakan  pĕkĕrdjaan  Allah,  jangtĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe,  selagi  hari 
sijang;  bahwa  malam  akan  datang 
kĕlak  apabila  sa'orang  pon  tiada 
bolih  bĕkĕrdja. 

5.  Sĕlagi  akoe  dalam  doenia 
maka  akoelah  terang  doenia. 

6.  Satĕlah  soedah  Isa  bĕrkata 
dĕmikian    maka    bĕrloedahlah   ija 


ditanah ,  dipĕrboewatnja  lĕmbek 
dĕngan  loedahnja,  laloe  disapoe- 
kannja  tanah  lembek  itoe  pada 
mata  orang  boeta  itoe, 

7.  Sambil  katanja:  Pĕrgilah  ĕng- 
kau,  basoehkan  dirimoe  dalam 
kolam  Siloam  (jang  tersalin  ertinja : 
Disoeroehkan).  Maka  pĕrgilah  ija 
mĕmbasoehkan  dirinja,  laloe  kĕm- 
balilah  ija  dĕngan  tjelek. 

8.  Arakian ,  maka  kata  orang 
jang  sakampoeng  dĕngan  dia,  dan 
bĕbĕrapa  orang  lain  pon  jangtĕlah 
mĕlihat  dia  tatkala  boetanja:  Boe- 
kankah  ini  dia  jang  doedoek  minta- 
minta  sĕdekah  itoe? 

9.  Maka  kata  satĕngah  orang: 
Inilah  dia;  dan  kata  satĕngah 
orang  poela:  Ija  ini  saroepa  dĕngan 
dia.  Maka  kata  ija  sĕndiri:  Akoe- 
lah  dia. 

10.  Laloe  bĕrtanjalah  mareka- 
itoe  akandia:  Bagaimana  ini  maka 
matamoe  soedah  tjĕlek? 

41.  Maka  ija  pon  mĕnjahoet, 
katanja:  Bahwa  orang  jang  ber- 
nama  Isa  itoe  telah  memboewat 
tanah  lembek,  disapoekannja  pada 
matakoe,  sĕrta  katanja:  Pĕrgilah 
ĕngkau  basoeh  kakolam  Siloam. 
Maka  pĕrgilah  akoe  dan  koebasoeh, 
laloe  tjĕleklah  matakoe. 

12.  Maka  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Dimana  ija?  Maka  sahoet- 
nja:  Tiada  akoe  tahoe. 

43.  Maka  olih  orang  itoe  dibawa 
akandia,  ija-itoe  akan  orang  jang 
dĕhoeloe  boeta  itoe,  kapada  orang 
Farisi. 

44.  Adapon  tatkala  dipĕrboewat 
Isa  tanah  lĕmbek  dan  ditjĕlekkan- 
nja  matanja,  ija-itoe  pada  hari 
sabat. 

45.  Maka  ditanja  poela  olih 
orang  Farisi  akandia  bagaimana 
ija  tĕlah  mĕndapat  pĕnglihatan 
itoe.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe :  Diboeboehnja  tanah  lĕm- 
bek  pada  matakoe,  maka  koe-ba- 
soeh,  laloe  tjĕlek. 

46.  Sĕbab    itoe   kata   satĕngah 
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orang  Farisi:  Bahwa  orarig  itoe 
boekan  daripada  Allah,  karĕna 
tiada  di-endahkannja  hari  sabat. 
Kata  satĕngah  raareka-itoe :  Mana 
bolih  orang  jang  bĕrdosa  mĕnga- 
dakan  mdĕdjizat  jang  dĕniikian? 
Maka  djadilah  persĕlisehan  di-an- 
tara  mareka-itoe. 

17.  Maka  kĕmbaUlah  poeia  kata 
mareka-itoe  kapada  orang  jang 
dĕhoeloe  boeta  itoe :  Adapon  ĕng- 
kaii  ini,  apa  katamoe  akan  hal 
orang  itoe,  sĕdang  telah  ditjelek- 
kannja  matamoe?  Maka  sahoetnja: 
Bahwa  Ijalah  sa'orang  nabi. 

18.  Maka  tiada  orang  Jahoedi 
pĕrtjaja  akandia,  bahwa  dĕhoeloe 
ija  boeta,  sakarang  soedah  ditjĕ- 
lekkan  matanja,  sĕbab  itoe  dipang- 
gilnja  iboe-bapa  orang,  jang  tjĕlek 
matanja; 

19.  Laloe  ditanjakannja,  kata- 
nja:  Ijakah  ini  anakmoe,  jang 
kamoe  katakan  tĕlah  djadi  dengan 
boeta?  sakarang  bagaimana  dapat 
ija  mĕliliat? 

20.  Maka  sahoet  iboe-bapanja 
kapada  mareka-itoe:  Kami  tahoe 
bahwa  ija  inilah  anak  kami,  lagi- 
pon  ija  tĕlah  djadi  dĕngan  boe- 
tanja ; 

21.  Tĕtapi  bagaimana  sakarang 
ija  dapat  mehhat  tiada  kami  tahoe, 
ataw  siapa  jang  tĕlah  mĕntjĕlek- 
kan  matanja  pon  kami  koerang 
pĕriksa;  bahwa  soedah  sampai 
dĕmoernja,  tanjalah  akandia,  bolih 
ija  mĕnjahoet  akan  hal  dirinja. 

22.  Maka  iboe-bapanja  pon  bĕr- 
kata  dĕmikian,  sĕbab  takoetnja 
akan  orang  Jahoedi,  karĕna  orang 
Jahoedi  itoe  soedah  safakat,  djika- 
lau  barang  sa'orang  mĕngakoe 
akan  dia  Almasih,  maka  orang 
itoe  akan  diboewang  dari  dalam 
masdjid. 

23.  Maka  itoelah  sĕbabnja  kata 
iboe-bapanja :  Bahwa  soedah  sam- 
pai  dĕmoernja;  tanjalah  akandia. 

24.  Maka  sakali  lagi  dipanggil 
olih  mareka-itoe  akan  orang  jang 


dĕhoeloe  boeta  itoe ,  laloe  kata 
mareka-itoe  kapadanja :  Bĕrilah 
sĕgala  poedji  akan  Allah,  karena 
kami  tahoe  bahwa  orang  itoelah 
orang  bĕrdosa  adanja. 

25.  Maka  sahoetnja:  Entah  ija 
orang  bĕrdosa,  akoe  koerang  pĕ- 
riksa;  mĕlainkan  jang  akoe  tahoe, 
dĕhoeloe  akoe  boeta ,  sakarang 
matakoe  tjĕlek. 

26.  Maka  kata  mareka-itoe  poela 
kapadanja:  Engkau  dipĕngapakan- 
nja;  bagaimana  garangan  ditjelek- 
kannja  matamoe? 

27.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Soedah  koekatakan  ka- 
padamoe;  boekan  kamoe  soedah 
mĕnĕngarnja;  mĕngapa  maka  ka- 
moe  hĕndak  mĕnĕn^ar  dia  poela? 
maoekah  kamoe  pon  mĕndjadi 
moeridnja? 

28.  Laloe  dimaki-maki  olih  ma- 
reka-itoe  akan  dia  sambil  katanja: 
Engkau  djoega  moeridnja,  tetapi 
kami  ini  moerid  Moesa. 

29.  Kami  tahoe  bahwa  Allah 
tĕlah  bĕtirman  kapada  Moesa,  tĕtapi 
akan  orang  itoe  tiada  kami  tahoe 
dari  mana  datangnja. 

30.  Maka  sahoet  orang  itoe  ka- 
pada  mareka-itoe,  katanja:  Inilah 
soeatoe  perkara  adjaib  maka  kamoe 
tiada  tahoe  dari  mana  datangnja, 
akan  tĕtapi  ija  djoega  jang  tĕlah 
mĕntjĕlekkan  matakoe. 

31.  Lagipon  kita  tahoe  bahwa 
tiada  diloeloeskan  Allah  akan  doa 
orang  bĕrdosa,  melainkan  orang 
jang  bĕribadat  kapada  AUah  dan 
jang  mĕnoeroet  katiĕndaknja,  maka 
doa   orang  itoelah  diloeloeskannja. 

32.  Bahwa  daripada  awal  doenia 
bĕlom  pĕrnah  kadĕngaran  sa'orang 
manoesia  mĕntjĕlekkan  mata  orang, 
jang  tĕlah   djadi  dengan  boetanja. 

33.  Djikalau  kiranja  orang  itoe 
boekan  daripada  Allah,  maka  soea- 
toepon  tidak  dapat  diboewatnja. 

34.  Maka  disahoet  mareka-itoe 
kapadanja,  katanja:  Bahwa  ĕng- 
kau    ini   tĕlah   djadi   dalam   dosa 
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samata-mata,  maka  engkau  hĕndak 
mĕngadjar  kamikah  ?  Hata  maka 
ditoelaknja  akan  dia  kaloewar. 

35.  Kalakian,  maka  kadĕngaran- 
lah  chabar  kapada  Isa  mĕngatakan 
orang  boeta  itoe  tĕlah  ditoelaknja 
kaloewar;  maka  apabila  ija  bĕrtĕ- 
moe  dĕngan  dia  kata  Isa  kapa- 
danja:  Pĕrtjajakah  ĕngkau  akan 
Anak-Allah? 

36.  Maka  sahoet  orang  itoe:  ja 
Toewan,  siapa  garangan  dia,  soe- 
paja  bolih  sĕhaja  pĕrtjaja  akan  dia. 

37.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  ĕngkau  soedah  mĕlihatdia, 
dan  jang  berkata-kata  dĕngan  di- 
kau  itoelah  dia. 

38.  Maka  katanja:  ja  Toehan, 
pĕrtiajalah  sehaja.  Laloe  ija  pon 
mĕnjĕmbah  soedjoed  kapadanja. 

39.  Maka  kata  Isa:  Adapon  ka- 
datangankoe  dalam  doenia  ini, 
ija-itoe  akan  soeatoe  pehoekoeman, 
soepaja  orang  boeta  dapat  mĕlihat. 
dan  orang  jang  melihat  pon  mĕn- 
djadi  boeta. 

40.  Maka  kadĕngaranlah  perka- 
taari  ini  kapada  orang  Farisi,  jang 
hampir  dĕngan  Isa  itoe,  laloe  kata 
mareka-itoe  kapadanja:  Kami  pon 
boetakah? 

41.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Djikal^iu  kiranja  kamoe 
boeta,  maka  tiada  dosa  padamoe; 
tĕtapi  sakarang  katamoe:  Kami 
mĕlihat,  maka  sebab  itoelah  dosa- 
moe  kĕkal  djoega. 


FASAL    X. 

Batiwa  sasoenggoeh-soenggoeh- 
nja  akoe  berkata  kapadamoe, 
barang-siapa  jang  tiada  masoek 
daripada  pintoe  kadalam  kandang 
kambing,  melainkan  jang  meman- 
djat  masoek  daripada  djalan  jang 
lain,  ija-itoelah  pentjoeri  dan  pĕ- 
njamoen  adanja. 

2.    Tĕtapi    orang    jang    masoek 


daripada  pintoe,   ija-itoelah   gom- 
bala  kambing. 

3.  Maka  olih  pĕnoenggoe  pintoe 
diboekai  akandia,  dan  sĕgala  kam- 
bingnja  pon  mĕnengar  akan  soea- 
ranja,  maka  dipanggilnja  akan 
kambing-kambingnja  masirig-ma- 
sing  dĕngan  namanja,  laloe  diba- 
wanja  kaloewar. 

4.  Satĕlah  soedah  dikaloewar- 
kannja  maka  bĕrdjalanlah  ija  di- 
hadapannja  dan  segala  kambingnja 
pon  mĕngikoet  dia,  sĕbab  dikĕnal- 
nja  akan  boenji  soearanja. 

5.  Tĕtapi  sakali-kali  tiada  di- 
ikoetnja  akan  orang  lain ,  mĕlain- 
kan  larilah  sĕgala  kambing  itoe 
daripadanja,  sebab  tiada  dikĕnalnja 
akan  boenji  soeara  orang  lain  itoe. 

6.  Adapon  peroepamaan  ini  di- 
katakan  Isa  kapada  orang  itoe, 
tĕtapi  tiada  mareka-itoe  mĕngĕrti 
barang  jang  dikatakannja  kapa- 
danja. 

I.  Sĕbab  itoe  kata  Isa  kapada 
mareka-itoe  poela:  Bahwa  sasoeng- 
goeh-soenggoehnja  akoe  bĕrkata 
kapadamoe:  Akoelah  pintoe  kam- 
bing  itoe. 

8.  Sĕgala  orang  jang  telah  datang 
dĕhoeloe  daripadakoe,  ija-itoe  pĕn- 
tjoeri  dan  pĕnjamoen  adanja,  tĕtapi 
olih  sĕgala  kambing  itoe  tiada  di- 
dĕngar  akan  boenji  soearanja. 

9.  Bahwa  akoe  inilah  pintoenja; 
djikalau  barang  sa'orang  masoek 
daripadakoe,  maka  ijapon  akan 
tĕrpĕlihara,  dan  ijapon  akan  ma- 
soek  kaloewar  dan  mĕndapat 
makan. 

10.  Maka  pĕntjoeri  itoe  tiada 
datang,  mĕlainkan  hĕndak  mĕn- 
tjoeri  dan  membantai  dan  mĕmbi- 
nasakan;  tĕtapi  akoe  datang  soe- 
paja  bolih  mareka-itoe  hidoep  dan 
bĕrolih  kalempahan. 

II.  Bahwa  akoelah  gombala  jang 
baik;  adapon  gombala  jang  baik 
itoe  ija  membĕrikan  djiwanja  ganti 
sĕgala  kambing  itoe. 

12.   Tĕtapi  orang  opahan,  jang 
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boekan  gombala,  dari  kambing 
itoepon  boekan  miliknja  sĕndiri, 
apabila  dilihatnja  harimau  datang, 
ditinggalkannja  sĕgala  kambing  itoe 
sĕrta  larilahija;  maka  olih  harimau 
itoe  ditangkap  dan  ditjĕrai-bĕraikan 
sĕgala  kambing  itoe. 

13.  Adapon  orang  opahan  itoe 
lari,  sĕbab  ija  opahan  sĕhadja, 
tiada  fadloeli  ija  akan  kambing  itoe. 

14.  Bahwa  akoelah  gombala  jang 
baik;  maka  akoe  mĕngenal  sĕgala 
jang  akoe  poenja  dan  akoe  pon 
dikĕnal  olih  sĕgala  jang  akoe 
poenja, 

15.  Sapĕrti  Bapa  mĕngĕnal  akoe 
dan  akoe  pon  mĕngĕnal  Bapa; 
maka  akoe  mĕnjĕrahkan  djiwakoe 
ganti  sĕgala  kambing  itoe. 

16.  Maka  padakoe  adalah  lagi 
kambing  lain,  jang  boekan  dari- 
pada  kandang  ini;  maka  tadapat 
tiada  akoe  membawa  akandia 
djoega  bĕrsama-sama  dan  ijapon 
kĕlak  mĕnĕngar  akan  boenji  soea- 
rakoe  dan  akan  djadi  kawan  satoe 
dan  gomhala  sa'orangdjoea  adanja. 

17.  Sĕbab  itoelah  Bapa  menga- 
sihi  akan  dakoe,  karena  akoe  mĕ- 
njĕrahkan  djiwakoe,  soepaja  akoe 
mĕngambil  akandia  poela. 

18.  Sa'orang  pon  tiada  mĕng- 
ambil  dia  daripadakoe,  melainkan 
akoe  mĕnjĕrahkan  dia  dengan  ka- 
hĕndak  hatikoe  sĕndiri.  Bahwa 
bĕrkoewasalah  akoe  mĕnjerahkan 
dia,  dan  lagi  bĕrkoewasa  akoe 
mĕngambil  dia  poela.  Maka  hoe- 
koem  ini  telah  koepĕrolih  daripada 
Bapakoe. 

19.  Hata,  maka  djadilah  poela 
soeatoe  pĕrsĕlisehan  di-antara 
orang  Jahoedi  sĕbab  pĕrkataan  ini. 

20.  Maka  kabanjakan  mareka- 
itoe  bĕrkata  demikian:  Bahwa 
orang  ini  kamasoekan  sjaitan  lagi 
gila  adanja;  mĕngapa  kamoe  mĕ- 
nĕngar  akandia? 

21.  Maka  kata  orang  lain  poela: 
Bahwa  ini  boekan  pĕrkataan  orang 
jang  kamasoekan  sjaitan.  Bolihkah 


sjaitan    itoe    mĕntjĕlekkan    mata 
orang  boeta? 

22.  Kalakian,  maka  adalah  hari 
raja  mentahbiskan  kaabah  diJe- 
roezalim,  ija-itoe  pada  moesim 
dingin. 

23.  Maka  Isa  pon  bĕrdjalan-dja- 
lanlah  dalam  serambi  Solaiman 
dalam  kaabah. 

24.  Maka  datanglah  orang  Ja- 
hoedi  mĕngoelilingi  dia  sĕrta  ka- 
tanja  kapadarija:  Berapa  lama 
garangan  engkau  mĕmpĕrtang- 
goehkan  kahĕndak  hati  kami? 
Djikalau  ĕngkau  ini  Almasih,  ka- 
takanlah  dia  kapada  kami  dengan 
tĕrangnja. 

25.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Soedah  koe-katakan 
kapadamoe,  maka  tiada  djoega 
kamoe  pĕrtjaja;  adapon  sĕgala 
pĕrboewatan,  jang  koepĕrboewat 
dĕngan  nama  Bapakoe,  ija-itoe 
djoega  mĕndjadi  saksi  akan  halkoe. 

26.  Tĕtapi  tiada  kamoe  pĕrtjaja, 
sĕbab  kamoe  ini  boekan  daripada 
kambingkoe,  saperti  jang  tĕlah 
koekatakan  kapadamoe: 

27.  Adapon  segala  kambingkoe 
itoe  mĕnĕngar  akan  boenji  soea- 
rakoe  dan  akoepon  mengĕnal  akan- 
dia  dan  ijapon  mengikoet  akoe, 

28.  Dan  akoe  mĕmbĕrikan  dia 
hidoep  jang  kĕkal,  maka  sakali- 
kali  tiada  ija  akan  binasa,  baik 
doenia  baik  acherat,  dan  sa'orang 
pon  tiada  dapat  mĕrampas  dia 
daripada  tangankoe. 

29.  Adapon  Bapakoe,  jang  tĕlah 
mĕngaroeniakan  dia  kapadakoe, 
ijalah  lĕbih  koewasa  daripada  sa- 
kaliannja;  maka  sa'orang  pon  tiada 
dapat  mĕrampas  dia  daripada  ta- 
ngan  Bapakoe. 

30.  Bahwa  akoe  dan  Bapa  itoe 
asa  djoea. 

31.  Maka  olih  orang  Jahoedi  di- 
poengoet  batoe  poela  hĕndak  mĕ- 
rĕdjam  akandia. 

32.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Bĕbĕrapa  banjak  pĕrboewatan  jang 
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endah-endah  daripada  Bapakoe 
tĕlah  koetoendjoek  kapadannoe, 
maka  sĕbab  pĕi  boewatan  jang  ma- 
nakah  kamoe  hĕndak  mĕiedjam 
akoe? 

33.  Maka  sahoet  orang  Jahoedi: 
Bahwa  sebab  pĕrboewatan  jang 
baik  itoe  tiada  kami  rĕdjam  akan 
dikau,  mĕlainkan  sebab  hoedjat, 
dan  sĕbab  ĕngkau  ini  sa'orang 
manoesia  mĕndjadikan  dirimoe 
Allah. 

34.  Maka  sahoet  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Boekankah  dalam  toiat 
moe      pon      tĕrsĕboet     demikian: 
Akoe   tĕlah    bĕtirman:    bah- 
wa   kamoelah   alihah. 

35.  Maka  djikalaumareka,  jang 
bĕrolih  tirman  Allah  itoe,  dipang- 
gil  alihah  dan  alKitab  pon  tiada 
bolih  di-obahkan, 

36.  Maka  patoetkah  kamoe  ka- 
takan  kapada  orang,  jang  tĕlah 
disoetjikan  Allah,  dan  jarig  disoe- 
roehkannja  kadalam  doenia:  Bahwa 
ĕngkau  hoedjat  sĕbab  katakoe: 
Akoe  ini  Anak-Allah? 

37.  Djikalau  tiada  koepĕrboewat 
sĕgala  pĕrboewatan  Bapakoe,  dja- 
ngan  kamoe  pĕrtjaja  akandakoe. 

38.  Tĕtapi  djikalau  akoe  mĕm- 
pĕrboewat  dia  dan  tiada  kamoe 
pĕrtjaja  akan  dakoe  sakalipon, 
maka  pĕrtjajalah  akan  pĕrboewa- 
tan  itoe,  soepaja  dikĕtahoei  dan 
dipĕrtjaja  olihmoe,  bahwa  Bapa 
ada  dalam  akoe,  dan  akoe  pon 
dalam  Bapa. 

39.  Maka  kĕmbali  ditjĕhari  dja- 
lan  oUh  mareka-itoe  hĕndak  mĕ- 
nangkap  Isa,  tĕtapi  loepoetlah  ija 
daripada  tangannja. 

40.  Arakian,  maka  Isapon  kĕm- 
balilah  kasaberang  Jarden,  katĕm- 
pat  Jahja  moeloe-moela  mĕmbap- 
tisakan  orang,  maka  tinggallah 
ija  disana. 

41.  Maka  datanglah  banjak  orang 
mĕndapatkan  Isa  sĕrta  kata  ma- 
reka-itoe:  Soenggoeh  pon  Jahja 
tiada  mĕngadakan  moĕdjizat,  tĕtapi 


sĕgala  pĕrkara,  jang^  tĕlah  dikata- 
kan  Jahja  akan  hal  orang  ini,  itoe 
bĕnar  adanja. 

42.   Maka  disana   adalah  banjak 
orang  jang  pĕitjaja  akan  Isa. 


FASAL    XL 

SABĕRMOELA,  maka  adalah  sa'- 
orang-orang  sakit,  jang  bĕrmana 
Lazaroes  dari  Baitani ,  ija-itoe 
doesoen  tĕmpat  diam  Mĕriam  dan 
lYJarta,  saoedaranja  pĕrampoean. 

2.  (Maka  ija-inilah  Mĕriam,  jang 
tĕlah  mĕnjiiamkan  minjak  baoe- 
baoewan  kapada  Toehan  dan  jang 
mĕnjapoe  kaki  Toehan  dĕngan 
ramboetnja  dan  ija  djoega  jang 
ĕmpoenja  saoedara  laki-laki  Laza- 
roes  itoe  sakit). 

3.  Maka  kadoewa  saoedaranja 
pĕrampoean  ini  pon  mĕnjoeroeh- 
kan  orang  pĕrgi  mĕndapatkan  Isa, 
katanja:  ja  Toehan,  bahwa-sanja 
orang  jang  Toehan  kasihi  itoe  sakit. 

4.  Dĕmi  didĕngar  Isa  akan  hal 
itoe  maka  katanja:  Bahwa  pĕnjaicit 
ini  tiada  kapada  mati,  mĕlainkan 
kapada  kamoeliaan  AUah ,  soepaja 
Anak-Allah  dipermoeliakan  olih 
sĕbabnja. 

5.  Maka  akan  Marta  dan  saoe- 
daranja  pĕrampoean  dan  Lazaroes 
itoe  dikasihi  olih  Isa. 

6.  Hata,  satelah  didĕngar  Isa 
akan  hal  Lazaroes  itoe  sakit,  maka 
tinggal  djoega  ija  disana  doewa 
hari  lagi. 

7.  Kĕmoedian  daripada  itoe  ka- 
tanja  kapada  moerid-moeridnja : 
Mari,  kita  pĕrgi  katanah  Joedea 
kĕmbali. 

8.  Maka  kata  moerid-moeridnja 
kapadanja:  Ja  goeroe!  beharoe 
sĕdikit  hari  laloe  orang  Jahoedi 
hĕndak  meloetari  Toehan  dengan 
batoe,  maka  sakarang  Toehan 
hĕndak  kasana  lagi? 

9.  Maka  sahoet  Isa:  Boekankah 
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dalam  sahari  adalah  doewa-belas 
djam?  Djikalau  orang  bĕrdjalan 
pada  siang-hari,  nistjaja  tiada 
tĕrantoek  ija,  sĕbab  dilihatnja 
tĕrang  doenia. 

10.  Tĕtapi  djikalau  orang  ber- 
djalan  pada  malam  hari,  maka 
tĕrantoeklah  ija,  karĕna  tiada  ija 
bĕrtĕrang. 

11.  Dĕmikian  kata  Isa;  laloe  ka- 
tanja  poela  kapada  moerid-moeiid- 
nja:  Adapon  sohbat  kita  Lazaroes 
itoe  tidoerlah,  tĕtapi  akoe  pergi 
mĕmbangoenkan  dia. 

12.  Maka  kata  moerid-moeridnja: 
ja  Toehan,  djikalau  ija  tidoer  nis- 
tjaja  ija  kelak  akan  sĕmboeh. 

13.  Tĕtapi  barang  jang  dikata- 
kan  Isa  ija-itoe  akan  hal  matinja, 
mĕlainkan  pada  sangka  mareiia- 
itoe  Isa  berkata  akan  hal  kasĕna- 
ngan  tidoer. 

14.  Laloe  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe  dengan  njata:  Bahwa 
Lazaroes  itoe  soedah  mati, 

15.  Maka  soeka  djoega  akoe 
karĕna  kamoe,  bahwa  tiada  akoe 
disana,  soepaja  bolih  kamoe  pĕr- 
tjaja,  akan  tĕtapi  mari,  kita  pĕrgi 
kapadanja. 

16.  Laloe  kata  Tomas,  jang 
bĕrgĕlar  Didimoes ,  kapada  moe- 
rid-moerid  kawannja  itoe:  Mari, 
kitapon  pergi,  biarlah  kita  mati 
sĕrtanja. 

17.  Satĕlah  soedah  Isa  sampai 
disana,  didapatinja  akandia  tĕlah 
ĕmpat  hari  lamanja  ija  didalam 
koeboer. 

18.  Adapon  Baitani  itoe  dĕkat 
dĕngan  Jeroezalim,  djaoehnja  kira- 
kira  doewa  mil ; 

19.  Maka  adalah  banjak  orang 
Jahoedi  soedah  datang  mĕlawat 
Marta  dan  Mĕriam  akan  mĕnghi- 
boerkan    dia   karena   saoedaranja. 

20.  Dĕmi  didĕngar  olih  Marta, 
bahwa  Isa  ada  datang,  maka 
kaloewarlah  ija  pĕrgi  mĕnjamboet 
dia;  tetapi  Mĕriam  ada  lagi  doe- 
doek  diroemah. 


21.  Maka  kata  Marta  kapada 
Isa:  ja  Toehan ,  djikalau  kiranja 
Toehan  ada  disini,  nistjaja  tiada 
sampai  mati  saoedara  sĕhaja. 

22.  Tĕtapi  sakarang  djoega  sĕ- 
haja  tahoe,  bahwa  sĕgala  pĕrkara, 
jang  Toehan  pinta  kapada  Allah 
itoe,  nistjaja  dikaroeniakannja  ka- 
pada  Toehan. 

23.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  saoedaramoe  itoe  akan 
bangkit  poela. 

24.  Maka  sahoet  Marta:  Tahoe- 
lah  sĕhaja  bahwa  ija  akan  bangkit, 
ija-itoe  dalam  kiamat  pada  hari 
achir. 

25.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  akoe  inilah  kabangkitan 
dan  hidoep;  maka  barang-siapa 
jang  pĕrtjaja  akan  dakoe,  nistjaja 
ija  akan  hidoep,  djikalau  ija  soe- 
dah  mati  sakabpon , 

26.  Dan  barang-siapa  jang  hi- 
doep  sĕrta  pertjaja  akan  dakoe 
itoe  sakali-kali  tiada  ija  akan  mati. 
Pĕitjajakah   ĕngkau  akan  hal  ini? 

27.  Maka  sahoet  Marta  kapada- 
nja:  Behkan,  ja  Toehan,  sĕhaja 
pĕrtjaja  bahwa  Toehanlah  Almasih, 
Anak-Allah,  jang  patoet  datang 
kadalam  doenia  ini. 

28.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrkata 
dĕmikian  maka  pĕrgilah  ija  mĕ- 
manggil  Meriam,  saoedaranja, 
diam-diam,  katanja:  Bahwa  goeroe 
tĕlah  datang  maka  ĕngkau  dipang- 
gilnja. 

29.  Dĕmi  didengar  Mĕriam  akan 
hal  itoe,  bangoenlah  ija  dengan 
sigĕranja   pĕrgi   mĕndapatkan   Isa. 

30.  Kalakian,  maka  Isa  pon 
bĕlom  sampai  masoek  kadalam 
doesoen  itoe,  mĕlainkan  adalah 
ija  lagi  diloewar,  pada  tempat 
Marta  datang  mĕnjamboet  dia. 

31.  Adapon  sĕgala  orang  Ja- 
hoedi,  jang  dĕngan  Mĕriam  dalam 
roemah ,  sĕrta  menghiboerkan  dia, 
dĕmi  dilihatnja  Mĕriam  bangkit 
bĕrdiri  dengan  sigĕranja  laloe  ka- 
loewar,  maka  di-ikoetnja  akandia, 
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katanja:  Bahwa  ija  pĕrgi  kakoeboer 
hĕndak  mĕtiangis  disana. 

32.  Satĕlah  sampai  Meiiam  ka- 
tĕmpat  ada  Isa  itoe  serta  dilihat- 
rija  Toehan,  maka  soedjoedlah  ija 
pada  kakinja  sambil  katanja:  Ja 
Toehan,  djikalau  kiranja  Toehan 
disini,  nistjaja  saoedara  sĕhaja 
tiada  sampai  mati. 

33.  Maka  satĕlah  dilihat  Isa 
akan  Mĕriam  mĕnangis  dan  segala 
orang  Jahoedi  jang  tĕlah  datang 
sĕrtanja  itoepon  mĕnangis,  maka 
hantjoerlah  hatinja  dan  amat  bĕsar 
doeka-tjitanja, 

34.  Sĕrta  katanja:  Dimanakah 
kamoe  lĕtakkan  dia?  Maka  kata 
mareka-itoe:  Toehan,  marilah  lihat. 

35.  Maka  Isapon  mĕnangislah. 

36.  Laloe  kata  orang  Jahoedi 
itoe:  Lihatiah  bagaimana  dikasi- 
hinja  akan  dia! 

37.  Maka  kata  satĕngah  mareka- 
itoe:  Adapon  orang  ini,  jang 
tĕlah  mĕntjĕlekkan  mata  orang 
boeta,  tiadakah  boiih  ija  menahan- 
kan  orang  ini  pon  daripada  mati? 

38.  Maka  sangat  hantjoerlah 
hati  Isa  poela.  ialoe  pĕrgilah  ija 
kakoeboeri  ja.  Maka  adalah  koe- 
boer  itoe  soeatoe  goha  dan  ada 
saboewah  batoe  terlĕtak  pada  pin- 
toenja. 

39.  Maka  kata  Isa:  Singkirkan- 
lah  batoe  ini.  Laloe  kata  Marta , 
saoedara  orang  jang  mati  itoe:  ja 
Toehan,  sakarang  soedah  bĕrbaoe, 
karĕna  tĕlah  ĕmpat  hari  lamanja. 

40.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Boekan  tĕlah  koe-katakan  kapada- 
moe,  asal  ĕngkau  pĕrtjaja  sehadja, 
maka  ĕngkau  akan  melihat  ka,- 
moeliaan  Allah? 

41.  Maka  batoe  itoe  disingkir- 
kan  oranglah  dari  tĕmpat  orang 
mati  itoe,  satĕlah  itoe  maka  mĕ- 
nĕngadahlah  Isa  sĕrta  katanja: 
Ja  Bapa!  bahwa  mĕngoetjap  sjoe- 
koerlah  akoe  kapadamoe,  sĕbab 
tĕlah  ĕngkau  kaboelkan  doakoe. 

42.  Maka  tahoelah  akoe  bahwa 


ĕngkau  kaboelkan  doakoe  pada 
sadiakala,  tĕtapi  sĕbab  orang 
jang  bĕrdiri  koeliling  akoe  mĕnga- 
takan  ini,  soepaja  mareka-itoe 
pĕrtjaja  bahwa  ĕngkaulah  jang 
tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe. 

43.  Satĕlah  soedah  Isa  berkata 
dĕmikian,  maka  bĕrseroelah  ija 
dĕngan  soeara  jang  njaring,  ka- 
tanja:  Hai  Lazaroes,  kaloewarlah 
ĕngkau. 

44.  Hata,  maka  orang  jang 
tĕlah  mati  itoe  kaloewarlah,  kaki- 
tanganrjja  iagi  tĕrikat  dĕngan  kain 
kafan ,  dan  moekanja  pon  bĕrtoe- 
doengkan  sapoe-tangan.  Maka  kata 
Isa  kapada  mareka-itoe:  Oeraikan- 
lah  ikatannja,  biailah  ija  pĕrgi. 

45.  Maka  banjak  orang  Jahoedi, 
jang  tĕlah  datang  mĕlawat  Mĕriam, 
itoepon  pĕrtjajalah  akan  Isa,  apa- 
bila  dilihatnja  sĕgala  pĕkara  jang 
dipĕrboewat  Isa  itoe. 

46.  Tĕtapi  satengah  mareka-itoe 
pĕrgi  mĕndapatkan  orang  Farisi, 
laloe  dikatakannja  kapadanja  pĕr- 
kara  jang  dipĕrboewat  Isa  itoe. 

47.  Maka  dihimpoenkanlah  olih 
sĕgala  kapala  imam  dan  orang 
Farisi  akan  madjĕlis  bitjara,  laloe 
katanja:  Apakah  daja  kita?karĕna 
orang  itoe  mengadakan  bĕberapa- 
bĕrapa  moĕdjizat. 

48.  Djikalau  kita  diamkan  de- 
mikian  djoega,  nistjaja  orang  sa- 
moewanja  kĕlak  pĕrtjaja  akandia, 
laloe  orang  Roem  pon  akan  datang 
mĕmbinasakan  baik  nĕgari  baik 
bangsa  kita. 

49.  Maka  disahoet  olih  sa'orang 
daripada  mareka-itoe ,  namanja 
Kajafas,  jang  djadi  imam-besar 
pada  tahoen  itoe,  katanja:  Soea- 
toepon  tiada  kamoe  kĕtahoei. 

50.  Dan  tiada  kamoe  bĕrpikir, 
bahwa  bĕrgoena  kapada  kita,  dji- 
kalau  mati  sa'orang  orang  akan 
ganti  bangsa  ini,  soepaja  djangan 
sagĕnap   bangsa  ini  binasa  kĕlak. 

51.  Bĕrmoela,  adapon  pĕrkataan 
ini     boekannja     terbit     daripada 
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dirinja,  mĕlainkan  tĕgal  ija  imam- 
bĕsar  pada  tahoen  itoe,  maka  ija- 
pon  bĕrnoeboeat  dari  hal  Jsa  mati 
kĕlak  akan  ganti  bangsa  itoe; 

52.  Dan  boekan  ganti  bangsa 
itoe  sĕhadja,  mĕlainkan  soepaja 
dihimpoenkannja  poela  sĕgala  anak- 
anak  Allah  jang  tĕrtjĕrai-bĕrai  pon. 

53.  Maka  daripada  hari  itoe 
djoega  bĕrbitjaralah  mareka-itoe 
hĕndak  mĕmboenoeh  Isa. 

54.  Maka  sebab  itoe  tiada  bebas 
lagi  Isa  bĕrdjalan  di-antara  orang 
Jahoedi,  melainkan  oendoerlah  ija 
dari  sana  katanah  jang  dĕkat  pa- 
dang-bĕlantara,  kapada  saboewah 
nĕgari  jang  bĕrnama  Etĕraim, 
maka  disanapon  ija  tinggal  sĕrta 
dĕngan  moerid-moeridnja. 

55.  Maka  hari  raja  Pasah  orang 
Jahoedi  pon  hampirlah,  dan  ba- 
njaklah  orang  daripada  negari  itoe 
pĕrgi  ka-Jeroezalim  dĕhoeloe  dari- 
pada  hari  raja  Pasah  itoe,  hendak 
mĕntahirkan  dirinja. 

56.  Maka  ditjehari  oranglah  akan 
Isa  sĕrta  berkata  sa'orang  kapada 
sa'orang  sambil  bĕrdiri  dalam 
kaabah :  Bagaimana  sangkamoe , 
datangkah   ija  pada  hari  raja  ini? 

57.  Tĕtapi  olih  sĕgala  kapala 
imam  dan  orang  Farisi  pon  tĕlah 
dibĕri  pĕrentah,  djikalau  barang- 
siapa  pon  tahoe  dimana  ija,  hĕn- 
daklah  dichabarkannja,  soepaja 
dapat  ditangkap  oiih  mareka-itoe 
akan  dia. 


FASAL   XIL 

BeRMOELA,  maka  ĕnam  hari  dĕ- 
hoeloe  daripada  hari  raja  Pasah 
itoe  datanglah  Isa  kaBaitani,  tĕm- 
pat  Lazaroes  jang  soedah  mati 
itoe  tĕlah  dibangoenkannja  dari 
antara  orang  mati. 

2.  Maka  disitoe  dipĕrboewat 
oranglah  soeatoe  pĕrdjamoean  ma- 
lam  bagai  Isa,  maka  adalah  Marta 


mĕlajani  dan  Lazaroes  pon  sa'orang 
dari  pada  raareka ,  jang  doedoek 
makan  sahidangan  dĕngan  Isa  itoe. 

3.  Maka  olih  Mĕriam  di-ambil 
akan  sakati  minjak  narwastoe,  jang 
toelen  dan  bĕsar  harganja,  laloe 
disiramkannja  pada  kaki  Isa,  kĕ- 
moedian  disapoenja  poela  dengan 
ramboetnja,  maka  baoe  minjak 
jang  haroem  itoe  sĕmĕrbaklah  da- 
lam  roemah. 

4.  Maka  berkata  sa'orang  dari- 
pada  sĕgala  moeridnja,  ija-itoe 
Joedas  Iskariot,  bin  Simon,  maka 
ija  djoega  jang  akan  mĕnjerah- 
kan  Isa, 

5.  Katanja:  Mengapa  minjak  ini 
tiada  didjoewai  lakoe  tiga  ratoes 
dinar  dan  ija-itoe  dibĕrikan  kapada 
orang  miskin? 

6.  Adapon  ija  berkata  demikian 
boekan  sĕbab  ija  bertjintakan  hal 
orang  miskin ,  melainkan  sĕbab 
ija  pĕntjoeri  dan  ijalah  ada  mĕmĕ- 
gang  poendi-poendi,  di-ambilnja 
barang  jang  dimasoekkan  kada- 
lamnja. 

7.  Maka  kata  Isa:  Biarkanlah 
dia,  karĕna  ini  tĕlah  disimpannja 
sampai  kapada  hari  akoe  dikoe- 
boerkan. 

8.  Karĕna  orang  miskin  adalah 
sĕlaloe  dĕngan  kamoe,  tetapi  akoe 
ini   boekan  selaloe  dĕngan  kamoe. 

9.  Kalakian,  maka  amat  banjak 
orang  Jahoedi  dapat  tahoe,  bahwa 
Isa  ada  disana,  maka  datanglah 
mareka-itoe,  boekan  sĕbab  Isa 
sĕhadja,  mĕlainkan  sĕbab  hendak 
mĕlihat  Lazaroes  pon,  jang  tĕlah 
dibangoenkannja  dari  antara  orang 
mati. 

10.  Maka  bĕrbitjaralah  sĕgala 
kapala  imam  hĕndak  mĕmboenoeh 
Lazaroes  pon. 

11.  Karĕna  banjak  orangJahoedi 
pĕrgi  karĕna  sebab  dia  laloe  pĕr- 
tjaja  akan  Isa. 

12.  Arakian,  maka  pada  kaĕ- 
soekan  harinja  didĕngar  olih  orang 

^  banjak ,    jang    datang    pada   hari 
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raja  itoe,  bahwa  Isa  pon  ada  datang 
kaJeroezalim. 

13.  Maka  di-ambil  olih  mareka- 
itoe  daoen  chorma,  laloe  kaloewar 
pĕrgi  mĕngĕloe-ĕloekan  dia,  sam- 
bii  bĕrsĕroe:  Hosanna,  bĕrbĕhagia- 
lah  radja  orang  Isjrail,  jang  datang 
dĕngan  iiama  Toehan! 

14.  Maka  didapati  Isa  akan  sa'- 
ekoer  kaldai  moeda,  ialoe  ijapon 
doedoek  di-atasnja,  sapĕrti  jang 
tĕlah  tĕisoerat,  boenjinja: 

15.  Djanganlah  takoet,  hai 
poetĕri  Zion!  lihatlah,  bah- 
wa  Radjamoe  datang  dĕ- 
ngan  mĕngandarai  kaldai 
moeda. 

16.  Moela-moela  sĕgala  moerid- 
nja  tiada  mengĕrti  boenji  soeratan 
ini,  tĕtapi  kĕmoedian  daripada  isa 
dipĕrmoeliakan  teringatlah  mare- 
ka-itoe,  bahwa  pĕikara  ini  pon 
soedah  tersoerat  akan  halnja,  dan 
lagi  diboewat  oranglah  akandia 
dĕmikian. 

17.  Maka  orang  banjak  jang 
sĕrta  dĕngan  Isa  pon  bersaksikan- 
lah,  bahwa  telah  dipanggilnja 
Lazaroes  kaloewar  dari  dalam  koe- 
boer  dan  dibangoenkannja  dari 
antara  orang  mati. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  orang  ba- 
njak  itoepon  pĕrgi  mengĕloe-ĕloe- 
kan  dia,  karena  kapada  mareka- 
itoe  kadĕngaranlah  hal  ija  teiah 
mĕngadakan  moĕdjizat  itoe. 

19.  Laloe  kata  sĕgala  orang 
Farisi  sama  sĕndirinja:  Tiadakah 
ĕngkau  melihat  bahwa  tiada  bolih 
ditoeloeng  lagi?  lihatlah,  sa'isi 
doenia  mengikoet  dia. 

20.  Bĕrmoela,  maka  di-antara 
sĕgala  mareka,  jang  telah  datang 
sĕmbahjang  pada  hari  raja  itoe, 
adalah  bĕbĕrapa  orang  Grika. 

21.  Maka  datanglah  mareka-itoe 
mĕndapatkan  Filipoes,  ija-itoe 
orang  Haitsaida  ditanah  Galilea, 
dipintanja  kapadanja,  katanja: 
Toewan,  kami  hĕndak  bĕrdjoempa 
dĕngan  Isa. 


22.  Maka  pĕrgilah  Filipoes  mĕm- 
bĕri  tahoe  Andrias;  laloe  Andiias 
dan  Fiiipoes  mĕmbĕri  tahoe  Isa 
poela. 

23.  Maka  disahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe  ,  katanja :  Bahwa  tĕlah 
sampai  waktoenja  Anak-manoesia 
itoe  dipĕrmoeliakan. 

24.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe:  iJjikalau 
kiranja  bidji  gandoem  itoe  tiada 
djatoh  dalam  tanah  serta  mati, 
nistjaja  tinggal  ija-itoe  bidji  djoega ; 
tĕtapi  djikalau  mati  maka  ija-itoe 
akan  bĕrboewah  banjak. 

25.  Bahwa  barang-siapa  jang 
mĕngasihi  djiwanja,  ija-itoe  akan 
kahilangan  dia,  dan  barang-siapa 
jang  bĕntji  akan  djiwanja  dalam 
doenia  ini,  ija-itoe  akan  mĕmĕli- 
harakan  dia  sampai  kapada  hidoep 
jang  kĕkal. 

26.  Barang-siapa  jang  mĕmpĕr- 
hambakan  dirinja  kapadakoe,  Jiĕn- 
daklah  ija  mengikoet  akoe;  maka 
di-tĕmpat  ada  akoe,  disana  akan 
ada  hambakoe  pon ;  dan  djikalau 
barang  sa'orang  mĕmpĕrhambakan 
dirinja  kapadakoe,  maka  ijapon 
akan  dihormati  olih  Bapa. 

27.  Adapon  sakarang  soesahlah 
hatikoe;  apakah  hĕndak  koekata- 
kan:  ja  Bapa,  lĕpaskanlah  akoe 
daripada  waktoe  ini?  tĕtapi  sĕbab 
itoe  djoega  akoe  mĕndapati  wak- 
toe  ini. 

28.  Ja  Bapa,  permoehakanlah 
kiranja  namamoe.  Hata,  maka 
kadĕngaranlah  soeatoe  boenji  soe- 
ara  dari  langit,  mĕngatakan:  Bah- 
wa  tĕlah  koe-pĕrmoeliakan  ija,  dan 
akoe  akan  mĕmpĕrmoeliakan  dia 
poela. 

29  Laloe  kata  orang  banjak, 
jang  bĕrdiri  disitoe  sĕrta  jang 
niĕnĕngar  boenji  soeara  itoe :  Bahwa 
inilah  boenji  pĕter;  maka  kata 
orang  lain  poela:  Ada  sa'orang 
malaikat  bĕrkata  dĕrigan  dia. 

30.  Maka  disahoet  Isa,  kata- 
nja:  Bahwa  boenji  soeara  ini  boe- 
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kan  sĕbab  akoe,  mĕlainkan  sĕbab 
kamoe. 

31.  Bahwa  sakaranglah  pehoe- 
koeman  doenia  ini,  dan  sakarang- 
lah  pĕnghoeloe  doenia  ini  diboe- 
wang  kaloewar. 

32.  Maka  apabila  akoe  ini  telah 
ditinggikan  dari  atas  boemi,  akoe 
akan  mĕnggĕrakkan  hati  orang 
samoewa,  soepaja  mareka-itoe  da- 
tang  kapadakoe. 

33.  Adapon  Isa  mĕngatakan  ini, 
ija-itoe  hĕndak  mĕnjatakan  pĕri 
hal  matinja. 

34.  Maka  disahoet  olih  orang 
banjak  itoe  kapada  Isa,  katanja: 
Bahwa  daripada  torat  tĕlah  kami 
mĕnĕngar  chabar,  bahwa  Almasih 
itoe  akan  tinggal  sampai  salama- 
lamanja,  maka  bagaimana  poela 
katamoe  ini:  Bahwa  Anak-manoesia 
itoe  patoet  ditinggikan?  Siapa  ga- 
rangan  Anak-manoesia  itoe? 

35.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Hanja  sakoetika  lagi 
adalah  tĕrang  itoe  dĕngan  kamoe. 
Maka  hĕndaklah  kamoe  bĕrdjalan 
sĕlagi  kamoe  bertĕrang,  soepaja 
djangan  kamoe  kagĕlapan  kĕlak; 
karĕna  adapon  orang  jang  bĕrdjalan 
dalam  gĕlap  itoe,  tiada  ija  tahoe 
kamana  pĕrginja. 

36.  Sĕlagi  kamoe  bĕrtĕrang, 
hĕndaklah  kamoe  pĕrtjaja  akan 
tĕrang  itoe,  soepaja  kamoe  djadi 
anak-anak  tĕrang.  Dĕmikianlah 
kata  Isa,  laloe  oendoerlah  ija  pĕrgi 
mĕnjĕmboenikan  dirinja  daripada 
mareka-itoe, 

37.  Maka  soenggoehpon  tĕlah 
dipĕrboewat  Isa  bĕbĕrapa-bĕrapa 
mdĕdjizat  -dihadapan  mareka-itoe, 
tiada  djoega  mareka-itoe  pertjaja 
akandia; 

38.  Soepaja  gĕnaplah  sabda  nabi 
Jesaja,  jang  dikatakannja :  Ja 
Toehan,  siapa  jang  pĕrtjaja 
akan  chabar  kami,  danka- 
pada  siapa  garangan  ta- 
ngan    Toehan   dinjatakan? 

39.  Maka    sebab    itoelah   tiada 


bolih  mareka-itoe  pĕrtjaja,  karena 
sabda  nabi  Jesaja  poela: 

40.  Bahwa  tĕlah  diboeta- 
kannja  mata  mareka-itoe 
dan  dikĕraskannja  hatinja, 
soepaja  djangan  mareka- 
itoe  mĕlihat  dĕngan  ma- 
tanja  dan  mĕngĕrti  dengan 
hatinja  dan  bertobat  dan 
akoepon  mĕnjĕmboehkan 
mareka-itoe. 

41.  Maka  sĕgala  sabda  ini  dika- 
takan  oiih  nabi  Jesaja,  tatkala 
dilihatnja  kamoeliaannja  dan  dika- 
takannja  ini  akan  halnja. 

42.  Kĕndatilah  dĕmikian  maka 
daripada  sĕgala  pĕnghoeloe  pon 
ada  banjak  jang  pĕrtjaja  akan  Isa, 
tĕtapi  tiada  mareka-itoe  mĕnga- 
koenja,  sĕbab  takoetlah  mareka- 
itoe  akan  orang  Farisi,  soepaja 
djangan  mareka-itoe  diboewang 
dari  dalam  masdjid. 

43.  Karĕna  soeka  mareka-itoe 
dipoedji  orang  tĕrlĕbih  daripada 
dipoedji  ohh  Allah. 

44.  Hata,  maka  bĕrsĕroelah  Isa, 
katanja:  Barang-siapa  jang  pĕr- 
tjaja  akan  dakoe,  boekan  ija  per- 
tjaja  akan  dakoe,  mĕlainkan  akan 
Dia,  jang  tĕlah  mĕnjoeroehkan 
dakoe. 

45.  Dan  barang-siapa  jang  mĕ- 
lihat  akoe,  ija-itoe  mĕlihat  Dia, 
jang  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe. 

46.  Adapon  akoe  tĕlah  datang 
kadalam  doenia  ija-itoe  akan  mĕn- 
djadi  soeatoe  tĕrang,  soepaja  dja- 
ngan  tinggal  dalam  gĕlap  barang- 
siapa  jang  pĕrtjaja  akan  dakoe. 

47.  Djikalau  orang  mĕnĕngar 
pĕrkataankoe ,  sĕrta  tiada  ija  pĕr- 
tjaja,  boekan  akoe  jang  mĕnghoe- 
koemkan  dia,  karĕna  boekan  akoe 
datang  menghoekoemkan  doenia , 
mĕlainkan  mĕmĕliharakan  dia. 

48.  Barang-siapa  jang  mĕnoelak 
akoe  dan  tiada  mĕnĕrima  perka- 
taankoe,  adalah  satoe  padanja, 
jang  mĕnghoekoemkan  dia;  bahwa 
pĕrkataan  jang  koekatakan  itoelah 
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akan   mĕnghoekoemkan   dia  pada 
hari  kiamat. 

49.  Karĕna  boekan  akoe  mĕnga- 
takan  barang-soeatoe  dari  kahĕn- 
dak  dirikoe,  mĕlainkan  Bapa  jang 
mĕnjoeroehkan  dakoe  itoe  telah 
mĕmbĕrikan  soeatoe  hoekoem  ka- 
padakoe  akan  barang  jang  patoet 
koe-katakan  dan  barang  jang  pa- 
toet  koe-adjarkan. 

50.  Maka  tahoelah  akoe  bahwa 
hoekoemnja  itoelah  hidoep  jang 
kĕkal,  sĕbab  itoe  adapon  barang 
jang  koe-katakan  ija-itoe  sebagai- 
mana  Bapa  tĕlah  berpĕsan  kapa- 
dakoe,  demikian  djoega  akoe  me- 
ngatakan  dia. 


FASAL    Xin. 

Bĕrmoela,  maka  dĕhoeloe  dari- 
pada  hari  raja  Pasah  itoe  tĕlah 
dikĕtahoei  Isa  akan  hal  tĕlah  sam- 
pai  waktoenja  ija  akan  bĕrpindah 
dari  doenia  ini  kapada  Bapa, 
sĕdang  ija  mĕngasihi  moerid- 
moeridnja  jang  didalam  doenia 
ini,  maka  dikasihinja  akan  ma- 
reka-itoe  sarnpai  kapada  kasoe- 
dahan. 

2.  Maka  satelah  soedah  makan 
pada  malam  dan  telah  digĕrakkan 
iblis  al^an  hati  Joedas  Iskariot, 
ija-itoe  bin  Simon,  soepaja  disĕ- 
rahkannja  Isa; 

3.  Maka  sĕbab  dikĕtahoei  Isa 
akan  hal  tĕlah  disĕrahkan  Bapa 
sĕgala  pĕrkara  katangannja,  dan 
lagi  ija  tĕlah  datang  daripada 
Allah  dan  kembalilah  poela  ija 
kapada  AUah; 

4.  Maka  bĕrbangkitlah  ija  dari 
pada  makan ,  ditanggalkannja  djoe- 
bahnja,  laloe  di-ambilnja  sahelai 
kain,  di-ikatnja  pinggangnja. 

5.  Kĕmoedian  diboeboehnja  ajar 
dalam  saboewah  moendam  dimoe- 
lainja  mĕmbasoehkan  kaki  moerid- 
moeridnja   dan  disapoekannja  dĕ- 


ngan    kain,    jang   tĕrikat   diping- 
gangnja  itoe. 

6.  Maka  datanglah  ija  kapada 
Simon  Petroes  pon,  laloe  kata 
Petroes  kapadanja:  Ja  Toehan, 
Toehankah  hĕndak  mĕmbasoeh 
kaki  sĕhaja? 

7.  Maka  sahoet  Isa:  Adapon 
pĕrboewatankoe  sakarang  ini  tiada 
ĕngkau  tahoe,  mĕlainkan  kĕmoe- 
dian  kelak  bohh  ĕngkau  mĕngĕ- 
tahoei  dia. 

8.  Maka  kata  Petroes  kapadanja : 
Sakali-kali  tiada  sĕhaja  biarkan 
Toehan  mĕmbasoehkan  kaki  sehaja. 
Maka  sahoet  Isa  kapadanja:  Dji- 
kalau  tiada  akoe  membasoehkan 
dikau,  maka  tiada  ĕngkau  bĕrolih 
bĕhagian  dengan  akoe. 

9.  Maka  kata  Simon  Petroes 
kapadanja:  ja  Toehan,  djangan- 
kan  kaki  sĕhaja  sĕhadja,  mĕiain- 
kan  tangan  dan  kapala  pon. 

10.  Maka  lcata  Isa  kapadanja: 
Bahwa  orang  jang  telah  mandi 
itoe  tiada  oesah  dibasoeh  poela, 
mĕlainkan  kakinja  sĕhadja ,  karĕna 
sagĕnap  toeboehnja  tĕlah  soetji 
adanja;  maka  kamoelah  soetji, 
tĕtapi  boekan  kamoe  samoewa. 

11.  Karĕna  tĕlah  dikĕtahoei  oHh 
Isa  siapa  akan  mĕnjĕrahkan  dia; 
sĕbab  itoelah  katanja:  Boekan  sa- 
moewa  kamoe  soetji. 

12.  Satĕlah  soedah  dibasoehkan 
Isa  kaki  moerid-moeridnja  dan  di- 
pakaikannja  djoebahnja  poela, 
maka  doedoeklah  ija  serta  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Tahoekah  ka- 
moe  akan  barang,  jang  tĕlah  koe- 
pĕrboewat  padamoe  itoe? 

13.  Bahwa  akoe  dipanggil  olih- 
moe  Goeroe  dan  Toehan,  maka 
bĕnarlah  dĕmikian,  karĕna  akoe- 
lah  dia. 

14.  Maka  sĕdang  akoe  ini  Toe- 
han  dan  Goeroe  tĕlah  membasoeh 
kakimoe,  patoetlah  kamoe  pon 
mĕmbasoeh  kaki  sa'orang  akan 
sa'orang. 

15.  Karĕna    tĕlah    koebĕrikan 


196 


INDJIL  JAHJA  XIII. 


soeatoe  toeladan  kapadamoe,  soe- 
paja  kamoe  pon  bĕrboewat  seba- 
gaimana  telah  koepĕrboewat  pada- 
moe  itoe. 

16.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  bahwa 
sa'orang  hamba  itoe  tiada  lĕbih 
daripada  toewannja  dan  sa'orang 
soeroehan  itoe  tiada  lebih  daripada 
jang  mĕnjoeroehkan  dia 

17.  Djikalau  kamoe  mĕngĕtahoei 
sĕgala  pĕrkara  ini,  bĕrbĕhagialah 
kamoe  djikalau  kamoe  memboewat 
akandia. 

18.  Boekan  akoe  bĕrkata  akan 
hal  kamoe  samoewa,  karĕna  tahoe- 
lah  akoe  mana  jang  telah  koe- 
pilih,  tĕtapi  soepaja  digĕnapi  pĕr- 
kataan  alKitab  ini:  Adapon 
orang  jang  makan  dĕngan 
akoe  itoe,  ija-itoe  tĕlah 
mĕngangkat  toemitnja  la- 
wan   akoe. 

19.  Moelai  daripada  sakarang 
ini  akoe  mengatakan  ini  kapada- 
moe,  dĕhoeloe  daripada  djadinja, 
soepaja  apabila  ija-itoe  djadi  kĕlak 
bolih  kamoe  pertjaja,  bahwa  akoe- 
lah  dia  itoe. 

20.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  barang- 
siapa  jang  mĕnjamboet  orang  soe- 
roehankoe,  ija-itoe  mĕnjamboet 
akoe,  dan  barang-siapa  jang  mĕ- 
njamboet  akoe,  iia-itoe  mĕnjamboet 
Dia,  jang  telah  mĕnjoeroehkan 
dakoe. 

21.  Hata,  satĕlah  soedah  Isa 
mĕngatakan  sĕgala  pĕrkara  ini, 
maka  berdoeka-tjitalah  hatinja 
sambil  ija  mĕngakoe,  katanja: 
Soenggoeh-soenggoeh  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  bahwa  sa'orang  dari 
antara  karaoe  akan  mĕnjĕrahkan 
dakoe. 

22.  Laloe  bĕrpandang-pandang- 
lah  moerid-moeridnja  sa'orang  ka- 
pada  sa'orang  sĕrta  dĕngan  s|aknja 
akan  siapa  garangan  dikatakannja 
itoe. 

23.  Maka     daripada     moerid- 


moeridnja  adalah  sa'orang,  jang 
dikasihi  olih  Isa,  bĕrsandar  pada 
dadanja. 

24.  Maka  di-isjaratkan  Simon 
Petroes  akandia,  soepaja  ditanja- 
kannja  Isa  siapa  djoega  orang  jang 
dikatakannja  ini. 

25.  Laloe  kata  moerid  jang  bĕr- 
sandar  pada  dada  Isa  itoe:  Ja 
Toehan,  siapakah  dia  itoe? 

26.  Maka  sahoet  Isa:  Adapon 
orang  jang  koebĕrikan  sasoewap, 
jang  tĕlah  koetjĕloep  itoe,  ija-itoe- 
lah  dia.  Satĕlah  soedah  ditjeloep- 
kannja  maka  dibĕrikannja  kapada 
Joedas  Iskariot,  bin  Simon  itoe. 

27.  Satĕlah  ditĕrimanja  soewap 
itoe,  maka  masoeklah  sjaitan  da- 
lam  hatinja.  Laloe  kata  Isa  kapa- 
danja:  Barang  jang  hĕndak  kau- 
pĕrboewat  itoe,  pĕrboewatlah  lĕkas. 

28.  Maka  daripada  mareka,  jang 
doedoek  pada  hidangan  itoe,  sa'- 
orang  pon  tiada  tahoe  apakah 
sĕbabnja  maka  dikatakannja  ini 
kapadanja , 

29.  Mĕlainkan  pada  sangka  sa- 
tĕngah  mareka-itoe,  sĕbab  Joedas 
ada  mĕmĕgang  poendi-poendi,  di- 
soeroeh  Isa  belikan  barang,  jang 
hĕndak  kami  pakai  pada  hari  raja 
itoe,  ataw  disoeroehnja  berikan 
apa-apa  kapada  orang  miskin. 

30.  Satĕlah  soedah  ditĕrima  Joe- 
das  sasoewap  itoe  kaloewarlah  ija, 
maka  pada  waktoe  itoe  hari  pon 
malamlah. 

31.  Hata,  satelah  Joedas  soedah 
kaloewar,  maka  kata  Isa:  Bahwa 
sakarang  ini  Anak-manoesia  di- 
pĕrmoeliakan ,  dan  Allah  pon  di- 
pĕrmoeliakan  dalamnja. 

32.  Djikalau  Allah  dipĕrmoelia- 
kan  dalamnja,  maka  Allah  pon 
akan  mĕmpĕrmoeliakan  dia  kĕlak 
dalam  dirinja  dan  sabĕntar  djoega 
dipĕrmoeliakan  Allah  akandia. 

33.  Hai  anak-anakkoe,  bahwa 
sakoetika  sehadja  lagi  ada  akoe 
dĕngan  kamoe;  maka  kamoe  akan 
mĕntjĕhari  akoe  dan  sapĕrti  jang 
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tĕlah  koekatakan  kapada  orang 
Jahoedi,  dĕmikian  pon  katakoe 
kapadamoe  sakarang  irii:  Baiiwa 
baiang  kamana  akoe  pergi,  tiada 
bolih  kamoe  sampai  kasana. 

34.  Bahwa  akoe  mĕmberikan 
kamoe  satoe  hoekoem  jang  bĕha- 
roe:  hĕndaklah  kamoe  mengasihi 
sa'orang  akan  sa'orang,  saperti 
akoe  mĕngasihi  akan  kamoe,  demi- 
kian  hendaklah  kamoe  pon  mĕnga- 
sihi  sa'orang  akan  sa'orarig. 

35.  Maka  dengan  dĕmikian  bolih 
dikĕtahoei  olih  mareka-itoe  saka- 
lian ,  bahwa  kamoelah  moerid- 
moeridkoe,    djikalau    kiranja    ka- 

'moe  mĕrigasihi  sa'orang  akan  sa'- 
orang. 

36.  Maka  kata  Simon  Petroes 
kapadanja:  ja  Toehan,  kamana 
garangan  Toehan  hendak  pĕr^gi  ? 
Maka  sahoet  Isa  kapadanja:  Ada- 
pon  katĕmpat  akoe  pĕr'gi  tiada 
ciapat  ĕngkau  mĕngikoet  akoe  sa- 
karang  ini,  tetapi  kĕmoedian  kĕlak 
ĕngkau  mengikoet  akoe. 

37.  Maka  sahoet  Petroes  kapa- 
danja:  ja  Toehan ,  apakah  sĕbab 
sĕhaja  tiada  dapat  mĕngikoet  Toe- 
han  sakarang  ini?  bahwa  sĕhaja 
hĕndak  mĕnjĕrahkan  djiwa  sĕhaja 
karĕna  Toehan. 

38.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Hĕndakkah  ĕngkau  mĕnjerahkan 
djiwamoe  karĕna  akoe?  bahwa  sa- 
soenggoeh-soenggoehnja  akoe  bĕr- 
kata  liapadamoe:  Hajampon  tiada 
akan  bĕrkoekoek  sabelom  ĕngkau 
soedah  mĕnjangkal  akoe  tiga  kali. 


FASAL   XIV. 

BAHwa  djanganlah  bĕrdoeka-tjita 
hatimoe;  pĕrtjajalah  akan  Allah  dan 
pĕrtjajalah  akan  dakoe  pon. 

2.  Bahwa  dalam  roemah  Bapa- 
koe  adalah  banjak  tempat  diam; 
djikalau  kiranja  tiada  dĕmikian, 
nistjaja  tĕiah  koekatakan  kapada- 


moe.  Maka  akoe  pĕrgi  mĕnjadiakan 
tĕmpat  akan  kamoe. 

3.  Satĕlah  soedah  akoe  pĕrgi 
dan  tĕlah  koe-sadiakan  tĕmpat 
akan  kamoe,  akoe  akan  datang 
kĕmbali  mĕndjempoet  kamoe,  soe- 
paja .  barang  dimana  ada  akoe , 
disana  kamoe  pon  sĕrtakoe. 

4.  Maka  katĕmpat  mana  akoe 
pĕrgi  kamoe  tahoe  dan  akan  dja- 
lannja  pon  kamoe  tahoe. 

5.  Laloe  kata  Tomas  kapadanja: 
Ja  Toehan ,  tiada  kami  tahoe  ka- 
tĕmpat  manaToehan  hendak  pergi; 
maka  bagaimana  bolih  kami  tahoe 
akan  djalannja? 

6.  Maka  kata  Isa  kapadarrja: 
Bahwa  akoe  inilah  djalan  dan  ka- 
bĕnar^an  dan  hidoep;  maka  sa'orang 
pon  tiada  bolih  datang  kapada  Bapa 
djikalau  tidak  dengan  akoe. 

7.  Djikalau  kiranja  tĕlah  kamoe 
kĕnal  akan  dakoe,  nistjaja  telah 
kamoe  kenal  akan  Rapakoe  pon, 
maka  moelar  daripada  sakarangini 
kamoe  mĕngenal  akan  Dia  dan 
kamoe  tĕlah  mĕlihat  Dia. 

8.  Laloe  kata  Filipoes  kapada- 
nja:  ja  Toehan,  toendjoeklah  kira- 
nja  Bapa  itoe  kapada  kami,  maka 
tjoekoeplah. 

9.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  Filipoes,  soedah  bagitoe  lama 
akoe  dĕngan  kamoe,  maka  bĕlom- 
kah  kamoe  mĕngĕnal  akoe?  Barang- 
siapa  jang  mĕlihat  akoe,  ija-itoe 
mĕlihat  Bapa,  maka  bagaimana 
katamoe :  Toendjoeklah  kiranja 
Bapa  itoe  kapada  kami? 

10.  Tiadakah  ĕngkau  pĕrtjaja 
bahwa  akoe  ini  dalam  Bapa,  dan 
Bapa  pon  dalam  akoe?  Adapon 
sĕgala  pĕrkataan  jang  koekatakan 
kapadamoe  itoe,  ija-itoe  boekan 
daripada  kahĕndak  dirikoe,  mĕlain- 
kan  Bapa,  jang  tiriggal  dalam  akoe, 
ijalah  jang  mengadakan  segala  pĕr- 
boewatan  itoe. 

11.  Pĕrtjajalah  akan  dakoe , 
bahwa  akoe  ini  dalam  Bapa  dan 
Bapa  pon  dalam  akoe,  ataw  pĕr- 
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tjajalah    akan    dakoe    olih    sĕbab 
sĕgala  pĕrboewatan  itoe. 

12.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe:  Barang- 
siapa  jang  pĕrtjaja  akan  dakoe, 
ija  pon  akan  memboewat  sĕgala 
pĕrboewatan  jang  koepĕrboewat 
itoe,  dan  ija  pon  akan  mĕmboe- 
wat  jang  lĕbih  bĕsar  daripada 
ini,  karĕna  akoe  ini  pĕrgi  kapada 
Bapakoe. 

13.  Dan  barang  apa  jang  kamoe 
pinta  dĕngan  namakoe,  akan  koe- 
adakan,  soepaja  Bapa  dipermoelia- 
kan  dalam  jang  Anak. 

14.  Djikalau  kamoe  mĕminta 
barang  soeatoe  dĕngan  namakoe, 
maka  akoe  akan  mĕngadakan  dia. 

15.  Djikalau  kamoe  raĕngasihi 
akoe,  hĕndaklah  kamoe  memĕliha- 
rakan  sĕgala  hoekoemkoe. 

16.  Bahwa  akoe  akan  mĕmohon- 
kan  kapada  Bapa,  maka  Ija  pon 
akan  mĕmberikan  kamoe  soeatoe 
Pĕnghiboer  jang  lain ,  soepaja  ija 
tinggal  dĕngan  kamoe  sampai  sa- 
lama-lamanja ; 

17.  Ija-itoe  Roh  kabĕnaran,  jang 
tiada  dapat  ditĕrima  olih  doenia, 
karĕna  doenia  itoe  tiada  mĕhhat 
dia,  dan  tiada  mĕngĕnaldia;  tetapi 
kamoelah  mĕngĕnal  dia,  karĕna 
diamlah  ija  dĕngan  kamoe,  dan 
ija  pon  akan  ada  didalammoe. 

18.  Bahwa  tiada  koetinggalkan 
kamoe  piatoe,  karĕna  akoe  akan 
datang  kĕlak  mĕndapatkan  kamoe 
poela. 

19.  Bahwa  sakoetika  lagi  lamanja 
maka  doenia  tiada  akan  mĕUhat 
akoe,  tĕtapi  kamoe  akan  mĕUhat 
akoe ,  karĕna  akoe  hidoep  dan 
kamoe  pon  akan  hidoep  djoega. 

20.  Maka  pada  hari  itoe  akan 
kamoe  tahoe ,  bahwa  akoe  dalam 
Bapa,  dan  kamoe  dalam  akoe, 
dan  akoe  dalam  kamoe. 

21.  Barang-siapajang  mĕmĕgang 
sĕgala  hoekoemkoe  dan  mĕmĕUha- 
rakan  dia,  maka  ija-itoelah  jang 
mĕngasihi  akoe;  dan  barang-siapa 


jang  mĕngasihi  akoe,  ijapon  akan 
dikasihi  olih  Bapakoe,  dan  lagi 
akoe  pon  akan  mĕngasihi  dia  sĕrta 
mĕnjatakan  dirikoe  kapadanja. 

22.  Maka  kata  Joedas,  boekan 
jang  Iskariot:  Ja  Toehan,  bagai- 
mana  ini  maka  Toehan  akan 
mĕnjatakan  diri  Toehan  kapada 
kami  dan  boekan  kapada  doenia 
itoe? 

23.  Maka  disahoet  Isa  sĕrta 
katanja  kapadanja:  Barang-siapa 
jang  mĕngasihi  akoe ,  ta'dapat 
tiada  dipĕliharakannja  pĕrkataan- 
koe ;  maka  Bapakoe  pon  akan 
mĕngasihi  dia  dan  kami  akan  da- 
tang  kapada  orang  itoe  dan  diam' 
dĕngan  dia. 

24.  Maka  barang-siapajangtiada 
mĕngasihi  akoe,  ija-itoe  tiada  djoega 
mĕmĕliharakan  perkataankoe ;  ma- 
ka  adapon  perkataan  jang  kamoe 
dĕngar  itoe  boekan  akoe  poenja, 
mĕlainkan  Bapa  poenja  jang  tĕlah 
mĕnjoeroehkan  dakoe. 

25.  Adapon  sĕgala  perkara  ini 
koekatakan  kapadamoe  selagi  akoe 
ada  dĕngan  kamoe. 

26.  Tĕtapi  Pĕnghiboer,  ija-itoe 
Rohoe'lkoedoes,  jang  akan  disoe- 
roehkan  olih  Bapa  sĕbab  namakoe, 
ija-itoe  akan  mengadjar  sĕgala  pĕr- 
kara  itoe  kapadamoe  sĕrta  mĕngi- 
ngatkan  kamoe  sĕgala  perkara, 
jang  tĕlah  koekatakan  kapadamoe 
itoe. 

27.  Maka  koe-tinggalkan  salamat 
padamoe :  koe-bĕrikan  kamoe  sala- 
matkoe;  adapon  pĕmbĕriankoe  itoe 
boekan  sapĕrti  pembĕrian  doenia 
ini;  djangan  soesah  hatimoe  dan 
djangan  takoet. 

28.  Maka  tĕlah  kamoe  dĕngar 
katakoe  kapadamoe,  bahwa  akoe 
akan  pĕrgi ,  kĕmoedian  datang 
kĕmbali  kapadamoe.  Djikalau  ka- 
moe  mĕngasihi  akoe,  nistjaja  soeka- 
tjitalah  hatimoe  sĕbab  katakoe: 
Bahwa  akoe  pĕrgi  kapada  Bapa, 
karĕna  Bapakoe  itoe  lĕbih  daripa- 
dakoe. 
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29.  Maka  sakarang  soedah  koe- 
katakan  itoe  kapadamoe  sabĕlom 
djadinja,  soepaja  apabila  ija-itoe 
djadi  kĕlak,   bolih  kamoe  pĕrtjaja. 

30.  Tiada  lagi  akoe  akan  bĕr- 
kata  banjak-banjak  kapada  kamoe , 
karĕna  penghoeloe  doenia  ini  da- 
tang,  maka  akoe  ini  soeatoepon 
tiada  kapadanja. 

31.  Tĕtapi  soepaja  dikĕtahoei  olih 
doenia  ini  akan  hal  akoe  mengasihi 
Bapa  dan  lagi  koeperboewat  sapĕrti 
pĕsan  Bapa  kapadakoe,  maka  bang- 
kitlah  kamoe  berdiri,  mari,  kita 
oendoer  dari  sini. 


FASAL   XV. 

Bahwa  akoe  inilah  pokok-ang- 
goer  jang  betoel  dan  Bapakoe 
itoelah  toekang  kebonnja. 

2.  Maka  barang  soeatoe  ranting 
dalam  akoe,  jang  tiada  berboewah, 
itoe  dikĕratnja;  dan  barang  soeatoe 
jang  bĕrboewah  itoe  disoetjikannja, 
soepaja  bertambah  lagi  boewahnja. 

3.  Bahwa  sakarang  soetjilah  ka- 
moe  karĕna  sĕbab  perkataan,  jang 
tĕlah  koe-katakan  kapadamoe  itoe. 

4.  Hĕndaklah  kamoe  tinggal 
dalam  akoe  dan  akoe  pon  dalam 
kamoe.  Maka  sapĕrti  ranting  tiada 
bolih  bĕrboewah  sĕndirinja,  djika- 
lau  tiada  satoe  dĕngan  pokok  ang- 
goernja,  dĕmikian  djoega  kamoe 
pon  tiada  bolih,  djikalau  tiada 
kamoe  tinggal  dalam  akoe. 

5.  Maka  akoe  inilah  pokok- 
anggoernja  dan  kamoelah  ranting- 
rantingnja:  barang-siapa  jang  ting- 
gal  dalam  akoe  dan  akoe  pon 
dalam  dia,  maka  ijapon  akan  bĕr- 
boewah  banjak;  karĕna  dĕngan 
tiada  akoe  satoepon  tiada  bolih 
kamoe  pĕrboewat. 

6.  Djikalau  barang  sa'orang  tiada 
tinggal  dalam  akoe,  orang  itoe 
akan  diboewang  sapĕrti  ranting 
itoe  sĕrta  mĕndjadi  kĕring ;  maka 


ija-itoe  akan  dikoempoelkan  dan 
diboewangkan  dalam  api,  dan  di- 
makan  habis  kĕlak. 

7.  Djikalau  kamoe  tinggal  da- 
lam  akoe  dan  pĕrkataankoe  pon 
tinggal  dalam  kamoe,  maka  ba- 
rang  kahĕndakmoe,  jang  akan  ka- 
moe  pinta,  itoe  akan  dikaroeniakan 
kapadamoe  kĕlak. 

8.  Maka  dĕngan  dĕmikian  djoega 
Bapakoe  dipĕrmoeliakan ,  djikalau 
kamoe  bĕrboewah  banjak;  maka 
dĕngan  dĕmikian  kamoe  pon  mĕn- 
djadi  moerid-moeridkoe. 

9.  Sapĕrti  Bapakoe  tĕlah  mĕnga- 
sihi  akoe ,  dĕmikian  pon  tĕlah  akoe 
mĕngasihi  kamoe;  maka  hĕndaklah 
kamoe  kĕkal  dalam  pĕngasihankoe 
itoe. 

10.  Djikalau  kamoe  mĕmĕlihara- 
kan  hoekoemkoe,  maka  kamoepon 
akan  kĕkal  dalam  pengasihankoe ; 
sapĕrti  akoe  djoega  soedah  mĕmĕ- 
liharakan  hoekoem  Bapakoe  dan 
kĕkallah  akoe  dalam  pĕngasihannja. 

11.  Adapon  segala  pĕrkara  ini 
koe-katakan  kapadamoe ,  soepaja 
kasoekaankoe  kĕkal  dalam  kamoe 
dan  kasoekaanmoe  pon  sampoer- 
nalah. 

12.  Maka  inilah  pesankoe,  soe- 
paja  bĕrkasih-kasihanlah  kamoe 
sa'orang  dĕngan  sa'orang,  sapĕrti 
akoe  tĕlah  mĕngasihi  kamoe. 

13.  Pada  sa'orang  djoea  pon 
tiada  pĕngasihan  jang  lĕbih  dari- 
pada  ini,  ija-itoe  orang  menjerah- 
kan  djiwanja  akan  ganti  sahabatnja. 

14.  Bahwa  kamoelah  sahabat- 
koe,  djikalau  kiranja  kamoe  mĕm- 
boewat  barang  jang  koesoeroeh 
kapadamoe. 

15.  Tiada  lagi  akoe  mĕmanggil 
akan  kamoe  hamba,  karĕna  sa'o- 
rang  hamba  tiada  tahoe  akan  ba- 
rang  jang  dipĕrboewat  olih  toe- 
wannja;  tetapi  akan  kamoe  tĕlah 
koepanggil  sahabat,  karĕna  sĕgala 
pĕrkara,  jang  koe-dĕngar  daripada 
Bapakoe,  itoe  tĕlah  koesampaikan 
kapadamoe. 
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46.  Bahwa  boekan  karaoe  jang 
tĕlah  mĕrailih  akoe,  melainkan 
akoe  jang  tĕlah  raĕmilih  kamoe 
dan  jang  raĕnĕntoekan  karaoe, 
soepaja  karaoe  pon  berboewah  ba- 
njak  dan  soepaja  boewahmoe  itoe 
kĕkal  adanja,  dan  lagi  soepaja 
olih  Bapa  dikaroeniakan  kapada- 
moe  barang  jang  kamoe  pinta 
dĕngan  namakoe. 

17.  Maka  inilah  pĕsankoe  kapa- 
daraoe:  hĕndaklah  bĕrkasih-kasi- 
han  kamoe  sa'orang  dengan  sa'o- 
rang. 

48.  Djikalau  doenia  ini  bĕntji 
akan  karaoe,  ketahoeilah  olihmoe 
bahwa  tĕlah  dibĕntjinjaakan  dakoe 
dĕhoeloe  daripada  bĕntjinja  akan 
karaoe. 

19.  Djikalau  kiranja  kamoe  da- 
ripada  doenia,  nistjaja  dikasibi 
olih  doenia  akan  dia  poenja,  tetapi 
sĕbab  kamoe  boekan  daripada  doe- 
nia  ini,  mĕlainkan  kamoe  tĕlah 
koepilih  dari  dalam  doenia,  maka 
sĕbab  itoelah  dibentji  olih  doenia 
akan  karaoe. 

20.  Ingatlah  kamoe  akan  pĕr- 
kataan,  jang  telah  koe-katakan 
kapadamoe  itoe,  bahwa  sa'orang 
hamba  tiada  lĕbih  daripada  toe- 
wannja.  Djikalau  mareka  itoe  tĕlah 
mĕnganiajakan  akoe,  nistjaja  ka- 
moe  pon  di-aniajakannja  kelak: 
djikalau  mareka-itoe  tĕlah  raĕmĕ- 
liharakan  pĕrkataankoe,  nistjaja 
pĕkataarimoe  pon  akan  dipĕlihara- 
kannja. 

24.  Tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  itoe 
kĕlak  dipĕrboewat  olih  mareka- 
itoe  akan  kamoe  sĕbab  namakoe, 
karĕna  tiada  dikĕnal  olih  raareka- 
itoe  akan  Dia,  jang  tĕlah  mĕnjoe- 
roehkan  dakoe. 

22.  Djikalau  kiranja  tiada  akoe 
datang  sĕrta  bĕrkata-kata  kapada 
raareka-itoe,  maka  tiada  djoega 
dosa  padanja,  tetapi  sakarang 
tiada  lagi  dalih  bagainja  dari  hal 
dosanja. 

23.  Barang-siapa    jang    bĕntji 


akan    dakoe,   ija-itoe   bĕntji  akan 
Bapakoe  pon. 

24.  Maka  djikalau  kiranja  tiada 
koe-pĕrboewat  di-antara  mareka- 
itoe  sĕgala  pĕrboewatan ,  jang  be- 
lom  dipĕrboewat  olih  sa'orang  laln 
pon ,  maka  tiadalah  dosa  pada 
mareka-itoe;  tetapi  sakarang  ma- 
reka-itoe  soedah  melihat  dia,  maka 
bĕntjilah  mareka-itoe  baik  akan 
dakoe,  baik  akan  Bapakoe; 

25.  Tĕtapi  dĕngan  dĕmikian 
gĕnaplah  perkataan,  jang  terse- 
boet  dalam  toratnja:  Bahwa 
mareka-itoe  tĕlah  bentji 
akan  dakoe  dĕngan  tiada 
saraĕna-mĕna. 

26.  Tĕtapi  apabila  datang  Peng- 
hiboer,  jang  akan  koesoeroehkan 
kapadaraoe  daripada  Bapa,  ija-itoe 
Roh  kabĕnaran,  jang  kaloewar 
daripada  Bapa,  raaka  ija  pon  kĕlak 
bĕrsaksi  akan  halkoe. 

27.  Dan  karaoe  pon  akan  raen- 
djadi  saksi  djoega,  sehab  karaoe 
tĕlah  dĕngan  akoe  daripada  moe- 
lanja. 


FASAL   XVL 

Bahwa  sĕgala  pĕrkara  ini  koe- 
katakan  kapadamoe,  soepaja  dja- 
ngan  ada  sjak  masoek  kadalam 
hatimoe. 

2.  Karĕna  kamoe  akan  ditoelak- 
kannja  kaloewar  dari  dalam  raas- 
djid;  behkan,  waktoenja  akan  da- 
tang  kĕlak,  apabila  pada  sangka 
masing-raasing  orang  jang  mĕm- 
boenoeh  kamoe  itoe  dipĕrboewat- 
nja  soeatoe  kabaktian  kapada 
Allah. 

3.  Maka  sĕgala  pĕrkara  ini  akan 
diboewatnja  kapadamoe,  sĕbab 
tiada  dikĕnal  olih  mareka-itoe  akan 
Bapa  ataw  akan  dakoe. 

4.  Tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  ini 
koekatakan  kapadamoe,  soepaja 
apabila    sampai    waktoenja    kĕlak 
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bolih  kamoe  tĕringat,  bahwa  sĕgala 
pĕikara  ini  soedah  koekatakan  ka- 
padamoe.  Maka  tiada  akoe  menga- 
takan  segala  pĕrkara  irii  kapadamoe 
daripada  moelanja,  karĕna  adalah 
akoe  lagi  dengan  kamoe; 

5.  Tĕtapi  sakarang  pergilah  akoe 
mĕndapatkan  Dia,  jang  telah  me- 
njoeroehkan  dakoe;  maka  daripada 
kamoe  sa'orang  pon  tiada  jang 
bĕrtanja  akan  dakoe:  ĕngkau  pergi 
kamana? 

6.  Tĕtapi  sĕbab  akoe  mĕngata- 
kan  sĕgala  pĕrkara  ini  kapadamoe, 
maka  pĕnoehlah  hatimoe  dĕngaii 
doeka-tjita. 

7.  Tĕtapi  dĕngan  sabenarnja  akoe 
bĕrkata  kapadamoe,  bahwa  ber- 
fardahlah  kapadamoe,  djikalau  akoe 
pĕrgi;  karĕna  djikalau  kiranja  tiada 
akoe  pĕrgi,  maka  Pĕnghiboer  itoe- 
pon  tiada  akan  datang  kapadamoe; 
tĕtapi  djikalau  akoe  pĕrgi,  akoeakan 
mĕnjoeroehkan  dia  kapadamoe. 

8.  Maka  apabila  ija  datang  ke- 
lak,  ija  pon  akan  mĕnjatakan  ka- 
pada  doenia  hal  dosa  dan  hal 
kabĕnaran  dan  hal  pĕhoekoeman. 

9.  Akan  hal  dosa,  sĕbab  tiada 
mareka-itoe  pertjaja  akan  dakoe; 

10.  Akan  hal  kabenaran,  sĕbab 
akoe  pĕrgi  kapada  Bapa,  dan  tiada 
dapat  kamoe  mĕlihat  akoe  lagi; 

11.  Dan  akan  hal  pĕhoekoeman. 
sĕbab  pĕnghoeloe  doenia  ini  tĕlah 
dihoekoemkan. 

12.  Maka  adalah  lagi  behĕrapa- 
bĕrapa  perkara,  jang  hĕndak  koe- 
kdtakan  kapadamoe,  akan  tĕtapi 
tiada  dapat  kamoe  tanggoeng  sa- 
karang  iiii. 

,13.  Tĕtapi  apabila  datang  Ija, 
ija-itoe  Roh  kabĕnaran,  maka  ija 
pon  akan  mĕmbawa  kamoe  kapada 
sĕgala  jang  bĕnar;  kareiia  ija  pon 
akan  bĕrkata  boekan  dari  kahen- 
dak  dirinja,  mĕlainkan  barang 
jang  didĕngarnja  itoe  djoega  akan 
dikatakannja,  dan  ditoendjoeknja 
kapada  kamoe  pĕrkara-perkara 
jang  lagi  akan  datang. 


14.  Maka  ija  pon  akan  mĕmoe- 
liakan  akoe;  karena  akan  di- 
ambilnja  daiipada  .barang  jang 
akoe  poenja,  ditoendjoeknja  kapada 
kamoe  kĕlak. 

15.  Adapon  sĕgala  pĕrkara,  jang 
Bapa  poenja,  itoe  djoega  akoe 
poenja;  maka  sĕbab  itoelah  kata- 
koe ,  bahwa  akan  di-ambilnja  dari- 
pada  barang  jang  akoe  poenja, 
dan  ditoendjoeknja  kĕlak  kapa- 
damoe. 

16.  Bahwa  sakoetika  sĕhadja 
maka  tiada  dapat  kamoe  melihat 
akoe,  dan  lagi  sakoetika  sĕhadja, 
maka  kamoe  akan  melihat  akoe, 
karena  akoe  pĕrgi  kapada  Bapa. 

17.  Maka  daripada  moerid-moe- 
ridnja  ada  jang  berkata  sa'orang 
kapada  sa'orang:  Apakah  ini  jang 
dikatakannja  kapada  kita:  Sakoe- 
tika  sĕhadja  maka  kamoe  tiada 
dapat  mĕlihat  akoe,  dan  lagi  sa- 
koetika  sĕhadja  maka  kamoe  akan 
mĕlihat  akoe,  karĕna  akoe  pergi 
kapada  Bapa? 

18.  Sĕbab  itoe  kata  mareka-itoe: 
Apakah  ĕitinja  kata  ini:  Sakoetika 
sĕhadja?  Bahwa  tiada  kita  mĕngĕrti 
apakah  katanja. 

19.  Maka  dikĕtahoei  Isa  bahwa 
mareka-itoe  hĕndak  bĕitanjakan 
dia,  laloe  katanja:  Bertanjakah 
kamoe  sa'orang  akan  sa'orang  sĕ- 
hab  katakoe,  bahwa  sakoetika 
sĕhadja  maka  tiada  kamoe  dapat 
mĕlihat  akoe,  dan  lagi  sakoetika 
sĕhadja  maka  kamoe  akan  mĕlihat 
akoe? 

20.  Sasoenggoeh-soenggoehnja 
akoe  bĕrkata  kapadamoe,  bahwa 
kamoe  kelak  akan  mĕnangis  dan 
mĕratap,  tĕtapi  doenia  akan  ber- 
soeka-tjita,  dan  kamoe  pon  akan 
bĕrdoeka-tjita,  tetapi  doeka-tjita- 
moe  akan  bĕrobah  mendjadi  soeka- 
tjita. 

21.  Adapon  sa'orang  pĕrampoean 
apabila  ija  hendak  beranak ,  maka 
dirasarnja  kasoesahan  sebab  wak- 
toenja   soedah    sampai;   tĕtapi  sa- 
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mĕndjak  anaknja  soedah  lĕpas, 
maka  terloepalah  ija  akan  kasoe- 
sahan  itoe,  olih  kasoekaannja  sĕbab 
sa'orang  manoesia  soedah  djadi 
dalam  doenia. 

22.  Maka  pada  sakarang  ini  ka- 
moe  pon  ada  mĕnanggoeng  kasoe- 
sahan,  akan  tĕtapi  akoe  akan 
bĕrdjoempa  dĕngan  kamoe  poela, 
dan  hati  kamoe  pon  akan  bĕrsoeka- 
tjita,  maka  sa'orang  pon  tiada 
dapat  mĕngambil  kasoekaanmoe 
itoe  daripadamoe. 

23.  Pada  masa  itoe  tiada  kamoe 
akan  bĕrtanja  barang  sasoeatoe 
akan  dakoe.  Sasoenggoeh-soeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe, 
bahwa  barang  apa  jang  akan  ka- 
moe  pinta  kapada  Bapa  dĕngan 
namakoe,  ija-itoe  akan  dikaroenia- 
kannja. 

24.  Bahwa  sampai  sakarang  bĕ- 
lom  pĕrnah  kamoe  meminta  ba- 
rang  sasoeatoe  dengan  namakoe. 
Pintalah ,  maka  kamoe  akan  bĕr- 
olih,  soepaja  sampoernalah  kasoe- 
kaanmoe. 

25.  Adapon  sĕgala  pĕrkara  ini 
koe-katakan  kapadamoe  pakai 
ibarat;  tĕtapi  masanja  akan  da- 
tang  kĕlak ,  apabila  tiada  lagi  akoe 
bĕrkata  kapadamoe  dĕngan  pĕrka- 
taan  ibarat,  mĕlainkan  dengan 
tĕrang  djoega  akoe  menjatakan 
Bapa  kapada  kamoe. 

26.  Maka  pada  masa  itoelah 
kamoe  akan  mĕminta-doa  dengan 
namakoe;  boekannja  katakoe  ka- 
padamoe  bahwa  akoe  akan  mĕmo- 
honkan  kamoe  kapada  Bapa; 

27.  Karĕna  Bapa  sĕndiri  pon 
mangasihi  akan  kamoe,  sĕbab 
kamoe  mengasihi  akandakoe  dan 
kamoe  pĕrtjaja,  bahwa  akoe  tĕlah 
kaloewar  daripada  Allah. 

28.  Maka  telah  akoe  kaloewar 
daripada  Bapa  laloe  datang  kada- 
lam  doenia;  kembali  poela  akoe 
mĕninggalkan  doenia  laloe  poelang 
kapada  Bapa. 

29.  Maka  kata  moerid-moeridnja 


kapadanja:  Bahwa-sanja  sakarang 
Toehan  bĕrkata-kata  dĕngan  njata 
dan  boekan  Toehan  mengatakan 
ibarat. 

30.  Sakarang  tahoelah  kami 
bahwa  Toehan  mĕngĕtahoei  sĕgala 
pĕrkara  dan  ta'oesah  orang  bĕrta- 
njakan  Toehan,  maka  sebab  itoelah 
kami  pĕrtjaja,  bahwa  Toehan  tĕlah 
kaloewar  daripada  Allah. 

31.  Maka  sahoet  Isa  kapada 
mareka-itoe :  Pertjajakah  kamoe 
sakarang? 

32.  Bahwa  sasoenggoehnja  da- 
tang  waktoenja,  behkan,  sakarang 
pon  ija-itoe  tĕlah  sampai,  apabila 
kamoe  ditjĕrai-bĕraikan ,  masing- 
masing  pĕrgi  katĕmpatnja  dan 
kamoe  mĕninggalkan  akoe  sa'orang- 
orang;  tĕtapi  boekan  akoe  tinggal 
sa'orang-orang  sĕhadja,  karĕna 
Bapa  pon  adalah  dĕngan  akoe. 

33.  Bahwa  sĕgaia  pĕrkara  ini 
koe-katakan  kapadamoe ,  soepaja 
kamoe  bĕroUh  salamat  dengan 
akoe.  Maka  dalam  doenia  kamoe 
akan  mĕndapat  kasoekaran,  tĕtapi 
pĕrtĕtapkanlah  hatimoe ,  karĕna 
akoe  tĕlah  mĕngalahkan  doenia  ini. 


FASAL    XVn. 

Bahwa  dĕmikianlah  kata  Isa, 
laloe  mĕnĕngadahlah  ija  kalangit 
sĕrta  katanja:  Ja  Bapa,  tĕlah  sam- 
pai  waktoenja,  pĕrmoehakanlah 
kiranja  Anakmoe,  soepaja  Anak- 
moe  pon  mĕmoeliakan  dikau. 

2.  Sapĕrti  ĕngkau  tĕlah  menga- 
roeniakan  koewasa  kapadanja  atas 
sĕgala  manoesia,  soepaja  dibĕri- 
kannja  hidoep  kĕkal  kapada;  sĕgala 
orang,  jang  telah  kau-anoegraha- 
kan  kapadanja. 

3.  Maka  inilah  hidoep  jang  kĕkal, 
djikalau  dikĕnal  olih  mareka-itoe 
akan  dikau ,  AUah  jang  asa  dan 
bĕnar,  dan  akan  Isa  Almasih,  jang 
tĕlah  kausoeroehkan. 
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4.  Maka  tĕlah  akoe  mĕmoeliakan 
dikau  di-atas  boemi  dan  tĕlah 
akoe  mĕnjampaikan  pĕkĕrdjaan , 
jang  kau-sĕrahkan  kapadakoe  akan 
dikĕrdjakan. 

5.  Maka  sakarang,  ja  Bapa,  pĕr- 
moeliakanlah  kiranja  akoe  dihada- 
pan  hadlĕratmoe  dĕngan  kamoe- 
liaan,  jang  tĕlah  ada  padakoe 
tatkala  akoe  dĕngan  dikau  dĕhoeloe 
daripada  djadi  doenia  ini. 

6.  Bahwa  namamoe  soedah  koe- 
njatakan  kapada  sĕgala  orang,  jang 
tĕlah  kau-karoeniakan  kapadakoe 
daripada  isi  doenia  ini ;  maka  orang 
itoelah  milikmoe,  dan  telah  eng- 
kau  mĕngaroeniakan  dia  kapada- 
koe,  dan  mareka-itoepon  tĕlah 
mĕmĕliharakan  tirmanmoe. 

7.  Maka  sakarang  mareka-itoe 
mĕngakoe  bahwa  sĕgala  pĕrkara, 
jang  tĕlah  kau-karoeniakan  kapa- 
dakoe  itoe,  ija-itoe  daripadamoe 
djoega. 

8.  Karĕna  sĕgala  firman,  jang 
tĕlah  kau-karoeniakan  kapadakoe 
itoe,  soedah  koe-bĕrikan  mareka- 
itoe,  dan  mareka-itoepon  telah 
mĕnĕrima  segala  firman  itoe  dan 
mĕngakoelah  mareka-itoe  dĕngan 
sabĕnarnja,  bahwa  tĕlah  akoe  ka- 
loewar  daripadamoe  dan  lagi  pĕr- 
tjajalah  mareka-itoe  bahwa  ĕngkau 
djoega  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe. 

9.  Maka  akoe  mendoakan  mareka- 
itoe;  boekan  orang  isi  doenia  koe- 
doakan,  mĕlainkan  sĕgala  orang 
jang  kau-karoeniakan  kapadakoe, 
karĕna  mareka-itoe  pon  milikmoe. 

40.  Maka  sĕgalajangakoe  poenja 
ija-itoe  engkau  poenja,  dan  jang 
ĕngkau  poenja  ija-itoe  akoe  poenja , 
maka  akoe  pon  dipĕrmoeliakan 
dalam  mareka-itoe. 

11.  Maka  tiada  lagi  akoe  dalam 
doenia,  mĕlainkan  mareka-ini  lagi 
dalam  doenia,  dan  akoe  datang 
kapadamoe.  Ja  Bapa  jang  soetji, 
pĕliharakanlah  kiranja  dalam  pĕ- 
ngĕtahoean  namamoe  sĕgala  orang, 
jang   tĕlah   kaukaroeniakan   kapa- 


dakoe,    soepaja   mareka-itoe  djadi 
satoe,  sapĕrti  kita  ini  satoe  djoea. 

12.  Salama  akoe  dĕngan  ma- 
reka-itoe  dalam  doenia,  telah  koe- 
pĕliharakan  mareka-itoe  dalam 
pĕngĕtahoean  namamoe,  maka  sĕ- 
gala  orang  jang  tĕlah  kau-karoe- 
niakan  kapadakoe  itoe  soedah  koe- 
pĕliharakan,  dan  daripada  mareka- 
itoe  sa'orang  pon  tiada  binasa, 
mĕlainkan  anak  toempas  itoe ,  soe- 
paja   gĕnaplah   pĕrkataan   alRitab. 

13.  Tĕtapi  sakarang  akoe  datang 
kapadamoe;  maka  akoe  mĕngatakan 
ini  dalam  doenia,  soepaja  kasoe- 
kaankoe  adalah  dalam  mareka-itoe 
dĕngan  sampoernanja. 

14.  Bahwa  akoe  tĕlah  membĕ- 
rikan  firmanmoe  kapada  mareka- 
itoe;  maka  doenia  ini  bĕntji  akan 
mareka-itoe ,  sĕbab  boekan  mareka- 
itoe  daripada  doenia,  sapĕrti  akoe 
ini  boekan  daripada  doenia. 

15.  Boekan  akoe  minta,  soepaja 
ĕngkau  mĕngambil  mareka-itoe 
kaloewar  dari  dalam  doenia,  mĕ- 
lainkan  soepaja  engkau  mĕmĕli- 
harakan  mareka-itoe  daripada  jang 
djahat. 

16.  Bahwa  mareka-itoe  boekan 
daridoenia,  sapĕrti  akoe  ini  boekan 
dari  doenia. 

17.  Soetjikanlah  kiranja  mareka- 
itoe  olih  kabĕnaranmoe;  maka  fir- 
manmoe  itoelah  kabĕnaran  adanja. 

18.  Adapon  sapĕrti  ĕngkau  telah 
mĕnjoeroehkan  dakoe  kadalam  doe- 
nia ,  dĕmikian  akoe  djoega  mĕnjoe- 
roehkan  mareka-itoe  dalam  doenia. 

19.  })an  karĕna  mareka-itoe  pon 
akoe  mĕnjoetjikan  dirikoe,  soepaja 
mareka-itoe  pon  disoetjikan  olih 
kabĕnaran. 

20.  Boekan  mareka-ini  sĕhadja 
jang  koedoakan ,  mĕlainkan  sĕgala 
orang  pon  jang  pĕrtjaja  akan  dakoe 
olih  pĕngadjaran  orang  ini; 

21.  Soepaja  samoewanja  djadi 
satoe,  ja  Bapa,  saperti  engkau 
dalam  akoe  dan  akoe  dalam  ĕng- 
kau,     dan    soepaja    mareka-itoe, 
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pon  djadi  satoe  dalam  kita,  sa- 
hingga  isi  doenia  pĕrtjaja,  bahwa 
ĕngkau  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dakoe. 

22.  Maka  akoe  tĕlah  mĕmberikan 
mareka-itoe  kamoeliaan  jang  telah 
kau-karoeniakan  kapadakoe,  soe- 
paja  mareka-itoe  djadi  satoe,  sa- 
pĕrti  kita  ini  satoe  djoea: 

23.  Bahv/a  akoe  dalam  mareka- 
itoe,  dan  engkau  dalam  akoe,  soe- 
paja  mareka-itoe  djadi  satoe  dĕngan 
sampoerna,  dan  soepaja  bolih  di- 
kĕtahoei  olih  doenia,  bahwa  engkau 
tĕlah  mĕrijoeroehkan  dakoe,  sĕrta 
mĕngasihi  mareka-itoe  sapĕrti  eng- 
kau  mĕngasihi  akoe. 

24.  Ja  Bapa,  koekahĕndaki  bahwa 
sĕgala  orang,  jang  tĕlah  kau-ka- 
roeniakan  kapadakoe  itoe,  adalah 
dĕrigan  akoe  ditĕmpat  jang  ada 
akoe,  soepaja  dilihat  olih  mareka- 
itoe  kamoeliaankoe ,  jang  kau-anoe- 
grahakan  kapadakoe,  karĕna  ĕng 
kau  tĕlah  mĕngasihi  akoe  dehoeloe 
daripada  djadi  doenia  ini. 

25.  Ja  Bapa  jang  adil ,  bahwa 
doenia  ini  belom  mĕngenal  akan 
dikau,  tĕtapi  akoe  mĕngĕnal  akan 
dikau,  dan  orang  ini  pon  menga- 
koe,  bahwa  ĕrigkau  telah  menjoe- 
roehkan  dakoe. 

26.  Maka  soedah  koenjatakan 
namamoe  kapada  mareka-itoe,  dan 
lagi  akoc  akan  menjatakan  dia, 
soepaja  kasih,  jang  tĕlah  kau- 
kasihi  akan  dakoe  itoe,  adalah 
dalam  mareka-itoe,  dan  akoe  pon 
dalam  mareka-itoe  djoega. 


FASAL     XVIIL 

Arakian,  satĕlah  soedah  Isabĕr- 
kata  dĕmikian  maka  kaloewarlah 
ija  dĕngan  moerid-moeridnja,  pergi 
kasabĕrang  soengai  Kidron,  disana 
adalah  soeatoe  taman ,  maka  ma- 
soeklah  Isa  dengan  moerid-moerid- 
nja  kadalam  taman  itoe. 

2.    Adapon   Joedas,  orang    jang 


mĕnjĕrahkan  Isa  itoe,  ijapon  ta- 
hoelah  akan  tempat  itoe ,  karĕna 
kĕrap  kali  soedah  Isa  bĕrhimpoen 
disana  dĕngan  moerid  moeiidnja. 

3.  Maka  olih  loedas  dibawa  akan 
soeatoe  pasoekan  orang  lasjkardan 
bĕbĕrapa  orang  hamba  daripada 
sĕgala  kapala  imam  dan  orang 
Farisi,  laloe  datanglah  ija  katĕmpat 
itoe  dĕngan  mĕmbawa  tanglong 
dan  damar  dan  sĕndjata. 

4.  Maka  sebab  dikĕtahoei  Isa 
akan  segala  pĕrkara  jaiig  hĕndak 
bĕrlakoeatasnja,  maka  kaloewarlah 
ija  sambil  katanja  kapada  mareka- 
itoe:  Siapa  jang  kamoe  tjĕhari? 

5.  Maka  sahoet  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Isa  orang  Nazaret.  Maka 
kata  Isa  kapada  mareka-itoe: 
Bahwa  akoelah  dia.  Maka  Joedas, 
jang  mĕnjĕrahkan  dia,  itoepon 
adalah  bĕrdiii  dĕngan  mareka- 
itoe. 

6.  Maka  serta  dikatakan  Isa  ka- 
pada  mareka-itoe:  Akoelah  dia, 
maka  oendoerlah  mareka-itoe  laloe 
rĕbah  katanah. 

7.  Maka  bĕrtanjalah  poela  ija 
akan  mai'eka-itoe :  Siapa  jang  ka- 
moe  tjĕhari?  Maka  kata  maieka- 
itoe:  Isa  orang  Nazaret  itoe. 

8.  Makadjawab  Isa:  Bahwatĕlah 
koekatakan  kapadamoe  akoelahdia; 
sĕbab  itoe  djikalau  kamoe  mĕntjĕ- 
haii  akoe,  biarkanlah  orang  ini 
pĕrgi. 

9.  Maka  ija-itoe  soepaja  gĕnap- 
lah  pĕrkataan,  jang  tĕlah  dika- 
takannja  itoe:  Bahwa  daripada 
mareka,  jang  tĕlah  kau-karoenia- 
kan  kapadakoe  itoe,  sa'orang  pon 
tiada  jang  koebiarkan  binasa. 

10.  Adapon  Simon  Petroes  itoe 
ada  mĕmbawa  pĕdang,  maka  di- 
hoenoesnja,  laloe  diparangkannja 
kapada  hamba  imam-besar,  poe- 
toeslah  telinga  kanannja.  Adapon 
nama  hamba  itoe  Malchoes. 

11.  Laloe  kata  Isa  kapada  Pe- 
troes:  Saroengkanlah  pedangmoe; 
adapon  piala  jang  dibĕrikan   olih 
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Bapakoe  akan  dakoe  itoe ,  masakan 
tiada  akoe  minuem  dia. 

12.  Arakian ,  maka  olih  pasoe- 
kan  lasjkar  dĕngan  penghoeloenja 
dan  lagi  sĕgala  hamba  orang  Ja- 
hoedi  pon  ditangkapnja  akan  Isa 
dan  di-ikatnja. 

13.  Laloe  dibawanja  akandia 
moela-moela  kapada  Anas,  karĕna 
ija-itoe  mĕntoewa  Kajafas,  jang 
imam-bĕsar  pada  tahoen  itoe. 

14.  Adapon  Kajalas  itoelah  dia, 
jang  tĕlah  mĕmbĕri  ichtiar  kapada 
orang  Jahoedi,  bahwa  adalah  goe- 
nanja  djikalau  mati  sa'orang  akan 
ganti  bangsa  itoe. 

15.  Maka  Simon  Petroes  dan 
lagi  sa'orang  moerid  lain  mĕngi- 
koet  Jsa;  maka  moerid  itoepon 
dikĕnal  olih  imam-bĕsar;  maka 
bĕrsama-sama  naiklah  ija  kaatas 
balai  imam-besar  itoe. 

16.  Tĕtapi  adalah  Petroes  ber- 
diri  diloewar  pintoe;  maka  kaloe 
warlah  moerid  lain ,  jang  dikenal 
olih  imam-bĕsar  itue,  sĕrta  bĕr- 
kata-kata  dengan  pĕrampoean  pĕ- 
noenggoe  pintoe,  laloe  dibawanja 
akan  Petroes  pon  masoek. 

17.  Maka  kata  pĕrampoean  jang 
mĕnoenggoe  pintoe  itoe  kapada 
Petroes:  Boekankah  ĕngkau  pon 
daripada  sĕgala  moerid  orangitoe? 
Maka  sahoetnja :  Boekan. 

18.  Maka  disitoe  adalah  berdiri 
bĕbĕrapa  orang  hamba  dan  lasjkar, 
jang  tĕlah  mĕmasang  api  arang, 
karĕna  moesim  dingin;  maka  bĕr- 
dianglah  mareka-itoe  dan  Petroes 
pon  ada  berdiri  disitoe  sambil 
bĕrdiang. 

19.  Hata,  maka  bĕrtanjalah 
imam-bĕsar  kapada  Isa  akan  hal 
moerid-moeridnja  dan  akan  hal 
pĕngadjarannja. 

20.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Bahwa  dĕngan  njata  tĕlah  akoe 
bĕrkata-kata  kapada  doenia  dan 
sĕlaloe  akoe  mengadjar  orang  da- 
larri  masdjid  dan  dalam  kaabah , 
ditĕmpat  sĕgala  orang  Jahoedi  ada 


bĕrhimpoen,  dan  soeatoepon  tiada 
koekatakari  dĕngan  semboeni. 

21.  Mĕngapa  maka  ĕngkau  bĕr- 
tanjakan  akoe?  tanjalah  akan 
orang,  jang  tĕlah  mĕnĕngar  ba- 
rang,  jang  koekatakan  kapadanja; 
sasoenggoehnja  mareka-itoe  djoega 
mĕngĕtahoei  akan  barang  jang 
tĕlah  koekatakan  itoe. 

22.  Satĕlah  Isa  bĕrkata  dĕmi- 
kian,  adalah  sa'orang  lasjkar,  jang 
bĕidiri  disitoe,  mĕnampar  moeka- 
nja,  katanja:  Bagitoekah  ĕngkau 
mĕnjahoet  kapada  imam-besar? 

23.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Djikalau  tĕlah  akoe  bĕrkata  salah, 
toendjoeklah  salah  itoe;  tĕtapi 
djikalau  bĕtoel,  mengapa  ĕngkau 
mĕriampar  akoe? 

24.  Maka  olih  Anas  disoeroeh 
bawa  akan  Isa  kahadapan  Ka- 
jafas,  imam-bĕsar  itoe,  dengan 
ikatnja. 

25.  Kalakian ,  maka  Simon  Pe- 
troes  pon  ada  lagi  bei  diii  bĕrdiang, 
maka  kata  orang  kapadanja:  Boe- 
kankah  ĕngkau  pon  sa'orang  dari- 
pada  sĕgala  moerid  orang  itoe? 
Maka  bĕrsangkallah  ija,  katanja: 
Boekan. 

26.  Laloe  kata  sa'orang  daripada 
sĕgala  hamba  imam-bĕsar  itoe, 
maka  ija-itue  daripada  koelawarga 
orang  jang  diparangkan  telinganja 
olih  Petroes,  katanja:  Boekankah 
akoe  tĕlah  mĕlihat  ĕngkau  dĕngan 
orang  itoe  dalam  taman? 

27.  Maka  Petroes  pon  bersang- 
kal  poela,  maka  pada  koetika  itoe 
djoega  hajam  pon  berkoekoeklah. 

28.  Hata,  maka  dibawa  orang- 
lah  akan  Isa  daripada  Kajatas 
kagĕdoeng-bitjara,  ija-itoe  pada 
pagi-pagi  hari;  tetapi  orang  Ja- 
hoedi  sĕndiri  tiada  masoek  kadalam 
gĕdoeng-bitjara  itoe,  soepaja  dja- 
rigan  maieka-itoe  djadi  nedjis  dan 
soepaja  bolih  raareka-itoe  makan 
Pasah. 

29.  Sĕbab  itoe  kaloewarlah  Pila- 
toes    bĕrtanja    akan   mareka-itoe; 
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Apakah  toedoehan  kamoe  bawa 
akan  orang  ini? 

30.  Maka  mĕnjahoetlah  mareka- 
itoe  kapada  Pilatoes:  Djikalau 
kiranja  orang  ini  boekan  orang 
doerhaka  adanja,  masakan  kami 
mĕmbawakan   dia  kapada  toewan. 

3d.  Maka  kata  Pilatoes  kapada 
mareka-itoe :  Ambillah  olihmoe 
akandia,  hoekoemkanlah  dia  sa- 
toedjoe  dĕngan  boenji  toratmoe. 
Laloe  kata  orang  Jahoedi  kapada- 
nja:  Tiada  bĕrkoewasakami  mĕng- 
hoekoemkan  orang  akan  mati  di- 
boenoeh. 

32.  Maka  ija-itoe  soepaja  gĕnap- 
lah  pĕrkataan,  jang  tĕlah  dikata- 
kan  Isa  akan  pĕri  hal  bagaimana 
ija  akan  mati  kĕlak. 

33.  Maka  Pilatoes  pon  masoek- 
lah  poela  kadalam  gedoeng  bitjara, 
laloe  dipanggilnja  Isa,  katanja: 
Ijakah  engkau  radja  orang  Jahoedi? 

34.  Maka  sahoet  Isa  kapadanja: 
Adapon  katamoe  ini  dari  sĕndiri- 
moekah,  ataw  orang  lainkah  mĕ- 
ngatakan  dia  kapadamoe  akan 
halkoe? 

35.  Maka  sahoet  Pilatoes:  Akoe 
ini  orang  Jahoedikah  ?  Bahwa  bang- 
samoe  dan  sĕgala  kapala  imam 
pon  tĕlah  mĕnjĕrahkan  dikau  ka- 
padakoe ;  apakah  pĕrboewatanmoe  ? 

36.  Maka  sahoet  Isa:  Bahwa 
karadjaankoe  itoe  boekan  karadjaan 
doenia  ini;  djikalau  kiranja  kara- 
djaankoe  soeatoe  karadjaan  doenia 
ini,  nistjaja  tĕlah  mĕlawanlah  se- 
gala  hambakoe,  soepaja  djangan 
akoe  disĕrahkan  kapada  orang  Ja- 
hoedi,  tĕtapi  sakarang  karadjaan- 
koe  boekan  disini. 

37.  Laloe  kata  Pilatoes  kapada- 
nja:  Ĕngkau  sa'orang  radjakah? 
Maka  sahoet  Isa:  Bĕnarlah  kata- 
moe,  akoe  ini  sa'orang  radja.  Maka 
sĕbab  itoelah  akoe  telah  djadi,  dan 
sĕbab  itoe  djoega  akoe  tĕlah  datang 
kadalam  doenia,  soepaja  akoe  mĕn- 
djadi  saksi  akan  kabĕnaran.  Ba- 
rang-siapa  jang  daripada  kabena- 


ran,  ija-itoe  mĕnĕngar  akan  pĕr- 
kataankoe. 

38.  Maka  kata  Pilatoes  kapada- 
nja:  Apakah  kabĕnaran  itoe?  Sa- 
tĕlah  ija  berkata  dĕmikian  kaloe- 
warlah  ija  poela  kapada  orang 
Jahoedi,  laloe  katanja  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bahwa  tiadalah  akoe  mĕn- 
dapat  apa-apa  salahnja  orang  ini. 

39.  Tĕtapi  adalah  adat  kamoe, 
bahwa  pada  masa  hari  raja  Pasah 
akoe  mĕlĕpaskan  sa'orang  bagai- 
moe;  maoekah  kamoe  akoe  mĕlĕ- 
paskan  bagaimoe  radja  orang  Ja- 
hoedi  itoe? 

40.  Maka  bĕrsĕroelah  mareka-itoe 
sakalian  poela,  katanja:  Djanganlah 
dia,  mĕiainkan  Barabas.  Maka 
Barabas  itoe  sa'orang  pĕmboenoeh 
adanja. 


FASAL    XIX. 

SABeRMOELA,  maka  olih  Pilatoes 
di-ambil  akan  Isa,  laloe  disĕsahnja. 

2.  Maka  olih  segalaorang  lasjkar 
di-annjamkan  saboewah  makota 
daripada  doeri,  laloe  dikĕnakannja 
pada  kapala  Isa,  sĕrta  dipakaikan- 
nja  poela  badjoe  jang  oengoe  war- 
nanja, 

3.  Laloe  katanja:  Daulat,  hai 
radja  orang  Jahoedi!  maka  ditam- 
par  olih  mareka-itoe  akandia. 

4.  Arakian,  maka  Pilatoes  pon 
kaloewarlah  poela,  sĕrta  katanja 
kapada  mareka-itoe :  Lihatlah  olih- 
moe,  bahwa  akoe  mĕmbawa  ka- 
loewar  akandia  kapadamoe,  soe- 
paja  dikĕtahoei  olihmoe,  satoe 
salah  pon  tiada  koedapat  padanja. 

5.  Hata,  maka  Isa  pon  kaloe- 
warlali  berpakaikan  makota  doeri 
dan  bĕrbadjoe  jang  oengoe  warna- 
nja.  Laloe  kata  Pilatoes  kapada 
mareka-itoe:  Lihatlah  akan  ma- 
noesia ! 

6.  Dĕmi  dilihat  olih  kapala- 
kapala  imam  dĕngan  sĕgala  ham- 
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banja  akan  dia,  maka  bĕrsĕroelah 
mareka-itoe,  katanja:  Palangkan- 
lah  dia;  palangkanlah  dia!  Maka 
kata  Pilatoes  kapada  mareka-itoe: 
Hĕndaklah  kamoe  djoega  mengam- 
bil  akandia  dan  mĕmalangkan  dia, 
karĕna  tiada  koedapat  apa-apa 
salahnja. 

7.  Maka  sahoet  orang  Jahoedi 
kapadanja:  Bahwa  adalah  pada 
kami  satoe  hoekoem ,  maka  sa- 
pĕrti  boenji  hoekoem  kami  itoe 
patoetlah  ija  mati  diboenoeh, 
sĕbab  tĕlah  didjadikannja  dirinja 
Anak-Aliah. 

8.  Dĕmi  didĕngar  Pilatoes  pĕr- 
kataan  ini,  maka  makinlah  bĕr- 
tambah  takoetnja, 

9.  Laloe  masoeklah  ija  poela 
kadalam  gĕdoeng-bitjara,  katanja 
kapada  Isa:  Engkau  darimana? 
Maka  tiada  disahoet  olih  Isa 
akandia. 

10.  ^Laloe  kata  Pilatoes  kapada- 
nja:  Engkau  ta'maoe  berkata-kata 
kapadakoekah  ?  tiadakah  ĕngkau 
tahoe  bahwa  akoe  bĕrkoewasa  mĕ- 
malangkan  dikau  dan  bĕrkoewasa 
djoega  mĕlĕpaskan  dikau? 

11.  Maka  sahoet  Isa:  Bahwa 
tiada  bolih  ĕngkau  bĕrkoewasa 
atas  akoe  ini,  djikalau  tiada  di- 
anoegrahakan  kapadamoe  dari  atas; 
sĕbab  itoe  adapon  orang,  jang  tĕlah 
mĕnjĕrahkan  akoe  kapadamoe , 
mareka-itoelah  terlĕbih  bĕsar  do- 
sanja. 

12.  Maka  daiipada  koetika  itoe 
djoega  olih  Pilatoes  ditjĕhari  djalan 
hĕndak  mĕlĕpaskan  dia,  tĕtapi  bĕr- 
sĕroelah  orang  Jahoedi,  katanja: 
Djikalau  engkau  mĕlĕpaskan  orang 
ini,  boekannja  ĕngkau  sohbat  Kai- 
sar;  barang-siapa  jang  mĕndawa 
dirinja  radja  ijalah  mĕndoerhaka 
kapada  Kaisar, 

13.  Hata,  satĕlah  didĕngar  olih 
Pilatoes  akan  pĕrkataan  ini,  maka 
dibawanja  akan  Isa  kaloewar,  laloe 
doedoeklah  ija  di-atas  koersi  hakim 
di  tĕmpat  jang  bĕrnama  Hamparan 


Batoe,   dan   dĕngan  bĕhasa  Ibrani 
Gabata  namanja. 

14.  Adapon  pada  waktoe  itoe 
adalah  kasadiaan  Pasah,  ija-itoe 
hampir  poekoel  doewa-bĕlas  tĕngah 
hari;  maka  kata  Pilatoes  kapada 
orang  Jahoedi:  Lihatlah  akan  Ra- 
djamoe ! 

15.  Maka  bĕrsĕroe-sĕroelah  ma- 
reka-itoe:  Njahkanlah  dia;  njah- 
kanlah  dia !  Palangkanlah  dia! 
Maka  kata  Pilatoes  kapada  mareka- 
itoe:  Akoe  palangkankah  Radja- 
moe?  Maka  sahoet  sĕgala  kapala 
imam :  Bahwa  pada  kami  tiada- 
lah  radja  lain,  mĕlainkan  Kaisar 
djoega. 

16.  Satĕlah  itoe  maka  Pilatoes 
pon  mĕnjĕrahkan  ]sa  kapada  ma- 
reka-itoe  akan  dipalangkan,  laloe 
di-ambil  olih  mareka-itoe  akan  Isa 
dibawanja  akan  dia  pĕrgi. 

17.  Maka  kaloewarlah  Isa  dĕngan 
mĕngangkat  kajoe-palangnja  sam- 
pai  katĕmpat  jang  bĕrnama  Tĕm- 
pat-Tĕngkorak ,  ija-itoe  dengan  be- 
hasa  Ibrani  Golgota  namanja. 

18.  Maka  ditĕmpat  itoe  dipalang- 
kan  oranglah  Isa  sĕrta  dĕngan 
doewa  orang  lain  pon  disabĕlah- 
mĕnjabĕlahnja ,  dan  Isa  pon  di- 
tĕngahnja. 

19.  Maka  olih  Pilatoes  pon  disoe- 
ratkanlah  soeatoe  alamat,  diboe- 
boehnja  di-atas  kajoe  palang  itoe, 
maka  soerat  itoe  demikian  boenji- 
nja:   IsA    orang   nazaret,    radja 

ORANG   JAHOEDI. 

20.  Maka  banjaklah  daripada 
orang  Jahoedi  ada  mĕmbatja  ala- 
mat  itoe,  karĕna  tĕmpat  Isa  dipa- 
langkan  itoe  dĕkat  negari;  maka 
soerat  itoepon  ditoeUskan  dĕngan 
bĕhasa  Ibrani  dan  Grika  dan 
Roem. 

21.  Maka  kata  sĕgala  kapala 
imam  orang  Jahoedi  kapada  Pila- 
toes:  Djanganlah  ditoeliskan  ija 
radja  orang  Jahoedi,  mĕlainkan 
dikatakannja :  Akoelah  radja  orang 
Jahoedi. 
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22.  Maka  sahoet  Pilatoes:  Ada- 
pon  barang  jang  koetoelis  itoe, 
ija-itoe  telah  soedah  koetoelis. 

23.  Arakian,  satĕlah  soedah  di- 
palangkan  olih  orang  lasjkar  akan 
isa,  di-ambilnja  sĕgala  pakaijan- 
nja,  dibĕhaginja  ĕmpat,  ija-itoe 
sa'orang  satoe  bĕhagian;  danlagi 
djoebahnia.  Adapon  djoebahnja  itoe 
tiada  djahitannja,  mĕlainkan  satĕ- 
noenan  djoea  dari  atas  sampai 
kabawah. 

24.  Maka  kata  orang  lasjkar 
itoe  sa'orang  kapada  sa'orang: 
Djanganlah  kita  tjarikkan,  mĕlain- 
kan  baiklah  kita  boewang  oendi, 
kita  lihat  siapa  mendapat  dia. 
Maka  ija-itoe  soepaja  gĕnaplah 
pĕrkataan  jang  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab,  boenjinja:  Bahwa  ma- 
reka-itoe  tĕlah  mĕmbĕhagi- 
bĕhagi  pakaijankoe  pada 
sama  sĕndirinja  dan  atas 
djoebahkoe  mareka-itoe 
mĕmboewang  oendi.  Maka 
sĕgala  pĕrkara  itoe  dipĕrboewat 
djoega  olih  orang  lasjkar  itoe. 

25.  Maka  dĕkat  dĕngan  kajoe 
palang  Isa  itoe  adalah  bĕrdiii 
iboenja,  dan  saoedara  pĕrampoean 
iboenja,  dan  Mĕiiam  bini  Kleopas, 
dan  Mĕiiam  Magdalena. 

26.  Dĕmi  tĕrlihatiah  Isa  akan 
iboenja,  dan  akan  moerid  kĕkasih- 
nja,  itoepon  ada  bĕrdiri  dĕkat, 
maka  katanja  kapada  iboenja:  Hai 
pĕrampoean,  lihatlah  anakmoe. 

27.  Laloe  kata  Isa  kapada  moerid 
itoe:  Lihatlah  iboemoe!  Maka  dari- 
pada  koetika  itoe  djoega  dibawa 
olih  moerid  itoe  akan  Mĕriam 
karoemahnja. 

28.  Kĕmoedian  daripada  itoe, 
sĕbab  dikĕtahoei  olih  Isa  akan  hal 
tĕlah  djadi  sĕgala  sasoeatoe,  dan 
soepaja  genaplah  pĕrkataan  alKitab, 
maka  katanja:  Akoe  bĕr<1ĕhaga. 

29.  Maka  adalah  tĕrlĕtak  disitoe 
saboewah  bĕdjanah  pĕnoeh  tjoeka; 
maka  di-isi  oranglah  saboewah 
loemoet-karang  dĕngan  tjoeka,  di- 


boeboehnja    di-atas     hisop,    laloe 
disampaikannja  kamoeloet  Isa. 

30.  Satĕlah  soedah  dikĕtjap  Isa 
tjoeka  itoe,  maka  katanja:  Soedah 
djadi;  laloe  tertoendoeklah  kapa- 
lanja  dan  poetoeslah  njawanja. 

31.  Maka  sĕbab  pada  koetika 
itoe  adalah  kasadiaan  dan  soepaja 
djangan  sĕgala  toeboeh  itoe  tinggal 
tĕigantoeng  dikajoe-palang  pada 
hari  sabat  itoe,  katena  sabat  itoe- 
lah  hari  bĕsar,  maka  dipintalah 
olih  orang  Jahoedi  kapada  Pilatoes, 
soepaja  kaki  orang  jang  dipalang- 
kan  itoe  dipatahkan  dan  maitnja 
pon  ditoeroenkan. 

32.  Maka  datanglah  orang  lasj- 
kar  itoe ,  laloe  dipatahkannja  ka- 
doewa  belah  kaki  orang  satoe  dan 
kadoewa  bĕlah  kaki  orang  satoenja, 
jang  dipalangkan  sertanja; 

33.  Tĕtapi  apabila  mareka-itoe 
datang  kapada  Isa,  dilihatnja  ija 
soedah  raati,  maka  sebab  itoe  tiada 
dipatahkannja  kakinja; 

34.  Mĕlainkan  sa'orang  lasjltar 
mĕnikam  lamboeng  Isa  dengan 
toembaknja,  laloe  kaloewarlah  da- 
rah  dĕngan  ajar. 

35.  Adapon  orang  jang  tĕlah 
mĕlihatnja,  ija-itoe  mendjadi  saksi 
dan  bĕnarlah  kasaksiannja,  karĕna 
tahoelah  ija  bahwa  ija  mĕngatakan 
barang  jang  bĕnar,  soepaja  kamoe 
poti  pĕrtjaja; 

36.  Kaiĕna  sĕgala  pĕrkara  ini 
tĕlah  djadi,  soepaja  gĕnaplah  pĕr- 
kataan  alKitab,  boenjinja:  Bahwa 
sabatang  toelangnja  pon 
tiada    akan    dipatahkan. 

37.  Dan  lagi  soeatoe  perkataan 
alKitab,  boenjinja:  Bahwa  ma- 
reka-itoe  akan  mĕmandang 
kapada  dia,  jang  tĕlah  diti- 
k  a  m  n  j  a. 

38.  Hata,  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  pĕrgilah  Joesoef,  orang 
Arimatea,  ija-itoe  sa'orang  moerid 
Isa  djoega,  tetapi  dengan  sĕm- 
boeni,  sĕbab  takoetnja  akan  orang 
Jahoedi,   dipintanja   idzin   kapada 
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Pilatoes  akan  mĕrioeroenkan  mait 
Isa  itoe ,  maka  olih  Pilatoes  diloe- 
loeskan  pĕrmintaannja,  laloe  da- 
tanglah  ija  mĕnoeroenkan  mait  Isa. 

39.  Dan  lagi  datanglah  Niko- 
demoes,  ija-itoe  jang  dĕhoeloe 
mĕndapatkan  Isa  pada  waktoe 
malam,  maka  dibawanja  sĕrtanja 
akan  emoer  bĕrtjampoer  kalĕm- 
bak,  ada  kira-kira  saratoes  kati 
bĕratnja. 

40.  Maka  olih  kadoewanja  di- 
ambil  akan  mait  Isa,  laloe  dika- 
faninja  dĕngan  diboeboeh  rĕmpah- 
rĕmpah ,  sĕbagaimana  adat  orang 
Jahoedi  mĕngĕrdjakan  mait. 

41.  Adapon  dekat  tĕmpat  Isa 
dipalangkan  itoe  adalah  soeatoe 
taman,  dan  dalam  taman  itoe 
saboewah  koeboer  beharoe,  ma- 
ka  bĕlom  pĕrnah  ditanamkan  orang 
dalamnja. 

42.  Maka  dalam  koeboer  itoe- 
lah  dilĕtakkannja  Isa,  sebab  pada 
koetika  itoe  adalah  kasadiaan 
orang  Jahoedi,  karĕna  koeboer 
itoepon  dĕkat. 


FASAL    XX. 

SABĕRMOELA,  maka  pada  hari 
ahad  pagi-pagi  lagi  gĕlap  datang- 
lah  Mĕriam  Magdalena  kakoeboer 
itoe,  dilihatnja  batoenja  soedah 
tĕrangkat  daripada  pintoe  koeboer 
itoe, 

2.  Maka  bĕrlarilah  ija  datang 
mĕndapatkan  Simon  Petroes  dan 
moerid  lain,  jang  dikasihi  Isa 
itoe,  laloe  katanja  kapadanja: 
Bahwa  Toehan  soedah  di-angkat 
orang  dari  dalam  koeboernja, 
maka  tiadalah  kami  tahoe  dimana 
ditarohnja  akandia. 

3.  Laloe  kaloewarlah  Petroes 
dĕngan  moerid  lain  itoe,  maka 
sampailah  kadoewanja    kakoeboer. 

4.  Maka  kadoewanja  pon  bĕr- 
djalanlah     bĕrsama-sama,     tĕtapi 


moerid  lain  itoe  bĕrdjalan  dĕhoe- 
loe,  lĕbih  pantasnja  daripada 
Petroes,  maka  terdehoeloe  ija-pon 
sampailah  kakoeboer  itoe. 

5.  Maka  toendoeklah  ija,  dili- 
hatnja  kain  kafan  itoe  tĕrletak, 
tĕtapi  tiada  ija  masoek  kadalam. 

6.  Kĕmoedian  datanglah  Simon 
Petroes  pon  mĕngikoet  dia,  laloe 
masoek  kadalam  koeboer,  maka 
dilihatnja  kain  kafan  itoe  tĕr- 
lĕtak , 

7.  Dan  sapoe-tangan,  jang  di- 
ikatkan  pada  kapalanja  itoe,  tiada 
bĕrsama-sama  dĕngan  kain  kafan, 
mĕlainkan  terlĕtak  ditĕmpat  asing 
dĕngan  lipatannja. 

8.  Rĕmoedian  masoeklah  moe- 
rid  lain  pon,  jang  tĕrdehoeloe 
sampai  kakoeboer  itoe;  demi  di- 
lihatnja  hal  itoe  maka  pĕrtjaja- 
lah  ija. 

9.  Karĕna  bĕlom  lagi  mareka- 
itoe  mĕngĕrti  pĕrkataan  alKitab, 
bahwa  saharosnjalah  ija-pon  akan 
bangkit  dari  antara  orang  mati. 

10.  Maka  kadoewa  moerid  itoe- 
pon  kĕmbalilah  poelang  karoe- 
mahnja. 

11.  Arakian,  maka  Mĕriam  pon 
adalah  berdiri  diloewar,  hampir 
dĕngan  koeboer  itoe,  dĕngan  ta- 
ngisnja,  maka  tĕngah  menangis 
itoe  bĕrdjongkoklah  ija  hĕndak 
mĕnengok  kadalam  koeboer  itoe. 

12.  Tiba-tiba  tĕrhhatlah  ija  akan 
doewa  orang  malaikat,  jang  bĕr- 
pakaikan  pakaijan  poetih,  ija-itoe 
doedoek,  sa'orang  arah  kapala 
dan  sa'orang  arah  kaki  ditĕmpat 
mait  Isa  itoe  dilĕtakkan. 

13.  Maka  kata  malaikat  itoe 
kapadanja:  Hai  perampoean,  mĕ- 
ngapa  ĕngkau  menangis?  Maka 
sahoetnja  kapadanja:  Sĕbab  Toehan 
sĕhaja  tĕlah  di-angkat  orang  dari 
sini,  maka  tiada  sĕhaja  tahoe  di- 
mana  ditarohnja  akandia. 

14.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrkata 
dĕmikian  menolihlah  ija,  maka 
tĕrpandanglah  ija  kapada  Isa  ada 
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bĕrdiri  disitoe,  tĕtapi  tiada  dikĕ- 
tahoeinja  ija-itoe  Isa. 

15.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  pĕrampoean,  mengapa  ĕng- 
kau  mĕnangis?  siapa  garangan 
ĕngkau  tjĕhari?  Maka  pada  sang- 
ka  pĕrampoean  itoe  ija-inilah 
pĕnoenggoe  taman,  sĕbab  itoe  ka- 
tanja:  ja  toewan,  djikalau  kiranja 
toewan  jang  mĕmbawa  akan  dia 
dari  sini,  katakanlah  kapada  sĕ- 
haja  dimana  toewan  tarohkan  ija, 
soepaja  boUh  sĕhaja  pĕrgi  mĕ- 
ngambil  dia. 

16.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  Mĕriam!  Maka  bĕrpalinglah 
ija  sambil  katanja:  Ja  Raboeni! 
ĕrtinja:  Goeroe. 

17.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Djanganlah  ĕngkau  mĕndjamah 
akoe,  karĕna  bĕlom  akoe  naik 
katĕmpat  Bapakoe;  mĕlainkan 
pĕrgilah  engkau  mĕndapatkan 
sĕgala  saoedarakoe ,  katakanlah 
kapada  mareka-itoe,  bahwa  akoe 
naik  katĕmpat  Bapakoe  dan  Ba- 
pamoe,  dan  mĕndapatkan  Allah- 
koe  dan  AUahmoe. 

18.  Maka  datanglah  Mĕriam 
Magdalena  mĕmbĕri  tahoe  sĕgala 
moerid  itoe,  bahwa  tĕlah  dilihat- 
nja  Toehan  dan  lagi  sĕgala  per- 
kara  ini  telah  dikatakan  olih  Toe- 
han  kapadanja. 

19.  Hata,  satĕlah  pĕtang  hari, 
pada  hari  ahad  itoe  djoega,  sĕrta 
tĕrkoentjilah  segala  pintoe,  tĕm- 
pat  moerid-moeridnja  ada  berhim- 
poen,  sĕbab  takoetnja  akan  orang 
Jahoedi,  tiba-tiba  datanglah  Isa 
tĕrdiri  ditĕngah-tĕngah ,  laloe  ka- 
tanja  kapada  mareka-itoe :  assalam 
alaikoem ! 

20.  Satĕlah  soedah  ija  berkata 
dĕmikian,  ditoendjoeknja  tangan- 
nja  dan  roesoeknja  akan  mareka- 
itoe,  maka  bĕrsoeka-tjitalah  hati 
sĕgala  moerid-moerid  itoe  apabila 
dilihatnja  Toehan. 

21.  Maka  kata  Isa  poela  kapada 
mareka-itoe ;    assalam    alaikoem ; 


adapon  sapĕrti  Bapa  tĕlah  mĕnjoe- 
roehkan  dakoe,  dĕmikian  djoega 
akoe  mĕnjoeroehkan  kamoe. 

22.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrkata 
dĕmikian  maka  dihĕmboesnja  ka- 
pada  mareka-itoe,  sĕrta  katanja: 
Samboetlah  olihmoe  akan  Rohoe'l- 
koedoes ; 

23.  Djikalau  kamoe  mĕngam- 
poeni  dosa  barang  sa'orang,  maka 
dosanja  pon  di-ampoenilah ,  dan 
djikalau  tiada  kamoe  mĕngam- 
poeni  dosa  barang  sa'orang,  maka 
dosanja  pon  tiada  di-ampoeni 
djoega. 

24.  Adapon  Tomas,  jang  bĕrgĕ- 
lar  Didimoes,  ija-itoe  sa'orang  da- 
lam  kadoewa-bĕlas  moerid  itoe 
djoega,  maka  tiadalah  ija  dĕngan 
mareka-itoe  pada  masa  datang  Isa 
itoe. 

25.  Maka  kata  sĕgala  moerid 
jang  lain  itoe  kapada  Tomas: 
Bahwa  kami  soedah  melihat  Toe- 
han.  Maka  sahoet  Tomas  kapada 
mareka-itoe:  Djikalau  tiada  akoe 
mĕlihat  bekas  pakoe  pada  tangan- 
nja,  dan  dapat  masoekkan  djarikoe 
dalam  bekas  pakoe  itoe  dan  ma- 
soekkan  tangankoe  dalam  lam- 
boengnja ,  nistjaja  tiada  akoe  maoe 
pĕrtjaja. 

26.  Hata,  lĕpas  doelapan  hari 
adalah  bĕrhimpoen  poela  sĕgala 
moerid-moerid  dalam  roemah  itoe, 
dan  Tomas  pon  ada  di-antaranja ; 
maka  sĕdang  pintoe  pon  tĕrkoentji 
datanglah  Isa  bĕrdiri  ditĕngah, 
sambil  katanja :  assalam  alai- 
koem. 

27.  Laloe  katanja  kapada  Tomas : 
Oendjoeklah  djarimoe  kamari;  te- 
ngoklah  tangankoe;  dan  oendjoek- 
lah  tanganmoe,  masoekkan  dalam 
lamboengkoe;  maka  djangan  lagi 
sjak  mĕlainkan  pĕrtjajalah. 

28.  Maka  sahoet  Tomas,  katanja : 
Ja  Toehankoe  dan  Allahkoe! 

29.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Hai  Tomas,  sĕbab  ĕngkau  soedah 
mĕlihat    akoe,    maka    bĕharoelah 
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ĕngkau  pertjaja ;  bahwa  salamatlah 
orang,  jang  tiada  mĕlihat,  maka 
pĕrtjaja  djoega. 

30.  Bahwa  sasoenggoehnja  Isa 
tĕlah  mĕngadakan  bebĕrapa-bĕrapa 
mdĕdjizat  lain-lain  lagi  dihadapan 
sĕgala  moeridnja,  jang  tiada  tĕrsĕ- 
boet  dalam  kitab  ini. 

31.  Mĕlainkan  sĕgala  pĕrkara  ini 
soedah  disoeratkan,  soepaja  kamoe 
pĕrtjaja  bahwa  Isa  itoe  Almasih, 
ija-itoe  Anak-Allah ;  dan  lagi  soe- 
paja  dĕngan  pĕrtjaja  itoe  bolih 
kamoe  mĕndapat  salamat  kekal 
ohh  namanja. 


FASAL    XXL 

Adapon  kĕmoedian  daripada  sa- 
kalian  ini  maka  Isa  pon  mĕnjatakan 
dirinja  poela  kapada  moerid-moe- 
ridnja  ditĕpi  tasik  Tiberias;  maka 
dĕmikianlah  pĕri  dinjatakannja 
dirinja : 

2.  Maka  adalah  bĕrhimpon  Simon 
Petroes  dan  Tomas,  jang  tersĕboet 
Didimoes,  dan  Natanail  dari  negari 
Kana  ditanah  GaUlea,  dan  anak- 
anak  Zabdi,  dan  lagi  doewa  orang 
moeridnja  jang  lain, 

3.  Maka  kata  Simon  Petroes 
kapada  mareka-itoe:  Bahwa  akoe 
hĕndak  pĕrgi  mĕmoekat.  Maka  sa- 
hoet  mareka-itoe  kapadanja:  Kami 
pon  pĕrgi  sĕrta.  Maka  kaloewarlah 
mareka-itoe  laloe  naik  pĕrahoe; 
maka  sa'ekoer  ikan  pon  tiada 
didapatnja  pada  malam  itoe. 

4.  Satĕlah  pagi  hari  maka  adalah 
Isa  bĕrdiri  ditepi  pantai,  tĕtapi 
tiada  dikĕtahoei  oUh  moerid-moe- 
ridnja  ija-itoe  Isa. 

5.  Maka  katalsa  kapada  mareka- 
itoe:  Hai  anakkoe,  adakah  pada 
kamoe  barang  sĕdikit  laoek?  Maka 
sahoet  maieka-itoe  kapadanja : 
Ta'-ada. 

6.  Maka  kata  Isa  kapada  mareka- 
itoe:  Laboehkanlah  poekatmoe  di- 


sabĕlah  kanan  perahoe,  nistjaja 
kamoe  dapat.  Maka  dilaboehkan- 
njalah,  laloe  tiada  dapat  mareka- 
itoe  mĕnarik  poekatnja,  sĕbab 
kabanjakan  ikan. 

7.  Maka  kata  moerid ,  jang  dika- 
sihi  Isa  itoe,  kapada  Petroes: 
Bahwa  ija-ini  Toehan.  Dĕmi  dide- 
ngar  olih  Simon  Petroes  bahwa 
itoelah  Toehan ,  raaka  dipakainja 
badjoenja  (karĕna  tiada  ija  berba- 
djoe),  laloe  tĕrdjoenlah  ija  kada- 
lam  ajar. 

8.  Maka  segala  moerid  jang 
lain  pon  datanglah  dĕngan  pera- 
hoe  kĕtjil  itoe ,  (karĕna  tiada 
djaoeh  mareka-itoe  dari  darat, 
ada  kira-kira  doewa  ratoes  hasta 
sĕhadja  djaoehnja,)  sambil  dita- 
riknja  poekat  jang  pĕnoeh  dĕngan 
ikan  itoe. 

9.  Satĕlah  soedah  naik  kada- 
rat,  maka  dihhatnja  ada  soeatoe 
timboenan  bara-api,  dan  ikan 
pon  tĕrlĕtak  di-atasnja,  dan  roti 
pon  ada. 

10.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Bawalah  daripada  ikan 
jang  bĕharoe  kamoe  tangkap  itoe. 

11.  Maka  Simon  Petroes  pon 
pĕrgilah  mĕnarik  poekat  itoe  kada- 
rat,  pĕnoeh  dĕngan  ikan  bĕsar- 
bĕsar,  saratoes  lima  poeloeh  tiga 
ekoer  banjaknja;  soenggoehpon 
bagitoe  banjak,  tiada  djoega  kojak 
poekatnja. 

12.  Maka  kata  Isa  kapada  ma- 
reka-itoe:  Marilah  makan.  Maka 
daripada  sĕgala  moeridnja  sa'orang 
pon  tiada  bĕrani  bĕrtanja  akan 
dia:  Siapa  ĕngkau?  karĕna  diliĕ- 
tahoeinja  bahwa  inilah  Toehan. 

13.  Maka  Isa  pon  datanglah 
hampir,  di-ambilnja  roti,  laloe 
dibĕrikannja  kapada  mareka-itoe, 
dan  ikan  itoe  pon  demikian. 

14.  Maka  inilah  jang  katiga 
kalinja  Isa  mĕnjatakan  dirinja  ka- 
pada  moerid-moeridnja,  kĕmoe- 
dian  daripada  ija  bangkit  dari 
antara  orang  mati. 
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15.  Hata,  satĕlah  soedah  makan, 
maka  kata  Isa  kapada  Simon 
Petroes:  Hai  Simon  bin  Jonas, 
kasihkah  ĕngkau  akan  dakoe  lĕbih 
daripada  sakalian  ini?  Makasahoet 
Petroes  kapadanja:  Ja  Toehan, 
bahwa  Toehan  tahoe  akan  hal 
sĕhaja  mĕngasihi  Toehan.  Maka 
kata  Isa  kapadanja:  Gombalakan- 
lah  anak-kambingkoe. 

16.  Maka  pada  kadoewa  kalinja 
kata  Isa  kapadanja:  Hai  Simon 
bin  Jonas,  kasihkah  ĕngkau  akan 
dakoe  ?  Maka  sahoetnja:  Ja  Toehan, 
bahwa  Toehan  tahoe  akan  hal 
sĕhaja  mĕngasihi  Toehan.  Laloe 
kata  Isa  kapadanja:  Gombalakan- 
lah  kambingkoe. 

17.  Maka  pada  katiga  lcalinja 
kata  Isa  kapadanja:  Hai  Simon 
bin  Jonas,  kasihkah  engkau  akan 
dakoe?  Maka  Petroes  pon  bĕr- 
doeka-tjitalah  hatinja,  sĕbab  sam- 
pai  tiga  kali  kata  Isa  kapadanja: 
Kasihkah  ĕngkau  akan  dakoe? 
Maka  sahoetnja :  Ja  Toehan ,  bah- 
wa  Toehan  mĕngĕtahoei  sĕgala 
pĕrkara,  Toehan  pon  tahoe  akan 
hal  sĕhaja  mĕngasihi  Toehan.  Laloe 
kata  Isa  kapadanja:  Gombalakan- 
lah  kambinglcoe. 

18.  Bahwa  sasoenggoeh-soeng- 
goehnja  akoe  bĕrkata  kapadamoe: 
Tatkala  ĕngkau  lagi  moeda,  telah 
kau-ikat  pinggangmoe  sendiri, 
laloe  pĕrgi  barang-kamana  pon 
kau-kahĕndaki;  tĕtapi  apabila  toe- 
wa  kĕlak,  maka  engkau  akan 
mĕngoendjoek  kadoewa  bĕlah  ta- 
nganmoe,  dan  orang  lain  pon 
akan  mĕngikat  pinggangmoe,  dan 
mĕmbawa  akan  dikau  barang- 
kamana  jang  tiada  kau-kahĕndaki. 

19.  Adapon  kata  Isa  dĕmikian 
hĕndak  mĕnjatakan  dĕngan  bagai- 


mana  pĕri  kamatian  Petroes  akan 
mĕmoeliakan  Allah  kelak.  Satĕ- 
lah  soedah  Isa  bĕrkata  dĕmikian, 
maka  katanja  kapadanja:  Ikoetlah 
alcoe. 

20.  Maka  Petroes  pon  bĕrpaling 
dirinja  laloe  dilihatnja  moerid, 
jang  dikasihi  Isa  itoe,  ada  mĕngi- 
koet;  maka  ija  djoega  jang  doe- 
doek  bĕrsandar  pada  dada  Isa 
tatkala  daiam  pĕrdjamoean  malam, 
sĕrta  katanja:  Ja  Toehan,  siapa- 
kah  dia,  jang  akan  menjĕrahkan 
Toehan? 

21.  Dĕmi  dilihat  Petroes  akan 
moerid  itoe,  maka  katanja  kapada 
Isa :  Ja  Toehan,  bagaimanakah  pĕri 
hal  kasoedahan  orang  ini  kĕlak? 

22.  Maka  kata  Isa  kapadanja: 
Djikalau  akoe  hendak  orang  ini 
tinggal  sampai  akoe  datang,  apa- 
kah  ĕngkau  tadloeli?  Ikoetlah  ĕng- 
kau  akan  dakoe. 

23.  Maka  bĕrpĕtjahlah  chabar 
ini  kapada  segala  saoedara,  bahwa 
moerid  itoe  tiada  akan  mati;  tĕtapi 
boekan  kata  Isa:  Bahwa  tiada  ija 
akan  mati,  melainkan  katanja: 
Djikalau  akoe  hendak  ija  tinggal 
sampai  akoe  datang,  apakah  ĕng- 
kau  fadloeli? 

24  Maka  inilah  moeridnja,  jang 
bĕrsaksi  akan  segala  pĕrkara  ini, 
dan  jang  tĕlah  mĕnjoerat  sĕgala 
pĕrkara  ini.  Maka  kĕtahoeilah 
kami  akan  kasaksiannja  itoe  bĕnar 
adanja. 

25.  Maka  adalah  djoega  banjak 
pĕrkara  lain-lain  lagi,  jang  diper- 
boewat  olih  Isa,  tĕtapi  pada  sang- 
kakoe,  djikalau  kiranja  tiap-tiap 
pĕrkara  itoe  disoeratkan ,  nistjaja 
doenia  ini  pon  tiada  tĕrmoewat 
akan  sĕgala  kitab,  jang  disoerat- 
kan  itoe.    Amin. 
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JANG  KOEDOES,   TERSOERAT 


OLIH 


L  O  E  K  A  S. 


FASAL    1. 

ISABĕRMOELA,  adapon  soerat  jang 
pĕrtama  itoe  tĕlah  koekarangkan , 
hai  Te6filoes,  akan  hal  sĕgala  sa- 
soeatoe,  jang  moela-moela  dipĕr- 
boewat  dan  di-adjar  olih  Isa. 

2.  Sampai  kapada  hari  ija  dinaik- 
kan,  satĕlah  soedah  ija  bĕrpĕsan 
olih  Rohoe'lkoedoes  kapada  sĕgala 
rasoel  jang  telah  dipilihnja. 

3.  Maka  dengan  bebĕrapa-bĕrapa 
tanda  jang  njata  ditoendjoeknja 
dirinja  dengan  hidoepnja  kapada 
mareka-itoe ,  ija-itoe  kemoedian 
daripada  sangsaranja,  dan  kali- 
hatanlah  ija  kapada  mareka-itoe 
ĕmpat-poeloeh  hari  lamanja,  sĕrta 
ija  bĕrkata-kata  dĕngan  mareka- 
itoe  akan  hal  sĕgala  pĕrkara  kara- 
djaan  Allah. 

4.  Maka  tatkala  ija  lagi  bĕr- 
himpoen  dĕngan  mareka-itoe  dipĕ- 
sankannja  djangan  mĕninggalkan 
Jeroezalim,  melainkan  hendaklah 
kamoe  mĕnantikan  perdjandjian 
Bapa,  jang  tĕlah  kamoe  dengar 
daripadakoe  itoe: 

5.  Karĕna  sasoenggoehnja  Jahja 
tĕlah  mĕmbaptisakan  orang  dĕngan 
ajar,  tetapi  kamoe  ini  akan  dibap- 
tisakan  dĕngan  Rohoe'lkoedoes, 
tiada  bĕrapa  hari  kemoedian. 

6.  Maka  olih  mareka-itoe,  jang 
ada  bĕrhimpoen  itoe,  ditanja  akan 


dia,  katanja:  ja  Toehan,  pada 
masa  inikah  Toehan  hĕndak  mĕ- 
moelangkan  kembali  karadjaan 
kapada  orang  Isjrail? 

7.  Maka  sahoetnja  kapada  ma- 
reka-itoe :  Bahwa  tiada  patoet 
kamoe  mĕngetahoei  sĕgala  waktoe 
ataw  koetika,  jang  tĕlah  tĕrsim- 
pan  olih  Bapa  dalam  koewasanja 
sĕndiri. 

8.  Tĕtapi  kamoe  kĕlak  akan 
bĕrolih  koewasa,  apabila  datang 
Rohoe']koedoes  itoe  kapadamoe, 
dan  kamoe  pon  akan  mĕndjadi 
saksikoe,  baik  di-Jeroezalim,  baik 
dalam  saloeroeh  tanah  Joedea  dan 
Samaria  sampai  kahoedjoeng  boemi. 

9.  Satĕlah  soedah  bĕrkata  dĕmi- 
kian,  maka  ijapon  di-angkat  naik 
sĕmantara  dilihat  olih  mareka-itoe 
kapadanja,  serta  ija  dikeloeboengi 
olih  saboewah  awan,  sahingga  lĕn- 
njaplah  ija  daripada  pĕmandangan 
mareka-itoe. 

10.  Maka  sĕdang  mareka-itoe 
mĕnĕngadah  kalangit  antara  ija 
naik  itoe,  sasoenggoehnja  adalah 
doewa  orang  jang  bĕrpakaikan 
pakaijan  poetih,  berdiri  pada  sisi 
mareka-itoe , 

11.  Katanja:  Hai  kamoe  orang 
Galilea,  mĕngapa  kamoe  berdiri 
mĕnĕngadah  kalangit?  Adapon  Isa, 
jang  tĕlah  di-angkat  naik  daripa- 
damoe  kasorga  itoe,  maka  demi- 
kian  djoega  ija  akan  datang  kĕm- 
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bali,  sĕbagairaana  kamoe  mĕlihat 
dia  naik  kasorga  itoe. 

12.  Hata,  satĕlah  itoe  maka 
kĕmbaliiah  mareka-itoe  ka-Jeroe- 
zalim  daripada  boekit,  jang  bĕr- 
nama  boekit  Zaiton  itoe,  ija-itoe 
dĕkat  dĕngan  Jeroezalim,  satoe  pĕr- 
djalanan  pada  hari  sabat  djaoehnja. 

13.  Satĕlah  soedah  masoek  maka 
naiklah  mareka-itoe  ka-atas  soeatoe 
alajat,  tĕmpat  kadiaman  Petroes 
dan  Jakoeb  dan  Jahja  dan  Andrias 
dan  Filipoes  dan  Tomas  dan  Bar- 
tolomioes  dan  Mattioes  dan  Jakoeb 
bin  Alpioes  dan  Simon  Zelotis  dan 
Joedas,  saoedara  Jakoeb  itoe. 

14.  Maka  sĕlaloe  mareka-itoe 
sakalian  dalam  mĕminta-doa  dan 
mĕmoehoen  dengan  satoe  hati, 
bĕsĕrta  bĕbĕrapa  orang  pĕram- 
poean ,  dan  Mĕriam ,  iboe  Isa  itoe , 
sĕrta  dĕngan  sĕgala  adik  Isa. 

15.  Bĕrmoela,  maka  pada  rnasa 
itoe  bangkit  bĕrdirilah  Petroes  di- 
antara  segala  moerid  itoe,  (adapon 
sĕgala  orang  jang  berhimpoen  itoe 
adalah  kira-kira  saratoes  doewa- 
poeloeh  orang  banjaknja). 

16.  Maka  kata  Petroes:  Hai  toe- 
wan-toewan  dan  saoedara  sakalian, 
bahwa  ta'dapat  tiada  digĕnapi  pĕr- 
kataan  alKitab,  jang  telah  dikata- 
kan  tĕrdĕhoeloe  olih  Rohoe'lkoedoes 
dĕngan  lidah  Da'oed  akan  hal  Joe- 
das,  jang  telah  djadi  pĕngandjoer 
sĕgala  orang  jang  mĕnangkap  Isa. 

17.  Karĕna  adalah  ija  dibilang- 
kan  dĕngan  kita  dan  ijapon  telah 
bĕrolih  oentoeng  djawatan  ini. 

18.  Maka  telah  dipĕrolihnja  sapo- 
pong  tanah  dĕngan  opah  kasala- 
hannja;  maka  rĕbahlah  ija  tĕrdjĕ- 
roemoes,  laloe  pĕtjah  pĕroetnja, 
tĕrbĕrailah  sĕgala  isi  pĕroetnja. 

19.  Maka  dikĕtahoeilah  olih  sĕ- 
gala  orang,  jang  diam  dinegari 
Jeroezalim ,  akan  hal  ini ,  sahingga 
bĕndang  itoe  dinamai  olih  mareka- 
itoe  dĕngan  behasanja  sĕndiri: 
Akildama,  ija-itoe  Tanah-darah. 

20.  Karĕna  dalam  kitab  Zaboer 


adalah  tĕrsoerat  demikian  boenji- 
nja:  Biarlah  tĕmpat  kadia- 
mannja  djadi  soenji  dan 
djangan  ada  orang  doedoek 
daiamnja,  dan  biar  sa'o- 
rang  lain  mĕngambil  dja- 
w  a  t  a  n  n  j  a. 

21.  Maka  sĕbab  itoe  patoetlah 
ada  sa'orarig  akan  gantinja  dari 
antara  segala  orang,  jang  serta 
dĕngan  kita  pada  sedĕkala  Toehan 
Isa  lagi  bĕrsapp.rgi  dĕngan  kita. 

22.  Ija-itoe  moelai  daripada  bap- 
tisan  Jahja  hingga  sampai  kapada 
hari  Isa  di-angkat  naik  daripada 
kita,  soepaja  orang  itoe  mĕndjadi 
saksi  sĕrta  dĕngan  kita  akan  hal 
Isa  tĕlah  dibangkitkan  poela. 

23.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
tĕntoekan  doewa  orang,  ija-itoe 
Joesoef,  jang  bĕrgĕlar  Barsabas, 
dan  dinamai  poela  Joestoes,  dan 
lagi  Mattias. 

24.  Maka  mareka-itoe  pon  mĕ- 
minta-doa,  katanja:  Ja  Toehan, 
bahwa  ĕngkau  djoega  mĕngĕtahoei 
akan  hati  sĕgala  orang,  toendjoek- 
lah  kiranja  di-antara  kadoewa 
orang  ini  mana  jang  tĕlah  kaupilih, 

25.  Soepaja  dipĕrolihnja  bĕhagian 
djawatan  dan  pangkat  rasoel,  dari- 
padanja  djoega  Joedas  telah  tĕr- 
tjĕboer,  hĕndak  pergi  katempatnja 
sĕndiri. 

26.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
boewanglah  oendi ,  laloe  Mattias 
jang  kĕna,  maka  dĕngan  soeka 
mareka-itoe  sakalian  ija  pon  dibi- 
langkan  masoek  djoemlah  kasa- 
bĕlas  rasoel  itoe. 


FASAL   IL 

SABeRMOELA,  satĕlah  sampai  hari 
Pantekosta,  maka  adalah  mareka- 
itoe  sakalian  pon  bĕrhimpoen  dĕ- 
ngan  satoe  hati. 

2.  Maka  sakoenjoeng-koenjoeng 
toeroenlah     dari     langit     soeatoe 
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boenji  sapĕrti  angin  bĕsar  mĕn- 
dĕroe,  ija-itoe  mĕmĕnoehi  sĕgala 
roemah,  tĕmpat  mareka-itoe  ada 
doedoek. 

3.  Maka  kalihatanlah  kapada 
mareka-itoe  bĕberapa  lidah  jang 
tĕrbĕlah-bĕlah ,  sapĕrti  api  roepa- 
nja,  maka  ija-itoe  hinggaplah  di- 
atas  masing-masing. 

4.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
dipĕnoehi  dĕngan  Rohoe'lkoedoes, 
sĕrta  mareka-itoepon  moelai  bĕr- 
kata-kata  dĕngan  behasa  lain-lain, 
sĕbagaimana  dikaroeniakan  olih 
Roh  itoe  kapadanja  akan  dikatakan. 

5.  Sjahadan,  maka  di-Jeroezalim 
adalah  diam  bĕbĕrapa  orang  Ja- 
hoedi,  ija-itoe  orang  bĕribadat 
daripada  segala  bangsa  jang  diba- 
wah  langit. 

6.  Sĕrta  kadĕngaranlah  boenji 
itoe ,  maka  bĕrkaroemoenlah  orang 
banjak  itoe  dengan  gĕmparnja, 
sĕbab  masing-masingnja  mĕnĕngar 
mareka-itoe  bĕrkata-kata  dengan 
bĕhasa  orang  itoe. 

7.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  hairanlah  sĕrta  dengan  tĕr- 
tjĕngang-tjĕngang,  kata  sa'orang 
kapada  sa'orang:  Boekankah  sĕgala 
orang  jang  berkata-kata  ini  orang 
Galilea  adanja? 

8.  Bagaimana  garangan  ini  maka 
masing-masing  kita  mĕnĕngar  ma- 
reka-itoe  bĕrkata  dengan  behasa 
nĕgari  asal  kita? 

9.  Ija-itoe  kita  jang  orang  Parti 
dan  orang  Madai  dan  orang  Elam 
dan  orang  jang  mĕngadoedoeki 
nĕgari  Mesopotami  dan  tanah  Joe- 
dea  dan  Kapadoki  dan  Pontoes 
dan  Asia, 

10.  Dan  Pĕrigia  dan  Pampilia 
dan  Masir  dan  sĕgala  djadjahan 
Libia,  jang  dĕkat  dĕngan  Sireni, 
dan  orang  dagang  jang  mĕnga- 
doedoeki  nĕgari  Roem,  ija-itoe 
baik  orang  Jahoedi  baik  orang 
moealaf, 

11.  Orang  Kĕreti  dan  Arab,  kita 
sakalian     mĕnĕngar     mareka-itoe 


bĕrkata-kata  dĕngan  bĕhasa-behasa 
kita  akan  hal  sĕgala  pĕrboewatan 
Allah  jang  adjaib. 

12.  Maka  tĕrtjĕngang-tjĕngang- 
lah  mareka-itoe  sakalian,  sĕrta 
dĕngan  bimbang  hatinja,  sambil 
bĕrkata  sa'orang  kapada  sa'orang: 
Apa  garangan  maoenja  ini? 

13.  Tĕtapi  ada  poela  orang  lain 
jang  mĕnjindirkan  mareka-itoe, 
katanja:  Bahwa  pĕnoehlah  orang 
ini  dĕngan  ajar-anggoer  manis. 

14.  Kalakian,  maka  Petroes 
dĕngan  kasabĕlas  orang  moerid 
itoe  pon  bangkitlah  bĕrdiri,  di- 
njaringkannja  soearanja  serta  ka- 
tanja  kapada  mareka-itoe:  Hai 
kamoe  orang  Jahoedi,  dan  kamoe 
sakalian  jang  doedoek  di-Jeroeza- 
lim,  kĕtahoeilah  olihmoe  dan  bĕri- 
lah  tĕlinga  akan  sĕgala  pĕrkataan- 
koe  ini: 

15.  Bahwa  boekan  mabok  orang 
ini,  sapĕrti  kamoe  sangka,  karĕna 
bĕharoe  djoega  poekoel  sambilan 
pagi; 

16.  Tĕtapi  ini  djoega  jang  dika- 
takan  olih  nabi  Joil,  sabdanja: 

17.  Maka  firman  Allah, 
bahwaakan  djadi  kĕlak 
pada  hari  jang  tĕrkĕmoe- 
dian,  maka  Akoe  akan  mĕ- 
noewangkan  daripada  Roh- 
koe  kapada  sĕgala  manoe- 
sia;  maka  anakmoelaki-laki 
dan  pĕrampoean  akan  bĕr- 
noeboeat,  dan  orang  moeda- 
moedamoe  pon  akan  mĕli- 
hat  bĕbĕrapa  pĕnglihatan, 
dan  orang  toewa-toewamoe 
pon  akan  bermimpikan  bĕ- 
bĕrapa   mimpi; 

18.  Dan  lagi  kapada  sĕgala 
hambakoe  laki-laki  dan  pĕr- 
ampoean  akoe  akan  mĕnoe- 
wangkan  Rohkoe  pada  masa 
itoe,  dan  mareka-itoepoii 
akan  bĕrnoeboeat; 

19.  Maka  akoe  akan  mĕng- 
adakan  bĕbĕrapa  adjaib 
pada  langit  di-atas  dan  bĕ- 
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bĕrapa  tanda  di-atas  boemi 
dibawah,  ija-itoe  darah  dan 
api  dan   oewap   asap; 

20.  Maka  matahari  pon 
akan  berobah  mĕndjadi  gĕ- 
lap  dan  boelan  pon  raen- 
djadidarah  dehoeloe  dari- 
pada  datang  hari  Toehan, 
ija-itoe  hari  jang  bĕsar  dan 
moelia  adanja: 

21.  Maka  akan  djadi,  bah- 
wa  barang-siapa  jang  mĕ- 
njĕboet  akan  nama  Toehan, 
ija-itoe  akan  tĕrpĕlihara 
a  d  a  n  j  a. 

22.  Hai  kamoe  orang  Israil, 
dĕngarlah  olihmoe  akan  perkataan- 
koe  ini:  Adapon  Isa  orang  Nazaret, 
ija-itoe  sa'orang  jang  tĕlah  diten- 
toekan  AUah  di-antara  kamoe  de- 
ngan  adjaib  dan  mdĕdjizat  dan 
alamat,  jang  tĕlah  di-adakan  Allah 
olihnja  di-antara  kamoe,  sapĕrti 
kamoe  sendiri  pon  tahoe  djoega. 

23.  Maka  ija-itoe  jang  telah  di- 
sĕrabkan  derigan  maksned  jang 
tĕrtĕntoe  dan  dengan  takdir  Allah, 
maka  tĕlah  kamoe  mĕnangkap  dan 
mĕmalangkan  dia  dĕngan  tangan 
orang  lalim  sĕrta  mĕmboenoeh  dia; 

24.  Tĕtapi  dibangoenkan  Allah 
akan  dia,  dan  dilĕpaskannja  dari- 
pada  sangsara  maut,  sĕbab  moes- 
tahil  maut  menahankan  dia. 

25.  Karĕna  sabda  Da'oed  akan 
halnja  dĕmikian :  Bahwa  pada 
sĕdĕkala  akoe  mĕlihatToe- 
han  dihadapankoe,  karĕna 
adalah  Ija  pada  kanankoe, 
soepaja  djangan  akoe  tĕr- 
gĕrak. 

26.  Maka  sebab  itoelah 
hatikoe  bĕrsoeka-tjita  dan 
lidahkoe  pon  bĕrsoerak- 
soerak;  behkan,  lagi  toe- 
boehkoe  pon  akan  tidoer 
dĕngan   harapnja; 

27.  Karĕna  tiada  engkau 
akan  mĕninggalkan  djiwa- 
koe  dalam  alam  bĕrzach, 
dan     tiada    ĕngkau    mĕmbi- 


arkan    Kasoetjianmoe    itoe 
mĕndjadi   boesoek. 

28.  6  a  h  w  a  ĕ  n  g  k  a  u  m  ĕ  m- 
bĕri  tahoe  akoe  djalan 
salamat,  dan  engkau  pon 
akan  mĕmĕnoehi  akoe  dĕ- 
ngan  kasoekaan  dihadlĕ- 
r  a  t  m  0  e. 

29.  Hai  toewan-toewan  dan  sĕ- 
gala  saoedarakoe  bolih  djoega  akoe 
bĕrkata-kata  kapadamoe  dĕngan 
bebaskoe  akan  hal  raojang  kita 
Da'oed,  bahwa  sasoenggoehnja  ija 
tĕlah  mati  dan  ditanam,  maka 
koeboernja  pon  adalah  di-antara 
kita  sampai  sakarang  ini. 

30.  Maka  sĕbab  nabilah  adanja 
dikĕtahoeinja  akan  hal  Allah  tĕlah 
bĕrdjandji  kapadanja  pakai  soem- 
pah ,  bahwa  daripada  benih  ping- 
gangnja  Allah  kĕlak  mĕnĕrbitkan 
Almasih  dĕngan  pĕri  kaadaan  ma- 
noesia,  dan  ijapon  akan  mendoe- 
doeki  tachta  karadjaannja. 

31.  Maka  sĕbab  diketahoeinja 
itoe  tĕrdĕhoeloe ,  dikatakannja  ini 
akan  hal  Almasih  dihidoepkan 
poela,  bahwa  diiwanja  akan  tiada 
ditinggalkan  dalam  alam  bĕrzach 
dan  lagi  toeboehi  ja  pontiadaakan 
mĕndjadi  boesoek. 

32.  Maka  Isa  itoelah  jang  tĕlah 
dibangoenkan  Allah  poela,  dan 
atas  pĕrkara  inilah  kami  pon  raĕn- 
djadi  saksi. 

33.  Maka  tĕgal  ijapon  tĕlah 
ditinggikan  olih  tangan  kanan 
Allah,  dan  tĕlah  dipĕrolihnja  pĕr- 
djandjian  Rohoe'lkoedoes  daripada 
Bapa  itoe,  maka  ditjoerahkannja 
ini,  sĕbagaimana  kamoe  lihat  dan 
karaoe  dĕngar  sakarang  ini. 

34.  Karĕna  adapon  akan  Da'oed 
tiada  ija  naik  kasorga,  raĕlainkan 
katanja:  Bahwa  Toehan  soe- 
dah  bĕfirman  kapada  Toe- 
hankoe:  Doedoeklah  ĕng- 
kau    dikanankoe, 

35.  Sahingga  soedah  koe- 
djadikan  segala  sĕtĕroemoe 
akan   alas-kakimoe. 
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36.  Sĕbab  itoe,  kĕtahoeilah  olih- 
moe  dĕngan  tĕntoenja,  hai  sĕgala 
orang  isi  roemah  Israil,  bahwa  Isa, 
jang  tĕlah  kamoe  palangkan ,  ija- 
itoe  tĕlah  didjadikan  olih  Allah 
akan  Toehan  dan  Almasih 

37.  Hata  dĕmi  didĕngarnja  hal 
ini  maka  hilanglah  hatinja,  laloe 
kata  mareka-itoe  kapada  Petroes 
dan  kapada  segala  rasoel  jang  lain : 
Hai  toewan-toewan  dan  saoedara 
sakalian ,  apakah  jang  patoet  kami 
pĕrboewat? 

38.  Maka  kata  Petroes  kapada 
mareka-itoe:  Hĕiidaklah  kamoe 
bĕrtobat  dan  masing-masing  kamoe 
dibaptisakan  dĕmi  nama  Isa  Alma- 
sih,  soepaja  dosamoe  di-ampoeni, 
nistjaia  kamoe  pon  kĕlak  akan 
bĕroUh  karoenia  RohoeMkoedoes; 

39.  Karĕna  adalah  pĕrdjandjian 
itoe  bagai  kamoe  dan  bagai  anak- 
anakmoe,  dan  bagai  segala  orang 
jang  djaoeh-djaoeh  pon,  saberapa 
banjak  orang,  jang  dipanggil  ba- 
gainja  olih  Toehan  AUah  kita. 

40.  Maka  dengan  bĕbĕrapa  pĕr- 
kataan  jang  lain-lain  lagi  disaksi- 
kannja  sĕrta  diberinja  nasihat 
kapada  mareka-itoe,  katanja:  Biar- 
kanlah  dirimoe  dipĕliharakan  dari- 
pada  bangsa  jang  tĕrbalik  ini, 

41.  Arakian,  maka  sĕgala  orang 
jang  mĕnĕrima  pĕrkataannja  ini 
dĕngan  soeka-hatinja  itoepon  di- 
baptisakan ;  maka  pada  hari  itoe 
ditambahkan  pada  bilangan  ma- 
reka-itoe  kira-kira  tiga  riboe  orang 
banjaknja. 

42.  Maka  mareka-itoepon  tĕtap- 
lah  dalam  pĕngadjaran  sĕgala 
rasoel  dan  dalam  pĕrsakoetoean 
dan  dalam  memĕtjahkan  roti  dan 
mĕminta-doa. 

43.  Maka  datanglah  takoet  atas 
orang  sakaHan,  dan  banjaklah 
mdĕdjizat  dan  tanda-tanda  di-ada- 
kan  olih  sĕgala  rasoel  itoe. 

44.  Hata,  maka  sĕgala  orang 
jang  pĕrtjaja  itoepon  adalah  ber- 
himpoen,  dan  sĕgala  barang-barang 


mareka-itoe  mĕndjadi  sama  pĕro- 
lihan. 

45.  Maka  olih  mareka-itoe  didjoe- 
wallah  sĕgala  harta-bĕndanja,  laloe 
dibĕhagi-bĕhaginjalah  antara  ma- 
reka-itoe  sakalian,  sakĕdar  masing- 
masing  bĕrhadjat. 

46.  Maka  sahari-hari  mareka- 
itoe  sakalian  pon  tĕtap  dalam 
kaabah  dĕngan  satoe  hati  sĕrta 
mĕmĕtjahkan  roti  daripada  saboe- 
wah  roemah  kapada  saboewah 
roemah,  dimakannja  bĕrsama-sama 
dĕngan  soeka-tjita  dan  toeloes 
hatinja. 

47.  Maka  mareka-itoepon  mĕ- 
moedji  Allah  dan  bĕrolih  kari- 
dlaan  di-antara  segala  orang.  Maka 
pada  sahari-hari  ditambahi  Allah 
sidang  itoe  dĕngan  bĕbĕrapa  orang, 
jang  bĕrolih  salamat. 


FASAL   in. 

SABeRMOELA,  maka  Petroes  dan 
Jahja  bĕrsama-sama  pon  pĕrgilah 
kakaabah  pada  waktoe  sembahjang, 
ija-itoe  poekoel  tiga  pĕtang. 

2.  Maka  adalah  sa'orang  jang 
timpang  daripada  pĕroet  iboenja, 
maka  ija-itoe  di-oesoeng,  dilĕtak- 
kan  oranglah  sahari-hari  dipintoe 
kaabah,  jang  bernama  Pintoe  Eloek, 
akan  mĕminta  sĕkĕkah  kapada 
orang  jang  masoek  kadalam  kaabah 
itoe. 

3.  Apabila  dilihatnja  Petroes 
dan  Jahja  hĕndak  masoek  kadalam 
kaabah  itoe,  dipintanja  sĕdekah. 

4.  Maka  Petroes  dan  jahja  pon 
mĕrĕnoenglah  akandia,  sĕrta  ka- 
tanja:  Pandanglah  olihmoe  kapada 
kami. 

5.  Maka  dipandangnjalah  kapada 
kadoewanja  sĕrta  dĕngan  harapnja 
akan  bĕrolih  barang  soeatoe  dari- 
padanja. 

6.  Maka  kata  Petroes:  Bahwa 
ĕmas    dan    perak   tiada   padakoe; 
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tĕtapi  barang  jang  ada  padakoe 
itoe  koe-bĕrikan:  Dĕmi  nama  Isa 
Almasih,  orang  Nazaret  itoe,  bang- 
kitlah  ĕngkau  laloe  bĕrdjalan. 

7.  Maka  dipĕgangnja  tangan 
kanannja,  didirikannja  ija;  maka 
dĕngan  sakoetika  itoe  djoega  koe- 
watlah  kakinja  dan  mata-kaki- 
nja  pon, 

8.  Maka  mĕlompatlah  ija  dan 
bĕrdiri,  laloe  bĕrdjalan  masoek 
sĕrta  dĕngan  mareka-itoe  kadalam 
kaabah ,  sambil  bĕrdjalan  sambil 
mĕlompat  dan  mĕmoedji  Allah. 

9.  Maka  sĕgala  orang  mĕUhat 
dia  bĕrdjalan  sambil  memoedji 
Allah. 

10.  Maka  dikenal  oranglah  akan- 
dia,  bahwa  inilah  dia  jang  doedoek 
dipintoe  kaabah,  bĕrnama  Pintoe 
Eloek,  dĕngan  meminta  sĕdĕkah. 
Maka  mareka-itoepon  pĕnoehlah 
dĕngan  hairan  serta  tĕrtjĕngang- 
tjĕngang  akan  pĕrkara,  jang  telah 
djadi  pada  orang  itoe. 

11.  Adapon  orang  timpang,  jang 
tĕlah  disĕmboehkan  itoe,  adalah 
ija  mĕrapatkan  dirinja  kapada  Pe- 
troes  dan  Jahja,  maka  sĕgala  orang 
pon  sangatlah  hairan  dan  bĕrkĕ- 
roemoeniah  kapada  kadoewanja  da- 
lam  pĕnghadapan  kaabah,  jang 
bĕrnama  Penghadapan  Solaiman. 

12.  Apabila  dilihat  Petroes  akan 
hal  jang  dĕmikian  maka  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Hai  orang 
Israil,  mĕngapa  maka  kamoe  tĕr- 
tjĕngang-tjĕngang  akan  hal  ini? 
ataw  mĕngapa  maka  kamoe  saka- 
lian  mĕrĕnoeng  akan  kami  ini, 
sa'olah-olah  dĕngan  koeasa  ataw 
kabaktian  kami  sendirilah  ija  ini 
tĕlah  didjadikan  berdjalan? 

13.  Bahwa  AUahnja  Ibrahim, 
Ishak  dan  Jakoeb,  ija-itoe  Allah 
nenek-mojang  kita,  telah  mĕmoe- 
liakan  Anaknja,  ija-itoe  Isa,  jang 
tĕlah  kamoe  serahkan  katangan 
sĕtĕroenja,  sĕrta  kamoe  mĕnjangkal 
akan  dia  dihadapan  Pilatoes,  tatkala 
PilatoGS  hĕndak  mĕlĕpaskau  dia. 


14.  Maka  kamoe  tĕlah  mĕnjang- 
kal  akan  orang  jang  soetji  dan 
bĕnar  itoe,  sĕrta  kamoe  minta 
lĕpaskan  bagaimoe  sa'orang  pĕm- 
boenoeh. 

15.  Dan  tĕlah  kamoe  boenoeh 
akan  Radja  salamat,  jang  diba- 
ngoenkan  Allah  poela  dari  antara 
orang  mati;  maka  atas  pĕrkara 
inilah  kami  djadi  saksi. 

16.  Maka  oUh  namanja  dan  olih 
pĕrtjaja  akan  namanja  adalah  orang 
ini,  jang  kamoe  lihat  dan  kamoe- 
kĕnal  itoe  tĕlah  dikoewatkan ,  beh- 
kan,  adapou  iman  jang  olih  Dia 
itoe,  ija-itoe  telah  menjĕmboehkan 
orang  ini  dĕngan  sampoernauja 
dihadapan  kamoe  sakaliau. 

17.  Maka  sakarang,  hai  saoe- 
dara-saoedara,  koekĕtahoei  akan  hal 
tĕlah  kamoe  bĕrboewat  itoe  dengau 
bodohmoe,  dan  sĕgala  pĕnghoeloe 
kamoe  pon  dĕmikian. 

18.  Tĕtapi  dĕmikiau  tĕlah  digĕ- 
napi  Allah  sĕgala  perkara,  jang 
dikatakannja  dĕhoeloe  dengan  lidah 
sĕgala  nabinja,  bahwa  ta'dapat 
tiada  Almasih  itoe  akan  mĕrasai 
sangsara. 

19.  Sĕbab  itoe  hendaklah  kamoe 
bĕrsĕsal  dan  bĕrtobat,  soepaja  di- 
hapoeskau  sĕgala  dosamoe  dan 
soepaja  datanglah  masa  kasĕuangan 
daripada  hadlĕrat  Toehau; 

20.  Dan  disoeroehkannja  Isa  Al- 
masih,  jang  telah  dinjatakau  kapa- 
damoe  tĕrdĕhoeloe. 

21.  Maka  ta'dapat  tiada  sorga 
djoega  mĕnjamboet  akan  dia  sampai 
kapada  masa  segala  sasoeatoe  didi- 
rikan  poela,  saperti  jang  tĕlah  dika- 
takan  Allah  dĕngau  lidah  sĕgala 
nabinja  jang  soetji  itoe,  daripada 
awal  doeuia. 

22.  Maka  sasoenggoehnja  Moesa 
tĕlah  bĕrsabda  kapada  nenek- 
mojang  kita  dĕmikian:  Bahwa 
Toehau  Allahmoeakaumĕ- 
uĕrbitkan  bagaimoe  dari 
antara  sĕgala  saoedaramoe 
sa'orang  nabi  sapĕrti  akoe 
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ini:  maka  hĕndaklah  kamoe 
mĕnoeroet  akan  dia  dari- 
pada  barang  soeatoe  ka- 
tanja   kapada   kamoe. 

23.  Maka  barang-siapa 
jang  tiada  menoeroet  kata 
nabi  itoe,  orang  itoe  akan 
ditoempas  dari  antara 
b  a  n  g  s  a  n  i  a. 

24.  Behkan,  dĕmikian  pon  sĕ- 
gala  nabi-nabi  daripada  Samoeil 
dan  kĕmoedian  daripadanja,  sabĕ- 
rapa  banjak  orang  jang  tĕlah  ber- 
noeboeat,  itoepon  tĕlah  mĕngata- 
kan  tĕrdĕhoeloe  akan  hal  masa  ini. 

25.  Maka  kamoe  inilah  anak  sĕ- 
gala  nabi  itoe  dan  lagi  poela  warits 
pĕrdjandjian,  jang  tĕlah  didirikari 
Allah  bagai  segala  nenek-mojang 
kita,  dĕmikianlah  firmannja  kapada 
Ibrahim:  Bahwa  sĕgala  bang- 
sa  jang  di-atas  boemi  akan 
bĕrolih  bĕrkat  dalam  bĕ- 
nihmoe. 

26.  Maka  tĕlah  dibangkitkan 
Allah  akan  Anaknja,  iia-itoe  Isa, 
disoeroehkannja  mĕndapatkan  ka- 
moe  dĕhoeloe,  akan  mĕmberkati 
kamoe,  ija-itoe  soepaja  ija  mĕm- 
balikkan  kamoe  masing-masing 
daripada  kadjahatannja. 


FASAL    IV. 

Kalakian  ,  sĕmantara  mareka- 
itoe  lagi  bĕrkata-kata  kapada  orang 
itoe ,  maka  disĕrĕgap  akan  mareka- 
itoe  olih  sĕgala  imam  dan  peng- 
hoeloe  kaabah  dan  orang  Sadoeki. 

2.  Maka  tĕrlaloe  sakit  hati  sa- 
kalian  orang  itoe,  sebab  mareka- 
itoe  mĕngadjar  orang  banjak  dan 
mĕmasjhoerkan  hal  dalam  tsa  ada- 
lah  kabangkitan  dari  antara  orang 
mati. 

3.  Maka  ditangkapnja  akan  ma- 
reka-itoe,  laloe  dimasoekkannja 
kadalam  pĕndjara  sampai  esoeknja, 
karĕna  hari  soedah  malam. 


4.  Maka  daripada  orang  jang 
tĕlah  mĕnĕngar  pĕrkataan  itoe 
banjak  jang  pĕrtjaja,  sahingga  bi- 
langan  sĕgala  orang  jang  pĕrtjaja 
itoe  kira-kira  lima  riboe  orang 
banjaknja. 

5.  Maka  pada  kaĕsoekan  harinja 
bĕrhimpoenlah  di-Jeroezalim  sĕgala 
pĕnghoeloenja  dĕngan  sĕgala  toe- 
wa-toewa  dan  chatib. 

6.  Dan  Anas,  imam-bĕsar,  dan 
Kajafas  dan  Jahja  dan  Iskandar  dan 
sabĕrapa  banjak  orang  jang  dari- 
pada  kaum-koelawargaimam-bĕsar. 

7.  Satĕlah  dibawanja  akan  ma- 
reka-itoe  pada  sama  tĕngah  maka 
bĕrtanjalah  orang  itoe  akandia, 
katanja:  Dĕngan  koewasa  siapa, 
ataw  dĕngan  nama  siapa  maka 
tĕlah  kamoe  mĕmboewat  ini? 

8.  Tatkala  itoe  adalah  Petroes 
pĕnoehlah  hatinja  dĕngan  Rohoe'1- 
koedoes,  maka  sahoetnja  kapada 
mareka-itoe:  Hai  segala  pĕnghoe- 
loe  kaum,  dan  toewa-toewa  Israil. 

9.  Tĕgal  sakarang  dĕngan  pĕ- 
rentah  hoekoem  kami  ini  diperiksa 
sĕbab  soeatoe  kabadjikan ,  jang 
tĕlah  di-adakan  pada  sa'orang  sa- 
kit,  olihnja  djoega  ija  telah  disem- 
boehkan, 

10.  Maka  kĕtahoeilah  olih  kamoe 
sakalian  dan  olih  sĕgala  orang 
Israil  pon,  bahwa  dĕngan  nama 
Isa  Almasih,  orang  Nazaret,  jang 
tĕlah  kamoe  palangkan  dan  jang 
dibangoenkan  Allah  dari  antara 
orang  mati,  maka  olih  koewasa 
Dia  djoega  adalah  orang  ini  bĕr- 
diri  dihadapan  kamoe  dengan  sĕm- 
boehnja. 

11.  Maka  ija  djoega  batoe,  Jang 
tĕlah  ditjĕlakan  olihmoe ,  hai  sĕgala 
toekang,  dan  ijapon  tĕlah  mĕndjadi 
kapala  pĕndjoeroe. 

12.  Bahwa  salamat  itoe  tiada- 
lah  dalam  orang  lain,  karena  di- 
bawah  langit  tiada  djoega  nama 
lain  dikaroeniakan  kapada  manoe- 
sia  akan  mĕndatangkan  salamat 
kapada  kita. 
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13.  Hata,  maka,  apabila  ma- 
reka-itoe  mĕlihat  bĕrani  hati 
Petroes  dan  Jahja  itoe,  sĕrta 
dikĕtahoeinja  akan  kadoewa  orang 
ini  tiada  berĕlmoe,  lagi  tiada 
pandai,  maka  hairanlah  mareka- 
itoe,  sĕrta  dikenalnja  akan  ka- 
doewanja  dĕhoeloe  adalah  ija  de- 
ngan  Isa. 

14.  Maka  sĕbab  dilihatnja 
orang  jang  disĕmboehkan  itoepon 
ada  bĕrdiri  dengan  mareka-itoe, 
maka  tiada  dapat  dibantahinja 
lagi. 

15.  Satĕlah  soedah  disoeroehnja 
kadoewa  moerid  itoe  kaloewar 
dari  dalam  madjĕlis,  maka  ber- 
bitjaralah  mareka-itoe  sama  sĕn- 
dirinja, 

16.  Katanja:  Orang  ini  hendak 
kita  pĕngapakan  ?  Karĕna  adapon 
tĕlah  di-adakan  olihnja  soeatoe 
mdĕdjizat  jang  njata ,  ija-itoe  soe- 
dah  katahoean  kapada  sĕgala 
orang  jang  di-Jeroezalim ,  maka 
tiada  dapat  kita  bersangkal  akandia. 

17.  Tĕtapi  soepaja  djangan 
makin  lama  makin  masjhoerlah 
hal  ini  di-antara  orang  banjak, 
hĕndaidah  kita  mĕngamang-amang 
dia  baik-baik,  soepaja  djangan 
raareka-itoe  bĕrkata-kata  dengan 
sa'orang  djoea  pon  akan  nama  Isa 
itoe  lagi. 

18.  Satĕiah  dipanggilnja  ma- 
reka-itoe,  maka  dipĕsankannja, 
katanja:  Djangan  sakali-kali  ka- 
moe  bĕrkata  ataw  mengadjar  dĕ- 
ngan  nama  Isa  itoe  lagi. 

19.  Tĕtapi  laloe  sahoet  Petroes 
dan  Jahja:  Hĕndaklah  kamoe  tim- 
bang  baik-baik,  adakah  patoet  ka- 
pada  pĕmandangan  Allah,  djikalau 
kami  mĕnoeroet  kamoe  tĕrlebih 
daripada  mĕnoeroet  Aliah? 

20.  Karĕna  ta'dapat  tiada  kami 
bĕrkata-kata  djoega  akan  sĕgala 
pĕrkara,  jang  tĕlah  kami  lihat 
dan  kami  dĕngar. 

21.  Hata,  maka  di-amang- 
amangnja  mareka-itoe  lagi,  laloe 


dilĕpaskannja,  sĕbab  takoetnja 
akan  orang  banjak  itoe,  karĕna 
soeatoepon  tiada  didapatinja,  jang 
bohh  dihoekoemkannja  akan  ma- 
reka-itoe,  dan  sĕgala  orang  itoe- 
pon  mĕmoeliakan  Allah  dari 
karĕna  pĕrkara,  jang  tĕlah  djadi 
itoe. 

22.  Karĕna  adapon  orang,  jang 
tĕlah  disĕmboehkan  dĕngan  moĕ- 
djizat  itoe,  adalah  lĕbih  daripada 
ĕmpat-poeloeh  tahoen  oĕmoernja. 

23.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
dilĕpaskan,  maka  kĕmbalilah  ija 
kapada  taulannja  dan  ditjarite- 
rakannja  sĕgala  perkara,  jang 
tĕlah  dikatakan  olih  kapala-kapala 
imam  dan  sĕgala  toewa-toewa  itoe 
kapadanja. 

24.  Dĕmi  didĕngar  olih  mareka- 
itoe  akan  hal  jang  dĕmikian , 
maka  dĕngan  satoe  hati  djoega 
di-angkatnja  soearanja  kapada 
Allah,  katanja:  Ja,  Toehan,  ĕng- 
kaulali  Allah ,  jang  tĕlah  mĕndja- 
dikan  langit  dan  boemi  dan  laoet 
dĕngan  segala  isinja; 

25.  Dan  jang  tĕlah  bĕfirman 
dĕngan  lidah  Da'oed,  hambamoe, 
dĕmikian:  Apa  sebab  maka 
gĕmpar  orang  kafir  itoe, 
dan  sĕgala  bangsa  itoe  ber- 
pikirkan  perkara  jang  sia- 
sia? 

26.  Bahwa  sĕgala  radja 
diboemi  tĕlah  bangkit  dan 
sĕgala  pĕnghoeloe  pon  te- 
lah  bĕrhimpoen,  hĕndak 
mĕlawan  Toehan  dan  mĕ- 
lawan    Masihnja. 

27.  Karĕna  sasoenggoehnja  He- 
rodis  dan  Pontioes  Pilatoes  dĕngan 
orang  kafir  dan  sĕgala  bangsa 
Israil  tĕlah  bĕrhimpoen  mĕlawan 
Anakmoe  jang  soetji,  ija-itoe  Isa, 
jang  tĕlah   kaulantik, 

28.  Soepaja  dilakoekannja  sĕgala 
sasoeatoe,  jang  tĕlah  ditĕntoekan 
dĕhoeloe  olih  tanganmoe  dan  olih 
bitjaramoe,  soepaja  ija-itoe  akan 
djadi. 
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29.  Maka  sakarang  pon,  ja  Toe- 
han,  hĕndaklah  ĕngkau  mĕnilik 
akan  pĕngamang-amang  mareka- 
itoe,  dan  biariah  kiranja  hamba- 
hambamoe  ini  mĕngataitan  fir- 
manmoe  dĕngan  sĕgala  bĕrani 
hati. 

30.  Maka  ija-itoe  olih  sĕbab 
ĕngkau  mĕngĕdangkan  tanganmoe 
akan  mĕnjĕmboehkan ,  dan  mĕ- 
ngadakan  bĕberapa  tanda  dan 
moĕdjizat  dĕngan  nama  Isa,  Anak- 
moe  jang  soetji  itoe. 

31.  Hata,  satĕlah  soedah  mĕ- 
minta  doa  ini,  maka  bĕrgeraklah 
tĕmpat  mareka-itoe  ada  bĕrhim- 
poen  itoe,  dan  hati  mareka-itoe 
sakalian  pon  dipĕnoehilah  dĕngan 
Rohoe'lkoedoes ,  dikatakannja  lir- 
man  Allah  dengan  berani  hatinja. 

32.  Maka  adalah  hati  dan  njawa 
sĕgala  orang  jang  pĕrtjaja  itoe 
sapĕrti  satoe  djoea  adanja,  dan 
barang-sa'orang  djoea  pon  tiada 
mĕngatakan  sasoeatoe  hartanja 
itoe  miliknja  sendiri,  karĕna  sa- 
moeanja  barang-barang  itoe  ada- 
lah  sama  perohhan. 

33.  Maka  dĕngan  koeasa  bĕsai" 
bĕrsaksikanlah  segala  rasoel  akan 
hal  kabangkitan  'Toehan  Isa  itoe; 
maka  karoenia  Allah  pon  banjak 
bĕrlakoe  atas  mareka-itoe  sakaUan. 

34.  Karĕna  di-antara  mareka- 
itoe  sa'orang  pon  tiada  jang  ka- 
koerangan  apa-apa;  karĕna  sabĕ- 
rapa  banjak  orang  jang  mempoe- 
njai  tanah  ataw  roemah,  didjoe- 
walnja  dan  dibawanja  akan  harga 
sĕgala  barang-barang,  jang  tĕlah 
didjoewalnja  itoe,  dilĕtakkannja 
pada  kaki  segala  rasoel. 

35.  Maka  dibehagi-behagilah 
kapada  masing-masing  orang  sa- 
kĕdar  masing-masing  berhadjat. 

36.  Adapon  Josis,  jang  digĕlar 
olih  sĕgala  rasoel  itoe  Barnabas 
(ija-itoe  kalau  tersalin  ĕrtinja  anak- 
pĕnghiboeran) ,  sa'orang-orang  Le- 
wi,  asal  dari  nĕgari  Siproes. 

37. '  Maka    ijapon    mĕmpoenjai 


soeatoe  bendang,  didjoewalnja, 
laloe  dibawanja  akan  harganja, 
dilĕtakkannja  pada  kaki  sĕgala 
rasoel  itoe. 


FASAL    V. 

Sabĕrmoela,  maka  adalah  sa'o- 
rang,  jang  bĕrnama  Ananias,  sĕrta 
dĕngan  bininja,  bĕrnama  Sahra, 
maka  kadoewa  orang  itoepon  mĕn- 
djoewallah  miliknja. 

2.  Maka  disĕmboenikannja  apa- 
apa  dari  harganja,  ija-itoe  dĕngan 
satahoe  bininja,  maka  dibawanja 
akan  satoe  bĕhagian  sehadja,  dilĕ- 
takkannja  pada  kaki  segala  rasoel. 

3.  Maka  kata  Petroes:  Hai  Ana- 
nias,  mĕngapa  maka  hatimoe  di- 
harau  olih  sjaitan  akan  mĕndoes- 
tai  Rohoe'lkoedoes  dan  mĕnjem- 
boenikan  apa-apa  daripada  harga 
tanah  itoe? 

4.  Adapon  sĕlagi  bĕlom  didjoe- 
wal,  boekankah  engkau  djoega 
jang  ĕmpoenja  dia?  dan  satĕlah 
soedah  didjoewal,  boekankah  ija- 
itoe  dalam  koewasamoe  djoega? 
Apa  sĕbabnja  maka  ĕngkau  me- 
reka  pĕrkara  ini  dalam  hatimoe? 
bahwa  boekan  ĕngkau  mĕndoestai 
manoesia,  melainkan  Allah. 

5.  Dĕmi  didĕngar  Ananias  sĕgala 
pĕrkataan  ini,  maka  rebahlah  ija, 
laloe  poetoes  njawanja;  maka  se- 
gala  orang,  jang  mĕnĕngar  perkara 
ini,  kadatangan  takoet  bĕsar. 

6.  Maka  bangoenlah  sĕgala  orang 
moeda-moeda,  ditoedoenginja  laloe 
di-angkatnja  kaloewar,  ditanam- 
kannja  akandia. 

7.  Maka  adalah  kira-kira  tiga 
djam  lamanja  kĕmoedian  daripada 
itoe  masoeklah  poela  bininja,  maka 
tiada  dikĕtahoeinja  akan  perkara 
jang  tĕlah  djadi  itoe. 

8.  Maka  kata  Petroes  kapadanja : 
Katakanlah  kapadakoe,  ijakah  tĕlah 
kaudjoewal  tanah  itoe  sakian  har- 
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ganja?  Maka  sahoet  pĕrampoean 
itoe:  Behkan,  dĕngan  sakian  har- 
ganja. 

9.  Maka  kata  Petroes  kapadanja : 
Apa  sĕbab  maka  safakat  ĕngkau, 
hĕndak  mentjobai  Roh  Toehan? 
lihatlah,  bahwa  kaki  orang,  jang 
soedah  mĕnanamkan  lakimoe  itoe, 
ada  dimoeka  pintoe,  maka  akan 
dikau  pon  dibawanja  kaloewar 
kĕlak. 

10.  Maka  pada  saat  itoe  djoega 
rĕbahlah  pĕrampoean  itoe  pon  pada 
kaki  Petroes,  poetoeslah  njawanja; 
maka  masoeklah  orang  moeda- 
moeda  itoe  didapatinja  akan  pĕr- 
ampoean  itoe  tĕlah  mati,  laloe 
di-angkatnja  poela  akandia  kaloe- 
war,  ditanamkannja  pada  sisi 
lakinja. 

11.  Maka  segala  sidang  dan 
sĕgala  orang  jang  mĕnĕngar  hal 
ini  kadatangan  takoet  bĕsar. 

12.  Maka  banjak  tanda  dan  mdĕ- 
djizat  di-adakan  olih  tangan  sĕgala 
rasoel  di-antara  orang  banjak  itoe, 
maka  sakalian  mareka-itoepon  de- 
ngan  satoe  hati  ada  berhimpoen 
dalam  pĕnghadapan  Solaiman. 

13.  Maka  daripada  jang  lain 
sa'orang  pon  tiada  berani  dĕkat 
kapada  mareka-itoe;  akan  tĕtapi 
orang  banjak  itoepon  mĕmoeliakan 
mareka-itoe. 

14.  Maka  makinlah  bĕrtambah- 
tambah  banjak  orang,  jang  pĕr- 
tjaja  akan  Toehan,  ija-itoe  beberapa 
banjak  orang  daripada  laki-laki  dan 
pĕrampoean , 

15.  Sahingga  dikaloewarkan 
oranglah  bĕbĕrapa  orang  sakit 
katĕngah  djalan,  dilĕtakkannja  di- 
atas  tilam  dan  katil,  soepaja, 
apabila  laloe  Petroes  kĕlak,  bolih 
mareka-itoe  kĕna  bajang-bajangnja 
sĕhadja. 

16.  Maka  banjak  orang  daripada 
nĕgari-nĕgari  jang  koeliling  itoe 
ramai-ramai  datang  ka-JeroezaUm 
sĕrta  mĕmbawa  akan  bĕbĕrapa 
orang  sakit  dan  akan  orang  jang 


dirasoek    sjaitan,    maka    sakalian 
itoepon  disemboehkannjalah. 

17.  Hata,  maka  bangkitlah  imam- 
bĕsar  dan  sĕgala  orang  jang  sĕrta- 
nja,  ija-itoe  daripada  madzhab 
orang  Sadoeki,  maka  adalah  ma- 
reka-itoe  sakalian  pĕnoeh  dengan 
dĕngki, 

18.  Maka  ditangkapnjalah  akan 
rasoel  itoe,  laloe  dimasoekkannja 
kadalam  pĕndjara; 

19.  Tĕtapi  tĕngah  malam  adalah 
sa'orang  malaikat  Toehan  mĕm- 
boekakan  sĕgala  pintoe  pendjara 
itoe,  laloe  dipimpinnja  mareka-itoe 
kaloewar  sambil  katanja: 

20.  Pĕrgilah  kamoe,  bĕrdirilah 
dalam  kaabah,  katakanlah  kapada 
orang  banjak  itoe  sĕgala  perkataan 
salamat  ini. 

21.  Satĕlah  didengar  olih  ma- 
reka-itoe  akan  hal  ini,  maka  pada 
pagi-pagi  hari  pĕrgilah  mareka- 
itoe  masoek  kadalam  kaabah  laloe 
mĕngadjar  orang.  Maka  datanglah 
imam-bĕsar  dĕngan  orang  jang 
sĕrtanja  pon,  dihimpoenkannja  ma- 
djĕlis  bitjara  sĕrta  sĕgala  toewa- 
toewa  bani  Israil,  laloe  di-soeroeh- 
kannja  orang  kapĕndjara  pĕrgi 
mĕngambil  mareka-itoe. 

22.  Satĕlah  sampai  soeroehan 
itoe,  maka  didapatinja  tiada  lagi 
mareka-itoe  dalam  pĕndjara,  laloe 
kĕmbalilah  ija  membĕri  tahoe, 

23.  Katanja:  Bahwa  sasoeng- 
goehnja  akan  pĕndjara  itoe  kami 
dapati  tĕrkoentji  dĕngan  tĕgoehnja, 
dan  sĕgala  pĕnoenggoenja  pon  ada 
bĕrdiri  diloewar  dimoeka  pintoe, 
tĕtapi  satĕlah  kami  mĕmboekakan 
pintoe,  tiada  kami  dapati  akan  ba- 
rang  sa'orang  djoea  pon  dalamnja. 

24.  Dĕmi  didĕngar  olih  imam- 
bĕsar  dan  pĕnghoeloe  kaabah  dan 
sĕgala  kapala  imam  akan  pĕrkataan 
ini,  maka  tĕrmangoe-mangoelah 
ija  bĕrpikirkan  hal  itoe  bagaimana 
kasoedahannja. 

25.  Maka  datanglah  sa'orang 
mĕmbĕri  tahoe  mareka-itoe,  kata- 
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nja:  Bahwa-sanja  orang  jang  tĕlah 
kamoe-pĕndjarakan  itoe  adalali 
bĕrdiri  dalam  kaabah  sĕrta  mĕ- 
ngadjar  orang. 

26.  Laloe  pĕrgilah  pĕnghoeloe 
kaabah  dĕngan  sĕgala  orangnja 
mĕngambil  rasoel  itoe,  tĕtapi  tiada 
dĕngan  kakĕrasan,  sebab  takoetnja 
kalau-kalau  mareka-itoe  dilimpari 
orang  banjak  dĕngan  batoe. 

27.  Satĕlah  soedah  dibawanja 
akan  rasoel  itoe ,  maka  dihadap- 
kannja  kapada  madjĕlis,  laloe  ber- 
tanja  imam-besar  akandia, 

28.  Katanja:  Boekankah  kami 
soedah  bĕrpĕsan  kapadamoe  dĕ- 
ngan  soenggoeh-soenggoeh,  soepaja 
djangan  kamoe  mĕngadjar  dĕngan 
nama  itoe?  maka  sasoenggoehnja 
saJeroezaUm  djoega  soedah  kamoe 
pĕnoehi  dĕngan  pĕngadjaranmoe 
ini;  bahwa  kamoe  hĕndak  me- 
nanggoengkan  darah  orang  itoe 
pada  kami. 

29.  Maka  sahoet  Petroes  dan 
sĕgala  rasoel:  Bahwa  saharosnja 
orang  mĕnoeroet  AUah  tĕrlebih 
daripada  manoesia. 

30.  Bahwa  Ailah  nenek-mojang 
kita  tĕlah  mĕmbangoenkan  Isa 
poela,  jang  tĕlah  kamoe  boenoeh 
dĕngan  mĕnggantoengkan  dia  pada 
kajoe. 

31.  Maka  ijapon  tĕlah  diting- 
gikan  olih  AUab  dĕngan  tangan 
kanannja  akan  mĕndjadi  Radja 
dan  Djoeroe-salamat ,  soepaja  ija 
mĕndatangkan  tobat  dan  ampoen- 
dosa  kapada  orang  Israil. 

32.  Dan  kami  inilah  saksinja 
atas  sĕgala  pĕrkara  itoe,  dĕmikian 
pon  Rohoe'lkoedoes,  jang  telah 
dikaroeniakan  Allah  kapada  sĕgala 
orang,  jang  menoeroet  akandia. 

33.  Dĕmi  didĕngar  olih  mareka- 
itoe  pĕrkataan  jang  dĕmikian , 
maka  pĕtjahlah  hatinja,  laloe 
bĕrbitjaralah  rnareka-itoe  hĕndak- 
mĕmboenoeh  sĕgala  rasoel  itoe. 

34.  Tĕtapi  bangkitlah  dalam 
madjĕlis    itoe   sa'orang-orang   Fa- 


risi ,  bĕrnama  Gamaliĕl ;  adapon 
ija-itoe  pandita  torat,  lagi  dihor- 
mati  olih  orang  banjak  sakaUan, 
maka  disoeroehnja  hantar  kaloe- 
war  sabĕntar  akan  sĕgala  rasoel 
itoe, 

35.  Laloe  katanja:  Hai  kamoe 
sĕgala  orang  Israil,  ingat-ingatlah 
akan  dirimoe,  kamoe  hĕndak  pe- 
ngapakan  orang  ini; 

36.  Karĕna  dĕhoeloe  daripada 
masa  ini  tĕlah  bangkit  Taidas, 
mĕngatakan  dirinja  orang  bĕsar, 
dan  ada  banjak  orang  mĕngikoet 
dia,  kira-kira  ĕmpat-ratoes  orang 
banjaknja,  maka  diboenoeh  orang- 
iah  akandia,  laloe  sĕgala  orang 
jang  mĕngikoet  dia  itoepon  tĕr- 
tjĕrai-bĕrailah ,  tiada  mĕndjadi 
apa-apa. 

37.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
bangkitlah  Joedas,  orang  Galilea, 
pada  masa  nama-nama  sĕgala  orang 
disoeratkan,  dan  banjak  orang 
disĕsatkannja  sĕbab  mareka-itoe 
mĕngiicoet  dia;  kasoedahan  ija  pon 
binasalah  dan  sĕgala  pengikoetnja 
pon  habis  tĕrtjĕrai-bĕrai. 

38.  Maka  sakarang  katakoe  ka- 
padamoe:  Djangan  oesik  akan 
orang  ini;  biarkanlah  dia,  karĕna 
djikaiau  bitjara  ataw  pĕkĕrdjaan 
ini  daripada  manoesia  datangnja, 
nistjaja  ija-itoe  binasa  djoega 
kĕlak. 

39.  Tĕtapi  djikalau  daripada 
Aliah  datangnja,  nistjaja  tiada  da- 
pat  kamoe  mĕmbinasakan  dia; 
kalau-kalau  tampak  kamoe  mĕla- 
wan  AUah. 

40.  Maka  olih  mareka-itoe  dibe- 
narkan  pĕrkataannja ;  satĕlah  itoe 
maka  dipanggihjja  rasoel  itoe  laloe 
disĕsahnja,  dan  di-amarkannja  dja- 
ngan  lagi  mĕngadjar  akan  nama 
Isa,  laloe  dilĕpaslcannja  mareka- 
itoe  pĕrgi. 

41.  Maka  kaloewarlah  mareka- 
itoe  dari  hadapan  madjĕlis  itoe 
sĕrta  dĕngan  soeka-tjita  hatinja, 
sĕbab  dibilangkan  patoet  ija  akan 
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mĕnanggoeng  maloe  karĕna  sĕbab 
nama  Isa. 

42.  Maka  tiada  mareka-itoe  bĕr- 
hĕnti  daripada  mĕngadjar  sahari- 
hari  dalam  kaabah  dan  dalam 
sĕgala  roemah,  serta  dimasjhoer- 
kannja  chabar  bahwa  Isa  itoe  Al- 
masih  adanja. 


FASAL    VI. 

SABeRMOELA,  pada  masa  bertam- 
bah-tambah  banjak  moeriditoe,  ma- 
ka  bĕrsoengoet-soengoetlah  orang 
Grika  kapada  orang  Ibĕrani,  sĕbab 
djandanja  perampoean  dilalaikan 
daripada  pĕmĕliharaan  sahari-hari. 

2.  Maka  olih  kadoewa-bĕlas  rasoel 
dihimpoenkan  segala  moerid  jang 
banjak  itoe,  laloe  katanja:  Bahwa 
tiada  patoet  kami  meninggalkan 
pĕkĕrdjaan  mĕngadjarkan  Brman 
Allah  karĕna  sĕbab  melajani  medja. 

3.  Sĕbab  itoe,  hai  sĕgala  saoe- 
dara,  hĕndaklah  kamoe  mĕntjĕhari 
di-antara  kamoe  akan  toedjoeh 
orang  jang  tĕrpoedji,  lagi  pon 
pĕnoeh  hatinja  dĕngan  Rohoe'lkoe- 
does  dan  akal-boedi,  jang  bolih 
kami  wakilkan  pĕkĕrdjaan  ini; 

4.  Maka  ta'dapat  tiada  kami  ini 
hĕndak  tĕtap  djoega  dalam  me- 
minta-doa  dan  dalam  mengadjar- 
kan  firman  Allah. 

5.  Maka  orang  sakalian  itoe-pon 
bĕrkĕnanlah  akan  kata  ini;  laloe 
dipilih  olih  mareka-itoe  akan  Istĕ- 
fanoes,  ija-itoe  sa'orang  jang  pe- 
noeh  hatinja  dengan  iman  dan 
Rohoe'lkoedoes ,  dan  lagi  Filipoes 
dan  Prokoroes  dan  Nikanoer  dan 
Timoen  dan  Parmenas  dan  Niko- 
laoes,  ija-itoe  sa'orang  moealaf 
asal  dari  negari  Antioki. 

6.  Maka  segala  orang  ini  diha- 
dapkannja  kapada  sĕgala  rasoel; 
satĕlah  soedah  mareka-ini  mĕ- 
minta-doa,  ditoempangkannja  ta- 
ngannja  pada   segala  orang   itoe, 


7.  Maka  makin  masjhoerlah 
firman  Allah  dan  amat  bertambah- 
tambahlah  bilangan  segala  moerid 
di-Jeroezalim ,  dan  bĕbĕrapa  imam 
pon  taaloklah  kapada  iman  itoe. 

8.  Sjahadan,  maka  Istĕfanoes 
pon  pĕnoehlah  hatinja  dĕngan 
iman  dan  koewasa,  di-adakannja 
bĕbĕrapa  tanda  dan  mdĕdjizat  jang 
bĕsar  di-antara  orang  banjak  itoe. 

9.  Maka  bĕrbangkitlah  bĕbĕrapa 
orang  daripada  masdjid,  jang  bĕr- 
nama  Libertina  dan  Kireni  dan 
Iskandria  dan  Kilikia  dan  Asia, 
maka  bĕrbantah-bantahlah  ma- 
reka-itoe  dĕngan  lstĕfanoes. 

10.  Tĕtapi  tiada  dapat  mareka- 
itoe  mĕlawan  boedi  dan  koewasa 
pĕrkataannja. 

IL  Laloe  di-adjaklah  olih  ma- 
reka-itoe  bĕbĕrapa  orang  menga- 
takan:  Bahwa  tĕlah  kami  mĕnĕ- 
ngar  ija  ini  bĕrkata  dĕngan  hoe- 
djat  akan   Moesa  dan  akan  Allah. 

12.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
asoet  akan  orang  banjak  dan  akan 
sĕgala  toewa-toewa  dan  chatib- 
chatib,  laloe  disĕrboenja  dan  ditang- 
kapnja  akan  lstĕfanoes,  dibawa- 
nja  akan  dia  kahadapan  madjĕlis 
bitjara. 

13.  Lagipon  dihadapkannja  poela 
bĕbĕrapa  orang  saksi  doesta,  jang 
mĕngatakan :  Bahwa  ija-ini  tiada 
bĕrhĕnti  daripada  mengatakan  pĕr- 
kataan  hoedjat  akan  tempat  jang 
soetji  ini  dan  akan  torat  pon. 

14.  Karĕna  tĕlah  kami  dĕngar 
bahwa  orang  ini  mĕngatakan  Isa 
orang  Nazaret  itoe  akan  mĕrombak 
tĕmpat  ini  dan  menoekarkan  segala 
adat,  jang  diberikan  Moesakapada 
kita. 

15.  Maka  sĕgala  orang  jang 
doedoek  dalam  madjĕlis  itoepon 
mĕrĕnoenglah  akandia,  dilihatnja 
moekanja  sapĕrti  moeka  malaikat 
roepanja. 
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Arakian  maka  kata  Jmam-bĕsar: 
Ijakah  sĕgala  perkara  itoe  dĕmi- 
kian? 

2.  Maka  sahoet  Istĕfanoes:  Hai 
kamoe  sakalian,  saoedara-saoedara 
dan  bapa-bapa,  dengarlah  kiranja 
olihmoe  ini,  bahwa  Allah  jang 
mĕmpoenjai  sĕgala  kamoeliaan  itoe 
tĕlah  kahhatan  kapada  mojang 
kita,  ija-itoe  kapada  Ibrahim,  tat- 
kala  lagi  ija  dinĕgari  Mesopotami, 
ija-itoe  dĕhoeloe  daripada  ija  mĕ- 
ngĕdiami  nĕgari  Haran, 

3.  Maka  firman  Allah  kapadanja : 
Kaloewarlah  ĕngkau  dari 
dalam  nĕgarimoe  dan  dari 
kaoem  -  koelawargamoe, 
pĕrgilah  ĕngkau  kanĕgari, 
jang  akan  koetoendjoek  ka- 
padamoe. 

4  Maka  kaloewarlah  ija  dari 
dalam  nĕgari  orang  Kasdim,  laloe 
doedoek  di-Haran.  Hata  maka  ke- 
moedian  daripada  mati  bapanja, 
dipindahkan  Allah  akan  dia  dari 
sana  kanĕgari  ini,  katĕmpat  kamoe 
ada  doedoek  sakarang  ini. 

5.  Maka  tiada  diberikannja  bĕ- 
hagian  poesaka  dalam  nĕgari  ini, 
djikalau  sapĕlangkah  .  kaki  djoea 
pon  tidak ;  akan  tĕtapi  didjandjinja 
kapadanja  hĕndak  diberikannja  itoe 
akan  miliknja  kĕmoedian  dan  ka- 
pada  bĕnihnja  kĕlak,  maka  ija-itoe 
sabĕlom  lagi  Ibrahim  mĕngadakan 
anak. 

6.  Maka  firman  Allah  dĕmikian: 
Bahwa  anak  tjoetjoenja 
kĕlak  akan  menoempang 
dalam  nĕgari  jang  lain, 
dan  dipĕrhambakan  orang 
akandia,  sĕrta  mareka-itoe 
pon  akan  di-aniajakan  em- 
pat  ratoes  tahoen  lamanja 
d  i  s  a  n  a. 

7.  Dan  lagi  firman  Allah :  B  a  h- 
wa  akoe  akan  mĕnghoe- 
koemkan    bangsa    orang, 


jang  mĕmpĕrhambakan  ma- 
reka-itoe,  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  mareka-itoe  akan 
kaloewar  daripada  nĕgari 
itoe  dan  bĕrboewat  bakti 
kapadakoe    ditĕmpat  ini. 

8.  Maka  diberikannja  kapadanja 
pĕrdjandjian  soenat.  Hata,  maka 
Ibrahim  pon  beranaklah  Ishak, 
laloe  disoenatkannja  pada  kadoe- 
lapan  hari  oĕmoernja;  maka  Ishak 
bĕranak  Jakoeb  dan  Jakoeb  pon 
bĕranak  kadoewa-bĕlas  asal  bang- 
sa  ini. 

9.  Maka  asal-asal  bangsa  ini- 
pon  datanglah  dĕngkinja  akan 
Joesoef,  laloe  didjoewalnja  Joesoef 
kanĕgari  Masir;  tetapi  disertai  Al- 
lah  akandia, 

10.  Dan  dilĕpaskan  Allah  akan- 
dia  daripada  sĕgala  kasoesahannja, 
dan  dikaroeniakannja  kapadanja 
rahmat  dan  akal-boedi  dihadapan 
Firaoen,  radja  Masir,  didjadikan- 
nja  ija  pĕnghoeloe  dalam  nĕgari 
Masir  dan  dalam  sĕgala  astana 
baginda. 

11.  Kalakian,  maka  datanglah 
bĕla  kalaparan  atas  saloeroeh  nĕ- 
gari  Masir  dan  Kanaan  sĕrta  dĕ- 
ngan  kapitjikan  jang  bĕsar,  dan 
nenek-mojang  kita  pon  tiada  mĕn- 
dapat  makan. 

12.  Tĕtapi  apabila  didĕngar  olih 
Jakoeb,  bahwa  adalah  gandoem  di 
Masir,  maka  moela-moela  disoe- 
roehkannja  nenek-mojang  kita  ka- 
sana. 

13.  Maka  pada  kadoewa  kalinja 
kakĕnalanlah  Joesoef  kapada  ka- 
kak-adiknja ,  dan  katahoeanlah 
koelawarga  Joesoef  pon  kapada 
Firaoen. 

14.  Kĕmoedian  disoeroeh  olih 
Joesoef  akan  orang  pĕrgi  mĕndjem- 
poet  bapanja,  ija-itoe  Jakoeb, 
dĕngan  segala  anak-boewahnja , 
toedjoeh-poeloeh-lima  orang  ba- 
njaknja. 

15.  Hata,  maka  toeroenlah  Ja- 
koeb    ka-Masir   laloe   matilah   ija 
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disana,   baik  ija,   baik  sĕgala  ne- 
nek-mojang  kita. 

16.  Maka  mait  mareka-itoe  sa- 
kalian  dipindahkanlah  kanĕgari 
Sichem,  ditanamkan  dalam  koe- 
boer,  jang  dibĕli  olih  Ibrahim 
dĕngan  sakian  harganja  kapada 
bani  Emor,   ija-itoe  bapa  Sichem. 

17.  Bĕrmoela,  apabila  hampirlah 
sampai  waktoe  pĕrdjandjian  Allah, 
jang  didjandjinja  kapada  Ibrahim 
pakai  soempah,  maka  bangsa  itoe- 
pon  makinlah  bĕrtambah-tambah 
banjaknja  di-negari  Masir. 

18.  Sampai  pada  masa  bangkit- 
lah  poela  sa'orang  radja  lain,  jang 
tiada  tahoe  akan  Joesoef; 

19.  Maka  olih  radja  itoe  diper- 
dajakan  bangsa  kita,  di-aniajakan- 
nja  nenek-mojang  kita,  sahingga 
diboewangkannja  kanak-kanak  ma- 
reka-itoe ,  soepaja  mareka-itoe 
djangan  bĕrtambah-tambah. 

20.  Hata,  maka  pada  masa  itoe 
Moesa  pon  djadilah,  dan  adalah 
ija  amat  eloek  parasnja;  maka 
dipĕliharakanlah  akandia  tiga  boe- 
lan  lamanja  dalam  roemah  ba- 
panja. 

21.  Satĕlah  diboewangkannja , 
maka  dipoengoet  olih  poetĕri  Fi- 
raoen  akandia,  dipĕliharakannja 
bagaikan  anaknja  sĕndiri. 

22.  Maka  Moesa  pon  fahamlah 
akan  sĕgala  ĕlmoe  orang  Masir, 
sahingga  pandailah  ija  dalam  sĕ- 
gala  pĕrkataan  dan  pĕkĕrdjaan. 

23.  Adapon  satĕlah  sampai 
dĕmoernja  genap  ĕmpat-poeloeh 
tahoen,  maka  tĕrgĕraklah  hatinja 
hĕndak  pergi  mĕndapatkan  sĕgala 
saoedaranja,  ija-itoe  bani  Israil. 

24.  Dĕmi  dilihatnja  sa'orang 
jang  di-aniajakan,  dilindoengkan- 
nja  sĕrta  ditoentoetnja  bela  orang 
jang  di-oesik  itoe,  sahingga  di- 
boenoehnja  orang  Masir  itoe; 

25.  Karĕna  pada  sangkanja  saoe- 
dara-saoedaranja  bolih  mĕngerti , 
bahwa  AUah  hĕndak  mĕlĕpaskan 
mareka-itoe  olih  tangannja;  tĕtapi| 


tiada  djoega  mareka-itoe  mĕngĕrti. 

26.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja  datanglah  Moesa,  didapatinja 
akan  mareka-itoe  tengah  bĕrkalahi, 
laloe  di-adjaknja  bĕrdamai,  kata- 
nja:  Hai  toewan-toewan, 
boekankah  kamoe  ini  orang 
bĕrsaoedara;  mĕngapa  ma- 
ka  kamoe  mĕnganiaja  sa'o- 
rang  akan  sa'orang? 

27.  Tĕtapi  orang  jang  mĕng- 
aniajakan  kawannja  itoe  mĕnoelak 
akan  dia,  katanja:  Siapa  mĕn- 
djadikan  dikau  penghoeloe 
dan  hakim  bagai  kami? 

28.  Hĕndakkah  ĕngkau 
mĕmboenoeh  akoe  poela  sa- 
pĕrti  kalamarin  ĕngkau 
boenoeh  orang  Masir  itoe? 

29.  Laloe  larilah  Moesa  sĕbab 
pĕrkataan  ini,  maka  djadilah  ija 
orang  dagang  dinĕgari  Midian ; 
maka  disana  ija  bernanak  laki-laki 
doewa  orang. 

30.  Hata,  satelah  gĕnaplah  ĕm- 
pat-poeloeh  tahoen  lagi,  maka 
kalihatanlah  kapadanja  malaikat 
Toehan  dipadang  Tiah,  hampir 
boekit  Torsina,  dalam  bĕloekar 
jang  bĕrnjala-njala. 

31.  Dĕmi  dilihat  Moesa  akan 
pĕnglihatan  jang  dĕmikian  maka 
hairanlah  ija,  laloe  dihampirinja 
hĕndak  mĕnengok,  maka  datang- 
lah  soeatoe  boenji  soeara  daripada 
Toehan  kapadanja, 

32.  Mĕngatakan:  Bahwa  akoe 
inilah  Allah  nenek-mojang- 
moe,  ija-itoe  Allah  Ibrahim 
dan  Allah  Ishak  dan  Allah 
J  a  k  0  e  b.  Maka  gĕmĕntarlah  Moesa, 
sahingga  tiada  bĕrani  ija  mĕman- 
dang  pĕnglihatan  itoe  lagi. 

33.  Maka  bĕfirmanlah  Toehan 
kapadanja :  Tanggalkanlah 
kasoet  daripada  kakimoe, 
karĕna  adapon  tempat  ĕng- 
kau  bĕrdiri  ini,  ija-itoe 
tanah  jang  soetji  adanja. 

34.  Bahwa  tĕlah  Akoe  mĕ- 
lihat  baik-baik  kasoekaran 
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sĕgala  hambakoe,  jang  di- 
nĕgari  Masir  itoe,  dan 
kĕloe-kĕsahnja  pon  tĕlah 
koe-dĕngar,  maka  tĕlah 
akoe  toeroen  hĕndak  mĕie- 
paskan  mareka-itoe  dari 
sana.  Maka  sakarang  pon 
marilah  akoe  hendak  me- 
njoeroehkan  dikaii  kaMasir. 

35.  Maka  Moesa  inilah  jang 
disangkal  olih  mareka-itoe,  kata- 
nja:  Siapakah  mĕndjadikan 
dikau  pĕnghoeloe  dan  ha- 
kim?  Bahwa  orang  ini  djoega 
didjadikan  AUah  pĕnghoeloe  dan 
pĕnoeloeng  olih  tangan  malaikat, 
jang  kalihatan  kapadanja  dalam 
bĕloekar  itoe. 

36.  Ija-itoelah  dia,  jang  meng- 
hantar  akan  mareka-itoe  kaloewar 
kĕmoedian  daripada  di-adakannja 
bĕbĕrapa  moĕdji^at  dan  tanda-tanda 
dalam  nĕgari  Masir  dan  dilaoet 
Kolzom  dan  dalam  padang  Tiah 
ĕmpat  poeloeh  tahoen  lamanja. 

37.  Maka  Moesa  itoelah  jang 
tĕlah  bĕrsabda  kapada  bani  Israil 
dĕmikian:  Bahwa  Toehan  Al- 
lahmoe  akan  mĕmbangkit- 
kan  sa'orang  nabi  dari  an- 
tara  segala  saoedaramoe, 
sapĕrti  akoe  ini,  maka  hĕn- 
daklah  kamoe  mĕnoeroet 
akandia. 

38.  Maka  inilah  dia,  jang  dalam 
pĕrhimponan  dipadang  Tiah  bĕ- 
sĕrta  dĕngan  malaikat  itoe,  jang 
tĕlah  bĕtirman  kapadanja  di-atas 
boekit  Torsina  dan  kapada  nenek- 
mojang  kita,  dan  jang  beroUh 
sĕgala  pĕrkataan  salamat  itoe,  soe- 
paja  disampaikannja  kapada  kita. 

39.  Maka  neneic-mojang  kita 
tiada  maoe  mĕnoeroet  akandia, 
mĕlainkan  ditoelaknja,  dan  hati 
mareka-itoe  pon  tjĕndĕroenglah 
ka-Masir, 

40.  Katanja  kapada  Haroen :  P  ĕ  r- 
boewatkanlah  kami  bra- 
hala  jang  bolih  mendjadi 
pĕngandjoer  kami;    karĕna 


adapon  Moesa,  jang  tĕlah 
mĕmbawa  akan  kami  kaloe- 
war  dari  nĕgari  Masir  itoe, 
ĕntah  apakah  halnja  tiada 
kami   tahoe. 

41.  Maka  pada  masa  itoe  djoega 
dipĕrboewat  oUh  mareka-itoe  sa'e- 
koer  patoeng  saroepa  dĕngan  anak- 
lĕmboe,  sĕrta  dipersĕmbahkannja 
korban  kapada  brahala  itoe,  dan 
bĕrsoeka-tjitalah  hati  mareka-itoe 
akan  pĕrboewatan  tangannja. 

42.  Maka  Allah  pon  bĕrpalinglah 
dirinja,  disĕrahkannja  mareka-itpe 
akan  bĕrboewat  bakti  kapada  sĕ- 
gala  tantara  dilangit,  sapĕrti  jang 
tĕrsĕboet  dalam  kitab  sĕgala  nabi, 
boenjinja:  Hai  orang  isi  roe- 
mah  Israil,  soedahkah  ka- 
moe  pĕrsĕmbahkan  kapa- 
dakoe  korban  sĕmbĕlehan 
dan  pĕrsĕmbahan  dalam 
padang  Tiah  itoe  ĕmpat- 
poeloeh    tahoen    lamanja? 

43.  Sasoenggoehnja  ka- 
moe  tĕlah  mĕngarak  chai- 
mah  Moloch  dan  bintang 
Rimfan,  dewamoe,  dan  sĕ- 
gala  patoeng  jang  tĕlah 
kamoe  pĕrboewat  hĕndak 
mĕnjĕmbah  dia,  makaakoe 
akan  mĕmindahkan  kamoe 
kasabĕiah  sana  nĕgari  Ba- 
bilon. 

44.  Bahwa  chaimah  assjahadat 
itoe  adalah  di-antara  nenek-mojang 
kita  dalam  padang  Tiah,  sapĕrti 
jang  tĕlah  dititahkan  olih  Dia, 
jang  bĕhrman  kapada  Moesa  dĕmi- 
kian:  Pĕrboewatlah  olihmoe 
akandia  atas  toeladan,  jang 
tĕlah   kaulihat  itoe. 

45.  Maka  ija-itoelah  jang  tĕlah 
ditĕrima  olih  nenek-mojang  kita 
dan  jang  dibaw^anja  masoek  dengan 
Joesak  kadalam  tĕmpat  kadiaman 
orang-orang  kafir,  jang  telah  diha- 
laukan  AUah  dari  hadapan  nenek- 
mojang  kita,  sampailah  kapada 
zaman  Da'oed. 

46.  Maka    Da'oed  itoelah  jang 
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tĕlah  bĕrolih  karoenia  daripada 
Allah ,  dipintanja  soepaja  bolih  ija 
mĕndapat  soeatoe  tĕmpat  kadoe- 
doekan  bagai  Allah  Jakoeb; 

47.  Tĕtapi  Solaimanlah  jang 
mĕmbangoenkan  bagainja  soeatoe 
roemah. 

48.  Tĕtapi  Allah  taala  tiada 
mĕngĕdiami  roemah,  jang  dipĕr- 
boewat  oUh  tangan  manoesia, 
sapĕrti  sabda  nabi  itoe: 

49.  Dĕmikianlah  firman 
Toehan:  Adapon  sorga 
itoelah  arasjkoe,  dan  boe- 
mi  itoelah  a  1  as-k  a  k  i  k  o  e; 
apa  matjam  roemah  hĕndak 
kamoe  pĕrboewat  akan 
dakoe  ataw  tĕmpat  mana 
pĕrhĕntiankoe? 

50.  Boekankah  segala  pĕr- 
kara  itoe  pĕrboewatan 
tangankoe    djoega   adanja? 

5L  Hai  orang  jang  kĕras  tĕng- 
kokmoe  dan  jang  tiada  bĕrsoenat 
hatimoe  dan  tĕlingamoe,  bahwa 
pada  sadiakala  kamoe  melawan 
Rohoe'lkoedoes ,  sapĕrti  nenek- 
mojangmoe  maka  kamoe  pon 
dĕmikian. 

52.  Dari  pada  sĕgala  nabi  mana 
jang  tiada  di-aniajakan  ohh  nenek- 
mojangmoe  itoe?  bahwa  mareka- 
itoe  tĕlah  mĕmboenoeh  sĕgala 
orang  jang  mengchabarkan  tĕrde- 
hoeloe  peri  hal  kadatangan  orang 
bĕnar,  jang  telah  kamoe  sĕmoekan 
dan  jang  kamoe  boenoeh. 

53.  Bahwa  karnoe ,  jang  tĕlah 
bĕrolih  torat  olih  pĕrentah  malai- 
kat,  maka  tiada  kamoe  mĕmĕli- 
harakan  dia. 

54.  Hata,  demi  didengar  olih 
mareka-itoe  segala  pĕrkataan  ini, 
maka  gĕramlah  hatinja  sĕrta  dike- 
rĕtaknja  giginja  sĕbab  marahnja 
akan  dia. 

55.  Tĕtapi  lstĕfanoes  pĕnoehlah 
hatinja  dĕngan  Rohoe'lkoedoes  mĕ- 
nĕngadah  kalangit,  dilihatnja  ka- 
moeliaan  AUah  dan  Isa  pon  ada 
bĕrdiri  disabĕlah  kanan  AUah. 


56.  Maka  katanja:  Bahwa  sa- 
soenggoehnja  akoe  mĕlihat  langit 
tĕrboeka  dan  Anak-manoesia  itoe 
bĕrdiri  dikanan  Allah. 

57.  Tĕtapi  bĕrtĕreaklah  mareka- 
itoe  dĕngan  njaring  soearanja,  di- 
toetoepkannja  tĕlinganja  sĕndiri, 
laloe  disĕrboenja  akan  Istĕfanoes 
dĕngan  satoe  hati. 

58.  Maka  ditoelak  olih  mareka- 
itoe  akandia  kaloewar  nĕgari, 
sĕrta  dilemparinja  akandia  dĕngan 
batoe;  maka  sĕgala  saksi  pon  mĕ- 
nanggalkan  pakaijannja,  dilĕtak- 
kannja  pada  kaki  sa'orang  orang- 
moeda,  jang  bĕrnama  Saoel. 

59.  Maka  dilempari  olih  mareka- 
itoe  akan  lstĕfanoes  dĕngan  batoe 
tĕngah  ija  mĕminta-doa,  katanja: 
Ja  Toehan  Isa,  samboetlah  akan 
njawakoe. 

60.  Maka  bĕrtĕloetlah  ija  sambil 
bĕrsĕroe  dengan  soeara  jang  nja- 
ring,  katanja:  Ja  Toehan,  djangan- 
lah  kiranja  kautanggoengkan  dosa 
ini  atas  mareka-itoe.  Satelah  soe- 
dah  dikatakannja  ini  maka  tĕrti- 
doerlah  ija. 


FASAL    VIII. 

Bĕrmoela  ,  maka  Saoel  pon  bĕr- 
kĕnanlah  akan  Istĕtanoes  diboenoeh 
itoe.  Maka  pada  masa  itoe  datang- 
lah  aniaja  jang  bĕsar  atas  sidang, 
jang  di-Jeroezalim ;  maka  kĕtjoeali 
sĕgala  rasoel  bĕrtaboeranlah  ma- 
reka-itoe  sakalian  kapada  sĕgala 
nĕgari  Joedea  dan  Samaria; 

2.  Maka  adalah  bebĕrapa  orang 
bĕribadat  jang  membawa  mait  Istĕ- 
tanoes  itoe  akan  ditanamkan,  laloe 
mareka-itoe   mĕratapi  dia  sangat. 

3.  Tĕtapi  Saoel  membinasakan 
djoega  sidang  itoe,  masoek  roe- 
raah ,  kaloewar  roemah  ,  hendak 
dihelakannja  sĕgala  orang  laki-laki 
dan  pĕrampoean ,  disĕrahkannja 
kadalam  pĕndjara. 
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4.  Arakian,  maka  sĕgala  orang 
jang  tĕrtjĕrai-bĕrai  itoepon  sambil 
bĕrdjalan ,  sambil  mĕmasjhoerkan 
pĕrkataaii  indjil. 

5.  Hata,  maka  datanglah  Kilipoes 
kapada  saboewah  negari  Samdria, 
laloe  dibĕrinja  tahoe  mareka-itoe 
akan  hal  Almasih. 

6.  Maka  orang  banjak  itoepon 
satoedjoelah  dĕngan  satoe  hati 
kapada  barang,  jang  di-adjarkan 
Filipoes,  serta  didengar  dan  dilihat 
olih  mareka-itoe  sĕgala  tanda  jang 
di-adakannja. 

7.  Karĕna  daripada  bĕbĕrapa- 
bĕrapa  orang  jang  dirasoek  kaloe- 
warlah  sjaitan  sambil  bĕrtĕreak 
dĕngan  njaring  soearanja ,  dan 
banjak  orang  loempoeh  dan  tim- 
pang  pon  disĕmboehkannja. 

8.  Maka  djadilah  kasoekaan  bĕsar 
dalam  nĕgari  itoe. 

9.  Bĕrmoela,  maka  adalah  sa'o- 
rang,  jang  bernama  Simon,  ija-itoe 
dĕhoeloe  orang  hobatan  dalam 
nĕgari  itoe,  maka  dipĕrdajakannja 
orang  Samaria  dengan  mĕngatakan 
dirinja  orang  bĕsar  adanja. 

10.  Maka  di-ikoet  sĕgala  orang 
akandia  daripada  kĕtjil  dan  besar, 
katanja:  Bahwa  inilah  koewasa 
Allah  jang  besar. 

11.  Maka  bĕrpaoetlah  segala 
orang  itoe  padanja,  sĕbab  dipĕr- 
dajakannja  hati  mareka-itoe  dĕngan 
hobatannja  bĕbĕrapa  lamanja. 

12.  Tĕtapi  sĕrta  pertjajalah  ma- 
reka-itoe  akan  Eilipoes,  jang  mĕ- 
masjhoerkan  indjil  karadjaan  Allah, 
dan  nama  Isa  Almasih,  maka  ma- 
reka-itoepon  dibaptisakanlah  baik 
laki-laki,  baik  pĕrampoean. 

13.  Maka  Simon  pon  pĕrtjaja 
djoega;  satelah  soedah  dibaptisa- 
kan,  ija  sĕlaloe  mĕrapatkan  dirinja 
kapada  Filipoes,  maka  sĕrta  dih- 
hatnja  sĕgala  tanda  dan  adjaib 
bĕsar  ,  jang  di-adakan  itoe,  maka 
ijapon  tĕrtjĕngang-tjĕngang. 

14.  Sjahadan,  satĕlah  didengar 
olih  sĕgala  rasoel  jang  di-Jeroeza- 


lim,  bahwa  firman  Allah  itoe  tĕlah 
ditĕrima  olih  orang  Samaria,  maka 
disoeroehnja  Petroes  dan  Jahja 
pĕrgi  mĕndapatkan  mareka-itoe. 

15.  Satĕlah  sampai  mareka-ini 
maka  dipintanja  doa  akan  orang 
Samaria.  soepaja  orang  itoepon 
bĕrolih  Rohoe'lkoedoes; 

16.  (Karĕna  bĕlom  lagi  toeroen 
Roh  itoe  kapada  sa'orang  djoea 
pon  daripada  mareka-itoe,  mĕlain- 
kan  mareka-itoe  dibaptisakan  sĕ- 
hadja  demi  nama  Toehan  Isa). 

17.  Sĕrta  ditoempangkan  olih 
rasoel  itoe  tangannja  padanja, 
maka  mareka-itoepon  berolih  Roh- 
oeMkoedoes. 

18.  Dĕmi  dilihat  olih  Simon, 
bahwa  Rohoe'Ikoedoes  dikaroenia- 
kan  sĕrta  rasoel  itoe  mĕnoem- 
pangkan  tangannja  pada  orang, 
maka  ijapon  hĕndak  mĕmbĕri 
oewang  kapada  mareka-itoe, 

19.  Katanja:  Bĕrikanlah  kiranja 
kapadakoe  pon  koewasa  ini ,  soe- 
paja  apabila  akoe  mĕnoempangkan 
tangankoe  pada  barang  sa'orang, 
ijapon  bĕrolih  Rohoe'lkoedoes  itoe. 

20.  Tĕtapi  kata  Petroes  kapa- 
danja:  Binasalah  oewangmoe  itoe 
sĕrtamoe,  karĕna  ĕngkau  sangka- 
kan  karoenia  Allah  itoe  dapat 
dibĕli  dĕngan  oewang, 

21.  Bahwa  bagaimoe  tiadalah 
bĕhagian  ataw  oentoeng  dalam 
pĕrkara  ini,  karĕna  hatimoe  tiada 
bĕnar  kapada  Allah. 

22.  Sĕbab  itoe  tobatlah  ĕngkau 
daripada  djahatmoe  ini,  dan  pin- 
talah  doa  kapada  Allah,  kalau- 
kalau  di-ampoeninja  sangka  hati- 
moe  ini. 

23.  Karĕna  akoe  mĕlihat  engkau 
lagi  dalam  hampĕdoe  jang  amat 
pahit,  dan  dalam  beloenggoe  ka- 
djahatan. 

24.  Maka  sahoet  Simon,  katanja: 
Hĕndaklah  kiranja  kamoe  mendoa- 
kan  akoe  kapada  Toehan,  soepaja 
djangan  datang  ataskoe  barang 
soeatoe  jang  kamoe-katakan  ini. 
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25.  Hata  satĕlah  soedah  ma- 
reka-itoe  bĕrsaksikan  dan  mĕmasj- 
hoerkan  firman  Toehan ,  maka 
kĕmbalilah  mareka-itoe  ka-Jeroeza- 
lim,  sambil  mĕngchabarkan  indjil 
dalam  bĕbĕrapa-bĕrapa  doesoen 
orang  Samaria. 

26.  Sabĕrmoela  maka  sa'orang 
malaikat  Toehan  bĕrkata  kapada 
Eilipoes  dĕmikian:  Bangkitlah  ĕng- 
kau,  pĕrgilah  kasabelah  selatan 
pada  djalan,  jang  toeroen  dari 
Jeroesahm  kanĕgari  Gaza,  jang 
soenji  itoe. 

27.  Hata,  maka  bangkitlah  ija 
laloe  bĕrdjalan ;  maka  sasoeng- 
goehnja  sa'orang  orang  Habsji, 
ija-itoe  sida-sida,  mantri  bĕsar 
pĕrmaisoeri  nĕgari  Habsji,  jang 
bĕrnama  Kandasi,  dan  ijalah  jang 
mĕmĕgang  sĕgala  pĕrbĕndaharaan- 
nja  dan  ijapon  soedah  datang  sem- 
bahjang  ka-Jeroezalim. 

28.  Maka  ijapon  bĕrdjalan  poe- 
lang  dan  adalah  ija  doedoek  di- 
atas  karetanja  sambil  mĕmbatja 
soerat  nabi  Jesaja. 

29.  Maka  firman  Roh.  itoe  ka- 
pada  Eilipoes:  Pergilah  engkau 
hampir  dan  rapatkanlah  dirimoe 
pada  kareta  itoe. 

30.  Maka  Eilipoes  pon  datanglah 
hampir,  laloe  didengarnja  ija  mem- 
batja  soerat  nabi  Jesaja.  Maka 
kata  Eilipoes:  Adakah  ĕngkau 
mĕngĕrti  batjaanmoe  itoe? 

31.  Maka  sahoetnja:  Mana  bolih, 
djikalau  tiada  orang  mĕngĕrtikan 
dia  kapadakoe?  laloe  dipĕrsilakan- 
nja  Eilipoes  naik  doedoek  sĕrtanja. 

32.  Adapon  tĕmpat  kitab ,  jang 
dibatjanja  itoe,  dĕmikianlah  boe- 
njinja:  Bahwa  ija  telah  diba- 
wa  sapĕrti  sa'ekoer  domba 
akan  dibantai  dan  sapĕrti 
sa'ekoer  anak-domba  mem- 
bisoekan  dirinja  dihada- 
pan  orang  jang  mĕnggoen- 
tingi  boeloenja,  dĕmikian- 
lah  tiada  dingangakannja 
moeloetnja. 


33.  Dalam  hal  karenda- 
hannja  di-angkatlah  pehoe- 
koemannja,  maka  siapa 
dapat  mĕntjĕritĕrakan  hal 
orang  zamannja?  karĕna 
njawanja  di-angkat  dari 
atas    boemi. 

34.  Maka  kata  sida-sida  itoe 
kapada  Eilipoes:  Bahwa  akoe  bĕr- 
tanja  kapadamoe  akan  hal  siapa 
garangan  nabi  itoe  bĕrsabda  ?  akan 
hal  dirinjakah,  ataw  akan  hal 
orang  lainkah? 

35.  Maka  Eilipoes  pon  mĕmboe- 
kakan  moeloetnja,  dimoelainja  dari- 
pada  pĕrkataan  kitab  itoe  djoega, 
dibĕrinja  tahoe  kapadanja  pĕr- 
kara  Isa. 

36.  Maka  dalam  berdjalan  itoe 
sampailah  mareka-itoe  kapada  soea- 
toe  tĕmpat  ajar,  laloe  kata  sida- 
sida  itoe:  Lihatlah,  disini  ada 
ajar,  apakah  mĕlarangkan  akoe 
dibaptisakan? 

37.  Maka  sahoet  Eilipoes:  Dji- 
kalau  ĕngkau  pĕrtjaja  dĕngan 
soenggoeh-soenggoeh  hatimoe,  bo- 
lihlah.  Maka  sahoetnja:  Akoe  pĕr- 
tjaja  bahwa  Isa  Almasih  itoelah 
Anak  Allah. 

38.  Maka  disoeroehnja  kareta 
itoe  bĕrhĕnti,  laloe  toeroenlah 
Eilipoes  dĕngan  sida-sida  itoe 
kadoewanja  kadalam  ajar,  maka 
dibaptisakannja  ija. 

39.  Satĕlah  naik  dari  dalam  ajar 
itoe,  maka  Pilipoes  pon  digraib- 
kanlah  olih  Roh  Toehan,  sahingga 
tiada  dilihat  olih  sida-sida  akan- 
dia  lagi;  laloe  poelanglah  sida-sida 
itoe  dĕngan  bĕrsoeka-tjita  hatinja 
sapandjang  djalan. 

40.  Maka  EiHpoes  pon  kadapa- 
tan  poela  dinĕgari  Azoti;  maka 
sambil  bĕrdjalan  dimasjhoerkan- 
nja  indjil  dalam  sĕgala  nĕgari, 
hingga  sampailah  ija  kanĕgari  Ke- 
saria. 
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SABĕRMOELA,  maka  Sa'oel  pori 
lagi  mĕnjalakan  gĕrĕtaknja  hĕn- 
dak  mĕmboenoeh  sĕgala  oemat 
Toehan,  maka  pĕrgilah  ija  menda- 
patkan  imam-bĕsar. 

1.  Dipintanja  soerat  pĕrentah 
akan  dibawa  kapada  sĕgala  mas- 
djid  dinĕgari  Damsjik,  soepaja 
djikalau  didapatinja  akan  orang 
dalam  djalan  agama  itoe,  baik 
laki-laki,  baik  perampoean,  hĕn- 
dak  dibawanja  dĕngan  ikatnja  ka- 
Jeroezalim. 

3.  Maka  dalam  pĕrdjalanannja 
hampirlah  ija  kanĕgari  Damsjik, 
tiba-tiba  mĕmantjarlah  dari  langit 
soeatoe  tjĕhaja ,  gilang-goemilang 
mĕngoelilingi  dia. 

4.  Maka  rĕbahlah  ija  tĕrdjeroe- 
moes  ditanah,  dan  didĕngarnja 
soeatoe  boenji  soeara  mĕngatakan 
kapadanja :  Hai  Sa'oel ,  Sa'oel , 
mĕngapa  maka  engkau  mĕngania- 
jakan  dakoe? 

5.  Maka  sahoetnja:  Ja  Toehan, 
siapakah  ĕngkau?  Maka  firman 
Toehan:  Bahwa  Akoelah  Isa,  jang 
kau-aniajakan  itoe;  maka  soekar- 
lah  bagaimoe  menjepak  tĕmpoe- 
ling. 

6.  Maka  kata  Sa'oel  dĕngan 
gĕntar  dan  dahsjatnja:  Ja  Toehan, 
apakah  engkau  hĕndak  koepĕrboe- 
wat?  Maka  sahoet  Toehan  kapa- 
danja:  Bangkitlah  ĕngkau  bĕrdiri, 
masoeklah  kadalam  nĕgari,  maka 
disana  akan  dikatakan  kapadamoe 
kĕlak  barang  jang  patoet  kaupĕr- 
boewat. 

7.  Hata,  adapon  orang,  jang 
bĕrdjalan  sertanja,  itoepon  bĕrdi- 
rilah  dĕngan  tĕrtjĕngang-tjĕngang, 
didĕngarnja  djoega  boenji  soeara 
itoe,  tĕtapi  sa'orang  pon  tiada 
dilihatnja. 

8.  Maka  Sa'oel  pon  bangkitlah 
dari  boemi,  demi  diboekakannja 
matanja,    maka   soeatoepon    tiada 


kalihatan  lagi  kapadanja.  Maka 
dipimpin  oranglah  akandia,  diba- 
wanja  masoek  kadalam  nĕgari 
Damsjik. 

9.  Maka  tagi  hari  lamanja  tiada 
ija  mĕlihat  dan  tiada  makan  ataw 
minoem  pon. 

10.  Kalaktan,  maka  dalam  nĕ- 
gari  Damsjik  itoe  adalah  sa'orang 
moerid  Isa,  bernama  Ananias; 
maka  firman  Toehan  kapadanja 
dalam  soeatoe  chajal :  HaiAnanias! 
Maka  sahoetnja:  Sĕhaja  Toehan. 

11.  Maka  tirman  Toehan  kapa- 
danja:  Bangkitlah  ĕngkau,  pĕrgi 
kaloeroeng,  jang  bĕrnama  loeroeng 
Loeroes,  dan  tanjalah  olihmoe 
diroemah  Joedas  akan  sa'orang, 
jang  bĕrnama  Sa'oel,  dari  nĕgari 
Tarsoes ,  karena  sasoenggoehnja 
adalah  ija  meminta-doa, 

12.  Dan  dalam  soeatoe  chajal 
tĕlah  dilihatnja  masoek  sa'orang, 
jang  bĕrnama  Ananias,  jang  mĕ- 
noempangkan  tangannja  padanja, 
soepaja  matanja  tjĕlek  poela. 

13.  Maka  sahoet  Ananias:  Ja 
Toehan,  tĕlah  koe-dĕngar  daripada 
banjak  orang  akan  hal  orang  itoe, 
bĕbĕrapa-bĕrapa  djahat  tĕlah  dipĕr- 
boewatnja  akan  sĕgala  oematmoe 
jang  soetji  diJeroezalim ; 

14.  Dan  disinipon  tĕlah  dipĕr- 
olihnja  koewasa  daripada  sĕgala 
kapala  imam  akan  mĕngikat  sĕgala 
orang,  jang  mĕnjĕboet  namamoe. 

15.  Maka  firman  Toehan  kapa- 
danja:  Pergilah  djoega  ĕngkau, 
karĕna  ijalah  soeatoe  pĕgawai  pili- 
han  bagaikoe  akan  memasjhoerkan 
namakoe  kapada  segala  orang  katir 
dan  kapada  radja-radja  dan  kapada 
bani  Isjrail, 

16.  Karĕna  akoe  akan  mĕnoen- 
djoek  kapadanja  bĕrapa  kasoekaran 
kĕlak  akan  ditanggoengnja  sĕbab 
namakoe. 

17.  Hata  maka  Ananias  pon 
pĕrgilah,  laloe  masoek  kadalam 
roemah  itoe;  maka  ditoempang- 
kannja  tangannja  padanja,  sambil 
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katanja:  Hai  saoedarakoe  Saoel, 
bahwa  Toehan,  ija-itoe  Isa,  jang 
tĕlah  kaUhatan  kapadamoe  didja- 
lan,  ĕngkau  datang  kamari  itoe, 
ija-itoe  telah  menjoeroehkan  dakoe, 
soepaja  bolih  matamoe  tjĕlek  poela 
dan  hatimoe  pon  dipĕnoehi  dĕngan 
Rohoe'lkoedoes. 

18.  Maka  sakoenjoeng-koenjoeng 
goegoerlah  daripada  mata  Saoel 
saroepa  sĕlapoet,  maka  dengan 
sakoetika  itoe  djoega  tjeleklah  ma- 
tanja,  maka  bangkitlah  ija  laloe 
ijapon  dibaptisakan. 

19.  Satĕlah  soedah  makan,  maka 
koewatlah  poela  ija.  Laloe  tinggal- 
lah  Saoel  dĕngan  segala  moerid 
di-Damsjik  itoe  beberapa  hari 
lamanja. 

20.  Maka  dĕngan  sigĕranja  di- 
masjhoerkannja  dalam  segala  mas- 
djid  bahwa  Almasih  itoelah  Anak- 
Allah. 

21.  Maka  tĕrtjĕngang-tjĕngang- 
lah  sĕgala  orang  jang  menĕngar 
dia,  katanja:  Boekankah  ija-ini 
orang,  jang  tĕlah  membinasakan 
sĕgala  orang  jang  menjĕboet  nama 
Isa  itoe  di-Jeroezalim,  maka  sĕbab 
itoe  djoega  tĕlah  ija  datang  kamari 
hĕndak  dibawanja  akan  mareka- 
itoe  sakalian  dengan  ikatnja  kapada 
kapala-kapala  imam? 

22.  Maka  makin  lama,  makin 
lĕbih  bĕrtambah-tambah  koewat 
Saoel ,  ditĕmpĕlakkann  ja  segala 
orang  Jahoedi,  jang  doedoek  dine- 
gari  Damsjik  itoe,  dinjatakannja 
bahwa  Isa  itoe  Almasih  adanja. 

23.  Satĕlah  soedah  laloe  bebĕrapa 
hari,  maka  berbitjaralah  segala 
orang  Jahoedi  hendak  memboe- 
noeh  dia. 

24.  Tĕtapi  dikĕtahoei  olih  Saoel 
akan  niat  mareka-itoe.  Maka  pada 
siang  dan  malam  ditoenggoei 
oranglah  akan  sĕgala  pintoe  nĕgari, 
sĕbab  mareka-itoe  hendak  mĕm- 
boenoeh  Saoel. 

25.  Tĕtapi  pada  malam  di-ambil 
sĕgala  moerid  akan  dia,  dihoeloer- 


kannja  dalara  saboewah  kĕrandjang 
kaloewar  pagar  tembok. 

26.  Hata,  satĕlah  sampai  Saoel 
ka-Jĕroezalim  ditjobanja  berdĕkat- 
dĕkat  dĕngan  sĕgala  moerid  itoe, 
tĕtapi  takoetlah  mareka-itoe  saka- 
lian  akandia,  sĕbab  tiada  mareka- 
itoe  pĕrtjaja,  bahwa  ija  pon  sa'o- 
rang  moerid  adanja. 

27.  Tĕtapi  di-ambil  olih  Barna- 
bas  akandia,  dibawanja  kapada 
sĕgala  rasoel ,  sĕrta  dibĕrin ja  tahoe 
mareka-itoe  bagaimana  Saoel  tĕlah 
mĕlihat  Toehan  ditĕngah  djalan, 
dan  Toehan  pon  tĕlah  bĕiirman 
kapadanja  dan  bagaimana  dalam 
Damsjik  Saoel  tĕlah  mĕngadjar 
akan  nama  Isa  itoe  dengan  bĕrani 
hatinja. 

28.  Maka  adalah  Saoel  pon  ma- 
soek  kaloewar  dĕngan  mareka-itoe 
di-Jeroezalim. 

29.  Maka  dengan  bĕrani  hatinja 
ija  mĕngadjar  akan  nama  Toehan 
Isa  itoe,  sĕrta  bĕrbantah-bantahlah 
ija  dĕngan  sĕgala  orang  Grika, 
maka  mareka-itoe  pon  hendak 
mĕmboenoeh  dia. 

30.  Sĕrta  diketahoei  olih  sĕgala 
saoedara  akan  hal  itoe,  maka 
dibawanja  akandia  kanĕgari  Kesa- 
ria,  disoeroehnja  pĕrgi  kanĕgari 
Tarsoes. 

31.  Hata,  maka  pada  raasa  itoe 
sĕgala  sidang  ditanah  Joedea  dan 
di-Galilea  dan  di-Samaria  pon  san- 
tausalah  dengan  bĕrtambah-tambah 
kabadjikan,  serta  mĕlakoekan  diri- 
nja  dĕngan  takoet  akan  Toehan; 
dan  olih  nasihat  Rohoe'lkoedoes 
makinlah  bĕrtambah-tambah  ba- 
njaknja. 

32.  SABeRMOELA ,  pada  sakali 
pĕristewa  tatkala  Petroes  mĕndja- 
lani  sĕgala  tĕmpat  itoe,  maka 
toeroenlah  ija  mendapatkan  sĕgala 
orang  soetji,  jang  diam  dalam 
nĕgari  Lida. 

33.  Maka  didapatinja  disana  akan 
sa'orang  jang  bernama  Enias,  ija- 
itoe  tepoek  soedah  doelapan  tahoen 
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lamanja,  tĕrhantar  di-atas  katilnja. 

34.  Maka  kata  Petroes  kapada- 
nja :  Hai  Enias !  bahwa  Isa  Almasih 
mĕnjĕmboehkan  dikau ;  bangoen- 
lah ,  bĕtoelkanlah  tĕmpat-tidoer- 
moe.  Maka  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  bangoenlah  ija. 

35.  Dĕmi  dilihat  olih  sakalian 
orang,  jang  diam  dinegari  Lida 
dan  Saron,  akan  hal  ini,  maka 
baliklah  hati  mareka-itoe  kapada 
Toehan. 

36.  Kalakian,  maka  adalah  di- 
nĕgari  Jope  sa'orang  moerid,  jang 
bĕrnama  Tabita,  ija-itoe  tĕrsalin 
ĕrtinja  Dorkas;  maka  perampoean 
itoe  bĕrboewat  baik  dan  mĕmberi 
sĕdĕkah  dengan  moerahnja. 

37.  Maka  pada  masa  itoe  djatoh- 
lah  ija  sakit,  laloe  mati;  satelah 
soedah  dimandikan  oranglah,  maka 
dibawanja  akan  dia  naik  ka-atas 
alajat. 

38.  Maka  tegal  nĕgari  Lida  itoe 
dĕkat  dĕngan  nĕgari  Jope,  dan 
tĕlah  didĕngar  olih  segala  moerid 
itoe  bahwa  Petroes  ada  disana, 
disoeroehnjalah  doewa  orang  pĕrgi 
mĕndapatkan  dia,  dan  mĕminta 
padanja  djangan  lambat  ija  datang 
kapada  mareka-itoe. 

39.  Maka  Petroes  pon  bangkit- 
lah  bĕrdiri,  laloe  bĕrdjalan  dĕngan 
mareka-itoe.  Satĕlah  sampai,  maka 
dibawa  oranglah  akandia  naik  ka- 
atas  alajat  itoe;  maka  sĕgala  pĕr- 
ampoean  djanda  pon  adalah  bĕrdiri 
sĕrtanja  sambil  mĕnangis,  sambil 
mĕnoendjoek  sĕgala  badjoe  dan 
kain-kain,  jang  tĕlah  diperboewat 
olih  Dorkas,  tatkala  ija  lagi  de- 
ngan  mareka-itoe. 

40.  Maka  olih  Petroes  disoeroeh 
mareka-itoe  sakaUan  kaloewar, 
laloe  bĕrtĕloetlah  ija  sĕrta  mĕ- 
minta-doa;  maka  bĕrpalinglah  ija 
kapada  mait  itoe,  katanja:  Hai 
Tabita,  bangoenlah  ĕngkau.  Maka 
pĕrampoean  itoepon  memboeka- 
kanlah  matanja,  dĕmi  dilihatnja 
Petroes  maka  doedoeklah  ija. 


41.  Maka  di-oendjoek  Petroes 
tangannja,  didirikannja  ija;  satĕ- 
lah  dipanggilnja  segala  orang  soetji 
dan  sĕgala  pĕrampoean  djanda  itoe, 
maka  ditoendjoeknja  pĕrampoean 
itoe  dĕngan  hidoepnja  kapada  ma- 
reka-itoe. 

42.  Maka  bĕrpĕtjahlah  chabarnja 
kapada  segala  nĕgari  Jope,  sa- 
hingga  banjak  orang  pertjaja  akan 
Toehan. 

43.  Maka  tinggallah  Petroes  di- 
nĕgari  Jope  itoe  bĕbĕrapa  hari 
lamanja  dalam  roemah  sa'orang 
toekang  samak  koeht,  jang  bĕr- 
nama  Simon. 


FASAL    X. 

Alkisah,  maka  dinĕgari  Kesaria 
adalah  sa'orang  jang  bĕrnama 
Kornĕlioes,  ija-itoe  pĕnghoeloenja 
orang  saratoes,  dalam  pasoekan 
jang  bĕrnama  Itali. 

2.  Adalah  ija  orang  bĕribadat, 
lagi  takoet  akan  AUah  sĕrta  dĕ- 
ngan  sakalian  orang  isi  roemahnja 
pon,  maka  banjak  ija  mĕmbĕri 
sĕdĕkah  dan  sĕntiasa  ija  mĕminta- 
doa  kapada  Allah. 

3.  Maka  adalah  kira-kira  pada 
djam  poekoel  tiga  pĕtang,  dili- 
hatnja  dĕngan  njatanja  sa'orang 
malaikat  Allah  datang  kapadanja, 
sĕrta  katanja:  Hai  Kornĕlioes! 

4.  Dĕmi  dipandangnja  akandia 
maka  takoetlah  ija  sangat  serta 
katanja:  Apa  kahĕndakmoe,  ja 
Toewan?  Maka  sahoetnja:  Rahwa 
sĕgala  doamoe  dan  sĕdĕkahmoe 
pon  tĕlah  naik  mĕndjadi  soeatoe 
pĕringatan  kapada  Allah. 

5.  Maka  sakarang  pon  soeroeh- 
i^an  olihmoe  akan  orang  pergi  ka- 
Jope,  mĕndjĕmpoet  Simon,  jang 
bĕrgĕlar  Petroes. 

6.  Adalah  ija  mĕnoempang  da- 
lam  roemah  sa'orang  toekang 
samak   koelit,   jang   bĕrnama   Si- 
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mon,  adapon  roemahnja  orang  itoe 
adalah  ditepi  laoet;  maka  ija  djoega 
akan  mĕmbĕri  tahoe  kapadamoe 
kĕlak  barang  jang  patoet  kau- 
pĕrboewat. 

7.  Hata,  satĕlah  soedah  oendoer 
malaikat,  jang  bĕrkata-kata  kapada 
Kornĕlioes  itoe,  maka  dipanggilnja 
doewa  orang  hambanja,  jang  sĕ- 
laloe  dalam  roemahnja,  dan  lagi 
sa'orang  lasjkar  jang  bĕribadat 
dari  antara  sĕgala  orang,  jang 
sĕnantiasa  sĕrtanja. 

8.  Satĕlah  soedah  ditjĕritĕrakan- 
nja  kapada  mareka-itoe  sĕgala 
pĕrkara  ini,  disoeroehkannja  ma- 
reka-itoe  ka-Jope. 

9.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja,  tĕngah  mareka-itoe  bĕrdjalan 
mĕnghampiri  nĕgari  itoe,  naiklah 
Petroes  ka-atas  soetoeh  roemah 
hĕndak  meminta-doa,  maka  ada- 
lah  kira-kira  poekoel  doewa-bĕlas 
tĕngah  hari. 

10.  Laloe  laparlah  ija  hĕndak 
makan ;  maka  sĕmantara  makanan 
itoe  disadiakan  tĕrpingsanlah   ija. 

11.  Maka  dilihatnja  langit  ter- 
boeka,  laloe  toeroen  kapadanja 
soeatoe  bĕnda,  sapĕrti  kain  ham- 
paran  bĕsar  roepanja ,  tĕrpoen- 
djoet  pada  ka-ĕmpat  poentjanja, 
ija-itoe  dihoeloerkan  sampai  ka- 
boemi. 

12.  Maka  dalamnja  adalah  dari- 
pada  sĕgala  binatang  diboemi, 
jang  bĕrkaki  ĕmpat,  dan  binatang 
liar,  dan  jang  mĕlata,  dan  sĕgala 
boeroeng  jang  di-oedara. 

13.  Maka  datanglah  kapadanja 
soeatoe  boenji  soeara  mengatakan: 
Hai  Petroes,  bangoenlah  engkau, 
sĕmbĕlehlah  dan  makanlah. 

14.  Tĕtapi  sahoet  Petroes:  Ja 
Toehan,  boekannja  dĕmikian,  ka- 
rĕna  tiada  pĕrnah  hamba  makan 
barang  sasoeatoe  jang  haram  ataw 
nĕdjis. 

15.  Maka  boenji  soeara  itoe  da- 
tanglah  poela  pada  kadoewa  ka- 
linja,  mĕngatakan;  Bahwa  barang 


jang    dihalalkan    Allah,    djangan 
ĕngkau  haramkan  dia. 

16.  Maka  dĕmikianlah  halnja 
sampai  tiga  kali,  laloe  bĕnda  itoe- 
pon  tĕrangkat  poela  kĕmbali  ka- 
langit. 

17.  Adapon  sĕmantara  Petroes 
pon  doedoek  mĕmikirkan  dalam 
hatinja  apa  garangan  ĕrtinja  cha- 
jal,  jang  tĕlah  dilihatnja  ini,  sa- 
soenggoehnja,  orang  jang  disoe- 
roehkan  olih  Kornĕlioes  itoe  adalah 
bĕrdiri  dipintoe,  sambil  bĕrtanja- 
kan  roemah  Simon  itoe  dimana. 

18.  Maka  bĕrsĕroelah  mareka- 
itoe  disana  serta  bĕrtanja:  Adakah 
Simon,  jang  bĕrgĕlar  Petroes  itoe, 
mĕnoempang  disini? 

19.  Maka  sĕmantara  Petroes  lagi 
mĕmikirkan  chajal  itoe,  bĕfirman- 
lah  Roh  itoe  kapadanja:  Bahwa 
adalah  tiga  orang  mĕntjĕhari 
ĕngkau. 

20.  Bangkitlah  engkau,  toeroen, 
bĕrdjalanlah  dengan  mareka-itoe, 
djangan  engkau  sjak,  karĕna  akoe- 
lah  jang  tĕlah  mĕnjoeroehkan  dia. 

21.  Laloe  toeroenlah  Petroes 
mĕndapatkan  orang  jang  disoe- 
roehkan  olih  Kornĕlioes  itoe  kapa- 
danja,  sĕrta  katanja:  Bahwa  akoe- 
lah  dia,  jang  kamoe  tjĕhari;  apa 
sĕbab  maka  l^amoe  datang  ka- 
mari  ini? 

22.  Laloe  sahoet  mareka-itoe: 
Bahwa  Kornĕlioes,  pĕnghoeloenja 
orang  saratoes,  ija-itoe  sa'orang 
jang  bĕnar  dan  jang  takoet  akan 
Allah,  lagi  kapoedjian  kapada  sĕ- 
gala  orang  Jahoedi,  ija-itoe  tĕlah 
di-ichtiarkan  Allah  dĕngan  sa'o- 
rang  malaikat  jang  soetji  akan 
mĕmpĕrsilakan  toewan  karoemah- 
nja,  soepaja  bolih  ija  mĕndĕngar 
pĕrkataan  salamat  itoe  daripada 
toewan. 

23.  Maka  didjĕmpoet  Petroes 
mareka-itoe  masoek  mĕnoempang 
sĕrtanja,  maka  pada  kaĕsoekan 
harinja  Petroes  pon  bĕrdjalanlah 
sĕrta  mareka-itoe,  di-iringkan  olih 
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bĕbĕrapa  orang  saoedara  jang  dari 
nĕgari  Jope. 

24.  Hata,  maka  pada  kaĕsoekan 
harinja  sanipailah  mareka-itoe  ka- 
Kesaria.  Maka  Kornĕlioes  pon  ada- 
lah  mĕnantikan  dia,  tĕlah  dihim- 
poenkannja  sagĕnap  kaoem-koela- 
warganja  dan  sahabat  handainja 
jang  akrab. 

25.  Sĕrta  masoeklah  Petroes, 
maka  datanglah  Kornĕlioes  me- 
njamboet  dia,  laloe  mĕnjĕmbah 
soedjoed  pada  kakinja. 

26.  Tĕtapi  di-angkat  olih  Petroes 
akandia,  katanja:  Bangkitlah  ĕng- 
kau,  karĕna  akoe  inipon  sa'orang 
manoesia  djoega. 

27.  Maka  sĕmantara  ija  bĕrkata- 
kata  dĕngan  dia  masoeklah  ija, 
maka  didapatinja  akan  bĕbĕrapa- 
bĕrapa  orang  tĕlah  bĕrhimpoen. 

28.  Maka  kata  Petroes  kapada 
mareka-itoe:  Telah  kamoe  tahoe, 
bahwa  tiada  halal  bagai  orang 
Jahoedi  bĕrkampoeng  dengan  orang 
bangsa  lain,  ataw  masoek  kadalam 
roemahnja,  tĕtapi  tĕlah  ditoendjoek 
Allah  kapadakoe,  djangan  koeka- 
takan  barang  sa'orang  haram  ataw 
nĕdjis  adanja. 

29.  Sĕbab  itoe,  serta  akoe  di- 
panggil  maka  datanglah  djoega 
akoe  dĕngan  tiada  bĕrpikir  lama, 
maka  sakarang  akoe  bĕrtanja  ka- 
padamoe ,  apakah  kahĕndakmoe 
maka  kamoe  mĕndjĕmpoet  akoe 
kamari  ? 

30.  Maka  sahoet  Kornĕlioes: 
Adalah  ĕmpat  hari  laloe  maka 
sĕhaja  bĕrpoewasa  sampai  pada 
waktoe  bagini  hari,  maka  kira-kira 
poekoel  tiga  pĕtang  sĕhaja  mĕ- 
minta-doa  didalam  roemah  sĕhaja; 

31.  Maka  sasoenggoehnja  diha- 
dapan  sĕhaja  bĕrdirilah  sa'orang, 
jang  bĕrpakaikan  pakaijan  gilang- 
goemilang  tjĕhajanja,  maka  kata- 
nja :  Hai  Kornĕlioes,  bahwa  doamoe 
tĕlah  ditĕrima,  dan  sĕgala  sĕdĕ- 
kahmoe    pon   di-ingat  olih   Allah, 

32.  Sĕbab  itoe,  soeroehlah  orang 


pĕrgi  kanĕgari  Jope  mĕndjĕmpoet 
Simon,  jang  bergĕlar  Petroes, 
adalah  ija  mĕnoempang  dalam  roe- 
mah  Simon,  toekang  samak  koelit, 
jang  ditĕpi  laoet,  maka  ija  pon 
akan  datang  kĕlak  mengadjar 
kamoe. 

33.  Sĕbab  itoe  sabĕntar  djoega 
sĕhaja  soeroehkan  orang  pĕrgi 
mĕndapatkan  toewan,  maka  baik 
djoega  toewan  tĕlah  datang;  bahwa 
sakarang  adalah  samoea  kami  ha- 
dlir  disini,  dihadapan  AUah,  hendak 
mĕnĕngar  apa-apa  firman  Allah 
kapada  toewan. 

34.  Maka  Petroes  pon  mĕmboeka 
moeloetnja  sĕrta  katanja:  Bahwa 
dĕngan  sabĕnarnja  sakarang  njata- 
lah  kapadakoe,  bahwa  tiada  di- 
endahkan  Allah  akan  roepa  orang. 

35.  Mĕlainkan  bangsa  mana  pon 
baik,  barang-siapa  jang  takoet 
akan  Dia  dan  mĕngĕrdjakan  barang 
jang  bĕnar,  ija-itoepon  diterimanja. 

36.  Maka  inilah  firman,  jang 
tĕlah  disampaikan  AUah  kapada 
bani  Israil,  dichabarkannja  salamat 
olih  Isa  Almasih,  ija-itoelah  Toe- 
han  di-atas  sakalian. 

37.  Maka  telah  kamoe  mĕngĕta- 
hoei  akan  hal  pĕrkara,  jang  tĕlah 
djadi  disaloeroeh  tanah  Joedea, 
moelai  dari  Galilea,  ija-itoe  kĕ- 
moedian  daripada  baptisan,  jang 
di-adjarkan  Jahja; 

38.  Bagaimana  tĕlah  dilantik 
Allah  akan  Isa,  orang  Nazaret 
itoe,  dĕngan  RohoeMkoedoes  dan 
koewasa,  maka  ija  pon  tĕlah  bĕr- 
djalan  koeliling  sambil  berboewat 
baik  dan  mĕnjĕmboehkan  sĕgala 
orang  jang  digagahi  iblis;  karena 
adalah  Allah  mĕnjĕrtai  akandia. 

39.  Maka  kami  inilah  saksinja 
akan  hal  sĕgala  pĕrkara,  jang  tĕlah 
dipĕrboewatnja,  baik  ditanah  orang 
Jahoedi,  baik  diJeroezalim ;  maka 
tĕlah  diboenoeh  oranglah  akandia 
dĕngan  mĕnggantoengkan  dia  pada 
kajoe. 

40.  Maka  ijapon  tĕlah  dibangoen- 
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kan  poela  olih  AUah  pada  hari  jang 
katiga,  sĕrta  dibĕri  Allah  ijapon 
mĕndjadi  njata, 

41.  Boekan  kapada  sĕgala  orang, 
mĕlainkan  kapada  sĕgala  saksi, 
jang  tĕlah  dipilih  Allah  tĕrdehoe- 
loe,  ija-itoe  kapada  kami,  jang 
tĕlah  makan-minoem  bersama- 
sama  dĕngan  dia,  kĕmoedian  dari- 
pada  ija  bangkit  dari  antara  sĕgala 
orang  mati. 

42.  Maka  tĕiah  disoeroehkannja 
kami  mĕngadjar  orang  dan  bĕr- 
saksikan ,  bahwa  Isa  djoega  Jang 
ditĕntoekan  Allah  akan  mĕndjadi 
Hakim  sĕgala  orang  jang  hidoep 
dan  jang  soedah  mati. 

43.  Maka  akan  halnja  djoega 
tĕlah  bĕrsaksi  segala  nabi-nabi, 
bahwa  barang-siapa  jang  pĕrtjaja 
akandia,  maka  dosanja  akan  di- 
ampoeni   dengan   bĕrkat  namanja. 

44.  Hata,  sĕmantara  dikatakan 
Petroes  sĕgala  pĕrkataan  ini,  tiba- 
tiba  toeroenlah  Rohoelkoedoes  atas 
sĕgala  orang  jang  mĕnengarkan 
pĕrkataan  itoe. 

45.  Maka  tĕrtjĕngang-tjĕnganglah 
sĕgala  orang  bĕrsoenat  jang  pĕr- 
tjaja,  ija-itoe  sabĕrapa-bĕrapa  jang 
tĕlah  mĕngiringkan  Petroes,  sĕbab 
anoegraha  Rohoe'lkoedoes  ditjoe- 
rahkan  kapada  orang  kafir  pon. 

46.  Karĕna  didĕngarnja  mareka- 
itoe  bĕrkata-kata  dĕngan  bĕhasa 
lain-lam  sĕrta  dibĕsarkannja  Allah. 
Maka  tatkala  itoe  sahoet  Petroes, 

47.  Katanja:  Dapatkah  ditahan- 
kan  orang  akan  ajar,  soepaja 
djangan  mareka-ini  dibaptisakan , 
jang  tĕlah  bĕrolih  Rohoe'lkoedoes , 
sapĕrti  kita  djoega. 

48.  Maka  disoeroehnjalah  bap- 
tisakan  mareka-itoe  dĕmi  nama 
Toehan ,  laloe  dipintalah  olih 
mareka-itoe  akan  Petroes,  soepaja 
tinggal  ija  bĕbĕrapa  hari  laraanja 
dĕngan  mareka-itoe. 
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Alkisah  ,  maka  kadĕngaranlah 
chabar  kapada  sĕgala  rasoel  dan 
saoedara,  jang  ditanah  Joedea, 
mĕngatakan  orang  katir  pon  telah 
mĕnĕrima  firman  Allah. 

2.  Hata,  satelah  sampai  Petroes 
ka-Jeroezalim  maka  bĕrbantah-ban- 
tahlah  dengan  dia  sĕgala  orang  jang 
bĕrsoenat  itoe, 

3.  Katanja:  Bahwa  ĕngkau  soe- 
dah  masoek  kadalam  roemah  orang 
koeloep,  sĕrta  rnakan  sahidangan 
dĕngan  dia. 

4.  Tĕtapi  dimoelai  Petroes  men- 
tjĕritĕrakan  kapadanja  sĕgala  hal- 
ahoealnja  bĕrtoeroet-toeroet ,  ka- 
tanja : 

5.  Bahwa  adalah  akoe  dinĕgari 
Jope  tĕngah  mĕminta-doa,  maka 
dalam  pingsankoe  terlihatlah  akoe 
akan  soeatoe  bĕnda  sapĕrti  kain 
hamparan  bĕsar,  toeroen  terhoeloer 
dari  dalam  langit,  tĕrpoendjoet 
pada  ka-ĕmpat  poentjanja,  maka 
datanglah   ija-itoe   dekat  padakoe. 

6.  Maka  apabila  akoe  mĕrĕnoeng 
akandia,  akoe  tjamkan  sambil  mĕ- 
lihat  bĕbĕrapa  binatang  boemijang 
bĕrkaki  ĕmpat,  dan  binatang  liar 
dan  jang  mĕlata,  dan  sĕgala  boe- 
roeng  jang  di-oedara. 

7.  Tiba-tiba  koe-dĕngar  soeatoe 
boenji  soeara  mĕngatakan  kapada- 
koe:  Hai  Petroes,  bangkitlah  ĕng- 
kau,  sĕmbĕlehlah  laloe  makan; 

8.  Tĕtapi  katakoe:  Boekannja 
dĕmikian,  ja  Toehan!  karĕna  tiada 
pĕrnah  barang  sasoeatoe  jang  ha- 
ram  ataw  nĕdjis  masoek  kadalam 
moeloetkoe. 

9.  Tĕtapi  disahoet  olih  boenji 
soeara  dari  langit  itoe  pada  ka- 
doewa  kalinja,  katanja:  Barang 
jang  dihalalkan  Allah,  djangan 
ĕngkau  haramkan  dia. 

40.  Maka  dĕmikianlah  halnja 
sampai  tiga  kali;  laloe  sakalian  itoe 
tĕrangkat  kĕmbali  poela  kalangit. 
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11.  Maka  sasoenggoehnja,  pada 
sasaat  itoe  djoega  adalah  tiga 
orang  bĕrdiri  dihadapan  roemah, 
tĕmpat  akoe  menoempang  itoe, 
adapon  mareka-itoe  soeroehan  dari 
nĕgari  Kesaria  kapadakoe. 

12.  Maka  firmdn  Roh  itoe  ka- 
padakoe:  Bĕrdjalanlah  sĕrta  ma- 
reka-itoe  dĕngan  tiada  sjak.  Maka 
akoe  di-iringkan  poela  olih  enam 
orang  saoedara  ini,  laloe  masoek- 
lah  kami  kadalam  roemah  orang 
itoe. 

13.  Maka  ditjĕritĕrakannjalah 
kapada  kami  akan  hal  ija  tĕlah 
mĕlihat  sa'orang  malaikat  bĕrdiri 
dalam  roemahnja,  jang  berkata 
kapadanja  demikian:  Soeroehkan- 
lah  orang  pĕrgi  ka-Jope,  mĕn- 
djĕmpoet  Simon,  jang  bergĕlar 
Petroes. 

14.  Karĕna  ija  djoega  akan  me- 
ngatakan  kapadamoe  pĕrkataan , 
olihnja  engkau  akan  bĕrolih  sala- 
mat,  sĕrta  sĕgala  orang  isi  roe- 
mahmoe  pon. 

15.  Hata,  apabila  akoe  moelai 
bĕrkata-kata  maka  toeroenlah  Roh- 
oe'lkoedoes  kapada  mareka-itoe , 
sapĕrti  kapada  kita  pon  pada 
moelanja. 

16.  Maka  teringatlah  akoe  akan 
pĕrkataan  Toehan,  bagaimana  te- 
lah  dikatakannja :  Sasoenggoehnja 
Jahja  tĕlah  mĕmbaptisakan  orang 
dĕngan  ajar,  tetapi  kamoe  akan 
dibaptisakan  dĕngan  Rohoe'lkoe- 
does. 

17.  Adapon  djikalau  demikian 
dikaroeniakan  Allah  anoegraha 
kapada  mareka-itoe  sama  sapĕrti 
jang  dikaroeniakannja  kapada  kita, 
jang  pĕrtjaja  akan  Toehan  Isa 
Almasih,  siapa  garangan  akoe  ini 
maka  dapat  akoe  mĕlawan  Allah  ? 

18.  Hata,  apabila  didĕngar  olih 
mareka-itoe  akan  hal  jang  dĕmi- 
kian,  maka  sĕnanglah  hati  mareka- 
itoe  sĕrta  dimoeliakannja  Allah , 
katanja :  Bahwa  dĕmikian  tĕlah  di- 
datangkan  Allah  tobat  bagai  orang 


kafir    pon    akan    bĕrolih    salamat. 

19.  BĕRMOELA,  adapon  sĕgala 
orang  jang  tĕrtjĕrai-bĕrai  olih 
sĕbab  aniaja,  jang  datang  karena 
Istĕfanoes  itoe,  maka  bĕrdjalanlah 
mareka-itoe  sakalian  sampai  kanĕ- 
gari  Foeniki  dan  Kiproes  dan 
Antioki,  tiada  dimasjhoerkannja 
pĕngadjaran  itoe  kapada  sa'orang 
djoeapon  mĕlainkan  kapada  orang 
Jahoedi  sehadja. 

20.  Maka  adalah  di-antara  ma- 
reka-itoe  bĕbĕrapa  orang  nĕgari 
Kiproes  dan  Sireni,  apabila  datang 
mareka-itoe  ka-Antioki  ditjĕritĕ- 
rakannjalah  kapada  orang  Grika, 
sĕrta  dimasjhoerkannja  chabar 
akan  hal  Toehan  Isa. 

21.  Maka  adalah  tangan  Toehan 
mĕnjĕrtai  mareka-itoe,dan  banjak- 
lah  orang  jang  pĕrtjaja  sĕrta 
bĕrtobat  kapada  Toehan. 

22.  Maka  kadengaranlah  chabar- 
nja  itoe  katĕlinga  sidang,  jang 
di-Jeroezalim,  laloe  disoeroehkan- 
nja  Barnabas  ka-Antioki. 

23.  Satĕlah  sampai  ija  disana 
dan  dilihatnja  karoenia  Allah  itoe, 
maka  bĕrsoeka-tjitalah  hatinja , 
dibĕrinja  nasihat  kapada  sĕgala 
orang  itoe,  soepaja  dĕngan  soeng- 
goeh-soenggoeh  hatinja  mareka- 
itoe  bĕrpaoet  pada  Toehan. 

24.  Karĕna  Barnabas  itoe  orang 
baik  dan  hatinja  pon  pĕnoeh  dĕ- 
ngan  Rohoe'lkoedoes  dan  iman ; 
maka  banjak  orang  pon  ditambah- 
kan  kapada  Toehan. 

25.  Maka  kaloewarlah  Barnabas 
laloe  pĕrgi  kanegari  Tarsoes  hen- 
dak  mĕntjĕhari  Sa'oel,  satĕlah 
bĕrtĕmoe,  maka  dibawanja  akan 
dia  ka-Antioki. 

26.  Maka  sasoenggoehnja  bĕr- 
himpoenlah  mareka-itoe  dĕngan 
sidang  itoe  satahoen  lamanja, 
sĕrta  di-adjarnja  banjak  orang. 
Adapon  moela-moela  dinĕgari  An- 
tioki  itoelah  disĕboet  orang  akan 
sĕgala  moerid  itoe  orang  Masehi. 

27.  Kalakian   maka  toeroenlah 
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bĕbĕrapa   orang   nabi   dari   Jeroe- 
zalim  ka-Antioki. 

28.  Maka  dari  antara  mareka- 
itoe  bangkitlah  sa'orang  bernama 
Agaboes,  ija-itoe  mĕmbĕri  tahoe 
dĕngan  ilham  Roh,  bahwa  soeatoe 
bĕla  kalaparan  bĕsar  akan  datang 
atas  sĕgala  doenia;  maka  ija-itoe 
pon  tĕlah  djadi  pada  zaman  Kaisar 
Klaoedioes. 

29.  Maka  segala  moerid  itoepon 
mĕnĕntoekan  hendak  mĕngirim 
apa-apa,  masing-masing  pada  kĕ- 
darnja,  akan  mĕmeliharakan  sĕgala 
saoedara,  jang  doedoek  ditanah 
Joedea. 

30.  Maka  diboewatnja  dĕmikian, 
dikinmnja  dĕngan  tangan  Barnabas 
dan  Sa'oel  kapada  sĕgala  toewa- 
toewa  adanja. 


FASAL    Xn. 

SABeRMOELA,  maka  pada  masa 
itoe  djoega  ditangkap  olih  radja 
Herodis  bĕbĕrapa  orang  daripada 
sidang  itoe,  hĕndak  di-aniajakannja. 

2.  Maka  diboenoehnja  Jakoeb, 
saoedara  Jahja,  dengan  pĕdang. 

3.  Apabila  dilihatnja  bahwa  hal 
itoe  bĕrkĕnan  kapada  orang  Ja- 
hoedi,  maka  dimoelamja  poela 
mĕnangkap  Petroes  pon.  (Adapon 
tatkala  itoe  hari  raja  roti  jang 
tiada  beragi). 

4.  Satĕlah  ditangkapnja  Petroes, 
dipĕndjarakannja  dan  disĕrahkan- 
nja  kapada  ĕnam-bĕlas  orang  lasj- 
kar,  ĕmpat  orang  ganti-bĕrganti 
bĕrdjaga,  kahĕndaknja  mengha- 
dapkan  dia  kapada  orang  banjak 
kĕmoedian  daripada  hari  raja 
Pasah  kĕlak. 

5.  Maka  tĕrkoeroenglah  Petroes 
dalam  pendjara,  tĕtapi  olih  sĕgala 
sidang  didoakanlah  dia  kapada 
Allah  dĕngan  tiada  bĕrkapoetoesan. 

6.  Hata,  apabila  Herodis  hen- 
dak    mĕngĕloewarkan    dia,  maka 


pada  malam  itoe  djoega  Petroes 
pon  tidoerlah  dĕngan  doewa  ran- 
tai  bĕloenggoenja  ditĕngah  doewa 
orang  lasjkar,  dan  segala  pĕnoeng- 
goe  dihadapan  pintoe  pon  adalah 
mĕnoenggoei  pĕndjara  itoe. 

7.  Maka  sasoenggoehnja  disitoe 
adalah  bĕrdiri  sa'orang  malaikat 
Toehan  dan  bĕrsinarlah  soeatoe 
tjĕhaja  dalam  pĕndjara  itoe,  maka 
sambil  mĕnĕpoek  lamboeng  Petroes, 
dibangoenkan  olih  malaikat  itoe 
akandia,  katanja:  Sigĕralah  ba- 
ngoen.  Maka  rantai  itoepon  goe- 
goerlah  dari  tangannja. 

8.  Maka  kata  malaikat  itoe  ka- 
padanja:  Ikatlah  pinggangmoe  dan 
pakailah  kasoet.  Satĕlah  itoe  maka 
katanja:  Pakailah  selimoetmoe  pon, 
mari,  ikoetlah  akoe. 

9.  Laloe  kaloewarlah  ija  meng- 
ikoet  dia,  tĕtapi  tiada  dikĕtahoei- 
nja  katĕntoeannja  barang  jang 
dipĕrboewat  olih  malaikat  itoe; 
mĕlainkan  pada  sangkanja  dilihat- 
nja  soeatoe  chajal. 

10.  Satĕlah  mareka-itoe  mĕlaloei 
kawal  jang  pĕrtama  dan  jang 
kadoewa,  maka  sampailah  kadoe- 
wanja  kapada  pintoe  bĕsi  jang  arah 
kanĕgari;  maka  tĕrboekalah  pintoe 
itoe  sĕndirinja,  laloe  kaloewarlah 
mareka-itoe  sĕrta  dilaloeinja  satoe 
loeroeng ,  sakoenjoeng-koenjoeng 
graiblah  malaikat  itoe. 

11.  Hata,  satĕlah  Petroes  sĕdar 
poela  akan  dirinja  maka  katanja: 
Sakarang  tahoelah  akoe  dĕngan 
sabĕnarnja,  bahwa  tĕlah  disoeroeh- 
kan  Toehan  akan  malaikatnja, 
hĕndak  mĕlĕpaskan  akoe  daripada 
tangan  Herodis  dan  daripada  sĕgala 
maksoed  bangsa  Jahoedi  itoe. 

12.  Satĕlah  soedah  berpikir  dĕ- 
mikian,  maka  pergilah  ija  karoe- 
mah  Mĕriam,  iboe  Jahja,  jang 
bĕrgĕlar  Markoes,  ija-itoe  tempat 
orang  banjak  ada  bĕrhimpoen  sĕrta 
mĕminta-doa. 

13.  Satĕlah  Petroes  mĕngĕtok 
pintoe    loewar,    maka    datanglah 
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sa'orang    dajang,   bĕrnama   Rodi, 
hĕndak  mĕnengar. 

14.  Dĕmi  dikĕnal  olihi  pĕram- 
poean  itoe  akan  boenji  soeara 
Petroes,  maka  tiada  djadiijamem- 
boeka  pintoe,  sebab  soeka  hatinja, 
mĕlainkan  bĕrlarilah  ija  masoek 
mĕmbĕri  tahoe,  bahwa  Petroes  ada 
bĕrdiri  dipintoe. 

15.  Maka  kata  mareka-itoe  ka- 
padanja:  Gila  ĕngkau.  Tĕtapi  bĕr- 
toeroet-toeroet  djoega  kata  peram- 
poean  itoe:  soenggoeh  demikian. 
Laloe  kata  mareka-itoe  poela: 
Bahwa  ija-itoelah  malaikatnja. 

16.  Maka  Petroes  pon  bĕrtoeroet- 
toeroet  mĕngĕtok  pintoe  djoega; 
satĕlah  soedah  diboekakan  sĕrta 
dilihatnja  akandia,  maka  tĕrtjĕ- 
ngang-tjĕnganglah  mareka-itoe  sa- 
kalian. 

17.  Satĕlah  dibĕrinja  isjarat  ka- 
pada  mareka-itoe  dĕngan  tangan- 
nja,  mĕnjoeroehkan  diam,  maka 
ditjaritĕrakannja  pĕri  hal  dikaloe- 
warkan  Toehan  akandia  dari  dalam 
pĕndjara.  Dan  lagi  katanja:  Cha- 
barkanlah  perkara  ini  kapada  Ja- 
koeb  dan  kapada  sĕgala  saoedara 
pon.  Laloe  kaloewarlah  ija  bĕrdja- 
lan  pĕrgi  katĕmpat  jang  lain. 

18.  Hata,  satĕlah  sijang  hari 
maka  adalah  gĕmpar  di-antara 
sĕgala  lasjkar  itoe  boekannja  sĕ- 
dikit,  akan  hal  apa  kasoedahannja 
Petroes  itoe. 

19.  Apabila  ditjĕhari  Hĕrodis 
akandia  maka  tiada  didapatinja 
dan  satĕlah  soedah  dipĕriksainja 
sĕgala  pĕngawal  itoe,  disoeroehnja 
hantarkan  mareka-itoe  akan  dihoe- 
koem,  laloe  berpindahlah  ija  dari 
tanah  Joedea  kanegari  Kesarea, 
maka  tinggallah  ija  disana. 

20.  Alkisah,  maka  Herodis  pon 
bĕrniat  hĕndak  berperang  dĕngan 
orang  nĕgari  Tor  dan  Sidon,  tĕtapi 
dĕngan  satoe  hati  djoega  datanglah 
mareka-itoe  mĕnghadap  dia,  serta 
diboedjoeknja  akan  Blastoes,  pĕn- 
djawat  astana  baginda  itoe,  laloe 


dipinta  mareka-itoe  bĕrdamai, 
karĕna  tĕrpĕliharalah  nĕgarinja  olih 
nĕgari  baginda. 

21.  Maka  pada  soeatoe  hari  jang 
tĕntoe  adaiah  Herodis  pon  bĕrpa- 
kaikan  pakaijan  karadjaan,  laloe 
bĕrsĕmajamlah  baginda  di-atas 
singgasananja  sĕrta  bertitah  kapada 
mareka-itoe. 

22.  Maka  bĕrsĕroelah  sĕgala 
rajat  itoe,  katanja:  Bahwa  inilah 
sa'olah-olah  soeara  Allah  djoega, 
boekan  soeara  manoesia. 

23.  Maka  pada  saat  itoe  djoega 
dipaloe  olih  sa'orang  malaikat 
Toehan  akan  Herodis,  sĕbab  tiada 
dibĕrinja  hormat  kapada  Allah, 
maka  ijapon  dimakan  tjatjing,  laloe 
poetoesiah  njawanja. 

24.  Maka  firman  AUah  pon 
makinlah  bĕrtambah-tambah  masj- 
hoernja. 

25.  Sjahadan,  adapon  Barnabas 
dan  Sa'oel,  satelah  soedah  disĕlĕ- 
saikannja  pekĕrdjaannja ,  maka 
kĕmbalilah  ija  dari  Jeroezalim  ka- 
Antioki,  dibawanja  sĕrtanja  akan 
Jahja,  jang  bĕrgĕlar  Markoes. 


FASAL    XIIL 

SABeRMOELA,  maka  adalah  dalam 
sidang  jang  di-Antioki  itoe  bĕbĕr- 
apa  orang  nabi  dan  goeroe,  ija-itoe 
Barnabas,  dan  Simeon  jang  ber- 
gĕlar  Nigar,  dan  Loekioes  orang 
Sireni,  dan  Manahen,  ija-itoe 
saoedara  soesoean  Herodis,  radja 
sapĕrĕmpat  negari,  dan  Sa'oel. 

2.  Maka  sĕmantara  mareka-itoe 
bĕrboewat  bakti  kapada  Toehan 
sĕrta  bĕrpoewasa,  bĕiirmanlah  Roh- 
oe'lkoedoes:  Asingkanlah  Barnabas 
dan  Sa'oel  akan  mĕlakoekan  pĕkĕr- 
djaan ,  jang  tĕlah  koe-oentoekkan 
bagainja. 

3.  Maka  mareka-itoepon  bĕrpoe- 
wasa  sĕrta  mĕminta-doa,  laloe 
ditoempangkannja  tangannja  pada 
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kadoewa  orang  itoe,  dilĕpaskannja 
ija  pĕrgi. 

4.  Arakian,  kadoewanja  pon 
disoeroehkan  olih  Rohoe'lkoedoes , 
maka  pĕrgilah  ija  kanĕgari  Saloekia, 
dan  dari  sana  poela  ija  berlajar 
kapoelau  Kiproes. 

5.  Satĕlah  sampai  kanĕgari  Sala- 
mis,  di-adjarkaiinjalah  firman  Al- 
lah  dalam  masdjid-masdjid  orang 
Jahoedi;  maka  Jahja  mĕndjadi 
kawannja. 

6.  Satĕlah  soedah  raelaloei  poe- 
lau  itoe  sĕrta  sampai  kanĕgari 
Pafos,  maka  didapatinja  disana 
akan  sa'orang  hobatan,  ija-itoe 
sa'orang  nabi  doesta,  sa'orang  orang 
Jahoedi,  namanja  Bar-Jisoea; 

7.  Jang  ada  dengan  Sergioes 
Pa'oel,  waii  dinĕgari  itoe,  ija-itoe 
sa'orang  boediman;  maka  dipang- 
gilnja  Barnabas  dan  Sa'oel,  hĕndak 
mĕnĕngar  firman  Allah. 

8.  Tĕtapi  Elimas,  orang  hobatan 
itoe,  (jang  tĕrsalin  namanja  demi- 
kian)  ada  mĕmbantahi  mareka- 
itoe,  hĕndak  dipalingkannja  wali 
itoe  daripada  imannja. 

9.  Adapon  Sa'oel ,  (jang  bergĕlar 
Pa'oel  pon),  pĕnoehlah  hatinja  dĕ- 
ngan  Rohoe'lkoedoes,  dirĕnoengnja 
akandia, 

10.  Sĕrta  katanja:  Hai  ĕngkau, 
anak  iblis,  jang  pĕnoeh  dĕngan 
sĕgala  djĕnis  bohong  dan  tipoe-daja, 
sĕtĕroe  kapada  sĕgala  jang  bĕnar, 
bĕlomkah  ĕngkau  berhĕnti  daripada 
mĕndolak-dalikkan  djalan  Toehan 
jang  bĕtoel  itoe? 

11.  Sakarang  kĕtahoeilah  olih- 
moe  bahwa  tangan  Toehan  ada 
mĕlawan  dikau,  dan  engkau  akan 
boeta,  tiada  dapat  mĕlihat  mata- 
hari  bĕberapa  lamanja.  Maka  de- 
ngan  sakoetika  itoe  djoega  kĕlam- 
kaboerlah  matanja,  laloe  mengga- 
gaoe  ija  mĕntjĕhari  orang  jang 
mĕraimpin  tangannja. 

12.  Dĕmi  dilihat  olih  wali  itoe 
akan  hal  jang  demikian ,  maka 
pĕrtjajalah    ija   sĕrta  tĕrtjĕngang- 


tjĕngang  dari  karĕna  pĕngadjaran 
Toehan. 

13.  Maka  Pa'oel  dĕngan  sĕgala 
orang  jang  sĕrtanja  pon  berlajarlah 
dari  Pafos  sampai  kanĕgari  Perga 
dalam  bĕnoea  Parafili;  raaka  bĕr- 
tjĕrailah  Jahja  dengan  mareka-itoe, 
laloe  poelang  ka-Jeroezalim. 

14.  Satĕlah  mĕnjabĕrang  dari 
Perga,  maka  sampailah  raareka- 
itoe  kanĕgari  Antioki  dalara  bĕnoea 
Pisidia,  maka  masoek  raareka-itoe 
kadalara  raasdjid  pada  hari  sabat, 
laloe  doedoek  disitoe. 

15.  Maka  kĕraoedian  daripada 
pĕrabatjaan  torat  dan  soerat  nabi- 
nabi  disoeroehkan  olih  pĕnghoeloe 
raasdjid  kapada  mareka-itoe,  kata- 
nja :  Hai  toewan-toewan,  saoedara- 
koe,  djikalau  ada  kiranja  padaraoe 
barang  pĕrkataan  nasihat,  katakan- 
lah   dia   kapada  orang  banjak  ini. 

16.  Maka  bĕrdirilah  Pa'oel,  di- 
bĕrinja  isjarat  dengan  tangannja, 
katanja:  Hai  orang  Israil,  dan 
orang  jang  takoet  akan  Allah, 
dĕngarlah  olihraoe. 

17.  Bahwa  olih  Allah  bangsa 
Israil  tĕlah  dipilih  akan  nenek- 
mojang  kita,  ditinggikannja  bangsa 
itoe  pada  raasa  raareka-itoe  lagi 
orang  dagang  ditanah  Masir  dan 
dihantarnja  mareka-itoe  kaloewar 
dari  sana  dengan  tangan  jang 
raaha  koeasa. 

18.  Maka  kira-kira  erapat-poe- 
loeh  tahoen  lamanja  disabarkannja 
sĕgala  kalakoean  mareka-itoe  dalam 
padang  Tiah. 

19.  Dan  satĕlah  soedah  dibina- 
sakannja  toedjoeh  bangsa  orang 
dibĕnoea  Kanaan,  raaka  dibĕhagi- 
bĕhaginja  tanah  itoe  kapada  ma- 
reka-itoe  dĕngan  diboewangkan 
oendi. 

20.  Kĕmoedian  dikaroeniakannja 
kapada  mareka-itoe  bĕbĕrapa  orang 
hakira,  kira-kira  ĕmpat  ratoes  lima 
poeloeh  tahoen  lamanja,  sampai 
kapada  zaman  nabi  Samoeil. 

21.  Kĕmoedian  daripada  itoe  di- 
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pinta  olih  mareka-itoe  sa'orang 
radja,  laloe  dikaroeniakan  Ailah 
kapada  mareka-itoe  Sa'oel,  bin 
Kis,  ija-itoe  daripada  soekoebangsa 
Boenjamin,  ĕmpat  poeloeh  tahoen 
lamanja. 

22.  Satĕlah  soedah  dipĕtjatkan 
Allah  akandia ,  dibangkitkannja 
poela  Da'oed  akan  mĕndjadi  radja 
mareka-itoe;  maka  di-akoeinjalah 
akandia,  Armannja:  Bahwa  akoe 
tĕlah  mĕndapat  Da'oed,  bin 
Jesi,  sa'orang  jang  satoe- 
djoe  dĕngan  hatikoe,  maka 
ijalah  jang  akan  mĕlakoe- 
kan  sĕgala   kahĕndakkoe. 

23.  Maka  daripada  bĕnihnjalah 
dibangkitkan  Allah  akan  Isa,  Djoe- 
roe-salamat  itoe  bagai  sĕgala  orang 
Israil,  sapĕrti  jang  telah  didjan- 
djinja. 

24.  Maka  dĕhoeloe  daripada  ka- 
datangannja  itoe  adalah  Jahja  mĕ- 
ngadjarkan  baptisan  tobat  kapada 
sĕgala  bangsa  Israil. 

25.  Maka  tatkala  Jahja  mĕlakoe- 
kan  djawatannja  berkatalah  ija 
dĕmikian:  Pada  sangkamoe  siapa- 
kah  akoe  ini?  Bahwa  akoe  boekan 
dia,  tĕtapi  sasoenggoehnja  ija  akan 
datang  kelak  kĕmoedian  daripada- 
koe ,  maka  tiada  akoe  patoet  mĕm- 
boekakan  kasoet  daripada  kakinja. 

26.  Hai  kamoe  sakalian  saoeda- 
rakoe,  bani  bangsa  Ibrahim,  ija-itoe 
barang-siapa  di-antara  kamoe,  jang 
takoet  akan  AUah ,  maka  kapa- 
damoelah  disampaikan  pĕrkataan 
salamat  ini. 

27.  Karĕna  orang  jang  doedoek 
di-Jeroezalim  dĕngan  segala  pĕng- 
hoeloenja ,  sĕbab  tiada  mareka-itoe 
mĕngĕnal  akandia ,  maka  tĕlah 
digĕnapkan  mareka-itoe  sabda  se- 
gala  nabi-nabi,  jang  dibatjanja 
pada  tiap-tiap  hari  sabat,  ija-itoe 
tatkala  dihoekoemkannja  Isa. 

28.  Maskipon  tiada  didapatinja 
akan  barang  salah,  jang  patoet 
Isa  itoe  mati  diboenoeh,  maka 
dipinta    djoega    olih    mareka-itoe 


kapada  Pilatoes  boenoeh  akandia. 

29.  Satĕlah  soedah  digĕnapi  olih 
mareka-itoe  sĕgaia  sasoeatoe,  jang 
tĕrsoerat  akan  halnja,  maka  ditoe- 
roenkannja  dari  atas  kajoe,  laloe 
dilĕtakkannja  dalam  koeboer; 

30.  Akan  tetapi  dibangoenkan 
Allah  akandia  dari  antara  orang- 
mati. 

31.  Dan  bĕbĕrapa  hari  lamanja 
kalihatanlah  ija  kapada  orang, 
jang  tĕlah  datang  dĕngan  dia  dari 
Galilea  ka-Jeroezalim ,  maka  ma- 
reka-itoepon  mendjadi  saksinja  ka- 
pada  orang  banjak  itoe. 

32.  Maka  kami  pon  mĕmberi 
chabar  kapadamoe  akan  hal  pĕr- 
djandjian,  jang  tĕlah  diboewat 
dĕngan  nenek-mojang  kita,  bahwa 
ija-itoe  tĕlah  disampaikan  AUah 
kapada  kita  ini,  anak-tjoetjoe 
mareka-itoe,  dengan  mĕmbangoen- 
kan  Isa; 

33.  Sapĕrti  jang  tĕrsoerat  pon 
dalam  mazmoer  jang  kadoewa, 
boenjinja:  Bahwa  ĕngkau  ini- 
lah  Anakkoe,  maka  pada 
hari  ini  tĕlah  koepĕranak- 
kan  dikau. 

34.  Maka  akan  hal  dibangoen- 
kannja  dari  antara  orang-orang 
mati,  soepaja  djangan  ija  kĕmbali 
poela  kapada  boesoek,  adalah  fir- 
mannja  dĕmikian:  Bahwa  akoe 
mĕngaroeniakan  kapada- 
moe  sĕgala  kamoerahan, 
jang  kapada  Da'oed  dan 
jang  tĕrtĕntoe  itoe. 

35.  Sĕbab  itoelah  ija  tĕlah  bĕiir- 
man  dalam  mazmoer  jang  laiil 
pon:  Tiada  engkau  akan 
mĕmbiarkan  Kasoetjianmoe 
itoe    mĕndjadi    boesoek. 

36.  Karĕna  sasoenggoehnja  sate- 
lah  soedah  dilakoekan  Da'oed 
kahĕndak  Allah  pada  zamannja, 
ija  pon  matilah  dan  dihimpoenkan 
dĕngan  nenek-mojangnja,  maka 
ija  tĕlah  mĕndjadi  boesoek; 

37.  Tĕtapi  adapon  Isa,  jang 
tĕlah    dibangoenkan    Allah    itoe, 
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ija-itoe    tiada    mĕndjadi    boesoek. 

38.  Sĕbab  itoe,  ketahoeilah  olili- 
moe,  hai  toewan-toewari  dan 
saoedara-saoedarakoe ,  bahwa  olih 
karĕna  ija-inilah  dibĕri  tahoe  ka- 
padamoe  akan  hal  kaampoenan 
dosa. 

39.  Maka  olih  karĕna  ija  djoega 
barang-siapa  jang  pertjaja,  ija-itoe 
akan  dibilangkan  benar  daripada 
sĕgala  sasoeatoe,  jang  tiada  dapat 
dibilangkan  bĕnar  akandia  olih 
torat  Moesa. 

40.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  ingat,  asal  djangan  kĕlak 
bĕrlakoe  atasmoe  pon  barang  jang 
tĕlah  tĕrsĕboet  dalam  soerat  sĕgala 
nabi-nabi,  demikian  boenjinja: 

41.  Lihatlah  olihmoe,  hai 
sĕgala  orang  jang  bĕntji, 
hairanlah  dan  binasalah 
kamoe;  karena  pada  zaman- 
moe  djoega  Akoe  menger- 
djakan  soeatoe  pĕkĕrdjaan, 
jang  tiada  dapat  kamoe 
pĕrtjaja,  djikalau  dibĕri 
tahoe  orang  liapadamoe 
sakalipon. 

42.  Hata,  satĕlah  orang  Jahoedi 
itoe  kaloewar  dari  dalam  masdjid, 
maka  dipinta  oiih  orang  kafir, 
soepaja  pada  sabat  jang  datang 
ini  pĕrkataan  itoe  djoega  di-adjar- 
kan  kapada  mareka-itoe. 

43.  Adapon  satelah  soedah  bĕr- 
pĕtjah  pĕrhimpoenan  itoe  ada 
banjak  orang  Jahoedi  dan  orang 
moealaf  jang  bĕribadat  pon  mengi- 
koet  Pa'oel  dan  Barnabas,  maka 
di-adjarlah  olih  kadoewanja  akan 
mareka-itoe,  sĕrta  dibĕrinja  nasi- 
hat,  soepaja  tĕtaplah  ija  dalam 
karoenia  Allah. 

44.  Hata,  maka  pada  hari  sabat 
jang  (iatang  itoe  bĕrhimpoenlah 
hampir-hampir  sakaUan  orang  isi 
nĕgari  hendak  menĕngar  firman 
Aliah. 

45.  Tĕtapi  dĕmi  diiihat  olih 
orang  Jahoedi  akan  orang  banjak 
itoe,   maka  penoehlah  hatinja  dĕ- 


ngan  dengki,  dibantah-bantahinja 
akan  segala  pĕrkataan,  jang  di- 
katakan  olih  Pa'oel,  ija-itoe  dila- 
wannja  dan  dinistakannja. 

46.  Tĕtapi  kata  i^a'oel  dan  Bar- 
nabas  dĕngan  berani  hatinja: 
Bahwa  tadapat  tiada  firman  Aliah 
itoe  dibĕri  tahoe  kapada  kamoe 
tĕrdĕhoeloe,  maka  sĕbab  kamoe 
ĕnggan  akandia,  dan  tiada  kamoe 
kirakan  dirimoe  patoet  akan  ber- 
oiih  hidoep  jang  kĕkal,  bahwa 
sasoenggoehnja  bĕrpalinglah  kami 
kapada  orang  kafir. 

47.  Karĕna  demikianlah  firman 
Toehan  kapada  kami :  B  a  h  w  a 
akoe  tĕlah  mĕndjadikan 
dikau  soeatoe  tĕrang  bagai 
sĕgala  orang  kafir,  akan 
mĕndjadi  salamat  sampai 
kapada    hoedjoeng    boemi. 

48.  Dĕmi  didĕngar  olih  orang 
kafir  akan  hal  jang  dĕmikian, 
maka  bersoeka-tjitalah  hati  ma- 
reka-itoe  sĕrta  dipĕrmoeliakannja 
firman  Toehan,  maka  pĕrtjajalah 
sabĕrapa  banjak  orang,  jang  tĕlah 
ditakdirkan  akan  bĕrolih  hidoep 
jang  kĕkal. 

49.  Maka  bĕrpĕtjah-pĕtjahlah  fir- 
man  Toehan  kapada  segaia  djadja- 
han  itoe. 

50.  Tĕtapi  olih  orang  Jahoedi 
di-asoetlah  akan  segala  peram- 
poean  jang  bĕribadat  dan  jang 
moeiia,  dan  akan  segala  orang 
bĕsar-bĕsar  dinĕgari  itoe,  maka 
mareka-itoepon  mĕndatangkan  ani- 
aja  atas  Pa'oel  dan  Barnabas, 
sĕrta  dihaiaukannja  daiipada  per- 
hinggaan  nĕgarinja. 

51.  Tĕtapi  olih  rasoel  itoe  dikĕ- 
baskan  haboe  dari  kakinja  akan 
soeatoe  tanda  bagai  mareka-itoe, 
laloe  sampaiiah  ija  kanĕgari  Iko- 
niam. 

52.  Maka  sĕgala  moerid  itoepon 
pĕnoehlah  hatinja  dĕngan  kasoe- 
kaan  dan   dĕngan  Rohoe'ikoedoes. 
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EASAL    XIV. 

SABĕRMOELA,  maka  kadoewa  ra- 
soel  itoepon  masoeklah  kadalam 
masdjid  orarig  Jahoedi  dinĕgari 
lk6niam  itoe ,  laloe  mĕngadjar 
orang,  sahingga  pĕrtjajalah  banjak 
orang  daripada  Jahoedi  dan  Grika. 

2.  Tĕtapi  sĕgala  orang  Jahoedi 
jang  tiada  pĕrtjaja  itoe  mengasoet- 
kan  sĕgala  orang  kafir,  dipanasi- 
nja  hati  mareka-itoe  akan  sĕgala 
saoedara  itoe. 

3.  Maka  disana  tinggallah  ka- 
doewanja  itoe  bĕbĕrapa  lamanja 
sambil  mengadjar  dĕngan  bebasnja 
akan  hal  Toehan,  jang  mĕmbĕri 
kasaksian  akan  perkataan  karoe- 
nianja  serta  dibĕrinja  poela  bĕber- 
apa  tanda  dan  mdĕdjizat  di-adakan 
olih  tangannja. 

4.  Maka  segala  orang  dalam 
nĕgari  itoepon  terbĕhagi  doewa: 
ada  satĕngah  mareka-itoe  disabĕlah 
orang  Jahoedi  dan  satengah  poela 
disabĕlah  kadoewa  rasoel  itoe. 

5.  Maka  sĕdang  orang  kafir 
dan  orang  Jahoedi  sĕrta  dengan 
sĕgala  pĕnghoeloenja  bĕrbitjara 
hĕndak  mĕnganiajakan  dan  mĕrĕ- 
djam  akandia, 

6.  Dan  sĕbab  dikĕtahoeinja  akan 
hal  itoe,  maka  larilah  ija  kanĕgari 
Listĕra  dan  Derbi,  ija-itoe  dinĕgari 
Likaoni,  dan  kadjadjahan,  jang 
koelihngnja  itoe. 

7.  Maka  disana  kadoewanja  pon 
mĕngchabarkan  indjil. 

8.  Maka  di-Listĕra  itoe  adalah 
doedoek  sa'orang  orang  dĕngan 
lĕmah  kakinja,  ija-itoe  loempoeh 
daripada  pĕroet  iboenja,  bĕlom 
pĕrnah  ija  bĕrdjalan. 

9.  Maka  didĕngarnja  akan  Pa'oel 
bĕrkata-kata ,  laloe  dirĕnoeng  olih 
Pa'oel  akandia,  serta  dilihatnja 
orang  itoe  bĕriman  bolih  disĕm- 
boehkan , 

10.  Maka  kata  Pa'oel  dĕngan 
soeara    jang  njaring:    Bangkitlah 


ĕngkau,  bĕrdiri  bĕtoel.  Maka  mĕ- 
lompatlah  orang  itoe  laloe  bĕr- 
djalan. 

11.  Dĕmi  dilihat  olih  orang  banjak 
akan  perboewatan  Pa'oel  itoe,  maka 
dinjaringkannja  soearanja,  katanja 
dĕngan  bĕhasa  Likaoni:  Bahwa 
dewata  tĕlah  mĕndjĕlĕraa  manoesia 
sĕrta  toeroen  kapada  kita. 

12.  Maka  akan  Barnabas  digĕlar 
olih  mareka-itoe  Joepiter  dan  akan 
Pa'oel  dipanggilnja  Merkoer,  sĕbab 
ijalah  jang  bĕrkata-kata. 

13.  Maka  datanglah  kahin  Joe- 
piter,  jang  dihadapan  nĕgari  ma- 
reka-itoe,  sambil  mĕmbawa  lĕmboe 
dĕngan  karangan  boenga  kamoeka 
pintoe  gĕrĕbang,  hendak  dikorban- 
kan  olihnja  dan  olih  orang  banjak 
itoe. 

14.  Tĕtapi  dĕmi  didĕngar  ini  olih 
kadoewa  rasoel ,  ija-itoe  Barnabas 
dan  Pa'oel,  maka  dikojakkannja 
pakaijannja  sĕndiri,  sambil  bĕrlari- 
lari  masoek  kadalam  orang  banjak 
itoe,  sĕrta  bersĕroe-sĕroe , 

15.  Katanja:  Hai  toewan-toewan, 
mĕngapa  maka  kamoe  bĕrboewat 
dĕmikian?  Bahwa  kami  ini  pon 
manoesia  djoega,  sama  perangai 
dĕngan  kamoe,  dan  kami  mĕnga- 
djar  kamoe,  soepaja  kamoe  balik 
daripada  pĕrkara  jang  sia-sia  ini 
kapada  Allah  jang  hidoep,  jang 
tĕlah  mĕndjadikan  langit  dan 
boemi  dan  laoet  dĕngan  segala 
isinja; 

16.  Maka  pada  sĕgala  zaman 
jang  tĕlah  laloe  itoe  dibiarkannja 
sĕgala  orang  kafir  itoe  bĕrdjalan 
pada  djalannja  sĕndiri. 

17.  Maka  dalam  pada  itoepon 
dinjatakannja  djoega  dirinja  dĕ- 
ngan  bĕrboewat  baik  dan  menoe- 
roenkan  hoedjan  kapada  kita  dari 
langit  dan  moesim  boewah-boewah 
pon,  jang  mĕmĕnoehi  hati  kita 
dĕngan   makanan   dan    kasoekaan. 

18.  Hata,  maka  dengan  pĕrka- 
taan  ini  soekar  djoega  mareka-itoe 
mĕnĕgahkan  orang  banjak  itoe  da- 
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ripada  mĕmpĕrsĕmbahkan  korban 
kapadanja. 

49.  Tĕtapi  laloe  datanglah  bĕ- 
bĕrapa  orang  Jahoedi  dari  nĕgari 
Antioki  dan  Ikoni  mĕngasoet  orang 
banjak  itoe  dan  dirĕdjamnja  akan 
Pa'oel,  laloe  dihelakannja  ija  ka- 
loewar  nĕgari,  karĕna  pada  sangka 
mareka-itoe  ija  soedah  mati. 

20.  Tĕtapi  sĕmantara  sĕgala 
moerid  itoe  bĕrdiri  koeUhngnja 
bangoenlah  Pa'oel,  laloe  masoek 
kadaiam  negari,  maka  pada  kaĕsoe- 
kan  harinja  kaloewarlah  ija  dengan 
Barnabas  pĕrgi  kanegari  Derbi. 

21.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
mĕngchabarkan  indjil  dalam  nĕgari 
itoe,  dan  banjak  orang  didjadikan- 
nja  moerid,  maka  kĕmbalilah  ija 
ka-Listĕra  dan  Ikoni  dan  Antioki, 

22.  Sambil  mĕnĕtapkan  hati 
sĕgala  moerid,  diberinja  nasihat, 
soepaja  tĕgoh  mareka-itoe  dalam 
iman,  katanja:  Bahwa  ta'dapat 
tiada  kita  masoek  kadalam  kara- 
djaan  Allah  dĕngan  menanggoeng 
kasoekaran  banjak. 

23.  Hata,  satelah  soedah  di- 
tĕntoekannja  toewa-toewa  bagai 
mareka-itoe  dalam  tiap-tiap  sidang 
dĕngan  ditoempangkan  tangan  dan 
dipintakan  doa  dan  bĕrpoewasa, 
maka  diserahkannja  kapada  Toe- 
han,  jang  dipĕrtjaja  olih  mareka- 
itoe. 

24.  Satĕlah  soedah  rasoel  itoe 
mĕlaloei  bĕnoea  Pisidia,  maka 
sampailah  kadoewanja  kabĕnoea 
Pampilia, 

25.  Dan  satĕlah  ija  mĕngadjar 
dinĕgari  Perga  maka  toeroenlah 
ija  kanĕgari  Atali. 

26.  Maka  dari  sana  ija  bĕrlajar 
ka-Antioki,  tĕmpat  jang  dĕhoeloe 
kadoewanja  disĕrahkan  kapada  ka- 
roenia  Allah,  soepaja  dilakoekan- 
nja  pĕkĕrdjaan,  jang  telah  disĕlĕ- 
saikannja  itoe. 

27.  Satĕlah  soedah  sampai  disana 
maka  dihimpoenkannja  sidang  itoe, 
laloe  ditjĕritĕr.akannja  sĕgala  pĕr- 


kara  bĕsar,  jang  tĕlah  di-adakan 
Allah  sĕrta  dĕngan  mareka-itoe 
dan  pĕri  hal  diboekakannja  pintoe 
iman  bagai  sĕgala  orang  kafir  itoe. 
28.  Maka  lama  kadoewanja  diam 
disana  serta  dengan  sĕgala  moerid 
itoe. 


FASAL   XV. 

SABĕRMOELA ,  maka  datanglah 
bĕbĕrapa  orang  dari  tanah  Joedea, 
laloe  di-adjarnja  sĕgala  saoedara 
itoe,  katanja :  Djikalau  tiada  kamoe 
disoenatkan  satoeroet  Edat  nabi 
Moesa,  maka  tiada  bolih  kamoe 
salamat. 

2.  Maka  djadilah  soeatoe  pĕr- 
sĕlisehan  dan  perbantahan  boe- 
kannja  kĕtjil  antara  Pa'oel  dan 
Barnabas  dĕngan  mareka-itoe , 
maka  ditĕntoekannja  hendak  mĕ- 
njoeroehkan  Pa'oel  dan  Barnabas 
dĕngan  bĕberapa  orang  lain  dari 
antara  mareka-itoe  pĕrgi  ka-Jeroe- 
zalim  mĕndapatkan  sĕgala  rasoel 
dan  sĕgala  toewa-toewa,  jang  di- 
sana,  bertanjakan  soeal  ini. 

3.  Hata,  satĕlah  soedah  mareka- 
itoe  dihantarkan  olih  sidang  itoe 
kaloewar,  maka  bĕrdjalanlah  ija 
mĕlaloei  nĕgari  Foeniki  dan  Sama- 
ria  sambil  ditjeritĕrakannja  hal 
orang  kafir  pon  tĕlah  bĕrtobat, 
sahingga  di-adakannja  kasoekaan 
bĕsar  kapada  sĕgala  saoedara  itoe. 

4.  Satĕlah  sampai  mareka-itoe 
ka-Jeroezalim ,  disamboetlah  olih 
sidang  dan  sĕgala  rasoel  dan  sĕgala 
toewa-toewa  akan  mareka-itoe, 
laloe  ditjĕritĕrakannja  sĕgala  per- 
kara  bĕsar,  jang  tĕlah  di-adakan 
Allah  sĕrta  dĕngan  mareka-itoe. 

5.  Tĕtapi  bĕrbangkitlah  bĕbĕrapa 
orang  daripada  medzhab  orang 
Farisi,  jang  tĕlah  beriman,  kata- 
nja :  Bahwa  saharosnja  mareka-itoe 
disoeroeh  bĕrsoenat  dan  mĕnoeroet 
torat  Moesa. 
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6.  Maka  bĕrhimpoerilah  sĕgala 
rasoel  dan  sĕgala  toewa-toewa 
hĕndak  mĕmbitjarakan  hal  ini. 

7.  Maka  apabila  djadi  soeatoe 
pĕrbantahan  bĕsar,  bangkitlah  ber- 
diri  Petroes  serta  bĕrkata  kapada 
mareka-itoe  dĕmikian :  Hai  toewan- 
toewan  dan  segala  saoedara,  telah 
kamoe  tahoe,  bahwa  lamalah 
soedah  dipilih  AUah  akan  dakoe 
di-antara  kamoe  sakalian ,  soepaja 
orang  kafir  dapat  mĕnengar  pĕr- 
kataan  Indjil  daripada  moeloetkoe 
sĕrta  pĕrtjaja  akandia. 

8.  Maka  Allah,  jang  mĕngĕta- 
hoei  akan  segala  hati,  tĕlah  mĕm- 
bĕri  kasaksian  kapada  mareka-itoe, 
sĕrta  dikaroeniakannja  Rohoe'lkoe- 
does  kapada  mareka-itoe,  sapĕrti 
jang  tĕlah  dikaroeniakannja  ka- 
pada  kita; 

9.  Tiada  djoega  dibedakannja  kita 
daripada  mareka-itoe,  disoetjikan- 
nja  hati  mareka-itoe  dĕngan  iman. 

10.  Sakarang  mengapa  maka 
kamoe  mentjobai  Allah  hĕndak 
mĕngĕnakan  pĕnggandaran  pada 
tĕngkok  sĕgala  moerid  itoe,  jang 
tiada  dapat  ditanggoeng  ohh  nenek- 
mojang  kita  ataw  olih  kita  pon 
tidak : 

11.  Mĕlainkan  pĕrtjaja  kita 
bahwa  dĕngan  karoenia  Toehan 
Isa  Almasih  kita  bĕrolih  salamat 
sapĕrti  mareka-itoe  djoega. 

12.  Maka  diamlah  sĕgala  orang 
jang  bĕrhimpoen  itoe  mĕnĕngar- 
kan  Barnabas  dan  Pa'oel  bĕrtjĕri- 
tĕra  akan  hal  bĕbĕrapa  tanda  dan 
m(Bdjizat,  jang  tĕlah  di-adakan 
Allah  sĕrta  dĕngan  dia  di-antara 
sĕgala  orang  kafir. 

13.  Maka  kemoedian  daripada 
kadoewa  ini  soedah  bĕrdiam  diri- 
nja,  mĕnjahoetlah  Jakoeb,  katanja : 
Hai  toewan-toewan  dan  saoedara- 
saoedara,  dengarlah  olihmoe  akan 
pĕrkataankoe. 

14.  Bahwa  tĕlah  ditjĕritĕrakan 
olih  Simon ,  bagaimana  pada  moe- 
lanja  ditilik  AUah  akan  ^mĕngam- 


bil    bagai  namanja  soeatoe  kaum 
dari  antara  sĕgala  orang  kafir. 

15.  Maka  perkara  ini  pon  sa- 
toedjoe  dĕngan  sabda  sĕgala  nabi, 
sapĕrti  jang  tĕrsoerat, 

16.  Boenjinja:  Bahwa  kĕmoe- 
dian  daripada  ini  Akoe 
akan  balik  dan  menĕgakan 
poela  chaimah  Da'oed,jang 
tĕlah  roeboeh  itoe,  dan 
sĕgala  p ĕ  t  j  a  h-pĕtjahannja 
akan  koebaiki  samoela 
sĕrta  koe-bangoenkan  poela 
a  k  a  n  d  i  a. 

17.  Soepaja  orang  jang 
lagi  tinggal  itoe  mĕntjĕ- 
hari  Toehan,  dan  lagi  sĕ- 
gala  orang  kafir  pon,  jang 
mĕnjĕboet  namakoe,  dĕ- 
mikianlah  firman  Toehan, 
jang  mĕngadakan  pĕrka- 
ra   ini. 

18.  Bahwa  dehoeloe  daripada 
awal  zaman  tĕlah  dikĕtahoei  Allah 
akan  sĕgala  pĕrboewatannja ; 

19.  Sĕbab  itoe  pada  bitjarakoe 
baik,  djangan  kita  mĕnjoesahkan 
orang,  jang  tĕlah  balik  kapada 
Allah  dari  antara  sĕgala  orang 
kafir  itoe, 

20.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kita 
bĕrkirim  soerat  kapada  mareka- 
itoe,  soepaja  didjaoehkannja  dirinja 
daripada  katjemaran  brahala,  dan 
daripada  zina',  dan  daripada  barang 
jang  mati  modar,  dan  daripada 
darah. 

21.  Karĕna  daripada  zaman 
dĕhoeloe  kala  pon  adalah  bagai 
Moesa  orang  jang  mĕmasjhoerkan 
dia  dalam  tiap-tiap  nĕgari,  sĕrta 
dibatjakan  oranglah  toratnja  dalam 
sĕgala  masdjid  pada  sabilang  hari 
sabat. 

22.  Hata,  maka  tatkala  itoe 
pada  bitjara  segala  rasoel  dan 
toewa-toewa  dengan  sagĕnap  si- 
dang,  baik  mĕmilih  orang  dari 
antaranja  dan  mĕnjoeroehkan  dia 
kanĕgari  Aktioki  dĕngan  Pa'oel 
dan     Barnabas,     laloe    dipilihnja 
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Joedas,  jang  bĕrgĕlar  Barsabas, 
dan  Silas,  kadoewanja  itoe  orang 
jang  tĕrpoedji  di-antara  sĕgala 
saoedara. 

23.  Maka  dikirimnjalah  poela 
pada  tangan  mareka-itoe  sapoe- 
tjoek  soerat,  demikian  boenjinja: 
Bahwa  salam  doa  daripada  segala 
rasoel  dan  toewa-toewa  dan  sĕgala 
saoedara,  ija-itoe  datang  apalah 
kapada  sĕgala  saoedara  jang  dari- 
pada  orang  kafir  dinĕgari  Antioki 
dan  dibĕnoea  Sjam  dan  Kilikia; 

24.  Wabadhoe  maka  tĕlah  ka- 
dĕngaran  kapada  kami  chabar 
mĕngatakan  beberapa  orang,  jang 
tĕrbit  dari  antara  kami,  tĕlah 
mĕngatjau  kamoe  dĕngan  pĕrka- 
taan ,  jang  mĕmbimbangkan  hati- 
moe,  katanja  patoetlah  kamoe 
disoenatkan  dan  mĕnoeroet  torat; 
maka  jang  dĕmikian  itoe  boekan- 
nja  pĕrentah  kami  kapadanja; 

25.  Sĕbab  itoe,  pada  bitjara 
kami,  jang  ada  bĕihimpoen  dĕngan 
satoe  hati,  baik  mĕmilih  orang 
dan  mĕnjoeroehkan  dia  pĕrgi  mĕn- 
dapatkan  kamoe  dĕngan  mĕngi- 
ringkan  kadoewa  kekasih  kami, 
ija-itoe  Barnabas  dan  Pa'oel. 

26.  Maka  ijalah  orang  jang  tĕlab 
mĕnjĕrahkan  njawanja  karĕna  na- 
ma  Toehan  kita  Isa  Almasih. 

27.  Sĕbab  itoe  kami  menjoeroeh- 
kan  Joedas  dan  Silas,  maka  ka- 
doewanja  pon  akan  mĕntjeritĕrakan 
kapadamoe  dengan  lidahnja  akan 
sĕgala  pĕrkara  ini. 

28.  Karĕna  tĕlah  dibĕnarkan  olih 
Rohoe'lkoedoes  dan  olih  kami  pon 
batiwa  djangan  kami  kĕnakan  pada 
kamoe  barang  tanggoengan  jang 
bĕrat  daripada  perkara  jang  pĕr- 
loe  ini: 

29.  Ija-itoe  hĕndaklah  kamoe 
mĕndjaoehkan  dirimoe  daripada 
barang  jang  dipĕrsembahkan  ka- 
pada  brahala,  dan  daripada  darah, 
dan  daripada  barang  jang  mati 
modar,  dan  daripada  zina';  maka 
djikalau  kamoe  mendjaoehkan  diri- 


moe  daripada  pĕrkara  jang  dĕmi- 
kian,   djadilah  padamoe.  Bi'lchair! 

30.  Arakian,  maka  mareka-itoe- 
pon  bĕrmohonlah.  Satelah  sampai 
ija  kanĕgari  Antioki,  dihimpoen- 
kannja  orang  banjak  itoe  laloe 
di-oendjoekkannjalah  soerat  itoe. 

3L  Satĕlah  dibatjanja,  maka 
bĕrsoeka-tjitalah  hati  mareka-itoe 
sĕbab  pĕnghiboerannja. 

32.  Adapon  Joedas  dan  Silas 
itoe  nabilah  adanja,  dibĕrinja  na- 
sihat  kapada  sĕgala  saoedara  itoe 
dĕngan  bebĕrapa  pĕrkataan,  ditĕ- 
tapkannja  hati  mareka-itoe. 

33.  Satĕlah  bebĕrapa  lamanja 
mareka-itoe  diam  disana,  maka 
sĕgala  saoedara  pon  melĕpaskan 
mareka-itoe  pĕrgi  dĕngan  salamat 
kapada  sĕgala  rasoel. 

34.  Akan  tĕtapi  soeka  djoega 
Silas  tinggal  disana. 

35.  Maka  Pa'oel  dan  Barnabas 
pon  diamlah  dinĕgari  Antioki  sam- 
bil  mĕngadjar  dan  memasjhoerkan 
iirman  'Toehan,  serta  dengan  bĕber- 
apa  orang  lain-lain. 

36.  Maka  kĕmoedian  daripada 
bĕbĕrapa  hari  kata  Pa'oel  kapada 
Barnabas:  Baiklah  kita  balik  pĕrgi 
mĕlihat  sĕgala  saoedara  kita  dalam 
tiap-tiap  negari,  tĕmpat  kita  tĕlah 
mĕmasjhoerkan  firman  Toehan , 
ĕntah  bagaimana  hal  mareka-itoe. 

37.  Maka  pada  bitjara  Barnabas 
baik  mĕmbawa  akan  Jahja,  jang 
bĕrgĕlar  Markoes  pon ,  sĕrtanja. 

38.  Tĕtapi  pada  kapikiran  Pa'oel 
tiada  baik  mĕmbawa  akan  dia, 
sĕbab  soedah  ditinggalkannja  ma- 
reka-itoe  dinegari  Pampilia,  tiada 
ija  pĕrgi  dĕngan  mareka-itoe  ka- 
pada  pĕkĕrdjaan  itoe. 

39.  Maka  sebab  itoe  djadilah 
soeatoe  pĕrselisehan  antara  kadoe- 
wanja,  sahingga  bertjĕrailah  sa'o- 
rang  dĕngan  sa'orang;  maka  olih 
Barnabas  dibawa  akan  Markoes 
sĕrtanja,  laloe  bĕrlajar  ka-Kiproes; 

40.  Tĕtapi  dipilih  Pa'oel  akan 
Silas;  satĕlah  soedah  sĕgala  saoe- 
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dara  mĕnjĕrahkan  dia  kapada  ka- 
roenia  Allah,  maka  bĕrdjalanlah 
kadoewanja, 

41.  Diialoeinja  sĕgala  bĕnoea 
Sjam  dan  Kilikia  sambil  mĕnĕtap- 
kan  hati  sĕgala  sidang  itoe. 


FASAL   XVL 

SABeRMOELA ,  maka  sampailah 
mareka-itoe  kanĕgari  Derbi  dan 
Listĕra,  maka  sasoenggoehnja  ada- 
lah  disana  sa'orang  moerid,  jang 
bĕrnama  Tim6tioes,  ija-itoe  anak 
sa'orang  pĕrampoean  Jahoedi  jang 
pĕrtjaja,  tĕtapi  bapanja  orang  Grika 
adanja. 

2.  Maka  Timotioes  itoe  dipoedji 
olih  sĕgala  saoedara  jangdi-Listera 
dan  Ikoni  itoe. 

3.  Maka  ija-ini  hĕndak  dibawa 
olih  Pa'oel  bĕrdjalan  sĕrtanja, 
di-ambilnja  akandia,  laloe  disoe- 
natkannja  karĕna  sĕbab  sĕgala 
orang  Jahoedi,  jang  ada  di  tĕm- 
pat-tĕmpat  itoe,  karĕna  mareka- 
itoe  sakalian  mĕngĕnal  akan  bapa- 
nja  sa'orang  Grika  adanja. 

4.  Maka  sĕmantara  mareka-itoe 
mĕndjalani  sĕgala  nĕgari,  disĕrah- 
kannja  kapada  saoedara-saoedara 
itoe  sĕgala  pĕrentah,  jang  tĕlah 
ditĕntoekan  olih  sĕgala  rasoel  dan 
toewa-toewa  jang  di-Jeroezalim 
soepaja  ija-itoe  dipĕliharakan. 

5.  Arakian,  maka  sĕgala  sidang 
pon  ditĕtapkan  dalam  iman  dan 
makin  bĕrtambah-tambah  banjak 
bilangannja  pada  tiap-tiap  hari. 

6.  Satĕlah  soedah  mareka-itoe 
mĕlaloei  bĕnoea  Frigi  dan  Galati, 
maka  ditĕgahkan  olih  Rohoe'lkoe- 
does  akan  mareka-itoe  memasj- 
hoerkan  firman  itoe  dibĕnoea  Asia 
lagi. 

7.  Satĕlah  sampai  mareka-itoe 
kabĕnoea  Misia  adalah  niatnja 
hĕndak  kabenoea  Bitinia,  tetapi 
tiada  diloeloeskan  olih  Roh  akandia. 


8.  Maka  dilaloeinja  bĕnoea  Misia, 
laloe  sampailah  kanĕgari  Troas. 

9.  Kalakian  maka  pada  soeatoe 
malam  kalihatanlah  kapada  Pa'oel 
soeatoe  chajal ,  ija-itoe  adalah  tĕr- 
diri  sa'orang  orang  Makĕdoni,  jang 
mĕminta  kapadanja,  katanja:  Ma- 
rilah  ĕngkau  menjaberang  ka-Ma- 
kĕdoni  dan  mĕnoeloeng  kami. 

10.  Satĕlah  dilihatnja  chajal  itoe, 
sabĕntar  djoega  kami  hĕndak  pĕrgi 
ka-Makĕdoni,  sĕbab  tĕlah  tĕntoe 
dalam  pikiran  kami,  bahwa  kami 
dipanggil  olih  Toehan  akan  mĕng- 
chabarkan  indjil  kapada  mareka- 
itoe. 

IL  Arakian,  maka  bĕrlajarlah 
kami  dari  nĕgari  Troas  menoedjoe 
nĕgari  Samotraki  dan  pada  kaĕsoe- 
kan  harinja  kanegari  Niapolis; 

12.  Dan  dari  sana  ka-Filippi, 
ijaritoe  nĕgari  jang  pĕrtama  disa- 
bĕlah  sini  Makĕdoni,  lagi  negari 
bĕharoe  adanja;  maka  diamlah 
kami  dinegari  itoe  bĕbĕrapa  hari 
lamanja. 

13.  Maka  pada  hari  sabat  pĕr- 
gilah  kami  kaloewar  nĕgari  katĕpi 
soengai,  ija-itoe  tempat  orang  biasa 
sĕmbahjang,  maka  doedoeklah  ka- 
mi  bĕrkata-kata  dengan  sĕgala 
orang  perampoean  jang  bĕrhimpoen 
disitoe. 

14.  Maka  adalah  sa'orang  pĕram- 
poean  bĕrnaraa  Lidia  dari  nĕgari 
Tiatira,  jang  bĕrdjoewal  kain  warna 
oengoe,  lagi  orang  bĕribadat  kapada 
Allah,  maka  ija  mĕnĕngar  akan 
pĕrkataan  kami,  laloe  diboekakan 
Toehan  hatinja,  sahingga  diper- 
hatikannja  barang  jang  dikatakan 
olih  Pa'oel  itoe. 

15.  Maka  satĕlah  soedah  ija 
dibaptisakan  sĕrta  dengan  sĕgala 
orang  isi  roemahnja,  dipintanja 
kapada  kami,  katanja:  Djikalau 
pada  sangkamoe  akoe  ini  sa'orang 
jang  bĕriman  akan  Toehan,  mari- 
lah  kamoe  karoemahkoe,  tinggal- 
lah  disana.  Maka  diboedjoeknja 
akan  kami. 
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16.  Maka  pada  sakali  pĕristewa 
kami  bĕrdjalan  pĕrgi  sembahjang, 
bĕrtĕmoelah  dĕngan  kami  sa'orang 
sĕhaja  pĕrampoean  jang  kamasoe- 
kan  sjaitan  tenoeng-tĕnoengan , 
jang  mĕndatangkan  laba  besar 
kapada  toewannja  dĕngan  pĕtĕnoe- 
ngannja. 

17.  Maka  pĕrampoean  itoelah 
mĕngikoet  Pa'oel  dan  kami,  sam- 
bil  bĕrsĕroe-sĕroe,  katanja:  Bahwa 
orang  inilah  hamba  Allah  taala, 
jang  mĕnoendjoek  kapada  kita 
djalan  salamat. 

18.  Maka  dĕmikianlah  pĕri  hal- 
nja  bĕbĕrapa  hari  lamanja.  Akan 
tĕtapi  Pa'oel  djoega  soesah  hatinja 
sĕrta  bĕrpalinglah  ija  kabĕlakang 
sambil  katanja  kapada  sjaitan  itoe : 
Dĕmi  nama  Isa  Almasih  akoe 
mĕnjoeroeh  ĕngkau  kaloewar  dari 
dalamnja.  Maka  kaloewarlah  ija 
pada  sasaat  itoe  djoega. 

19.  Adapon  apabila  dilihat  olih 
toewannja,  bahwa  poetoeslah  harap 
labanja,  maka  ditangkapnja  akan 
Pa'oel  dan  Silas,  laloe  dihelanja 
akandia  kapasar  menghadap  sĕgala 
pĕnghoeloe. 

20.  Satĕlah  soedah  dibawanja 
akan  kadoewanja  kapada  sĕgala 
pĕnghoeloe,  maka  katanja:  Bahwa 
orang  ini,  orang  Jahoedi,  mĕng- 
haroekan  orang  isi  nĕgari  kita, 

21.  Di-adjarnja  bĕberapa  adat, 
jang  tiada  patoet  kita  terima  ataw 
toeroet  akandia,  karĕna  kita  ini 
orang  Roem. 

22.  Maka  bĕrbangkitlah  orang 
banjak  itoe  bĕrsama-sama  akan 
mĕlawan  doewa  orang  itoe,  dan 
sĕgala  pĕnghoeloe  pon  mĕngoepas- 
kan  pakaijannja,  disoeroehnja  sĕsah 
akandia. 

23.  Satĕlah  soedah  bebĕrapa  ba- 
njak  disĕsahnja  orang  doewa  itoe, 
ditjampakkannja  kadalam  pĕndjara, 
disoeroehnja  pĕnoenggoe  pĕndjara 
itoe  mĕnoenggoei  mareka-itoe  baik- 
baik. 

24.  Satĕlah  orang  ini  mĕndapat 


pĕrentah  jang  dĕmikian  dimasoek- 
kannja  kadoewanja  kadalam  pĕn- 
djara  jang  dalam  sakali,  dipasoeng- 
kannja  kaki  mareka-itoe  dĕngan 
tĕgohnja. 

25.  Maka  adalah  kira-kira  pada 
tĕngah  malam  Pa'oel  dan  Silas 
pon  mĕminta-doa  serta  mĕmoedji 
Allah  dĕngan  mĕnjanji ;  maka 
sĕgala  orang  jang  tĕrpĕndjara  itoe 
mĕnĕngar  akan  dia. 

26.  Sakoenjoeng-koenjoeng  da- 
tanglah  gempa  boemi  jang  kĕras, 
sahingga  bĕrgoentjanglah  sĕgala 
kaki-tembok  pendjara  itoe;  maka 
sakoetika  itoe  djoega  tĕrboekalah 
sĕgala  pintoe  dan  beloenggoe  se- 
gala  orang  itoepon  loetjoetlah. 

27.  Dĕmi  pĕnoenggoe  pĕndjara 
itoe  sĕdar  daripada  tidoernja,  dan 
dilihatnja  sĕgala  pintoe  pĕndjara 
itoe  tĕrboeka,  maka  dihoenoesnja 
pĕdangnja  hĕndak  mĕmboenoeh 
dirinja,  karĕna  pada  sangkanja 
sĕgala  orang  jang  tĕrpĕndjara  itoe 
tĕlah  lari  berlĕpas  dirinja. 

28.  Tĕtapi  bĕrsĕroelah  Pa'oel 
dĕngan  njaring  soearanja,  katanja: 
Djangan  ĕngkau  binasakan  diri- 
moe,  karĕna  adalah  kami  sakalian 
disini. 

29.  Satĕlah  soedah  disoeroeh  olih 
pĕnoenggoe  pĕndjara  itoe  bawa 
pĕlita ,  maka  mĕloempatlah  ija 
masoek  dengan  gentarnja,  laloe 
soedjoedlah  dihadapan  Pa'oel  dan 
Silas. 

30.  Maka  dibawanja  akan  kadoe- 
wanja  kaloewar,  sĕrta  katanja:  Hai 
toewan-toewan,  apakah  jangpatoet 
koe-pĕrboewat,  soepaja  akoe  mĕn- 
dapat  salamat. 

31.  Maka  sahoetnja:  Pertjajalah 
ĕngkau  akan  Toehan  Isa  Almasih, 
maka  ĕngkau  mĕndapat  salamat, 
baik  ĕngkau,  baik  orang  isi  roe- 
mahmoe. 

32.  Laloe  dibĕrinja  tahoe  firman 
Toehan  kapadanja  dan  kapada  sĕ- 
gala  orang,  jang  dalam  roemahnja. 

33.  Maka   pada  waktoe    malam 
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itoe  djoega  dibawa  olih  pĕnoenggoe 
pĕndjara  akan  kadoewanja  sĕrta 
dibasoehkannja  sĕgala  biloernja , 
maka  sabentar  itoe  djoega  ija  pon 
dibaptisakan  sĕrta  dengan  sĕgala 
orangnja. 

34.  Maka  dibawanja  akan  kadoe- 
wanja  kadalam  roemahnja,  dihi- 
dangkannja  makanan  kahadapan- 
nja,  sĕrta  bĕrsoeka-tjita  hatinja 
sĕbab  ija  bĕrimankan  Allah,  dan 
sĕgala  orang  isi  roemahnja  pon 
dĕmikian. 

35.  Arakian,  satelah  siang  hari 
disoeroeh  olih  segala  penghoeloe 
akan  mata-mata  nĕgari,  katanja: 
Lĕpaskanlah  orang  itoe. 

36.  Maka  pĕrkataan  ini  dibĕri 
tahoe  olih  pĕnoenggoe  pĕndjara 
kapada  Pa'oel ,  katanja :  Bahwa 
tĕlah  disoeroehkan  olih  sĕgala 
pĕnghoeloe  akan  orang  mĕlĕpaskan 
kamoe,  maka  sakarang  hĕndaklah 
kamoe  kaloewar  dan  bĕrdjalan 
dĕngan   salamat. 

37.  Tĕtapi  kata  Pa'oel  kapada 
mareka-itoe:  Bahwa  kami  ini  orang 
Roem  tĕlah  disĕsah  olih  orang  itoe 
tĕrmata-mata  serta  dĕngan  tiada 
pĕriksanja  dan  dimasoekkannja 
kami  kadalam  pĕndjara ,  maka 
sakarang  mareka-itoe  hĕndak  mĕ- 
ngĕloewarkan  kami  diam-diam  ? 
Djanganlah  bagitoe ,  mĕlainkan 
hĕndaklah  sĕndiri  mareka-itoe  da- 
tang  mĕnghantarkan  kami  ka- 
loewar. 

38.  Maka  mata-mata  nĕgariitoe- 
pon  pĕrgilah  membĕri  tahoe  sĕgala 
pĕrkataan  ini  kapada  sĕgala  pĕng- 
hoeloe  itoe,  maka  katakoetanlah 
mareka-itoe  sĕbab  didĕngarnja  bah- 
wa  orang  itoe  orang  Roem  adanja. 

39.  Maka  datanglah  sĕgala  pĕng- 
hoeloe  itoe  berkata-kata  dengan 
mareka-itoe,  laloe  dihantarnja  ka- 
loewar  dan  dipintanja,  soepaja 
mareka-itoe  oendoer  dari  dalam 
nĕgari  itoe. 

40.  Maka  mareka-itoe  pon  kaloe- 
warlah  dari  dalam  pĕndjara,  laloe 


masoek  kadalam  roeraah  Lidia, 
maka  tatkala  dilihatnja  sĕgala  sa- 
oedara,  dihiboerkannjalah  mareka- 
itoe,  laloe  kaloewarlah  ija  bĕr- 
djalan. 
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Arakian  satĕlah  soedah  mareka- 
itoe  mĕlaloei  nĕgari  Amfipolis  dan 
Apolonia,  sampailah  ija  kanĕgari 
Tessalonika,  maka  disana  pon  ada 
soeatoe  masdjid  orang  Jahoedi, 

2.  Maka  sapĕrti  adatnja  masoek- 
lah  Pa'oel  kapada  mareka-itoe  dan 
tiga  sabat  lamanja  bĕrkata-kata 
ija  dĕngan  mareka-itoe  akan  boenji 
al-Kitab , 

3.  Sĕrta  di-ĕrtikannja  dan  ditoen- 
djoeknja,  bahwa  ta'dapat  tiada 
Almasih  itoe  mĕrasai  sangsara  dan 
bangkit  poela  dari  antara  orang 
mati,  katanja:  Adapon  Isa  jang 
koe-tjaritĕrakan  halnja  kapadamoe 
itoe,  ija-itoe  Almasih  adanja. 

4.  Maka  dari  antara  mareka-itoe 
adalah  bebĕrapa  orang,  jang  per- 
tjaja  dan  mendjadi  kawan  kapada 
Pa'oel  dan  Silas;  lagi  kabanjakan 
poela  daripada  orang  Grika  jang 
bĕribadat  dan  daripada  perampoean 
jang  bangsawan  boekan  sĕdikit. 

5.  Tĕtapi  orang  Jahoedi  jang 
tiada  pĕrtjaja  itoe  dĕngkilah  hati- 
nja,  di-ambilnja  akan  bĕberapa 
orang  jang  djahat  dari  antara 
sĕgala  orang  hina  dipasar,  laloe 
didjadikannja  hoeroe-hara,  sahing- 
ga  gĕmpar  nĕgari  itoe ,  dan  ditem- 
poehnja  akan  roemah  Jason,  ditje- 
harinja  djalan  hĕndak  dibawanja 
akan  rasoel  itoe  kaloewar  kapada 
orang  banjak. 

6.  Maka  sĕbab  tiada  didapatinja 
akan  mareka-itoe,  dihelanja  Jason 
dan  bĕbĕrapa  orang  saoedara  kaha- 
dapan  pĕnghoeloe  nĕgari,  sambil 
bĕrsĕroe-sĕroe ,  katanja :  Bahwa 
orang  ini,  jang  mengharoekan  sĕ- 
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gala  doenia,   telah   sampai  kama- 
ripon , 

7.  Dan  olih  Jason  diberi  toem- 
pangan  kapadanja,  maka  samoea- 
nja  pon  telah  mendoerhaka  kapada 
sĕgala  hoekoem  Kaisar,  katanja: 
Bahwa  adalah  sa'orang  radja  lain , 
ija-itoe  Jsa. 

8.  Maka  diharoekannja  orang 
banjak  dan  sĕgala  pĕnghoeloe  ne- 
gari  pon ,  jang  menĕngar  perka- 
taan  ini. 

9.  Tĕtapi  satelah  diterimanja 
akoean  daripada  Jason  dan  segala 
orang  lain  itoe,  maka  dilĕpaskan- 
nja  mareka-itoe. 

10.  Maka  dengan  sakoetika  itoe 
djoega  disoeroehkan  sĕgala  saoe- 
dara  akan  Pa'oel  dan  Silas  pĕrgi 
kanĕgari  Beria  pada  malam ,  satĕ- 
lah  sampai  disana  masoeklah  ka- 
doewanja  kadalam  masdjid  orang 
Jahoedi. 

11.  Adapon  orang  isi  nĕgari  itoe 
tĕrlĕbih  moelia  himatnja  daripada 
orang  Tesalonika,  karĕna  diteri- 
manja  pĕrkataan  itoe  dengan  sapĕ- 
noeh-pĕnoeh  tjĕndĕroeng  hatinja, 
dan  pada  tiap-tiap  hari  diperik- 
sainja  akan  alKitab,  djikalau  soeng- 
goeh  sĕgala  pĕrkataan  ini  demikian 
adanja. 

12.  Maka  di-antara  mareka-itoe 
banjak  orang  jang  pĕrtjaja,  dari- 
pada  pĕrampoean  Grika  jang  bang- 
sawan  dan  daripada  soeaminja  pon 
boekan  sedikit. 

13.  Tĕtapi  sĕrta  diketahoei  olih 
orang  Jahoedi  dinegari  Tesalonika 
akan  hal  firman  Allah  di-adjarkan 
olih  Pa'oel  di-Beria  pon,  maka 
datanglah  mareka-itoe  kasana,  di- 
haroekannja  orang  banjak. 

14.  Tĕtapi  dĕngan  sakoetika  itoe 
djoega  disoeroehkan  olih  sĕgala 
saoedara  akan  Pa'oel  pergi  kasa- 
bĕlah  laoet,  tetapi  Silas  dan  Timo- 
tioes  tinggal  djoega  disitoe. 

15.  Maka  orang  jaiig  mengiring- 
kan  Pa'oel  itoepon  mĕmbawa  akari- 
dia  kanĕgari  Atin.  Satĕlah  soedah 


mareka-itoe  dipĕsan  persilakan  Si- 
las  dan  Timotioes  datang  kapada 
Pa'oel  dĕngan  sigeranja,  maka 
kĕmbalilah  mareka-itoe. 

16.  Sjahadan,  semantara  Pa'oel 
ada  mĕnantikan  mareka-itoe  di- 
Atin,  maka  hangoeslah  rasa  dalam 
hatinja,  melihatkan  hal  nĕgari  itoe 
pĕnoeh  dĕngan  brahala. 

17.  Maka  berkata-katalah  ija 
dalam  masdjid  dĕngan  sĕgala  orang 
Jahoedi,  sĕrta  dĕngan  orang  jang 
bĕribadat,  dan  pada  tiap-tiap  hari 
dipasar  dengan  orang,  jang  dida- 
patinja  disana. 

18.  Maka  bĕrbantah-bantah  de- 
ngan  dia  beberapa  orang  pandita 
Epikoeri  dan  Jstoiki;  kata  satĕngah 
orang:  Apa  garangan  hĕndak  dika- 
takan  olih  peleter  ini?  dan  kata 
satĕngah  orang  poela:  Ija-ini  sa'- 
akan-akan  orang  jang  mĕngadjar 
akan  hal  dewa-dewa  bĕharoe;  ka- 
rĕna  dichabarkan  Pa'oel  kapada 
mareka-itoe  hal  Isa  dan  kabang- 
kitan  itoe. 

19.  Maka  di-arabil  olih  mareka- 
itoe  akandia,  dibawanja  katempat 
bitjara  jang  bĕrnama  Ariopagoes, 
katanja:  Bolihkah  kami  dapat  tahoe 
apa  matjam  pĕngadjaran  bĕharoe, 
jang  kau-adjarkan  ini? 

20.  Karĕna  tĕlah  kausampaikan 
katĕlinga  kami  bĕberapa  perkara 
jang  adjaib,  maka  sĕbab  itoelah 
kami  hĕndak  tahoe  apa  gara- 
ngan  ini. 

21.  (Adapon  orang  isi  nĕgari 
Atin  dan  sĕgala  orang  dagang, 
jang  disana  itoe,  tiada  lain  kerdja- 
nja,  mĕlainkan  bĕrkata-kata  dan 
mĕnĕngar  akan  chabar  jang  be- 
haroe-bĕharoe. 

22.  Hata,  maka  bĕrdirilah  Pa'oel 
ditĕngah  Ariopagoes  itoe,  sĕrta 
katanja:  Hai  sĕgala  orang  nĕgari 
Atin,  bahwa  kamoe  koelihat  ter- 
laioe  bĕribadat  sakali, 

23.  K^arĕna  tatkala  akoe  bĕr- 
djalan-djalan  dalam  nĕgari  ini 
sambil  mĕlihat-lihatkan  sĕgala  pĕr- 
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kara,  jang  kamoe  sĕmbah  itoe, 
maka  bĕrtemoelah  akoe  dĕngan 
soeatoe  tĕmpat  pĕrsĕmbahan,  pada- 
nja  djoega  tĕrsoerat  dĕmikian  boe- 
njinja:  Bagai  ilah  jang  tiada 
DiKĕTAHOEi.  Sĕbab  itoe  barangjang 
kamoe  sĕmbah  dĕngan  tiada  dikĕ- 
tahoei,  ija-itoelah  jang  koe-bĕri 
tahoe  kamoe. 

24.  Bahwa  Allah,  jang  tĕlah 
mĕndjadikan  boemi  dĕngan  sĕgala 
isinja  itoe  tiada  mengadiami  roe- 
mah,  jang  diperboewat  olih  tangan 
manoesia,  karena  ijalah  Toehannja 
langit  dan  boemi  adanja; 

25.  Dan  tiada  djoega  ija  disĕm- 
bah  dĕngan  perboewatan  tangan 
manoesia,  sarasa  ija  kakoerangan 
barang  sasoeatoe,  karena  Ija  djoega 
jang  mĕngaroeniakan  kapada  saka- 
liannja  hidoep  dan  nafas  dan  sĕ- 
gala  pĕrkara. 

26.  Maka  tĕlah  didjadikannja 
sĕgala  bangsa  manoesia  daripada 
sadarah  djoega,  akan  mĕngadoe- 
doeki  saloeroeh  moeka  boemi  ini, 
sĕrta  ditakdirkannja  sĕgala  masa 
dĕngan  tĕntoenja,  dan  sĕgala  pĕr- 
hinggaan  tĕmpat  kadoedoekan  ma- 
reka-itoe , 

27.  Soepaja  ditjĕharinja  akan 
Toehan,  kalau-kalau  bolih  mĕrabah 
dan  mĕndapat  akan  Dia,  maskipon 
tiada  djaoeh  Ija  daripada  masing- 
masing  kita, 

28.  Karĕna  dalamnja  djoega  kita 
hidoep  dan  bĕrgĕrak  dan  ada; 
sapĕrti  kata  bebĕrapa  orang  pĕnga- 
rang  sjairmoe  pon :  Bahwa  kita 
daripada  tjawangnja  djoega. 

29.  Maka  tĕgal  kita  ini  daripada 
tjawang  Allah,  djangan  kita  sang- 
kakan  kaadaan  AUah  itoe  saroepa 
dĕngan  ĕmas,  ataw  perak,  ataw 
batoe,  jang  tĕroekir  dengan  akal 
dan  kapandaijan  manoesia. 

30.  Maka  tiada  di-endahkan 
Allah  sĕgala  zaman  kabodohan 
itoe,  mĕlainkan  sakarang  dimana- 
mana  disoeroehnja  bertobat  sĕgala 
manoesia; 


31.  Karĕna  tĕlah  ditĕntoekannja 
satoe  hari,  apabila  akan  dihoe- 
koemkannja  segala  isi  alam  ini 
dĕngan  adihija  olih  sa'orang,  jang 
ditakdirkannja  bagai  jang  dĕmi- 
kian ,  maka  dari  hal  itoelah  dibĕ- 
rinja  katentoean  kapada  sĕgala 
manoesia  dengan  mĕmbangoenkan 
dia  dari  antara  orang  mati. 

32.  Dĕmi  didengar  olih  mareka- 
itoe  dari  hal  kabangkitan  orang 
mati,  maka  adalah  satĕngah  orang 
mĕngolok-olokkan  dia,  dan  kata 
satĕngah  orang:  Bahwa  kami  hen- 
dak  mĕnĕngar  ĕngkau  bĕrtjĕritĕra 
akan  hal  ini  sakali  lagi. 

33.  Maka  dĕngan  hal  jang  dĕmi- 
kian  kaloewarlah  Pa'oel  dari  antara 
mareka-itoe ; 

34.  Tĕtapi  adalah  bĕbĕrapa  orang, 
jang  mĕrapatkan  dirinja  kapadanja 
sĕrta  pĕrtjaja,  maka  di-antaranja 
adalah  Dionisioes  Ariopagoes  itoe, 
dan  sa'orang  pĕrampoean  jang  bĕr- 
nama  Damaris,  dan  lain-lain  lagi 
bĕrsama-sama  dengan  mareka-itoe. 
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Hata,  maka  kĕmoedian  daripada 
itoe  Pa'oel  pon  mĕninggalkan  Atin, 
laloe  sampailah  ija  kanegari  Ko- 
rinti. 

2.  Maka  disana  didapatinja  akan 
sa'orang  orang  Jahoedi,  bernama 
Akila,  ija-itoe  dari  nĕgari  Pontoes, 
bĕharoe  datang  dari  bĕnoea  ItaU, 
dĕngan  bininja,  jang  bernama 
Priskila  (sĕbab  tĕlah  dititahkan 
oUh  kaisar  Klaudioes  oendoerkan 
sĕgala  orang  Jahoedi  dari  dalam 
nĕgari  Roem)  maka  datanglah 
Pa'oel  mĕndapatkan  dia. 

3.  Maka  tĕgal  pĕntjĕhariannja 
sama,  tinggallah  ija  dengan  ma- 
reka-itoe  sambil  bĕroesaha,  karĕna 
pĕntjĕharian  mareka-itoe  mĕndjadi 
toekang  chaimah. 

4.  Maka  pada  tiap-tiap  hari  sabat 
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mĕngadjarlah  ija  dalam  masdjid, 
dinasihatkanrija  baik  orang  Jahoedi, 
baik  orang  Grika. 

5.  Satĕlah  soedah  datang  Silas 
dan  Timotioes  dari  Makedoni,  maka 
digĕraklah  olih  Roh  akan  hati 
Pa'oei ,  sahingga  disaksikannja  ka- 
pada  sĕgala  orang  Jahoedi,  bahwa 
Isa  itoe  Almasih  adanja: 

6.  Tĕtapi  apabila  mareka-itoe 
mĕlawan  dan  mĕnghoedjat,  maka 
dikĕbaskannja  pakaijannja,  sĕrta 
katanja  kapada  mareka-itoe:  Bah- 
wa  kabinasaanmoe  di-atas  kamoe- 
lah :  akoe  ini  soetji  daripadanja ; 
moelai  dari  sakarang  akoe  hĕndak 
pĕrgi  kapada  orang  kafir. 

7.  Maka  bĕrdjaianlah  ija  dari 
sana,  laloe  masoek  kadaiam  roemah 
sa'orang,  jang  bĕrnama  Joestoes, 
ija-itoe  sa'orang  jang  bĕribadat 
kapada  Aiiah,  maka  roemahnja 
pon  adalah  berhoeboeng  dĕngan 
masdjid. 

8.  Maka  Krispoes  pĕnghoeioe 
masdjid  dan  segaia  orang  isi  roe- 
mahnja  pon  pĕrtjajalah  akan  Toe- 
han,  dan  lagi  bebĕrapa  orang  Ko- 
rinti  pon  menĕngar  dan  pertjaja, 
laioe  mareka-itoe  dibaptisakan. 

9.  Maka  dalam  soeatoe  chajai 
pada  maiam  bĕfirmanlah  Toehan 
kapada  Pa'oei  dĕmikian :  Djangan- 
iah  ĕngkau  takoet,  meiainkan  ber- 
kata-kata  djoega;  djanganiah  bĕr- 
diam  dirimoe; 

10.  Karĕna  adaiah  akoe  ini 
mĕnjĕrtai  akan  dikau,  maka  sa'- 
orang  djoea  pon  tiada  akan  mĕ- 
langgar  ataw  mĕndatangkan  behaja 
atasmoe,  karĕna  ada  banjak  ham- 
bakoe  daiam  nĕgari  ini, 

41.  Hata  maka  Pa'oel  pon  doe- 
doeklali  disana  satahoen  ĕnam 
boelan  iamanja,  sambil  mengadjar- 
kan  iirman  Aiiah  di-antara  ma- 
reka-itoe. 

12.  Tĕtapi  apabila  Gaiio  mĕn- 
djadi  waii  dibenoea  Akaja,  bĕr- 
bangkitiah  segaia  orang  Jahoedi 
dĕngan   satoe  hati  akan  mĕiawan 


Pa'oel,  dibawanja  akandia  katĕm- 
pat  bitjara, 

13.  Katanja :  Bahwa  ija  ini  mĕm- 
boedjoek  orang  banjak  soepaja 
mareka-itoe  mĕnjĕmbah  Ailah  atas 
djaian  jang  bĕrsalahan  dĕngan 
torat. 

14.  Maka  apabiia  Pa'oei  hĕndak 
mĕmboeka  moeioetnja,  kata  Gaiio 
kapada  orang  Jahoedi  itoe:  Hai 
orang  Jahoedi,  kaiau  kiranja  ada 
bitjara  akan  hai  doerhaka  ataw 
saiah  bĕsar,  patoetiah  akoe  mĕm- 
bitjarakan  dia; 

15.  Tĕtapi  djiicaiau  ini  soeatoe 
soeal  akan  hai  perkataan,  ataw 
nama-nama,  ataw  toratmoe,  iihat- 
iah  oiihmoe  sĕndiri  sĕhadja,  karĕna 
akoe  ta'maoe  djadi  hakim  atas 
pĕrkara  jang  dĕmiidan. 

16.  Laloe  dihalaukannja  mareka- 
itoe  dari  tĕmpat  bitjara. 

17.  Maka  oiih  orang-orang  Grika 
ditangkap  akan  Sostenis,  pĕng- 
hoeioe  masdjid  itoe,  dipoekoelnja 
akandia  dihadapan  tĕmpat  bitjara, 
tĕtapi  oiih  Gaiio  tiada  difadloeli- 
kan  sĕgaia  pĕrkara  ini. 

18.  Satĕlah  bĕbĕrapa  hari  lama- 
nja  Pa'oel  tinggal  lagi  disana, 
maka  bĕrmohoniah  ija  kapada 
sĕgaia  saoedara,  ialoe  naik  kapal 
bĕrlajar  kabĕnoea  Sjam,  maka 
adaiah  Priskiia  dan  A'kiia  mĕnĕ- 
mani  dia.  Maka  Pa'oel  soedah 
mĕntjoekoer  ramboet  kapalanja 
dinĕgari  Kenkria,  karena  ija  tĕlah 
bĕrnadzar. 

19.  Hata,  maka  sampailah  ija 
ka-Efĕsoes,  laioe  ditinggalkannja 
mareka-itoe  disana,  mĕiainkan  ija 
sa'orangnja  djoega  masoek  kadaiam 
masdjid,  laloe  di-adjarnja  orang 
Jahoedi. 

20.  Maka  dipintalah  oiih  mareka- 
itoe,  soepaja  ija  tinggal  sĕrtanja 
sĕdikit  hari  iagi,  tĕtapi  enggan- 
iah  ija. 

21.  Maka  bĕrmohoniah  ija  kapada 
mareka-itoe ,  katanja :  Ta'dapat 
tiada    akoe   mĕndapati   hari-raja, 
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jang  datang  ini,  di-Jeroezalim , 
kĕmoedian  akoe  hĕndak  balik  ka- 
pada  kamoe,  insja'  Allah.  Hata, 
maka  bĕrlajarlah  ija  dari  Efĕ- 
soes. 

22.  Satĕlah  sampai  ka-Kesaria, 
maka  naiklah  ija  ka-Jeroezalim 
sĕrta  mĕlawat  sĕgala  sidang  jang 
disana,  laloe  toeroenlah  ija  ka- 
Antioki. 

23.  Satĕlah  soedah  bebĕrapa 
lamanja  ija  disana  bĕrdjalanlah  ija 
mĕlaloei  benoea  (jralati  dan  Erigia 
bĕrtoeroet-toeroet,  sambil  mĕnĕtap- 
kan  hati  sĕgala  moerid  itoe. 

24.  Alkisah,  maka  datanglah 
ka-Efĕsoes  sa'orang  orang  Jahoedi, 
bĕrnama  Apollos,  jang  asal  dari 
nĕgari  Iskandria,  maka  ijalah  sa'- 
orang  jang  fasih  lidahnja,  lagipon 
fahamlah  ija  akan  alKitab, 

25.  Dan  ijapon  telah  di-adjari 
akan  djalan  Toehan;  maka  sĕbab 
radjinlah  hatinja  dichabarkannja 
dan  di-adjarkannja  baik-baik  akan 
hal  Toehan,  tĕtapi  dikĕtahoeinja 
hanja  akan  baptisan  Jahja  sehadja. 

26.  Maka  dimoelainja  mĕngadjar 
orang  dalam  masdjid  dĕngan  be- 
basnja;  maka  apabila  ija-itoe  di- 
dĕngar  olih  Akila  dan  Priskila, 
dipanggilnja  akandia  laloe  di-ĕrti- 
kannja  kapadanja  djalan  Allah 
dĕngan  lebih  tĕrang. 

27.  Maka  apabila  ija  hĕndak 
bĕrdjalan  kanĕgari  Akaja,  dibĕrilah 
nasihat  olih  sĕgala  saoedara  akan- 
dia,  sĕrta  dikirimnja  soerat  kapada 
sĕgala  moerid  jang  disana,  soepaja 
disamboetnja  akandia;  satelah  sam- 
pai  ija  disana  banjak  toeloengan 
dibĕrinja  kapada  sĕgala  orangjang 
pĕrtjaja  olih  karoenia; 

28.  Karĕna  ditĕmpelaknja  orang 
Jahoedi  dĕngan  njata  dan  banjak 
oesaha,  sĕrta  ditoendjoeknja  dari- 
pada  alKitab  bahwa  Isa  itoe  Al- 
masih  adanja. 


EASAL   XIX. 

SABĕRMOELA,  maka  adalah  pada 
masa  Apolos  lagi  di-Korinti,  dan 
satĕlah  Pa'oel  mĕlaloei  tanah  di- 
hoeloe  nĕgari  itoe,  sampailah  ija 
ka-Efĕsoes,  dan  didapatinja  akan 
bĕbĕrapa  orang  moerid  disana. 

2.  Laloe  bertanjalah  ija  akan  ma- 
reka-itoe:  Soedahkah  kamoe  bĕr- 
olih  Rohoe'lkoedoes,  sĕdang  kamoe 
pĕrtjaja  itoe  ?  Maka  sahoet  mareka- 
itoe:  Bahwa  bĕlom  pĕrriah  kami 
dĕngar  ada  Rohoe'lkoedoes. 

3.  Maka  bertanjalah  ija  poela 
akan  mareka-itoe :  Atas  djalan  ma- 
nakah  kamoe  dibaptisakan?  Maka 
sahoet  mareka-itoe:  Atas  djalan 
baptisan  Jahja. 

4.  Maka  kata  Pa'oel:  Bahwa- 
sanja  Jahja  telah  mĕmbaptisakan 
orang  dĕngan  baptisan  tobat,  di- 
soeroehnja  mareka-itoe  pĕrtjaja 
akan  orang  jang  datang  kĕlak 
kĕmoedian  daripadanja ,  ija-itoe 
akan  Isa  Almasih. 

5.  Satĕlah  didengar  olih  mareka- 
itoe  akan  hal  jang  demikian,  maka 
mareka-itoepon  dibaptisakan  dĕmi 
nama  Toehan  Isa. 

6.  Maka  serta  ditoempangkan 
Pa'oel  tangannja  pada  mareka-itoe, 
toeroenlah  Rohoe'lkoedoes  kapada- 
nja,  sahingga  mareka-itoe  bĕrkata- 
kata  dĕngan  bĕhasa  lain-lain  sĕrta 
bĕrnoeboeat. 

7.  Maka  adalah  banjak  mareka- 
itoe   kira-kira  doewa-bĕlas   orang. 

8.  Maka  Pa'oel  pon  masoeklah 
kadalam  masdjid  sĕrta  bĕrkata-kata 
dĕngan  bebasnja,  sambil  mĕnga- 
djar  dan  menjatakan  kapada  ma- 
reka-itoe  tiga  boelan  lamanja  akan 
hal  pĕrkara  karadjaan  AUah. 

9.  Tĕtapi  apabila  bebĕrapa  orang 
mĕngĕraskan  hatinja  dan  tiada 
maoe  pĕrtjaja,  mĕlainkan  di-oem- 
patnja  djalan  Toehan  dihadapan 
orang  banjak,  maka  oendoerlah 
Pa'oel    daripada    mareka-itoe    di- 
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asingkannja  moerid-moerid  itoe 
daripadanja,  laloe  mĕngadjar  ija 
sahari-hari  dalam  tĕmpat  beladjar 
sa'orang    jang    bĕrnama    Tiranoes. 

10.  Maka  sĕlaloe  dĕnganhal  jang 
dĕmikian  doewa  tahoen  lamanja, 
sahingga  segala  orang  jang  diam 
di-Asia  pon  mĕnĕngar  pĕngadjaran 
Toehan  Isa,  baik  orang  Jahoedi, 
baik  orang  Grika. 

11.  Maka  dengan  tangan  Pa'oel 
di-adakan  Allah  boekan  barang- 
barang  moĕdjizat. 

12.  Sahingga  dibawa  oranglah 
akan  sapoe-tangan  dan  ikat-ping- 
gang  dari  toeboeh  Pa'oel,  disĕn- 
toehkannja  kapada  orang  jang 
sakit,  laloe  tĕrbanglah  pĕnjakitnja 
dan  kaloewariah  sĕgala  sjaitan. 

13.  Kalakian,  maka  bĕbĕrapa 
orang  Jahoedi,  jang  bĕranjoet  lagi 
hobatan  itoe  sĕndiri  mĕngambil 
koewasa  akan  mĕnjĕboet  nama 
Toehan  Isa  atas  orang  jang  ka- 
masoekan  sjaitan ,  katanja :  Bahwa 
kami  mĕnjoempahi  kamoe  dĕmi 
Isa,  jang  dichabarkan  Pa'oel. 

14.  Adapon  orang  jang  berboewat 
dĕmikian,  ija-itoe  toedjoeh  orang 
anak  Sekewa,  sa'orang  pĕnghoeloe 
imam  Jahoedi. 

15.  Tĕtapi  disahoet  olih  sjaitan 
itoe,  katanja:  Bahwa  akan  Isa 
itoe  koekĕtahoei,  dan  akan  Pa'oel 
pon  koekĕtahoei ,  tĕtapi  kamoe  ini 
siapa? 

16.  Laloe  orang  jang  kamasoe- 
kan  sjaitan  itoepon  mĕnjerboekan 
dirinja  kapada  mareka-itoe,  di- 
alahkannja  mareka-itoe,  mĕnang- 
lah  ija,  sahingga  mareka-itoepon 
lari  kaloewar  dari  dalam  roemah 
itoe  bĕrtĕlandjang  lagi  dĕngan  loe- 
kanja. 

17.  Maka  pĕtjahlah  chabar  itoe 
di-antara  segala  orang  Jahoedi  dan 
orang  Grika,  jang  diam  dinegari 
Efĕsoes,  maka  mareka-itoe  saka- 
lian  pon  katakoetanlah ,  dan  di- 
pĕrraoeliakan  oranglah  akan  nama 
Toehan  Isa, 


18.  Maka  banjaklah  orang  jang 
pĕrtjaja  itoe  datang,  sambil  mĕnga- 
koe  dan  mĕntjeritĕrakan  segala 
pĕrboewatannja. 

19.  Maka  adalah  banjak  orang 
jang  dĕhoeloe  mĕngĕrdjakan  pĕr- 
boewatan  sia-sia,  itoepon  meng- 
himpoenkan  sĕgala  poestakanja, 
dibakarnja  habis  dihadapan  orang 
sakalian ,  maka  pada  kira-kira 
mareka-itoe  adalah  harganja  sam- 
pai  lima  laksa  kĕping  perak. 

20.  Dĕmikian  itoe  makin  masj- 
hoerlah  firman  Toehan  dĕngan 
koewasanja  sĕrta  dĕngan  kamĕna- 
ngannja. 

21.  Hata,  satĕlah  selĕsai  sĕgala 
pĕrkara  ini,  maka  Pa'oel  pon  ber- 
niat  dalam  hatinja ,  apabila  soedah 
dilaloeinja  Makĕdoni  dan  Akaja, 
hĕndaklah  ija  pĕrgi  ka-Jeroezalim 
poela,  katanja:  Djikalau  akoe  soe- 
dah  sampai  kasana  kĕlak,  maka 
akoe  hĕndak  pĕrgi  kanĕgari  Roem 
pon. 

22.  Satĕlah  soedah  disoeroehkan 
Pa'oel  doewa  orang,  jang  bĕrchid- 
mat  kapadanja  pĕrgi  ka-Makĕdoni, 
ija-itoe  Timotioes  dan  Erastoes, 
maka  tinggallah  ija  sĕndiri  sĕdikit 
hari  lagi  di-Asia. 

23.  Maka  pada  masa  itoe  djoega 
djadilah  soeatoe  gĕmpar  boekannja 
kĕtjil,  sĕbab  haldjalan  Toehan  itoe. 

24.  Karĕna  adalah  sa'orang  toe- 
kang  perak,  bernama  Demĕtrioes, 
pĕntjĕhariannja  mĕmperboewat  roe- 
mah-roemahan  brahala  Diana  dari- 
pada  perak,  maka  pĕkĕrdjaannja 
itoe  mĕndatangkan  oentoeng  boe- 
kan  sĕdikit  kapada  sĕgala  orang 
pandai  itoe; 

25.  Maka  olih  Demĕtrioes  itoe 
dihimpoenkanlah  mareka-itoe  sĕrta 
dĕngan  sĕgala  orang,  jang  makan 
opah  dalam  pĕkerdjaan  itoe,  laloe 
katanja:  Hai  toewan-toewan  saka- 
lian ,  bahwa  tĕlah  kamoe  ketahoei , 
adapon  daripada  pĕrkĕrdjaan  inilah 
kita  mĕndapat  oentoeng  bĕsar. 

26.  Maka  tĕlah  kamoe  lihat  dan 
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kamoe  dĕngar  bahwa  boekan  di- 
nĕgari  Efĕsoes  sehadja,  melainkan 
hampir  disaloeroeh  tanah  Asia  pon 
banjak  orang  tĕlah  diboedjoek  dan 
dibalikkan  olih  Pa'oel  itoe,  katanja 
bahwa  barang,  jang  dipĕrboewat 
dĕngan  tangan,  itoe  boekan  ilah 
adanja. 

27.  Maka  dalam  hal  jang  demi- 
kian  boekan  sĕhadja  pekerdjaan  ini 
hampir-hampir  binasa,  melainkan 
roemah  brahala  Diana  jang  bĕsar 
itoepon  dihinakan  oranglah,  dan 
kamoeliaannja ,  jang  disĕmbah  olih 
orang  isi  sagenap  Asia  dan  segala 
doenia,  itoepon  akan  binasa  kĕlak. 

28.  Dĕmi  didengar  olih  mareka- 
itoe  akan  hal  jang  demikian,  maka 
pĕnoehlah  hati  mareka-itoe  dĕngan 
marah ,  maka  bĕrsĕroe-seroelah 
mareka-itoe ,  katanja :  Bĕsarlah 
Diana  orang  Efĕsoes  itoe! 

29.  Maka  sĕgala  nĕgari  itoepon 
pĕnoehlah  dĕrigan  hoeroe-hara, 
sĕrta  bĕrsama-sama  bĕrdoejoen- 
doejoeniah  mareka-itoe  katĕmpat 
wajangnja,  dihelanja  sĕrtanja  akan 
Gajoes  dan  Aristarkoes,  ija-itoe 
orang  Makĕdoni,  kawan  sadjalan 
dĕngan  Pa'oel. 

30.  Maka  apabila  Pa'oel  hendak 
masoek  kapada  orang  banjak,  tiada 
ija-itoe  dibĕri  olih   segala  moerid. 

31.  Dan  lagi  bĕbĕrapa  orang 
pĕnghoeloe  bĕnoea  Asia,  jartg  sa- 
habatnja,  itoepon  menjoeroehkan 
orang  mendapatkan  dia  dan  me- 
minta  padanja  djangan  ija  pĕrgi 
katĕmpat  wajang  itoe. 

32.  Maka  bĕrsĕroelah  mareka- 
itoe,  sa'orang  kata  bagini,  sa'orang 
kata  bagitoe,  karena  haroe-biroelah 
orang  sakalian  dan  kabanjakan 
mareka-itoepon  tiada  tahoe  apakah 
sĕbabnja  tĕlah  bĕrkaroemoen  ma- 
reka-itoe. 

33.  Maka  dikaloewarkannja  Iskan- 
dar  dari  antara  orang  banjak  itoe, 
ditoelak  olih  orang  Jahoedi  akandia 
kahadapan.  Maka  dilambai  olih  Is- 
kandar  dĕngan  tangannja  hĕndak 


mĕnjahoet  kapada  orangbanjak  itoe. 

34.  Tĕtapi  sĕrta  diketahoei  olih 
mareka-itoe  bahwa  ijalah  sa'orang 
orang  Jahoedi,  maka  bĕrsĕroelah 
mareka-itoe  sakalian  saperti  dĕ- 
ngan  satoe  soeara  djoea,  kira-kira 
doewa  djam  lamanja,  katanja: 
Bĕsarlah  Diana  orang  Efĕsoes! 

35.  Hata,  satĕlah  soedah  didi- 
amkan  olih  djoeroe-toelis  nĕgari 
akan  orang  banjak  itoe,  maka 
katanja :  Hai  kamoe  orang  Efĕsoes, 
siapa  manoesia  jang  tiada  tahoe 
bahwa  negari  Efĕsoes  djoega  mĕ- 
mĕliharakan  roemah  brahala  Diana 
jang  bĕsar  dan  patoengnja  jang 
tĕlah  toeroen  dari  kaindraan? 

36.  Maka  tĕgal  sĕgala  pĕrkara 
ini  tiada  bolih  dibantahi  lagi, 
patoetlah  kamoe  mendiamkan  diri- 
moe  dan  djangan  kamoe  bĕrboe- 
wat  barang  soeatoe  dengan  goe- 
poeh-goepoeh. 

37.  Karĕna  tĕlah  kamoe  bawa 
kamari  akan  orang  ini,  boekan  ija 
mĕntjoeri  harta  brahalamoe,  dan 
boekan  poela  ija  menghoedjat  nama 
brahalamoe. 

38.  Sĕbab  itoe  djikalau  Dĕme- 
trioes  dan  orang  lain  jang  sama 
pĕntjĕhariannja  ada  barang  pĕr- 
dawaan  atas  sa'orang,  bahwa  ada- 
lah  hari  bitjara  dan  wali  pon, 
hĕndaklah  mareka-itoe  mĕndawa 
sa'orang  akan  sa'orang. 

39.  Maka  djikalau  kamoe  mĕ- 
noentoet  perkara  jang  lain,  ija-itoe 
bolih  dibitjarakan  dalam  madjĕlis 
bitjara  jang  bĕtoel. 

40.  Karĕna  adalah  kita  ini  dalam 
soesah  sĕbab  hoeroe-hara,  jang 
djadi  pada  hari  ini,  entah  barang- 
iiali  kita  ditoedoeh  hĕndak  mĕn- 
doerhaka,  karĕna  tiadalah  sasoe- 
atoe  sĕbab  jang  bolih  kita  bĕri 
djawab  akan  hal  pĕrhimpoenan 
ini.  Hata  satĕlah  soedah  ija  bĕr- 
kata  dĕmikian,  maka  disoeroehnja 
pĕrhimpoenan  itoe  poelang. 
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FASAL   XX. 

Arakian,  satĕlah  soedah  bĕr- 
hĕnti  pĕrgadoehan  itoe,  maka 
dipanggil  Pa'oel  akan  sĕgala  moe- 
rid  itoe  datang  kapadanja,  diberi- 
nja  salamat-tinggal  kapada  mareka- 
itoe,  laloe  kaloewarlah  ija  hendak 
pĕrgi  ka-Makĕdoni. 

2.  Satĕlah  soedah  dilaloeinja 
sĕgala  djadjahan  itoe  sambil  mĕm- 
bĕri  bĕbĕrapa  nasihat  kapada  ma- 
reka-itoe,  maka  sampailah  ija 
katanah  Grika. 

3.  Satĕlah  ija  tinggal  disana 
tiga  boelan  lamanja  maka  di-adang 
olih  orang  Jahoedi  akandia,  tat- 
kala  ija  hendak  bĕrlajar  kabenoea 
Sjam,  sĕbab  itoe  bĕrpikirlah  ija 
hĕndak  kĕmbali  melaloei  Makĕdoni. 

4.  Maka  Sopater,  orang  nĕgari 
Berĕa,  dan  Aristarkoes,  dan  Se- 
koendoes,  orang  Tesalonika,  dan 
Gajoes,  orang  Derbi,  dan  Timo- 
tioes,  dan  Tichikoes,  dan  Trofi- 
moes,  orang  Asia,  sakaliannja  itoe 
mĕngiringkan  dia  sampai  kabĕnoea 
Asia, 

5.  Maka  sĕgala  orang  itoepon 
bĕrdjalanlah  dĕhoeloe  mĕnantikan 
kami  dinĕgari  Troas. 

6.  Maka  kĕmoedian  daripada 
hari-raja  roti  jang  tiada  bĕragi 
kami  pon  berlajarlah  dari  Filipi, 
dalam  lima  hari  djoega  sampailah 
kami  kapada  mareka-itoe  di-Troas, 
maka  disanalah  kami  tinggal  toe- 
djoeh  hari  lamanja. 

7.  Maka  pada  hari  ahad  sĕgala 
moerid  pon  telah  bĕrhimpoen  akan 
mĕmĕtjahkan  roti,  maka  di-adjar 
Pa'oel  akan  mareka-itoe,  niatnja 
hĕndak  bĕrdjalan  pada  esoek  hari, 
maka  dilandjoetkannja  pĕrkataan- 
nja  sampai  tĕngah  malam. 

8.  Maka  adalah  banjak  pĕlita 
dalam  bilik  loteng,  tĕmpat  ma- 
reka-itoe  bĕrhimpoen. 

9.  Maka  adalah  sa'orang  orang 
moeda,  bĕrnama  Eitikos,  doedoek 


didjĕndela,  maka  tĕrtidoerlah  ija 
lĕlap,  sĕmantara  lambat  di-adjar 
Pa'oel  itoe,  maka  dengan  lĕlapnja 
djatohlah  ija  dari  tingkat  roemah 
jang  katiga  sampai  kabawah,  laloe 
didapati  orang  akandia  soedah 
mati. 

10.  Tĕtapi  toeroenlah  Pa'oel 
mĕrĕbahkan  dirinja  padanja  sĕrta 
didakapnja  akandia,  katanja:  Dja- 
nganlah  kamoe  boewat  gadoeh, 
karĕna  ada  lagi  njawanja. 

11.  Satĕlah  ija  naik  kĕmbali 
dipĕtjahkaniija  roti,  laloe  makan 
sĕrta  mĕngadjar  poela  bĕberapa 
lamanja,  sahingga  tĕrbit  padjar, 
laloe  l3ĕrdjalanlah  ija. 

12.  Maka  dibawa  oranglah  akan 
orang  moeda  itoe  dĕngan  hidoep- 
nja,  ija-itoe  bagai  mareka-itoe 
soeatoe  pĕnghiboeran  boekannja 
kĕtjil. 

13.  Maka  kami  pon  naiklah 
dĕhoeloe  kakapal,  laloe  bĕrlajar 
kanĕgari  Asos,  disanalah  kami  hĕn- 
dak  mĕngambil  Pa'oel,  karĕna 
dĕmikianlah  pĕsannja,  ija  sĕndiri 
hĕndak  bĕrdjalan  darat. 

14.  Satĕlah  bĕrtĕmoe  dengan 
kami  di-Asos,  maka  kami  mĕngam- 
bil  akandia,  laloe  sampai  kanĕgari 
Mitileni. 

15.  Maka  darisana  bĕrlajarlah 
kami,  laloe  pada  esoeknja  sampai 
tĕntang  poelau  Kios  dan  pada 
loesanja  singgahlah  kami  di-Samos 
dan  tinggal  dinĕgari  Trogilioen, 
dan  pada  kaĕsoekan  harinja  sam- 
pailah  kami  ka-Mileti; 

16.  Karĕna  Pa'oel  berniat  hĕndak 
bĕrlajar  mĕlaloei  Efĕsoes,  sĕbab 
tiada  ija  maoe  kĕtjewa  waktoenja 
di-Asia ;  maka  bĕrsigeralah  ija  soe- 
paja  dĕngan  sabolih-bolihnja  ija 
mĕndapati  Jeroezalim  pada  hari- 
raja  Pantekosta. 

17.  Tĕtapi  disoeroehnja  orang 
dari  Mileti  pĕrgi  ka-Efĕsoes  mĕ- 
manggil  sĕgala  toewa-toewa  sidang 
itoe. 

18.  Satĕlah    sĕgala   orang   itoe 
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datang  kapadanja,  maka  katanja 
kapada  mareka-itoe:  Bahwa  tĕlah 
kamoe  tahoe  daripada  moela-raoela 
hari  akoe  datang  kanĕgari  Asia 
ini,  bagaimana  tĕlah  akoe  mĕla- 
koekan  dirikoe  di-antara  kamoe 
salamanja  itoe, 

19.  Dalam  bĕribadat  kapada 
Toehan  dĕngan  sĕgala  rendah  ha- 
tikoe  dan  banjak  ajar-matakoe  dan 
bĕbĕrapa  pĕrtjobaan  jang  tĕlah 
bĕrlakoe  ataskoe  sĕbab  di-adang 
olih  orang  Jahoedi, 

20.  Dan  bagaimana  tiada  akoe 
mĕnjĕmboenikan  barang  soeatoe 
jang  bĕrgoena  kapada  kamoe, 
mĕlainkan  tĕlah  koe-toendjoek  ka- 
padamoe  serta  koe-adjarkan  ka- 
moe  diloewar-loewar  daripada  sa- 
boewah  roemah  kapada  saboewah 
roemah. 

21.  Sambil  koe-saksikan  baik 
kapada  orang  Jahoedi,  baik  kapada 
orang  Grika  akan  hal  bĕrtobat 
kapada  Allah  dan  pĕrtjaja  akan 
Toehan  Isa  Aimasih. 

22.  Maka  sakarang  kĕtahoeilah 
olihmoe  bahwa  akoe  telah  di-adjak 
olih  Roh  akan  pĕrgi  kanĕgari 
Jeroezalim,  dan  tiada  koekĕtahoei 
apa  jang  akan  bĕrtĕmoe  dengan 
akoe  disana; 

23.  Mĕlainkan  daripada  saboe- 
wah  nĕgari  kapada  saboewah 
nĕgari  disaksikan  olih  Rohoe'lkoe- 
does  kapadakoe,  katanja,  bahwa 
ada  bĕloenggoe  dan  kasoekaran 
mĕnantikan  akoe. 

24.  Tĕtapi  tiada  akoe  fadloelikan 
barang-soeatoe  djoea  pon  daripada 
sĕgala  pĕrkara  ini,  dan  tiada  poela 
koe-endahkan  njawakoe,  soepaja 
akoe  mĕnjampaikan  pĕrdjalanankoe 
dĕngan  soeka-tjita,  dan  djawatan 
jang  tĕlah  koepĕrolih  daripada 
Toehan  Isa  itoe,  akan  mĕnjatakan 
indjil  karoenia  Allah  itoe. 

25.  Maka  sasoenggoehnja  tahoe- 
lah  akoe  bahwa  ditĕmpat,  jang 
tĕlah  koedjalani,  kamoe,  jang 
tĕlah   koe-adjarkan  hal  karadjaan 


AUah  itoe,   tiada  akan  dapat  mĕ- 
mandang  moekakoe  lagi. 

26.  Sĕbab  itoe  pada  hari  ini 
akoe  mĕndjadikan  kamoe  sakaiian 
saksi  akan  hal  akoe  ini  soetji  dari- 
pada  darah  kamoe  sakalian. 

27.  Rarĕna  tiada  koe-sĕmboeni- 
kan  apa-apa,  mĕlainkan  tĕlah 
koe-chabarkan  kapadamoe  sĕgala 
kahĕndak  Allah. 

28.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕndjaga  akan  dirimoe 
sĕndiri  dan  akan  sĕgala  kawan, 
atasnja  djoega  kamoe  tĕlah  di- 
angkat  olih  Rohoe'lkoedoes  akan 
pĕmĕrentahnja  dan  akan  mĕng- 
gombalakan  sidang  Toehan,  jang 
tĕlah  ditĕboesnja  dĕngan  darahnja 
sĕndiri. 

29.  Karĕna  tahoelah  akoe  bahwa 
kĕmoedian  daripada  pĕninggalkoe 
ini  kĕlak ,  tadapat  tiada  akan 
masoek  di-antara  kamoe  bĕbĕrapa 
harimau  jang  garang,  jang  tiada 
sajang  akan  kawan  itoe. 

30.  Maka  dari  antara  kamoe 
djoega  akan  bangkit  bĕbĕrapa 
orang  jang  mĕngatakan  beberapa 
pĕrkara  poetar-balik,  hĕndak  mĕm- 
balikkan  sĕgala  moerid,  soepaja 
mareka-itoe    mĕngikoet   akan    dia. 

31.  Sĕbab  itoe  djagalah  dan 
hĕndaklah  kamoe  ingat,  bahwa 
tiga  tahoen  lamanja  pada  siang 
dan  malam  tiada  bĕrhĕnti  akoe 
daripada  mĕmbĕri  nasihat  kapada 
masing-masing  orang,  sĕrta  dengan 
bĕrtjoetjoeran  ajar-matakoe. 

32.  Maka  sakarang,  hai  sĕgala 
saoedara,  kamoe  koe-sĕrahkan  ka- 
pada  Allah  dan  kapada  pĕrkataan 
karoenianja,  jang  bĕrkoewasa  mem- 
pĕrtĕtapkan  kamoe,  dan  mĕmbĕri- 
kan  kamoe  soeatoe  bĕhagian  poe- 
saka  di-antara  sĕgala  orang,  jang 
tĕlah  disoetjikannja. 

33.  Maka  tiada  pernah  akoe  loba 
akan  ĕmas,  ataw  perak,  ataw  pa- 
kaijan   barang  sa'orang  djoea  pon. 

34.  Maka  kamoe  sĕndiri  pon 
tahoe  bahwa  kadoewa  bĕlah  tangan- 
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koe  ini  bĕroesaha  akan  mĕntjĕhari 
kahidoepankoe  dan  kahidoepan 
orang,  jang  serta  dĕngan  akoe. 

35.  Maka  dalam  sĕgala  perkara 
tĕlah    koe-toendjoek     kapadamoe, 

,bahwa  patoet  kamoe  pon  dengan 
bĕroesaha  demikian  mĕnoeloeng 
akan  sĕgala  orang  jang  lemah, 
sĕrta  ingat  akan  pĕrkataan  Toehan 
Isa,  jang  dikatakannja:  Bahwa 
mĕmbĕri  itoe  lĕbih  sĕdap  daripada 
mĕnĕrima. 

36.  Satĕlah  Pa'oel  bĕrkata  dĕ- 
mikian,  maka  bertĕloetlah  ija,  di- 
pintanja  doa  bĕsĕrta  dengan  ma- 
reka-itoe. 

37.  Maka  mĕnangislah  mareka- 
itoe  sakalian  dĕngan  tangis  jang 
amat  besar,  maka  sĕgala  mareka- 
itoepon  mĕmĕloeklah  leher  Pa'oel 
sĕrta  ditjioemnja  akandia. 

38.  Maka  sangat  bĕrdoeka-tjita 
hati  mareka-itoe,  pĕrtama-tama 
sĕbab  pĕrkataan ,  jang  dikatakannja 
itoe,  bahwa  tiada  lagi  mareka-itoe 
akan  memandang  moekanja.  Maka 
dihantar  olih  mareka-itoe  akandia 
naik  kakapal. 


FASAL    XXL 

Arakian,  satĕlah  kami  bĕrtjĕrai 
dĕngan  mareka-itoe,  maka  bĕrla- 
jarlah  kami  mĕnoedjoe  Koes,  laloe 
sampailah  kasana  dan  pada  kaĕ- 
soekan  harinja  ka-Rodis,  dan  dari- 
sana  ka-Patara; 

2.  Satĕlah  mĕndapat  saboewah 
kapal,  jang  hĕndak  kanĕgari  Foe- 
niki,  mĕnoempangiah  kami  dalam- 
nja  laloe  bĕrlajar. 

3.  Satĕlah  kalihatan  Kiproes 
maka  kami  tinggalkan  dia  pada 
sabĕlah  kiri ,  laloe  berlajar  kabĕ- 
noea  Sjam ,  maka  toeroenlah  kami 
dinĕgari  Tiroes,  karĕna  disanalah 
kapal  itoe  hendak  dipoenggahkan 
moewatannja. 

4.  Maka    kami    pon   bĕrtĕmoe 


dĕngan  bĕbĕrapa  orang  moerid  dan 
tinggallah  kami  disana  toedjoeh 
hari  lamanja;  maka  kata  sĕgala 
moerid  itoe  kapada  Pa'oel  dengan 
ilham  Roh,  djanganlah  ija  pĕrgi 
ka-Jeroezalim. 

5.  Hata,  satĕlah  laloe  hari  itoe, 
maka  kaloewarlah  kami  laloe 
bĕrdjalan,  dihantar  olih  mareka- 
itoe  sakalian  dengan  anak-istĕrinja 
akan  kami  sampai  kaloewar  nĕgari, 
maka  bĕrtĕloetlah  kami  dipantai 
sĕrta  mĕminta-doa. 

6.  Satĕlah  kami  mĕmbĕri  salam 
sa'orang  akan  sa'orang,  maka  naik- 
lah  kami  kakapal,  dan  mareka- 
itoepon  poelanglah  karoemahnja. 

7.  Satĕlah  soedah  kami  bĕrlajar 
dari  Tiroes  maka  sampailah  kami 
kanĕgari  Tolomais ,  maka  kami  pon 
mĕmbĕri  salam  kapada  sĕgala  sa- 
oedara,  laloe  tinggal  sĕrtanja  satoe 
hari  lamanja. 

8.  Maka  pada  kaĕsoekan  harinja 
bĕrdjalanlah  kami  dari  sana  dengan 
Pa'oel,  laloe  sampai  kanĕgari  Ke- 
saria,  maka  masoeklah  kami  ka- 
roemah  Eilipoes,  goeroe  indjil, 
ija-itoe  sa'orang  daripada  katoe- 
djoeh  orang,  jang  tĕlah  dipilih  itoe. 
maka  tinggallah  kami  sĕrtanja. 

9.  Maka  pada  orang  itoe  adalah 
ĕmpat  orang  anaknja  dara-dara, 
jang  bĕrnoeboeat. 

10.  Satĕlah  soedah  kami  diam 
disana  bĕbĕrapa  hari  lamanja, 
maka  toeroenlah  sa'orang  nabi  dari 
tanah  Joedea,  jang  bĕrnama  Aga- 
boes. 

41.  Maka  datanglah  ija  mĕnda- 
patkan  kami,  laloe  di-ambilnja 
ikat-pinggang  Pa'oel,  di-ikatnja 
kaki-tangannja  sĕndiri,  sambil  ka- 
tanja:  Inilah  firman  Rohoe'lkoe- 
does:  Adapon  orang  jangĕmpoenja 
ikat-pinggang  ini,  dĕmikianlah  ija 
akan  di-ikat  olih  orang  Jahoedi 
kĕlak  di-Jeroezalim,  dan  diserah- 
kannja  katangan  orang  kaAr. 

12.  Apabila  kami  menĕngar  pĕr- 
kara  ini,  maka  kami  sĕrta  dĕngan 
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orang  ditĕmpat  itoepon  mĕminta 
kapada  Pa'oei,  djangan  ija  pĕrgi 
ka-Jeroezalim. 

13.  Tĕtapi  sahoet  Pa'oel:  Apa 
goenanja  kamoe  menangis  sĕrta 
mĕmĕtjahkan  hatikoe?  karĕnaada- 
lah  akoe  ini  sadia ,  boekan  sĕhadja 
akan  di-ikat.  mĕlainkan  lagi  akan 
mati  pon  di-Jeroezalim  karena  sĕ- 
bab  nama  Toehan  Isa. 

14.  Maka  sebab  ĕngganlah  ija 
mĕnĕrima  nasihat  itoe,  berhĕntilah 
kami  serta  kami  berkatademikian: 
Bahwa  kahĕndak  Toehan  djadilah. 

15.  Hata,  kĕmoedian  daripada 
hari  itoe  kami  pon  bĕrkĕmaslah 
barang-barang  kami,  laloe  pergi 
ka-Jeroezalim. 

16.  Maka  adalah  bebĕrapa  orang 
moerid  dari  Kesaria  bĕrdjalan 
dĕngan  kami ,  maka  dihantarnjalah 
akan  kamikaroemah  sa'orang  orang 
Kiproes,  bernama  Nason,  ija-itoe 
sa'orang  moerid  lama,  maka  di- 
roemahnjalah  kami  hendak  mĕ- 
noempang. 

17.  Satĕlah  sampai  kami  ka- 
Jeroezalim  maka  disamboet  olih 
sĕgala  saoedara  akan  kami  dengan 
soeka-tjita  hatinja. 

18.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja  pĕrgilah  Pa'oel  dengan  kami 
mĕndapatkan  Jakoeb,  maka  sĕgala 
toewa-toewa  pon  adalah  hadlir 
disana. 

19.  Maka  Pa'oel  pon  mĕmbĕri 
salam  kapada  mareka-itoe,  laloe 
ditjaritĕrakannjalah  bĕrtoeroet-toe- 
roet  sĕgala  pĕrkara,  jang  tĕlah 
di-adakan  Allah  di-antara  orang 
kafir  olih  sĕbab  pĕngadjarannja 
itoe. 

20.  Satĕlah  didĕngar  olih  mareka- 
itoe  akan  hal  jang  dĕmikian,  maka 
dipĕrmoeliakannja  Toehan ,  sĕrta 
katanja  kapada  Pa'oel:  Hai  saoe- 
dara,  bahwa  ĕngkau  melihat  bĕ- 
bĕrapa  riboe  orang  Jahoedi  jang 
pĕrtjaja,  akan  tĕtapi  mareka-itoe 
sakalian  radjin  djoega  mĕnoeroet 
torat  adanja; 


21.  Maka  tĕlah  dikatakan  orang 
kapada  mareka-itoe  bahwa  ĕngkau 
mĕngadjar  sĕgala  orang  Jahoedi, 
jang  doedoek  di-antara  orang  kafir 
itoe,  bĕrpaling  daripada  nabi  Moesa, 
dan  lagi  poela  ĕngkau  mĕngatakan 
tiada  patoet  mareka-itoe  pon  me- 
njoenatkan  anak-anaknja  ataw 
mĕnoeroet  adat. 

22.  Sakarang  apakan  daja  kita? 
maka  tadapat  tiada  orang  itoe 
kĕiak  akan  berhimpon,  karĕna  ija 
akan  mĕnĕngar  chabar  ĕngkau 
soedah  datang  ini. 

23.  Sĕbab  itoe  hendaklah  ĕngkau 
mĕnoeroet  bitjara  kami:  Bahwa 
di-antara  kami  ini  adaiah  ĕmpat 
orang  jang  tĕlah  bĕrnadzar; 

24.  Bawalah  akandia,  soetjikan- 
lah  dirimoe  sĕrtanja  dan  tang- 
goenglah  bĕlandja  mareka-itoe, 
soepaja  ditjoekoernja  kapalanja; 
dĕmii^ian  bolihlah  diketahoei  olih 
sĕgala  orang,  bahwa  tiada  bĕnar 
adanja  barang  soeatoe,  jang  di- 
chabarkan  orang  akan  halmoe, 
karĕna  ĕngkau  sĕndiri  pon  mĕ- 
noeroet  djalan  torat  dĕngan  sa- 
pĕrtinja. 

25.  Tĕtapi  adapon  akan  orang 
kafir,  jang  tĕlah  pĕrtjaja  itoe,  tĕlah 
kami  berkirim  soerat  akan  mĕnĕn- 
toekan  ini,  soepaja  mareka-itoe 
djangan  mĕnoeroet  pĕrkara  jang 
tĕrsĕboet  itoe,  mĕlainkan  hendak- 
lah  didjaoehkannja  dirinja  dari- 
pada  barang  jang  dipĕrsĕmbahkan 
kapada  brahala,  dan  daripada  darah, 
dan  daripada  barang  jang  mati 
modar,  dan  daripada  zina'. 

26.  Hata,  maka  pada  kaĕsoekan 
harinja  dibawa  olih  Pa'oel  akan 
orang  itoe  sĕrtanja,  disoetjikannja 
dirinja  bĕrsama-sama  dĕngan  ma- 
reka-itoe,  laloe  masoeklah  ija  ka- 
dalam  kaabah ,  dibĕrinja  tahoe 
bahwa  bĕbĕrapa  hari  lagi  gĕnaplah 
kasoetjiannja  itoe,  sampai  dipĕr- 
sĕmbahkan  pĕrsĕmbahan  bĕhagian 
masing-masing  mareka-itoe. 

27.  Kalakian,    satelah    hampir 
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gĕiiap  toedjoeh  hari  itoe  maka 
tĕrlihatlah  bĕberapa  orang  Jahoedi 
dari  Asia  akan  Pa'oel  dalam  ka- 
abah,  laloe  diharoekannja  akan 
orang  banjak  itoe,  sĕrta  didatang- 
kannja  tangannja  akan  Pa'oel, 

28.  Sambil  bĕrsĕroe-seroe ,  ka- 
tanja:  Hai  sĕgala  orang  Israil, 
marilah,  toeloeng:  bahwa  inilah 
dia ,  jang  mĕngadjar  orang  dimana- 
mana  akan  pĕrkara,  jang  mĕlawan 
kaum  dan  torat  dan  tempat  ini; 
dan  lagi  dibawanja  akan  bĕberapa 
orang  Grika  pon  masoek  kadalam 
kaabah,  dinĕdjiskannja  tempat 
soetji   ini. 

29.  (Karĕna  dĕhoeloe  dilihat  olih 
mareka-itoe  Trohmoes,  orang  Efĕ- 
soes  itoe,  dengan  dia  dalam  nĕgari, 
maka  pada  sangka  mareka-itoe 
Pa'oel  tĕlah  membawa  akan  dia 
masoek  kadalam  kaabah.) 

30.  Maka  gĕmparlah  sa'isi  nĕgari 
dan  orang  banjak  pon  bĕrkaroe- 
moenlah,  ditangkapnja  akan  Pa'oel, 
dihelakannja  kaloewar  kaabah; 
maka  sakoetika  itoe  djoega  sĕ- 
gala  pintoe  kaabah  pon  dikoentji- 
kanlah. 

31.  Maka  apabila  mareka-itoe 
hĕndak  mĕmboenoeh  Pa'oel ,  ka- 
dĕngaranlah  chabar  kapada  pĕng- 
hoeloe  pasoekan,  mengatakan  sanĕ- 
gari  Jeroezalim  pon  hoeroe-haralah 
adanja. 

32.  Maka  sakoetika  itoe  djoega 
dibawa  olih  pĕnghoeloe  itoe  akan 
bĕbĕrapa  orang  lasjkar  dan  akan 
pĕnghoeloenja  orang  saratoes,  laloe 
bĕrlari-larianlah  datang  mĕnda- 
patkan  mareka-itoe;  demi  tĕrlihat 
mareka-itoe  akan  penghoeloenja 
orang  sariboe  itoe  dĕngan  sĕgala 
orang  lasjkarnja,  maka  berhentilah 
mareka-itoe  daripada  mĕmoekoel 
Pa'oel. 

33.  Maka  pĕnghoeloe  itoepon 
datanglah  hampir,  ditangkapnja 
akan  Pa'oel,  disoeroehnja  orang 
mĕngikat  dia  dĕngan  doewa  rantai, 
sĕrta    bĕrtanjalah    ija:    Siapakah 


orang  ini  dan  apa  .garangan  pĕr- 
boewatannja? 

34.  Maka  bĕrsĕroe-sĕroelah  orang 
banjak  itoe,  sa'orang  kata  bagini, 
sa'orang  kata  bagitoe,  maka  sĕbab 
tiada  bolih  ija  mendapat  tahoe 
katĕntoeannja  karena  hoeroe-hara 
itoe,  maka  disoeroehnja  orang 
mĕmbawa  akan  Pa'oel  masoek  ka- 
dalam  kota. 

35.  Satĕlah  sampai  katangga 
kota  maka  tadapat  tiada  didoe- 
koeng  orang  lasjkar  akandia,  ka- 
rĕna  sĕbab  kakĕrasan  orang  banjak 
itoe. 

36.  Maka  orang  kabanjakan  mĕ- 
ngikoet  djoega  sambil  bĕrseroe- 
sĕroe,  katanja :  Boewangkanlah  dia! 

37.  Maka  apabila  Pa'oel  hampir 
dibawa  masoek  kadalam  kota,  ka- 
tanja  kapada  pĕnghoeloe  itoe: 
Adakah  idzin  bolih  hamba  bĕrkata 
kapada  toewan?  Maka  sahoetnja: 
Tahoekah  ĕngkau  bĕhasa  Grika? 

38.  Boekankah  engkau  ini  orang 
Masir  itoe,  jang  dĕhoeloe  daripada 
hari  ini  tĕlah  mĕngadakan  hoeroe- 
hara  dan  jang  mĕmbawa  akan 
ĕmpat  riboe  orang  pĕnjamoen  ka- 
loewar  kapadang-bĕlantara? 

39.  Maka  sahoet  Pa'oel:  Bahwa 
hamba  ini  sa'orang  orang  Jahoedi 
dari  nĕgari  Tarsoes  dibĕnoea  Kili- 
kia,  ija-itoe  orang  mardaheka  dalam 
saboewah  nĕgari  jang  tĕrmasjhoer 
namanja  boekan  sedikit,  maka 
hamba  minta  idzin  kapada  toewan, 
soepaja  bolih  hamba  berkata-kata 
kapada  orang  banjak  ini. 

40.  Satĕlah  diloeloeskannja  pĕr- 
mintaannja  maka  bĕrdirilah  Pa'oel 
di-atas  tangga  itoe,  sĕrta  dilam- 
bainja  dĕngan  tangannja  akan 
orang  banjak  itoe.  Satelah  sĕnnjap 
diam  mareka-itoe  sakalian,  maka 
bĕrkata  Pa'oel  dĕngan  bĕhasa  Ibrani 
kapada  mareka-itoe,  dĕmikian  boe- 
njinja: 
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Hai  toewan-toewan  sakalian,  sa- 
oedara  dan  bapa,  dĕngarlah  kiranja 
djawabkoe  ini, 

2.  (Dĕmi  didĕngar  olih  mareka- 
itoe  ija  bĕrkata  kapadanja  dengan 
bĕhasa  Ibrani,  makin  iebih  mareka- 
itoe  bĕrdiam  dirinja ;  laloe  kata 
Pa'oel :) 

3.  Bahwa  akoe  ini  sa'oran^-orang 
Jahoedi,  asal  dari  negari  Tarsoes 
dibĕnoea  Kilikia,  tĕtapi  akoe  dipĕ- 
Uharakan  dalam  nĕgari  ini  dalam 
pĕngadjaran  Gamaliĕl,  di-adjarkan- 
nja  mĕnoeroet  hoekoem  nenek- 
mojang  kita  dĕngan  keras,  serta 
poela  radjinlah  hatikoe  dalam  pĕ- 
kĕrdjaan  AUah ,  sapĕrti  hal  kamoe 
sakarang  ini  djoega  adanja. 

4.  Dan  lagi  akoe  tĕlah  mĕnga- 
niajai  sĕgala  orang,  jangmĕnoeroet 
djalan  ini,  sampai  koeboenoeh, 
sĕrta  koe-ikat  dan  koemasoekkan 
mareka-itoe  kadalam  pĕndjara,  baik 
laki-laki,  baik  pĕrampoean. 

5.  Maka  iraam-bĕsar  pon  bolih 
djadi  saksi  bagaikoe,  serta  dengan 
sagĕnap  madjĕlis  orang  toewa- 
toewa;  maka  dari  pada  mareka- 
itoe  djoega  tĕlah  koe-ambil  soerat 
kiriman  kapada  sĕgala  saoedara 
itoe,  laloe  pĕrgilah  akoe  kanĕgari 
Damsjik,  sĕbab  orang  jang  disana 
pon  hĕndak  koebawa  ka-Jeroezalim 
dĕngan  ikatnja,  soepaja  mareka- 
itoe  disiksakan. 

6.  Tĕtapi  pada  sakali  pĕristewa, 
dalam  akoe  bĕrdjalan ,  soedah 
hampir  ka-Damsjik,  pada  waktoe 
tĕngah  hari,  tiba-tiba  memantjar- 
lah  soeatoe  tjĕhaja  dari  langit 
amat  gilang-goemilang  mengĕlili- 
ngi  akoe. 

7.  Maka  rĕbahlah  akoe  kaboemi, 
sĕrta  koe-dĕngar  soeatoe  boenji 
soeara  mĕngatakan  kapadakoe :  Hai 
Sa'oel,  Sa'oel,  mĕngapa  maka  ĕng- 
kau  mĕnganiaja  akan  dakoe? 

8.  Maka  sahoetkoe:   Ja  Toehan, 


siapakah  ĕngkaii?  Maka  Armannja 
kapadakoe:  Bahwa  akoelah  Isa, 
orang  Nazaret,  jang  kau-aniaja- 
kan  itoe. 

9.  Adapon  sĕgala  orang  jang  dĕ- 
ngan  akoe  itoepon  mĕlihat  tjĕhaja 
itoe  dĕngan  katakoetannja,  akan 
tĕtapi  tiada  didengarnja  boenji 
soeara,  jang  bĕrkata-kata  dĕngan 
akoe  itoe. 

10.  Maka  katakoe:  Ja  Toehan, 
apakah  jang  hĕndak  kau-soeroeh- 
kan  koepĕrboewat?  Maka  firman 
Toehan  kapadakoe :  Bangkitlah 
ĕngkau  bĕrdiri,  pĕrgilah  ka-Dam- 
sjik,  maka  disana  akan  dikatakan 
kapadamoe  kĕlak  barang  jang  pa- 
toet  kau-pĕrboewat. 

11.  Maka  tĕgal  tiada  dapat  me- 
lihat  akoe  dari  sĕbab  kamoeliaan 
tjĕhaja  itoe,  maka  olih  orang,  jang 
sĕrta  dĕngan  akoe  dipimpinlah 
tangankoe,  laloe  masoeklah  ka- 
Damsjik. 

12.  Maka  disana  adalah  sa'orang, 
jang  bĕrnama  Ananias,  sa'orang 
bĕribadat  jang  mĕnoeroet  torat, 
dan  ija-pon  dipoedji  olih  segala 
orang  Jahoedi,  jang  doedoek  di- 
sana. 

13.  Maka  datanglah  ija  berdiri 
pada  sisikoe,  laloe  katanja  kapa- 
dakoe:  Hai  saoedarakoe  Sa'oel, 
hĕndaklah  matamoe  tjelek  poela. 
Maka  dengan  sakoetika  itoe  djoega 
dapatlah  akoe  mĕlihat  dia. 

14.  Maka  katanja:  Bahwa  Al- 
lah  nenek-mojang  kita  tĕlah  mĕ- 
nĕntoekan  dikau  terdĕhoeloe  akan 
mĕngĕtahoei  kahĕndaknja  dan 
mĕlihat  jang  Bĕnar  itoe ,  dan 
mĕnĕngar  firman  daripada  moe- 
loetnja. 

15.  Karĕna  ĕngkau  akan  mĕn- 
djadi  saksinja  kapada  sĕgala  orang 
akan  hal  segala  sasoeatoe,  jang 
tĕlah  kau-lihat  dan  kau-dĕngar 
itoe. 

16.  Maka  sakarang  mĕngapa 
bĕrlambatan  ĕngkau?  bangkitlah 
bĕrdiri,    soepaja    ĕngkau   dibapti- 
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sakan  dan  sĕgala  dosamoe  diba- 
soehkan  sambil  mĕnjĕboet  nama 
Toehan. 

17.  Maka  pada  sakali  pĕristewa, 
satĕlah  soedah  akoe  poelang  ka- 
.leroezaUm,  tengah  akoe  meminta- 
doa  dalam  kaabah,  maka  tĕrping- 
sanlah  akoe; 

18.  Maka  kalihatanlah  Toehan 
kapadakoe,  firmannja:  Bĕrsigĕra- 
sigĕralah  ĕngkau  kaloewar  dari 
Jeroezalim ,  karena  mareka-itoe 
tiada  akan  mĕnĕrima  kasaksianmoe 
akan  halkoe. 

19.  Maka  katakoe:  Ja  Toehan, 
tĕlah  dikĕtahoei  olih  mareka-itoe 
akan  hal  telah  koepĕndjarakan 
sĕgala  oraiig  jang  pĕrtjaja  akan 
dikau,  dan  telah  koe-sesah  mareka- 
itoe  dalam  masdjid-masdjid; 

20.  Dan  tatkala  toempahlah  darah 
sjahidmoe  Istĕfanoes  itoe,  akoe  pon 
ada  hadUr  berdiri  dan  berkĕnan 
akan  boenoehnja  itoe,  dĕngan  doe- 
doek  mĕnoenggoei  pakaijan  orang, 
jang  mĕmboenoeh  dia. 

21.  Maka  firmannja  kapadakoe: 
Pĕrgilah  djoega  ĕngkau,  karĕna 
akoe  hĕndak  mĕnjoeroehkan  dikau 
djaoeh-djaoeh  kapada  sĕgala  orang 
kafir. 

22.  Arakian,  maka  didĕngarlah 
olih  mareka-itoe  dĕngan  sabarnja 
akan  Pa'oel  sampai  kapada  pĕr- 
kataan  ini,  laloe  bersĕroelah  ma- 
reka-itoe  sakalian  dĕngan  soeara 
jang  njaring,  katanja:  Boewanglah 
orang  jang  dĕmikian  dari  atas 
boemi,  karena  tiada  patoet  ija-ini 
hidoep  lagi. 

23.  Maka  tĕngah  mareka-itoe 
bĕrtareak-tareak  sĕrta  memboe- 
wangkan  pakaijannja  dan  mĕng- 
hamboerkan  doeli  ka-oedara, 

24.  Disoeroeh  olih  pĕnghoeloe 
itoe  bawa  akan  Pa'oel  masoek 
kadalam  kota  dan  pĕriksai  dia 
dĕngan  disesah,  soepaja  dikĕtahoei- 
nja  apa  djoega  sĕbabnja  mareka- 
itoe  bĕrsĕroe-sĕroe  akandia. 

25.  Maka    sĕmantara    di-ikat 


oranglah  akandia  dĕngan  tali  koe- 
lit,  kata  Pa'oel  kapada  penghoe- 
loenja  orang  saratoes  jang  bĕrdiri 
disitoe:  Adakah  patoet  ĕngkau 
mĕnjĕsah  sa'orang  orang  Roem 
dĕngan  tiada  dihoekoem? 

26.  Dĕmi  didĕngar  olih  pĕnghoe- 
loenja  orang  saratoes  akan  hai 
jang  dĕmikian,  maka  pĕrgilah  ija 
mĕmbĕri  tahoe  pĕnghoeloenja  orang 
sariboe,  katanja:  Pikirkanlah  baik- 
baik  barang  jang  hĕndak  toewan 
pĕrboewat,  karĕna  orang  ini  orang 
Roem  adanja. 

27.  Maka  datanglah  pĕnghoeloe 
itoe  sĕrta  katanja  kapada  Pa'oel: 
Katakanlah  kapadakoe ,  ijakah 
soenggoeh  ĕngkau  orang  Roem? 
Maka  sahoetnja:  Behkan. 

28.  Maka  kata  pĕnghoeloe  itoe: 
Dĕngan  harga  bĕsar  tĕlah  koepĕr- 
olih  hak  kamardahekaan  itoe.  Maka 
kata  Pa'oel:  Bahwa  akoe  telah 
djadi  dĕngan  hak  itoe. 

29.  Sĕbab  itoe  dĕngan  sakoetika 
itoe  djoega  oendoerlah  daripada- 
nja  sĕgala  orang,  jang  hĕndak 
mĕmĕriksai  dia,  maka  pĕnghoe- 
loe  itoe  pon  katakoetanlah  sĕrta 
dikĕtahoeinja  orang  itoe  orang 
Roem  adanja,  karĕna  soedah  di- 
ikatnja. 

30.  Hata,  maka  pada  kaĕsoekan 
harinja,  hendak  mĕngĕtahoei  ka- 
tĕntoean  sebab  jang  ditoedoeh 
orang  Jahoedi  akaiidia,  dilepas- 
kannja  beloenggoenja,  disoeroehnja 
bĕrhimpoen  sĕgala  kapala  imam 
dan  sagĕnap  madjĕlis  bitjara,  laloe 
dibawanja  toeroen  akan  Pa'oel , 
dihadapkannja  kapada  mareka-itoe. 


FASAL   XXIU. 

Maka  Pa'oel  pon  mĕmandanglah 
kapada  madjĕlis  bitjara  itoe,  serta 
katanja:  Hai  toewan-toewan  dan 
saoedarakoe,  bahwa  dĕngan  sabaik- 
baik    angan-angan    hatikoe   telah 
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bĕrlakoelah  akoe  dihadapan  Allah 
sampai  kapada  hari  ini. 

2.  Hata,  maka  olih  Ananias, 
imam-bĕsar  itoe,  disoeroeh  orang, 
jang  bĕrdiri  pada  sisi  Pa'oel  itoe 
mĕnampar  moeloetnja. 

3.  Pada  koetika  itoe  kata  Pa'oel 
kapadanja:  Ditampar  Allah  akan 
dikau,  hai  dinding  jang  tĕrlaboer 
poetih;  adakah  ĕngkau  ini  doedoek 
akan  menghoekoemkan  akoe  sa- 
toedjoe  dĕngan  hoekoem  torat, 
maka  engkau  raĕnjoeroeh  orang 
mĕnampar  akoe  mĕlawan  hoe- 
koem  itoe? 

4.  Maka  kata  orang  jang  berdiii 
dĕkat  itoe:  Makikah  ĕngkau  imam- 
bĕsar  Allah  itoe? 

5.  Maka  sahoet  Pa'oel:  Hai  sa- 
oedarakoe,  koerang  periksa  akoe 
akanhal,  ija  ini  imam-bĕsar  ada- 
nja,  karĕna  ada  tĕrsĕboet  dalam 
al-Kitab:  Djangan  kamoe 
mĕngoetoeki  penghoeloe 
bangsamoe. 

6.  Maka  sĕbab  dikĕtahoei  Pa'oel 
akan  mareka-itoe  satĕngah  orang 
Sadoeki,  dan  satĕngahnja  orarig 
Earisi  adanja,  maka  bĕrsĕroelah 
ija  dalam  madjĕlis  itoe,  katanja: 
Hai  toewan-toewan  dan  saoedara- 
koe,  bahwa  akoe  ini  sa'orang- 
orang  Earisi,  dan  anak  orang  Fa- 
risi  pon ,  maka  akoe  dihoekoem 
sĕbab  harap  akan  kabangkitan 
orang  mati. 

7.  Satĕlah  soedah  ija  bĕrkata 
dĕmikian,  maka  djadilah  soeatoe 
pĕrbantahan  antara  orang  Earisi 
dĕngan  orang  Sadoeki,  maka  orang 
banjak  itoepon  tĕrbĕhagi  doewa. 

8.  Karĕna  kata  sĕgala  orang  Sa- 
doeki  bahwa  tiadalah  hari  kiamat 
ataw  malaikat  ataw  roh;  akan 
tĕtapi  orang  Earisi  mĕngakoe  ka- 
doewanja. 

9.  Maka  bĕsarlah  gadoehnja, 
laloe  bĕrdirilah  sĕgala  chatib,  jang 
disabĕlah  orang  Earisi,  sambil 
bĕrbantah-bantah ,  katanja:  Soea- 
toepon    tiada  kami  mendapat  sa- 


lahnja  orang  ini;  maka  djikalau 
kiranja  roh  ataw  malaikat  soe- 
dah  bĕrkata-kata  kapadanja,  dja- 
nganlah  kita  mĕndoerhaka  kapada 
Allah. 

10.  Maka  apabila  djadi  pĕrban- 
tahan  bĕsar,  takoetlah  penghoeloe 
itoe  kalau  ditjarik-tjarik  olih  ma- 
reka-itoe  akan  Pa'oei,  maka  disoe- 
roehnja  orang  lasjkar  toeroen  me- 
rĕboet  akandia  dari  tengah  mareka- 
itoe  dan  membawa  akandia  kada- 
lam  kota. 

11.  Maka  pada  malam  jang  da- 
tang  itoe  adalah  Toehan  hadlir 
padanja,  serta  tirmannja:  Hai 
Pa'oel,  pĕrtĕtapkanlah  hatimoe; 
karĕna  sĕbagaimana  ĕngkau  tĕlah 
bĕrsaksi  akan  halkoe  di-Jeroezalim, 
dĕmikian  pon  hĕndaknja  engkau 
bĕrsaksi  dinegari  Roem  djoega. 

12.  Satĕlah  siang  hari  maka 
adalah  bĕbĕrapa  orang  Jahoedi 
bĕrmoeafakat  dĕngan  bĕrsoempah , 
katanja,  tiada  mareka-itoe  maoe 
makan  ataw  minoem  kalau  sabelom 
diboenoehnja  Pa'oel. 

13.  Maka  banjak  mareka-itoe 
lĕbih  daripada  ĕmpat-poeloeh  orang, 
jang  safakat  pakai  soempah  itoe. 

14.  Hata,  maka  pĕrgilah  ma- 
reka-itoe  mendapatkan  segala  ka- 
pala  imam  dan  sĕgala  toewa-toewa, 
sĕrta  katanja:  Bahwa  kami  tĕlah 
bĕrmoeafakat  pakai  soempah  besar, 
sakali-kali  tiada  kami  maoe  makan 
sabĕlom  kami  mĕmboenoeh  Pa'oel 
itoe. 

15.  Maka  sakarang  hĕndaklah 
kamoe  sĕrta  dengan  madjĕlis  bitjara 
itoe  mĕminta  kapada  pĕnghoeloe 
itoe,  soepaja  esoek  hari  dibawanja 
akan  Pa'oel  toeroen  kapadamoe, 
sa'olah-olah  kamoe  hĕndak  mĕmĕ- 
riksai  dengan  lĕbih  saksama  akan 
pĕrkaranja;  maka  adalah  kami  ini 
sadia  hĕndak  mĕmboenoeh  dia  dĕ- 
hoeloe  daripada  ija  sampai  kapa- 
damoe. 

16.  Hata  satĕlah  didĕngar  olih 
anaknja   adik  pĕrampoean   Pa'oel 
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akan  hal  moeafakat  ini,  datanglah 
ija  laloe  masoek  kadalam  kota 
mĕmbĕri  tahoe  hal  itoe  kapada 
Pa'oel. 

17.  Maka  olih  Pa'oel  dipanggil 
sa'orang  pĕnghoeloenja  orang  sara- 
toes ,  laloe  katanja :  Bawalah  akan 
orang  moeda  ini  kapada  pĕnghoe- 
loenja  orang  sariboe,  karĕna  adalah 
padanja  soeatoe  chabar  hĕndak 
disampaikannja  kapadanja. 

18.  Maka  di-ambilnja  dan  diba- 
wanja  akandia  kapada  pĕnghoe- 
loenja  orang  sariboe,  katanja: 
Bahwa  olih  Pa'oel,  orang  jang 
tĕrbĕloenggoe  itoe,  dipanggil  akan 
dakoe,  dipintanja  akoe  mĕnghantar 
akan  orang  moeda  ini  kapada  toe- 
wan,  karĕna  ada  padanja  soeatoe 
chabar  hendak  dikatakannja  kapada 
toewan. 

19.  Maka  olih  penghoeloenja 
orang  sariboe  itoe  dipĕgang  ta- 
ngannja,  dibawanja  akandia  ka- 
tĕmpat  jang  soenji,  laloe  bĕrtanja 
akandia:  Apa  chabar  jang  hĕndak 
kausampaikan  kapadakoe  itoe? 

20.  Maka  sahoetnja:  Bahwa  se- 
gala  orang  Jahoedi  tĕlah  bermoea- 
fakat  hĕndak  mĕminta  kapada 
toewan,  soepaja  esoek  hari  Pa'oel 
itoe  toewan  bawatoeroen  katempat 
bitjara,  sa'olah-olah  mareka-itoe 
hĕndak  mĕmĕriksai  dĕngan  lebih 
saksama  akan  perkaranja; 

21.  Tĕtapi  djangan  toewan  loe- 
loeskan  kahĕndak  mareka-itoe, 
karĕna  lĕbih  daripada  empat  poe- 
loeh  orang  mengadang  akandia,  dan 
mareka-itoe  tĕlah  satakat  dan  ber- 
soempah  atas  dirinja,  tiada  maoe 
makan  ataw  minoem,  kalau  sabĕ- 
lom  mareka-itoe  memlDoenoeh  akan 
dia;  maka  sakarang  pon  adalah 
mareka-itoe  mĕnantikan  idzin  dari- 
pada  toewan. 

22.  Hata,  maka  olih  pĕnghoeloe 
dilĕpaskan  orang  moeda  itoe  poe- 
lang  sĕrta  ija  bĕrpĕsan,  katanja: 
Djangan  ĕngkau  katakan  kapada 
sa'orang  djoea  pon,    bahwa  tĕlah 


kaunjatakan     pĕrkara    ini    kapa- 
dakoe. 

23.  Satĕlah  itoe  maka  dipang- 
gilnja  doewa  orang  penghoeloenja 
orang  saratoes,  katanja:  sijapkan- 
lah  doewa  ratoes  orang  lasjkar 
dan  toedjoeh  poeloeh  orang  ber- 
kandaraan  sĕrta  dengan  doewa 
ratoes  orang  pemanah  pada  djam 
poekoel  sambilan  malam  ini,  soe- 
paja  mareka-itoe  pĕrgi  ka-Kesaria. 

24.  Dan  lagi  hĕndaklah  mareka- 
itoe  mĕlangkapkan  bĕbĕrapa  kan- 
daraan  akan  dinaikkannja  Pa'oel 
ka-atasnja,  sĕrta  bawalah  akandia 
dĕngan  sadjahtranja  kapada  wali 
Felik. 

25.  Maka  ditoelisnja  sapoetjoek 
soerat,  dĕmikian  boenjinja: 

26.  Bahwa  salam  daripada  patik 
Klaoedioes  Lisias  datang  apalah 
kabawah  doeli  sĕri  padoeka  wali 
Felik  jang  amat  moelia  adanja. 

27.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
adapon  orang  ini  tĕlah  ditangkap 
olih  orang  Jahoedi  hendak  diboe- 
noehnja,  maka  patik  telah  datang 
dĕngan  pasoekan  lasjkar  mĕre- 
boet  akandia,  sĕbab  tĕlah  patik 
tahoe  bahwa  ija-ini  orang  Roem 
adanja. 

28.  Maka  sĕbab  hĕndak  mĕngĕ- 
tahoei  pĕrkaranja,  jang  ditoedoeh 
orang  akandia,  maka  patik  bawa 
akandia  katĕmpat  bitjara  mareka- 
itoe. 

29.  Maka  tĕlah  patik  dapati 
akandia  ditoedoeh  orang  atas  be- 
bĕrapa  soeal  dari  hal  toratnja , 
tĕtapi  boekannja  salah,  jang  pa- 
toet  ija  dibĕloenggoe  ataw  diboe- 
noeh. 

30.  Maka  satelah  patik  dibĕri 
tahoe  oranglah,  bahwa  orang  Ja- 
hoedi  hĕndak  mĕngadang  akan 
orang  ini,  maka  dĕngan  sigĕranja 
patik  tĕlah  mĕnjoeroeh  orang 
mĕnghantar  akandia  kapada  Toe- 
wankoe,  dan  lagi  patik  bĕrpesan 
kapada  sĕgala  lawannja  pon  mĕm- 
bawa    dawanja    kahadapan    Toe- 
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wankoe.  Maka  sadjahtralah  kiranja 
Toewankoe. 

31.  Hata,  maka  di-ambil  olih 
sĕgala  lasjkar  itoe  akan  Pa'oel, 
sapĕrti  jang  telah  disoeroeh  ka- 
padanja,  laloe  dibawanja  akandia 
kanĕgari  Antipatris  pada  malam 
itoe  djoega. 

32.  Maka  pada  kaĕsoekan  hari- 
nja,  satĕlah  soedah  dibĕrinja  orang 
bĕrkandaraan  itoe  bĕrdjalan  dengan 
Pa'oel,  maka  kĕmbalilah  mareka- 
itoe  kadalam  kota. 

33.  Satĕlah  sampai  mareka-itoe 
kanĕgari  Kesaria  dipersĕmbahkan- 
nja  soerat  itoe  kapada  baginda 
sĕrta  dibawanja  akan  Pa'oel  pon 
mĕnghadap  kapadanja. 

34.  Satĕlah  dibatja  olih  baginda 
akan  soerat  itoe,  maka  bĕrtanjalah 
baginda:  Orang  ini  anak  nĕgari 
mana?  Satĕlah  diketahoeinja  bĕ- 
noea  Kilikia  tĕmpat  djadinja, 

35.  Maka  titah  baginda:  Bahwa 
akoe  hĕndak  mĕnĕngar  akan  pĕr- 
karamoe  apabila  sĕgala  lawanmoe 
pon  datang  kamari  kelak.  Hata 
maka  baginda  pon  mĕnitahkan 
orang  menoenggoei  Pa'oel  dalam 
gĕdoeng  bitjara  radja  Herodis. 


FASAL    XXIV. 

BĕRMOELA,  maka  kĕmoedian  da- 
ripada  lima  hari  datanglah  Ana- 
nias,  imam-bĕsar  itoe  dengan  sĕgala 
toewa-toewa  dan  sa'orang  jang  fasih 
lidahnja,  bĕrnama  Tertoeloes,  jang 
mĕngadoekan  pĕrkara  Pa'oel  ka- 
pada  baginda. 

2.  Satĕlah  soedah  Pa'oel  dipang- 
gil  mĕnghadap,  maka  Tĕrtoeloes 
pon  moelai  mĕnoedoeh  akandia, 
katanja : 

3.  Bahwa  patik  sakalian  tĕlah 
bĕrolih  santosa  bĕsar  olih  pĕrentah 
doeli  toewankoe  dan  bĕbĕrapa  ka- 
badjikan  tĕlah  di-adakan  kapada 
bangsa  ini  olih  kabidjaksanaan  doeli 


toewankoe,  ja  Felik  jang  amat  moe- 
lia,  maka  sadiakala  pada  barang 
tĕmpat  patik  sakalian  mĕndjoen- 
djoeng  dia  dĕngan  bĕbĕrapa  sjoe- 
koer. 

4.  Tĕtapi  soepaja  djangan  patik 
mĕnjoesahi  toewankoe  lagi,  patik 
minta  kabawah  doeli  toewankoe 
mĕnĕngar  dĕngan  karidlaan  hati 
toewankoe  akan  bĕbĕrapa  sĕmbah 
patik  ini. 

5.  Karĕna  patik  sakalian  tĕlah 
mĕndapati  patik  itoe  soeatoe  bĕla 
adanja,  maka  di-adakannja  hoeroe- 
hara  di-antara  orang  Jahoedi  dalam 
sĕgala  doenia,  dan  lagi  patik  itoe 
sa'orang  kapala  goeroe  mĕdzhab 
orang  Nazaret  itoe. 

6.  Lagipon  kahĕndaknja  mĕnĕ- 
djiskan  kaabah;  maka  telah  patik 
mĕnangkap  akan  patik  itoe,  hĕn- 
dak  patik  hoekoemkan  satoedjoe 
dĕngan  hoekoem  torat  patik. 

7.  Tĕtapi  datanglah  Lisias,  pĕng- 
hoeloenja  orang  sariboe  itoe,  mĕrĕ- 
boet  patik  itoe  dĕngan  gagah  jang 
bĕsar  daripada  tangan  patik. 

8.  Disoeroehnja  segala  orang, 
pĕnoedoeh  patik  itoe,  pĕrgi  mĕng- 
hadap  toewankoe;  maka  djikalau 
kiranja  toewankoe  telah  memĕrik- 
sai  halnja  itoe,  nistjaja  bolih  toe- 
wankoe  sĕndiri  mĕngĕtahoei  sĕgala 
pĕrkara,  jang  patik  toedoeh  akan 
patik  itoe. 

9.  Maka  dibĕnarkanlah  olih  orang 
Jahoedi  akan  segala  pĕrkataan- 
nja  ini. 

10.  Maka  baginda  mĕngisjarat- 
kan  Pa'oel  mĕnjoeroeh  dia  bĕrkata- 
kata,  laloe  disahoetnja,  sĕmbahnja: 
Adapon  patik  kĕtahoei  akan  hal 
soedah  bebĕrapa  tahoen  lamanja 
toewankoe  mĕndjadi  hakim  atas 
bangsa  ini,  sĕbab  itoe  maka 
bĕranilah  patik  mĕmpĕrsĕmbah- 
kan  pĕrkara  patik  kabawah  doeli 
toewankoe. 

11.  Karĕna  bolih  toewankoe  mĕ- 
ngĕtahoei  ini,  bahwa  tiadalah  lĕbih 
daripada   doewa-bĕlas  hari   laloe, 
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maka   bĕharoe   patik   datang    ka- 
Jeroezalim  hĕridak  sĕmbahjang. 

12.  Maka  tiadalah  didapati  olih 
patik-patik  ini  akan  patik  bĕrban- 
tah-bantah  dalam  kaEbah  dĕngan 
barang  sa'orang,  ataw  mĕngadakan 
barang  pĕrgadoehan,  baik  dalam 
masdjid,  baik  dalam  nĕgari. 

13.  Lagipon  sakarang  tiada  dapat 
patik-patik  ini  mĕnjatakan  barang 
jang  ditoedoehnja  atas  patik; 

14.  Akan  tĕtapi  patik  mĕngakoe 
dihadapan  toewankoe,  adapon  akan 
mĕnoeroet  djalan,  jang  dikatakan- 
nja  mĕdzhab  sĕsatan,  maka  dalam 
djalan  itoe  djoega  patik  bĕrboewat 
bakti  kapada  Allahnja  nenek-mo- 
jang  patik ,  sĕrta  patik  pĕrtjaja 
akan  sĕgala  sasoeatoe,  jang  tĕr- 
soerat  dalam  torat  dan  dalam  kitab 
nabi-nabi. 

15.  Dan  lagi  haraplah  patik 
pada  Allah ,  jang  di-akoei  olih 
patik-patik  inipon,  bahwa  orang 
mati  akan  dibangoenkan  poela, 
baik  orang  jang  bĕnar,  baik  jang 
tiada  bĕnar. 

16.  Maka  dalam  hal  inilah  patik 
mĕngoesahakan  diri  patik ,  soepaja 
sĕntiasa  bĕrolih  pĕrasaan  hati,  jang 
tiada  bĕrsalah  kapada  Allah  ataw 
kapada  manoesia. 

17.  Adapon  sĕlang  bebĕrapa  ta- 
hoen  lamanja,  raaka  patik  datang 
mĕmbawa  bĕberapa  sĕdĕkah  kapada 
bangsa  patik,  sĕrta  bĕbĕrapa  pĕr- 
sĕmbahan. 

18.  Maka  dalam  bĕrboewat  dĕmi- 
kian,  satĕlah  soedah  patik  disoetji- 
kan,  adalah  bĕbĕrapa  orang  Jahoedi 
dari  Asia  mĕndapati  patik  dalam 
kaabah,  boekan  dengan  banjak 
orang  dan  boekan  poela  dĕngan 
hoeroe-hara. 

19.  Maka  patoetlah  orang  itoe 
djoega  ada  dihadapan  toewankoe 
dan  mĕnoedoeh  akan  patik,  djika- 
lau  kiranja  ada  barang  perdawaan- 
nja  atas  patik. 

20.  Ataw  biarlah  patik-patik  ini 
sĕndiri  mĕngakoe  kalau  ija  soedah 


mĕndapat  barang  soeatoe  kadja- 
hatan  patik,  tatkala  patik  bĕrdiri 
mĕnghadap  madjĕlis  bitjara  itoe , 

21.  Mĕlainkan  dari  sĕbab  sapatah 
kata  ini,  jang  tĕlah  patik  seroekan 
tatkala  patik  bĕrdiri  di-antara 
patik-patik  itoe,  boenjinja:  Bahwa 
sĕbab  hal  kabangkitan  orang  mati 
akoe  didawa  olih  kamoe  pada 
hari  ini. 

22.  Adapon,  dĕmi  didĕngar  Felik 
akan  sĕgala  perkara  ini,  dipĕrtang- 
goehkannja  mareka-itoe,  sĕbab  di- 
kĕtahoeinja  sĕgala  pĕrkara  djalan 
ini  dĕngan  tĕrangnja,  titahnja: 
Apabila  Lisias,  penghoeloe  itoe 
datang  kĕlak,  akoe  hĕndak  mĕmĕ- 
riksai  sĕgala  hal   pĕrkaramoe  ini. 

23.  Maka  disoeroeh  baginda  ka- 
pada  pĕnghoeloenja  orang  saratoes 
itoe  mĕnoenggoei  Pa'oel  dĕngan 
ringannja,  sahingga  tiada  dilarang- 
kannja  orang,  jang  bĕrkenal-kĕna- 
lan  dĕngan  dia  berchidmat  ataw 
mĕlawat  akandia. 

24.  Hata,  kĕmoedian  daripada 
bĕbĕrapa  hari  datanglah  Felik 
sĕrta  dĕngan  istĕrinja,  ija-itoe  sa'- 
orang  poetĕri  Jahoedi,  bernama 
Droesila,  maka  disoeroehnja  pang- 
gil  Pa'oel ,  laloe  didengarnja  ija 
mĕntjĕritĕrakan  dari  hal  iman  akan 
Almasih. 

25.  Maka  sedang  Pa'oel  mĕng- 
adjar  akan  hal  kabĕnaran ,  dan 
mĕnahankan  nafsoe  dan  akan  hal 
pĕhoekoeman  jang  akan  datang, 
maka  Felik  pon  katakoetan  sangat, 
laloe  titahnja:  Sakarang  pĕrgilah 
ĕngkau,  bila  koetika  sĕnangkoe 
kĕlak,  akoe  hĕndak  mĕmanggil 
ĕngkau. 

26.  Dan  lagi  haraplah  baginda 
akan  dipersĕmbahkan  oewang  olih 
Pa'oel  kapadanja,  soepaja  dilĕpas- 
kannja;  maka  sĕbab  itoe  bĕberapa 
kali  disoeroehnja  panggil  dia  mĕng- 
hadap  dan  bĕrkata-kata  baginda 
dĕngandia. 

27.  Tĕtapi  satĕlah  gĕnap  doewa 
tahoen  datanglah  Porkioes  Festoes 
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mĕnggantikan  Pelik,  tnaka  Felik 
pon,  sĕbab  hĕndak  mĕnjoekakan 
hati  orang  Jahoedi,  dibiarkannja 
Pa'oel  tĕrbĕloenggoe  adanja. 


FASAL   XXV. 

Hata,  satĕlah  soedah  Festoes 
datang  kabĕhagian  tanah  itoe  maka 
kĕmoedian  daripada  tiga  hari  naik- 
lah  baginda  dari  Kesaria  ka-Jeroe- 
zalim. 

2.  Maka  datanglah  imam-bĕsar 
dan  sĕgala  orang  jang  moelia- 
moelia  dari  antara  orang  Jahoedi 
mĕnghadap  baginda  akan  mĕnoe- 
doeh  Pa'oel ,  dipintanja , 

3.  Dan  dipohonkannja  karoenia 
akan  mĕlawan  Pa'oel,  soepaja 
dipanggil  baginda  akan  dia  datang 
ka-Jeroezalim ,  sĕbab  olih  mareka- 
itoe  tĕlah  ditaroh  bĕberapa  orang 
pĕngadang,  jang  hĕndak  memboe- 
noeh  dia  ditengah  djalan. 

4.  Tĕtapi ,  disahoet  olih  Festoes: 
Bahwa  Pa'oel  itoe  tĕrpĕndjara  di- 
Kesaria  dan  baginda  sĕndiri  pon 
hĕndak  berangkat  kasana  dengan 
sigĕranja. 

5.  Sĕbab  itoe  titahnja:  Djika- 
lau  di-antara  kamoe  ada  orang 
jang  bolih  pergi,  biarlah  mareka- 
itoe  toeroen  bĕrsama-sama,  bolih 
mareka-itoe  mendawa  akan  dia , 
djikalau  ada  barang  soeatoe  sa- 
lahnja. 

6.  Satĕlah  baginda  tinggal  di- 
antara  mareka-itoe  tiada  lebih 
daripada  sapoeloeh  hari  lamanja, 
maka  toeroenlah  baginda  ka-Kesa- 
ria;  maka  pada  kaĕsoekan  harinja 
doedoeklah  baginda  di-atas  tĕmpat 
bitjara,  laloe  disoeroehnja  bawa 
akan  Pa'oel  kahadapannja. 

7.  .Satĕlah  ija  datang-  maka  ada- 
lah  sĕgala  orang  Jahoedi,  jang 
tĕlah  toeroen  dari  Jeroezalim  itoe, 
bĕrdiri  koelilingnja  dĕngan  mĕm- 
bawa  toedoehan  banjak  dan  jang 


bĕrat-bĕrat  akan  Pa'oel,  jang  tiada 
dapat  ditsabitkan  olih  mareka-itoe. 

8.  Karĕna  Pa'oel  mĕmbĕri  dja- 
wab,  sĕmbahnja:  Bahwa  tiada 
patik  bĕrdosa  kapada  torat  orang 
Jahoedi,  ataw  akan  kaabah  ataw 
kapada  Kaisar  pon  tidak. 

9.  Maka  sebab  hĕndak  menoen- 
djoekkan  kasihnja  akan  orang» 
Jahoedi,  disahoet  Festoes  kapada 
Pa'oel,  titahnja:  Maoekah  engkau 
naik  ka-Jeroezalim  akan  dibitjara- 
kan  pĕrkaramoe  dihadapan  akoe 
disana  ? 

10.  Maka  sĕmbah  Pa'oel :  Bahwa 
patik  ini  bĕrdiri  dihadapan  tĕmpat 
bitjara  Kaisar,  ija-itoe  tĕmpat  jang 
patoet  pĕrkara  patik  dibitjarakan ; 
bahwa  kapada  orang  Jahoedi  soea- 
toepon  tiada  salah  patik ,  maka 
akan  hal  itoepon  tĕrlĕbih  maloem- 
lah  Toewankoe. 

H.  Karĕna  djikalau  kiranja  patik 
soedah  mĕmboewat  salah  ataw 
mĕngĕrdjakan  barang  soeatoe,  jang 
patoet  patik  dihoekoem  akan  mati 
diboenoeh,  maka  sakali-kali  tiada 
patik  ĕnggan  mati;  akan  tĕtapi 
djikalau  tiada  bĕnar  barang,  jang 
ditoedoeh  olih  patik-patik  ini  atas 
patik,  tiada  sa'orang  djoea  pon 
jang  bolih  dari  kasih  sadja  mĕnje- 
rahkan  patik  kapada  patik-patik 
itoe.  Bahwa  patik  minta  pergi  bi- 
tjara  kapada  Kaisar. 

12.  Laloe  sahoet  radja  Festoes, 
satĕlah  soedah  baginda  bermoe- 
sjawarat  dĕngan  segala  orang  bi- 
tjara  dĕhoeloe,  titahnja:  Bahwa 
ĕngkau  hendak  pĕrgi  bitjara  kapada 
Kaisar,  ta'dapat  tiada  engkau  pĕrgi 
mĕrighadap  Kaisar  djoega. 

13.  Maka  kĕmoedian  daripada 
bĕbĕrapa  hari  antaranja  datanglah 
radja  Agripa  dĕngan  pĕrmaisoeri 
Bernike  ka-Kesaria  hĕndak  mĕla- 
wat  radja  Festoes. 

14.  Satĕlah  bĕbĕrapa  hari  lama- 
nja  baginda  disana,  maka  ditjarite- 
rakan  olih  Festoes  kapada  baginda 
akan  sĕgala  perkara  Pa'oel,  katanja ; 
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Disini  ada  sa'orang,  jang  diting- 
galkan  tĕrbĕloenggoe  olih  radia 
Felik; 

15.  Maka  tatkala  beta  di-Jeroe- 
zalim  sĕgala  kapala  imam  dĕngan 
sĕgala  toewa-toewa  orang  Jahoedi 
pon  mĕnghadap  beta  dari  karena 
orang  itoe,  dipintanja  hoekoem- 
kan  dia. 

16.  Maka  sahoet  beta  kapada 
mareka-itoe:  Tiada  adat  orang 
Roem  dari  kasih  sadja  mĕnjĕrahkan 
barang  sa'orang  akan  mati  di- 
boenoeh,  dĕhoeloe  daripada  orang 
jang  ditoedoeh  itoe  bĕrhadapan 
dĕngan  orang  jang  mĕnoedoeh 
dia,  sĕrta  ija  mĕndapat  idzin  mĕm- 
bĕri  djawab  akan  pĕrkara  pĕrda- 
waannja. 

17.  Hata,  satĕlah  soedah  mareka- 
itoe  sakalian  datang  berhimpoen 
disini,  maka  dĕngan  tiada  bĕr- 
tanggoeh  lagi,  ija-itoe  pada  kaĕsoe- 
kan  harinja  djoega,  doedoeklah 
beta  di-atas  tĕmpat  bitjara,  laloe 
orang  itoepon  beta  soeroeh  dibawa 
mĕnghadap. 

18.  Tĕtapi  tatkala  hadlirlah 
sĕgala  orang  jang  menoedoeh  itoe, 
beta  lihat  tiada  mareka-itoe  mĕm- 
bawa  pĕrdawaan  barang  soea- 
toe,  sapĕrti  jang  tĕlah  beta  sang- 
kakan. 

19.  Tĕtapi  antara  mareka-itoe 
dĕngan  dia  adalah  bebĕrapa  pĕr- 
sĕlisehan  dari  perkara  agama- 
nja,  dan  lagi  dari  hal  sa'orang, 
bĕrnama  Isa,  jang  telah  mati, 
ija-itoe  dikatakan  Pa'oel  hidoep 
adanja. 

20.  Maka  tĕgal  sjaklah  beta 
akan  hal  perdawaan  ini,  bertanja- 
lah  beta  kapadanja  kalau  ija  maoe 
pĕrgi  ka-Jeroezalim ,  soepaja  dibi- 
tjarakan  sĕgala  pĕrkaranja  itoe 
disana  ? 

2L  Tĕtapi  sĕbab  dipinta  olih 
Pa'oel  tinggal  djoega  tĕrpĕndjara, 
soepaja  pĕrkaranja  dibitjarakan  di- 
hadapan  Kaisar,  maka  beta  pon 
mĕnjiĕndjarakan    dia   sampai    beta 


soeroeh     hantarkan     dia    kapada 
Kaisar. 

22.  Maka  kata  radja  Agripa 
kapada  radja  Festoes:  Beta  sen- 
diri  pon  hĕndak  mĕnĕngar  pĕrkara 
orang  itoe.  Maka  kata  radja  Fes- 
toes  kapadanja:  Bahwa  esoek  hari 
djoega  bolih  toewan  mĕndengar 
pĕrkaranja. 

23.  Arakian,  maka  pada  ka- 
esoekan  harinja  datanglah  radja 
Agripa  dan  permaisoeri  Bernike 
dĕngan  bĕbĕrapa  kabĕsarannja,  sa- 
tĕlah  masoek  kadalam  gĕdoeng- 
bitjara,  sĕrta  dĕngan  sĕgala  peng- 
hoeloenja  orang  sariboe  dan  sĕgala 
orang  bĕsar-bĕsar  dalam  nĕgari 
itoe,  maka  dengan  titah  radja 
Festoes  dibawa  oranglah  akan 
Pa'oel  mĕnghadap. 

24.  Maka  kata  radja  Festoes :  Ja 
radja  Agripa  dan  toewan-toewan 
sakalian  jang  hadlir  disini  sĕrta 
dĕngan  kami ,  bahwa  toewan- 
toewan  melihat  orang  ini,  maka 
inilah  dia,  jang  dipersĕmbahkan 
pĕrkaranja  olih  orang  Jahoedi 
kapada  beta,  baik  di-Jeroezalim , 
baik  disini ,  dĕngan  bĕrsĕroe- 
sĕroe,  bahwa  tiada  patoet  ija-ini 
hidoep  lagi. 

25.  Tĕtapi  sĕbab  pada  pĕndapat 
beta  soeatoepon  tidak  diboewatnja 
jang  patoet  ija  mati  diboenoeh, 
dan  lagi  sĕbab  ija  sĕndiri  pon 
tĕlah  mĕminta  soepaja  pĕrkaranja 
dibĕnarkan  olih  kaisar,  maka  tĕn- 
toelah  soedah  beta  soeroeh  han- 
tarkan  dia  djoega. 

26.  Maka  tĕgal  tiada  tĕntoe  ba- 
rang,  jang  hĕndak  beta  sĕboetkan 
dalam  soerat  kiriman  kapada  Jang 
dipĕrtoewan  akan  pĕrkaranja,  maka 
beta  bawa  akan  dia  mĕnghadap 
kapada  toewan-toewan  sakalian , 
hoebaja-hoebaja  kapada  toewan , 
ja  radja  Agripa,  soepaja  satĕlah 
soedah  dipĕriksai  pĕrkaranja,  bolih 
beta  soeratkan  apa-apa  akan  hal- 
nja  itoe. 

27.  Karĕna    pada   sangka   beta 
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tiada  patoet  dihantarkan  sa'orang, 
jang  tĕrpĕndjara,  djikalau  tiada 
dinjatakan  salahnja  sakah. 


FASAL    XXVL 

Kalakian,  maka  titah  radja 
Agripa  kapada  Pa'oel:  Bahwaĕng- 
kau  bĕrohh  idzin  akan  mĕntjĕritĕ- 
rakan  sĕgala  pĕrkaramoe  sĕndiri. 
Maka  olih  Pa'oel  di-isjaratkan  de- 
ngan  tangannja  laloe  diberinja 
djawab,  dĕmikian  sĕmbahnja: 

2.  Bahwa  inilah  pada  pĕrasaan 
patik  soeatoe  ka-oentoengan  bagai 
patik,  ja  Toewankoe,  maka  pada 
hari  ini  bolih'  patik  pĕrsĕmbahkan 
djawab  patik  kabawah  doeli  Toe- 
wankoe  akan  sĕgala  pĕnoedoehan 
orang  Jahoedi  atas  patik. 

3.  Istimewa  poela  sĕbab  tahoe- 
lah  patik  bahwa  maloemlah  Toe- 
wankoe  akan  sĕgaia  adat  dan 
pĕrsĕlisehan  jang  di-antara  orang 
Jahoedi,  maka  sĕbab  itoe  patik 
pohonkan  karoenia  dibawah  doeli 
toewankoe  mĕnengar  akan  pĕr- 
kara  patik  dĕngan  sabar  hati  toe- 
wankoe. 

4.  Adapon  akan  hal  kahidoepan 
patik  dari  ketjil,  ija-itoe  dari  moela- 
moela  adalah  ditĕngah  bangsa 
patik  di-Jeroezalim ,  maka  dikĕta- 
hoei  olih  segala  orang  Jahoedi 
akan  dia; 

5.  Karĕna  soedah  lama  mareka- 
itoe  mĕngĕnal  akan  patik  (djikalau 
kiranja  maoe,  bolihlah  mareka- 
itoe  mĕndjadi  saksi)  bahwa  patik 
sa'orang  Farisi,  jang  mĕnoeroet 
mĕdzhab  agama  patik,  jang  tĕrlebih 
kĕras  itoe. 

6.  Maka  sakarang  pon  patik 
bĕrdiri  disini  didawa  sĕbab  patik 
harap  akan  pĕrdjandjian ,  jang 
dikaroeniakan  Allah  kapada  nenek- 
mojang  patik. 

7.  Maka  karĕna  perdjandjian  itoe 
djoega  kadoewa-bĕlas  soekoe-bang- 


sa  patik  sĕntiasa  pada  siang  dan 
malam  bĕrboewat  bakti  sĕrta  harap 
bĕrolih  akan  dia,  maka  sĕbab 
pĕngharapan  itoelah,  ja  Toewan- 
koe,  patik  didawa  olih  orang 
Jahoedi. 

8.  Bagaimana  pada  sangka  toe- 
wan-toewan  sakalian,  bahwa  moes- 
tahillah  bagai  AUah  mĕmbangoen- 
kan  orang  mati  itoe? 

9.  Maka  sasoenggoehnja  tĕlah 
patik  sĕndiri  sangkakan  patoet 
bĕrboewat  bebĕrapa  pĕrkara,  jang 
mĕlawan  akan  nama  Isa  orang 
Nazaret  itoe. 

10.  Sapĕrti  jang  telah  patik  pĕr- 
boewat  di-Jeroezalim,  dan  bĕbĕrapa 
orang  soetji  patik  koeroengkan 
dalam  pĕndjara,  satĕlah  patik  bĕr- 
olih  koewasa  dĕhoeloe  daripada 
sĕgala  kapala  imam,  maka  apabila 
orang  itoe  diboenoeh  bĕrkĕnanlah 
patik  akan  matinja. 

11.  Maka  kĕrap  kali  patik  sik- 
sakan  dia  dalam  sĕgala  masdjid, 
sĕrta  patik  gagahi  ija  mĕnghoedjat 
nama  Isa;  dan  dengan  marah 
patik  jang  sarigat  garang  itoe  patik 
tĕlah  mĕnganiajai  mareka-itoe  sam- 
pai  dinĕgari  asing  pon. 

12.  Adapon  sĕmantara  patik 
bĕrdjalan  kanegari  Damsjik  dĕngan 
koewasa  dan  pĕrentah  jang  dari- 
pada  sĕgala  kapala  imam, 

13.  Tiba-tiba  pada  tengah  hari, 
ja  Toewankoe,  patik  lihat  ditĕngah 
djalan  soeatoe  tjĕhaja  dari  langit, 
tĕrlĕbih  bĕsar  daripada  tjĕhaja 
matahari,  gilang-goemilang  koeli- 
ling  patik  dan  sĕgala  orang  jang 
bĕrdjalan  dĕngan  patik. 

14.  Maka  patik  sakalian  pon 
tĕrdjĕroemoeslah  kaboemi ,  laloe 
kadĕngaranlah  soeatoe  boenji  soe- 
wara  mĕngatakan  kapada  patik 
dĕngan  behasa  Ibrani;  Hai  Sa'oel, 
Sa'oel,  mĕngapa  engkau  menga- 
niajai  akoe?  Bahwa  soekarlah  ba- 
gaimoe  mĕnjepak  kapada  tĕm- 
poeling. 

15.  Maka  sahoet  patik :  Siapakah 


270 


KISAH  SĔGALA  RASOEL  XXVL 


ĕngkau,  ja  Toehan?  Maka  firman- 
nja:  Bahwa  Akoelah  Isa  jang  kau- 
aniajakan  itoe. 

16.  Maka  sakarang  pon  bang- 
kitlah  bĕrdiri  dengan  kakirnoe,  ka- 
rĕna  inilah  sebabnja  akoe  mĕnja- 
takan  dirikoe  kapadamoe,  hendak 
mĕndjadikan  dikau  oetoesan,  dan 
saksi  akan  sĕgala  pĕrkara,  baik 
jang  tĕlah  kaulihat,  baik  jang 
dalaranja  akoe  akan  menjatakan 
dirikoe  kĕlak  kapadamoe. 

17.  Maka  akoe  akan  mĕlĕpaskan 
dikau  daripada  bangsa  ini  dan 
daripada  orang  kafir  pon,  kapa- 
danja  koesoeroehkan  dikau  saka- 
rang  ini. 

18.  Soepaja  ĕngkau  mĕntjĕlek- 
kan  matanja  dan  engkau  mĕmba- 
likkan  mareka-itoe  daripada  kagĕ- 
lapan  kapada  tĕrang,  dan  daripada 
koewasa  sjaitan  kapada  Allah, 
soepaja  mareka-itoe  berolih  am- 
poen  dosa  dan  soeatoe  behagian 
poesaka  di-antara  sĕgala  orang, 
jang  tĕlah  disoetjikan  olih  pĕrtjaja 
akan  dakoe. 

19.  Sĕbab  itoe,  ja  Toewankoe, 
tiada  patik  doerhaka  akan  peng- 
lihatan  dari  sorga  itoe, 

20.  Mĕlainkan  patik  chabarkan 
dĕhoeloe  kapada  sĕgala  orang  dinĕ- 
gari  Damsjik  dan  lagi  di-Jeroe- 
zalim  dan  disaloeroeh  tanah  Joedea 
dan  kapada  segala  orang  kafir  pon, 
bahwa  patoetlah  mareka-itoe  ber- 
tobat  sĕrta  balik  kapada  Allah 
dĕngan  bĕrboewat  Emai  jang  satoe- 
djoe  dĕngan  tobat  itoe. 

21.  Adapon  sĕbab  sĕgala  pĕr- 
kara  inilah  maka  patik  ditangkap 
olih  orang  Jahoedi  dalam  kaabah , 
hĕndak  diboenoehnja  patik. 

22.  Tĕtapi  sĕbab  bĕroUh  pertoe- 
loengan  daripada  Allah,  maka 
tĕtaplah  patik  sampai  kapada  hari 
ini,  dĕngan  bersaksikan,  baik  ka- 
pada  orang  kĕtjil,  baik  kapada 
orang  bĕsar,  dĕngan  tiada  mĕnga- 
takan  barang  perkara  lain  daripada 
jang  tĕlah   dikatakan   olih  sĕgala 


nabi  dan  olih  nabi  Moesa  pon , 
bahwa  ta'dapat  tiada  sĕgala  pĕr- 
kara  ini  akan  djadi  adanja: 

23.  Ija-itoe  bahwa  saharosnjalah 
Almasih  itoe  mĕrasai  sanjjsara, 
dan  patoetlah  pĕrtama-tama  ijalah 
bangkit  daripada  mati  dan  ditoen- 
djoekkannja  soeatoe  terang  kapada 
bangsa  ini  dan  kapada  sĕgala  orang 
kafir  pon. 

24.  Hata,  dalam  Pa'oel  mĕmbĕri 
djawab  dari  pĕrkara  dirinja  itoe, 
maka  titah  radja  Festoes  dengan 
njaring  soearanja:  Gila  ĕngkau, 
hai  Pa'oel!  sĕbab  banjak  kapan- 
daijan  mĕndjadikan  dikau  gila. 

25.  Tĕtapisĕmbah  Pa'oel:  Bahwa 
boekannja  patik  gila,  ja  Toewan- 
koe  jang  amat  moelia,  mĕlainkan 
patik  mĕmpĕrsĕmbahkan  pĕrkataan 
jang  bĕnar  dan  daripada  akal  boedi 
jang  baik. 

26.  Karĕna  terlĕbih  maloem  doeli 
jang  dipĕrtoewan  akan  segala  per- 
kara  ini,  maka  kabawah  doeli 
djoega  patik  mĕmpĕrsĕmbahkan 
dia  dĕngan  loewas  hati,  karena 
patik  kĕtahoei  dĕngan  sabenar- 
bĕnarnja,  bahwa  daripada  segala 
pĕrkara  ini  bararjg  soeatoe  tiada 
tĕrlindoeng  daripada  Toewankoe , 
sĕbab  sĕgala  pĕrkara  ini  boekan 
djadi  dalam  sĕmboenian. 

27.  Ja  Toewankoe,  pĕrtjajakah 
Toewankoe  akan  sĕgala  nabi  itoe? 
maka  tahoelah  patik  bahwa  Toe- 
wankoe  pĕrtjaja  djoega  akandia. 

28.  Maka  titah  radja  Agripa 
kapada  Pa'oel:  Bahwa  hampir- 
hampir  engkau  memboedjoek  akoe 
mĕndjadi  orang  Masehi. 

29.  Maka  sĕmbah  Pa'oel:  Bahwa 
patik  pohonkan  kapada  Allah,  soe- 
paja  boekan  Toewankoe  sa'orang 
sĕhadja,  melainkan  sĕgala  orang 
pon  jang  mĕnĕngarkan  hal  patik 
pada  hari  ini,  mendjadi  kiranja 
sapĕrti  patik  ini,  baik  hampir- 
hampir,  baik  sama  sakali,  mĕ- 
lainkan  bĕioenggoe  ini  sĕhadja 
djangan. 
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30.  Satĕlah  Pa'oel  soedah  bĕr- 
sĕmbah  dĕmikian,  raaka  bangkit- 
lah  bĕrdiri  radja  Agripa  dan  waU 
Festoes  dan  permaisoeri  Bernike 
dĕngan  sĕgala  orang  jang  doedoek 
sĕrtanja. 

31.  Satĕlah  oendoer  sakaliannja 
maka  kata  sa'orang  kapada  sa'- 
orang:  Bahwa  orang  ini  tiada 
mĕmboewat  barang  soeatoe,  jang 
patoet  ija  diboenoeh  ataw  dibĕ- 
loenggoe. 

32.  Maka  kata  radja  Agripa  ka- 
pada  radja  Festoes:  Bahwa  orang 
ini  bolih  dilĕpaskan ,  djikalau  kira- 
nja  tiada  dipintanja  mĕnghadap 
kaisar. 


FASAL    XXVIL 

SABeRMOELA ,  apabila  tĕntoelah 
soedah  kami  akan  bĕrlajar  kabĕ- 
noea  Itali,  maka  disĕrahkannja 
Pa'oel  dĕngan  bebĕrapa  orang  lain, 
jang  tĕrbĕloenggoe  itoe,  kapada 
sa'orang  jang  bernama  Joelioes, 
ija-itoe  sa'orarig  pĕnghoeloe  orang 
saratoes  daripada  pasoekan  kaisar. 

2.  Maka  kami  pon  naiklah  ka- 
dalam  saboewah  kapal  Adramiti, 
maka  bĕrlajarlah  kami  hendak 
mĕnjoesoer  rantau-rantau  benoea 
Asia.  Adapon  jang  sĕrta  dĕngan 
kami  ija-itoe  Aristarkoes,  orang 
Makĕdoni  dari  negari  Tesalonika. 

3.  Maka  pada  esoeknja  singgah- 
lah  kami  ka-Sidon.  Adapon  Joelioes 
itoe  bĕrlakoe  dengan  kasihan  akan 
Pa'oel,  dibĕrinja  ija  pĕrgi  bertemoe 
dĕngan  sahabatnja,  sĕrta  mĕndapat 
bĕkal  daripadanja. 

4.  Satĕlah  soedah  kaloewar  dari 
sana  maka  bĕrlajarlah  kami  mĕ- 
njoesoer  Kiproes  sĕbab  anginnja 
sakal. 

5.  Satĕlah  soedah  kami  bĕrlajar 
dilaoet  Kilikia  dan  Pampilia,  maka 
singgahlah  kami  ka-Mira  dinegari 
Likia. 


6.  Maka  disana  bĕrtĕmoe  pĕng- 
hoeloe  itoe  dengan  saboewah  ka- 
pal,  jang  datang  dari  Iskandria, 
hĕndak  bĕrlajar  kabĕnoea  Itali, 
maka  ditoempangkannja  kami  ka- 
dalamnja. 

7.  Maka  apabila  pĕlajaran  kami 
pon  bĕrlambatan  bĕbĕrapa  hari 
lamanja,  dan  soekar  djoega  kami 
mĕnghampiri  nĕgari  Kĕnidoes,  ka- 
rĕna  angin  tiada  meloeloeskan , 
maka  bĕrlajarlah  kami  djoega  mĕ- 
njoesoer  Krete,  bĕrtentangan  dĕ- 
ngan  nĕgari  Salmoni. 

8.  Maka  soekar  djoega  kami 
mĕnjoesoer  poelau  itoe,  hingga 
sampailah  kami  kapada  soeatoe 
tĕmpat,  jang  bĕrnama  Laboehan- 
Baik,  maka  adalah  negari  Lasia 
dĕkat  dĕngan  tĕmpat  itoe. 

9.  Satĕlah  bĕbĕrapa  lamanja  dĕ- 
mikian  dan  pelajaran  itoe  bĕrbe- 
haja  adanja,  sĕbab  hari  poewasa 
pon  soedah  laloe,  maka  di-ingatkan 
olih  Pa'oel  akan  mareka-itoe, 

10.  Katanja:  Hai  toewan-toewan 
sakalian,  koe-lihat  bahwa  pĕlaja- 
ran  kita  kĕlak  dĕngan  kasoekaran 
dan  karoegian  banjak,  boekan  ka- 
pada  moewatan  dan  kapada  kapal 
sĕhadja,  mĕlainkan  kapada  njawa 
kita  pon. 

11.  Akan  tĕtapi  pĕnghoeloe  itoe 
pĕrtjaja  akan  djoeroe-moedi  dan 
nachoda  kapal  itoe  lĕbih  daripada 
akan  perkataan  Pa'oel. 

12.  Adapon  sĕbab  pĕlaboehan 
itoe  boekan  tĕmpat  jang  baik  akan 
mĕnahoen  disitoe  pada  moesim 
dingin,  maka  kabanjakan  mareka- 
itoe  bĕrpikirkan  baik  djoega  ber- 
lajar  dari  sana,  moedah-moedahan 
dapat  mareka-itoe  singgah  ka- 
Fenik,  soepaja  bolih  menahoen 
disana,  karĕna  ija-itoe  pĕlaboehan 
poelau  Krete,  jang  mĕnghadap 
barat-daja  dan  barat-laoet. 

13.  Maka  tĕgal  bertioeplah  angin 
sĕlatan  sepoei-sĕpoei,  disangka  olih 
mareka-itoe  telah  diperolihnja  djoe- 
ga   kahĕndaknja,  laloe  bĕrlajarlah 
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dari  sana  serta  mĕnjoesoer  poelau 
Krete. 

14.  Tĕtapi  tiada  bebĕrapa  lama 
antaranja  kapal  itoe  ditĕmpoeh  oliii 
soeatoe  angin  riboet  jang  bĕrnama 
Eiroklidon. 

15.  Maka  apabila  kapal  ditĕm- 
poeh  angin,  tiada  dapat  mĕnjoesoel 
iagi,  maka  kami  bijarkan  dia  bĕr- 
hanjoet. 

16.  Tiba-tiba  maka  djatohlah 
kami  kabawah  soeatoe  poelau 
jang  bĕrnama  Kelauda,  maka  soe- 
sahlah  kami  hĕndak  mĕngambil 
sampan. 

17.  Satĕlah  soedah  dinaikkan 
sampan  itoe,  maka  di-oepajakan- 
lah  hĕndak  mĕmbaroet  kapal  itoe, 
dan  takoet  mareka-itoe  tĕrdampar 
pada  boesoeng  Sirtis,  maka  ditoe- 
roenkanlah  lajar,  laloe  bĕrhanjoet- 
hanjoet. 

18.  Maka  sĕbab  kapal  kami  di- 
lamboeng-lamboengkan  olih  angin 
riboet  tĕrlaloe  sangat,  maka  pada 
esoeknja  ditjampak  oranglah  moe- 
watan  kadalam  laoet; 

19.  Maka  pada  loesanja  kami 
mĕmboewangkan  bebĕrapa  pĕrka- 
kas  kapal  dĕngan  tangan  kami 
sĕndiri. 

20.  Maka  satĕlah  tiada  kaUhatan 
matahari  dan  sĕgala  bintang  bĕ- 
bĕrapa  hari  lamanja,  dan  angin- 
riboet  pon  mĕmoekoel  kami  boe- 
kan  boewatan,  pada  koetika  itoe 
poetoeslah  harap  kami  daripada 
salamat. 

21.  Sjahadan,  kĕmoedian  dari- 
pada  bĕbĕrapa  lamanja  orang  pon 
ta'dapat  makan,  maka  bangkitlah 
Pa'oel  bĕrdiri  di-antara  mareka- 
itoe,  sĕrta  katanja:  Hai  toewan- 
toewan  sakalian ,  dĕhoeloe  patoet- 
lah  kamoe  mĕnoeroet  katakoe  dan 
tiada  kamoe  mĕninggalkan  poelau 
Krete,  soepaja  bolih  ditĕgahkan 
kasoesahan  dan  karoegian  ini. 

22.  Tĕtapi  sakarang  pon  akoe 
mĕmbĕri  nasihat  kapada  kamoe 
sakalian,  hĕndaklah  tĕtap  hatimoe, 


karĕna  di-antara  kamoe  sa'orang 
pon  tiada  akan  hilang  njawanja, 
hanja  kapal  sĕhadja; 

23.  Karĕna  pada  malam  tadi  tĕlah 
datang  kapadakoe  sa'orang  malai- 
kat  daripada  Allah,  jang  mĕmpoe- 
njai  akoe  dan  jang  koesembah, 

24.  Maka  kata  malaikat  itoe: 
Hai  Pa'oel ,  djangan  takoet ;  sa- 
soenggoehnja  ĕngkau  akan  disam- 
paikan  djoega  kahadapan  kaisar; 
bahwa-sanja  tĕlah  dikaroeniakan 
Allah  kapadamoe  njawa  sĕgala 
orang,  jang  berlajar  sĕrtamoe. 

25.  Sĕbab  .  itoe  pertĕtapkanlah 
hatimoe,  hai  toewan-toewan  saka- 
lian,  karĕna  pĕrtjaja  djoega  akoe 
pada  Allah ,  bahwa  ta'dapat  tiada 
akan  djadi  sapĕrti  jang  tĕlah  di- 
katakan  kapadakoe  itoe. 

26.  Akan  tĕtapi  ta'dapat  tiada 
kita  bias  tĕrdampar  djoega  pada 
saboewah  poelau  kĕlak. 

27.  Adapon  satelah  sampai  ma- 
lam  jang  ka-ĕmpat-bĕlas  kami  bĕr- 
hanjoet  kasana-kamari  dalam  laoet 
Adriati ,  kira-kira  pada  tĕngah 
malam  disangkakan  orang  kapal 
itoe  tĕlah  dekat  kadarat; 

28.  Maka  diboewanglah  batoe 
doega,  didapati  doewa-poeloeh  dĕpa 
dalamnja;  satelah  laloe  sĕdikit  ka- 
hadapan  maka  didoega  poela,  di- 
dapatinja  lima-bĕlas  dĕpa  dalamnja. 

29.  Maka  takoetlah  mareka-itoe 
kalau-kalau  bias  tĕrdampar  pada 
batoe,  maka  dilaboehkanlah  empat 
boewah  saoeh  dari  boeritan,  sĕrta 
dĕngan  harapnja  hari  akan  sijang. 

30.  Tĕtapi  apabila  awak  kapal 
itoe  hĕndak  lari  dari  dalam  kapal 
sĕrta  mĕnoeroenkan  sampan  kada- 
lam  laoet,  poera-poera  mareka-itoe 
hĕndak  mĕngĕloewarkan  saoeh  dari 
haloewan , 

31.  Maka  kata  Pa'oel  kapada 
pĕnghoeloe  dan  kapada  sĕgala  orang 
lasjkar  itoe:  Djikalau  mareka-ini 
tiada  tinggal  dalam  kapal,  nistjaja 
tiada  kamoe  akan  tĕrpĕlihara. 

32.  Tatkala  itoe  dipotongkanlah 
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sĕgala  lasjkar   akan   tali    sampan 
itoe,  laloe  dihanjoetkannja  kalaoet. 

33.  Maka  sĕmantara  hari  moelai 
sijang  di-adjak  Pa'oel  akan  ma- 
reka-itoe  makan,  katanja:  Bahwa 
sakarang  soedah  ĕmpat-bĕlas  hari 
lamanja  kamoe  bĕrnanti-nanti  de- 
ngan  kalaparan,  soeatoepon  tiada 
kamoe  makan. 

34.  Sĕbab  itoe  akoe  minta  kapa- 
damoe  makanlah  olihmoe  barang 
sĕdikit,  karĕna  ija-itoe  mĕndjadi- 
kan  salamatmoe,  karĕna  sahelai 
ramboet  pon  tiada  akan  goegoer 
dari  kapala  barang  sa'orang  di- 
antara  kamoe. 

35.  Satĕlah  soedah  bĕrkata  dĕ- 
mikian,  di-ambilnja  roti  sĕrta  di- 
oetjapnja  sjoekoer  kapada  Allah 
dihadapan  mareka-itoe  sakalian , 
maka  dipetjahkannja  roti  itoe,  laloe 
dimakannja. 

36.  Satĕlah  itoe  maka  tĕtaplah 
hati  mareka-itoe  sakalian,  laloe 
mareka-itoepon  makanlah. 

37.  Adapon  bilangan  kami  saka- 
lian  daiam  kapal  itoe  adalah  doewa 
ratoes  toedjoeh  poeloeh  ĕnam  orang 
banjaknja. 

38.  Satĕlah  kĕnnjang  mareka-itoe 
sakalian  maka  di-anggalkannja  ka- 
pal  itoe  dĕngan  mĕmboewang  sĕ- 
gala  gandoemnja  kalaoet. 

39.  Satĕlah  sijang  hari,  maka 
tiada  dikĕnal  mareka-itoe  akan 
tanah  itoe,  tĕtapi  dilihatnja  ada 
soeatoe  tĕlok  jang  bĕrpantai  rata, 
maka  pikirannja  kalau  bolih  dĕ- 
ngan  sabolihnja  disanalah  hendak 
dilanggarkannja  kapal  itoe. 

40.  Satĕlah  dipotong  olih  ma- 
reka-itoe  sĕgala  tali  saoeh ,  diting- 
galkannjalah  dalam  laoet,  sĕrta 
diloetjoetkannja  tali  kĕmoedi  dan 
ditariknja  lajar-agoeng  soepaja  ma- 
kan  angin,  laloe  ditoedjoenjalah 
pantai  itoe. 

41.  Maka  kandaslah  kapada  soea- 
toe  boesoeng  laloe  karamlah  kapal 
itoe;  maka  terdjoengkitlah  haloe- 
wannja  tĕtap  tinggal  tiada  bĕrgĕrak 


lagi,  tĕtapi  boeritannja  petjah  olih 
koewasa  gĕloembang. 

42.  Maka  bĕrbitjaralah  sĕgala 
lasjkar  hĕndak  diboenoehnja  sĕgala 
orang  jang  terbĕloenggoe  itoe,  soe- 
paja  barang  sa'orang  pon  djangan 
lari  bĕrĕnang  bĕrlĕpas  dirinja. 

43.  Tĕtapi  adapon  pĕnghoeloe 
itoe  hĕndak  mĕmĕliharakan  Pa'oel 
dibatalkannja  niat  mareka-itoe, 
laloe  disoeroehnja  sĕgala  orang 
jang  tahoe  bĕrĕnang  itoe  tĕrdjoen 
dĕhoeloe   soepaja  sampai  kadarat; 

44.  Maka  daripada  jang  lain  itoe 
ada  jang  di-atas  papan ,  ada  jang 
di-atas  pĕtjah-petjahan  kapal,  maka 
dĕmikian  mareka-itoe  sakalian  pon 
salamat  naik  kadarat. 
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Arakian,  satĕlah  tĕrlepas  ma- 
reka-itoe  sakalian,  bĕharoelah  di- 
kĕtahoeinja  akan  nama  poelau  itoe 
Milete. 

2.  Maka  sĕgala  orang  poelau  itoe 
mĕnoeloeng  kami  boekan  sĕdikit, 
karĕna  dipasangnja  api  bĕsar  sĕrta 
disamboetnja  akan  kami  sakalian, 
sĕbab  moelai  hoedjan,  lagi  ada 
sĕdjoek. 

3.  Satĕlah  soedah  dikoempoelkan 
Pa'oei  ranting-ranting  saberkas 
sĕrta  dimasoekkannja  kadalam  api, 
kaloewarlah  sa'ekoer  oelar  biloe- 
dak,  sĕbab  kĕna  panas  itoe,  laloe 
dipagoetnja  tangan  Pa'oel. 

4.  Dĕmi  tĕrlihat  orang  poelau 
akan  oelar  itoe  bĕrgantoeng  pada 
tangan  Pa'oel,  maka  kata  mareka- 
itoe  pada  sama  sĕndirinja:  Bahwa 
tiada  sjak  lagi  orang  ini  pĕmboe- 
noeh  adanja,  tiada  dihidoepi  olih 
toelah  akandia,  djikalau  ija  tĕrlĕpas 
daripada  laoet  sakalipon. 

5.  Tĕtapi  olih  Pa'oel  dikĕbaskan 
binatang  itoe  kadalam  api  dĕngan 
tiada  dirasainja  sasoeatoe  bĕhaja 
pon. 
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6.  Maka  mareka-itoe  pon  bĕr- 
nanti-nanti  kalau  ija  bĕngkak  ataw 
dĕngan  sakoetika  djoega  rĕbah 
mati ;  satĕlah  dinanti-nantikan 
mareka-itoe  bebĕrapa  lamanja , 
tiada  djoega  diUhatnja  berlakoe 
bĕhaja  atasnja,  bĕrobahlah  poela 
sangka  mareka-itoe,  katanja:  Bah- 
wa  ija  ini  sa'orang  dewa  adanja. 

7.  Maka  dekat  dengan  tĕmpat 
itoe  djoega  adalah  doesoen  pĕng- 
hoeloe  poelau  itoe,  jang  bĕrnama 
Poeblioes;  maka  ijapon  mĕnjam- 
boet  kami  sĕrta  dibĕrinja  toempa- 
ngan  kapada  kami  dĕngan  moerah 
hatinja  tiga  hari  lamanja. 

8.  Maka  adalah  ajah  Poeblioes 
itoe  bĕrbaring  kĕna  sakit  demam 
dan  tjeret-darah ,  maka  Pa'oel  pon 
masoeklah  kadalam  roemahnja  ser- 
ta  mĕminta-doa,  sambil  ditoem- 
pangkannja  tangannja  pada  orang 
itoe,  disĕmboehkannja. 

9.  Satĕlah  itoe  maka  datanglah 
orang  lain  pon,  jang  bĕrbagai- 
bagai  pĕnjakitnja  dalam  poelau 
itoe,  maka  disĕmboehkannja  ma- 
reka-itoe  sakalian. 

10.  Maka  oHh  orang-orang  itoe- 
pon  dihormatinjalah  akan  kami 
dĕngan  banjak  hormat;  maka  apa- 
bila  kami  hendak  bĕrlajar,  dibĕri- 
kannja    pĕrbĕkalan    kapada   kami. 

11.  Hata,  satĕlah  tiga  boelan 
lamanja  kami  disana,  maka  mĕ- 
noempanglah  kami  dalam  saboewah 
kapal,  jang  datang  dari  Iskandria, 
alamatnja  Kastor  dan  Poloek,  jang 
tĕlah  mĕnahoen  pada  moesim  di- 
ngin  dipoelau  itoe. 

12.  Satĕlah  soedah  kami  sing- 
gah  kanĕgari  Sirakoesa ,  maka 
tinggallah  kami  disana  tiga  hari 
lamanja. 

13.  Maka  dari  sana  bĕrlajarlah 
kami  mĕnjoesoer  pantai  sampai 
ka-Rĕgioem ,  maka  sĕbab  pada 
kaĕsoekan  harinja  bĕrtioeplah  angin 
j^ĕlatan,  esoeknja  lagi  sampailah 
kami  ka-Poetioli. 

14.  Maka    disana    bĕrtĕmoelah 


kami  dĕngan  bĕbĕrapa  orang  saoe- 
dara,  jang  mĕminta,  soepaja  kami 
tinggal  sĕrtanja  toedjoeh  hari  lama- 
nja;  maka  dengan  demikian  pĕri 
kami  pon  sampailah  kanĕgari 
Roem. 

15.  Maka  dari  sana  kaloewarlah 
bĕbĕrapa  orang  saoedara,  jang 
tĕlah  mĕnĕngar  chabar  akan  sĕgala 
pĕrkara  kami,  ija-itoe  datang  mĕ- 
njamboet  kami  sadjaoeh  pasar 
Apioes  dan  Kedai  Tiga;  dĕmi 
dilihat  Pa'oel  akan  mareka-itoe 
di-oetjapnja  sjoekoer  kapada  AUah 
sĕrta  dipĕrtĕtapkannja  hatinja. 

16.  Satĕlah  sampai  kami  dinegari 
Roem,  maka  disĕrahkan  ohhpĕng- 
hoeloe  akan  sĕgala  orang  jang 
tĕrbĕloenggoe  itoe  kapada  pĕnglima 
tantara ,  tĕtapi  kapada  Pa'oel  dibĕ- 
rinja  bebas,  bolih  doedoek  sa'o- 
rangnja  satĕmpat  dĕngan  sa'orang 
lasjkar,  jang  mĕnoenggoei  dia. 

17.  Maka  kĕmoedian  daripada 
tiga  hari  dipĕrsilakan  Pa'oel  sĕgala 
orang  bĕsar-besar  di-antara  orang 
Jahoedi  datang  kapadanja.  Satĕlah 
bĕrhimpoen  mareka-itoe  sakalian 
rnaka  kata  Pa'oel  kapadanja:  Hai 
toewan-toewan  saoedarakoe,  sakali- 
kali  tiada  akoe  bĕrsalah  kapada 
bangsa  kita,  ataw  kapada  adat 
nenek-mojang  kita,  maka  dibĕ- 
loenggoekan  djoega  akan  dakoe 
dan  disĕrahkannja  akoe  dari  Jeroe- 
zalim  katangan  orang  Roem. 

18.  Satĕlah  soedah  diperiksai 
orang  Roem  akan  pĕrkarakoe, 
mareka-itoepon  hĕndak  mĕlĕpas- 
kan  akoe ,  karĕna  tiada  didapatinja 
akan  barang  soeatoe  sĕbab,  jang 
patoet  akoe  dihoekoem  akan  mati 
diboenoeh. 

19.  Tĕtapi  sĕbab  dilawan  olih 
orang  Jahoedi,  maka  ta'dapat  tiada 
koepinta  pĕrkarakoe  dibĕnarkan 
olih  Kaisar;  maka  ija-itoe  boekan 
sĕbab  akoe  hĕndak  mĕnoedoeh 
barang  sasoeatoe  akan  bangsakoe. 

20.  Maka  sĕbab  itoelah  akoe 
mĕmpĕrsilakan  kamoe  sakalian  ka- 
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mari,  karĕna  rindoelah  hatikoe 
hĕndak  mĕmandang  moekamoe 
dan  bĕrkata-kata  dĕngan  kamoe, 
karĕna  dari  sĕbab  harap  orang 
Isjrail  djoega  akoe  tĕrikat  dĕngan 
rantai  ini. 

21.  Maka  sahoet  mareka-itoe 
kapadanja:  Bahwa  kami  ini  bĕlom 
raĕndapat  soerat  akan  halmoe  dari 
nĕgari  Joedea,  dan  daripada  sĕgala 
saoedara,  jang  tĕlah  datang  kamari, 
sa'orang  pon  tiada  jang  mĕntjeri- 
tĕrakan  ataw  mĕnjĕboet  apa-apa 
salahmoe. 

22.  Akan  tĕtapi  inginlah  djoega 
kami  hendak  mĕnĕngar  daripada- 
moe  bagaimana  kapikiranmoe,  ka- 
rĕna  adapon  hal  mĕdzhab  ini  kami 
tahoe  ija-itoe  dibantahi  orang  di- 
mana-mana. 

23.  Satĕlah  ditĕntoekannja  kapa- 
danja  satoe  hari,  maka  datanglah 
tĕrlaloe  banjak  orang  kapadanja, 
katĕmpat  ija  mĕnoempang  itoe; 
maka  dari  pagi  datang  pĕtang 
di-ĕrtikan  Pa'oel  kapada  mareka- 
itoe  sĕrta  bĕrsaksilah  ija  "  akan 
pĕrkara  karadjaan  Allab,  diboe- 
djoeknja  mareka-itoe  baik  dengan 
torat  Moesa,  baik  dĕngan  soerat 
sĕgala  nabi-nabi,  soepaja  mareka- 
itoe  pĕrtjaja  akan  Isa. 

24.  Maka  satĕngah  orang  pon 
pĕrtjajalah  barang  jang  dikatakan 
olih  Pa'oel  itoe,  tĕtapi  satĕngah 
mareka-itoe  tiada  pĕrtjaja. 

25.  Maka  tiada  satoedjoe  sa'orang 
dĕngan  sa'orang,  laloe  bĕrtjĕrailah 
mareka-itoe,  satĕlah  didĕngarnja 
dĕhoeloe  kata  Pa'oel  dĕmikian : 
Bahwa  bĕnarlah  sapĕrti  firman 
RohoeMkoedoes  dĕngan  lidah  nabi 
Jesaja  kapada  nenek-mojang  kita, 


26.  Boenjinja:  Pergilah  ĕng- 
kau  kapada  bangsa  ini,  ka- 
takanlah:  Bahwa  dĕngan 
pĕnĕngar  kamoe  akan  mĕ- 
nĕngar,  maka  tiada  djoe- 
ga  kamoe  mĕngĕrti;  dan 
dĕngan  pĕnglihat  kamoe 
akan  mĕlihat,  maka  tiada 
djoega  kamoe  akan  mĕngĕ- 
t  a  h  o  e  1 ; 

27.  Karĕna  tĕlah  tĕballah 
hati  bangsa  ini  dan  bĕrat- 
lah  pĕnĕngar  tĕlinganja, 
maka  ditoetoepkannja  ma- 
tanja,  soepaja  barang  koe- 
tika  pon  djangan  ija  mĕ- 
mandang  dĕngan  matanja 
ataw  mĕnĕngar  dĕngan  tĕ- 
linganja  serta  mĕngĕrti 
dĕngan  hatinja,  laloe  bĕr- 
tobat,  sahingga  koe-sĕm- 
boehkan  mareka-itoe. 

28.  Sĕbab  itoe  kĕtahoeilah  olih- 
moe,  bahwa  salamat  jang  daripada 
Allah  itoe  dihantarkan  kapada 
orang  kafir,  maka  mareka-itoe 
kĕlak  mĕndĕngar  akandia. 

29.  Satĕlah  soedah  dikatakan 
Pa'oel  sĕgala  pĕrkataan  ini  maka 
poelanglah  sĕgala  orang  Jahoedi 
itoe,  sahingga  mĕndjadi  pĕrbanta- 
han    bĕsar   di-antara  mareka-itoe. 

30.  Maka  Pa'oel  pon  tinggallah 
dalam  roemahnja  sĕndiri,  jang 
disewanja  itoe,  doewa  tahoen  toe- 
toep,  dĕngan  disamboetnja  sĕgala 
orang  jang  datang  kapadanja. 

31.  Sĕrta  dimasjhoerkannja  ka- 
radjaan  Allah  dan  di-adjarkannja 
sĕgala  pĕrkara  dari  hal  Isa  Alma- 
sih,  Toehan  itoe,  dĕngan  bĕrani 
hatinja  dan  tiada  dilarang  olih 
sa'orang  djoea  pon  akandia. 


SOERAT  KIRIMAN  RASOEL  PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  ROEM. 
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JjAHWA  soerat  ini  daripada  Pa'- 
oel,  sa'orarjg  hamba  Isa  Almasih, 
iagi  sa'orang  rasoel  jang  dipanggil 
dan  ditakdiskan  bagai  indjil  Allah. 

2.  (Adapon  indjil  itoe  didjandji- 
nja  dĕhoeloe  oUh  segala  nabinja 
dalam  Kitaboe'lkoedoes ,) 

3.  Akan  perkara  Anaknja,  ija- 
itoe  Isa  Almasih,  Toehan  kita, 
jang  soedah  djadi  daripada  benih 
Da'oed  sakĕdar  kaadaan  manoesia; 

4  Dan  njata  benarlah  ija  Anak- 
AUah  adanja  sakĕdar  kaadaan  Roh 
pĕnjoetjian,  sĕbab  tĕlah  bangkit 
ija  daripada  matinja. 

5.  Maka  oiihnja  djoega  tĕlah 
kita  bĕrohh  karoenia  dan  djawa- 
tan  rasoel  akan  mengadakan  bagai 
namanja  kabaktian  iman  di-antara 
sĕgala  orang  kafir; 

6.  Maka  di-antara  mareka-itoe 
adalah  kamoe  pon,  jang  tĕlah  di- 
panggil  olih  Isa  Almasih. 

7.  Adapon  kapada  sĕgala  kekasih 
Allah,  jang  dalam  nĕgari  Roem, 
ija-itoe  orang  soetji  jang  tĕlah 
dipanggil,  adalah  kiranja  karoenia 
dan  salam  atasmoe  daripada  Allah, 
ija-itoe  Bapa  kita,  dan  daripada 
Toehan  Isa  Almasih. 

8.  Pĕrtama-tama  mĕngoetjap 
sjoekoerlah  akoe  kapada  Allahkoe 
olih  Isa  Almasih  karĕna  kamoe 
sakalian,  sĕbab  tĕlah  masjhoerlah 
imanmoe  kapada  sĕgala  alam. 


9.  Karĕna  AUah  djoega  saksi- 
koe,  kapadanja  akoe  bĕrboewat 
bakti  dĕngan  hatikoe  dalam  indjil 
Anaknja,  bahwa  dĕngan  tiada 
bĕrkapoetoesan  akoe  ingat  akan 
kamoe  sakalian; 

10.  Santiasa  dalam  doakoe  akoe 
mĕmohon  moedah-moedahan,  insja' 
Allah,  barang  soeatoe  kali  bolih 
akoe  bĕrdjoempa  dĕngan  kamoe. 

41.  Karĕna  rindoelah  hatikoe 
hĕndak  memandang  moekamoe, 
soepaja  bolih  akoe  mĕmbĕhagi- 
bĕhagi  kapada  kamoe  pon  barang 
anoegraha  Rohoe'lkoedoes ,  soepaja 
kamoe  pon  dikoewatkan; 

12.  Ija-itoe  soepaja  akoe  pon 
bolih  dihiboerkan  bĕrsama-sama 
di-antara  kamoe  olih  iman,  jang 
pada  kadoewa  pehak  kita,  ija-itoe 
kamoe  dengan  akoe. 

13.  Tĕtapi,  hai  saoedarakoe, 
kahĕndakkoe  soepaja  maloemlah 
kapada  kamoe,  bahwa  bĕbĕrapa 
kali  soedah  niatkoe  hĕndak  pergi 
mĕndapatkan  kamoe,  (^maka  sam- 
pai  sakarang  djoega  tersangkoetlah 
akoe,)  ija-itoe  hĕndak  bĕrolih  boe- 
wah-boewah  di-antara  kamoe  sa- 
pĕrti  di-antara  sĕgala  orang  kafir 
jang  lain  pon. 

14.  Karĕna  adalah  akoe  ini  sa'- 
orang  jang  bĕrhoetang,  baik  ka- 
pada  orang  Grika,  baik  kapada 
orang  barbar,  baik  kapada  orang 
jang  bĕrboedi,  baik  kapada  orang 
jang  tiada  bĕrboedi. 

15.  Maka  sĕbab  itoe,  akan  da- 
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koe  ini ,  adalah  akoe  sadia  hĕndak 
mĕmbĕri  tahoe  indjil  kapada  ka- 
moe  sakalian  jang  dinegari  Roem 
pon. 

16.  Maka  tiada  akoe  maloe  akan 
indjil  Almasih,  karena  adalah  ija- 
itoe  koewasa  Allah,  jang  mĕnda- 
tangkan  salamat  kapada  masing- 
masing  orang  jang  pĕrtjaja;  terde- 
hoeloe  kapada  orang  Jahoedi  dan 
kapada  orang  Grika  pon. 

17.  Karĕna  kabĕnaran  AUah 
dinjatakan  dalamnja  daripada  iman 
kapada  iman ,  sapĕrti  tĕrsĕboet  da- 
lam  alKitab :  Bahwa  orang 
jang  bĕnar  itoe  akan  hidoep 
olih  imanlah. 

18.  Karĕna  moerka  Allah  di- 
njatakan  dari  langit  atas  sĕgala 
doerhaka  dan  kadjahatan  orang, 
jang  mĕnahankan  kabĕnaran  itoe 
dĕngan  kadjahatannja. 

19.  Boekankah  pĕrkara  Allah, 
jang  dapat  diketahoei  itoe,  adalah 
njata  dalam  mareka-itoe?  karena 
ija-itoe  soedah  dinjatakan  Allah 
kapadanja. 

20.  Karĕna  dari  moela  kadja- 
dian  alam  segala  sifat  Allah,  jang 
tiada  kalihatan,  baik  kodratnja, 
baik  ilahijatnja  jang  kĕkal  itoe, 
dapat  dikĕtahoei  dĕngan  njatanja 
daripada  sĕgala  kadjadiannja;  sĕ- 
bab  itoe  tiada  bolih  mareka-itoe 
bĕrdĕdzoer  lagi; 

21.  Karĕna  djikalau  dikĕtahoei 
ohh  mareka-itoe  bahwa  ada  Allah 
sakalipon ,  maka  tiada  djoega  ma- 
reka-itoe  memoeliakan  Dia  saperti 
Allah,  dan  tiada  djoega  mjareka- 
itoe  mĕngoetjap  sjoekoer  kapadanja, 
mĕlainkan  mareka-itoe  tĕlah  men- 
djadi  sija-sija  dĕngan  sangka  di- 
rinja,  dan  hatinja  jang  bodoh 
itoepon  digĕlapkannja; 

22.  Dalam  mĕngakoe  dirinja 
pandai  mareka-itoe  tĕlah  mĕndjadi 
bodoh  adanja; 

23.  Ditoekarkannja  kamoeliaan 
AUah,  jang  tiada  kabinasaan  itoe, 
dĕngan   brahala  saroepa  manoesia 


jang  kabinasaan  dan  dĕngan  ong- 
gas  dan  binatang  jang  berkaki 
ĕmpat  dan  jang  mĕlata. 

24.  Maka  sĕbab  itoelah  disĕrah- 
kan  Allah  akan  mareka-itoe  ka- 
pada  ka-inginan  hati  mareka-itoe 
bagai  pĕrkara  jang  nĕdjis,  akan 
mĕnĕdjiskan  toeboeh  mareka-itoe 
antara  sama  sĕndirinja; 

25.  Ija-itoe  mareka-itoe  jang 
mĕnoekarkan  kabĕnaran  Allah  itoe 
dĕngan  doesta  dan  jang  membĕri 
hormat  dan  bĕrboewat  bakti  ka- 
pada  machlok  tĕrlĕbih  daripada 
hormat  jang  diberinja  kapada  al- 
Chalak,  jang  patoet  dipoedji-poedji 
sampai  salama-lamanja,  Amin! 

26.  Maka  sĕbab  itoelah  disĕrah- 
kan  Allah  akan  mareka-itoe  kapada 
sĕgala  nafsoe  jang  hina,  karĕna 
orangnja  pĕrampoewan  pon  tĕlah 
mĕngobahkan  tabiatnja  jang  patoet 
itoe  kapada  jang  tiada  patoet; 

27.  Dĕmikian  jang  laki-laki  pon 
tĕlah  mĕninggalkan  pĕrboewatan- 
nja  jang  patoet  kapada  pĕrampoe- 
wan  itoe,  maka  berangatlah  naf- 
soenja  sa'orang  akan  sa'orang, 
ija-itoe  laki-laki  dengan  laki-laki 
mĕlakoekan  pĕrkara  jang  kĕdji, 
sampai  ditĕrima  olih  mareka-itoe 
pĕmbalasan  jang  patoet  sĕbab  sa- 
iahnja  itoe. 

28.  Maka  tĕgal  tiada  mareka-itoe 
maoe  ingat  akan  Allah  dalam 
pĕngĕtahoeannja ,  maka  disĕrahkan 
Allah  akan  mareka-itoe  kapada 
akal  djahat,  sahingga  dipĕrboe- 
watnja  segala  pĕrkara  jang  tiada 
patoet : 

29.  Sampai  pĕnoehlah  mareka- 
itoe  dĕngan  sĕgala  pĕrkara  jang 
tiada  bĕnar,  ija-itoe  zina',  kadja- 
hatan,  tamaa,  doerdjana,  dan  pĕ- 
noehlah  mareka-itoe  dĕngan  dengki 
dan  bĕrboenoeh-boenoehan  dan 
bĕrbantah-bantahan ,  dan  dengan 
tipoe,  dan  gĕram, 

30.  Pĕmbawa-moeloet,  pĕngoem- 
pat,  pĕmbĕntji  akan  Allah,  penista, 
tjongkak,  djoemawa,  pendapat  akal- 
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djahat,  mĕiidoerhaka  kapada  iboe- 
bapanja , 

31.  Tiada  bĕrboedi,  tiada  mĕ- 
njampaikan  djandjinja,  tiada  bĕr- 
kasih-kasihan,  mĕnaroh  dĕndam, 
dan  tiada  bersajang-sajangan. 

32.  Maka  mareka-itoe  jang  mĕ- 
ngĕtahoei  akan  hoekoem  Allah, 
ija-itoe  kalau  orang  berboewat 
pĕrkara  jang  dĕmikian  patoetlah 
ija  mati,  maka  boekan  sĕhadja 
dipĕrboewatnja  pĕrkara  itoe,  mĕ- 
lainkan  disoekanja  poela  akan 
orang  lain  pon  jang  bĕrboewat 
dĕmikian. 


FASAL   II. 

Maka  sĕbab  itoelah  tiada  oĕdzoer 
padamoe,  hai  orang,  siapa  pon 
baik,  jang  mĕnsalahkan  orang  lain, 
karĕna  dalam  mensalahkan  orang 
lain  ĕngkau  mĕnghoekoemkan  diri- 
moe  sĕndiri;  karena  engkau  jang 
mĕnsalahkan  orang,  ĕngkaupon 
bĕrboewat  pĕrkara  jang  dĕmikian 
djoega. 

2.  Maka  telah  kita  tahoe  bahwa 
pĕhoekoeman  dari  Allah  itoe  da- 
tang  dĕngan  sabĕnarnja  atas  orang 
jang  bĕrboewat  perkara  jang  dĕ- 
mikian  adanja. 

3.  Maka  pada  sangkamoe,  bahwa 
ĕngkau  bolih  tĕrlepaskah  daripada 
hoekoem  AUah,  hai  ĕngkau,  jang 
mĕnsalahkan  orang  kalau  ija  bĕr- 
boewat  pĕrkara  itoe,  maka  ĕng- 
kau  sĕndiri  pon  bĕrboewat  bagitoe 
djoega? 

4.  Ataw  ĕngkau  mĕnghinakan- 
kah  kakajaan  kamoerahan  Allah 
dan  sabarnja  dan  pandjang  hatinja, 
sĕrta  tiada  kaukĕtahoei ,  bahwa 
kamoerahan  Allah  itoe  mĕmbawa 
akan  dikau  kapada  tobat? 

5.  Maka  sakĕdar  hatimoe  jang 
kĕras  dan  jang  tiada  bĕrtobat  itoe 
ĕngkau  mĕnimboenkan  moerka  ba- 
gai    dirimoe    sa'olah-olah   soeatoe 


harta  pada  hari  moerka  dan  kanja- 
taan  pĕhoekoeman  dari  Allah  jang 
adil  itoe, 

6.  Jang  akan  mĕmbalas  kapada 
masing-masing  orang  sakĕdar  pĕr- 
boewatannja: 

7.  Ija-itoe  hidoep  jang  kĕkal 
bagai  orang  jang  mentjĕhari  ka- 
moeliaan  dan  hormat  dan  pĕri 
jang  tiada  kabinasaan,  sĕrta  jang 
bĕrboewat  baik  dengan  tĕtap  sa- 
barnja; 

8.  Tĕtapi  marah  dan  moerka 
atas  orang  jang  bantahan  dan  jang 
tiada  menoeroet  kabĕnaran,  me- 
lainkan  jang  soeka  berboewat 
djahat. 

9.  Bahwa  siksa  dan  sangsaralah 
atas  tiap-tiap  djiwa  orang  jang 
bĕrboewat  djahat,  ija-itoe  tĕrdĕ- 
hoeloe  atas  orang  Jahoedi  dan 
atas  orang  Grika  pon; 

10.  Tĕtapi  kamoeliaan  dan  hor- 
mat  dan  salamat  atas  masing- 
masing  orang ,  jang  bĕrboewat 
baik,  tĕrdĕhoeloe  atas  orang  Ja- 
hoedi  dan  atas  orang  Grika  pon. 

11.  Karĕna  AUah  tiada  mĕman- 
dang  roepa  orangnja. 

12.  Karĕna  sabĕrapa  banjak 
orang  tĕlah  berboewat  dosa  dĕngan 
tiada  bĕrtorat,  ija-itoe  binasa  pon 
dĕngan  tiada  torat,  dan  sabĕrapa 
banjak  soedah  bĕrboewat  dosa 
dĕngan  bĕrtorat,  ija-itoe  akan  di- 
hoekoemkan  olih  torat; 

13.  (Karĕna  boekan  orang  jang 
mĕnĕngar  boenji  torat  itoe  bĕnar 
adanja  dihadapan  Allah,  melain- 
kan  orang  jang  menoeroet  torat 
itoelah  akan  dibĕnarkan. 

14.  Karĕna  djikalau  orang  kafir 
jang  tiada  bertorat  itoe  dengan 
tabiatnja  sĕndiri  menoeroet  hoe- 
koem  torat  itoe,  mareka  jang  tiada 
bĕrtorat  ini  mĕndjadi  torat  bagai 
dirinja ; 

15.  Karĕna  njatalah  pada  ma- 
reka-itoe  bahwa  pĕrboewatan  torat 
tĕrsoerat  djoega  dalam  hatinja, 
sĕbab    angan-angan    hatinja    pon 
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mĕndjadi  saksi,  dan  sangka-sang- 
kanja  menoedoeh  ataw  mĕmbe- 
narkan  sama  sĕndirinja). 

16.  Pada  hari  apabila  dihoekoem- 
kan  Allah  akan  sĕgala  rahasia 
manoesia  olih  Isa  Almasih  satoe- 
djoe  dĕngan  indjilkoe. 

17.  Bahwa  sasoenggoehnja  ĕng- 
kau  mĕngakoe  dirimoe  orang  Ja- 
hoedi  dan  ĕngkau  pon  bĕrtoempoe 
pada  torat  dan  bĕrmĕgah-mĕgah 
akan  Allah, 

18.  Dan  ĕngkau  mĕngetahoei 
akan  kahĕndaknja,  dan  mĕmerik- 
sai  mana  jang  baik,  mana  jang 
djahat,  sĕbab  ĕngkau  tĕiah  di- 
adjari  olih  torat; 

19.  Dan  pada  sangkamoe  ĕngkau 
sĕndiri  djoega  pĕmimpin  orang 
boeta  dan  soeatoe  tĕrang  bagai 
orang  jang  dalam  gĕlap, 

20.  Dan  pĕngadjar  bagai  orang 
bodoh  dan  goeroe  bagai  boedak- 
boedak,  karĕna  dalam  torat  djoega 
ĕngkau  mĕmpoenjai  toeladan  pĕ- 
ngĕtahoean  dan  kabĕnaran. 

21.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  ĕngkau 
jang  mĕngadjar  orang  lain,  tiada- 
kah  ĕngkau  mĕngadjar  dirimoe 
sĕndiri?  hai  ĕngkau  jang  menga- 
djar  orang  djangan  mĕntjoeri, 
tiadakah  ĕngkau  mĕntjoeri? 

22.  Hai  ĕngkau  jang  bĕrkata 
dĕmikian:  djangan  orang  bĕrzina', 
tiadakah  ĕngkau  bĕrzina'?  hai 
orang  jang  ngĕri  akan  brahala, 
tiadakah  ĕngkau  mĕntjoeri  barang 
jang  soetji  itoe? 

23.  Hai  orang  jang  bĕrmĕgah- 
mĕgah  sĕbab  ĕngkau  bĕrtorat, 
tiadakah  ĕngkau  mĕnghinakan  Al- 
lah  dĕngan  mĕlaloei  hoekoemtorat 
itoe  ? 

24.  Karĕna  nama  Allahdi- 
hoedjatkan  di-antara  sĕ- 
gala  orang  kafir  olih  sĕbab 
kamoe  djoega,  sapĕrti tĕrsĕboet 
dalam  alKitab. 

25.  Karĕna  sasoenggoehnja  soe- 
nat  itoe  adalah  goenanja,  djikalau 
ĕngkau  mĕmĕliharakan  torat;  tĕ- 


tapi  djikalau  ĕngkau  mĕlaloei  hoe- 
koem  torat  itoe,  maka  soenatmoe 
itoepon  mĕndjadi  sapĕrti  tiada 
soenat  adanja. 

26.  Maka  djikalau  orang  jang 
tiada  disoenatkan  itoe  mĕmeliha- 
rakan  hoekoem  torat,  boekankah 
ija-itoe  dibilangkan  sapĕrti  orang 
jang  bĕrsoenat  djoega  adanja? 

27.  Maka  adapon  orang  jang 
asal  tiada  bĕrsoenat  itoe,  djikalau 
dipĕliharakannja  torat,  boekankah 
disalahkannja  ĕngkau,  jang  mĕla- 
loei  hoekoem  torat,  djikalau  ĕng- 
kau  bĕrkitab  dan  bĕrsoenat  saka- 
lipon? 

28.  Karĕna  boekan  orang  itoe 
orang  Jahoedi,  jang  pada  lahirnja 
sĕhadja;  dan  boekan  itoelah  soe- 
nat,  jang  lahir  pada  toeboeh; 

29.  Mĕlainkan  ijalah  orang  Ja- 
hoedi,  jang  dalam  batin,  dan 
soenat  jang  dalam  hati  dan  dalam 
Roh,  boekan  dalam  aksara  sĕhadja, 
maka  kapoedjiannja  boekan  dari- 
pada  manoesia,  mĕlainkan  daripada 
Allah  adanja. 


FASAL   III. 

DjiKALAU  dĕmikian  apa  gara- 
ngan  kalĕbihannja  orang  Jahoedi? 
ataw  apakah  goenanja  soenat  itoe? 

2.  Salĕbih-lĕbihnja ;  ija-itoe,  pĕr- 
tama-tama  sĕbab  firman  Allah 
tĕlah  disĕrahkan  kapada  mareka- 
itoe. 

3.  Maka  djikaiau  satĕngah  ma- 
reka-itoe  tiada  pĕrtjaja  sakalipon, 
bolihkah  satia  Toehan  itoe  ditia- 
dakan  ohh  koerang  pĕrtjaja  ma- 
reka-itoe  ? 

4.  Sakali-kali  tidak ;  karĕna  Allah 
itoe  bĕnar  adanja  dan  sĕgala  ma- 
noesia  itoe  pĕndoesta;  saperti  tĕr- 
sĕboet  dalam  alKitab :  S  o  e  p  a  j  a 
ĕngkau  dibĕnarkan  dalam 
firmanmoe  dan  mĕnang 
apabila  ĕngkau  disalahkan. 
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5.  Maka  djikalau  kasalahan  kita 
itoe  mĕnjatakan  kabĕnaran  Allah, 
apakah  jang  hendak  kita  katakan? 
Adakah  Allah  barangkali  salah  apa- 
bila  didatangkannja  moerkanja  atas 
kita?  (Adapon  akoe  mengatakan 
ini  tjara  manoesia  djoea). 

6.  Sakali-kali  tidak;  karena  dji- 
kalau  kiranja  dĕmikian,  boetapakah 
Allah  akan  mĕnghoekoemkan  doe- 
nia  itoe? 

7.  Karĕna  djikalau  kabĕnaran 
AUah  itoe  bertambah-tambah  ka- 
moeliaannja  olih  doestakoe,  mĕng- 
apa  poela  akoe  dihoekoemkan 
sapĕrti  orang  jang  berdosa? 

8.  Boekan  baik  kami  bĕrkata 
dĕmikian,  sebagaimana  di-oempat 
orang  akan  kami,  dan  sapĕrti 
bĕbĕrapa  orang  mĕndjoewal  kata 
kami,  ija-itoe:  hendaklah  kita 
bĕrboewat  djahat,  soepaja  mĕnda- 
tangkan  baik?  Bahwa  lanat  orang 
itoe  kĕlak  bĕnar  adanja. 

9.  Maka  sakarang  bagaimana? 
Adakah  kita  lebih  baik  daripada 
orang  itoe?  Tidak,  sakah-kali  tidak; 
karĕna  kami  telah  bersaksikan 
dĕhoeloe,  baik  kapada  orang  Ja- 
hoedi,  baik  kapada  orang  Grika, 
bahwa  sakaliannja  djoega  dibawah 
koewasa  dosa  adanja. 

10.  Sapĕrti  tĕrsĕboet  dalam  al- 
Kitab:  Bahwa  sa'orang  djoea 
pon  tiada  jang  benar,  beh- 
kan,  sa'orang  pon  tidak; 

11.  Sa'orang  djoea  pon 
tiada  jang  bĕrboedi,  dan 
sa'orang  djoea  pon  tiada 
jang  mĕntjĕhari  Allah. 

12.  Bahwa  tĕlah  sesatlah 
mareka-itoe  sakalian;  sa- 
ma  sakali  mareka-itoe  tiada 
bĕrgoena,  sa'orang  djoea 
pon  tiada  jang  bĕrboewat 
baik,  sasoenggoehnja  sa'o- 
rang  pon  tidak. 

13.  Bahwa  kĕrongkongan 
mareka-itoe  soeatoe  koe- 
boer  jang  tĕrnganga  ada- 
nja,   maka  dĕngan  lidahnja 


mareka-itoe  mĕnipoe,  dan 
bisa  oelar  pon  ada  dibawah 
bibirnja; 

14.  Dan  moeloetnja  pon 
pĕnoeh  dĕngan  ianat  dan 
kapahitan. 

15.  Dan  kakinja  pon  pan- 
tas  akan  mĕnoempahkan 
darah. 

16.  Kabinasaan  dan  tji- 
laka  adalah  pada  sĕgala 
djalan  mareka-itoe, 

17.  Dan  tiada  dikĕtahoei 
olih  mareka-itoe  akan  dja- 
lan  salamat; 

18.  Dan  dalam  hatinja 
pon  tiadalah  takoet  akan 
Allah. 

19.  Maka  tahoelah  kita  bahwa 
barang  jang  dikatakan  olih  torat, 
ija-itoe  dikatakannja  kapada  orang 
jang  dibawah  hoekoem  torat,  soe- 
paja  tĕrkatoeplah  sĕgala  moeloet, 
dan  soepaja  dihadapan  AUah  segala 
manoesia  patoet  dihoekoemkan. 

20.  Maka  sĕbab  itoe  daripada 
amal  torat  sa'orang  pon  tiada  akan 
dibĕnarkan  dihadapan  Allah,  ka- 
rĕna  daripada  toratlah  tĕrbit  pĕngĕ- 
tahoean  akan  hal  dosa. 

21.  Tĕtapi  sakarang  kabĕnaran 
Allah  itoe  tĕlah  dinjatakan  dĕngan 
tiada  torat,  maka  akandia  pon 
disaksikan  poela  olih  torat  dan 
soerat  segala  nabi-nabi. 

22.  Ija-itoe  kabenaran  Allah  olih 
iman  akan  Isa  Almasih,  kapada 
sĕgala  orang  dan  atas  sĕgalaorang 
jang  pĕrtjaja,  karĕna  tiadalah  per- 
bedaannja; 

23.  Karĕna  sakaliannja  tĕlah 
bĕrboewat  dosa  dan  tĕlah  kahi- 
langan  kamoeliaan  Allah. 

24.  Maka  dĕngan  tiada  amal 
mareka-itoe  dibĕnarkan  daripada 
karoenia  Allah  olih  tĕboesan ,  jang 
dalam  Isa  Almasih; 

25.  Jang  tĕlah  dihadapkan  Allah 
sapĕrti  satoe  korban  pĕrdamaijan 
olih  pĕrtjaja  akan  darahnja,  soe- 
paja  dinjatakannja  adalatnja,  sĕbab 


ROEM  III,  IV. 


281 


dilangkahkannja  sĕgala  dosa  jang 
tĕlah  laloe,  jang  tĕlah  diboewat 
pada  masa  sabar  Allah; 

26.  Dan  dinjatakannja  adalat 
pada  masa  ini,  soepaja  Allah  itoe 
adil  dan  Ija  mĕmbĕnarkan  orang 
jang  pĕrtjaja  akan  Isa. 

27.  Maka  sakarang  dimanakah 
kamĕgahan  itoe?  Ija-itoe  tĕlah 
tĕrtoelak.  Olih  hoekoem  mana? 
Olih  hoekoem  amalkah?  Boekan, 
mĕlainkan  ohh  hoekoem  iman. 

28.  Maka  sĕbab  itoe  kami  tĕn- 
toekan  bahwa  orarig  dibĕnarkan 
olih  iman,  boekan  olih  amal  torat. 

29.  Adapon  AUah  itoe  Allah 
orang  Jahoedi  sĕhadjakah?  boe- 
kankah  Allah  orang  kafir  pon? 
Behkan,  Allah  orang  kafir  pon. 

30.  Karĕna  Allah  itoe  asa  djoea, 
jang  akan  mĕmbenarkan  orang 
bĕrsoenat  itoe  dari  sĕbab  iman, 
dan  orang  jang  tiada  bersoenat 
itoepon  olih  sĕbab  iman. 

31.  Maka  djikalau  dĕmikian  ada- 
kah  kami  mĕniadakan  torat  itoe 
olih  sĕbab  iman  ?  Didjaoehkan 
Allah!  mĕlainkan  kami  membĕ- 
narkan  torat  itoe. 


FASAL   IV. 

Maka  apakah  jang  hĕndak  kami 
katakan,  akan  Ibrahim,  bapa  kami 
itoe,  tĕlah  bĕrolih  tjara  manoesia? 

2.  Karĕna  djikalau  Ibrahim 
dibĕnarkan  olih  amal,  adalah  pa- 
danja  kapoedjian,  tĕtapi  boekan 
dihadapan  AUah. 

3.  Karĕna  bagaimana  boenji  al- 
Kitab?  Bahwa  Ibrahim  pĕr- 
tjaja  akan  Allah,  maka  sĕ- 
bab  itoelah  ija  dibilangkan 
b  ĕ  n  a  r. 

4.  Adapon  orang  jang  bĕkĕr- 
dja  itoe  maka  opahnja  boekan 
dibilang  kapadanja  sapĕrti  karoe- 
nia,  mĕlainkan  saperti  pembajar 
hoetang  djoega  adanja. 


5.  Tĕtapi  kapada  orang  jang 
tiada  bĕkerdja  itoe,  mĕlainkan  ija 
pĕrtjaja  akan  Dia,  jang  mĕmbĕ- 
narkan  orang  djahat,  maka  iman 
orang  itoe  dibilangkan  kapadanja 
akan  kabenaran. 

6.  Ija-itoe  sapĕrti  jang  dikata- 
kan  olih  nabi  Da'oed  pon  akan 
hal  salamat  orang  jang  dibilang 
Allah  bĕnar  dĕngan  tiada  amal, 

7.  Sabdanja :  Bahwa  bĕr- 
bĕhagialah  orang  jang 
di-ampoeni  Allah  sĕgala 
salahnja  dan  jang  di- 
toedoengkannja  sĕgala 
d  0  s  a  n  j  a. 

8.  Bĕrbĕh  agialah  orang 
jang  tiada  ditanggoeng- 
kan  dosa  atasnja  olih 
T  0  e  han. 

9.  Adapon  pĕrkataan  salamat 
ini  hanja  kapada  orang  jang  di- 
soenatkankah,  ataw  kapada  orang 
jang  tiada  disoenatkan  pon?  ka- 
rĕna  telah  kami  katakan  bahwa 
iman  djoega  dibilangkan  kapada 
Ibrahim  akan  kabĕnaran. 

40.  Maka  bagaimanakah  tĕlah 
dibilangkan  itoe?  Satĕlah  soedah 
Ibrahim  itoe  disoenatkankah,  ataw 
sabĕlomnja?  Maka  ija-itoe  boekan 
satĕlah  soedah  ija  bĕrsoenat,  mĕ- 
lainkan  sabelomnja. 

11.  Maka  tanda  soenat  itoe  di- 
pĕrolihnja  akan  soeatoe  metĕrai 
pada  kabĕnaran  iman,  jang  tĕlah 
ada  padanja  sabelom  ija  disoenat- 
kan,  soepaja  ija  mĕndjadi  bapa 
bagai  sĕgala  orang  jang  pĕrtjaja 
dĕngan  tiada  bĕrsoenat,  dan  soe- 
paja  kabĕnaran  itoe  boUh  dibi- 
langkan  kapada  mareka-itoepon. 

12.  Dan  lagi  soepaja  ija  men- 
djadi  bapa  orang  bersoenat  pon, 
ija-itoe  boekan  kapada  orang  jang 
bĕrsoenat  sĕhadja,  mĕlainkan  ka- 
pada  barang-siapa  jang  mĕnoeroet 
kĕsan  iman  bapa  kita  Ibrahim  itoe, 
sabĕlom  lagi  ija  disoenatkan. 

13.  Karĕna  adapon  akan  pĕr- 
djandjian  ini,  bahwa  Ibrahim  akan 
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mĕndjadi  warits  doenia  itoe,  boe- 
kan  kapada  Ibrahim  ataw  kapada 
bĕnihnja  dari  sĕbab  torat,  mĕlain- 
kan  dari  sĕbab  kabĕnaran  imanlah. 

14.  Karĕna  djikalau  orang  jang 
bĕrtorat  itoe  mĕndjadi  warits, 
maka  iman  itoe  sija-sijalah  ada- 
nja,  dan  pĕrdjandjian  itoepon  di- 
tiadakan. 

15.  Karĕna  hoekoem  itoe  mĕ- 
ngadakan  marah  dan  barang  di- 
mana  tiada  hoekoem ,  maka  disana 
pon  tiada  pĕlangkahan. 

16.  Maka  sĕbab  itoelah  toem- 
boehnja  daripada  iman,  soepaja 
iia-itoe  karoenia,  dan  soepaja  pĕr- 
djandjian  itoe  tĕtap  kapada  sĕgala 
bĕnihnja;  boekan  kapada  mareka 
jang  bĕrtorat  sĕhadja,  mĕlainkan 
kapada  mareka-itoe  djoega  jang 
sama  iman  dĕngan  Ibrahim,  ija- 
itoe  bapa  kita  sakalian; 

17.  (Sapĕrti  tĕrsĕboet  dalam  al- 
Kitab ;  Bahwa  Akoe  tĕlah 
mĕndjadikan  dikau  bapa 
bĕbĕrapa-bĕrapa  bangsa,) 
dihadapan  Allah,  jang  dipĕrtjaja 
oHh  Ibrahim  itoe,  bahwa  Ija  djoega 
jang  mĕnghidoepkan  orang  mati, 
dan  mĕngadakan  pĕrkarajangtiada 
sapĕrti  ija-itoe  tĕlah  ada. 

18.  Karĕna  dĕngan  poetoes  harap 
dipĕrtjaja  djoega  olih  Ibrahim  dĕ- 
ngan  harap,  bahwa  ija  kelak  akan 
djadi  bapa  bĕbĕrapa-bĕrapa  bangsa, 
sapĕrti  firman  Allah:  Dĕmikian- 
lah  kĕlak  akan  djadi  bĕnih- 
m  oe. 

19.  Maka  imannja  tiada  lĕmah 
dan  tiada  djoega  ditimbangkannja 
toebohnja  jang  sapĕrti  soedah  mati, 
karĕna  pada  masa  itoe  dĕmoernja 
kira-kira  saratoes  tahoen,  dan 
tiada  poela  ditimbangkannja  hal 
rahim  Sarah  itoepon  soedah  mati. 

20.  Maka  tiada  djoega  sjak  ija 
akan  pĕrdjandjian  Allah  olih  koe- 
rang  iman,  mĕlainkan  imannja 
ditĕgoehkan  sambil  dipĕrmoelia- 
kannja  Allah; 

21.  Maka  pĕrtjajalah  ija  dĕngan 


soenggoeh-soenggoeh,  bahwa  Allah 
bĕrkoewasa  mĕnjampaikan  djoega 
pĕrkara,  jang  telah  didjandjinja 
itoe. 

22.  Sĕbab  itoelah  maka  ija-itoe 
dibilangkan  kapadanja  akan  kabĕ- 
naran. 

23.  Adapon  ija-itoe  dibilangkan 
kapadanja  akan  kabĕnaran  itoe 
boekan  disoeratkan  sĕbab  Ibrahira 
sĕhadja , 

24.  Mĕlainkan  sĕbab  kita  pon, 
karĕna  ija-itoe  akan  dibilangkan 
djoega  kapada  kita,  jang  pĕrtjaja 
akan  Dia,  jang  tĕlah  mĕmbangoen- 
kan  Isa,  Toehan  kita,  dari  antara 
orang-orang  mati; 

25.  Ija-itoe  jang  tĕlah  disĕrah- 
kan  sĕbab  dosa  kita ,  dan  jang 
tĕlah  dibangoenkan  poela  karĕna 
kabĕnaran  kita. 


FASAL    V. 

Adapon  sĕbab  kita  telah  dibĕ- 
narkan  olih  iman ,  maka  kita  bĕro- 
lih  pĕrdamaijan  dĕngan  AUah  olih 
Isa  Almasih,  Toehan  kita. 

2.  Maka  olihnja  djoega  bolih  kita 
mĕnghampiri  karoenia  ini  dĕngan 
iman,  ija-itoelah  tempat  kita  bĕr- 
toempoe,  sĕrta  memoedji  dĕngan 
harap  akan  kamoeliaan  Allah. 

3.  Dan  boekan  ini  sĕhadja, 
mĕlainkan  kita  pon  memoedji  da- 
lam  hal  kasoekaran  djoega,  sĕbab 
tahoelah  kita  bahwa  kasoekaran 
itoe  mĕngadakan  sabar, 

4.  Dan  sabar  itoe  mĕngadakan 
kabiasaan,  dan  kabiasaan  itoe 
mĕngadakan  harap; 

5.  Maka  harap  itoe  tiada  mĕn- 
datangkan  maloe,  sĕbab  kasih 
Allah  itoe  tĕlah  ditoewangkan 
dalam  hati  kita  olih  Rohoe'lkoe- 
does,  jang  tĕlah  dikaroeniakan 
kapada  kita. 

6.  Karĕna  tatkala  kita  lagi  lĕmah, 
dan  pada  koetika  jang  baik   itoe 
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matilah     Almasih     mĕnggantikan 
orang  jang  bĕrdosa. 

7.  Maka  djarang  ada  orang  Jang 
maoe  mati  akan  ganti  sa'orang 
jang  bĕnar;  barangkali  ada  djoega 
orang  jang  berani  mati  ganti  sa'- 
orang  jang  baik; 

8.  Tĕtapi  dinjatakan  Allah  ka- 
sihnja  akan  kita  dalam  hal  mati 
Almasih  akan  ganti  kita  tatkala 
kita  lagi  dalam  dosa. 

9.  Istimewa  poela  sakarang, 
soedah  dibenarkan  olih  darahnja, 
maka  kita  akan  dipĕliharakan  olih- 
nja  daripada  moerka  Allah. 

10.  Karĕna  djikalau  pada  masa 
lagi  sĕtĕroe,  kita  diperdamaikan 
dĕngan  Allah  olih  mati  Anaknja, 
istimewa  poela  sakarang,  soedah 
dipĕrdamaikan ,  maka  kita  dipĕli- 
harakan  olih  hidoepnja. 

11.  Dan  boekan  ini  sĕhadja, 
mĕlainkan  kita  pon  mĕmoedji  Al- 
lah  olih  Isa  Almasih,  Toehankita, 
olihnja  djoega  sakarang  kita  soe- 
dah  bĕrolih  pĕrdamaijan. 

12.  Sĕbab  itoe,  saperti  olih  sa'- 
orang  manoesia  soedah  masoek 
dosa  kadalam  doenia,  dan  olih  dosa 
itoe  kamatian  pon;  maka  dĕmi- 
kian  kamatian  itoe  bĕrlakoe  atas 
sĕgala  manoesia,  sĕbab  sĕgala  ma- 
noesia  pon  bĕrdosa  adanja. 

13.  Karĕna  sampai  kapada  datang 
torat  maka  dosa  itoe  tĕlah  ada 
dalam  doenia,  tĕtapi  dĕngan  tiada 
hoekoem  maka  dosa  pon  tiada 
ditanggoengkan. 

14.  Tĕtapi  kamatian  itoe  kara- 
djaan  djoega,  daripada  zaman  Adam 
sampai  kapada  zaman  nabi  Moesa, 
atas  orang  pon  jang  tiada  bĕrdosa 
dĕngan  sama  pĕri  kasalahan  Adam 
itoe,  maka  ijalah  satoe  toeladan 
bagai  orang  jang  akan  datang  itoe. 

15.  Tĕtapi  boekan  sapĕrti  kasa- 
lahan  itoe  bagitoelah  pĕmberian 
karoenia.  Karĕna  djikalau  olih 
kasalahan  manoesia  sa'orang  ma- 
tilah  banjak  orang,  istimewa  poela 
karoenia  Aliah  dan  pĕmbĕrian  olih 


karoenia,  jang  datang  daripada 
manoesia  sa'orang,  ija-itoe  Isa 
Almasih,  soedah  mĕlipoeti  kapada 
orang  banjak. 

16.  Maka  boekan  sapĕrti  olih 
sa'orang  jang  berdosa  itoe  bagi- 
toelah  karoenia  pon,  karĕna  salah 
itoe  tĕlah  datang  olih  sa'orang 
dĕngan  mĕmbawa  pĕhoekoeman , 
tĕtapi  pĕmbĕrian  karoenia  itoe  da- 
tang  sĕbab  banjak  kasalahan  dĕ- 
ngan  membawa  kabĕnaran. 

17.  Karĕna  djikalau  sĕbab  kasa- 
lahan  satoe  orang  maka  kamatian 
itoe  karadjaanlah  olih  sĕbab  satoe 
orang  itoe,  istimewa  poela  orang 
jang  bĕrolih  kalempahan  karoenia 
dan  pĕmbĕrian  kabĕnaran  itoe 
akan  karadjaan  dalam  kahidoepan 
olih  sĕbab  satoe  orang,  ija-itoe 
Isa  Almasih. 

18.  Sĕbab  itoe,  sapĕrti  olih  salah 
satoe  itoe  pĕhoekoeman  tĕlah  da- 
tang  atas  sĕgala  manoesia,  maka 
dĕmikian  djoega  olih  kabĕnaran 
satoe  itoe  datanglah  kabĕnaran 
atas  sĕgala  manoesia  bagai  kahi- 
doepan. 

19.  Karĕna  sapĕrti  manoesia 
jang  banjak  itoe  tĕlah  didjadikan 
bĕrdosa  sĕbab  doerhaka  orang  sa- 
toe  itoe,  maka  dĕmikian  djoega 
banjak  orang  akan  didjadikan  be- 
nar  sĕbab  kabaktian  orang  satoe 
djoega. 

20.  Maka  tambahan  poela  hoe- 
koem  itoe  tĕlah  datang,  soepaja 
kasalahan  itoe  bĕrtambah-tambah ; 
maka  barang  dimana  dosa  itoe 
bĕrtambah,  disanapon  tĕrlĕbih  lagi 
bĕrtambah-tambah  karoenia  itoe, 

21.  Soepaja  saperti  dosa  tĕlah 
karadjaan  sampai  kapada  kama- 
tian,  dĕmikian  poela  karoenia  itoe- 
pon  bolih  karadjaan  olih  kabe- 
naran  sampai  kapada  hidoep  jang 
kĕkal  olih  Isa  Almasih,  Toe- 
han  kita. 
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Maka  sakarang  apakah  jang 
hĕndak  kita  katakan?  Patoetkah 
kita  tinggal  dalam  dosa,  soepaja 
bolih  bĕrtambah-tambah  karoe- 
nia  itoe? 

2.  Didjaoehkan  Allah.  Maka  ada- 
pon  kita,  jang  tĕlah  mati  bagai 
dosa  itoe,  mana  bolih  kita  lagi 
hidoep  dalamnja. 

3.  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
sabĕrapa  banjak  orang  kita,  jang 
tĕlah  dibaptisakan  dalam  Isa  Al- 
masih,  ija-itoe  dibaptisakan  dalam 
matinja  ? 

4.  Sĕbab  itoe  kita  tĕlah  dita- 
namkan  sĕrtanja  olih  baptisan 
dalam  kamatian,  soepaja  sapĕrti 
Almasih  dibangoenkan  dari  antara 
orang  mati  olih  kamoeUaan  Bapa, 
dĕmikian  hĕndaklah  kita  pon  mĕ- 
lakoekan  diri  kita  dalam  hidoep 
jang  bĕharoe. 

5.  Karĕna  djikalau  kita  soedah 
mĕndjadi  sapokok  dengan  Dia  da- 
lam  toeroetan  matinja,  maka  kita 
pon  akan  demikian  djoega  dalam 
toeroetan  kabangkitannja. 

6.  Sĕbab  tahoelah  kita  bahwa 
tabiat  kita  jang  lama  itoe  dipa- 
langkan  sĕrtanja,  soepaja  toeboeh 
jang  bĕrdosa  itoe  bolih  dibinasa- 
kan,  dan  djangan  lagi  kita  mĕm- 
pĕrhambakan  diri  kita  kapada  dosa. 

7.  Karĕna  adapon  akan  orang 
jang  tĕlah  mati  itoe,  mardaheka- 
lah  ija  daripada  dosa. 

8.  Maka  sakarang  djikalau  kita 
soedah  mati  sĕrta  dengan  Almasih, 
maka  pĕrtjajalah  kita  bahwa  kita 
pon  akan  hidoep  sertanja. 

9.  Karĕna  tahoelah  kita  bahwa 
satĕlah  soedah  Aimasih  dibangoen- 
kan  dari  antara  orang  mati,  tiada 
Ija  akan  mati  poela,  karĕna  maut 
itoe  tiada  lagi  berkoewasa  atasnja. 

10.  Karĕna  adapon  Ija  tĕlah 
mati  itoe,  sakali  sĕhadja  matilah 
Ija   bagai  dosa,  dan  adapon  akan 


hidoepnja,     maka     hidoeplah    Ija 
bagai  Allah. 

11.  Dĕmikian  hĕndaklah  kamoe 
pon  mĕngirakan  dirimoe  sapĕrti 
mati  soenggoeh  bagai  dosa ,  tĕtapi 
hidoep  bagai  Ailah  dalam  Toehan 
kita  Isa  Almasih. 

12.  Maka  sebab  itoe  djanganlah 
dosa  itoe  karadjaan  dalam  toeboeh- 
moe  jang  akan  mati  itoe,  sahingga 
kamoe  mĕnoeroet  nafsoenja. 

13.  Dan  djangan  kamoe  sĕrahkan 
anggota-anggotamoe  kapada  dosa 
itoe  sapĕrti  perkakas  kadjahatan, 
mĕlainkan  serahkanlah  dirimoe 
kapada  Allah  sapĕrti  orang  jang 
tĕlah  hidoep  daripada  mati,  dan 
anggota-anggotamoe  pon  kapada 
Allah  sapĕrti  perkakas  kabĕnaran 
adanja. 

14.  Karĕna  dosa  itoe  tiada  akan 
bĕrkoewasa  atas  kamoe,  sĕbab 
boekan  kamoe  dibawah  hoekoem, 
mĕiainkan  dibawah  karoenia. 

15.  Sakarang  bagaimana?  Pa- 
toetkah  kita  berdosa  sebab  boekan 
kita  dibawah  hoekoem,  mĕlainkan 
dibawah  karoenia  ?  Didjaoehkan 
AUah. 

16.  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
kamoe  hambalah  kapada  barang- 
siapa,  jang  kamoe  mĕnjĕrahkan 
dirimoe  kapadanja  akan  menoeroet 
kahĕndaknja,  baik  kapada  dosa 
jang  mĕmbawa  kapada  maut,  baik 
kapada  kabaktian  jang  mĕmbawa 
kapada  kabĕnaran. 

17.  Tĕtapi  sjoekoerlah  kapada 
Allah,  sĕbab  soenggoehpon  dĕhoe- 
loe  kamoe  hamba  dosa,  tĕtapi 
sakarang  kamoe  menoeroet  djoega 
dĕngan  toeloes  hatimoe  akan  toe- 
ladan  pĕngadjaran,  jang  tĕlah  ka- 
moe  disĕrahkan  kapadanja. 

18.  Dan  satelah  kamoe  dimar- 
dahekakan  daripada  dosa  itoe, 
maka  kamoe  dipĕrhambakan  ka- 
pada  kabĕnaran. 

19.  Adapon  akoe  mĕngatakan 
ini  tjara  manoesia  djoega,  sĕbab 
lĕmah  kaadaanmoe;  karĕna  sapĕrti 
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kamoe  tĕlah  mĕmpĕrhambakan 
anggota-anggotamoe  itoe  kapada 
nĕdjis  dan  djahat  akan  berboewat 
djahat,  maka  demikian  djoega  sa- 
karang  ini  perhambakanlah  ang- 
gota-anggotamoe  kapada  kabenaran 
akan  kasoetjian. 

20.  Karĕna  tatkala  kamoe  hamba 
dosa,  maka  terlepaslah  kamoe  dari- 
pada  kabĕnaran. 

21.  Maka  pada  masa  itoe  apakah 
boewah  kamoe  pĕrolih?  Ija-itoe 
pĕrkara  jang  kamoe  maloekan  sa- 
karang  ini,  karĕna  kasoedahan 
sĕgala  pĕrkara  itoe  maut  djoea 
adanja. 

22.  Tĕtapi  sakarang,  satĕlah  ka- 
moe  dimardahekakan  daripada 
dosa  dan  dipĕrhambakan  kapada 
Ailah,  maka  kamoe  pon  bĕrboe- 
wah-boewah  kapada  kasoetjian , 
maka  kasoedahannja  itoe  hidoep 
jang  kĕkal. 

28.  Karĕna  opah  dosa  itoelah 
maut,  tĕtapi  karoenia  Allah  itoe- 
lah  hidoep  jang  kĕkal  olih  Isa 
Almasih,  Toehan  kita. 


FASAL    VII. 

Maka  tiadakah  kamoe  tahoe, 
hai  saoedara-saoedarakoe !  (karĕna 
akoe  mĕngatakan  ini  kapada  orang 
jang  mĕngĕtahoei  akan  hoekoem), 
bahwa  hoekoem  itoe  berkoewasa 
atas  orang  sa'oĕmoer  hidoepnja? 

2.  Karĕna  adapon  sa'orang  pĕr- 
ampoean  jang  bĕrsoewami  adalah 
ija  tĕrikat  dĕngan  soewaminja  jang 
hidoep  itoe  olih  hoekoem,  tĕtapi 
djikalau  mati  soewaminja  maka 
pĕrampoean  itoe  pon  tĕrlĕpaslah 
dari  pada  hoekoem  soewaminja. 

3.  Sĕbab  itoe,  djikalau  ija  kawin 
dĕngan  orang  lain  sĕlagi  hidoep 
soewaminja,  maka  dipanggil  orang 
akandia  sa'orang  bĕrzina'  adanja, 
tĕtapi  djikalau  soewaminja  soedah 
mati,  maka  tĕrlĕpaslah  ija  daripada 


hoekoem  itoe,  tiada  ija  bĕrzina' 
djikalau  kawin  ija  dĕngan  orang 
lain. 

4.  Dĕmikian  djoega  kamoe,  hai 
saoedara-saoedarakoe!  kamoe  tĕlah 
mati  bagai  hoekoem  itoe  ohh  toe- 
boeh  Almasih,  soepaja  bolih  kamoe 
mĕndjadi  milik  sa'orang  lain,  ija- 
itoe  jang  dibangoenkan  dari  antara 
orang  mati,  soepaja  kita  bĕrboe- 
wah-boewah  bagai  Allah. 

5.  Karĕna  tatkala  kita  lagi  dalam 
hawa-nafsoe,  maka  gĕrak-gĕrak 
dosa  jang  berbangkit  olih  hoekoem 
itoe  bĕrkoewasa  dalam  anggota 
kita,  soepaja  mĕndatangkan  boe- 
wah-boewah  kapada  maut. 

6.  Tĕtapi  sakarang  kita  tĕlah 
tĕrlĕpas  daripada  hoekoem,  karena 
tĕlah  mati  kita  bagainja,  jang 
tĕlah  mĕnahankan  kita,  sahingga 
sakarang  kita  bĕrboewat  bakti  de- 
ngan  roh  jang  bĕharoe  dan  boekan 
dalam  aksara  jang  lama  itoe. 

7.  Maka  apakah  jang  hĕndak 
kita  katakan?  Adakah  hoekoem  itoe 
dosa  ?  Didjaoehkan  Allah.  Maka 
tiada  akoe  mĕngĕtahoei  akan  dosa 
itoe  mĕlainkan  olih  hoekoem,  ka- 
rĕna  tiada  akoe  mĕngetahoei  akan 
kainginan  itoe,  djikalau  tiada  boe- 
nji  hoekoem  itoe  dĕmikian:  Dja- 
nganlah  kamoe  ingin. 

8.  Tĕtapi  satĕlah  dosa  bĕroHh 
akan  moela  sĕbab,  maka  dĕngan 
hoekoem  djoega  di-adakannja  da- 
lam  dirikoe  sĕgala  djĕnis  naf- 
soe  djahat,  karĕna  dengan  tiada 
hoekoem  maka  dosa  pon  mati 
adanja. 

9.  Maka  dĕhoeloe  akoe  hidoep 
dĕngan  tiada  hoekoem,  tetapi  satĕ- 
lah  datang  hoekoem  itoe,  maka 
dosa  itoe  pon  hidoep  poela,  tĕtapi 
akoe  mati. 

10.  Maka  hoekoem,  jang  mĕn- 
datangkan  hidoep  itoe,  koedapati 
akandia  mĕndatangkan  maut. 

11.  Karĕna  satĕlah  dosa  itoe 
bĕrolih  moela  sĕbab,  maka  dĕngan 
hoekoem  diboedjoeknja  akoe,  dan 
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dĕngan  hoekoem  djoega  diboenoeh- 
nja  akoe. 

12.  Maka  demikian  hoekoem 
itoelah  soetji,  dan  firman  itoepon 
soetji  dan  adil  dan  baik  adanja. 

13.  Maka  dalam  itoe  adakah 
jang  baik  itoe  mĕndatangkan  mati 
kapadakoe  ?  Didjaoehkan  Allah. 
Mĕlainkan  dosa  itoelah,  soepaja 
njata  ija-itoe  dosa  adanja,  sĕbab 
olih  pĕrkara  jang  baik  di-adakannja 
mati  bagaikoe,  soepaja  dĕngan 
hoekoem  itoe  dosa  mendjadi  amat 
bĕsar  dosa  adanja. 

14.  Karĕna  tahoelah  kita  bahwa 
hoekoem  itoe  rohani,  tĕtapi  peri 
kaadaankoe  ini  djoesmani  djoega, 
dan  akoe  terdjoewal  kabawah  koe- 
wasa  dosa. 

15.  Karĕna  akan  perkara  jang 
koepĕrboewat  itoe  tiada  koekĕta- 
hoei,  karĕna  pĕrkara  jang  koeka- 
hĕndaki  itoe  tiada  koepĕrboewat , 
mĕlainkan  pĕrkara  jang  koebĕntji 
itoelah  jang  koepĕrboewat. 

16.  Maka  djikalau  koeperboewat 
pĕrkara  jang  tiada  koekahĕndaki , 
maka  mĕngakoelah  akoe  akan  hoe- 
koem  itoe  baik  adanja. 

17.  Tĕtapi  sakarang  boekan  akoe 
jang  mĕmboewat  perkara  itoe  lagi, 
mĕlainkan  dosa  jang  diam  dalam 
akoe  itoe. 

18.  Karĕna  tahoelah  akoe  bahwa 
dalam  dirikoe,  ija-itoe  dalam  naf- 
soe  toeboehkoe,  tiada  diam  barang 
soeatoe  jang  baik,  karĕna  kahĕn- 
dak  pon  adalah  sadia  padakoe, 
tĕtapi  mĕmboewat  perkara  jang 
baik  itoe  tiada  koedapati. 

19.  Karĕna  pĕrkara  baik,  jang 
koekahĕndaki  itoe,  tiada  koepĕr- 
boewat,  mĕlainkan  djahat,  jang 
tiada  koekahĕndaki ,  itoelah  jang 
koepĕrboewat. 

20.  Maka  djikalau  akoe  mĕm- 
boewat  pĕrkara  jang  tiada  koeka- 
hĕndaki  itoe,  maka  Ija-itoe  boekan 
lagi  akoe  jang  mĕmboewat  dia, 
mĕlainkan  dosa  itoelah  jang  diam 
dalam  dirikoe. 


21.  Sĕbab  itoe  maka  akoe  telah 
mĕndapat  bagaikoe  hoekoem  ini, 
ija-itoe  apabila  akoe  hendak  bĕr- 
boewat  baik,  maka  djahat  pon 
adalah  sadia  padakoe. 

22.  Karĕna  dalam  batin  soeka 
djoega  akoe  akan  hoekoem  Allah, 

23.  Tĕtapi  dalam  anggota-ang- 
gotakoe  koe-lihat  adalah  poela 
soeatoe  hoekoem  jang  lain,  jang 
mĕlawan  hoekoem  batinkoe  dan 
jang  mĕnawani  akoe  dibawah  hoe- 
koem  dosa,  jang  dalam  anggota- 
koe  itoe. 

24.  Wai,  orang  tjilaka  akoe.ini! 
siapa  garangan  akan  mĕlĕpaskan 
akoe  daripada  toeboeh  kamatian 
ini? 

25.  Bahwa  mĕngoetjap-sjoekoer- 
iah  akoe  kapada  Allah  olih  Isa 
Almasih,  Toehan  kita. 

26.  Maka  dalam  hal  jang  demi- 
kian  akoe  sĕndiri  mĕnoeroet  hoe- 
koem  Allah  dalam  batinkoe,  tĕtapi 
dĕngan  nafsoe  toeboeh  djoega  akoe 
mĕnoeroet  hoekoem  dosa. 
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Maka,  sĕbab  itoe  sakarang  tiada 
lagi  pĕhoekoeman  bagai  orangjang 
dalam  Isa  Almasih,  ija-itoe  orang 
jang  tiada  mĕnoeroet  nafsoe  toe- 
boeh  itoe,  mĕlainkan  jang  mĕnoe- 
roet  kahĕndak  Roh. 

2.  Karĕna  hoekoem  Roh  kahi- 
doepan,  jang  dalam  Isa  Almasih 
itoe,  tĕlah  mĕmardahekakan  akoe 
daripada  hoekoem  dosa  dan  ka- 
matian ; 

3.  Karĕna  pĕrkara  jang  moesta- 
hil  kapada  hoekoem ,  sĕbab  lĕmah 
adanja,  olih  hawa-nafsoe,  ija-itoe 
di-adakan  olih  AUah  dĕngan  mĕ- 
njoeroehkan  Anaknja  sĕndiri  dalam 
kasamaan  toeboeh  manoesia  jang 
bĕrdosa,  maka  sebab  dosa  dihoe- 
koemkannja  dosa  dalam  toeboeh 
manoesia ; 
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4.  ^epaja  kabĕnaran  hoekoem 
itoe  bojih  digĕnapkan  dalam  kita, 
jang  tiada  menoeroet  kahĕndak 
hawa-nalsoe ,  melainkan  kahĕndak 
Roh. 

5.  Karĕna  akan  orang  jang  dalam 
hawa-nafsoe  itoe,  ija  mĕmikirkan 
pĕrkara  hawa-nafsoe  djoega,  tetapi 
orang  jang  rohani  itoe,  ija  mĕmi- 
kirkan  pĕrkara  jang  Roh  adanja. 

6.  Karĕna  kapikiran  hawa-nafsoe 
itoe  kamatian,  tĕtapi  kapikiran 
Roh  itoelah  hidoep  dan  salamat 
adanja. 

7.  Karĕna  kapikiran  hawa-nafsoe 
itoelah  doerhaka  kapada  Allah, 
sĕbab  tiada  ija  talok  kabawah  hoe- 
koem  Aliah,  dan  lagi  tiada  bolih 
talok  djoega. 

8.  Maka  orang  jang  mĕnoeroet 
hawa-nafsoe  itoepon  tiada  boUb 
mĕmpĕrkĕnankan  Allah. 

9.  Akan  tĕtapi  kamoe  ini  boe- 
kan  dalam  hawa-nafsoe,  mĕlainkan 
rohani  djoega  kaadaaumoe,  ija-itoe 
djikalau  kiranja  Roh  Allah  itoe 
diam  dalam  kamoe.  Tĕtapi  barang- 
siapa  jang  tiada  padanja  Rohoe'1- 
Masih  maka  boekan  ija  milik  Al- 
masih  djoega. 

10.  Maka  djikalau  kiranja  Al- 
masih  dalam  kamoe,  soenggoeh- 
pon  toeboeh  itoe  mati  djoega 
karĕna  sĕbab  dosa,  tĕtapi  Roh  itoe 
hidoep  karĕna  sĕbab  kabĕnaran 
itoe. 

41.  Dan  djikalau  dalam  kamoe 
diamlah  Rohnja  Dia,  jang  tĕlah 
mĕmbangoenkan  Isa  dari  antara 
orang  mati  itoe,  maka  Ija  djoega, 
jang  tĕlah  membangoenkan  Alma- 
sih  dari  antara  orang  mati  itoe, 
akan  mĕnghidoepkan  kĕlak,  olih 
Rohnja  jang  diam  dalam  kamoe, 
akan  toeboehmoe  jang  patoet  mati 
itoe. 

12.  Sĕbab  itoe,  hai  saoedara- 
saoedarakoe!  bahwa  kita  ini  orang 
hoetangan  djoega,  boekan  kapada 
hawa-nafsoe  akan  hidoep  mĕnoe- 
roet  hawa-nafsoe  itoe;, 


13.  Karĕna  djikalau  kamoe  hidoep 
mĕnoeroet  hawa-nafsoe,  maka  ka- 
moe  akan  mati,  tĕtapi  kalau  kamoe 
mĕmatikan  pĕrboewatan  hawa- 
naisoe  oiih  Roh,  maka  kamoe 
akan  hidoep. 

14.  Karĕna  sabĕrapa  banjak  orang, 
jang  dipimpin  olih  Roh  Allah,  itoe- 
iah  anak-anak  Allah  adanja. 

15.  Karĕna  boekan  kamoe  telah 
bĕrolih  roh  pĕrhambaan  akan  ka- 
takoetan  poela,  mĕiainkan  kamoe 
tĕlah  bĕrolih  Roh  anak-angkat, 
maka  dĕngan  Dia  djoega  mĕnjĕ- 
boetlah  kita  Abba,  ija-itoe  Bapa. 

16.  Maka  Roh  itoe  sĕndiri  djoe- 
ga  mĕndjadi  saksi  sĕrta  dĕngan 
angan-angan  hati  kita,  bahwa  kita 
ini  anak-anak  Allah. 

17.  Djikalau  kita  anak ,  maka 
kita  pon  waritz  djoega,  ija-itoe 
waritz  Allah,  dan  sama  waritz 
dĕngan  Almasih,  maka  djikalau 
kita  mĕnanggoeng  sangsara  sĕr- 
tanja ,  nistjaja  kita  pon  akan  diper- 
moeliakan  djoega  sĕrtanja. 

18.  Karĕna  pada  sangkakoe  sang- 
sara,  jang  ada  pada  masa  ini, 
ija-itoe  tiada  tĕrbandingkan  dengan 
kamoeliaan,  jang  akan  dinjatakan 
kapada  kita  itoe. 

19.  Karĕna  sĕgala  machlok  pon 
dĕngan  rindoenja  mĕnantikan  ka- 
njataan  segala  anak-anak  Allah. 

•20.  Karĕna  sĕgala  machlok  itoe 
taloklah  kapada  jang  sija-sija  ada- 
nja,  maka  ija-itoe  boekan  dĕngan 
kahĕndak  dirinja,  mĕlainkan  dĕ- 
ngan  kahĕndak  dia,  jang  tĕlah 
mĕnalokkan  dia. 

21.  Maka  ija-itoe  dengan  harap 
bahwa  sĕgala  machlok  sendiri 
djoega  akan  dilĕpaskan  daripada 
pĕrhambaan  kabinasaan  itoe  akan 
bĕrolih  kamardahekaan  kamoeUaan 
sĕgala  anak-anak  Allah. 

22.  Karĕna  tahoelah  kita  bahwa 
sĕgala  machlok  itoe  bĕrkĕloeh- 
kĕsah  dan  adalah  sapĕrti  dalam 
hal  kasakitan  bĕranak  pon  sampai 
sakarang  ini. 
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23.  Dan  boekan  itoe  sĕhadja, 
mĕlainkan  diri  kita  pon,  jang 
tĕlah  bĕroUh  boewah  soeloeng  Roh 
itoe,  maka  kita  sĕndiri  pon  bĕr- 
kĕloeh  dalam  diri  kita,  sambil 
mĕnanti-nanti  akan  hal  kita  di-ang- 
kat  anak,  ija-itoe  akan  teboesan 
toeboeh  kita. 

24.  Karĕna  kita  dipĕliharakan 
dĕngan  harap ,  maka  harap  akan 
pĕrkara  jang  kalihatan  itoe  boekan 
harap  namanja,  karĕna  barang 
jang  kaUhatan  kapada  orang  mĕng- 
apa  ija-itoe  diharapkan  lagi? 

25.  Tĕtapi  djikalau  kita  harap 
akan  pĕrkara  jang  tiada  kaUhatan 
kapada  kita,  maka  kita  mĕnanti- 
kan  dia  djoega  dĕngan  sabar. 

26.  Dan  lagi  Roh  pon  datang 
mĕnoeloeng  akan  kalĕmahan  kita, 
karĕna  tiada  kita  tahoe  akan  ba- 
rang  jang  hĕndak  kita  doakan  dĕ- 
ngan  sapĕrtinja,  mĕlainkan  Roh 
sĕndiri  djoega  memohonkan  kita 
dĕngan  pĕngĕloeh  jang  tiada  tĕr- 
katakan. 

27.  Maka  Toehan,  jang  mĕnje- 
Udik  akan  sĕgala  hati,  Ija  djoega 
mĕngĕtahoei  akan  kahĕndak  Roh 
itoe,  sĕbab  ija  mĕndoakan  sĕgala 
orang  soetji  itoe  satoedjoe  dĕngan 
kahĕndak  Allah. 

28.  Maka  tahoelah  kita  bahwa 
sĕgala  pĕrkara  mĕnoeloeng  djoe- 
ga  mĕngadakan  kabadjikan  bagai 
orang  jang  mĕngasihi  Allah,  ija- 
itoe  bagai  orang  jang  tĕlah  dipang- 
gil  sakĕdar  kahendaknja. 

29.  Karĕna  adapon  akan  orang 
jang  dikĕtahoeinja  terdĕhoeloe  itoe, 
mareka-itoepon  ditakdirkannja  akan 
mĕndjadi  saroepa  dengan  toeladan 
Anaknja,  soepaja  Anaknja  pon 
mĕndjadi  anak  soeloeng  di-antara 
saoedara-saoedara  banjak. 

30.  Maka  orang  jang  ditakdir- 
kannja,  ija-itoe  dipanggihija  djoega, 
dan  jang  tĕlah  dipanggilnja  ija-itoe 
dibĕnarkannja  djoega,  dan  orang 
jang  tĕlah  dibĕnarkannja  itoe  diper- 
moeUakannja  djoega. 


31.  Maka  apakah  jang  «^ĕndak 
kita  katakan  atas  sĕgala  ^ĕrkara 
ini?  Djikalau  Allah  djoega  dĕngan 
kita,  siapa  garangan  dapat  mela- 
wan  kita? 

32.  Adapon  Toehan  jang  tiada 
mĕnahankan  Anaknja  sĕndiri,  mĕ- 
lainkan  disĕrahkannja  akan  ganti 
kita  sakaUan,  maka  bagaimana 
tiada  dikaroeniakannja  kĕlak  ka- 
pada  kita  sĕgala  pĕrkara  pon  de- 
ngan  Anaknja  itoe? 

33.  Siapa  garangan  akan  me- 
noedoeh  orang  pilihan  AUah  itoe? 
Bahwa  Allah  djoega  jang  mĕmbĕ- 
narkan. 

34.  Siapakah  dia,  jang  meng- 
hoekoemkan?  Ija-itoe  Aimasih, 
jang  tĕlah  mati,  behkan,  jang 
tĕlah  dibangoenkan  poela,  dan  lagi 
jang  doedoek  dikanan  Allah,  sĕrta 
jang  mĕndoakan  kita  djoega. 

35.  Siapa  garangan  dapat  mĕn- 
tjĕraikan  kita  daripada  kasih  Al- 
masih  itoe?  Kasoekarankah ,  ataw 
kapitjikan,  ataw  aniaja,  ataw  lapar, 
ataw  katĕlandjangan ,  ataw  bĕhaja, 
ataw  pĕdangkah? 

36.  (Sapĕrti  jang  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab:  Karena  sĕbab  eng- 
kau  djoega  kami  diboenoeh 
dalam  sapandjang  hari,  dan 
kami  pon  dibilangkan  sa- 
pĕrti  kambing  sĕmbĕlehan.) 

37.  Maka  dalam  sakalian  ini 
kita  tĕrlĕbih  poela  mĕnang  dengan 
bĕrkat  Dia,  jang  mengasihi  akan 
kita. 

38.  Karĕna  tĕlah  tĕntoe  kapa- 
dakoe,  bahwa  baik  mati  ataw 
hidoep,  baik  malaikat  ataw  kara- 
djaan,  ataw  koewasa,  baik  perkara 
jang  hadlir  ataw  jang  akan  datang , 

39.  Baik  tinggi  ataw  dalam, 
ataw  barang  soeatoe  machlok  jang 
lain  pon  tiada  dapat  mentjĕraikan 
kita  daripada  kasih  Allah,  jang 
dalam  Isa  Almasih,  Toehan  kita. 
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Bahwa  akoe  berkata  dĕngan 
sabĕriarnja,  dĕmi  Almasih  tiada 
akoe  bĕrdoesta,  dan  lagi  angan- 
angan  hatikoe  pon  mendjadi  saksi 
padakoe  olih  Rohoe'lkoedoes, 

2.  Bahwa  tĕlah  koerasai  bebĕr- 
apa  kadoekaan  dan  kabĕratan  pada 
sadiakala  dalam  hatikoe; 

3.  Karĕna  djikalau  kiranja  bolih, 
maka  akoe  sendiripon  hĕndakkĕna 
lanat  daripada  Almasih  akan  ganti 
sĕgala  saoedarakoe,  ija-itoe  kaoem- 
koelawargakoe ,  jang  sadaging-da- 
rah  dĕngan  akoe; 

4.  Ija-itoe  orang  Isjrail,  jang 
mĕmpoenjai  hak  anak-anak  angkat 
dan  kamoeliaan  dan  sĕgala  wad 
dan  karoenia  firman  dan  kabak- 
tian  kapada  Allah  dan  sĕgala  pĕr- 
djandjian, 

5.  Dan  jang  ĕmpoenja  nenek- 
mojang,  maka  sakĕdar  kaadaan 
manoesia  daripada  orang  itoe 
djoega  tĕlah  tĕrbit  Almasih,  ija- 
itoe  jang  di-atas  sakalian,  dan 
Allah  jang  patoet  dipoedji-poedji 
sampai  salama-Iamanja.  Amin. 

6.  Maka  ija-itoe  boekan  sapĕrti 
kalau  firman  Allah  itoe  ditiadakan, 
karĕna  boekan  sakalian  mareka- 
itoe  orang  Isjrail  jang  toeroen 
daripada  Isjrail. 

7.  Dan  boekan  sĕbab  mareka- 
itoe  bĕnih  Ibrahim,  maka  sakalian- 
nja  anak  djoega  adanja,  mĕlainkan 
dalam  Ishaklah  akan  dise- 
b  0  e  t  b  ĕ  n  i  h  m  0  e. 

8.  Ĕrtinja:  Boekan  segala  anak 
jang  daripada  daging-darah  itoelah 
anak-anak  Allah  djoega  adanja, 
mĕlainkan  sĕgala  anak  pĕrdjan- 
djian  itoelah  jang  dibilangkan 
bagai   bĕnih   itoe. 

9.  Karĕna  demikianlah  boenji 
firman  pĕrd jandjian  itoe :  K  i  r  a- 
kira  pacia  masa  bagini 
djoega  Akoe  akan  datang, 
dan   pada   Sarah   akan   ada 


sa'orang  anaknja  laki-Iaki. 

10.  Dan  boeican  ini  sĕhadja, 
mĕlainkan  tatkala  Rĕbeka  pon 
tĕlah  mĕngandoeng  olih  sa'orang, 
ija-itoe  Ishak,  mojang  kita; 

11.  Karĕna  tatkala  bĕlom  lagi 
kanak-kanak  itoe  djadi,  ataw  sabĕ- 
lom  diboewatnja  barang  sasoeatoe 
jang  baik  ataw  djahat,  ija-itoe 
soepaja  tetap  kahĕndak  Allah  sa- 
toeroet  pilihnja  sĕndiri,  dan  soe- 
paja  ija-itoe  boekan  daripadaamal, 
mĕlainkan  daripada  Dia,  jang  mĕ- 
manggil, 

12.  Maka  datanglah  firman  ka- 
pada  pĕrampoewan  itoe,  boenjinja: 
Adapon  jang  toewa  itoe 
akan  dipĕrhamba  olih  jang 
m  0  e  d  a. 

13.  Sapĕrti  tersĕboet  dalam  al- 
Kitab  pon:  Bahwa  telah  koe- 
kasihi  akan  Jakoeb,  tetapi 
akan   Esaf   tĕlah    koebentji. 

14.  Maka  apakah  jang  hĕndak 
kita  katakan?  Adakah  lalim  pada 
Allah?  Sakali-kali  tidak. 

15.  Karĕna  tĕlah  Ija  bĕSrman 
kapada  nabi  Moesa  dĕmikian: 
Bahwa  Akoe  akan  mĕnga- 
sihankan  barang-siapa 
jang  koekasihankanlah, 
dan  Akoe  mĕngaroeniakan 
rahmatkoe  kapada  barang- 
siapa,  jang  koekaroenia- 
kan   rahmat   itoe. 

16.  Maka  sebab  itoe,  boekan 
ija-itoe  daripada  orang  jang  hĕn- 
dak,  dan  boekan  daripada  orang 
jang  mĕngĕdjar,  melainkan  dari- 
pada  Allah  djoega,  jang  mengasi- 
hankan  orang. 

17.  Karĕna  dalam  alKitab  adalah 
firman  Allah  kapada  Eiraoen  dĕ- 
mikian  boen jin ja :  B  a  h  w  a  i  n  i 
djoega  sĕbabnja  Akoe  tĕlah 
mĕmbangkitkan  dikau,  soe- 
paja  akan  dikau  koenjata- 
kan  koewasakoe,  dan  soe- 
paja  Namakoe  pon  dimasj- 
hoerkan  atas  sĕloeroeh 
moeka  boemi. 
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18.  Sĕbab  itoe  maka  dikasihan- 
kan  Allah  barang-siapa  jang  dika- 
hĕndakinja,  dan  lagi  dikĕraskannja 
hati  barang-siapa  jang  dikahenda- 
kinja. 

19.  Maka  barangkali  kata  kamoe 
kapadakoe  dĕmikian :  Mengapa 
maka  Ija  lagi  mentjĕhari  salah, 
karĕna  siapa  garangan  dapat  mĕ- 
lawan  kahĕndaknja? 

20.  Akan  tĕtapi,  hai  manoesia! 
siapakah  ĕngkau  jang  hendak 
bĕrbantah-bantah  dengan  Allah  ? 
BoUhkah  dikatakan  ohh  barang 
jang  dipĕrboewat  itoe  kapada  jang 
mĕmpĕrboewat  dia:  Mĕngapa  ĕng- 
kau  mĕmpĕrboewat  akoe  dĕmi- 
kian  ini? 

21.  Boekankah  pendjoenan  itoe 
bĕrkoewasa  djoega  atas  tanah  lijat 
akan  mĕmpĕrboewat  daripada  sa- 
goempal  djoea  soeatoe  bĕnda  ka- 
pada  kamoeliaan ,  soeatoe  bĕnda 
kapada  kahinaan? 

22.  Maka  bagaimana,  djikalau 
Allah  hĕndak  menjatakan  moerka- 
nja  dan  menoendjoekkan  koewasa- 
nja,  tĕlah  disabarkannja  dĕngan 
bĕbĕrapa  pandjang  hati  akan  sĕgala 
bĕnda-bĕnda  moerkanja,  jang  tĕlah 
disadiakan  bagai  kabinasaan; 

23.  Maka  ija-itoe  soepaja  dinja- 
takannja  kakajaan  kamoeUaannja 
atas  sĕgala  bĕnda  rahmat,  jang 
tĕlah  disadiakannja  dari  dĕhoeloe 
bagai  kamoeliaan; 

24.  Maka  sapĕrti  jang  dĕmikian 
dipanggilnja  akan  kita  djoega,  boe- 
kan  daripada  orang  Jahoedi  sĕha- 
dja,  mĕlainkan  daripada  orang 
kafir  pon. 

25.  Ija-itoe  sapĕrti  Grmannja 
dalam  kitab  nabi  Hosea,  boenji- 
nja:  Adapon  orang  jang  boe- 
kan  oematkoe  dehoeloe  itoe 
akan  koepanggil  oematkoe, 
dan  jang  boekan  dikasihi 
itoe  koepanggil  kĕkasihkoe. 

26.  Maka  kelak  akan  djadi, 
bahwa  dalam  tĕmpat,  jang 
tĕlah    dikatakan    kapada 


mareka-itoe  dĕmikian: 
Bahwa  boekannja  kamoe 
oematkoe,  maka  disana 
mareka-itoe  akan  dinamai 
anak-anak  Ailah  jang  hi- 
d  0  e  p. 

27.  Dan  lagi  nabi  Jesaja  pon  tĕlah 
bĕrsĕroe  akan  hal  orang  Isjrail, 
sabdanja :  Djikalau  kiranja 
bilangan  bĕnih  Isjrailitoe 
sapĕrti  pasir  ditĕpi  laoet 
sakalipon,  maka  sisanja 
djoega  akan  dipĕliharakan. 

28.  Karĕna  Toehan  akan 
mĕnjĕlĕsaikan  soeatoe  pĕr- 
kara  dan  mĕnjigĕrakan  dia 
dĕngan  adalat,  karĕna  dĕ- 
ngan  sigĕranja  djoega 
Toehan  akan  mĕmboewat 
soeatoe  perkara  di-atas 
b  0  e  m  i   i  n  i. 

29.  Lagipon,  sapĕrti  tĕlah  di- 
noeboeatkan  olih  Jesaja,  sabdanja: 
Djikalau  Toehan  sĕrwa 
sakalian  alam  kiranja  tiada 
mĕninggalkan  soeatoe  bĕ- 
nih  bagai  kami,  nistjaja 
kami  telah  mĕndjadi  sa- 
pĕrti  Sodom  dan  sama 
sapĕrti   Gomorra   pon. 

30.  Maka  apakah  jang  hĕndak 
kita  katakan?  Ija-ini:  Bahwaorang 
kafir,  jang  tiada  mĕntjĕhari  kabĕ- 
naran  itoe,  tĕlah  bĕrolih  kabĕnaran, 
tĕtapi  kabĕnaran  jang  daripada 
imanlah. 

31.  Tĕtapi  adapon  orang  Isjrail, 
jang  mĕntjĕhari  djalan  hoekoem 
kabĕnaran  itoe,  tiada  djoega  ma- 
reka-itoe  sampai  kapada  hoekoem 
kabĕnaran  itoe. 

32.  Apa  moelanja?  Sĕbab  tiada 
mareka-itoe  mĕntjĕhari  dia  dĕngan 
iman,  mĕlainkan  dĕngan  pĕrboe- 
watan  amal  torat,  karena  tĕrson- 
tohlah  mareka-itoe  akan  batoe 
sontohan  itoe. 

33.  Sapĕrti  jang  tersĕboet  dalam 
alKitab ,  boenjinja :  B  a  h  w  a  s  a- 
soenggoehnja  Akoe  mĕna- 
roh   dalam   Zion   saboewah 
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batoe  sontohan  dan  saboe- 
wah  batoe  sjak,  maka  ba- 
rang-siapa  jang  pertjaja 
akandia  itoe  tiada  akan 
mĕndapat   maloe   adanja. 


FASAL    X. 

Hai  sĕgala  saoedarakoe!  bahwa 
rindoe  hatikoe  dan  doakoe  pon 
kapada  Allah  karena  orang  Isjrail, 
soepaja  mareka-itoe  bolih  disala- 
matkan. 

2.  Karĕna  akoe  mĕndjadi  saksi 
bagai  mareka-itoe,  bahwa  radjin- 
lah  mareka-itoe  kapada  Allah,  tĕ- 
tapi  boekan  dengan  pengĕtahoean. 

3.  Karĕna  tĕgal  tiada  mareka- 
itoe  mĕngĕtahoei  akan  kabĕnaran 
Allah,  dan  tĕgal  ditjĕharinja  djalan 
hĕndak  mĕndirikan  kabenarannja 
sĕndiri,  maka  tiada  ditalokkannja 
dirinja  kapada  kabĕnaran  Allah 
itoe. 

4.  Karĕna  Almasih  itoelah  ka- 
soedahan  torat  ohh  sĕbab  kabĕ- 
naran  bagai  masing-masing  orang 
jang  bĕriman. 

5.  Karĕna  akan  pĕri  kabĕnaran, 
jang  datang  daripada  torat  itoe, 
tĕlah  dikatakan  ohh  Moesa  dĕmi- 
kian  boenjinja:  Bahwa  orang 
jang  mĕmboewat  sĕgala 
pĕrkara  ini,  ija-itoe  akan 
hidoep   olihnja. 

6.  Tĕtapi  kabĕnaran  jang  datang 
daripada  iman  itoe  bĕrkata  dĕmi- 
kian :  Bahwa  djanganlah 
ĕngkau  bĕrpikir  dalam  ha- 
timoe:  Siapa  akan  naik  ka- 
sorga?  (ija-itoe  sapĕrti  mĕnoe- 
roenkan  Almasih). 

7.  Ataw:  Siapa  garangan 
akan  toeroen  kadalam  alam 
bĕrzach?  (ija-itoe  sapĕrti  mĕm- 
bangkitkan  Almasih  poela  dari- 
pada  matinja). 

8.  Mĕlainkan  apakah  katanja: 
Adapon     firman     itoe    ada- 


lah  dĕkat  padamoe,  ija- 
itoe  dalam  moeloetmoe  dan 
dalam  hatimoepon;  ija-itoe 
pĕrkataan  iman,  jang  kami  adjar- 
kan; 

9.  Karĕna  djikaiau  dĕngan  lidah- 
moe  ĕngkau  mĕngakoe  akan  Isa 
itoelah  Toehan,  dan  dĕngan  hati- 
moepon  ĕngkau  pĕrtjaja  bahwa 
Allah  tĕlah  mĕmbangoenkan  dia 
dari  antara  orang  mati,  maka 
ĕngkau  akan  salamat. 

10.  Karĕna  dĕngan  hati  djoega 
orang  pĕrtjaja  akan  mĕndapat  ka- 
bĕnaran,  dan  dĕngan  iidah  orang 
mĕngakoe  akan  mĕndapat  salamat. 

11.  Karĕna  boenji  alKitab  pon 
dĕmikian:  Barang-siapa  jang 
pĕrtjaja  akandia,  orang 
itoe  tiada  akan  mendapat 
maloe. 

12.  Sasoenggoehnja  tiadalah  pĕr- 
bedaan  antara  orang  Jahoedi 
dĕngan  orang  Grika,  karĕna  asa 
djoea  Toehan,  jang  di-atas  sakalian, 
maka  kajalah  Ija  bagai  sĕgala 
orang  jang  bĕrsĕroe  kapadanja. 

13.  Karĕna  barang-siapa 
jang  bĕrsĕroe  akan  Nama 
Toehan,  ija-itoe  akan  sa- 
1  a  m  a  t. 

14.  Akan  tĕtapi  bagaimana  bolih 
orang  bĕrsĕroe  kapadanja  sabĕlom 
mareka-itoe  pĕrtjaja  akandia?  dan 
bagaimana  garangan  bolih  orang 
pĕrtjaja  akandia  sabĕlom  kadĕ- 
ngaran  kapada  mareka-itoe  cha- 
barnja?  dan  bagaimana  bolih  ma- 
reka-itoe  mĕnĕngar,  djikalau  tiada 
orang  jang  mĕmbĕri  tahoe? 

15.  Dan  bagaimana  bolih  orang 
mĕmbĕri  tahoe ,  djikalau  tiada  ma- 
reka-itoe  disoeroehkan  ?  Sapĕrti 
tĕrsĕboet  dalam  alKitab  pon: 
Bagaimana  eloknja  kaki 
orang  jang  mĕwartakan 
salamat  dan  jang  membawa 
chabar   baik   itoe. 

16.  Tĕtapi  boekan  samoewa 
mareka-itoe  mĕnoeroet  indjil,  ka- 
rĕna  sabda  nabi  Jesaja  dĕmikian: 
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Ja  Toehan,  siapa  garangan 
tĕlah  pĕrtjaja  akan  chabar 
kami? 

17.  Dĕmikian  njatalah,  bahwa 
iman  itoe  datang  dari  pĕnĕnga- 
ran,  dan  pĕnĕngaran  itoe  datang 
dari  pada  hrman  Allah. 

18.  Maka  katakoe:  BarangkaU 
ija-itoe  belom  kadĕngaran  kapada 
mareka-itoe:  Ija  soenggoeh, 
boenjinja  tĕlah  bĕrpĕtjah- 
pĕtjah  atas  saloeroeh 
moeka  boemi,  dan  perka- 
taannja  pon  sampai  kapada 
hoedjoeng   boemi. 

19.  Tĕtapi  katakoe:  Barangkah 
Isjrail  tiada  mĕngĕrti  itoe?  Bahwa 
tĕrdĕhoeloe  sabda  nabi  Moesa  de- 
mikian :  Akoe  kĕlak  akan 
mĕnĕrbitkan  tjĕmboeroean 
dalam  hatimoe  akan  orang 
jang  boekan  soeatoe  bang- 
sa  adanja,  dan  Akoe  mĕm- 
bangkitkan  kamarahanmoe 
akan  soeatoe  bangsa  jang 
bodoh    adanja. 

20.  Maka  nabi  Jesaja  pon  mĕm- 
bĕranikan  dirinja,  sabdanja:  Bah- 
wa  akan  Dakoe  telah  dida- 
pati  olih  orang  jang  tiada 
mĕntjĕhari  Akoe,  dan  Akoe 
tĕlah  dinjatakan  kapada 
mareka-itoe,  jang  tiada 
bĕrtanja   akan    Dakoe. 

21.  Tĕtapi  akan  hal  Isjrail  Ija 
tĕlah  bĕhrman  demikian:  Bahwa 
sapandjang  hari  tĕiah  koe- 
oendjoek  tangankoe  kapada 
soeatoe  bangsa  jang  doer- 
haka  dan  jang  bantahan 
adanja. 


FASAL    XI. 

Maka  sĕbab  itoelah  katakoe: 
Soedahkah  diboewangkan  Allah 
akan  oematnja?  Sakali-kali  tidak. 
Karĕna  akoe  ini  pon  sa'orang 
Isjrail    djoega,     ija-itoe    daripada 


bĕnih  Ibrahim   dan   daripada  soe- 
koe  Boenjamin. 

2.  Bahwa  tiada  Allah  memboe- 
wangkan  oematnja,  jang  telah 
dikĕtahoeinja  terdĕhoeloe.  Maka 
tiadakah  kamoe  tahoe  akan  barang 
jang  tĕrsĕboet  dalam  alKitab  dari 
hal  Eha,  bagaimana  ditoedoehnja 
orang  Isjrail  dihadapan  Allah,  ka- 
tanja : 

3.  Ja  Toehan,  bahwa  ma- 
reka-itoe  tĕlah  mĕmboe- 
noeh  sĕgala  nabimoe,  dan 
dibinasakannja  sĕgaia 
mĕdzbahmoe,  maka  tĕrting- 
gallah  akoe  sa'orangkoe, 
dan  lagi  mareka-itoe  hĕn- 
dak     mĕngambil     njawakoe. 

4.  Tĕtapi  bagaimana  boenji  fir- 
man  Allah  kapadanja?  Bahwa 
soedah  koe-asingkan  ba- 
gai  dirikoe  toedjoeh  riboe 
orang,  jang  bĕlom  tahoe 
mĕnjĕmbah-soedjoed  ka- 
pada  brahala    Baal. 

5.  Dĕmikian  lagi  pada  masa  ini- 
pon  adalah  tinggai  djoega  soeatoe 
sisa  satoeroet  pilihan  karoenia. 

6.  Maka  djikalau  daripada  ka- 
roenia,  nistjaja  ija-itoe  boekan 
lagi  daripada  amal,  mĕlainkan 
karoenia  itoe  tiada  lagi  karoenia 
adanja.  Maka  djikalau  ija-itoe  dari- 
pada  amal,  nistjaja  tiadalah  lagi 
dari  karoenia,  mĕlainkan  amal 
itoe  boekan  lagi  amal  adanja. 

7.  Maka  sakarang  bagaimana? 
Adapon  pĕrkara  jang  ditjĕhari 
olih  orang  Isjrail  itoe  tiada  dipĕro- 
lihnja,  mĕlainkan  orang  pilihan 
djoega  tĕlah  bĕrolih  akan  dia, 
dan  jang  lain  itoe  telah  dikĕraskan 
hatinja. 

8.  Sapĕrti  jang  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab  pon :  Bahwa  Allah 
tĕlah  mĕmbĕri  akan  ma- 
reka-itoe  njawa  pĕngan- 
toek,  dan  mata  akan  tiada 
mĕlihat,  dan  tĕlinga  akan 
tiada  mĕnĕngar,  sampai 
kapada  masa  ini. 
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9.  Maka  sabda  nabi  Da'oed: 
Hĕndaklah  hidan^an  ma- 
reka-itoe  didjadikan  djĕrat 
dan  pĕrangkap  dan  batoe 
sontohan  dan  soeatoe  pĕm- 
balasan   bagai  mareka-itoe. 

10,  Hĕndaklah  mata  ma- 
reka-itoe  dikaboerkan,  soe- 
paja  djangan  ija  nampak, 
dan  tĕrbongkoklah  bĕia- 
kangnja   senantiasa. 

11  Maka  katakoe:  Soedahkah 
mareka-itoe  tĕrsontoh,  soepaja  ma- 
reka-itoe  djatoh  ?  Didjaoehkan  Al- 
lah  ;  mĕlainkan  olih  djatohnja  maka 
salamat  telah  datang  kapada  orang 
kafir  pon ,  soepaja  dibangkitkannja 
tjĕmboeroean  orang  Isjrail. 

42.  Maka  djikalau  djatohnjatĕlah 
mĕndjadi  kakajaan  bagai  doenia, 
dan  djikalau  kakoerangannja  tĕlah 
mĕndjadi  kakajaan  bagai  orang 
kafir,  istimewa  poela  kagĕnapan 
mareka-itoe. 

13.  Karĕna  adapon  akoe  bĕrkata 
kapadamoe,  hai  segala  orang  kafir, 
ija-itoe  sakedar  akoe  rasoel  bagai 
orang  kafir,  maka  akoe  mĕmbĕ- 
sarkan  djawatankoe: 

14.  Kalau-kalau  bolih  akoe  mĕm- 
bangkitkan  tjemboeroean  mareka, 
jang  sadaging-darah  dengan  akoe, 
dan  bolih  akoe  mĕmĕliharakan 
satĕngah  mareka-itoe. 

15.  Rarĕna  djikalau  pĕri  hal 
mareka-itoe  diboewang  itoe  tĕlah 
mĕndjadi  perdamaijan  bagai  orang 
isi  doenia,  maka  apa  garangan 
kĕiak  akan  djadinja  kalau  mareka- 
itoe  disamboet  poela,  mĕlainkan 
hidoep  daripada  mati  adanja? 

16.  Karĕna  djikalau  boewah 
soelong  itoe  soetji  adanja,  maka 
sagĕnap  adonan  pon  soetjilah ;  dan 
djikalau  akar  itoe  soetji  adanja, 
maka  tjabang-tjabang  pon  dĕmi- 
kianlah. 

17.  Tĕtapi  djikalau  bĕbĕrapa 
tjabang  dipatahkan,  dan  kamoe, 
jang  pohon  zaiton  hoetan  dasar- 
moe,  dimasokkan  antaranja,  dan 


kamoe  pon  bĕroentoek  sertanja 
daripada  akar  dan  gĕmoknja  pohon 
zaiton  betoel  itoe; 

18.  Djanganlah  kamoe  bermĕ- 
gah-mĕgah  kapada  tjabang-tjabang 
itoe.  Maka  djikalau  kamoe  bermĕ- 
gah  kapadanja,  ingatlah  olihmoe 
bahwa  boekan  kamoe  jang  mĕnang- 
goeng  akar  itoe,  mĕlainkan  akar 
djoega  jang   mĕnanggoeng  kamoe. 

19.  Maka  djikalau  kiranja  karaoe 
bĕrkata  demikian:  Bahwa  tjabang- 
tjabang  itoe  soedah  dipatahkan, 
soepaja  kami  dimasokkan  kapa- 
danja. 

20.  Baiklah;  olih  sĕbab  tiada 
bĕriman  maka  mareka-itoe  tĕlah 
dipatahkan,  dan  kamoe  bĕrdiri 
dĕngan  iman.  Djanganlah  hatimoe 
bĕsar,  mĕlainkan  takoetlah ; 

21.  Karĕna  djikalau  tiada  disa- 
jangi  Allah  akan  tjabang-tjabang 
jang  asal  itoe,  ingatlah  baik-baik, 
maka  kamoe  pon  tiada  akan  disa- 
janginja. 

22.  Maka  sĕbab  itoe,  lihatlah 
olihmoe  kamoerahan  dan  kakerasan 
Allah  itoe.  Adapon  kakerasannja 
itoe  kapada  orang  jang  tĕlah  djatoh, 
tĕtapi  kamoerahannja  kapadamoe, 
djikalau  kiranja  kamoe  tinggal 
tĕtap  dalam  kamoerahannja,  mĕ- 
lainkan  kamoe  pon  akan  dipatah- 
kan  kĕlak. 

23.  Dĕmikian  djoega  pĕri  hal 
mareka-itoe ,  d jikalau  kiranja  tiada 
mareka-itoe  tinggal  tetap  dalam 
koerang  iman,  maka  mareka-itoe- 
pon  akan  dimasokkan,  karena 
Allah  bĕrkoewasa  mĕmasokkan 
mareka-itoe  poela. 

24.  Karĕna  djikalau  kamoe  dikĕ- 
rat  daripada  pohon  zaiton  hoetan 
asalnja,  dan  kamoe  dimasokkan 
djoega  kapada  pohon  zaiton  jang 
bĕtoel,  ija-itoe  melawan  tabiatnja, 
istimewa  poela  ini,  jang  tjabang- 
tjabang  asal  itoe,  akan  dimasokkan 
kapada  pohon  zaitonnja  sĕndiri. 

25.  Hai  saoedara-saoedarakoe ! 
tiada   akoe  maoe   kamoe  ko«rang 
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tahoe  akan  rahasia  ini,  (soepaja 
djangan  kamoe  mĕnjangkakan  diri- 
moe  pandai),  bahwa  saparo  kake- 
rasan  itoe  telah  datang  atas  orang 
Isjrail,  sampai  gĕnaplah  bilangan 
sĕgala  orang  kafir  jang  masoek. 

26.  Maka  dĕmikian  sĕgala  orang 
Isjrail  itoe  akan  dipeliharakan , 
sapĕrti  jang  terseboet  dalam  al- 
Kitab :  Bahwa  dari  Zionlah 
akan  datang  Pĕnĕboes  itoe, 
maka  Ija  pon  akan  mĕnoe- 
lak  sĕgala  kadjahatan  dari- 
pada  Jakoeb; 

27.  Maka  inilah  pĕrdjan- 
djiankoe  dĕngan  mareka- 
itoe  apabila  Akoe  mĕngha- 
poeskan  sĕgala  dosanja. 

28.  Adapon  akan  indjil  itoe, 
maka  mareka-itoe  sĕteroe  djoega 
adanja  karĕna  sĕbab  kamoe,  tetapi 
adapon  akan  hal  pilihan,  maka 
mareka-itoelah  kĕkasih  karĕna  se- 
bab  sĕgala  nenek-mojang. 

29.  Karĕna  sĕgala  karoenia  dan 
djĕmpoetan  Allah  itoe  dĕngan 
tiada  bĕrsĕsalan  adanja. 

30.  Karĕna  sapĕrti  pada  masa 
jang  tĕlah  laloe  kamoe  tiada  pĕr- 
tjaja  akan  Allah,  akan  tĕtapi 
sakarang  tĕlah  kamoe  bĕrolih  rah 
mat  olih  sĕbab  mareka-itoe  tiada 
bĕriman , 

31.  Maka  dĕmikian  lagisakarang 
mareka-itoepon  tiada  bĕriman,  soe- 
paja  mareka-itne  bĕrolih  rahmat 
djoega  olih  sĕbab  rahmat,  jang 
di-anoegrahakan    kapadamoe   itoe. 

32.  Karĕna  telah  ditentoekan 
Allah  sĕgala  manoesia  dalam  hal 
tiada  bĕriman,  soepaja  Toehan 
dapat  mĕnganoegrahakan  rahmat- 
nja  kapada  sakaliannja. 

33.  Hai  bagaimana  lempah  kaka- 
jaan  dan  hikmat  dan  pengetahoean 
Allah!  bahwa  tiada  tĕrdoega  sĕgala 
hoekoemnja,  dan  djalannja  pon 
tiada  tersĕlidik! 

34.  Karĕna  siapa  gara- 
ngan  tĕlah  mĕngetahoei 
akan    kahĕndak    Toehan? 


dan  siapakah  jang  tĕlah 
mĕndjadi   mantĕrinja? 

35.  Ataw  siapa  jang  tĕlah 
mĕmbĕrikan  barang  sasoe- 
atoe  kapada  Toehan  dĕhoe- 
loe,  soepaja  dibalasnja 
poela   akandia? 

36.  Karĕna  daripadanja  dan  olih- 
nja  dan  kapadanja  djoega  adalah 
sĕgala  sasoeatoe,  maka  kapadanja 
djoega  sĕgala  kamoeliaan  sampai 
salama-lamanja.  Amin! 


FASAL   XII. 

Maka  sĕbab  itoe,  hai  sĕgala 
saoedarakoe!  akoe  mĕminta  kapa- 
damoe  olih  karĕna  rahmat  Allah , 
hĕndaklah  kamoe  persĕmbahkan 
toeboehmoe  akan  soeatoe  pĕrsĕm- 
bahan  jang  hidoep  dan  soetji  dan 
iang  mĕmpĕrkĕnankan  Allah ,  ka- 
rĕna  ija-itoelah  ibadatmoe  jang 
dĕngan  sapertinja. 

2.  Dan  djangan  kamoe  mĕndjadi 
saroepa  dĕngan  doenia  ini,  mĕlain- 
kan  hĕndaklah  kamoe  bĕrobah  de- 
ngan  dibĕharoei  hatimoe,  soepaja 
dipĕriksa  olihmoe  mana  kahĕndak 
Allah,  Han  mana  jang  baik,  dan 
jang  dikahĕndakinja,  dan  jang 
sampoerna  itoe. 

3.  Adapon  dĕngan  bĕrkat  karoe- 
nia,  jang  tĕlah  dihĕrikan  kapada- 
koe,  maka  katakoe  kapada  masing- 
masing  kamoe,  djanganlah  disang- 
kakannja  lĕbih  dari  patoet  akan 
dirinja,  mĕlainkan  hĕndaklah  di- 
sangkakannja  akan  dirinja  dengan 
sopan  sakĕdar  iman,  jang  dibĕhagi 
Allah  kapada  masing-masingnja. 

4.  Karĕna  sapĕrti  dalam  toeboeh 
satoe  adalah  banjak  anggotanja, 
tĕtapi  sĕgala  anggota  itoe  tiada 
sama  pĕkĕrdjaannja; 

5.  Dĕmikian  pon  dalam  Almasih 
kita  jang  banjak  ini  toeboeh  satoe 
djoega.dan  masing-masingkita  ang- 
gotalah  sa'orang  kapada  sa'orang. 
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6.  Tĕtapi  kita  bĕrolih  anoe^raha 
jang  bĕrlairi-laitian  adanja,  sake- 
dar  karoenia  jang  di-anoegĕraha- 
kan  kapada  kita. 

7.  Baik  daripada  noeboeat,  hĕn- 
daklah  sakĕdar  iman ;  baik  daripada 
djawatan,  dĕngan  melakoekan  chid- 
mat;  baik  daripada  orang  jang  me- 
ngadjar,  hĕndaklah  ija  mĕngadjar; 

8.  Ataw  orang  jang  mĕmbĕri 
nasihat,  hĕndaklah  ija  mĕnasihat 
kan :  dan  orang  jang  mĕmberi 
sĕdĕkah,  hendaklah  dipĕrboewatnja 
ini  dĕngan  hati  jang  toeloes;  dan 
orang  jang  mĕmerentah,  hĕndak- 
lah  dipĕrboewatnja  dĕngan  radjin ; 
dan  orang  jang  mĕnoendjoekkan 
kamoerahan ,  hendaklah  dengan 
soeka  hatinja; 

9.  Hĕndaklah  kasih  itoe  dĕngan 
toeloes-ichlas.  Maka  bĕntjilah  akan 
pĕrkara  jang  djahat,  dan  lekatlah 
pada  pĕrkara  jang  baik. 

10.  Hĕndaklah  kiranja  kamoe 
bĕrkasih-kasihan  sa'orang  akan  sa'- 
orang  dengan  kasih  bagai  saoe- 
dara,  dan  hendaklah  sa'orang  men- 
dĕhoeloei  sa'orang  dalam  memb.ĕri 
hormat. 

11.  Djangan  kamoe  lĕmah  dalam 
karadjinan;  hĕndaklah  jakin  hati- 
moe  sĕrta  bĕrboewatlah  bakti  ka- 
pada  Toehan; 

12.  Maka  hĕndaklah  kamoe  bĕr- 
soeka-tjita  dĕngan  harap,  dan 
sabarlah  dalam  hal  aniaja,  dan 
oesahakanlah  dirimoe  dalam  mĕ- 
minta-doa ; 

13.  Maka  toeloenglah  akan  orang- 
orang  salih  jang  kakoerangan, 
sĕrta  kasihankanlah  akan  orang 
dagang. 

14.  Pintakanlah  bĕrkat  atas 
orang  jang  menganiajakan  kamoe; 
pintakanlah  bĕrkat  dan  djangan 
lanatkan  orang. 

15.  Hĕndaklah  kamoe  bersoeka- 
tjita  dĕngan  orang  jang  bĕrsoeka- 
tjita  hatinja  dan  mĕnangislah  dĕ- 
ngan  orang  jang  mĕnangis. 

16.  Hĕndaklah  kamoe  satoedjoe 


sa'orang  dĕngan  sa'orang,  dan 
djangan  kamoe  mĕnoentoet  pĕr- 
kara  jang  tinggi-tinggi,  melainkan 
rĕndahkanlah  dirimoe  kapada  jang 
rĕr^dah.  Djangan  kamoe  sangkakan 
dirimoe  pandai. 

17.  Maka  kapada  barang  sa'o- 
rang  djoea  pon  djangan  kamoe 
balas  djahat  dengan  djahat,  dan 
hĕndaklah  kamoe  berlakoe  dengan 
kalakoewan  jang  bĕnar  dihadapan 
sĕgaia  manoesia. 

18.  Maka  saboiih-bolihnja  sabĕr- 
apa  koewasamoe  hĕndaklah  kamoe 
tĕtap  dalam  pĕrdamaijan  dengan 
orang  sakalian. 

19.  Hai  kĕkasihkoe!  djanganlah 
kamoe  balas  dĕndam,  melainkan 
oendoerlah  kamoe  daripada  marah, 
karĕna  adalah  tĕrsĕboet  dalam  al- 
Kitab :  Dĕmikianlah  firman 
Toehan:  Akoelah  jang  mĕm- 
poenjai  segala  pĕmbalasan; 
Akoe   akan    mĕmbalasnja. 

20.  Maka  sĕbab  itoe  djika- 
lau  sĕtĕroemoe  itoe  lapar, 
bĕrilah  makan  akan  dia; 
dan  djikalau  ija  bĕrdĕhaga, 
bĕrilah  minoem  akandia, 
karĕna  dĕngan  kalakoean 
jang  dĕmikian  kĕlak  ĕng- 
kau  akan  mĕnimboenkan 
bara-api  di-atas   kapalanja. 

21.  Maka  djangan  kamoe  di-alah- 
kan  olih  djahat,  mĕlainkan  hĕn- 
daklah  dengan  kabadjikan  kamoe 
mĕngalahkan  djahat  itoe. 


FASAL    XIII. 

Maka  hĕndaklah  masing-masing 
orang  talok  kabawah  sĕgala  koe- 
wasa  jang  di-atasnja,  karena  tiada- 
lah  barang  koewasa  mĕlainkan 
jang  daripada  Allah,  dan  akan 
koewasa  jang  ada  itoe,  ija-itoe 
tĕlah  ditĕntoekan  olih  Allah. 

2.  Maka  sĕbab  itoe  barang-siapa 
jang  mĕlawan  akan  koewasa,  ija- 
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itoe  mĕlawan  akan  pĕrkara  jang 
tĕlah  ditĕntoekan  Allah,  maka 
orang  jang  mĕlawan  itoe  akan 
mĕndatangkan  pĕhoekoeman  atas 
dirinja. 

3.  Karĕna  pĕmĕrentah  itoe  boe- 
kan  soeatoe  katakoetan  kapada 
pĕrboewatan  jang  baik,  mĕlainkan 
kapada  jang  djahat.  Maka  djikalau 
ĕngkau  hendak  tiada  takoet  akan 
koewasa  itoe,  pĕrboewatlah  olih- 
moe  akan  pĕrkara  jang  baik,  maka 
ĕngkau  akan  berolih  kapoedjian 
daripadanja. 

4.  Adapon  pĕmĕrentah  itoe  soe- 
roehan  AUah  kapadamoe  dari  per- 
kara  jang  baik;  tĕtapi  djikalau 
ĕngkau  berboewat  djahat,  maka 
takoetlah  olihmoe,  karĕna  boekan 
tjoema-tjoema  dipĕgangnja  pĕdang, 
sĕbab  ijalah  soeroehan  Allah  dan 
soeatoe  pĕmbalas  akan  menghoe- 
koemkan  sĕgala  orang  jang  ber- 
boewat  djahat  itoe. 

5.  Maka  sĕbab  itoe  patoetlah 
kamoe  talok,  boekannja  karena 
pĕhoekoeman  itoe  sĕhadja,  mĕlain- 
kan  karĕna  angan-angan  hati  pon. 

6.  Maka  sebab  itoe  djoega  kamoe 
mĕmbajar  tjoekai,  karĕna  mareka- 
itoe  soeroehan  Allah,  jang  senan- 
tiasa  mĕngĕrdjakan  pekĕrdjaan  itoe 
djoega. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  bĕrikanlah 
kapada  sĕgala  orang  barang  jang 
patoet  kau-bĕrikan  kapadanja,  ija- 
itoe  tjoekai  kapada  orang  jang 
patoet  dibĕrikan  tjoekai,  dan  beja 
kapada  orang  jang  patoet  dibĕri- 
kan  beja,  dan  takoetlah  akan 
orang  jang  patoet  ditakoeti,  dan 
hormatilah  akan  orang  jang  patoet 
dihormati. 

8.  Maka  kapada  barang  sa'orang 
djoea  pon  djangan  kamoe  berhoe- 
tang,  mĕlainkan  berkasih-kasihan- 
lah  sa'orang  akan  sa'orang,  karĕna 
orang  jang  mĕngasihi  orang  lain 
itoe,  ija-itoe  tĕlah  mĕnggenapi 
hoekoem ; 

9.  Karĕna  firman  ini:  Djangan 


kamoe  bĕrzina',  djangan 
kamoe  mĕmboenoeh,  dja- 
ngan  kamoe  mĕntjoeri,  dja- 
ngan  kamoe  djadi  saksi 
doesta,  dan  djangan  kamoe 
i  n  g  i  n ,  dan  barang  apa-apa  firman 
lain,  sakalian  itoepon  dapatdiring- 
kaskan  dalam  pĕrkataan  ini  djoega, 
ija-itoe :  Hĕndaklah  kamoe 
mĕngasihi  akan  samamoe 
manoesia  itoe  sapĕrti  akan 
dirimoe    sĕndiri. 

10.  Adapon  pĕngasihan  itoetiada 
bĕrboewat  djahat  kapada  samanja 
manoesia;  maka  sĕbab  itoe  pĕnga- 
sihan  itoelah  kagenapan  hoekoem 
adanja. 

11.  Maka  sĕbab  kita  tĕlah  mĕ- 
ngĕtahoei  akan  hal  masanja,  bahwa 
inilah  soedah  sampai  koetikanja, 
jang  patoet  kita  djaga  daripada 
tidoer,  karĕna  sakarang  ini  sala- 
mat  kita  dĕkat  dari  pada  masa 
kita  moelai  pĕrtjaja. 

12.  Bahwa  malampon  soedah  la- 
loe,  hampirlah  akan  sijang;  sebab 
itoe  hĕndaklah  kita  mĕmboewang- 
kan  segala  pĕrboewatan  kagĕlapan, 
dan  hĕndaklah  kita  mĕmakai  sĕgala 
sĕndjata  terang, 

13.  Dan  hendaklah  kita  berdja- 
lan  dĕngan  sioeman  saperti  pada 
sijang  hari,  djangan  dĕngan  ka- 
mewaan  dan  mabok,  dan  djangan 
dĕngan  persoendalan  dan  pĕrtja- 
boelan,  dan  djan^an  dengan  pĕr- 
bantahan  dan  kadengkian; 

14.  Mĕlainkan  pakaikanlah  Toe- 
han  Isa  Almasih,  dan  djangan 
kamoe  mĕnjĕdapkan  toeboehmoe 
^ahingga  galaklah  hawa-nafsoe  itoe. 


FASAL    XIV. 

Maka  hĕndaklah  kamoe  me- 
njamboet  akan  orang  jang  lĕmah 
imannja,  tĕtapi  djangan  akan 
mĕmpĕrbantahkan  kapikirannja. 

2.   Karĕna  dengan   iman  djoega 
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sa'orang  bolih  makan  sĕgala  roepa 
makanan,  tetapi  sa'orang  jang 
lĕmah  imannja  itoe  makan  sajoer- 
sajoer  sĕhadja. 

3.  Maka  orang  jang  makan  itoe 
djangan  mĕngĕdjikan  orang  jang 
tiada  makan,  dan  djangan  poela 
orang  jang  tiada  makan  itoe  mĕn- 
salahkan  orang  jang  makan,  karĕna 
Allah  djoega  bĕrkenan  akan  dia. 

4.  Siapakah  ĕngkau  jang  men- 
salahkan  hamba  orang  lain?  Ka- 
rĕna  bagai  toewannja  sendiri  djoega 
ija  bĕrdiri  ataw  djatoh.  Tĕtapi  ija 
akan  tinggal  bĕrdiri  tĕtap,  karĕna 
Allah  djoega  bĕrkoewasa  menĕtap- 
kan  dia. 

5.  Bahwa  ada  orang  jang  mĕm- 
bilangkan  satoe  hari  lĕbih  dari 
pada  hari  jang  lain,  dan  ada  orang 
lain  poela  membilangkan  sĕgrala 
hari  itoe  sama.  Maka  hĕndaklah 
masing-masing  orang  tentoe  dĕ- 
ngan  soenggoeh-soenggoeh  dalam 
hatinja  sĕndiri. 

6.  Adapon  orang  jang  mĕmoe- 
liakan  hari  itoe,  maka  dimoe- 
liakannja  itoe  bagai  Toehan ,  dan 
orang  jang  tiada  mĕmoeliakan  hari 
itoe,  maka  tiada  dimoeUakannja 
itoe  bagai  Toehan.  Adapon  orang 
jang  makan  itoe,  maka  ija  makan 
bagai  kamoeliaan  Toehan,  karena 
di-oetjapnja  sjoekoer  kapada  Allah  ; 
dan  orang  jang  tiada  makan  itoe- 
pon  tiada  makan  bagai  kamoeliaan 
Toehan  dan  ija  pon  mĕngoetjap 
sjoekoer  kapada  Allah. 

7.  Karĕna  daripada  kita  sa'orang 
djoea  pon  tiada  jang  hidoep  ka- 
rĕna  dirinja  sĕndiri,  dan  sa'orang 
pon  tiada  jang  mati  karĕna  dirinja 
sĕndiri ; 

8.  Karĕna  baik  kita  hidoep, 
maka  kita  hidoep  karĕna  Toehan; 
baik  kita  mati,  maka  kita  mati 
karĕna  Toehan ;  maka  baik  hidoep. 
baik  mati,  kita  ini  milik  Toehan 
djoega. 

9.  Maka  sĕbab  ini  djoega  Al- 
masih  tĕlah  mati  dan  bangkit  dan 


hidoep  poela,  soepaja  ija  mĕndjadi 
Toehan,  baik  kapada  orang  jang 
mati,  iDaik  kapada  orang  jang 
hidoep. 

40.  Adapon  akan  ĕngkau,  mĕ- 
ngapa  maka  ĕngkau  mĕnsaiahkan 
saoedaramoe?  ataw  mĕngapa  maka 
ĕngkau  mĕngĕdjikan  saoedaramoe? 
karĕna  kita  ini  samoea  kĕlak  akan 
bĕrdiri  dihadapan  tĕmpat  hoekoem 
Almasih. 

11.  Karĕna  adalah  tĕrseboet  da- 
lam  alKitab:  Firman  Toehan: 
bahwa  sasoenggoehnja 
Akoe  hidoep,  maka  sĕgala 
loetoet  pon  akan  bertĕloet 
padakoe  dan  sĕgala  lidah 
pon  akan  mĕngakoe  kapada 
Allah. 

12.  Dĕmikianlah  masing-masing 
kĕlak  akan  memberi  kira-kira  ka- 
pada  Allah  dari  pĕrkara  dirinja 
sĕndiri. 

13.  Maka  sĕbab  itoe  djangan  lagi 
kita  mĕngirakan  sa'orang  akan 
sa'orang,  melainkan  tĕroetamalah 
kamoe  mĕngirakan  pĕrkara  ini, 
bahwa  djangan  kamoe  mendatang- 
kan  sjak  ataw  sakit  hati  kapada 
saoedaramoe. 

14.  Maka  tahoelah  akoe  dan 
tĕntoelah  soedah  kapadakoe  dalam 
Toehan  Isa,  bahwa  barang-soeatoe 
pĕrkara  pon  tiada  nĕdjis  dalam 
dirinja,  tĕtapi  akan  orang  jang 
mĕngirakan  nĕdjis  barang  soeatoe, 
maka  kapadanjalah  mendjadi  nĕdjis 
adanja. 

15.  Tĕtapi  djikalau  sĕbab  maka- 
nan  itoe  saoedaramoe  mĕndjadi 
doeka-tjita  hatinja,  maka  boekan 
ĕngkau  mĕndjalani  djalan  periga- 
sihan.  Bahwa  djanganlah  dengan 
makananmoe  ĕngkau  mĕmbinasa- 
kan  orang,  jang  Almasih  itoe  tĕlah 
mati  akan  gantinja. 

16.  Maka  sĕbab  itoe  djanganlah 
kabadjikanmoe  itoe  dikatakan 
djahat. 

17.  Karĕna  karadjaan  Allah  itoe 
boekaa    daripada    makanan    ataw 
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minoeman,  mĕlainkan  ija-itoe  ka- 
bĕnaran  dan  pĕrdaraaijan  dan  ka- 
soekaan  olih  Rohoe'lkoedoes. 

18.  Karĕna  orang  jang  berboewat 
bakti  kapada  Almasih  dengan  peri 
jang  dĕmikian ,  maka  ijalah  mem- 
pĕrkĕnankan  AUah  dan  lagi  disoe- 
kai  orang  akandia. 

19.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kita  mĕnoentoet  perdamaijan  dan 
pĕrkara  jang  dapat  membangoen- 
kan  irnan  kita. 

20.  Maka  djangan  kamoe  mĕroe- 
sakkan  perboewatan  AUah  karena 
sĕbab  makanan.  Bahwa  segala  per- 
kara  itoe  soetji  djoega  adanja, 
tĕtapi  orang  jang  mendatangkan 
sjak  olih  makanannja,  ija-itoe  ber- 
salah. 

21.  Bahwa  baik  djoega  tiada 
ĕngkau  makan  daging,  ataw  mi- 
noem  ajar-anggoer,  ataw  barang 
sasoeatoe  jang  mĕndjadi  sontohan, 
ataw  jang  mĕndatangkan  sjak, 
ataw  jang  mĕndjadi  kalĕmahan 
saoedaramoe. 

22.  Adakah  padamoe  iman,  hĕn- 
daklah  ĕngkau  menaroh  akandia 
bagai  dirimoe  dihadlerat  Allah. 
Maka  berbĕhagialah  orang,  jang 
tiada  mĕnsalahkan  dirinja  atas 
pĕrkara  jang  disangkakannja  baik 
adanja. 

23.  Tĕtapi  orang  jang  makan 
dĕngan  oewas-oewas  itoelah  bĕr- 
salah,  sĕbab  ija  makan  itoe  tiada 
dĕngan  iman,  maka  barang  pĕr- 
kara  jang  tiada  dĕngan  iman,  ija- 
itoelah  dosa  adanja. 
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Adapon  akan  kita  jang  koewat, 
patoetlah  kita  mĕnanggoeng  sĕgala 
kalĕmahan  orang  jang  koerang 
koewat,  dan  djangan  kita  mĕnjoe- 
kakan  diri  kita  sendiri. 

2.  Bahwa  hĕndaklah  masing- 
masing  kita  mĕnjoeiiakan  samanja 


manoesia  dĕngan  kabadjikan  akan 
mĕmbangoenkan  imannja. 

3.  Karĕna  Almasih  pon  tiada 
mĕnjoekakan  dirinja  sendiri,  mĕ- 
lainkan  saperti  jang  tĕrsĕboet 
dalam  alKitab:  Bahwa  katjĕ- 
laan  mareka,  jang  mĕntjĕ- 
lai  akan  dikau,  ija-itoe 
tĕlah   mĕnimpa   akoe. 

4.  Maka  barang  jang  tĕrsoerat 
dĕhoeloe-kala,  ija-itoe  disoeratkan 
karĕna  pĕngadjaran  kita,  soepaja 
dĕngan  sabar  dan  dengan  pĕnghi- 
boeran  alKitab   bolih    kita   harap. 

5.  Maka  dikaroeniakan  kiranja 
Allah,  jang  pohon  sĕgala  sabar 
dan  pĕnghiboeran ,  bahwa  kamoe 
mĕndjadi  satoedjoe  sa'orang  dĕ- 
ngan  sa'orang,  ija-itoelah  lcahĕn- 
dak  Isa  Aimasih; 

6.  Soepaja  dĕngan  satoe  hati 
dan  dĕngan  satoe  lidah  djoega 
kamoe  dapat  mĕmoeliakan  Allah, 
ija-itoe  Bapa  Toehan  kita  Isa 
Almasih. 

7.  Sĕbab  itoe  tĕrimalah  kamoe 
sa'orang  akan  sa'orang,  sapĕrti 
Almasih  pon  tĕlah  mĕnĕrima  kita 
akan  kamoeliaan  Aliah. 

8.  Maka  inilah  katakoe,  bahwa 
Isa  Almasih  tĕlah  mĕndjadi  sa'- 
orang  hamba  kapada  orang  jang 
bĕrsoenat  itoe,  olih  sĕbab  kabĕ- 
naran  Ailah,  soepaja  ditĕgohkan- 
nja  sĕgala  perdjandjian  jang  dĕ- 
ngan  nenek-mojang  itoe; 

9.  Dan  soepaja  sĕgala  orang 
kafir  pon  bolih  memoeliakan  Al- 
lah  karĕna  rahmatnja,  sapĕrti 
tĕrsĕboet  dalam  alKitab:  Karĕna 
sĕbab  itoelah  akoe  kĕlak 
mĕngakoe  akan  dikau  di- 
antara  sĕgala  orang  kafir, 
sĕrta  mĕmoedji  namamoe 
dĕngan  mazmoer. 

10.  Dan  lagi  poela  firmannja: 
Bahwa  hĕndaklah  hatimoe 
bĕrsoeka-tjita,  hai  sĕgala 
orang  kafir,  sĕrta  dĕngan 
oematnja. 

11.  Dan  lagi:  Bahwa  poedji- 
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lah  olihmoe  akan  Toehan, 
hai  sĕgala  orang  kafir; 
dan  pĕrmoeliakanlah  Dia, 
hai   sĕgala  bangsa. 

12.  Dan  lagi  poela  sabda  nabi 
Jesaja:  Bahwa  akan  ada  akar 
Jesai  itoe,  sa'orang  jarig 
bangkit  akan  mĕmerentah- 
kan  sĕgala  orang  kafir; 
maka  kapadanjalah  orang 
kafir  itoe  akan  harap 
k  ĕ  1  a  k. 

13.  Maka  AUah ,  pohon  segala 
harap  itoe,  mĕmĕnohi  apalah  ka- 
moe  dĕngan  sĕgala  kasoekaan  dan 
dĕngan  salamat  dalam  beriman , 
soepaja  bertambah-tambahlah  ha- 
rapmoe  dengan  koewasa  Rohoe'l- 
koedoes. 

14.  Tĕtapi,  hai  saoedara-saoe- 
darakoe!  akoe  sendiri  pon  pĕr- 
tjaja  akan  kamoe  bahwa  kamoe 
sĕndiri  djoega  pĕnoeh  dĕngan  ka- 
badjikan,  sĕrta  dipenohi  dĕngan 
sĕgala  pĕngĕtahoean ,  dan  kamoe 
sampai  koewat  akan  membĕri 
nasihat  sa'orang  akan  sa'orang. 

15.  Kĕridatilah,  hai  saoedara- 
saoedarakoe!  bahwa  dengan  be- 
ranikoe  djoega  akoe  mengirim- 
kan  soerat  ini  kapada  kamoe, 
soepaja  akoe  mĕngingatkan  ka- 
moe  poela  olih  sĕbab  karoenia, 
jang  di-anoegĕrahakan  AUah  ka- 
padakoe. 

16.  Soepaja  akoe  mĕndjadi  soe- 
roehan  Isa  Aimasih  kapada  sĕgala 
orang  kafir ,  ija-itoe  akan  mĕmasj- 
hoerkan  indjil  Allah,  soepaja  orang 
kafir  itoe  mendjadi  soeatoe  per- 
sĕmbahan  jang  mĕmpĕrkenankan , 
karĕna  ija-itoe  telah  disoetjikan  olih 
Rohoe'lkoedoes. 

17.  Maka  sĕbab  itoe  dalam  Isa 
Almasih  adalah  kapoedjiankoe  di- 
hadapan  Allah. 

18.  Karĕna  tiadalah  akoe  bĕrani 
bĕrtjĕritĕra  akan  pĕrkara  jang 
tiada  dilakoekan  olih  Almasih  de- 
ngan  akoe,  akan  mĕndjadikan 
orang  kafir  itoe  pĕnoeroet,  maka 


ija-itoe     dĕngan     pĕrkataan    dan 
pĕrboewatan , 

19.  Dĕngan  tanda  jang  amat 
koewasa  dan  adjaib  olih  kodrat 
Roh  Allah;  sahingga  moelai  dari 
Jeroezalim  bĕrkoeliling  sampai 
kapada  llirikoem  akoe  soedah 
mĕmbĕri  tahoe  indjil  Almasih  dĕ- 
ngan  sampoernanja. 

20.  Maka  dalam  itoepon  tĕlah 
akoe  mĕradjinkan  dirikoe  akan 
mĕmbĕri  tahoe  indjil,  boekan  di- 
tĕmpat  nama  Almasih  telah  disĕ- 
boet  orang,  asal  djangan  akoe 
mĕmbangoenkan  roemah  di-atas 
kaki-tembok  orang  lain; 

21.  Mĕlainkan  sapĕiti  jang  tĕr- 
sĕboet  dalam  alKitab:  Bahwa 
orang  jang  bĕlom  dikata- 
kan  akan  hainja,  mareka- 
itoe  kĕlak  akan  melihat- 
nja;  dan  orang  jang  belom 
mĕnĕngarnja  itoepon  akan 
mĕngĕtahoei   dia. 

22.  Maka  sĕbab  itoe  djoega 
kĕrap  kali  tĕrsangkoetlah  akoe 
bila   hĕndak   mĕndapatkan  kamoe. 

23.  Tĕtapi  sakarang  tiada  lagi 
akoe  bĕrtĕmpat  dalam  djadjahan 
ini,  dan  soedah  bĕberapa  tahoen 
lamanja  rindoelah  hatikoe  hendak 
mĕndapatkan  kamoe. 

24.  Maka  apabila  akoe  bĕrdjalan 
kanĕgari  Ispanjol  kĕlak  akoe  hĕn- 
dak  singgah  kapadamoe,  karĕna 
haraplah  akoe  dalam  pĕrdjalanan- 
koe  bolih  bertĕmoe  dĕngan  kamoe 
dan  dihantar  kasana  olih  kamoe , 
ija-itoe  satĕlah  soedah  akoe  sĕdikit 
poewas  dĕhoeloe  daripada  bĕrkam- 
poeng  dĕngan  kamoe. 

25.  Tĕtapi  sakarang  ini  pergi- 
lah  akoe  kaJeroezalim  hĕndak 
bĕrboewat  chidmat  kapada  orang- 
orang  salih. 

26.  Karĕna  pada  sangka  orang 
Makĕdoni  dan  orang  Achaja  itoe 
baik  mĕnghimpoenkan  oewang 
karĕna  sĕgala  orang  miskin,  jang 
di-antara  orang-orang  salih  diJe- 
roezaUm. 
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27.  Ija-itoe  baik  pada  sanpjka 
mareka-itoe,  lagipon  mareka-itoe 
bĕrhoetang  kapadanja;  karĕna 
djikalau  orang  kafir  telah  bĕroen- 
toek  harta  mareka-itoe  jang  ro- 
hani,  maka  patoetlah  orang  katir 
pon  mĕmbantoe  mareka-itoe  dĕ- 
ngan  harta  djismani. 

28.  Maka  satĕlah  soedah  akoe 
mĕnjĕlĕsaikan  pĕrkara  ini,  dan 
koesampaikan  boewah  ini  kapada 
mareka-itoe,  maka  akoe  hĕndak 
pĕrgi  kanĕgari  Ispanjol  dengan 
mĕmintas  negarimoe. 

29.  Maka  tĕlah  tĕntoe  kapada- 
koe,  apabila  akoe  datang  men- 
dapatkan  kamoe  kĕlak,  maka  akoe 
datang  dengan  sapenoeh-pĕnoeh 
bĕrkat  indjil  Almasih. 

30.  Tĕtapi  akoe  minta  kapada- 
moe,  hai  saoedara-saoedara!  demi 
Toehan  kita  Isa  Almasih  dan  dĕmi 
pĕngasihan  Roh,  hendaklah  kamoe 
mĕmbantoe  akoe  dengan  mĕmin- 
takan  akoe  doa  kapada  Allah ; 

31.  Soepaja  bolih  terlĕpas  akoe 
daripada  orang  Jang  tiada  ber- 
iman  ditanah  Joedea,  dan  soepaja 
chidmatkoe  kapada  Jeroezalim  itoe- 
pon  mĕmpĕrkĕnankan  orang-orang 
salih  itoe. 

32.  Soepaja  bolih  akoe  menda- 
patkan  kamoe,  insja'  Allah,  de- 
ngan  soeka-tjita,  dan  hatikoepon 
disĕgarkan  sĕrta  dĕngan  kamoe. 

33.  Maka  sakarang  hendaklah 
kiranja  Allah,  pohon  salamat  itoe, 
sĕrta  dĕngan  kamoe  sakalian.  Amin. 


FASAL    XVI. 

Maka  akoe  mĕnjĕrahkan  kapa- 
damoe  Febe,  saoedara  perampoean 
kita,  ija-itoe  sa'orang  chadimat 
sidang  jang  dinĕgari  Kenkria, 

2.  Soepaja  kamoe  menjamboet 
akandia  karena  Toehan ,  sapĕrti 
jang  patoet  kapada  orang  salih, 
dan    soepaja    kamoe   mĕnoeloengi 


akandia  dalam  tiap-tiap  pĕrkara, 
jang  ija  berhadjat  akan  toeloe- 
nganmoe;  karena  ija-pon  tĕlah 
mĕndjadi  pĕmbantoe  akan  banjak 
orang  dan  akan  dakoepon. 

3.  Sampaikanlah  salamkoe  ka- 
pada  Priskila  dan  Akila,  ija-itoe 
kawankoe  dalam  pĕkĕrdjaan  Isa 
Almasih, 

4.  Jang  tĕlah  hendak  mĕnjĕrah- 
kan  njawanja  karĕna  njawakoe; 
maka  boekan  akoe  sa'orang,  mĕ- 
lainkan  sĕgala  sidang  jang  dari- 
pada  orang  kafir  pon  menĕrima- 
kasih  akandia. 

5.  Dan  lagi  poela  sampaikanlah 
salamkoe  kapada  sidang  jang  da- 
lam  roemahnja,  dan  kapada  kĕka- 
sihkoe  Epinetoes,  ijalah  boewah 
boengaran  negari  Achaja  bagai 
Almasih. 

6.  Dan  salamkoe  kapada  Mĕriam, 
jang  soedah  berlĕlah  banjak  karĕna 
kami. 

7.  Dan  salamkoe  kapada  An- 
dronikoes  dan  Joenia,  koelawarga- 
koe  dan  taulankoe  dalam  pendjara 
dan  jang  tĕrbilang  di-antara  sĕgala 
rasoel,  dan  lagi  poela  jang  bĕri- 
mankan  Almasih  tĕrdĕhoeloe  dari- 
padakoe. 

8.  Dan  salamkoe  kapada  Ara- 
pĕlias,   kĕkasihkoe   dalam  Toehan. 

9.  Dan  salamkoe  kapada  Oerba- 
noes,  jang  mĕnoeloeng  akoe  dalam 
pĕkĕrdjaan  Almasih,  dan  kapada 
kĕkasihkoe  Istachis. 

10.  Dan  salamkoe  kapada  Apelles, 
jang  tĕlah  di-oedji  dalam  Almasih. 
Dan  salamkoe  kapada  orang  isi 
roemah  Aristoboloes. 

11.  Dan  salamkoe  kapada  Hero- 
dion,  jang  daripada  koelawargakoe ; 
dan  salamkoe  kapada  orang  isi  roe- 
mah  Narsissoes  jang  dalam  Toehan. 

12.  Dan  salamkoe  kapada  Tri- 
fena  dan  Trifosa,  jang  bĕroesaha 
dalam  pĕkĕrdjaan  Toehan;  dan 
salamkoe  kapada  kĕkasihkoe  Per- 
sis,  jang  telah  bĕroesaha  banjak 
dalam  pĕkĕrdjaan  Toehan. 


UOEM  XVI. 


301 


13.  Dan  salamkoe  kapada  Roe- 
foes,  jang  tĕlah  dipilih  olih  Toe- 
han,  dan  kapada  bondanja,  ija-itoe 
bondakoe  pon. 

14.  Dan  salamkoe  kapada  Asin- 
kritoes  dan  Pĕlegon  dan  Hermas 
dan  Patĕrobas  dan  Hermes  dan 
sĕgala  saoedara  jang  sĕrta  dengan 
mareka-itoe. 

15.  Dan  salamkoe  kapada  Fil6- 
logoes  dan  Joelia  dan  Nĕrioes  dan 
kapada  saoedaranja  pĕrampoean 
dan  Olimpas  dengan  sĕ^ala  orang 
salih  jang  sĕrtanja. 

16.  JBĕrilah  salam  sa'orang  akan 
sa'orang  dengan  tjioem  jang  soetji. 
Maka  segala  sidang  Almasih  mĕm- 
bĕri  salam  kapada  kamoe. 

17.  Maka  akoe  mĕmberi  nasihat 
kapada  kamoe,  hai  segala  saoeda- 
rakoe,  hĕndaklah  kamoe  mĕnandai 
sĕgala  orang,  jang  mĕndatang- 
kan  tjidĕra  dan  sjak,  dan  jang 
mĕlawan  akan  pĕngadjaran,  jang 
tĕlah  kamoe  pĕladjari  itoe,  dan 
hĕndaklah  kamoe  oendoer  daripada 
mareka-itoe. 

18.  Karĕna  sĕgala  orang  jang 
dĕmikian  itoe  boekan  bĕrbakti 
kapada  Isa  Almasih,  Toehan  kita, 
mĕlainkan  kapada  pĕroetnja  sen- 
diri ,  maka  dĕngan  perkataan  jang 
lĕmah-lĕmboet  dan  dĕngan  pĕng- 
angkat-angkat  diboedjoeknja  akan 
hati  orang,  jang  tiada  sangka 
djahat. 

19.  Karĕna  kabaktian  kamoe 
tĕlah  tĕrmasjhoer  kapada  segala 
orang.  Maka  hatikoepon  bersoeka- 
tjitalah  olih  sĕbab  kamoe;  akan 
tĕtapi  koekahĕndaki,  soepaja  ka- 
moe  tjĕrĕdik  dalam  pĕrkara  jang 
baik,  tĕtapi  bodoh  daiam  pĕrkara 
jang  djahat. 


20.  Adapon  Allah,  pohon  sala- 
mat ,  itoe  kelak  menghantjoer- 
loeloehkan  sjaitan  itoe  dibawah 
kakimoe  dĕngan  sigĕranja.  Maka 
hĕndaklah  kiianja  karoenia  Isa 
Almasih,  Toehan  kita,  sĕrta  de- 
ngan  kamoe.  Amin. 

21.  Adapon  Timotioes,  kawan- 
koe  dalam  pĕkĕrdjaan ,  dan  Loe- 
kioes  dan  Jason  dan  Sosipater, 
koelawargakoe  itoe  mĕmbĕri  salam 
kapada  kamoe. 

22.  Maka  akoe  ini  Tĕrtioes, 
jang  tĕlah  mĕnoeliskan  soerat  ini, 
mĕmbĕri  salam  kapada  kamoe 
dalam  Toehan. 

23.  Adapon  Gajoes  jang  mĕm- 
bĕri  toempangan  kapadakoe  dan 
kapada  sĕgala  sidang  itoe  mĕmbĕri 
salam  kapada  karaoe.  Dan  lagi 
Erastoes,  bendahari  nĕgari,  dan 
Koewartoes,  jang  saoedara,  itoe- 
pon  mĕmbĕri  salam  kapada  kamoe. 

24.  Maka  hĕndaklah  kiranja  ka- 
roenia  Toehan  kita  Isa  Almasih 
sĕrta  dĕngan  kamoe  sakalian. 
Amin. 

25.  Maka  bagai  Toehan  jang 
bĕrkoewasa  mĕnĕtapkan  kamoe , 
satoedjoe  dĕngan  boenji  indjilkoe 
dan  dĕngan  pĕngadjaran  Isa  Alma- 
sih,  ija-itoe  satoeroet  kanjataan 
rahasia,  jang  tĕriindoeng  bĕbĕrapa 
zaman  dĕhoeloe, 

26.  Tĕtapi  jang  sakarang  dinja- 
takan  dan  dichabarkan  olih  sĕgala 
soerat  nabi-nabi  kapada  sĕgala 
bangsa  dengan  lirman  Allah-alka- 
dim  akan  membawa  mareka-itoe 
kapada  kabaktian  iman , 

27.  Bagai  Allah  jang  hikmat 
sĕndiri,  adalah  segala  kamoeliaan 
olih  Isa  Almasih,  sampai  salama- 
lamanja.  Amin. 


SOERAT  JANa  PERTAMA  DARIPADA 

RASOEL  PAOEL 


KAPADA 


ORANG  KORINTL 


FASAL   I. 

Bahwa  salam  daripada  Pa'oel, 
jang  tĕlah  dipariggil  akan  mĕndjadi 
rasoel  Isa  Almasih  dĕngan  kahĕn- 
dak  Ailah,  dan  lagi  daripada  sa- 
oedara  kita  Sostenes, 

2.  Datang  apalah  kapada  sidang 
Aliah  jang  dinĕgari  Korinti,  ija-itoe 
sĕgala  orang  jang  telah  disoetjikan 
daiam  Isa  Almasih,  dan  jangtĕiah 
dipilih  akan  mĕndjadi  orang  salih 
dĕngan  sĕgala  orang  pada  sĕgala 
tĕmpat  jang  mĕnjĕboet  nama  Toe- 
han  Isa  Almasih,  ija-itoe  Toehan 
kami  dan  Toehan  mareka-itoe; 

3.  Maka  hendaklah  Idranja  atas 
kamioe  karoenia  dan  salamat  dari- 
pada  Allah,  ija-itoe  Bapa  kita,  dan 
daripada  Toehan  Isa  Almasih. 

4.  Maka  senantiasa  mengoetjap 
sjoekoerlah  akoe  kapada  Allahkoe 
karĕna  kamoe,  ija-itoe  sĕbab  ka- 
roenia  Allah,  jang  tĕlah  di-anoe- 
gĕrahakan  kapadamoe  dalam  Isa 
Almasih. 

5.  Bahwa  dalam  Toehan  djoega 
tĕlah  kamoe  mendjadi  kaja  dĕngan 
sĕgala  pĕrkara,  baik  dĕngan  sĕgala 
pĕrkataan,  baik  dĕngan  sĕgala 
pĕngĕtahoean; 

6.  Sapĕrti  kasaksian  Almasih 
tĕlah  ditĕtapkan  di-antara  kamoe, 

7.  Sahingga  tiada  kamoe  kakoe- 
rangan  karoenia,  semantara  kamoe 


mĕnantikan     kadatangan    Toehau 
kita  Isa  Almasih. 

8.  Jang  akan  mĕnĕtapkan  ka- 
moe  djoega  sampai  kapada  kasoe- 
dahan,  sahingga  kamoe  tiada  bĕr- 
salah  pada  hari  Toehan  kita  Isa 
Almasih. 

9.  Bahwa  Allah  satiawan  adanja, 
maka  olih  Toehan  itoelah  kamoe 
dipanggil  bagai  pĕrsakoetoean  dĕ- 
ngan  Anaknja,  ija-itoe  dĕngan  Isa 
Almasih  Toehan  kita. 

10.  Bahwa  pintakoe  kapadamoe, 
hai  sĕgala  saoedarakoe,  dĕmi  nama 
Toehan  kita  Isa  Almasih,  soepaja 
kamoe  sakalian  sakata  djoea,  dan 
djangan  kamoe  bĕrtjidĕra  sa'orang 
dĕngan  sa'orang;  maka  hĕndaklah 
kamoe  satoedjoe  dengan  satoe  hati 
dan  sama  kapikiran. 

11.  Karĕna,  hai  segala  saoedara- 
koe!  akan  pĕrkaramoe  telah  diberi 
tahoe  kapadakoe  olih  orang  isi 
roemah  Keloĕ,  bahwa  di-antara 
kamoe  adalah  pĕrbantahan. 

12.  Maka  inilah  katakoe,  bahwa 
masing-masing  orang  di-antara 
kamoe  bĕrkata  dĕmikian:  Bahwa 
akoe  ini  mĕnoeroet  Pa'oel;  dan 
kata  sa'orang  poela:  Bahwa  akoe 
ini  mĕnoeroet  Apollos;  dan  lagi 
poela  kata  jang  lain:  Bahwa  akoe 
mĕnoeroet  Kefas:  dan  lagi  poela 
ada  jang  bĕrkata  dĕmikian:  Bahwa 
akoe  mĕnoeroet  Almasih. 

13.  Maka  adakah  Almasih  itoe 
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tĕrbĕhagi-bĕhagi  ?  Adakah  Pa'oel 
dipalangkan  karĕna  kamoe?  ataw 
kamoe  tĕlah  dibaptisakan  dĕmi 
nama  Pa'oelkah? 

14.  Bahwa  mengoetjap  sjoekoer- 
lah  akoe  kapada  Allah,  sebab  tiada 
akoe  mĕrabaptisakan  barang  sa'o- 
rang  djoea  pon  daripada  kamoe, 
kĕtjoewali  Krispoes  dan  Gajoes; 

15.  Asal  djangan  sa'orang  djoea 
pon  bolih  bĕrkata,  bahwa  akoe 
tĕlah  mĕmbaptisakan  orang  dĕmi 
namakoe. 

16.  Lagi  akoe  tĕlah  mĕmbapti- 
sakan  orang  isi  roemah  lstĕfanas 
pon ;  lain  daripada  itoe  tiada  akoe 
tahoe  kalau  ada  jang  soedah  koe- 
baptisakan. 

17.  Karĕna  adapon  akoe  disoe- 
roehkan  olih  Isa  Almasih  itoe  boe- 
kan  akan  mĕmbaptisakan  orang, 
mĕlainkan  akan  mĕmasjhoerkan 
indjil,  maka  ija-itoe  tiada  dengan 
kapandaijan  perkataan,  asal  dja- 
ngan  palang  Almasihitoe  mĕndjadi 
sija-sija  adanja. 

18.  Karĕna  sasoenggoehnja  pĕ- 
ngadjaran  dari  hal  palang  itoe 
mĕndjadi  soeatoe  pĕrkara  jang 
bodoh  kapada  sĕgala  orang  jang 
akan  binasa,  tĕtapi  kapada  kita 
jang  tĕrpĕlihara  ija-itoe  koewasa 
Allah  adanja. 

19.  Karĕna  adalah  tĕrsĕboet 
dalam  alKitab :  Bahwa  akoe 
akan  mĕmbinasakan  kĕlak 
sĕgala  kapandaijan  orang 
tjĕrĕdik,  dan  Akoe  mĕnia- 
dakan  akal  orang  bidjak- 
sana  itoe. 

20.  Dimanakah  orang  pandai, 
dan  dimanakah  chatib ,  dan  dima- 
nakah  orang  bantahan  doenia  ini? 
Boekankah  kapandaijan  doenia  itoe 
tĕlah  didjadikan  Allah  kabodohan 
adanja? 

21.  Karĕna  tĕgal  dĕngan  kapan- 
daijannja  tiada  djoega  doenia  itoe 
mĕngĕtahoei  akan  AUah  dalam 
hikmat  Allah,  maka  sĕbab  itoelah 
kahĕndak     Allah    mĕmĕliharakan 


orang  jang  pĕrtjaja  olih  kabodohan 
pĕngadjaran  itoe. 

22.  Kaiĕna  adalah  sĕgala  orang 
Jahoedi  djoega  mĕnoentoet  soeatoe 
tanda,  dan  segala  orang  Grika 
poela  ada  mĕnoentoet  kapandaijan ; 

23.  Tĕtapi  kami  ini  memasjhoer- 
kan  Almasih,  jang  tĕlah  dipalang- 
kan  itoe,  ija-itoe  soeatoe  kason- 
tohan  bagai  orang  Jahoedi,  dan 
soeatoe  kabodohan  kapada  orang 
Grika  adanja, 

24.  Tĕtapi  kapada  sĕgala  orang 
jang  dipanggil  itoe,  baik  orang 
Jahoedi,  baik  orang  Grika,  maka 
Almasih  djadi  koewasa  AUah  dan 
hikmat  Allah  adanja. 

25.  Karĕna  kabodohan  Allah  itoe 
tĕrlĕbih  bidjaksana  daripada  ma- 
noesia,  dan  kalemahan  Ailah  itoe- 
pon  tĕrlĕbih  koewasanja  daripada 
manoesia. 

26.  Karĕna,  hai  saoedara-saoe- 
darakoe,  lihatlah  olihmoe  akan 
hal  kamoe  dipanggil  itoe,  bahwa 
di-antara  kamoe  tiada  banjak  orang 
pandai  tjara  doenia,  dan  tiada 
djoega  banjak  orang  jang  bĕrkoe- 
wasa,  dan  tiada  djoega  banjak 
orang  jang  bangsawan, 

27.  Mĕlainkan  pĕrkara  jang  bo- 
doh  dalam  doenia  itoe  tĕlah  dipi- 
lih  Allah,  hĕndak  mĕrabĕri  maloe 
kapada  orang  jang  pandai;  dan 
pĕrkara  jang  lĕmah  dalara  doenia 
itoe  tĕlah  dipilih  Allah,  soepaja  di- 
bĕrinja  maloe  kapada  jang  koewat. 

28.  Dan  lagi  perkara  jang  hina 
dalam  doenia  dan  jang  kĕdji  itoe 
tĕlah  dipilih  Allah,  dan  pĕrkara 
jang  tiada  pon,  soepaja  pĕrkara 
jang  ada  itoe  ditiadakannja , 

29.  Soepaja  sa'orang  djoea  pon 
djangan  mĕmĕgahkan  dirinja  di- 
hadapan  Allah. 

30.  Maka  olihnja  djoega  adalah 
kamoe  dalam  Isa  Almasih,  jang 
tĕlah  didjadikan  Allah  bagai  kita 
akan  hikmat  dan  kabenaran  dan 
kasoetjian  dan  teboesan; 

31.  Soepaja  gĕnaplah  barang  jang 
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tĕrsĕboet  dalam  alKitab,  boenjinja : 
Bahwa  barang-siapa  jang 
bĕrmĕgah,  hĕndaklah  ija 
bĕrmĕgah    sebab   Toehan. 


FASAL    II. 

Hai  sĕgala  saoedarakoe!  maka 
dĕmikian  akoe  pon,  tatkala  datang 
mĕndapatkan  kamoe,  maka  akoe 
datang  mĕmbawa  firman  Allah  itoe 
kapadamoe  boekan  dĕngan  kaĕlo- 
kan  pĕrkataan  ataw  dĕngan  hik- 
mat  akan  mĕnjatakan  kapadamoe 
rahasija  Allah  itoe. 

2.  Karĕna  soedah  tĕntoelah  ka- 
padakoe,  bahwa  soeatoepon  tiada 
hĕndak  koeketahoei  di-antara  ka- 
moe,  mĕlainkan  Isa  Almasih  djoea, 
ija-itoe  jang  tĕlah  dipalangkan. 

3.  Maka  adalah  akoe  di-antara 
karaoe  dĕngan  kalemahan  dari  da- 
lam  choeatir  dan  banjak  gĕntar. 

4.  Adapon  perkataankoe  dan 
pĕngadjarankoe  itoe  boekan  dengan 
pĕmboedjoek  hikmat  manoesia, 
mĕlainkan  dĕiigan  pĕrtoendjoek 
Roh  dan  koewasa  adanja, 

5.  Soepaja  imanmoe  djangan 
bĕrtoempoe  pada  hikmat  manoe- 
sia,  mĕlainkan  pada  koewasa 
Allah. 

6.  Akan  tĕtapi  kami  mĕngatakan 
hikmat  djoega  di-antaraorangjang 
sampoerna,  tetapi  boekan  hikmat 
doenia  ini,  dan  boekan  poela  sa- 
pĕrti  hikmat  segala  pĕmĕrentah 
doenia  ini ,  jang  akan  binasa; 

7.  Mĕlainkan  kami  mengatakan 
hikmat  Allah,  jang  dalam  rahasia, 
dan  jang  tĕrlindoeng,  dan  jang 
tĕlah  ditĕntoekan  Allah  tĕrdĕhoeloe 
daripada  kadjadian  doenia  ini  akan 
kamoeliaan  kita. 

8.  Ija-itoe  jang  tiada  dikĕtahoei 
olih  sa'orang  djoea  pon  daripada 
sĕgala  pĕmĕrentah  doenia  ini;  ka- 
rĕna  djikalau  kiranja  dikĕtahoeinja 
akan  dia,  nistjaja  tiada  dipalang- 


kannja   Toehan  segala  kamoeliaan 
itoe. 

9.  Tĕtapi  adalah  ija-itoe  sapĕrti 
jang  tĕrsĕboet  dalam  alKitab: 
Bahwa  perkara  jang  bĕlom 
pĕrnah  dilihat  olih  mata, 
ataw  didĕngar  olih  telinga, 
ataw  tĕrbit  dalam  hati 
barang  sa'orang-manoesia, 
ija-itoe  tĕlah  disadiakan 
Allah  bagai  sĕgala  orang, 
jang    mĕngasihi    akan    Dia. 

10.  Maka  ija-itoe  tĕlah  dinja- 
takan  Allah  kapada  kita  dĕngan 
Rohnja,  karĕna  Roh  itoe  mĕmĕ- 
riksai  segala  sasoeatoe,  djikalau 
pĕrkara  Ailah  jang  dalam-dalam 
sakahpon. 

11.  Karĕna  siapa  bolih  mĕnge- 
tahoei  pĕrkara  manoesia,  mĕlain- 
kan  roh  manoesia  djoega  jang  di- 
dalamnja?  Maka  dĕmikianlah  sa'- 
orang  pon  tiada  mĕngĕtahoei  per- 
kara  Allah ,  mĕlainkan  Roh  Allah 
djoega. 

12.  Maka  boekan  kita  bĕrolih 
roh  doenia  ini,  mĕlainkan  Roh 
jang  daripada  Allah,  soepaja  bolih 
kita  mĕngĕtahoei  sĕgala  pĕrkara, 
jang  dikaroeniakan  Allah  kapada 
kita. 

13.  Maka  perkara  itoe  djoega 
jang  kami  bĕri  tahoe,  boekan 
dĕngan  perkataan  jang  di-adjar 
olih  hikmat  manoesia,  mĕlainkan 
dĕngan  pĕrkataan,  jang  di-adjar 
olih  Rohoe'lkoedoes,  sahingga  pĕr- 
kara  rohani  kami  hoeboengkan 
dĕngan  pĕrkara  rohani  djoea. 

14.  Tĕtapi  orang  djismani  itoe 
tiada  mĕnerima  pĕrkara  jang  dari 
Roh  Allah,  karena  ija-itoe  soeatoe 
kabodohan  kapadanja,  dan  tiada 
djoega  ija  dapat  mĕngĕrti  dia, 
sĕbab  ija-itoe  hendak  ditimbang 
tjara  roh. 

15.  Tĕtapi  orang  jang  rohani 
itoe  mĕnimbang  sĕgala  pĕrkara, 
tĕtapi  ija  sĕndiri  tiada  ditimbang 
olih  sa'orang  djoea  pon. 

16.  Karĕna    siapa    gara- 
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ngan  jang  tĕlah  mĕngĕta- 
hoei  akan  kapikiran  Toe- 
han,  sahingga  di-adjarnja 
akan  Toehan?  Tĕtapi  kita 
djoega  mĕmpoenjai  kapikiran  Al- 
masih. 


FASAL    III. 

Hai  sĕgala  saoedarakoe!  adapon 
akoe  ini  tiada  bolih  berkata-kata 
dĕngan  kamoe  sapĕrti  dĕngan 
orang  rohani,  mĕlainkan  saperti 
dĕngan  orang  djismani  dan  saperti 
dĕngan  kanak-kanak  dalam  Al- 
masih. 

2.  Maka  akoe  tĕlah  mĕmĕlihara- 
kan  kamoe  dengan  ajar-soesoe, 
boekan  dĕngan  makanan,  karĕna 
pada  masa  itoe  bĕlom  koewasa 
kamoe;  behkan,  sakarang  pon 
bĕlom  kamoe  koewasa. 

3.  Karĕna  kamoe  lagi  djismani; 
maka  kalau  di-antara  kamoe  ada 
dĕngki  dan  pĕrbantahan  dan  pĕr- 
tjidĕraan,  boekankah  kamoe  djis- 
mani  dan  kamoe  mĕlakoekan  diri- 
moe  tjara  manoesia? 

4.  Karĕna  apabila  kata  sa'orang: 
Bahwa  akoe  ini  mĕnoeroet  Pa'oel, 
dan  kata  jang  lain  poela:  Akoe 
ini  mĕnoeroet  Apollos,  boekankah 
kamoe  djismani? 

5.  Siapakah  Pa'oel,  dan  siapa- 
kah  Apollos,  mĕlainkan  pesoeroe- 
han,  olihnja  djoega  kamoe  tĕlah 
pĕrtjaja,  ija-itoe  sakedar  jang  di- 
karoeniakan  Toehan  kapada  ma- 
sing-masing. 

6*  Bahwa  akoe  tĕlah  mĕnanam, 
dan  Apollos  tĕlah  mĕndiroes,  tĕtapi 
Allah  djoega  jang  mengaroeniakan 
toemboehnja. 

7.  Maka  dalam  itoepon  boekan 
orang  jang  menanam ,  dan  boekan 
poela  orang  jang  mendiroes  itoe 
sasoeatoe  adanja,  mĕlainkan  Allah 
jang  mĕngaroeniakan  toemboehnja. 

8.  Adapon  akan  orang  jang  mĕ- 


nanam  dan  orang  jang  mĕndiroes 
itoe  satoe  djoea  adanja,  tĕtapi 
masing-masing  kĕlak  akan  bĕrolih 
opah  sakĕdar  pĕkĕrdjaannja. 

9.  Karĕna  kami  ini  chalil  Allah 
dalam  pĕkerdjaan  itoe,  adapon 
bĕndang  Allah  dan  roemah  AUah, 
ija-itoelah  kamoe. 

10.  Maka  sakĕdar  karoenia  jang 
di-anoegĕrahakan  Allah  kapadakoe, 
salakoe  mlmar  jang  bidjaksana 
tĕlah  koeboeboeh  alas  tembok  dan 
orang  lain  mĕmbangoenkan  di- 
atasnja,  tĕtapi  hendaklah  masing- 
masing  orang  ingat  bagaimana  ija 
mĕmbangoenkan  di-atasnja  itoe. 

11.  Karĕna  sa'orang  pon  tiada 
dapat  mĕmboeboeh  alas  lain  dari- 
pada  jang  tĕlah  diboeboeh  itoe, 
ija-itoe  Isa  Almasih. 

12.  Maka  djikalau  di-atas  alas 
itoelah  dibangoenkan  orang  akan 
ĕmas,  ataw  perak,  ataw  pĕrmata 
jang  endah-endah,  ataw  kajoe,  ataw 
roempoet-kĕring,  ataw  djĕrami; 

13.  Bahwa  pekĕrdjaan  masing- 
masing  itoe  akan  njata,  karĕna 
sijang  hari  itoe  akan  mĕnjatakan 
dia ,  karĕna  ija-itoe  akan  dinjatakan 
dĕngan  api;  maka  pĕkĕrdjaan  ma- 
sing-masing  akan  di-oedji  kĕlak 
dĕngan  api  bagaimana  adanja. 

14.  Maka  djikalau  kiranja  tinggal 
pĕkĕrdjaan  barang  sa'orang,  jang 
dibangoenkannja  di-atasnja  itoe, 
maka  ijapon  akan  mendapat  peha- 
lanja. 

15.  Djikalau  kiranja  pĕkĕrdjaan 
barang  sa'orang  itoe  tĕrbakar, 
soenggoehpon  ija  karoegian  kĕlak, 
maka  ija  sendiri  akan  terpĕHhara, 
tĕtapi  sa'olah-olah  tĕroes  daripada 
api  djoega. 

16.  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
kamoelah  roemah  Allah,  dan  Roh 
Allah  pon  ada  dijam  didalam- 
moe? 

17.  Djikalau  barang  sa'orang 
mĕmbinasakan  roemah  Allah,  maka 
ija  pon  akan  dibinasakan  olih  Allah 
kĕlak,   karĕna   roemah  Allah  itoe 
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soetji  adanja,  maka  kamoelah  roe- 
mah  Allah  itoe. 

18.  Bahwa  sa'orang  djoea  pon 
djangan  mĕnipoekan  dirinja  sendiri. 
Djikalau  pada  sangka  barang  sa'- 
orang  di-antara  kamoe  ijalah  pan- 
dai  dalam  doenia  ini,  maka  hĕn- 
daklah  ija  mendjadi  bodoh,  soe- 
paja  bolih  ija  mĕndjadi  pandai 
dĕngan  sabĕnarnja. 

19.  Sĕbab  kapandaijan  doenia 
ini  itoe  kabodohan  adanja  kapada 
Allah,  karĕna  dalarn  alKitab  ada- 
lah  tĕrsĕboet  dĕmikian :  B  a  h  w  a 
Toehan  mĕnangkap  akan 
orang  pandai  itoe  dĕngan 
tipoedaja  mareka-itoe  sĕn- 
dir  i. 

20.  Dan  lagi  poela:  Bahwa 
Toehan  mĕngĕtahoei  akan 
sĕgala  kapikiran  orang 
pandai  itoe,  bahwa  ija-itoe 
sia-sialah   adanja. 

21.  Sĕbab  itoe  sa'orang  pon 
djangan  bĕrmegah-mĕgah  akan 
manoesia,  karĕna  sĕgala  pĕrkara 
itoe  kamoe  djoega  .jang  empoe- 
nja  dia. 

22.  Baik  Pa'oel,  baik  Apollos, 
baik  Kefas,  baik  doenia,  baik 
hidoep,  baik  mati,  baik  perkara 
jang  ada  sakarang,  baik  pĕrkara 
jang  akan  datang,  samoewanja  itoe 
kamoe  jang  ĕmpoenja  dia. 

23.  Maka  kamoe  ini  Almasih 
poenja,  dan  Almasih  itoe  Allah 
poenja. 


FASAL    IV. 

Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah  orang 
mĕmbilangkan  kami  ini  hamba  Al- 
masih  dan  bĕndahari  sĕgala  rahasia 
Allah. 

2.  Maka  wadjiblah  atas  bĕnda- 
hari  itoe,  bahwa  didapati  akan 
masing-masing  satiawan  adanja. 

3.  Tĕtapi  kapadakoe  soeatoe  per- 
kara  kĕtjil,   djikalau  akoe  dikira- 


kan  olih  kamoe,  ataw  dengan 
ichtiar  manoesia;  behkan,  akoe 
sĕndiri  pon  tiada  mĕngirakan  di- 
rikoe. 

4.  Karĕna  soeatoepon  tiada  koe- 
rasai  dirikoe  bĕrsalah,  tĕtapi  dalam 
itoe  boekan  akoe  dibenarkan,  me- 
lainkan  jang  mĕngirakan  dakoe  itoe 
hanja  Toehan. 

5.  Maka  sĕbab  itoe  djangan  di- 
kirakan  barang  soeatoe  dĕhoeloe 
daripada  waktoenja,  sampai  datang 
Toehan,  jang  akan  mĕnaroh  dalam 
tĕrang  sĕgala  pĕrkara,  jang  sem- 
boeni  dalam  gĕlap,  dan  jang  akan 
mĕnjatakan  kĕlak  sĕgala  kapikiran 
hati;  maka  pada  masa  itoelah  ma- 
sing-masing  akan  bĕrolih  kapoe- 
djiannja  daripada  AUah. 

6.  Hai  saoedarakoe!  adapon  sĕ- 
gala  pĕrkara  ini  telah  koekatakan 
dĕrigan  oepamaan  bagai  dirikoe, 
dan  bagai  Apollos  pon,  karĕna 
sĕbab  kamoe,  soepaja  bolih  kamoe 
bĕladjar  kapada  kami  djangan 
sangka  akan  manoesia  lebih  dari- 
pada  jang  tĕrsĕboet  dalam  alKitab, 
soepaja  djangan  kamoe  bĕrmegah- 
mĕgah  sa'oraiig  akan  sa'orang 
karĕna  sĕbab  orang  lain. 

7.  Karĕna  siapa  garangan  jang 
tĕlah  mĕlĕbihkan  kamoe?  dan  apa 
garangan  padamoe  jang  tiada  ka- 
moe  pĕrolih?  Maka  djikalau  kamoe 
tĕlah  bĕrolih  barang  soeatoe,  raĕ- 
ngapa  maka  kamoe  bĕrmegah- 
mĕgah  sa'olah-olah  boekan  kamoe 
bĕrolih  akan  dia? 

8.  Bahwa  kennjanglah  soedah 
kamoe,  dan  kajalah  soedah  ka- 
moe;  iDahwa  dĕngan  tiada  kami 
maka  kamoe  tĕlah  mendjadi  radja- 
radja;  wah,  djikalau  kiranja  kamoe 
radja,  soepaja  kami  pon  mĕndjadi 
dĕmikian  sĕrtamoe; 

9.  Karĕna  pada  sangkakoe  ada- 
pon  kami,  rasoel-rasoel  jang  achir 
ini,  didjadikan  Allah  tĕrhina,  sa- 
pĕrti  orang  jang  dihoekoem  akan 
mati  diboenoeh,  karĕna  tĕlah  kami 
mĕndjadi  soeatoe  tamasja  kapada 
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sĕgala  isi  alam,  baik  kapada  ma- 
laikat,  baik  kapada  manoesia. 

10.  Bahwa  kami  irii  bodoh  ka- 
rĕna  Almasih,  tĕtapi  kamoe  pandai 
dĕngan  Almasih;  kami  ini  lĕmah, 
tĕtapi  kamoelah  koewat;  bahwa 
kamoe  tĕrmoelia,  tetapi  kami  ini 
tĕrkĕdji. 

41.  Sampai  sakarang  ini  kami 
mĕrasai  lapar  dan  dĕhaga  dan 
kami  bertĕlandjang  dan  kĕna  toem- 
boek  dan  bĕrkombara, 

12.  Dan  berlĕlah  dalam  bĕkĕr- 
dja  dĕngan  tangan  kami  sĕndiri; 
djika  dimaki  orang,  maka  kami 
mĕmbalas  berkat;  djika  di-aniaja- 
kan  orang,  maka  kami  mĕnsabar- 
kan  dia; 

13.  Djika  di-oempat  orang,  maka 
kami  mendoakan  dia;  bahwa  kami 
tĕlah  mĕndjadi  sapĕrti  sampah 
doenia  dan  kesat-kaki  segala  orang 
sampai  sakarang  ini. 

14.  Adapon  akoe  mĕnjoeratkan 
sĕgala  pĕrkara  ini,  boekati  hendak 
mĕmbĕri  maloe  kapadamoe,  mĕ- 
lainkan  hĕndak  mĕmberi  nasihat 
kapadamoe,  sapĕrti  kapada  anak- 
anakkoe  jang  kĕkasih. 

15.  Karĕna  djikalau  kiranja 
adalah  salaksa  goeroemoe  dalam 
Almasih  sakalipon,  maka  tiada 
djoega  padamoe  banjak  bapa, 
karĕna  dalam  Isa  Almasih  soe- 
dah  kamoe  koeperanakkan  olih 
indjil. 

16.  Maka  sĕbab  itoe  akoe  mĕ- 
minta  kapadamoe,  hĕndaklah  ki- 
ranja  kamoe  menoeroet  akoe. 

17.  Dan  sĕbab  itoepon  telah 
koesoeroehkan  Timotioes,  ija-itoe 
anakkoe  jang  kekasih,  lagi  satia- 
wan  adanja  bagai  Toehan,  akan 
mĕndapatkan  kamoe,  maka  ijapon 
mĕngingatkan  kamoe  kĕlak  akan 
sĕgala  djalankoe  dalam  Almasih 
sapĕrti  akoe  mĕngadjar  sana-sini 
dalam  tiap-tiap  sidang  itoe. 

18.  Adapon  sakarang  adalah 
orang  di-antara  kamoe,  jang  ber- 
mĕgah-mĕgah ,    sa'o1ah-olah   tiada 


akoe    akan    datang    mĕndapatkan 
kamoe. 

19.  Tĕtapi  dĕngan  sigĕranja 
djoega  akoe  datang,  insja'  Allah, 
laloe  akoe  hĕndak  mengĕtahoei , 
boekan  pĕrkataan  mareka,  jang 
bĕrmĕgah-mĕgah ,  mĕlainkan  koe- 
wasanja. 

20.  Karĕna  karadjaan  Allah  itoe 
boekan  daripada  pĕrkataan,  mĕ- 
laiiikan  koewasa  adanja. 

21.  Maka  bagaimana  kahĕndak- 
moe?  Akoe  datang  mĕndapatkan 
kamoe  dengan  tjĕmĕtikah,  ataw 
dĕngan  kasih  dan  dengan  hati 
jang  lĕmah-Iĕmboetkah? 


FASAL    V. 

Arakian  ,  maka  dimana-mana 
kadĕngaran  chabar  mengatakan 
ada  zina'  di-antara  kamoe,  ija-itoe 
bagitoe  matjam  zina'  bĕlom  pĕr- 
nah  disĕboet  orang,  djikalau  di- 
antara  orang  kafir  sakalipon,  bahwa 
ada  orang  jang  tĕlah  mĕngambil 
bini  bapanja. 

2.  Adakah  lagi  kamoe  bĕrmĕ- 
gah-mĕgah,  dan  sakali-kali  tiada 
hatimoe  bĕrdoeka-tjita,  sahingga 
orang,  jang  tĕlah  bĕrboewat  dĕmi- 
kian ,  itoe  diboewang  dari  antara 
kamoe  ? 

3.  Soenggoehpon  badankoe  ini 
djaoeh,  tetapi  rohkoe  hadiir  djoega, 
maka  sa'olah-olah  hadlirlah  akoe  ini 
tĕlah  koetĕntoekan  pĕrkara  orang, 
jang  bĕrboewat  dĕmikian  itoe, 

4.  Dĕmi  nama  Isa  Almasih, 
Toehan  kita,  apabila  kamoe  saka- 
lian  bĕrhimpoen  dan  rohkoe  pon 
adalah  sĕrta,  dan  lagi  dĕngan  koe- 
wasa  Isa  Almasih,  Toehan  kita, 

5.  Akoe  mĕnjĕrahkan  kĕlak  orang 
jang  bagitoe  kapada  sjaitan,  soe- 
paja  binasalah  nafsoe  djahatnja, 
dan  soepaja  tĕrpĕliharalah  djiwa- 
nja  pada  hari  Toehan  Isa. 

6.  Bahwa   kamĕgahanmoe   itoe 
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tiada  baik.  Tiada  kamoe  tahoe 
bahwa  ragi  jang  sĕdikit  mĕng- 
chamirkan  tepoeng  sagoempal? 

7.  Sĕbab  itoe  soetjikanlah  olih- 
moe  ragi  jang  lama  itoe,  soepaja 
kamoe  mĕndjadi  saboewah  goempal 
tĕpoeng  jang  beharoe,  saperti  tiada 
bĕragi  adamoe,  karĕna  pasah  kita 
pon  soedah  disĕmbĕleh,  ija-itoe 
Almasih. 

8.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kita 
mĕmĕliharakan  masa-raja,  boekan 
dĕngan  ragi  jang  lama,  ataw  dĕ- 
ngan  ragi  dosa  dan  kadjahatan, 
mĕiainkan  dengan  roti  jang  tiada 
bĕragi,  ija-itoe  dengan  kasoetjian 
dan  kabĕnaran. 

9.  Bahwa  akoe  tĕlah  mĕnoelis 
dalam  soerat  kirimankoe  kapada- 
moe,  djangan  kamoe  bĕrkampoeng 
dĕngan  orang  bĕrzina'; 

10.  Ĕrtinja:  boekan  sĕgala  orang 
bĕrzina'  dalam  doenia  ini,  ataw 
dĕngan  segala  orang  kikir,  ataw 
pĕntjoeri,  ataw  jang  menjĕmbah 
brahala,  karĕna  djikalau  demikian 
ta'dapat  tiada  hendaklah  liamoe 
kaloewar  dari  dalam  doenia. 

11.  Tĕtapi  sakarang  akoe  bĕr- 
kirim  soerat  ini  kapadamoe,  soe- 
paja  djangan  kamoe  bĕrtjampoer 
dĕngan  barang  sa'orang,  jang  ber- 
nama  saoedara,  djikalau  ija  bĕr- 
zina',  ataw  loba,  ataw  mĕnjĕmbah 
brahala,  ataw  pĕmaki,  ataw  pema- 
bok,  ataw  pentjoeri;  makadjangan 
kamoe  pon  makan  dengan  orang 
jang  dĕmikian. 

12.  Apa  fadloeli  akoe  mĕnghoe- 
koemkan  orang  jang  diloewar? 
Tiadakah  kamoe  menghoekoemkan 
orang  jang  didalam? 

13.  Adapon  orang  jang  diloewar 
itoe,  mĕlainkan  Allah  djoega  jang 
mĕnghoekoemkan  dia.  Maka  hĕn- 
daklah  kamoe  mĕnoelak  akan  orang 
jang  djahat  itoe  dari  antara  kamoe 
sĕndiri. 


FASAL   VI. 

Adapon  orang  daripada  kamoe, 
jang  ada  perkaranja  dĕngan  orang 
lain,  bĕranikah  ija  pĕrgi  bĕrhoe- 
koem  kahadapan  orang  lalim,  dan 
boekan  kahadapan  orang-orang 
salih? 

%  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
orang-orang  salih  djoega  akan 
mĕnghoekoemlcan  doeniaini?maka 
djikalau  doenia  ini  akan  dihoe- 
koemkan  olih  kamoe,  tiadakah 
kamoe  patoet  menghoekoemkari 
pĕrkara  jang  terkĕtjil  itoe? 

3.  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
kita  djoega  akan  mĕnghoekoem- 
kan  malaikat?  istimewa  poela 
pĕrkara  doenia  ini? 

4.  Maka  djikalau  kiranja  pada- 
moe  adalah  barang  pĕrkara  dawa 
dari  hal  doenia  ini,  hendaklah 
orang  jang  terhina  sakali  dalam 
sidang  itoe  kamoe  angkat  akan 
hakimnja. 

5.  Adapon  akoe  mĕngatakan  ini 
hĕndak  mĕmbĕri  maloe  kapada 
kamoe.  Tiadakah  di-antara  kamoe 
sa'orang  djoea  pon  jang  berboedi 
dan  jang  dapat  membĕnarkan 
pĕrkara  saoedara  dĕngan  saoe- 
dara  ? 

6.  Tĕtapi  sakarang  saoedara 
mĕndawa  akan  saoedara,  ija-itoe 
dihadapan  orang  jang  tiada  bĕr- 
iman. 

7.  Pĕrtama-tama  ija-ini  pada 
kamoe  soeatoe  katjĕlaan  bĕsar, 
djikalau  padamoe  ada  pĕrkara 
sa'orang  dĕngan  sa'orang.  Meng- 
apa  maka  tiada  kamoe  lĕbih  soeka 
mĕnahankan  saiah  ?  Mĕngapa  maka 
tiada  kamoe  lĕbih  soeka  kĕna 
roegi  ? 

8.  Tĕtapi  kamoe  sĕndiri  mĕm- 
boewat  salah  dan  roegi,  ija-itoe 
kapada  saoedaramoe. 

9.  Tiadakah  kamoe  tahoe  bahwa 
orang  lalim  itoe  tiada  akan  mĕm- 
poesakai  karadjaan  Allah? 
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iO.  Djangan  kamoe  sesat;  bah- 
wa-sanja  orang  jang  bĕrboewat 
zina',  ataw  jang  menjĕmbah  bra- 
hala,  ataw  jang  bĕrmoekah,  ataw 
orang  tjaboel,  ataw  orang  sĕm- 
boerit,  ataw  pentjoeri,  ataw  orang 
kikir,  ataw  pĕmabok,  ataw  pĕng- 
oempat,  ataw  pĕnjamoen,  sakalian 
itoe  tiada  dapat  mĕmpoesakai  kara- 
djaan  Allah. 

11.  Maka  dĕhoeloe  satĕngah 
kamoe  pon  bagitoe,  tĕtapi  kamoe 
soedah  dibasoeh  dan  disoetjikan 
dan  dibĕnarkan  dalam  nama  Toe- 
han  Isa  dan  ohh  Roh  Allah  kita. 

12.  Bahwa  sĕgala  pĕrkara  djoega 
halal  bagaikoe,  tĕtapi  boekan 
sĕgala  pĕrkara  adalah  goenanja; 
sĕgala  pĕrkara  djoega  halal  bagai- 
koe,  tĕtapi  tiada  koeberi  dirikoe 
ditalokkan  olih  barang  soeatoenja. 

13.  Adapon  makanan  itoe  ka- 
rĕna  pĕroet,  dan  pĕroet  itoepon 
karĕna  makanan,  maka  kadoe- 
wanja  baik  itoe,  baik  ini  pon 
akan  dibinasakan  Allah  kĕlak; 
tĕtapi  toeboeh  itoe  boekan  karĕna 
zina',  mĕlainkan  karĕna  Toehan, 
dan  'Toehan  pon  karĕna  toeboeh. 

14.  Bahwa  Aliah  tĕlah  mĕm- 
bangkitkan  Toehan,  maka  Ija  djoega 
akan  mĕmbangkitkan  kita  pon 
dĕngan  koewasanja. 

15.  Tiadakah  kamoe  tahoe, 
bahwa  toeboehmoe  itoe  anggota 
Almasih?  Maka  patoetkah  akoe 
mĕmgambil  anggota  Almasih  itoe, 
koedjadikan  anggota  pĕrampoean 
djalang?  Didjaoehkan  Allah. 

16.  Ataw  tiadakah  kamoe  tahoe 
bahwa  orang,  jang  bĕrdamping 
dĕngan  pĕrampoean  djalang  itoe, 
ija-itoe  djadi  satoeboeh  djoega 
dĕngan  dia ;  karĕna  firman  Toehan 
dĕmikian:  Bahwa  kadoewa- 
nja  itoe  akan  mĕndjadi 
sadaging   djoea  adanja. 

17.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
bĕrpaoet  dĕngan  Toehan,  ija-itoe 
mĕndjadi  sa-roh  dĕngan  'Toehan. 

18.  Djaoehkanlah  dirimoe   dari- 


pada  zina';  adapon  sĕgala  dosa 
jang  dipĕrboewat  olih  manoesia, 
ija-itoe  diloewar  toeboehnja,  tĕtapi 
orang  jang  berboewat  zina',  ija-itoe 
bĕrdosa  kapada  toeboehnja  sendiri. 

19.  Tiadakah  kamoe  tahoe, 
bahwa  toeboehmoe  itoe  roemah 
Rohoe'lkoedoes ,  jang  ada  didalam 
kamoe,  dan  jang  tĕlah  kamoe 
pĕrolih  daripada  Allah?  Bahwa 
boekan  kamoe  milikmoe  sĕndiri; 

20.  Karĕna  kamoe  pon  soedah 
ditĕboes  dengan  bĕsar  harganja, 
maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah  ka- 
moe  mĕmoeliakan  Allah  dĕngan 
toeboehmoe  dan  dĕngan  rohmoe, 
ija-itoe  milik  Allah  adanja. 


FASAL    VII. 

Adapon  pĕrkara  jang  tĕrsĕboet 
dalam  soeratmoe  jang  dikirim  ka- 
padakoe  itoe,  maka  baik  djoega 
orang  laki-laki  djangan  mĕndja- 
mah  pĕrampoean, 

2.  'Tĕtapi  soepaja  djangan  orang 
bĕrboewat  zina',  hĕndaklah  ma- 
sing-masing  orang  laki-laki  ada 
bininja  sĕndiri  dan  masing-masing 
orang  pĕrampoean  pon  ada  lakinja 
sĕndiri. 

3.  Dan  hĕndaklah  laki  itoe  bĕr- 
lakoe  kapada  bininja  dĕngan  ka- 
sihan  jang  patoet;  demikian  djoega 
bini  kapada  lakinja. 

4.  Adapon  bini  itoe  tiada  bĕr- 
koewasa  atas  dirinja  sendiri,  mĕ- 
lainkan  lakinja;  dĕmikian  pon  laki 
itoe  tiada  bĕrkoewasa  atas  dirinja 
sĕndiri,  mĕlainkan  bininja. 

5.  Maka  djanganlah  kamoe  bĕr- 
asing-asing ,  mĕlainkan  dĕngan 
djandji  akan  barang  sĕdikit  waktoe, 
soepaja  kamoe  mendapat  sĕnang 
akan  bĕrpoewasa  dan  mĕminta-doa, 
kĕmoedian  bĕrdampinglah  poela, 
soepaja  djangan  kamoe  digoda  olih 
sjaitan,  sĕbab  tiada  dapat  kamoe 
mĕnahani  dirimoe. 
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6.  Tĕtapi  koekatakan  ini  bagai 
idzin  sĕhadja,  boekannja  bagai 
hoekoem. 

7.  Karĕna  koekabendaki  djoega, 
soepaja  segala  orang  saperti  akoe 
ini  adanja,  tetapi  masing-masing 
bĕrolih  karoenia  daripada  Allah 
dĕngan  kĕdarnja,  sa'orang  bagini, 
sa'orang  bagitoe. 

8.  Maka  katakoe  kapada  orang 
jang  bĕlom  kawin  dan  kapada 
pĕrampoean  djanda,  baiklah  bagai 
mareka-itoe  djikalau  tinggal  djoega 
ija  sapĕrti  akoe  ini. 

9.  Tĕtapi  djikalau  mareka-itoe 
ta'bolih  tahan,  biarlah  ija  kawin. 
karĕna  tĕrlĕbih  baik  kawin  dari- 
pada  hangoes. 

10.  Tĕtapi  kapada  orang  jang 
tĕlah  kawiii  itoe  akoe  bĕrpesan , 
adapon  ija-itoe  boekan  pesankoe, 
mĕlainkan  firman  Toehan,  bahwa 
djaiiganlah  bini  itoe  bĕrtjerai  dĕ- 
ngan  iakinja. 

11.  Maka  djikalau  soedah  ija 
bĕrtjĕrai,  hendaklah  ija  tinggal 
dĕngan  tiada  kawin,  ataw  hĕn- 
daklah  ija  berdamai  poela  dengan 
lakinja;  maka  jang  laki  itoe  djangan 
mĕninggalkan  bininja. 

12.  'Tĕtapi  kapada  orang  lain 
katakoe,  boekannja  firman  Toe- 
han:  Djikalau  kiranja  pada  barang 
sa'orang  saoedara  ada  bininja  jang 
tiada  bĕriman,  maka  soekalah 
pĕrampoean  itoe  doedoek  dĕngan 
dia,   djanganlah  diboewangkannja. 

13.  Maka  sa'orang  pĕrampoean 
jang  bĕrlakikan  orang  jang  tiada 
bĕriman,  maka  soekalah  orang 
itoe  doedoek  dĕngan  dia,  djangan- 
iah  kiranja  ditinggalkannja. 

14.  Karĕna  laki  jang  tiada  bĕri- 
man  itoe  disoetjikan  olih  bininja, 
dan  bini  jang  tiada  bĕriman  itoe 
disoetjikan  olih  lakinja,  djikalau 
boekan  demikian,  maka  anak- 
anakmoe  itoe  haram,  tĕtapi  saka- 
rang  mareka-itoe  soetji  adanja. 

15.  Tĕtapi  djikalau  orang  jang 
tiada  bĕriman  itoe  maoe  bĕrtjĕrai. 


bijarlah  ija  bĕrtjerai:  maka  sa'o- 
rang  saoedara  laki-laki  ataw  pĕr- 
ampoean  tiada  tĕrsangkoet  dalam 
pĕrkara  jang  demikian ,  tetapi  kita 
tĕlah  dipanggil  Allah  kapada  pĕr- 
damaijan. 

16.  Karĕna,  hai  bini,  bagai- 
mana  bolih  engkau  tahoe  kalau- 
kalau  ĕngkau  mĕndatangkan  sala- 
mat  kapada  lakimoe?  ataw,  hai 
laki,  bagaimana  engkau  bolih 
tahoe  kalau-kalau  engkau  mĕnda- 
tangkan  salamat  kapada  binimoe? 

17.  Tĕtapi  sapĕrti  Allah  tĕlah 
mĕmbĕhagi-bĕhagi  kapada  masing- 
masing  orang,  dan  sapĕrti  masing- 
masing  orang  telah  dipanggil  olih 
Toehan,  demikian  djoega  hĕndak- 
lah  orang  melakoekan  dirinja  dan 
dĕmikian  lagi  pĕsankoe  kapada 
sĕgala  sidang. 

18.  Adakah  barang  sa'orang 
tĕlah  dipanggil  soedah  ija  bĕrsoe- 
nat,  maka  djanganlah  ija  men- 
djadi  koeloep.  Adakah  barang  sa'- 
orang  tĕlah  dipanggil  tatkala  ija 
lagi  koeloep,  maka  djanganlah  ija 
disoenatkan. 

19.  Adapon  soenat  itoe  soeatoe 
pon  tiada  adanja,  dan  koeloep  itoe 
soeatoe  pon  tiada  adanja,  melain- 
kan  mĕmĕliharakan  hoekoem  AUah 
itoelah. 

20.  Hĕndaklah  masing-masing 
tinggal  dalam  pangkat,  jang  tĕlah 
ija  dipanggil  itoe. 

21.  Adakah  engkau  dipanggil 
pada  masa  ĕngkau  lagi  hamba, 
djangan  pedoeli  ĕngkau  akan  hal 
itoe,  tĕtapi  djikalau  bolih  ĕ?igkau 
mĕndjadi  mardabeka  itoe  baik  lagi. 

22.  Karĕna  sa'orang  hamba  jang 
dipanggil  Toehan,  ija-itoe  sa'orang 
mardaheka  adanja  bagai  Toehan ; 
dĕmikian  poela  sa'orang  mardaheka 
jang  dipanggil,  ija-itoe  hamba  Al- 
masih  adanja. 

23.  Adapon  kamoe  ini  tĕlah 
ditĕboes  dĕngan  besar  harganja; 
maka  djangan  kamoe  mĕndjadi 
hamba  orang. 
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24.  Hai  saoedara-saoedara,  hĕn- 
daklah  masing-masing  orang  ting- 
gal  hampir  dengan  Allah  dalam 
pangkat,  jang  ada  ija  tatkala  di- 
panggil  akandia. 

25.  Adapon  akan  pĕrkara  segala 
anak-dara-dara ,  maka  tiadalah 
koepĕrolih  firman  daripada  Toe- 
han ,  mĕlainkan  akoe  mĕmbĕri 
ichtiarkoe,  sapĕrti  sa'orang  jang 
satiawan  olih  kamoerahan  Toehan. 

26.  Maka  karĕna  kasoekaran  jang 
akan  datang  kĕlak,  pada  sangka- 
koe  baik  djoega  orang  itoe  tinggal 
bagitoe  sĕhadja. 

27.  Djikalau  engkau  tĕrtambat 
pada  sa'orang  bini,  djangan  tjĕhari 
kalĕpasan ;  djikalau  lĕpas  daripada 
sa'orang  bini ,  djangan  engkau 
mĕntjĕhari  bini. 

28.  Tĕtapi  djikalau  ĕngkau  kawin, 
maka  tiada  ĕngkau  bĕrdosa,  dan 
djikalau  sa'orang  anak-dara  kawin, 
maka  tiada  ija  bĕrdosa,  tetapi  orang 
jang  dĕmikian  itoe  mendapat  soe- 
sah  kĕlak  bagai  dirinja,  maka  akoe 
sajangkan  kamoe. 

29.  Maka  inilah  katakoe,  hai 
saoedara-saoedara ,  bahwa  singkat- 
lah  masa  ini,  soepaja  orang  jang 
bĕrbini  itoe  salakoe  orang  jang 
tiada  bĕrbini; 

30.  i)an  orang  jang  mĕnangis 
pon  salakoe  orang  jang  tiada  mĕ- 
nangis;  dan  orang  jang  bĕrsoeka- 
tjita  salakoe  orang  jang  boekan 
bĕrsoeka-tjita ;  dan  orang  jang 
tĕlah  mĕmbĕli  pon  salakoe  orang 
jang  tiada  mĕmpoenjai; 

31.  Dan  orang  jang  mĕmakai 
doenia  ini  salakoe  orang  jang  tiada 
mĕmakai  dia;  karena  roepa  doenia 
ini  akan  laloe. 

32.  Bahwa  kahĕndakkoe  djangan 
kamoe  bĕpĕrtjintaan.  Adapon  orang 
jang  bĕlom  bĕrbini  itoe,  ija-itoe 
mĕngendahkan  perkara  jang  dari- 
pada  Toehan,  bagaimana  ija  dapat 
mĕmpĕrkĕnankan  Toehan; 

33.  Tĕtapi  orang  jang  soedah 
bĕrbini  itoe  mĕngendahkan  perkara 


doenia    ini,   bagaimana   ija  dapat 
mĕmpĕrkĕnankan  bininja. 

34.  Maka  adalah  kalainannja 
antara  bini  dengan  anak-dara. 
Adapon  orang  jang  belom  bĕrlaki 
itoe  mĕngendahkan  pĕrkara  jang 
daripada  Toehan ,  soepaja  bolih 
soetji  kadoewanja,  baik  badan  baik 
djiwanja;  tĕtapi  orar)g  jang  soedah 
bĕrlaki  itoe  mengendahkan  pĕrkara 
doenia,  bagaimana  ija  dapat  mĕm- 
pĕrkĕnankan  lakinja. 

35.  Maka  pĕrkataan  ini  koekata- 
kan  karĕna  oentoengmoe  sĕndiri, 
boekan  sĕbab  hĕndak  memboe- 
wangkan  djĕrat  atas  kamoe,  mĕ- 
lainkan  hĕndak  mĕndatangkan 
kamoeliaan  dan  soepaja  kamoe 
pon  bolih  bĕrpaoet  kapada  Toe- 
han  dĕngan  tiada  tĕrtarik  kasana 
kamari. 

36.  Tĕtapi  djikalau  pada  sangka 
barang  sa'orang  tiada  diboewatnja 
akan  anak-daranja  sĕbagaimana 
patoet,  djikalau  anal^  itoe  soedah 
baljgr  dan  patoet  dikawinkan, 
biarlah  diboewatnja  sapĕrti  jang 
dikahĕndakinja,  maka  tiada  ija  ber- 
dosa;  biarlah  mareka-itoe  kawin. 

37.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
tĕtap  dalam  hatinja  dĕngan  tiada 
dipĕksa,  mĕlainkan  adalah  ija  bĕr- 
koewasa  atas  kahendak  dirinja, 
satĕlah  ditĕntoekannja  demikian 
dalam  hatinja  jang  ija  akan  mĕ- 
njimpan  anak-daranja  itoe,  maka 
orang  itoe  bĕrboewat  baik. 

38.  Kasoedahannja,  adapon  orang 
jang  mĕngawinkan  dia,  ija-itoe 
bĕrboewat  baik,  dan  orang  jang 
tiada  mengawinkan  dia,  ija-itoe 
bĕrboewat  baik  lagi. 

39.  Maka  sa'orang  bini  itoe  tĕri- 
kat  olih  hoekoem  sĕiagi  hidoep 
lakinja,  tetapi  satĕlah  mati  lakinja, 
tĕrlĕpaslah  ija,  bolih  ija  kawin  dĕ- 
ngan  barang-siapa  jang  disoekai- 
nja,  mĕlainkan  dalam  Toehan 
djoega. 

40.  Tĕtapi  pada  sangkakoe  tĕr- 
lĕbih     salamat    pĕrampoean     itoe 
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djikalau  ija  tinggal  bagitoe  sĕha- 
dja ,  maka  kirakoe  bahwa  padakoe 
pon  adalah  Roh  Allah. 


FASAL   Vni. 

Adapon  akan  hal  barang  jang 
dipĕrsĕmbahkan  kapada  brahala 
itoe,  maka  tahoelah  kita  bahwa 
kita  sakahan  bĕrpĕngĕtahoean.  Ma- 
ka  pĕngĕtahoean  itoe  mĕndjadikan 
sombong,  tetapi  pĕngasihan  djoega 
mĕmbangoenkan  iman. 

2.  Maka  djikalau  kiranja  pada 
sangka  barang  sa'orang  ija  bĕr- 
pĕngĕtahoean ,  tĕntoe  bĕlom  ija 
tahoe  sĕbagaimana  patoet  orang 
tahoe. 

3.  Tĕtapi  djikalau  barang  sa'o- 
rang  mĕngasihi  AUah,  ija-itoe  di- 
kĕtahoei  olih  Allah. 

4.  Adapon  akan  hal  makan  ba- 
rang  jang  dipersĕmbahkan  kapada 
brahala,  tahoelah  kita  bahwa  bra- 
hala  itoe  satoe  pon  tidak  adanja 
dalam  doenia  ini,  dan  tiada  Allah 
mĕlainkan  jang  Asa  itoe. 

5.  Karĕna  djikalau  kiranja  ada 
bĕbĕrapa  jang  dikatakan  ilah  sa- 
kahpon,  baik  dilangit,  baik  di- 
atas  boemi,  saperti  disangkakan 
orang  ada  banjak  ilah  dan  banjak 
toehan. 

6.  Tĕtapi  pada  kita  hanja  Allah 
jang  Asa  djoea  adanja,  ija-itoe 
Bapa,  maka  daripadanja  adalah 
sĕgala  sasoeatoe,  dan  kita  ini  pon 
bagainja;  dan  lagi  Toehan  satoe 
djoea,  ija-itoe  Isa  Almasih,  maka 
olihnja  djoega  segala  sasoeatoe 
dan  kita  pon  olihnja. 

7.  Akan  tĕtapi  boekan  sĕgala 
orang  bĕrpĕngetahoean,  karena 
sampai  sakarang  ini  pon  ada  be- 
bĕrapa  orang,  jang  angan-angannja 
lagi  kapada  brahala,  adapon  ma- 
reka-itoe  makan  itoe  saperti  barang 
jang  dipĕrsĕmbahkan  kapada  bra- 
hala,  maka   sĕbab   lĕmah  angan- 


angannja,  mĕndjadi  ija-itoe  nĕdjis 
kapada  angan-angannja. 

8.  Tĕtapi  makanan  tiada  mĕm- 
pĕrkĕnankan  kita  kapada  Allah; 
karĕna  djikalau  kita  makan,  maka 
tiada  kita  lĕbih  baik;  djikalau 
tiada  kita  makan,  maka  tiada 
djoega  iĕbih  djahat  kita. 

9.  Tĕtapi  ingatlah  kamoe  soe- 
paja  djangan  kabebasanmoe  itoe 
mĕndjadi  soeatoe  sontohan  bagai 
orang  jang  lemah. 

10.  Karĕna  djikalau  ĕngkau, 
jang  bĕrpĕngĕtahoean  itoe,  dilihat 
orang  doedoek  makan  dalam  roe- 
mah  brahala,  boekankah  angan- 
angan  hati  orang  jang  lemah  itoe- 
pon  mĕndjadi  berani  makan  ba- 
rang,  jang  dipĕrsembahkan  kapada 
brahala? 

11.  Maka  dĕngan  pĕri  jang  dĕ- 
mikian  olih  pengetahoeanmoe  bina- 
salah  saoedaramoe  jang  lemah  itoe, 
karĕna  sĕbabnja  djoega  soedah 
mati  Almasih. 

12.  Tĕtapi  dĕngan  dĕmikian  ka- 
moe  bĕrdosa  kapada  saoedara- 
saoedara  dan  mĕroesakkan  angan- 
angan  hatinja  jang  lemah,  maka 
kamoe  bĕrdosa  kapada  Almasih 
djoega. 

13.  Sĕbab  itoe  djikalau  kiranja 
makanan  itoe  mĕnjakiti  hati  saoe- 
darakoe,  maka  saoĕmoer  hidoepkoe 
ta'maoe  akoe  makan  daging,  asal 
djangan  koe-pĕrsakiti  hati  saoe- 
darakoe. 


FASAL    IX. 

BoEKANKAH  akoe  ini  sa'orang 
rasoel?  boekankah  akoe  ini  sa'- 
orang  bebas?  boekankah  tĕlah  koe- 
lihat  Isa  Almasih,  Toehan  kita? 
boekankah  kamoe  ini  pĕkĕrdjaan- 
koe  dalam  Toehan? 

2.  Djikalau  kiranja  akoe  ini  boe- 
kan  rasoel  bagai  orang  lain,  maka 
tiada  sjak  rasoel  djoega  akoe  ba- 
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gai  kamoelah,  karĕna  metĕrai 
pangkatkoe  rasoel  itoe  kamoe  djoe- 
ga  dalam  Toehan. 

3.  Maka  inilah  djawabkoe  ka- 
pada  orang  jang  mĕmĕriksai  akan 
dakoe. 

4.  Tiadakah  kami  mĕmpoenjai 
koewasa  akan  makan  dan  minoem? 

5.  Tiadakah  kami  mempoenjai 
koewasa  mĕmbawa  sĕrta  kami  akan 
sa'orang  saoedara  pĕrampoean,  ija- 
itoe  sa'orang  bini,  sapĕrti  rasoel- 
rasoel  jang  lain  pon  dan  saperti 
saoedara-saoedara  Toehan  dan  Ke- 
fas? 

6.  Ĕntah  akoe  dan  Barnabas  sĕ- 
hadja  jang  tiada  bĕrkoewasa  akan 
bĕrhĕnti  bĕkĕrdja? 

7.  Siapa  garangan  masoek  pĕ- 
kĕrdjaan  pĕrang  dengan  bĕlan- 
djanja  sĕndiri  ?  dan  siapa  garangan 
mĕnanam  pokok-anggoer  maka  ti- 
ada  ija  makan  daripada  boewahnja? 
ataw  siapa  garangan  menggom- 
balakan  sakawan  lĕmboe  maka 
tiada  minoem  daripada  soesoenja? 

8.  Adapon  segala  pĕrkara  ini 
koekatakan  tjara  manoesiakah  ? 
Boekan  boenji  torat  pon  demikian  ? 

9.  Karĕna  dalam  torat  Moesa 
pon tĕrsĕboet :  Bahwa  djangan- 
lah  kamoe  sĕngkangkan 
moeloet  lemboe  jang  mĕ- 
ngirik  bidji-bidjian.  Maka 
adakah  AUah  mĕngendahkan  lĕm- 
boe? 

10.  Ataw  (irmannja  dĕmikian 
sĕbab  kami  djoega?  Maka  sebab 
kami  pon  tersĕboet  dĕmikian, 
bahwa  patoet  orang  jang  mĕm- 
badjak  itoepon  mĕmbadjak  dĕngan 
barap,  dan  orang  jang  menebah 
bidji-bidjian  itoepon  dĕngan  harap 
akan  bĕroUh  barang  jang  diha- 
rapnja. 

11.  Maka  djikalau  kami  tĕlah 
mĕnaboer  pĕrkara  rohani  bagai 
kamoe,  soeatoe  pĕrkara  besarkah 
djikalau  kami  bĕrolih  akan  pĕr- 
kara  djismani  daripada  kamoe? 

12.  Djikalau  orang   lain   mĕm- 


poenjai  koewasa  ini  atas  kamoe, 
boekankah  tĕrlĕbib  poela  kami? 
akan  tĕtapi  tiada  kami  pakai  koe- 
wasa  ini,  mĕlainkan  kami  mĕn- 
dĕrita  sĕgala  pĕrkara,  soepaja  indjil 
Almasih  djangan  kami  tĕgahkan. 

13.  Tiadakah  kamoe  tahoe,  bahwa 
orang  jang  mengĕrdjakan  pĕrkara 
jang  soetji  itoe  ija  makan  djoega 
barang  jang  daripada  tĕmpat  ka- 
soetjian?  dan  lagi  orang  jang 
sĕlaloe  hampir  dengan  mĕdzbah 
itoepon  mĕndapat  behagian  dĕngan 
mĕdzbah  itoe. 

14.  Dĕmikian  djoega  tĕlah  di- 
tĕntoekan  olih  Toehan ,  bahwa 
barang-siapa  jang  mĕmasjhoerkan 
indjil  itoe,  patoet  ija  hidoep  djoega 
daripada  indjil. 

15.  Tĕtapi  soeatoe  pon  tidak 
koepakai  daripada  sĕgala  pĕrkara 
ini;  dan  lagi  boekan  akoe  mĕnjoe- 
rat  akan  perkara  ini,  soepaja  dila- 
koekan  orang  kapadakoe  demikian ; 
bahwa  rĕmaklah  akoe  mati,  dja- 
ngan  kapoedjiankoe  ini  dihilangkan 
orang. 

16.  Karĕna  djikalau  akoe  mĕ- 
masjhoerkan  indjil,  ija-itoe  soea- 
toepon  tiada  kapoedjian  bagaikoe, 
karĕna  tĕrtanggoenglah  djoega  ija- 
itoe  ataskoe;  behkan,  karamlah 
bagaikoe,  djikalau  kiranja  tiada 
akoe  mĕmasjhoerkan  indjil! 

17.  Karĕna  dji.kalau  akoe  mĕm- 
boewat  itoe  dengan  karidlaan  hati- 
koe,  maka  adalah  pĕhala  padakoe; 
tĕtapi  djikalau  tiada  dengan  kari- 
dlaan  hatikoe,  maka  djawatan  itoe 
tĕrtanggoeng  djoega  ataskoe. 

18.  Djikalau  dĕmikian,  maka 
apa  garangan  pĕhalakoe?  Melain- 
kan  apabila  akoe  mĕmasjhoerkan 
indjil ,  maka  akoe  mĕngadjarkan 
indjil  Almasih  itoe  dĕngan  tiada 
makan  opah,  sahingga  tiada  koe- 
pakai  koewasakoe  dalam  indjil 
itoe. 

19.  Karĕna  maskipon  bebas  akoe 
daripada  segala  orang,  maka  koe- 
pĕrhambakan  djoega  dirikoe  kapada 
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sakaliannja,  soepaja  tĕrlĕbih  banjak 
pon  bolih  koe-boedjoek. 

20.  Bahwa  bagai  orang  Jahoedi 
tĕlah  koedjadikan  dirikoe  salakoe 
orang  Jahoedi,  soepaja  bolih  koe- 
boedjoek  orang  Jahoedi;  dan  bagai 
orang  jang  dibawah  hoekoem  torat 
pon  tĕlah  koedjadikan  dirikoe  sala- 
koe  orang  jang  dibawah  torat 
djoega,  soepaja  bolih  koeboedjoek 
orang  jang  dibawah  hoekoem  torat 
itoe. 

21.  Dan  bagai  orang  jang  tiada 
bĕrtorat  itoe  koedjadikan  dirikoe 
salakoe  orang  jang  tiada  bĕrtorat, 
soepaja  boHh  koeboedjoek  orang 
jang  tiada  bĕrtorat  itoe,  kĕndatilah 
tiada  djoega  lĕpas  akoe  daripada 
hoekoem  Allah,  melainkan  adalah 
akoe  dibawah  hoekoem  Almasih. 

22.  Bahwa  bagai  orang  lĕmah 
akoe  pon  tĕlah  mĕndjadi  salakoe 
orang  lemah  djoega,  soepaja  bolih 
koeboedjoek  orang  lĕmah  itoe; 
bahwa  akoe  tĕlah  mĕndjadi  sĕgala 
sasoeatoe  bagai  sĕgala  orang,  soe- 
paja  sabolih-bolih  akoe  mĕmĕliha- 
rakan  djoega  bebĕrapa  orang. 

23.  Maka  akoe  bĕrboewat  dĕmi- 
kian  karĕna  sĕbab  ind jil ,  soepaja 
akoe  pon  mĕndapat  sama  pĕrolihan 
dĕngan  kamoe. 

24.  Tiadakah  kamoe  tahoe,  bah- 
wa  sĕgala  orang  jang  berloemba- 
loemba  itoe  bĕrtangkas  djoega 
samoewanja,  tĕtapi  sa'orang  sĕha- 
dja  jang  mĕnang?  Maka  hendaklah 
kamoe  berloemba-loemba  demikian, 
soepaja  kamoe  pon  bolih  mĕnang 
djoega. 

25.  Maka  masing-masing  orang 
jang  bĕrkĕras-kĕrasan  itoe  pon 
himatlah  dalam  sĕgala  pĕrkara, 
maka  diboewatnja  dĕmikian  hĕn- 
dak  bĕroUh  akan  saboewah  makota 
jang  akan  lajoe  kĕlak;  tĕtapi  kita 
ini  hĕndak  bĕrolih  akan  saboewah 
makota  jang  tiada  bolih  lajoe. 

26.  Sĕbab  itoe  maka  akoe  bĕr- 
loemba-loemba ,  boekan  dengan 
tiada  bĕrkatentoean ,  dan  akoe  pon 


bĕrkĕras-kĕrasan     boekan     sapĕrti 
mĕmaloe  angin; 

27.  Mĕlainkan  akoe  mĕnahankan 
toeboehkoe  dan  akoe  mĕnalokkan 
dia,  soepaja  djangan  sĕmantara 
akoe  mĕngadjar  orang  lain,  barang- 
kali  akoe  sĕndiri  kaboewangan. 


FASAL    X. 

Danlagi,  hai  saoedara-saoedara- 
koe!  kahĕndakkoe  soepaja  dikĕta- 
hoei  olihmoe,  bahwa  segala  nenek- 
mojang  kita  telah  ada  dibawah 
awan ,  dan  sakaliannja  pon  tĕlah 
mĕnĕroesi  laoet, 

2.  Dan  mareka-itoe  sakalian  pon 
soedah  dibaptisakan  bagai  Moesa, 
baik  dalam  awan,  baik  dalam 
laoet; 

3.  Dan  mareka-itoe  sakahan  pon 
tĕlah  makan  makanan  rohani  jang 
sama; 

4.  Dan  mareka-itoe  sakalian 
tĕlah  minoem  minoeman  rohani 
jang  sama,  karĕna  mareka-itoe 
tĕlah  minoem  daripada  batoe  rohani 
jang  ada  mĕngikoet,  maka  batoe 
itoelah  Almasih. 

5.  Tĕtapi  akan  kabanjakan  ma- 
reka-itoe  tiada  djoega  Allah  bĕr- 
kĕnan ,  karĕna  matilah  mareka- 
itoe  bĕrtaboeran  dalam  padang 
Tiah. 

6.  Maka  pĕrkara  ini  mĕndjadi 
soeatoe  toeladan  bagai  kita,  soe- 
paja  kita  pon  djangan  ingin  akan 
pĕrkara  jang  djahat,  sapĕrti  jang 
tĕlah  di-inginkan  mareka-itoe. 

7.  Dan  djangan  kamoe  djadi 
orang  menjĕmbah  brahala  sĕba- 
gaimana  bĕbĕrapa  mareka-itoe , 
akan  halnja  djoega  tĕrsĕboet  da- 
lam  alKitab  dĕmikian  :  B  a  h  w  a 
orang  banjak  itoe  doedoelc 
m a k a n-m inoem,  laloebang- 
kitlah  bĕrdiri  mareka-itoe 
bĕrmain-main. 

8.  Dan   djangan  poela  kita  bĕr- 


1  KORINTI  X. 


315 


boewat  zina',  sapĕrti  bĕbĕrapa 
mareka-itoe  tĕlah  bĕrboewat  zina', 
laloe  rĕbah  mati  doewa  poeloeh 
tiga  riboe  orang  dalam  sahari 
djoea. 

9.  Dan  djangan  kita  mĕntjobai 
Almasih  saperti  bĕberapa  mareka- 
itoe  tĕlah  mĕntjobai  dia,  ialoe 
mareka-itoe  dibinasakan  olih  oelar. 

10.  Dan  djangan  kamoe  bĕr- 
soengoet-soengoet,  sapĕrti  bĕber- 
apa  mareka-itoe  telah  bersoengoet- 
soengoet,  laloe  mareka-itoe  dibi- 
nasakan  olih  malak-almaut. 

11.  Maka  sĕgala  pĕrkara  itoe 
tĕlah  bĕrlakoe  atas  mareka-itoe 
akan  mĕndjadi  soeatoe  toeladan, 
dan  lagi  ija-itoe  tersoerat  akan 
soeatoe  pĕngadjaran  bagai  kita, 
jang  kadatangan  achir  zaman. 

12.  Sĕbab  itoe  barang-siapa  jang 
pada  sangkanja  ija  berdiri,  hen- 
daklah  ija  djaga  baik-baik,  asai 
djangan  djatoh  ija. 

13.  Bahwa  tiada  kamoe  kĕna 
barang  pĕrtjobaan,  mĕlainkan  jang 
memang  berlakoe  atas  manoesia, 
tĕtapi  Allah  djoega  satiawan  ada- 
nja,  tiada  dibiarkannja  kamoe 
ditjobai  lebih  daripada  kedarmoe, 
maka  dengan  pĕrtjobaan  itoe  djoega 
Ija  akan  mengadakan  djalan  kalĕ- 
pasan ,  soepaja  kamoe  dapat  me- 
nahan  akan  dia. 

14.  Sĕbab  itoe,  hai  kĕkasihkoe, 
djaoehkanlah  dirimoe  daripada  me- 
njĕmbah  brahala. 

15.  Bahwa  akoe  mĕngatakan  ini 
kapada  orang  jang  bĕrboedi;  tim- 
banglah  olihmoe  akan  sĕgala  pĕr- 
kataankoe  ini. 

16.  Adapon  piala  bĕrkat,  jang 
kita  bĕrkati,  boekankah  ija-itoe 
pĕrhoeboengan  dengan  darah  Al- 
masih?  dan  lagi  roti  jang  kita 
pĕtjahkan  itoe,  boekankah  ija-itoe 
pĕrhoeboengan  dengan  toeboeh 
Almasih  ? 

17.  Karĕna  roti  itoe  hanja  sakĕ- 
toel  djoea,  maka  kita  jang  banjak 
pon   toeboeh  sabatangkara ,  maka 


kita  sakalian  sama  pĕrolihan  dari- 
pada  roti  jang  saketoel  itoe. 

18.  Lihatlah  olihmoe  akan  orang 
Isjrail,  jang  mĕnoeroet  nafsoe  doe- 
nia,  boekankah  sĕgala  orang  jang 
makan  pĕrsembahan  itoepon  bĕr- 
hoeboeng  dĕngan  mĕdzbah  ? 

19.  Maka  bagaimana  katakoe? 
adakah  brahala  itoe  sasoeatoe  ada- 
nja,  ataw  barang  jang  dipersĕm- 
bahkan  kapada  brahala  itoepon 
sasoeatoe  adanja? 

20.  Boekan;  melainkan  katakoe, 
adapon  barang,  jang  dipĕrsĕmbah- 
kan  orang  kafir.  ija  itoe  dipersĕm- 
bahkannja  kapada  iblis,  boekannja 
kapada  Allah;  maka  ta'maoe  akoe 
karaoe  bĕrhoeboeng  dengan  iblis. 

21.  Maka  tiada  bolih  kamoe  mi- 
noem  piala  Toehan  itoe  serta  de- 
ngan  piala  iblis;  dan  lagi  tiada 
bolih  kamoe  berolih  behagian  dari- 
pada  medja  Toehan  sĕrta  dĕngan 
bĕhagian  daripada  medja  iblis. 

22.  Adakah  kita  mĕmbangkitkan 
moerka  Toehan?  adakah  kita  koe- 
wat  daripada  Toehan? 

23.  Bahwa  sĕgala  pĕrkara  halal 
djoega  bagaikoe,  tĕtapi  boekan 
samoewanja  itoe  ada  goenanja; 
sĕgala  pĕrkara  halal  bagaikoe,  tĕ- 
tapi  boekan  samoewanja  itoe  mĕm- 
bangoenkan  iman. 

24.  Bahwa  sa'orang  djoea  pon 
djangan  mĕnoentoet  oentoeng  di- 
rinja  sĕndiri,  melainkan  hĕndaklah 
masing-masing  pon  mĕndĕhoeloe- 
kan  oentoeng  orang  lain. 

25.  Adapon  segala  sasoeatoe, 
jang  didjoewal  dikĕdai  daging  itoe, 
hĕndaklah  kamoe  makan  dĕngan 
tiada  dipĕriksa  karĕna  sĕbab  oewas- 
oewas  hatimoe, 

26.  Karĕna  boemi  itoe  miiik 
Toehan  serta  dĕngan  sapĕ- 
noeh-pĕnoeh   isinja. 

27.  Malca  djikalau  kiranja  karaoe 
didjĕmpoet  olih  barang  sa'orang 
orang-kaiir,  dan  kamoe  pon  maoe 
datang  djoega,  maka  hendaklah 
kamoe     rnakan     barang    apa-apa 
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jang  disadjikan  dihadapanmoe  dĕ- 
ngan  tiada  pĕriksa  lagi  karena 
sĕbab  oewas-oewas  hati. 

28.  Akan  tetapi  djikalau  kiranja 
ada  orang  bĕrkata  kapadamoe  dĕ- 
mikian :  Bahwa  inilah  pĕrsembahan 
kapada  brahala !  maka  djangan  ka- 
moe  makan  dia,  karĕna  sĕbab 
orang  jang  mĕnjatakan  ini  dan 
karĕna  sĕbab  oewas-oewas  hati, 
karĕna  boemi  itoe  milik  Toe- 
hanlah  sĕrta  dĕngan  sapĕ- 
noeh-pĕnoeh  isinja. 

29.  Adapon  oewas-oewas  hati, 
jang  koekatakan  ini,  boekan  ĕng- 
kau  poenja,  mĕlainkan  orang  lain 
poenja,  karĕna  apa  sĕbab  maka 
kabebasankoe  ditimbang  dĕngan 
oewas-oewas  hati  orang  lain? 

30.  Maka  djikalau  kiranja  akoe 
makan  dĕngan  mengoetjap  sjoekoer, 
mĕngapa  maka  akoe  didjahatkan 
orang  sĕbab  pĕrkara,  jang  koe- 
oetjapkan  sjoekoer  itoe? 

31.  Maka  sĕbab  itoe,  baik  ka- 
moe  makan,  ataw  minoem,  baik 
barang  soeatoe  pĕrboewatanmoe , 
hĕndaklah  kamoe  memboewat  sa- 
kahan  ini  akan  kamoeUaan  AUah. 

32.  Djangan  karaoe  datangkan 
sjak,  baik  kapada  orang  Jahoedi, 
baik  kapada  orang  Grika,  ataw 
kapada  sidang  hamba  Allah. 

33.  Sĕbagaimana  akoe  pon  me- 
njoekakan  sĕgala  orang  dalam 
sĕgala  pĕrkara,  dĕngan  tiada  mĕ- 
noentoet  oentoeng  dirikoe,  raĕlain- 
kan  oentoeng  orang  banjaklah, 
soepaja  tĕrpĕliharalah  mareka-itoe. 
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Bahwa  hĕndaklah  kamoe  mĕn- 
djadi  pĕngikoetkoe,  sapĕrti  akoe 
pon  pĕngikoet  Almasih. 

2.  Maka  akoe  mĕmoedji  djoega 
kamoe,  hai  saoedara-saoedarakoe, 
sĕbah  karaoe  ingat  akan  dakoe 
dalara  sĕgala  pĕrkara^  dan  kamoe 


mĕmĕliharakan  sĕgala  adat,  jang 
tĕlah  koesĕrahkan  kapadamoe  itoe. 

3.  Tĕtapi  kĕtahoeilah  oUhmoe 
bahwa  Almasih  itoe  kapala  bagai 
sĕgala  orang  laki-laki,  dan  orang 
laki-laki  itoe  kapala  bagai  orang 
pĕrampoean,  dan  Allah  itoe  ka- 
pala  bagai  Almasih. 

4.  Adapon  akan  sĕgala  orang 
laki-laki  jang  meminta-doa  ataw 
mĕngadjar  orang  sĕrta  berpakai- 
kan  toedoeng  kapala,  ija-itoe 
mĕnghinakan  kapalanja. 

5.  Dĕmikian  pon  sĕgala  orang 
pĕrampoean  jang  raĕrainta-doa 
ataw  mĕngadjar  orang  dengan 
tiada  bĕrpakaikan  toedoeng  ka- 
pala,  ija-itoe  mĕnghinakan  kapa- 
lanja,  karena  adalah  ija-itoe  sama 
dĕngan  ditjoekoer  ramboetnja. 

6.  Karĕna  djikalau  sa'orang  pĕr- 
ampoean  tiada  bĕrtoedoeng,  hĕn- 
daklah  raraboetnja  pon  digoenting; 
tĕtapi  djikalau  djadi  kamaloean 
bagai  sa'orang  pĕrampoean  jang 
bĕrgoenting  ataw  bertjoekoer  ram- 
boetnja,  maka  hendaklah  ija  bĕr- 
pakaikan  toedoeng. 

7.  Karĕna  orang  laki-laki  liada 
bĕrtoedoeng  kapalanja  sĕbab  ijalah 
pĕta  dan  karaoeliaan  AUah,  tĕtapi 
orang  pĕrarapoean  itoe  karaoeliaan 
orang  laki-laki. 

8.  Karĕna  orang  laki-laki  itoe 
boekan  daripada  orang  pĕram- 
poean ,  raĕlainkan  orang  peram- 
poean  itoe  daripada  orang  laki-laki. 

9.  Lagipon  orang  laki-laki  itoe 
boekan  didjadikan  karĕna  sĕbab 
orang  pĕrampoean ,  mĕlainkan 
orang  pĕrampoean  djoega  tĕlah 
didjadikan  karĕna  sĕbab  orang 
laki-laki. 

10.  Maka  sĕbab  itoe  patoetlah 
kapada  pĕrampoean  kapalanja  bĕr- 
pakaikan  tanda  koewasa  orang  laki- 
laki  dari  karĕna  sĕgala  malaikat. 

IL  Kĕndatilah,  maka  laki-laki 
dĕngan  tiada  pĕrampoean,  ataw 
pĕrarapoean  dĕngan  tiada  laki-laki 
itoe  tiada  dalam  Toehan. 
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12.  Karĕna  sapĕrti  pĕrampoean 
itoe  daripada  laki-laki,  dĕmikian 
pon  laki-laki  itoe  olih  perampoean, 
tĕtapi  samoeanja  djoega  daripada 
AUah  adanja. 

13.  Hĕndaklah  kamoe  timbang 
sĕndiri:  adakah  patoet  sa'orang 
pĕrampoean  mĕminta-doa  kapada 
Allah  dĕngan  tiada  pakai  toedoeng  ? 

14.  Boekankah  tabiat  samista 
alam  pon  mĕngadjar  kamoe,  bahwa 
djikalau  sa'orang  laki-laki  beram- 
boet  pandjang,  ija-itoe  mendjadi 
soeatoe  pĕrkara  jang  hinapadanja? 

15.  Tĕtapi  djikalau  sa'orang  pĕr- 
ampoean  bĕramboet  pandjang,  ija- 
itoe  soeatoe  kamoeliaan  padanja, 
karĕna  ramboet  pandjang  itoe  tĕlah 
dikaroeniakan  kapadanja  akan  toe- 
doeng. 

16.  Tĕtapi  djikalau  barang  sa'o- 
rang  hendak  bĕrbantah-bantah , 
maka  pada  kami  tiada  adat  jang 
dĕmikian,  lagi  pada  sĕgala  sidang 
hamba  Allah  pon  tidak. 

17.  Dĕmikianlah  katakoe:  Bah- 
wa  tiada  akoe  mĕmoedji  kamoe, 
karĕna  adapon  kamoe  bĕrhimpoen 
itoe,  ija-itoe  boekan  akan  lebih 
baik,  mĕlainkan  akan  lĕbih  djahat 
adanja. 

18.  Karĕna  pĕrtama-tama  akoe 
dĕngar  apabila  kamoe  bĕrhimpoen 
dalam  sidang  adalah  pĕrtjideraan 
di-antara  kamoe,  maka  saparo 
akoe  pĕrtjaja  djoega. 

19.  Karĕna  ta'dapat  tiada  akan 
ada  bĕbĕrapa  pĕrtjidĕraan  di-antara 
kamoe,  soepaja  njatalah  di-antara 
kamoe  sĕgala  orang  jang  toeloes 
hatinja. 

20.  Maka  apabila  kamoe  bĕr- 
himpoen,  ija-itoe  boekan  makan 
pĕrdjamoean  Toehan; 

21.  jKarĕna  dalam  pĕrdjamoean 
itoe  di-ambil  olih  masing-masing 
akan  makanannja  sendiri  dĕhoeloe, 
maka  sa'orang  jang  berlapar  dan 
sa'orang  jang  mabok. 

22.  Bagaimana?  tiadakah  kamoe 
bĕroemah,  jang  bolih  kamoe  makan 


dan  minoem  dalamnja?  ataw  kamoe 
mĕngĕdjikankah  sidang  Allah  sĕrta 
mĕmbĕri  maloe  akan  orang  jang 
tiada  poenja  itoe?  Maka  apa  gara- 
ngan  jang  hĕndak  koekatatan  ka- 
pada  kamoe?  Bolihkah  akoe  mĕ- 
moedji  kamoe?  Bahwa  dalam  hal 
jang  dĕmikian  tiada  akoe  mĕmoe- 
dji  kamoe. 

23.  Karĕna  barang  jang  telah 
koepĕrolih  daripada  Toehan  itoe 
djoega  koesĕrahkan  kapada  kamoe, 
ija-itoe  bahwa  pada  malam  Toehan 
Isa  disĕrahkan  oraiig  di-ambil 
Toehan  akan  roti, 

24.  Satĕlah  mĕngoetjap  sjoekoer 
dipĕtjah-pĕtjahkannja,  serta  kata- 
nja:  Ambillah,  makanlah  olihmoe; 
bahwa  inilah  toeboehkoe,  jang 
dipĕtjahkan  karĕna  kamoe.  Boe- 
watlah  ini  soepaja  ija-itoe  mĕn- 
djadi  soeatoe  peringatan  akan 
dakoe. 

25.  Dĕmikian  djoega  satelah 
soedah  makan  pada  malam  itoe 
di-ambilnja  akan  piaia  itoe,  serta 
katanja:  Adapon  piaia  ini  ija-itoe- 
lah  wasijat  bĕharoe  dalam  darah- 
koe.  Boewatlah  ini  soeatoe  pĕri- 
ngatan  akan  dakoe  sabĕrapa  kali 
kamoe  minoem  dia. 

26.  Karĕna  sabĕrapa  kali  kamoe 
makan  roti  ini  dan  minoem  piala 
ini  kamoe  mĕmberi  tahoe  pĕri 
hal  mati  Toehan  sampai  Toehan 
datang. 

27.  Sĕbab  itoe  barang-siapa  jang 
makan  roti  ini  dan  minoem  piala 
Toehan  itoe  dĕngan  tiada  patoet, 
maka  orang  itoe  bĕrsalah  kapada 
toeboeh  dan  darah  Toehan. 

28.  Tĕtapi  hĕndaklah  tiap-tiap 
orang  mĕmĕriksai  dirinja,  dan  dĕ- 
mikian  hĕndaklah  ija  makan  dari- 
pada  roti  dan  minoem  daripada 
piala  itoe. 

29.  Karĕna  orang  jang  makan 
dan  minoem  itoe  tiada  dĕngan 
sapĕrtinja,  ija  makan  dan  minoem 
lanat  atas  dirinja,  sĕbab  tiada  ija 
mĕmbedakan  toeboeh  Toehan, 
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30.  Maka  sĕbab  itoe  adalah  di- 
antara  kamoe  banjak  orang  jang 
lĕmah  dan  sakit,  dan  lagi  jang 
mati  boekan  sĕdikit. 

31.  Karĕna  djikalau  kiranja  kita 
mĕnimbangkan  diri  kita,  nistjaja 
tiada  kita  dihoekoemkan ; 

32.  Tĕtapi'  apabila  kita  dihoe- 
koemkan,  maka  kita  disiksakan 
olih  Toehan,  soepaja  djangan  kita 
dibinasakan  bĕrsama-sama  dengan 
doeriia  ini. 

33.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  saoe- 
dara-saoedarakoe ,  apabila  kamoe 
bĕrhimpoen  hendak  makan ,  nanti- 
kanlah  kamoe  sa'orang  akan  sa'- 
orang. 

34.  Djikalau  barang  sa'orang  la- 
par,  hĕndaklah  diroemahnja  djoega 
ija  makan,  soepaja  djangan  kamoe 
bĕrhimpoen  akan  kĕna  pĕhoekoe- 
man.  Maka  adapon  pĕrkara  jang 
lain-lain  itoe,  ija-itoe  akan  koe- 
atoer  apabila  akoe  datang  kĕlak. 
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Hai  saoedara-saoedarakoe ,  ada- 
pon  pĕrkara  sĕgala  anoegraha 
rohani  itoe,  maka  tiada  akoe  maoe 
kamoe  djadi  bodoh. 

2.  Maka  tahoelah  kamoe  bahwa 
dĕhoeloe  kamoe  orang  kafir,  tĕr- 
tarik  kapada  brahala  jang  kĕloe, 
sakĕdar  kamoe  dipimpin. 

3.  Maka  sĕbab  itoe  akoe  mĕm- 
bĕri  tahoe  kamoe,  bahwa  daripada 
jang  bĕrkata-kata  olih  ilham  Roh 
Allah  itoe  sa'orang  pon  tiada  bolih 
mĕngatakan  Isa  itoe  soeatoe  lanat; 
dan  lagi  sa'orang  pon  tiada  bolih 
mĕngatakan  Isa  itoe  Toehan,  mĕ- 
lainkan  dengan  gĕrak  Rohoerkoe- 
does  djoega. 

4.  Maka  adalah  pĕlĕbagi  anoe- 
graha,  tetapi  daripada  Roh  jang 
asa  djoea  adanja; 

5.  Dan  adalah  pĕlĕbagai  djawa- 
tan,  tĕtapi  Toehan  asa  djoea  adanja: 


6.  Dan  adalah  pĕlĕbagai  pĕker- 
djaan ,  tĕtapi  Allah  asa  djoea,  jang 
mĕngĕrdjakan  segala  pĕrkara  itoe 
dalam  samoewanja. 

7.  Tĕtapi  kanjataan  Roh  itoe 
dikaroeniakan  kapada  masing-ma- 
sing  orang,  soepaja  mĕndatangkan 
faidah  kapada  sakaliannja. 

8.  Karĕna  kapada  sa'orang  dika- 
roeniakan  oUh  Roh  itoe  pĕrkataan 
hikmat,  dan  kapada  jang  lain 
pĕrkataan  pĕngĕtahoean  oiih  Roh 
itoe  djoega; 

9.  Dan  kapada  sa'orang  iman 
olih  Roh  itoe  djoega;  dan  kapada 
sa'orang  anoegraha  akan  mĕnjĕm- 
boehkan  orang  olih  Roh  itoe  djoega ; 

10.  Dan  kapada  sa'orang  bĕbĕr- 
apa  moĕdjizat,  dan  kapada  sa'orang 
pĕngadjaran,  dan  kapada  sa'orang 
pĕnimbangan  perkara  roh,  dan 
kapada  sa'orang  pĕlebagai  behasa, 
dan  kapada  sa'orang  mĕntĕidjĕ- 
mahkan  bĕhasa-bĕhasa. 

11.  Tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  ini  di- 
adakan  olih  Roh  satoe  itoe  djoega, 
dĕngan  mĕmbĕhagi-behagi  kapada 
masing-masing  sakĕdar  kahĕn- 
daknja. 

12.  Karĕna  saperti  toeboeh  itoe 
satoe  adanja,  dan  anggotanja  pon 
banjak,  maka  sakalian  anggota 
itoe  soenggoeh  pon  banjak,  tĕtapi 
toeboehnja  satoe  djoea,  demikian 
pon  Almasih. 

13.  Karĕna  kita  sakalian  soedah 
dibaptisakan  olih  Roh  satoe  djoega 
akan  mendjadi  toeboeh  satoe,  baik 
orang  Jahoedi,  baik  orang  Grika, 
baik  abdi,  baik  mardaheka,  dan 
kita  sakalian  soedah  dibĕri  minoem 
satoe  Roh  djoega. 

14.  Karĕna  toeboeh  itoe  boekan 
anggota  satoe  sĕhadja,  melainkan 
banjaklah. 

15.  Maka  djikalau  kiranja  kaki 
itoe  bĕrkata  dĕmikian:  Sebab  akoe 
ini  boekan  tangan ,  maka  boekan 
akoe  daripada  toeboeh  djoega;  maka 
dari  sĕbab  itoekah  boekan  ija-itoe 
daripada  toeboeh? 
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16.  Dan  djikalau  kiranja  tĕlinga 
itoe  bĕrkata  demikian:  Sĕbab  akoe 
ini  boekan  mata,  maka  boekan 
akoe  daripada  toeboeh  djoega; 
maka  dari  sĕbab  itoekah  boekari 
ija  daripada  toeboeh? 

17.  Maka  djikalau  kiranja  sagĕ- 
nap  toeboeh  itoe  mĕndjadi  mata , 
dimana  poela  pĕnĕngar?  Dan  dji- 
kalau  sagĕnap  toeboeh  itoe  pĕriĕ- 
ngar,  dimana  poela  pĕntjioem? 

18.  Maka  sakarang  tĕlah  di-atoer- 
kan  Allah  sĕgala  aiiggota  itoe 
masing-masiiig  dalam  toeboeh  sa- 
pĕrti  jang  dikahĕndakinja. 

19.  Maka  djikalau  kiranja  sa- 
moewa  itoe  mĕndjadi  anggota  satoe 
djoea,  dimana  poela  toeboeh  itoe? 

20.  Maka  sakarang  adalah  ang- 
gota  itoe  banjak,  tĕtapi  toeboeh 
itoe  satoe  djoea  adanja. 

21.  Maka  tiada  bolih  mata  itoe 
bĕrkata  kapada  tangan  dĕmikian : 
bahwa  ĕngkau  tiada  bergoena  ka- 
padakoe;  ataw  kata  kapala  kapada 
kaki:  ĕngkau  tiada  bĕrgoena  ka- 
padakoe. 

22.  Behkan,  sasoenggoehnja  ang- 
gota  jang  dikirakan  teilĕmah  ada- 
nja  pada  toeboeh,  ija-itoe  adaiah 
djoega  goenanja. 

23.  Maka  anggota  toeboeh,  jang 
kita  kirakan  koerang  moelia  djoe- 
ga,  kita  pĕrmoeliakan  tĕrlĕbih 
banjak;  dan  anggota  kita  jang 
koerang  moelia  ija-itoe  berkalem- 
pahan  kamoeliaannja. 

24.  Karĕna  segala  anggota  kita 
jang  moelia  itoe  tiada  oesah  di- 
pĕrmoeliakan ;  tĕtapi  Aliah  tĕlah 
mĕmatoetkan  toeboeh  itoe  demi- 
kian,  sahingga  dibĕrikannja  lĕbih 
banjak  kamoeliaan  kapada  ang- 
gota  jang  kakoerangan  dia. 

25.  Soepaja  dalam  toeboeh  itoe 
djangan  ada  pĕrtjideraan,  melain- 
kan  sĕgala  anggota  itoe  mĕmĕli- 
harakan  tĕmaiiiija  dĕngan  pĕme- 
liharaan  jang  sama. 

26.  Djiiialau  satoe  anggota  mĕ- 
rasai  sakit,  maka  sĕgala  anggota 


pon  toeroet  mĕrasai  sakit  djoega; 
djikalau  satoe  ariggota  dipermoelia- 
kan,  maka  sĕgala  anggota  pon 
bĕrsoeka-tjita  djoega  adanja. 

27.  Bahwa  kamoe  sakalian  toe- 
boeh  Almasih,  dan  masing-masing 
kamoe  mĕndjadi  anggotanja. 

28.  Maka  tĕlah  di-angkat  Allah 
akan  bĕbĕrapa  orang  dalarn  sidang 
itoe,  pĕrtama-tama  akan  rasoel, 
kadoewa  akan  nabi,  katiga  akan 
goeroe,  kemoedian  daripada  itoe 
bĕbĕrapa  moĕdjizat ,  kĕmoedian 
poela  bĕbĕrapa  anoegi^aha  akan 
mĕnjĕmboehkan  orang,  dan  bĕbĕr- 
apa  pĕnoeloeng  dan  bĕbĕrapa  pĕ- 
mĕrentah  dan  berbagai-bagai  bĕ- 
hasa. 

29.  SamoeanjA  itoe  rasoelkah? 
samoeanja  itoe  nabikah  ?  samoea- 
nja  itoe  goeroekah  ?  samoeanja 
itoe  mĕngadakan  moĕdjizatkah? 

30.  Samoeanja  itoe  tĕlah  bĕrolih 
anoegrahakah  akan  mĕnjemboeh- 
kan  orang?  samoeanja  itoe  bĕr- 
kata-kata  dĕngan  bĕrbagai-bagai 
bĕhasakah?  samoeanja  itoe  mĕn- 
tĕrdjĕmahkan  bĕhasakah? 

31.  Tĕtapi  hĕndaklah  kamoe 
mĕnoentoet  anoegraha  jang  tĕr- 
baik,  maka  akoe  mĕnoendjoek 
kapadamoe  soeatoe  djalan  jang 
tĕroetama  adanja: 


FASAL    XIII. 

Bahwa  djikalau  kiranja  akoe 
bĕrlcata-kata  dengan  sĕgala  behasa 
manoesia  dan  malaikat  sakalipon, 
tĕtapi  tiada  akoe  bĕrpĕngasihan, 
nistjaja  akoe  ini  tĕlah  djadi  sapĕrti 
gong  jang  bĕrboenji,  ataw  genta 
jang  goemĕrintjing. 

2.  Dan  lagi  djikalau  kiranja 
akoe  dapat  bernoeboeat  dan  mĕ- 
ngĕtahoei  akan  sĕgala  rahasia  dan 
sĕgala  ĕlmoe  sakalipon,  dan  lagi 
djikalau  akoe  mempoenjai  sĕgala 
iman,  sahingga  akoe  dapat  mĕmin- 
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dahkan  boekit  sakalipon,  tĕtapi 
tiada  akoe  bĕrpengasihan ,  nistjaja 
akoe  ini  satoe  pon  tidak. 

3.  Dan  djikalau  kiranja  akoe 
mĕndĕrmakan  sĕgala  hartakoe  ka- 
pada  orang  miskin  sakalipon,  dan 
djikalau  kiranja  koesĕrahkan  toe- 
boehkoe  akan  dibakar  habis  saka- 
lipon,  maka  tiada  akoe  bĕrpĕnga- 
sihan,  nistjaja  ija-itoe  satoe  pon 
tidak  bĕrgoena  kapadakoe. 

4.  Bahwa  pĕngasihan  itoe  pan- 
djang  sabarnja  dan  bĕrkamoerahan; 
pĕngasihan  itoe  tiada  bĕrdĕngki; 
pĕngasihan  itoe  tiada  mĕmegahkan 
dirinja,  dan  tiada  poela  ija  som- 
bong. 

5.  Dan  lagi  tiada  ija  bĕrlakoe 
dĕngan  biadab,  dan  tiada  ija  mĕng- 
endahkan  dirinja  sehadja,  dan  tiada 
ija  mĕnaroh  dĕndam,  dan  tiada  ija 
bĕrsangka-sangka  djahat; 

6.  Maka  tiada  ija  gĕmar  akan 
djahat,  mĕlainkan  gemarlah  ija 
akan  jang  bĕnar; 

7.  Bahwa  ija  mĕnanggoeng  sĕ- 
gala  sasoeatoe,  dan  pĕrtjaja  sĕgala 
sasoeatoe,  dan  harap  sĕgala  sa- 
soeatoe,  dan  mĕnsabarkan  segala 
sasoeatoe. 

8.  Maka  pĕngasihan  itoe  tiada 
bĕrkasoedahan ;  tĕtapi  noeboeatan 
itoe  akan  habis  djoega,  dan  pĕl- 
bagai  bĕhasa  itoepon  akan  bĕrhĕnti, 
dan  sĕgala  ĕlmoe  pon  akan  lennjap 
adanja. 

9.  Karĕna  kita  mĕngĕtahoei  sa- 
kĕrat  sehadja,  dan  kita  mĕngadjar 
pon  sakĕrat  sehadja. 

10.  Tĕtapi  apabila  datang  kĕlak 
pĕrkara  jang  sampoerna  itoe,  maka 
pada  masa  itoe  jang  sakĕrat  itoe 
akan  ditoelak. 

11.  Tatkaia  akoe  lagi  kanak- 
kanak,  maka  bertoetoer  pon  akoe 
sapĕrti  kanak-kanak ,  dan  mĕngĕrti 
pon  sapĕrti  kanak-kanak,  dan  bĕr- 
pikir  pon  sapĕrti  kanak-kanak; 
tĕtapi  sĕmĕndjak  sampoerna  soedah 
bĕsarkoe,  maka  sĕgala  pĕri  kanak- 
kanak  itoe  koeboewangkanlah. 


12.  Karĕna  sakarang  ini  kita 
mĕlihat  tĕroes  daripada  soeatoe 
tjĕrĕmin  kadalam  soeatoe  pĕnarka; 
tĕtapi  pada  masa  itoelah  kita  akan 
mĕmandang  moeka  sama  moeka. 
Maka  sakarang  ini  akoe  mĕnge- 
tahoei  sakĕrat  sehadja,  tĕtapi  pada 
masa  itoelah  akoe  akan  mĕngĕta- 
hoei  sapĕrti  akoe  dikĕtahoei  djoega. 

13.  Maka  sakarang  tinggal  lagi 
iman  dan  harap  dan  pengasihan, 
katiga  ini,  tĕtapi  dalam  katigaitoe 
pĕngasihan  jang  kapala  adanja. 


FASAL    XIV. 

ToENTOETLAH  akan  pĕngasihan 
dan  radjinkanlah  dirimoe  akan 
bĕrolih  anoegraha  rohani,  tĕtapi 
hoebaja-hoebaja  soepaja  bolih  ka- 
moe  mĕngadjar  orang. 

2.  Karĕna  orang  jang  bĕrkata- 
kata  dĕngan  bĕhasa  lain,  maka 
ija  bĕrkata-kata  itoe  boekan  kapada 
manoesia,  melainkan  kapada  Allah ; 
karĕna  sa'orang  pon  tiada  mĕngĕrti 
katanja ;  maka  olih  Roh  diicatakan- 
nja  rahasia. 

3.  Tĕtapi  orang  jang  mengadjar 
itoe,  ija  berkata-kata  kapada  ma- 
noesia  akan  mĕmbangoenkan  iman 
dan  mĕmbĕri  nasihat  dan  pĕnghi- 
boeran. 

4.  Adapon  orang  jang  bĕrkata- 
kata  dĕngan  behasa  lain  ija  mĕm- 
bangoenkan  iman  dirinja  sehadja; 
tĕtapi  orang  jang  mĕngadjar  itoe, 
ija  mĕmbangoenkan  iman  sidang 
itoe. 

5.  Maka  soeka  djoega  akoe  dji- 
kalau  samoewa  kamoe  bĕrkata-kata 
dĕngan  berbagai-bagai  bĕhasa,  te- 
tapi  lĕbih  soeka  lagi  akoe  djikalau 
kamoe  mĕngadjar,  karĕna  orang 
jang  mĕngadjar  itoe  besar  daripada 
orang  jang  bĕrkata-kata  dĕngan 
pĕlĕbagai  behasa,  mĕlainkan  di- 
ĕrtikannja,  soepaja  sidang  itoe  bolih 
dibangoenkan  imannja. 
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6.  Hai  sĕgala  saoedarakoe,  dji- 
kalau  kiranja  akoe  datang  mĕnda- 
patkan  kamoe  sĕrta  berkata  dĕngan 
bĕrbagai-bagai  bĕhasa,  apakah  goe- 
nanja  kamoe  pĕrolih  daripadakoe, 
djikalau  tiada  akoe  bĕrkata-kata 
kapadamoe  dengan  kanjataan,  ataw 
dĕngan  pĕngĕtaboean,  ataw  dengan 
noeboeat,  ataw  dĕngan  pĕnga- 
djaran '.' 

7.  Maskipon  benda-bĕnda  jang 
tiada  bernjawa  itoe  berboenji 
djoega,  baik  bangsi  ataw  kĕtjapi, 
djikalau  kiranja  tiada  bĕrbeda-beda 
boenjinja,  bagaimana  garangan  da- 
pat  dikĕtahoei  jang  mana  ragam 
bangsi,  jang  mana  ragam  kĕtjapi? 

8.  Lagipon  djikalau  nafiri  itoe 
bĕrboenji  dengan  tiada  kĕtahoean, 
siapa  garangan  bĕrsijap  dirinja 
akan  pĕrang? 

9.  Dĕmikian  djoega  kamoe ,  dji- 
kalau  dĕngan  behasamoe  tiada 
kamoe  membĕri  pĕrkataan  jang 
tĕrang-tĕrang ,  bagaimana  bolih 
orang  mĕngĕrti  barang  jang  dika- 
takan  itoe?  karena  adalati  kamoe 
sapĕrti  orang  jang  bĕrtoetoer  ka- 
pada  angin  djoega. 

10.  Maka  adalah  djoega  bĕbĕr- 
apa  banjak  soeara  daiam  doenia, 
dan  barang  soeatoe  djoea  pon  tiada 
jang  tiada  bĕrboenji. 

11.  Sĕbab  itoe  djikalau  kiranja 
tiada  akoe  mengĕtahoei  erti  bĕhasa 
itoe,  nistjaja  akoelah  sa'orang  da- 
gang  bagai  orang  jang  bĕrkata 
itoe,  danlagi  orang  jang  berkata 
itoepon  sa'orang  daganglah  bagai- 
koe  adanja. 

12.  Maka  demikian  pon  kamoe, 
sĕdang  kamoe  mengoesahakan  diri- 
moe  akan  bĕrolih  anoegraha  rohani, 
maka  hĕndaklah  kamoe  bĕrkalem- 
pahan  dalam  mĕmbangoenkan  iman 
sidang  itoe. 

13.  Maka  sĕbab  itoe,  adapon 
orang  jang  berkata-kata  dengan 
bĕhasa  lain  itoe,  hĕndaklah  ija 
mĕminta-doa  soepaja  bolih  di-erti- 
kannja. 


14.  Karĕna  djikalau  akoe  mĕ- 
minta-doa  derigan  bĕhasa  lain, 
maka  rohkoe  djoega  jang  bĕrdoa, 
tĕtapi  boedikoe  tiada  goenanja. 

d5.  Maka  sakarang  bagaimana? 
Bahwa  akoe  hĕndak  mĕminta-doa 
dĕngan  rohkoe,  danlagi  akoe  hĕn- 
dak  mĕminta-doa  dengan  boedikoe 
pon ;  maka  akoe  hĕndak  bĕrmaz- 
moer  dengan  rohkoe,  danlagi  akoe 
hĕndak  bĕrmazmoer  dĕngan  boedi- 
koe  pon. 

16.  Karĕna  djikalau  ĕngkau  me- 
ngoetjap  sjoekoer  dĕngan  roh, 
bagaimana  orang,  jang  doedoek 
ditĕmpat  orang  djahil  itoe,  bolih 
mĕngaminkan  pĕngoetjapmoe  sjoe- 
koer  itoe  ?  karĕna  tiada  ija  mĕngĕrti 
pĕrkataanmoe  itoe. 

17.  Karĕna  soenggoehpon  ĕngkau 
mĕngoetjap  sjoekoer  dĕngan  sapĕr- 
tinja,  tĕtapi  iman  orang  lain  tiada 
dibangoenkan  olihnja. 

"18.  Bahwa  mĕngoetjap  sjoekoer- 
lah  akoe  kapada  Allahkoe,  sĕbab 
akoe  tahoe  berkata-kata  dengan 
bĕbĕrapa  djenis  bĕhasa,  lĕbih  dari- 
pada  kamoe  sakalian. 

19.  Akan  tetapi  dalam  sidang 
akoe  mĕngatakan  lima  patah  kata 
dĕngan  boedikoe,  soepaja  dapat 
akoe  mĕngadjarkan  orang  lain  pon, 
ija-itoelah  tĕroetama  daripada  sa- 
laksa  pĕrkataan  dĕngan  bĕhasa  lain. 

20.  Hai  saoedara-saoedarakoe , 
dalam  boedi  djanganlah  kamoe 
mĕndjadi  kanak-kanak,  mĕlainkan 
djadilah  kamoe  kanak-lcanak  dalam 
djahat,  dan  dalam  boedi  hĕndaklah 
kamoe  alcal-bahgr. 

21.  Maka  dalam  kitab  torat  pon 
adalah  tĕrseboet  demikian  boenji- 
nja:  Firman  Toehan:  bahwa 
olih  orang  jang  bĕrbehasa 
lain  dan  dĕngan  lidah  jang 
lain  akoe  akan  bĕrkata- 
kata  kapada  bangsa  ini, 
tĕtapi  dalam  hal  jang 
dĕmikian  pon  tiada  djoega 
mareka-itoe  mĕnengar  akan 
pĕrkataankoe, 
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22.  Maka  sĕbab  itoe  bĕhasa- 
bĕhasa  lain  itoe  mĕndjadi  soeatoe 
tanda,  boekan  bagai  orang  jang 
bĕriman,  mĕlainkan  bagai  orang 
jang  tiada  bĕriman;  tĕtapi  pĕnga- 
djaran  itoe  boekan  bagai  orang 
jang  tiada  bĕriman ,  mĕlainkan 
bagai  orang  jang  bĕriman. 

23.  Maka  djikalau  kiranja  sagĕ- 
nap  sidang  ada  bĕrhimpoen,  raaka 
sĕgala  orang  itoe  bĕrkata-kata 
dĕngan  bĕhasa  lain,  laloe  masoek 
sa'orang  jang  tiada  bĕrpĕladjaran 
ataw  jang  tiada  bĕriman,  boekan- 
kah  dikatakannja  kĕlak  kamoe  ini 
gila? 

24.  Tĕtapi  djikalau  saraoeanja 
mĕngadjar,  laloe  masoek  sa'orang 
jang  tiada  bĕriman  ataw  jang  tiada 
bĕrpĕladjaran ,  maka  ija  pon  akan 
ditĕmpĕlak  olih  sakaliannja  dan 
dihoekoem  oiih  sakaliannja. 

^5.  Maka  dĕraikian  njatalah  kĕ- 
lak  sĕgala  rahasia  hatinja,  dan 
bagitoe  djoega  ija  akan  rĕbah 
tĕrsoengkoer  soedjoed  raĕnjĕmbah 
Allah.  sĕrta  mĕngchabarkan  bahwa 
dĕngan  sabĕnarnja  adalah  Allah 
di-antara  kamoe. 

26.  Sakarang  bagaimana,  hai 
saoedara-saoedara ,  apabiia  kamoe 
bĕrhirapoen ,  raasing-masing  ada 
jang  bĕrmazraoer,  ada  jang  ber- 
pĕngadjaran,  ada  jang  berbĕhasa 
lain,  ada  jang  berwahjoe,  ada  jang 
ĕmpoenja  tĕrdjĕmah ,  hĕndaklah 
sĕgala  pĕrkara  itoe  djadi  akan 
mĕrabangoenkan  iman. 

27.  Djikalau  orang  hĕndak  bĕr- 
kata-kata  dĕngan  bĕhasa  lain, 
biarlah  doewa  orang,  sabanjak- 
banjaknja  tiga  orang,  maka  ija- 
itoe  sa'orang  lĕpas  sa'orang,  dan 
hĕndaklah  orang  mĕngĕrtikan  dia. 

28.  Tĕtapi  djikalau  tiada  djoeroe- 
bĕhasanja,  hĕndaklah  ija  bĕrdiam 
dirinja  dalam  sidang,  biarlah  ija 
bĕrkata-kata  dalara  hatinja  kapada 
Allah. 

29.  Maka  hendaklah  doewa  tiga 
orang  nabi  berkata-kata ,  dan  biar 


jang   lain  itoe  mĕnimbangkannja. 

30.  Tĕtapi  djikalau  kiranja  barang 
soeatoe  dinjatakan  kapada  sa'orang 
lain,  jang  ada  doedoek  disitoe,  hen- 
daklah  orang  jang  pĕrtama  itoe 
bĕrdiam  dirinja. 

31.  Karĕna  kamoe  sakalian  pon 
bolih  mĕngadjar,  sa'orang  lĕpas 
sa'orang,  soepaja  bĕladjar  samoea- 
nja  dan  samoeanja  pon  bolih  dihi- 
boerkan. 

32.  Bahwa  roh  segala  nabi  itoe 
taloklah  kapada  nabi. 

33.  Karĕna  Allah  itoe  boekan 
asal  jang  mendatangkan  katjau, 
mĕlainkan  perdamaijan.  Arakian, 
maka  saperti  dalam  sĕgala  sidang 
orang  salih, 

34.  Hĕndaklah  sĕgala  peram- 
poean  kamoe  pon  bĕrdiam  dirinja 
dalam  pĕrhiraponan,  karena  tiada 
di-idzinkan  bagainja  bĕrkata-kata , 
mĕlainkan  patoetlah  ija  talok  di- 
bawah  pĕrentah,  sapĕrti  tersĕboet 
dalam  torat  pon. 

35.  Maka  djikalau  raareka-itoe 
maoe  bĕladjar  barang  soeatoe, 
hĕndaklah  ditanjakannja  lakinja 
sĕndiri  diroemah;  karĕna  mĕndjadi 
maloe  bagai  orang  pĕrampoean 
kalau  ija  bĕrkata-kata  dalam  sidang. 

36.  Maka  Arraan  Aliah  itoetelah 
tĕrbit  daripada  karaoekah?  ataw 
tĕlah  datang  ija-itoe  hanja  kapada 
kamoekah  ? 

37.  Djikalau  pada  sangka  barang 
sa'orang  ija  sa'orang  nabi,  ataw 
sa'orang  jang  bĕrroh,  hendaklah 
di-akoenja  bahwa-sanja  segala  pĕr- 
kara,  jang  koe-soeratkan  ini  bagai 
kamoe,  ija-itoelah  hoekoem  Toehan 
adanja. 

38.  Tĕtapi  djikalau  barang  sa'o- 
rang  hĕndak  bodoh  djoega,  biarlah 
ija  bodoh. 

39.  Sĕbab  itoe,  hai  saoedara- 
saoedarakoe,  hĕndaklah  kamoe 
mĕngoesahakan  dirimoe  dalam  mĕ- 
ngadjar  orang,  dan  djangan  tĕgah- 
kan  orang  bĕrkata-kata  dĕngan 
bĕhasa  lain. 
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40.  Maka  hĕndaklah  sĕgala  sa- 
soeatoe  itoe  djadi  dengari  sapĕr- 
tinja  dan  dengan  pĕratoerannja. 


FASAL   XV. 

Arakian,  maka  hai  saoedara- 
saoedarakoe,  bahwa  akoe  mĕnja- 
takan  kapadamoe  hal  indjil,  jang 
tĕlah  koechabarkan  kapadamoe , 
ija-itoe  jang  tĕlah  kamoe  tĕrima 
dan   dalamnja  pon  kamoe  bĕrdiri; 

2.  Olihnja  djoega  kamoe  tĕrpe- 
lihara,  djikalau  kiranja  kamoe 
mĕnaroh  akandia  sĕbagaimana  tĕ- 
lah  koe-adjarkan  dia  kapadamoe; 
mĕlainkan  telah  kamoe  pĕrtjaja 
tjoema-tjoema. 

3.  Kaiĕna  pĕrtama-tama  tĕiah 
koesĕrahkan  kapadamoe  barang 
jang  tĕlah  koe-pĕroiih  djoega,  ija- 
itoe  bahwa  Almasih  soedah  mati 
sĕbab  dosa  kita,  sapĕrti  tersĕboet 
dalam  alKitab. 

4.  Dan  Ija  telah  ditanam  dan 
dibangoenkan  poela  pada  hari  jang 
katiga,  sapĕrti  tersĕboet  dalam 
alKitab. 

5.  Dan  Ija  telah  kalihatan  ka- 
pada  Kefas,  kĕmoedian  kapada 
kadoewa-bĕlas  moeridnja. 

6.  Kĕmoedian  daiipada  itoe  ka- 
lihatanlah  Ija  poela  kapada  lĕbih 
daripada  lima-ratoes  orang  saoe- 
dara  pada  sakali  djoea,  maka  ka- 
banjakan  mareka-itoe  lagi  hidoep 
sampai  sakarang,  dan  satĕngah 
mareka-itoe  pon  tĕlah  mangkat 
bĕradoe. 

7.  Kĕmoedian  daripada  itoe  ka- 
lihatanlah  Ija  kapada  Jakoeb,  kĕ- 
moedian  poela  kapada  sĕgala  rasoel 
itoe. 

8.  Maka  achirnja  sakali  kaUha- 
tanlah  Ija  kapadakoe  pon  sapĕrti 
kapada  sa'orang  kanak-kanak  jang 
dipĕranakkan  dĕhoeloe  daripada 
waktoenja. 

9.  Karĕna  akoe  ini  tĕrhina  dari- 


pada  sĕgala  rasoel  itoe,  dan  tiada 
patoet  akoe  ini  dipanggil  rasoel , 
sĕbab  akoe  tĕlah  mĕnganiajakan 
sidang  Allah  itoe. 

10.  Tĕtapi  olih  karoenia  Allah 
djoega  alioe  tĕlah  djadi  sapĕrti 
jang  akoe  ada  ini,  dan  karoenianja 
kapadakoe  boekan  sija-sija  adanja, 
karĕna  akoe  tĕlah  berlĕlah  lĕbih 
daripada  mareka-itoe  sakalian ; 
tĕtapi  boekan  akoe,  mĕlainkan 
karoenia  AUah  djoega  jang  sĕrta 
dĕngan  akoe. 

11.  Sĕbab  itoe,  baik  akoe,  baik 
mareka-itoe,  dĕmikian  djoega  tĕlah 
kami  adjarkan ,  dan  dĕmikian 
djoega  tĕlah  kamoe  pĕrtjaja. 

12.  Maka  djikalau  Almasih  di- 
chabarkan  bahwa  Jja  telah  di- 
bangoenkan  dari  antara  orang 
mati,  bagaimana  garangan  kata 
satĕngah  orang  di-antara  kamoe 
tiadalah  kabangkitan  orang  mati? 

13.  Maka  djikalau  kiranja  tiada 
kabangkitan  orang  mati,  nistjaja 
Almasih  pon  tiada  dibangoenkan; 

14.  lian  djikalau  Almasih  pon 
tiada  dibangoenkan ,  nistjaja  sija- 
sijalah  adanja  pengadjaran  kami 
dan  lagi  sija-sijalah  iman  ka- 
moe  pon. 

15.  Tambahan  lagi  didapati  akan 
kami  mĕndjadi  saksi  doesta  ka- 
pada  Allah;  sĕbab  tĕlah  kami 
mĕngakoe  kapada  Allah,  bahwa 
Ija  tĕlah  mĕmbangoenkan  Almasih, 
jang  tiada  dibangoenkannja,  dji- 
kalau  soenggoeh  orang  mati  tiada 
dibangoenkan. 

16.  Karĕna  djikalau  kiranja  orang 
mati  tiada  dibangoenkan,  nistjaja 
Almasih  pon  tiada  dibangoenkan 
djoega. 

17.  Dan  djikalau  kiranja  Alma- 
sih  tiada  dibangoenkan,  nistjaja 
sija-sijalah  imanmoe  dan  kamoe 
lagi  dalam  dosamoe  djoega. 

18.  Dan  lagi  orang  jang  tĕlah 
mangkat  bĕradoe  dalam  Almasih 
itoepon  binasalah. 

19.  Maka  djikalau  kiranja  dalam 
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hidoep  ini  sĕhadja  kita  mĕnaroh 
harap  pada  Almasih,  nistjaja  kita 
ini  orang  tjilaka  tĕrlebih  daripada 
sĕgala  manoesia  adanja. 

20.  Tĕtapi  sakarang  Almasih 
soedah  dibangoenkan  dari  antara 
orang  mati  dan  ijapon  telah  djadi 
boewah  boengaran  daripada  sĕ- 
gala  orang  jang  tĕlah  mangkat 
bĕradoe. 

21.  Karĕna  saperti  maut  telah 
djadi  ohh  sa'orang  manoesia,  dĕ- 
mikianlah  kabangkitan  orang  mati 
pon  olih  sa'orang  manoesia. 

22.  Karĕna  saperti  dalam  Adam 
mati  sĕgala  manoesia,  dĕmikian 
pon  dalam  Almasih  sakaliannja 
akan  dihidoepkan  poela. 

23.  Tĕtapi  masing-masing  dĕ- 
ngan  atoerannja;  adapon  boewah 
boengaran  ija-itoelah  Almasih; 
kĕmoedian  daripadanja  kĕlak  sĕ- 
gala  orang  jang  Almasih  poenja 
pada  hari  kadatangannja. 

24.  Kĕmoedian  daripada  itoe 
adalah  kasoedahan,  apabila  disĕ- 
rahkannja  karadjaan  itoe  kapada 
Allah,  ija-itoe  Bapa,  satĕlah  soe- 
dah  ditiadakannja  sĕgaia  pĕmĕren- 
tahan  dan  kabĕsaran  dan  pĕngoe- 
wasaan. 

25.  Karĕna  saharosnja  Ija  djoega 
karadjaan  sahingga  ditaroh- 
nja  sĕgala  sĕteroenja  diba- 
wah  kakinja. 

26.  Adapon  sĕtĕroe  jang  akan 
ditiadakan  terkĕmoedian  ija-itoe 
maut. 

27.  Karĕna  tĕlah  ditarohnja 
sĕgala  pĕrkara  itoe  diba- 
wah  kakinja.  Maka  apabila  di- 
katakannja,  bahwa  sĕgala  perkara 
tĕlah  ditaroh  dibawah  kakinja, 
njatalah  bahwa  dikĕtjoealikan  Dia, 
jang  soedah  menalokkan  samoewa- 
nja  kabawah  pĕrentahnja. 

28.  Maka  apabila  soedah  segala 
pĕrkara  ditalokkan  kabawah  pĕren- 
tahnja,  laloe  jang  Anak  sĕndiri 
pon  akan  talok  dibawah  pĕrentah 
Dia,  jang  tĕlah  menalokkan  sĕgala 


pĕrkara  itoe  kapadanja,  soepaja 
Allah  djoega  mĕndjadi  samoewa 
dalam  samoewanja. 

29.  Djikalau  kiranja  boekan  ba- 
gitoe,  apa  garangan  diperboewat 
olih  orang,  jang  dibaptisakan  karĕ- 
na  orang  mati?  djikalau  soenggoeh 
orang  mati  tiada  dibangoenkan, 
mĕngapa  mareka-itoe  dibaptisakan 
djoega  karĕna  orang  mati  itoe? 

30.  Dan  lagi  poela  mengapa 
kami  ini  dalam  behaja  pada.  sabi- 
lang  waktoe? 

31.  Bahwa  dĕmi  kapoedjian, 
jang  ada  padakoe  sĕbab  kamoe 
dalam  Isa  Almasih,  Toehan  kita, 
maka  akoe  mati  pada  sabilang  hari. 

32.  Maka  djikalau  tjara  manoe- 
sia  soedah  akoe  berlaga  dĕngan 
binatang  boewas  dinegari  Efĕsoes, 
apa  goenanja  kapadakoe?  karena 
djikalau  orang  mati  tiada  di- 
bangoenkan,  baiklah  kita  ma- 
kan  minoem  sĕhadja,  ka- 
rĕna   esoek   kita  matilah. 

33.  Djangan  kamoe  mĕnipoekan 
dirimoe;  bahwa  pĕrtjakapan  djahat 
mĕroesakkan  kalakoean  jang  baik. 

34.  Maka  hĕndaklah  kamoe  sioe- 
man  dĕngan  sabĕnarnja,  dan  dja- 
ngan  kamoe  berdosa,  karĕna  satĕ- 
ngah  kamoe  tiada  bĕrpĕngĕtahoean 
Allah ;  maka  ini  koekatakan  hen- 
dak  mĕmbĕri  maloe  kapada  kamoe. 

35.  Tĕtapi  barangkali  ada  orang 
bĕrtanja  demikian:  Dengan  bagai- 
mana  peri  orang  mati  itoe  akan 
dibangoenkan?  dan  dĕngan  apa 
matjam  toeboeh  mareka-itoe  akan 
kaioewar? 

36.  Hai  ĕngkau  jang  bodoh, 
adapon  akan  barang  jang  kau- 
taboer  itoe,  ija-itoe  tiada  akan 
hidoep,  mĕlainkan  djikalau  mati 
dĕhoeloe. 

,  37.  Maka  apabila  engkau  mĕna- 
boer,  boekan  engkau  mĕnaboer 
toeboeh  jang  akan  djadi  itoe,  me- 
lainkan  samata-mata  bidji-bidjian 
djoega ,  sapĕrti  bidji  gandoem  ataw 
bidji  jang  lain-lam. 
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38.  Maka  Allah  rljoega  mĕnga- 
roeniakan  kapadanja  soeatoe  roepa 
sapĕrti  jang  (likahĕndakinja,  tiap- 
tiap  bidji  itoe  dengan  roepanja 
sĕndiri. 

39.  Maka  sĕgala  daging  itoe 
boekan  bĕrsamaan  adanja,  karena 
lain  daging  manoesia,  lain  daging 
binatang,  lain  daging  ikan,  lain 
daging  boeroeng. 

40.  Bahwa  adalah  bĕnda  iangit 
dan  adalah  benda  boemi;  tĕtapi 
lain  kamoeliaan  benda  jang  dila- 
ngit  itoe,  lain  kamoeliaan  bĕnda 
jang  diboemi  itoe  adanja. 

41.  Lain  kamoeliaan  matahari, 
lain  kamoeliaan  boelan,  lain  ka- 
moeliaan  bintang-bintang,  maka 
kamoeliaan  saboewah  bintang  itoe 
bĕrbeda  dengan  bintang  jang  lain. 

42.  Dĕmikian  djoega  adanja  hal 
kabangkitan  orang  mati.  Adapon 
jang  ditaboerkan  itoe,  ija-itoe  dĕ- 
ngan  pĕri  kabinasaan,  dan  diba- 
ngoenkan  dengan  pĕri  jang  tiada 
kabinasaan ; 

43.  Ditaboerkan  dengan  pĕri 
kahinaan ,  dibangoenkan  dĕngan 
kamoeliaan ;  ditaboerkan  dĕngan 
kalĕmahan  dan  dibangoenkan  de- 
ngan  koewasa; 

44.  Ditaboerkan  toeboeh  jang 
djismani,  dibangoenkan  toeboeh 
jang  rohani.  Bahwa  adalah  toe- 
boeh  jang  djismani  dan  adalah 
toeboeh  jang  rohani. 

45.  Dĕmikian  pon  tĕrsĕboet  da- 
lam  alKitab,  boenjinja:  Adapon 
manoesia  jang  pertama 
Adam  itoe,  ija-itoe  tĕlah 
didjadikan  dĕngan  kaadaan 
jang  hidoep  dan  bĕrdjiwa; 
maka  Adam  jang  achir  itoe  didja- 
dikan  roh  jang  mĕnghidoepkan. 

46.  Tĕtapi  jang  pĕrtama  itoe 
boekan  rohani,  mĕlainkan  jang 
djismani  adanja,  kĕmoedian  jang 
rohani  itoe. 

47.  Adapon  manoesia  jang  pĕr- 
tama  itoe  daripada  tanah ,  ija-itoe 
tanahlah  adanja;   tetapi  manoesia 


jang    kadoewa    itoe    Toehan   dari 
sorga. 

48.  Maka  sapĕrti  jang  daripada 
tanah  itoe,  dĕmikian  pon  sĕgala 
jang  daripada  tanah;  dan  sapĕrti 
jarig  daripada  sorga  itoe,  dĕmi- 
kian  pon  segala  jang  daripada 
sorga  adanja. 

49.  Maka  sapĕrti  kita  soedah 
didjadikan  saroepa  dĕngan  jang 
daripada  tanah  itoe,  dĕmikian 
djoega  kita  akan  didjadikan  sa- 
roepa  dĕngan  jang  dari  sorga 
itoe. 

50.  Tĕtapi  inilah  katakoe,  hai 
saoedara-saoedara,  bahwa  daging 
dan  darah  itoe  tiada  bolih  mem- 
poesakai  karadjaan  Allah,  dan 
jang  fana'  pon  tiada  mĕmpoesa- 
kai  jang  baka'  adanja. 

51.  Bahwa-sanja  akoe  mĕnjata- 
kan  kapadamoe  soeatoe  rahasia; 
ija-itoe  boekan  kita  sakalian  akan 
mati,  tĕtapi  kita  sakalian  akan 
di-obahkan  djoega. 

52.  Dĕngan  sasaat,  ija-itoe  dĕ- 
ngan  sakĕdjap  mata,  dengan  boenji 
sangkakala  jang  achir ;  karĕna 
sangkakala  itoe  akan  bĕrboenji, 
dan  sĕgala  orang  mati  akan  diba- 
ngoenkan  dĕngan  tiada  kabina- 
saan,  dan  Idta  pon  akan  di-obahkan. 

53.  Karĕna  ta'dapat  tiada  kabi- 
nasaan  ini  akan  bĕrpakaikan  jang 
tiada  kabinasaan,  dan  jang  mati 
ini  al<:an  bĕrpakaikan  jang  tiada 
bolih  mati. 

54.  Maka  apabila  jang  fana'  ini 
tĕlah  bĕrpakaikan  jang  baka',  dan 
jang  kamatian  ini  tĕlah  bĕrpa- 
kaikan  jang  tiada  bolih  mati  itoe, 
pada  masa  itoelah  akan  djadi 
gĕnap  pĕrkataan  ini,  jang  tĕrse- 
boet  dalam  alKitab  :  B  a  h  w  a 
maut  tĕlah  ditĕlan  dengan 
kamĕnangan. 

55.  Hai  maut,  dimanakah 
sĕngatmoe?  hai  djahanam, 
dimanakah  kamĕnangan- 
moe? 

56.  Adapon   sĕngat   maut   itoe, 
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ija-itoelah  dosa;  dan  koewasa  dosa 
itoelah  hoekoem. 

57.  Tĕtapi  segala  sjoekoer  bagai 
Allah,  jang  tĕlah  mĕngaroeniakan 
kapada  kita  kamĕnangan  olih  Toe- 
han  kita  Isa  Almasih. 

58.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  saoe- 
dara-saoedarakoe  jang  kĕkasih, 
hĕndaklah  tĕtap  kamoe  dengan 
tiada  bĕrgerak,  dan  hendaklah 
sĕlaloe  kamoe  bĕrtambah-tambah 
dalam  pĕkĕrdjaan  Toehan ,  karĕna 
kamoe  tahoe  bahwa  oesaha  kamoe 
itoe  boekan  sija-sija  adanja  kapada 
Toehan. 


FASAL    XVI. 

Adapon  akan  hal  mĕnghimpoen- 
kan  oewang  bagai  orang-orang 
salih,  sĕbagaimana  tĕlah  akoe 
bĕri  pĕrentah  kapada  sĕgala  si- 
dang  dinĕgari  Galati,  dĕmikian 
pon  hĕndaklah  kamoe  pĕrboewat 
djoega. 

2.  Pada  tiap-tiap  hari  ahad 
hĕndaklah  masing-masing  kamoe 
mĕnjimpankan  oewang  sĕdikit  da- 
lam  roemahnja  dan  menambahkan 
dia  sakĕdar  oentoeng,  jang  dika- 
roeniakan  Allah  kapadanja,  soepaja 
djangan  kĕlak  apabila  akoe  datang, 
bĕharoe  kamoe  moelai  mengoem- 
poelkan  oewang. 

3.  Maka  apabila  akoe  datang 
kĕlak  barang-siapa  jang  kamoe 
kirakan  kapertjajaan ,  ija-itoe  akan 
koesoeroehkan  dĕngan  soerat  akan 
mĕnghantarkan  sĕdĕkahmoe  itoe 
kaJeroezahm. 

4.  Maka  djikalau  kiranja  patoet 
akoe  sĕndiri  pon  pergi,  bolihlah 
mareka-itoe  berdjalan  sertakoe. 

5.  Maka  akoe  akan  datang  men- 
dapatkan  kamoe,  satĕlah  soedah 
akoe  mĕlaloei  nĕgari  Makĕdoni 
dĕhoeloe,  karĕna  ta'dapat  tiada 
akoe  mĕlaloei  Makĕdoni  itoe. 

6.  Tĕtapi   dengan   kamoe   akoe 


tinggal  djoega  barangkali  sĕdikit 
hari,  ataw  menahoen  sakali  moe- 
sim  dingin  ini,  soepaja  bolih  kamoe 
mĕmbĕkali  akoe  bagai  perdjalanan, 
jang  akoe  hĕndak  bĕrdjalan  pada 
masa  itoe. 

7.  Maka  sakarang  tiada  akoe 
maoe  singgah  kapadamoe,  karĕna 
harap  djoega  akoe  menoempang 
dĕngan  kamoe  bĕbĕrapa  lamanja, 
insja'  Allah. 

8.  Maka  akoe  hĕndak  tinggal 
dinĕgari  Efĕsoes  sampai  hari  raja 
Pantekosta. 

9.  Karĕna  tĕrboekalah  bagaikoe 
soeatoe  pintoe  jang  besar  lagi 
dĕngan  koewatnja,  maka  ada  ba- 
njak  orang  peiawan. 

10.  Maka  djikalau  datang  Timo- 
tioes  kĕlak,  ingatlah,  soepaja  ija 
di-antara  kamoe  dengan  tiada  ta- 
koet,  karĕna  ija  mĕngĕrdjakan 
pĕkĕrdjaan  Toehan  sapĕrti  akoe 
djoega. 

11.  Sĕbab  itoe  djanganlah  ki- 
ranja  barang  sa'orang  mĕntjĕlakan 
dia,  mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe 
mĕmbĕkali  dia  dengan  salamat, 
soepaja  bohh  ija  datang  kapada- 
koe,  karĕna  adalah  akoe  menan- 
tikan  dia  sĕrta  dengan  sĕgala  sa- 
oedara  itoe. 

12.  Adapon  saoedara  kita  Apollos 
itoe,  maka  telah  koepinta  banjak- 
banjak  kapadanja,  soepaja  ija  pon 
pĕrgi  mĕndapatkan  kamoe,  sĕrta 
dĕngan  sĕgala  saoedara  itoe,  tĕtapi 
salmli-kali  tiada  ija  maoe  pergi 
sakarang  pada  masa  ini,  mĕlain- 
kan  nanti  kalau  ada  senang  bolih 
ija  datang. 

13.  Djagalah  kamoe;  bĕrdirilah 
tĕtap  dalam  iman;  bĕrlakoelah 
kamoe  sapĕrti  laki-laki;  hendaklah 
kamoe  gagah. 

14.  Maka  di-antara  kamoe  hĕn- 
daklah  sĕgala  pĕrkaramoe  itoe  djadi 
dĕngan  pengasihan. 

15.  Maka  kamoe  mĕngĕnal  akan 
orang  isi  roemah  Istĕfanas,  bahwa 
ija-itoe   boewah   boengaran  orang 
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nĕgari  Achaja,  maka  tĕlah  disĕ- 
rahkannja  dirinja  akan  bĕrchidmat 
kapada  sĕgala  orang  salih;  maka 
akoe  minta  kapadamoe,  hai  sĕgala 
saoedara-saoedara , 

16.  Hĕndaklah  kamoe  pon  mĕ- 
noendoekkan  dirimoe  kapada  orang 
jang  dĕmikian,  dan  lagi  kapada 
masing-masing  orang  jang  mem- 
bantoe  dan  bĕroesaha  sertanja. 

17.  Bahwa  soeka-tjitalah  hatikoe 
olih  kadatangan  Istĕfanas  dan  For- 
tinatoes  dan  Achaikoes,  karĕna 
mareka-itoe  tĕlah  djadi  bagaikoe 
akan  ganti  kamoe. 

18.  Dan  mareka-itoe  tĕlah  mĕ- 
njĕgarkan  hatikoe  dan  hatimoe 
pon,  maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕnerima  akan  orang  jang 
dĕmikian. 

19.  Arakian ,  maka  sĕgala  sidang 
jang  di  Asia  itoe  mĕmbĕri  salam 


kapada  kamoe,  maka  Akila  dan 
Priskila  sĕrta  dengan  sidang  jang 
dalam  roemahnja  pon  mĕmbĕri 
salam  kapada  kamoe  dĕngan  bĕrkat 
Toehan. 

20.  Maka  sĕgala  saoedara  itoe 
mĕmbĕri  salam  kapada  kamoe. 
Bĕrilah  salam  sa'orang  kapada 
sa'orang  dĕngan  tjioem  jang  soetji. 

21.  Maka  akoe  ini  Pa'oel  mĕm- 
bĕri  salam  dengan  tanda  tangankoe 
sĕndiri  ini. 

22.  Maka  djikalau  barang  sa'- 
orang  tiada  mĕngasihi  Toehan  Isa 
Almasih,  biar  lanat  atasnja ;  Maran- 
atha! 

23.  Hĕndaklah  kiranja  karoenia 
Toehan  Isa  Almasih  atas  kamoe. 

24.  Maka  pĕngasihankoe  adalah 
dĕngan  kamoe  sakalian  dalam  Isa 
Almasih.    Amin. 


SOERAT  JANa  KADOEWA  DARIPADA 


RASOEL  PAOEL 


KAPADA 


ORANG  KORINTL 


FASAL    I. 

DAHWA  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
sa'orang  rasoel  Isa  Almasih  dĕngan 
kahĕndak  Allah ,  dan  daripada 
Tim6tioes,  saoedara  kami,  ija-itoe 
datang  apalah  kiranja  kapada 
sidang  Allah  jang  ada  dinĕgari 
Korinti,  sĕrta  dengan  sĕgala  orang 
salih ,  jang  dalam  saloeroeh  bĕnoea 
Achaja. 


2.  Maka  karoenia  dan  salamat 
kiranja  atas  kamoe  daripada  Allah, 
ija-itoe  Bapa  kita,  dan  Toehan  Isa 
Almasih. 

3.  Sĕgala  poedji  bagai  Allah, 
ija-itoe  Bapa  Toehan  kita  Isa  Al- 
masih,  dan  pohon  sĕgala  kamoe- 
rahan,  dan  Allah  sĕgala  pĕnghi- 
boeran ; 

4.  Jang  mĕnghiboerkan  kami 
dalam  sĕgala  kasoekaran  kami, 
soepaja  kami  pon  dapat  mĕnghi- 
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boerkan  poela  sĕgala  orang  jang 
kasoesahan  dĕngan  pĕnghiboeran , 
jang  tĕlah  kami  dihiboerkan  olih 
Allah. 

5.  Karĕna  sapĕrti  sangsara  Al- 
masih  tĕlah  lempahlah  atas  kami, 
dĕmikian  pon  pĕnghiboeran  kami 
dilempahkan  olih  Almasih. 

6.  Tĕtapi  djikalau  kami  kasoe- 
karan  sakalipon ,  ija-itoelah  sebab 
pĕnghiboeran  dan  salamat  kamoe 
djoega,  jang  beroesaha  dalam  mĕn- 
dĕrita  sangsara,  jang  sama  saperti 
kami  rasai  itoe;  ataw  djikalau  kami 
dihiboerkan,  maka  ija-itoepon  sĕbab 
pĕnghiboeran  dan  salamat  kamoe 
djoega  adanja. 

7.  Bahwa  tetaplah  harap  kami 
pada  kamoe,  sebab  tahoelah  kami 
bahwa  sĕbagaimana  kamoe  bĕrolih 
bĕhagian  daripada  sĕgala  sangsara 
itoe,  dĕmikian  djoega  kamoe  bĕro- 
lih  bĕhagian  daripada  pĕnghiboe- 
ran  pon. 

8.  Maka  tiada  kami  maoe  kamoe 
koerang  tahoe,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  akan  hal  soesah ,  jang  tĕlah 
datang  atas  kami  dibenoea  Asia, 
bahwa  kami  telah  tĕrsepit  lebih 
daripada  patoet,  dan  jang  boekan- 
boekan  tanggongan ,  sampai  poe- 
toeslah  harap  kami  daripada  hidoep 
lagi; 

9.  Karĕna  dalam  diri  kami  pon 
adalah  hoekoem  kamatian ,  soepaja 
djangan  kami  haraj)  lagi  pada  diri 
kami,  mĕlainkan  pada  Allah,  jang 
mĕmbangoenkan  orang  mati. 

10.  Ija-itoe  jang  tĕlah  mĕlĕpaskan 
kami  daripada  sabesar  kamatian 
itoe,  dan  jang  akan  mĕlĕpaskan 
kami  lagi ,  maka  padanja  djoega 
haraplah  kami  bahwa  Ija  pon 
akan  mĕlĕpaskan  kami  poela. 

14.  Sĕdang  kamoe  pon  memban- 
toe  akan  kami  dengan  pĕrmin- 
taan-doamoe,  soepaja  banjak  orang 
mĕngoetjap  sjoekoer  akan  kami 
sĕbab  anoegraha,  jang  dikaroenia- 
kan  kapada  kami  karĕna  permin- 
taan-doa  orang  banjak  itoe. 


12.  Karĕna  kapoedjian  kami 
itoelah  kasaksian  angan-angan  hati 
kami,  bahwa  dalam  sĕgala  doenia, 
istimewa  di-antara  kamoe,  tĕlah 
kami  melakoekan  diri  kami  dĕngan 
toeloes  ichlas  jang  daripada  Allah , 
maka  ija-itoe  boekan  dĕngan  ka- 
pandaijan  manoesia ,  melainkan 
dĕngan  karoenia  Allah. 

13.  Karĕna  dalam  soerat  kiriman 
kapada  kamoe  itoe  tiadalah  kami 
sĕboetkan  barang  sasoeatoe  jang 
lain,  mĕlainkan  jang  kamoe  batja 
dan  jang  kamoe  akoei ;  maka 
haraplah  akoe  bahwa  kamoe  pon 
akan  mĕngakoei  dia  sampai  kapada 
kasoedahan. 

14.  Sapĕrti  kamoe  pon  sabehagi 
djoega  soedah  mĕngakoe  akan  kami, 
bahwa  kami  kapoedjianmoe  pada 
hari  Toehan  Isa,  sapĕrti  kamoe 
pon  kapoedjian  kamilah. 

15.  Maka  dengan  harap  jang 
dĕmikian  niatkoe  dehoeloe  hĕndak 
datang  mĕndapatkan  kamoe ,  soe- 
paja  kamoe  berolih  karoenia  pada 
kadoewa  kalinja. 

16.  Maka  akoe  hĕndak  mĕlaloei 
nĕgari  kamoe  mĕnoedjoe  Makĕdoni, 
dan  balik  poela  dari  Makĕdoni  akoe 
hĕndak  mĕndapatkan  kamoe,  soe- 
paja  kamoe  mĕmbĕkali  akoe  bagai 
pĕrdjalanankoe  katanah  Joedea. 

17.  Maka  tatkala  akoe  berniat 
jang  dĕmikian ,  adakah  akoe  koe- 
rang  ingat?  ataw  pĕrkara  jang 
koeniatkan  itoe  adakah  akoe  mĕ- 
niatkan  dia  dĕngan  menoeroet 
hawa-nafsoekoe,  sa})ĕrti  sabentar 
akoe  ija,  dan  sabentar  tidak? 

18.  Bahwa  sasoenggoehnja  Allah 
satiawan  adanja,  maka  perkataan 
kami  jang  kapadamoe  itoepon  boe- 
kan    sabĕntar   ija,   sabentar  tidak. 

19.  Karĕna  Anak  Allah,  ija-itoe 
Isa  Almasih,  jang  tĕlah  dichabar- 
kan  di-antara  kamoe  olih  akoe  dan 
olih  Silwanoes  dan  Timotioes  itoe, 
boekan  sabĕntar  ija,  sabentar  tidak, 
mĕlainkan  tĕlah  mĕndjadi  ija  da- 
lamnja. 


2  KORINTI  1,  II. 


329 


20.  Karĕna  sabĕrapa  banjak  pon 
pĕrdjandjian  Allah ,  ija-itoe  samoe- 
wanja  ija  dan  amin  dalamnja, 
bagai  kamoeliaan  AUah  olih  kami. 

21.  Adapon  Toehan,  jang  mĕnĕ- 
tapkan  kami  sĕrta  dĕngan  kamoe 
dalam  Almasih,  dan  lagi  jang 
tĕlah  mĕlantik  kami,  ija-itoe  Allah  ; 

22.  Dan  Ija  djoega  jarig  tĕlah 
mĕmĕtraikan  kami  dan  jang  telah 
mĕngaroeniakan  haloean  Roh  da- 
lam  hati  kami. 

23.  Maka  akoe  mĕnjĕboet  Allah 
akan  mĕndjadi  saksi  atas  djiwakoe, 
bahwa  sebab  sajang  akan  kamoe 
maka  bĕlom  akoe  datang  kaKorinti. 

24.  Boekan  sĕbab  kami  mĕme- 
gang  pĕrentah  atas  imanmoe, 
mĕlainkan  kami  pembantoe  kasoe- 
kaanmoe;  karĕna  dalam  imanlah 
kamoe  ada  berdiri  tetap  djoega. 


FASAL    II. 

TĕTAPi  ini  soedah  koetentoekan 
dalam  hatikoe,  bahwa  tiada  lagi 
akoe  hĕndak  datang  mĕndapatkan 
kamoe  dengan  doeka-tjita. 

2.  Karĕna  diikalau  akoe  ini 
mĕndatangkan  doeka-tjita  kapada 
kamoe,  siapa  garangan  bolih  mĕ- 
njoekakan  akoe,  melainkan  orang 
jang  tĕlah  koedoeka-tjitakan  itoe 
djoega. 

3.  Maka  tĕlah  koekirim  soerat 
ini  kapada  kamoe,  asal  djangan, 
apabila  akoe  datang  kĕlak,  akoe 
bĕrolih  doeka-tjita  daripada  orang, 
jang  patoet  akoe  bĕrsoeka-tjita 
akandia;  karĕna  haraplah  akoe 
pada  kamoe  sakalian,  bahwa  soeka- 
tjitakoe  pon  mĕndjadi  soeka-tjita 
kamoe  sakalian. 

4.  Karĕna  dengan  bĕbĕrapa  ka- 
soesahan  dan  kaberatan  hatikoe 
tĕlah  koekirim  soerat  ini  kapada 
kamoe,  serta  dengan  bĕrtjoetjoeran 
banjak  aiaT'-matakoe,  maka  iia-itoe 
boekan     soepaja     kamoe     bĕrolih 


doeka-tjita,  mĕlainkan  soepaja  di- 
kĕtahoei  olihmoe  akan  pengasihan, 
jang  ada  padakoe  itoe  dĕngan  ter- 
lĕbih   kalempahannja  atas   kamoe. 

5.  Maka  djikalau  ada  djoega  orang 
jang  mĕndatangkan  doeka-tjita  itoe, 
maka  boekan  ija  mĕndoeka-tjitakan 
akoe  sa'orang  sĕhadja,  melainkan, 
(bahwa  tiada  akoe  maoe  mĕmbĕ- 
saikan  salahnja)  saparo  kamoe 
samoewa. 

6.  Maka  bagai  orang  jang  dĕmi- 
kian  tjoekoeplah  tĕmpĕlak,  jang 
tĕlah  di-adakan  orang  banjak 
akandia. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  lebih  patoet 
kamoe  mĕngampoeni  dia,  sĕrta 
mĕnghiboerkan  dia,  soepaja  dja- 
ngan  orang  jang  demikian  ditĕlan 
olih  kadoekaan  jang  tĕrlaloe  sangat. 

8.  Maka  sebab  itoe  permintaan- 
koe  kapada  kamoe,  hĕndaklah  ka- 
moe  tĕtapkan  kasihmoe  akandia. 

9.  Karĕna  sebab  ini  djoega  akoe 
bĕrkirim  soerat  kapadamoe,  soe- 
paja  akoe  tahoe  kalau  kamoe  bĕr- 
soenggoeh-soenggoeh  hati  dan  lagi 
kalau  kamoe  ada  mĕnoeroet  dalam 
sĕgala  pĕrkara. 

10.  Maka  barang-siapa  jang  ka- 
moe  ampoeni,  akoepon  mengam- 
poeni  dia ;  karĕna  dĕmikianlah 
akoe,  djikalau  soedah  koe-ampoen- 
kan  barang  sasoeatoe,  maka  koe- 
ampoenkan  dia  karena  sebab  kamoe 
dihadapan  Almasih,  soepaja  dja- 
ngan  iblis  bĕrolih  koewasa  atas  kita. 

11.  Karĕna  boekan  kami  bodoh 
akan  nijatnja. 

12.  f)an  lagi  tatkala  akoe  sampai 
kaTroas  hĕndak  mĕmberi  tahoe 
indjil  Almasih,  sĕrta  tĕrboekalah 
soeatoe  pintoe  bagaikoe  olih  Toe- 
han,  maka  tiadalah  kasenangan 
bagai  hatikoe,  sĕbab  tiada  koedapat 
akan  Titoes,   saoedarakoe,  disana. 

13.  Hata  satĕlah  soedah  bĕrmo- 
hon  kapada  mareka-itoe,  pergilah 
akoe   kaMakĕdoni. 

14.  Maka  sjoekoerlah  bagai  Allah, 
jang    sĕnantiasa    mengaroeniakan 
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kapada  kami  kamĕnangan  dalam 
Almasih,  sĕrta  jang  mĕnjatakan 
baoe  pĕngĕtahoeannja  oUh  kami 
dalam  berbagai-bagai  tĕmpat. 

15.  Karĕna  adalah  kami  ini  soea- 
toe  baoe  Almasih  bagai  Allah,  baik 
dalam  orang  jang  bĕroHh  salamat, 
baik  dalam  orang  jang  akan  binasa ; 

16.  Kapada  orang  ini  kami  men- 
djadi  soeatoe  baoe  kamatian  jang 
mĕmbawa  kapada  maut;  tĕtapi 
kapada  orang  itoe  soeatoe  baoe 
kahidoepan  jang  mĕmbawa  kapada 
hidoep.  Maka  siapa  garangan  jang 
tjakap  bagai  perkara  jang  dĕmi- 
kian  ? 

17.  Karĕna  boekan  kami  ini 
sapĕrti  banjak  orang,  jang  mĕroe- 
sakkan  Arman  Allah;  mĕlainkan 
dĕngan  toeloes  hati  dan  sapĕrti 
daripada  Allah,  maka  dihadapan 
Allah  djoega  kami  mĕngatakan  dia 
dalam  Almasih. 


FASAL    III. 

Adakah  kami  hĕndak  moelai 
poela  mĕngĕnalkan  diri  kami?  ataw 
adakah  kami  sapĕrti  bĕbĕrapa  orang 
lain  kakoerangan  soerat  kenalan 
kapada  kamoe,  ataw  soerat  kĕna- 
lan  daripada  kamoe? 

2.  Bahwa  kamoe  djoega  soerat 
kami,  jang  tĕrtoehs  dalam  hati 
kami,  dan  jang  dikĕtahoei  dan 
dibatja  olih  segala  orang. 

3.  Maka  adapon  hal  kamoe, 
njata  djoega  bahwa  kamoelah  soe- 
rat  Almasih,  tĕrkarang  olih  kami, 
dan  tĕrtoelis  boekan  dĕngan  da- 
wat,  mĕlainkan  dĕngan  Roh  AUah 
jang  hidoep,  boekan  pada  ioh  ba- 
toe,  mĕlainkan  pada  loh  daging, 
ija-itoe  dalam  hati. 

4.  Maka  olih  Almasih  kami  mĕ- 
naroh  harap  iang  dĕmikian  pada 
Allah.  ^ 

5.  Boekan  kami  ini  tjakap  ba- 
gai  diri  kami  sendiri,  akan  mengi- 


rakan  barang  soeatoe  daripada 
kami  sendiri,  mĕlainkan  tjakap 
kami  ini  daripada  Allah  djoega 
datangnja, 

6.  Jang  tĕlah  mendjadikan  kami 
pon  soeroehan  wasiat  bĕharoe, 
ija-itoe  boekan  dĕngan  aksara, 
mĕlainkan  dĕngan  Roh,  karena 
aksara  itoe  mĕmatikan,  tĕtapi  Roh 
itoe  mĕnghidoepkan. 

7.  Maka  djikalau  kiranja  sjart 
maut  dĕngan  aksara  jang  teroekir 
pada  batoe  itoe  tĕlah  djadi  moelia, 
sahingga  bani  Isjrail  tiada  dapat 
mĕmandang  moeka  nabi  Moesa 
dari  karena  kamoeiiaan  moekanja 
itoe,  ija-itoe  soeatoe  kamoeliaan 
jang  tĕlah  tentoe  akan  dihi- 
langkan ; 

8.  Boekankah  istimewa  poela 
sjart  Roh  itoe  mĕndjadi  moelia 
adanja? 

9.  Karĕna  djikalau  sjart  kabi- 
nasaan  itoe  mĕndjadi  moelia,  bĕr- 
apa  poela  lĕbihnja  lagi  sjart  kabĕ- 
naran  itoe  lempah  kamoeliaannja  ? 

10.  Karĕna  maskipon  jang  tĕlah 
dipĕrmoeliakan  itoe  boekan  moelia 
sapĕrti  ini,  sĕbab  kamoeliaan  ini 
tĕrlĕbih  bĕsar  adanja. 

11.  Karĕna  djikalau  jang  tĕlah 
lĕnnjap  itoe  moelia  adanja,  maka 
lĕbih  poela  banjak  moelia  jang 
kĕkal  itoe. 

12.  Maka  sĕbab  pada  kami  ada- 
lah  harap  jang  demikian,  maka 
banjak  berani  kami  dalam  bĕr- 
kata-kata. 

13.  Maka  boekan  kami  bĕrboe- 
wat  sĕlakoe  nabi  Moesa,  jang  bĕr- 
pakaikan  toedoeng-moeka,  soepaja 
djangan  dapat  dipandang  olih  bani 
Isjrail  akan  kasoedahan  perkara 
jang  dihapoeskan  itoe; 

14.  Tĕtapi  hati  mareka-itoe  tĕlah 
dikĕraskan,  karena  sampai  saka- 
rang  pon  ada  lagi  tinggal  toedoeng- 
moeka,  jang  bĕlom  tĕrsingkap, 
pada  masa  membatja  wasiat  lama 
itoe,  ija-itoe  toedoeng  jang  ditoe- 
lak  olih  Almasih. 
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15.  Tĕtapi  maskipon  sampai  sa- 
karang,  apabila  dibatjanja  kitab 
Moesa  itoe,  maka  adalah  djoega 
toedoeng  pada  hati  mareka-itoe. 

16.  Tĕtapi  apabila  mareka-itoe 
akan  bĕrtobat  kapada  Toehan, 
maka  toedoeng  itoe  pon  kĕlak 
akan  disingkapkan. 

17.  Adapon  Toehan  itoe  Roh 
adanja,  maka  barang  dimana  ada 
Roh  Toehan  itoe,  disanapon  ada 
kabebasan. 

18.  Maka  kita  sakalian  ini  dĕ- 
ngan  terboeka  moeka  mĕmandang 
sapĕrti  dalam  soeatoe  tjĕremin  ka- 
pada  kamoeliaan  Toehan,  maka 
kita  di-obahkan  atas  toeladan  itoe 
djoega  olih  Roh  Toehan ,  daripada 
kamoeliaan  sampai  kapada  ka- 
moeliaan. 


FASAL    IV. 

Maka  tĕgal  pada  kami  ada  sjart 
ini  dĕngan  rahmat  jang  telah  di- 
toendjoek  kapada  kami,  makatiada 
kami  mĕndjadi  tawar-hati. 

2.  Mĕlainkan  kami  soedah  mĕm- 
boewangkan  sĕgala  pĕrkara  jang 
sĕmboeni,  jang  mĕndatangkan  ma- 
loe;  dan  boekan  kami  mĕlakoekan 
diri  kami  dĕngan  tipoe-daja  ataw 
mĕngobahkan  tirman  Allah  itoe, 
mĕlainkan  dĕngan  kanjataan  ka- 
bĕnaran  itoe  kami  mĕngĕnalkan 
diri  kami  kapada  pĕrasaan  hati 
sĕgala   manoesia  dihadapan  Allah. 

3.  Akan  tĕtapi  djikalau  indjil 
kami  tĕrsĕlindoeng,  maka  tĕrse- 
lindoenglah  ija-itoe  bagai  orang 
jang  akan  binasa, 

■4.  Jang  tĕlah  diboetakan  olih 
pĕnghoeloe  doenia  ini  akan  mata 
hati  orang,  jang  tiada  pĕrtjaja 
itoe,  soepaja  djangan  bĕrsinar  ka- 
padanja  tĕrang  indjil  kamoeliaan 
Aimasih,  jang  pĕta  Allah  itoe. 

5.  Karĕna  boekan  kami  me- 
masjhoerkan  diri  kami,  melainkan 


Isa  Almasih,  Toehan  kami:  maka 
kami  sĕndiri  hambamoe  olih  se- 
bab  Isa. 

6.  Karĕna  Allah ,  jang  tĕlah  mĕ- 
njoeroeh  tĕrang  itoe  bĕrtjĕhaja 
dari  dalam  gĕlap,  Ija  djoega  jang 
tĕlah  bĕrtjĕhaja  dalam  hati  kami, 
hĕndak  mĕnĕrangi  kami  dĕngan 
pĕngĕtahoean  kamoeliaan  Aliah 
pada  wadjah  Isa  Almasih. 

7.  Tĕtapi  adalah  kami  mĕnaroh 
bĕnda  jang  moelia  ini  dalam  be- 
djanah  jang  daripada  tanah  adanja, 
soepaja  kalempahan  koewasanja 
poelang  kapada  Allah,  boekan  ka- 
pada  kami. 

8.  Soenggoehpon  kami  kĕna  ka- 
soekaran  dari  pada  sĕgala  pehak, 
akan  tĕtapi  kami  tiada  disĕsakkan ; 
bahwa  kami  dichoeatirkan ,  tĕtapi 
tiada  djoega  poetoes  harap  kami; 

9.  Bahwa  kami  di-aniajakan, 
tĕtapi  tiada  ditinggalkan ;  kami 
tĕrtjampak,  tĕtapi  tiada  djoega  ka- 
mi  binasa. 

10.  Maka  pada  sadiakala  toeboeh 
kami  menanggoeng  bĕrkoeliling 
ai<an  kamatian  Toehan  Isa,  soe- 
paja  hidoep  Isa  pon  boUh  kanja- 
taan  daiam  toeboeh  kami. 

11.  Karĕna  kami  jang  hidoep 
ini  sĕlaloe  disĕrahkan  kapada  maut 
oUh  karĕna  Isa,  soepaja  hidoep 
Isa  pon  bolih  kanjataan  dalam  toe- 
boeh  kami  jang  akan  mati  ini. 

12.  Maka  sĕbab  itoe  soenggoeh- 
pon  maut  itoe  bĕrlakoe  dalam 
kami ,  tĕtapi  hidoep  itoe  dalam 
lcamoelah. 

13.  Maka  sĕbab  adalah  pada 
kami  pon  roh  iman  jang  sama, 
ija-itoe  sapĕrti  tĕrseboet  dalam 
alKitab :  Bahwa  akoe  pĕr- 
tjaja,  maka  sĕbab  itoelah 
akoe  pon  bĕrkata-kata,  ma- 
ka  kami  pon  pĕrtjaja,  sĕbab  itoe- 
iah  kami  bĕrkata-kata  djoega; 

14.  Sĕbab  kami  tahoe  adapon 
Ija,  jang  soedah  mĕmbangoenkan 
Toehan  Isa,  Ija  djoega  akan  mĕm- 
bangoenkan    kami    pon   olih   Isa, 
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dan  mĕnghadapkan  kami  pon  sĕrta 
dĕngan  kamoe. 

15.  Karĕna  sĕgala  pĕrkara  ini 
tĕlah  djadi  karĕna  sĕbab  kamoe, 
soepaja  karoenia,  jang  dibĕsarkan 
olih  amat  banjak  orang  itoe, 
mĕngadakan  kalempahan  sjoekoer 
bagai  kamoeliaan  AUah. 

16.  Maka  sĕbab  itoe  tiada  kami 
tawar-hati,  karĕna  djikalau  kaa- 
daan  kami  jang  lahir  itoe  dibina- 
sakan  sakalipon,  maka  batin  kami 
dibĕharoei  djoega  pada  sabilang 
hari. 

17.  Karĕna  kasoekaran  kami  jang 
ringan  dan  tiada  bĕrapa  lamanja 
itoe  mĕndatangkan  bagai  kami 
soeatoe  kalempahan  kamoeliaan 
jang  kĕkal  dan  jang  mĕlipoeti  sa- 
moewanja. 

18.  Karĕna  tiada  kami  mĕman- 
dang  akan  pĕrkara  jang  kalihatan 
itoe,  mĕlainkan  akan  pĕrkara  jang 
tiada  kahhatan ;  karena  pĕrkara 
jang  kalihatan  itoe  fana'  djoea, 
tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  jang  tiada 
kalihatan  itoe  baka'  adaiija. 


FASAL    V. 

KARĕNA  tahoelah  kami  apabila 
pondok,  tĕmpat  diam  kami  dalam 
doenia  ini,  dirombak,  maka  dalam 
sorga  djoega  adalah  bagai  kami 
saboewah  roemah  dari  Allah,  ija- 
itoe  saboewah  roemah  jang  boekan 
pĕrboewatan  tangan ,  melainkan 
kĕkal  adanja. 

2.  Karĕna  dalam  pondok  ini  bĕr- 
kĕloeh-kĕsahlah  kami  sĕrta  dĕngan 
rindoe  hĕndak  bĕrpakaikan  roemah 
kami  jang  dari  sorga  itoe. 

3.  Maka  djikalau  djadi  jang  dĕ- 
mikian,  ija-itoe  kami  berpakaikan 
dia,  maka  tiada  didapati  akan 
kami  bĕrtĕlandjang. 

4.  Karĕna  sĕlagi  kami  dalam 
pondok  ini  kami  pon  berkĕloeh 
dan    mĕnanggoeng    bĕrat,    sĕbab 


tiada  kami  hĕndak  ditĕlandjang- 
kan,  mĕlainkan  hendak  dibĕri  pakai 
pakaijan  bĕrlapis,  soepaja  jang  hĕn- 
dak   mati  itoe  ditĕlan  olih  hidoep. 

5.  Adapon  jang  melangkapkan 
kami  bagai  jang  demikian ,  ija-itoe 
Allah,  jang  tĕlah  mengaroeniakan 
poela  kapada  kami  haloewan  Roh. 

6.  Maka  sĕbab  itoe  sĕlaloe  kami 
harap ,  karĕna  tahoelah  kami  bah wa 
sĕlagi  kami  diam  dalam  toeboeh 
ini,  maka  tiada  kami  hampir 
dĕngan  Toehan. 

7.  (Karĕna  dengan  imanlah  kami 
ada  bĕrdjalan,  boekan  dengan  mĕ- 
mandang). 

8.  Tĕtapi  tĕtaplah  harap  kami 
dan  tĕrlĕbih  soeka  kami  mening- 
galkan  toeboeh  itoe  sĕrta  bĕroemah 
hampir  dĕngan  Toehan. 

9.  Maka  sĕbab  itoe  kami  bĕroe- 
saha  djoega,  baik  kami  diam  dida- 
lamnja,  baik  kami  diam  diloewar- 
nja,  soepaja  kami  mĕmpĕrkĕnankan 
Toehan, 

10.  Karĕna  ta'dapat  tiada  kita 
sakalian  akan  mĕnghadap  tahta 
hoekoem  Almasih,  soepaja  masing- 
masing  kita  mĕnanggoeng  barang, 
jang  tĕlah  djadi  tatkala  ija  lagi 
dalam  toeboeh,  sakĕdar  pĕrboe- 
watannja,  daripada  baik  dan  djahat. 

11.  Maka  sĕbab  kami  mengĕ- 
tahoei  akan  haibat  moerka  Toehan, 
maka  kami  memboedjoek  sĕgala 
orang,  soepaja  mareka-itoe  pĕr- 
tjaja;  maka  kami  tĕlah  njata  ka- 
pada  Allah,  danlagi  haraplah  akoe 
iDahwa  akoepon  njata  kapada  pĕra- 
saan  hatimoe  djoega. 

12.  Karĕna  tiada  poela  kami 
mĕmoedji  diri  kami  dihadapan 
kamoe,  mĕlainkan  kami  hĕndak 
mĕmbĕri  kapada  kamoe  sĕbab  akan 
mĕmoedji  kami,  soepaja  kamoe 
mĕndapat  soeatoe  sĕbab  bagai  sĕ- 
gala  orang,  jang  memoedji  ba- 
rang  jang  lahir,  boekan  jang  dalam 
batin. 

13.  Karĕna  djikalau  kiranja  kami 
gila,  ija-itoelah   bagai  Allah,  dan 
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djikalau   kami   bĕringatan    bĕtoel, 
ija-itoelah  bagai  kamoe. 

14.  Karĕna  pĕngasihan  Almasih 
pon  mĕnggagahi  akan  kami; 

15.  Sĕbab  kami  mĕngirakan  ini: 
djikalau  sa'orang  soedah  matiganti 
orang  samoewanja,  sasoenggoehnja 
samoewa  orang  itoepon  tĕlah  mati 
djoega  adanja;  maka  ija  pon  soedah 
mati  akan  ganti  sakaliannja,  soe- 
paja  sĕgala  orang  jarjg  hidoep  itoe 
daripada  masa  ini  djangan  lagi 
hidoep  bagai  dirinja  sĕndiri,  mĕ- 
lainkan  bagai  Toehan,  jang  telah 
mati  dan  dibangoenkan  poela  ka- 
rĕna  sebab  mareka-itoe. 

16.  Malca  sebab  itoelah  moelai 
daripada  sakarang  ini  tiada  iagi 
kami  mĕngĕnai  barang  sa'orang 
djoea  pon  tjara  manoesia ;  behkan , 
djikalau  kami  tĕlah  mĕngĕnal  akan 
Almasih  tjara  manoesia  sakalipon , 
maka  sakarang  ini  tiada  lagi  kami 
mĕngĕnal  akan  dia  dĕmikian. 

17.  Maka  sĕbab  itoe  djikalau 
barang  sa'orang  dalam  Ahnasih, 
maka  ijalah  soeatoe  kadjadian  jang 
bĕharoe  adanja,  bahwa  sĕgala  per- 
kara  jang  lama  itoe  soedah  ialoe, 
sasoenggoehnja  sĕgala  pĕrkara  itoe 
tĕiah  mĕndjadi  beharoe  adanja. 

18.  Maka  sĕgala  perkara  ini  telah 
djadi  daripada  Allah,  jang  telah 
mĕmpĕrdamaikan  kami  dengan  di- 
rinja  olih  Isa  Almasih  dan  jang 
mĕngaroeniakan  kapada  kami  dja- 
watan  perdamaijan  itoe; 

19.  Karĕna  dalam  Almasih  adalah 
Allah  mĕmpĕrdamaikan  isi  doenia 
ini  dĕngan  dirinja,  dan  tiada  di- 
tanggoengkannja  sĕgala  dosanja 
pada  mareka-itoe;  dan  tĕlah  di- 
amanatkannja  iirman  perdamaijan 
itoe  kapada  kamilah. 

20.  Dĕmikianlah  kami  mĕndjadi 
oetoesan  Almasih,  maka  ganti  Al- 
masih  kami  mĕminta  kapada  ka- 
moe,  sa'olah-olah  Allah  djoega 
minta  dengan  iidah  kami,  biar- 
kanlah  kiranja  kamoe  dipĕrdamai- 
kan  dĕngan  Allah. 


21.  Karĕna  Toehan,  jang  tiada 
tahoe  bĕrdosa  itoe,  telah  didjadi- 
kannja  dosa  akan  ganti  kita,  soe- 
paja  kita  pon  boiih  didjadikan 
kabĕnaran  Allah  dalamnja. 


FASAL     VI. 

TĕTAPi  sapĕrti  sa'orang  tĕman 
dalam  pĕkĕrdjaan  itoe  kami  mĕ- 
minta  kapada  kamoe  djoega,  dja- 
ngan  kiranja  dĕngan  tjoema-tjoema 
tĕlah  kamoe  bĕrolih  akan  karoenia 
Allah  itoe. 

2.  Karĕna  Allah  telah  bĕfirman 
dĕmikian:  Bahwa  pada  koe- 
tika  jang  sĕnang  tĕlah 
akoe  bĕrkĕnan  akan  dikau, 
dan  pada  hari  salamat  pon 
tĕlah  akoe  mĕnoeloeng 
akan  dikau;  maka  sasoeng- 
goehnja  sakarang  inilah  koetika 
jang  sĕnang;  bahwa-saiija  saka- 
rang  inilah  hari  salamat  itoe! 

3.  Maka  tiada  kami  mĕndatang- 
kan  sjak  dĕngan  barang  soeatoe 
pĕrkara  pon ,  soepaja  djangan  dja- 
watan  itoe  ditjĕlakan. 

4.  Mĕlainkan  dalam  sĕgala  pĕr- 
kara  kami  mĕnjatakan  diri  kami 
sapĕrti  hamba  Allah  dĕngan  banjak 
sabar,  dan  dalam  sangsara,  dan 
dalam  mara-bĕhaja,  dan  dalam 
kasĕsakan ; 

5.  Dalam  sĕsah,  dan  dalam  pĕn- 
djara,  dan  hoeroe-hara,  dan  dalam 
bĕrlĕlah,  dan  berdjaga,  dan  bĕr- 
lapar; 

6.  Dĕngan  kasoetjian,  dan  dĕ- 
ngan  pĕngĕtahoean ,  dan  dĕngan 
tahan-lama,  dan  dĕngan  kamoe- 
rahan ,  dan  dĕngan  Rohoe'ikoedoes, 
dan  dĕngan  pĕngasihan  jang  tiada 
bĕrpoera-poera, 

7.  Dan  dĕngan  pĕrkataan  jang 
bĕnar,  dan  dĕngan  koewasa  Allah, 
dan  dĕngan  alat  sĕndjata  kabĕ- 
naran  pada  sabĕlah  kiri  dan  kanan. 

8.  Dĕngan  kamoeliaan  dan  kahi- 
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naan,  dengan  chabar  jang  djahat 
dan  chabar  jang  baik,  saperti 
orang  pĕnipoe,  maka  bĕnar  djoega, 

9.  Sapĕrti  orang  jang  tiada  di- 
kĕnal,  raaka  dikĕnal  baik-baik: 
sapĕrti  orang  jang  mati,  tĕtapi 
sasoenggoehnja  kami  hidoep;  sa- 
pĕrti  orang  jang  disiksa,  maka 
tiada  sampai  diboenoeh; 

10.  Sapĕrti  orang  jang  berdoeka- 
tjita,  maka  senantiasa  bĕrsoeka- 
tjita  djoega;  sapĕrti  orang  papa, 
maka  mĕngajakan  banjak  orang; 
sapĕrti  orang  jang  tiada  mempoe- 
njai  barang  sasoeatoe,  maka  mĕm- 
poenjai  djoega  sakaliannja. 

11.  Hai  orang  Korinti,  bahwa 
moeloet  kami  terboekalah  kapada 
kamoe  dan  hati  kami  pon  loe- 
waslah, 

12.  Boekan  kamoe  kapitjikan 
dalam  hati  kami,  mĕlainkan  kamoe 
kapitjikan   dalam  hatimoe  sĕndiri. 

13.  Maka  sakarang,  soepaja  kita 
sama  berbalas  (maka  akoe  mĕnga- 
takan  ini  sa'olah-olah  kapada  anak- 
anakkoe)  hĕndaklah  kamoe  pon 
mĕloewaskan  hatimoe. 

14.  Maka  djangan  kamoe  mĕ- 
makai  sama  kok  jang  tjanggoeng 
dĕngan  orang  kafir;  karĕnaapakah 
padannja  kabĕnaran  itoe  dengan 
kadjahatan?  dan  apakah  pĕrsama- 
annja  tĕrang  dĕngan  gelap  itoe? 

15.  Dan  apakah  fakatnja  Alma- 
sih  dĕngan  Belial?  ataw  apakah 
pĕrohhan  orang  jang  bĕriman  itoe 
dĕngan  orang  kafir? 

16.  Dan  apakah  pĕrhoeboengan 
bait-Oellah  dĕngan  brahala?  Ka- 
rĕna  kamoe  inilah  bait-Oellah  jang 
hidoep,  sapĕrti  firman  Aliah,  boenji- 
nja:  Bahwa  Akoe  akan  diam 
dalam  mareka-itoe  dan  ber- 
djalan  di-antara  mareka- 
itoe;  maka  Akoelah  mĕn- 
djadi  Allahnja  dan  mareka- 
itoelah  mendjadi  oematkoe. 

17.  Maka  sĕbab  itoelah  fir- 
man  Toehan:  Kaloewarlah 
kamoe  dari  antaranja  dan 


bĕrtjĕrailah  daripadanja, 
dan  djangan  mendjamah 
jang  nĕdjis  itoe,  maka  Ako|e 
pon  akan  mĕnĕrima  kamoe, 
18.  Dan  mĕndjadi  Bapa 
kamoe,  dan  kamoe  ini  men- 
djadi  anakkoe  laki-laki  dan 
pĕrampoean,  demikianlah 
firman  Toehan  jang  maha 
koewasa   adanja. 


FASAL    V1T. 

Hai  kĕkasihkoe,  sĕbab  pada 
kita  adalah  perdjandjian  jang  dĕ- 
mikian,  maka  hĕndaklah  kiranja 
kita  mĕnjoetjikan  diri  kita  dari- 
pada  sĕgala  katjĕmaran  badan  dan 
djiwa,  sĕrta  mĕnjampoernakan  pe- 
njoetjian  dĕngan  takoet  akan  Allah. 

2.  Arakian,  maka  hĕndaklah  ka- 
moe  mĕnĕrima  akan  kami.  Bahwa 
kapada  sa'orang  pon  tiada  kami 
mĕmboewat  salah  dan  sa'orang 
pon  tiada  kami  roesakkan,  dan 
kapada  sa'orang  pon  tiada  kami 
mĕntjĕhari  oentoeng  diii  kami. 

3.  Boekan  akoe  bĕrkata  demikian 
hĕndak  mĕnsalahkan  kamoe,  ka- 
rĕna  dehoeloe  soedah  koekatakan 
bahwa  kamoe  adalah  dalam  hati 
kami  akan  mati  dan  hidoep  bĕr- 
sama-sama. 

4.  Bahwa  bĕrsarlah  bĕranikoe 
dalam  bĕrkata-kata  kapadamoe, 
dan  banjaklah  kapoedjiankoe  sĕbab 
kamoe;  maka  telah  akoe  penoeh 
dĕngan  pĕnghiboeran  dan  bĕrka- 
lempahanlah  kasoekaankoe  dalam 
sĕgala  kasoekaran  kami. 

5.  Karĕna  tatkala  kami  masoek 
kadalam  negari  Makĕdoni,  maka 
toeboeh  kami  tiada  mĕndapat  pĕr- 
hĕntian,  melainkan  kami  mendapat 
kasoekaran  bĕrkoeliling,  diloewar 
ada  pĕrang  didalam  ada  katakoetan. 

6.  Tĕtapi  Allah,  jang  mĕnghi- 
boerkan  segala  orang  jang  rendah 
hati,  Ija  djoega  jang  tĕlah  men^- 
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hiboerkan    kami   olih    kadalangan 
Titoes. 

7.  Maka  boekan  sĕbab  kadata- 
ngannja  sĕhadja,  mĕlainkan  olih 
sĕbab  pĕnghiboeran  djoega,  jang 
tĕlah  dipĕrolihnja  daripada  kamoe, 
tatkala  ditjeriterakannja  kapada 
kami  akan  hal  rindoe  kamoe  dan 
ratap  kamoe  dan  radjin  hatimoe 
akan  dakoe,  sahiugga  tĕrlĕbihlah 
bĕrsoeka-tjita  hatikoe. 

8.  Karĕna  djikalau  akoe  tĕlah 
mĕndoekakan  kamoe  olih  soerat 
kirimankoe  itoe,  maka  tiada  djoega 
akoe  bĕrsĕsal,  djikalau  soedah  akoe 
bĕrsĕsal  sakaUpon,  karena  akoe 
mĕlihat  soerat  kiriman  itoe  men- 
doekakan  kamoe  sakoetika  sĕhadja 
lamanja. 

9.  Sakarang  bĕrsoeka-tjita  hati- 
koe,  boekan  sebab  kamoe  tĕlah 
bĕrdoeka-tjita ,  mĕlainkan  sĕbab 
kamoe  bĕrdoeka-tjita  sampai  ber- 
tobat,  karĕna  kamoe  tĕlah  ber- 
doeka-tjita  dalam  djalan  Allah, 
sahingga  tiada  kamoe  kĕna  barang 
soeatoe  karoegian  olih  sĕbab  kami. 

10.  Karĕna  doeka-tjita  dalam 
djalan  Allah  itoe  mendatangkan 
tobat,  jang  mĕmbawa  kapada 
salamat  jang  tiada  bersesalan  ada- 
nja,  tĕtapi  doeka-tjita  tjara  doenia 
ini,  ija-itoe  mĕmbawa  kapada  maut. 

11.  Karĕna  lihatlah,  bahwa  sa- 
soenggoehnja  perkara  ini,  ija-itoe 
kamoe  tĕlah  bĕrdoeka-tjita  dalam 
djalan  Ailah,  bagaimana  besar 
karadjinan  tĕlah  di-adakannja  da- 
lam  hatimoe,  baik  djawab,  baik 
djĕmoe,  baik  takoet,  baik  rindoe 
dĕndam ,  baik  jakin ,  baik  balasan , 
maika  dalam  samoewanja  kamoe 
tĕlah  mĕnjatakan  dirimoe  soetji 
daripada  pĕrkara  itoe. 

12.  Maka  sĕbab  itoe  adapon  akoe 
tĕlah  mĕngirimkan  soerat  kapada- 
moe  itoe,  ija-itoe  boekan  dari 
karĕna  orang  jang  salah,  ataw 
boekan  dari  karena  orang  jang 
soedah  kĕna  salah,  mĕlainkan  soe- 
paja     di-antara     kamoe    njatalah 


karadjinankoe  bagai  kamoe  diha- 
dapan  Allah. 

13.  Sĕbab  itoe  kami  tĕlah  di- 
hiboerkan  olih  karĕna  perighiboe- 
ranmoe,  behkan,  makin  lĕbih  bĕr- 
soeka-tjita  hati  kami  sĕbab  kasoe- 
kaan  Titoes,  karĕna  hatinja  telah 
disĕgarkan  olih  kamoe  sakalian. 

14.  Karĕna  djikalau  akoe  soedah 
mĕmoedji  barang  soeatoe  dari  pĕr- 
kara  kamoe  dihadapannja,  maka 
tiada  akoe  mendapat  maloe,  mĕ- 
lainkan  sapĕrti  kami  tĕlah  mĕnga- 
takan  sĕgala  sasoeatoe  dengan 
sabĕnarnja  kapada  kamoe,  maka 
dĕmikian  djoega  kapoedjian  kami 
jang  dihadapan  Titoes  itoepon 
soedah  didapati  dengan  sabĕnarnja. 

15.  Maka  soeka  hatinja  tĕrlĕbih 
tjĕndĕroeng  kapada  kamoe,  sĕbab 
tĕringatlah  ija  akan  kabaktian  ka- 
moe  sakalian ,  dengan  bagaimana 
pĕii  ija  tĕlah  disamboet  olihmoe 
dĕngan  takoet  dan  gentar. 

16.  Maka  sebab  itoe  hatikoe 
pon  bĕrsoeka-tjita ,  karĕna  pĕr- 
tjajalah  akoe  akan  kamoe  dalam 
sĕgala  pĕrkara. 


FASAL    VIII. 

Tambahan  poela,  hai  saoedara- 
saoedarakoe,  kami  maloemkan  ka- 
pada  kamoe  akan  hal  karoenia 
Allah,  jang  tĕlah  di-anoegeraha- 
kannja  kapada  sĕgala  sidang  jang 
diMakĕdoni. 

2.  Bagaimana  dalam  bĕsar  per- 
tjobaan  kasoekarannja  bĕrkalem- 
pahan  djoega  kasoekaan  mareka- 
itoe,  sĕrta  dĕngan  sangat  kapa- 
paannja  itoe  tĕiah  mĕlipoeti  akan 
kakajaan  kamoerahan  mareka-itoe. 

3.  Karĕna  sakĕdar  koewasa  ma- 
reka-itoe,  behkan,  akoe  mĕndjadi 
saksi,  bahwa  lĕbih  daripada  koe- 
wasanja,  tĕlah  dibĕrinja  dengan 
karidlaan  hatinja; 

4   Dipintanja  kapada  kami  sa- 
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ngat-sangat,  soepaja  kami  mĕne- 
rima  sedĕkahnja  dan  mĕnanggoeng 
pĕkĕrdjaari  mĕmĕliharakan  orang- 
orang  salih  itoe. 

5.  ban  boekan  ini  sĕhadja, 
sapĕrti  kami  harap  itoe,  melain- 
kan  disĕrahkannja  dirinja  kapada 
Toehan  dĕhoeloe,  kĕmoedian  ka- 
pada  kami  dĕngan  kahĕndak  Allah. 

6.  Sahingga  kami  minta  kapada 
Titoes,  sĕbagaimana  telah  dimoe- 
lainja  dĕhoeloe,  demikian  lagi 
hĕndak  dihabiskarmja  kapadamoe 
pon  dĕngan  karoenia  jang  dĕmi- 
kian  ini. 

7.  Adapon  sapĕrti  kamoe  telah 
bĕrkalempahan  dalam  sĕgala  pĕr- 
kara,  ija-itoe  dalam  iman,  dan 
dĕngan  pĕrkataan,  dan  pengĕta- 
hoean,  sĕrta  dĕngan  sĕgala  oesaha, 
dan  dalam  pengasihanmoe  akan 
kami,  bahwa  irigatlah  olihmoe,  soe- 
paja  kamoe  bĕrkalempahan  poela 
dalam  kabadjikan  ini  pon. 

8.  Boekan  akoe  mĕngatakan  ini 
bagaikan  pĕrentah,  mĕlainkan  hĕn- 
dak  koetjobai  toeloes  ichlasmoe  de- 
ngan  karadjinan  orang  lain. 

9.  Karĕna  kamoe  tĕlah  mĕngĕ- 
tahoei"  akan  karoenia  Toehan  kita 
Isa  Almasih,  bahwa  Ija,  jang 
memang  kaja,  tĕlah  mĕndjadi 
miskin  karĕna  kamoe,  soepaja  ka- 
moe  bolih  mĕndjadi  kaja  olih 
kapapaannja  itoe. 

10.  Maka  disini  akoe  mĕmbĕri 
ichtiarkoe,  karĕna  ini  adalah  goe- 
nanja  bagai  kamoe,  jang  tĕlah 
moelai  dĕhoeloe,  boekan  bĕrboe- 
wat  itoe  sĕhadja,  mĕlainkan  ridla 
djoega  kamoe  soedah  satahoen 
laloe. 

11.  Tĕtapi  sakarang  hendaklah 
kamoe  pon  menjampoernakan  pĕr- 
boewatannja  djoega,  ija-itoe  sapĕrti 
dĕhoeloe  adalah  sadia  niat  itoe, 
maka  demikian  djoega  hĕndakiah 
ija-itoe  disampaikan  sakedar  harta 
jang  ada  padamoe. 

12.  Karĕna  djikalau  dehoeloe 
adalah  ridla  hati  itoe,  maka  ija- 


itoe  ditĕiima  sakĕdar  barang  jang 
ada  pada  orangnja,  boekan  sakĕ- 
dar  barang  jang  liada  padanja. 

13.  Karĕna  boekan  kahĕndak- 
koe  orang  lain  djoega  mĕndapat 
sĕnang  dan  kamoe  mĕndapat  jang 
bĕrat-bĕrat. 

14.  Mĕlainkan  dĕngan  sama  rata 
hĕndaklah  pada  masa  ini  kalem- 
pahanmoe  itoe  mĕnoeloengi  akan 
kakoerangan  mareka-itoe,  soepaja 
kalempahan  mareka-itoepon  bolih 
mĕnoeloengi  akan  kakoerangan- 
moe,  soepaja  bĕrsamaanlah  adanja; 

15.  Sapĕrti  jang  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab :  Bahwa  orang  jang 
tĕlah  mĕngoempoelkan  ba- 
njak  itoe,  maka  padanja 
tiada  iĕbih;  dan  orang  jang 
tĕlah  mĕngoempoelkan  sĕ- 
dikit  itoe  pon  tiada  kakoe- 
rangan. 

16.  Tĕtapi  sjoekoerlah  kapada 
Allah,  jang  mĕngaroeniakan  radjin 
jang  dĕmikian  dalam  hati  Titoes 
akan  kamoe. 

17.  Karĕna  sasoenggoehnja  telah 
diloeloeskannja  pĕrmintaan  kami, 
maka  sĕbab  radjinnja  pĕi'gilah  ija 
mĕndapatkan  kamoe  dengan  ka- 
hĕndaknja  sendiri. 

18.  Maka  sĕita  dengan  dia  pon 
kami  mĕnjoeroehkan  sa'orang  saoe- 
dara,  jang  dipoedji  olih  sĕgala 
sidang  sĕbab  dimasjhoerkannja 
indjil. 

19.  Maka  boekan  itoe  sĕhadja, 
mĕlainkan  tĕlah  dipilih  poela  akan 
dia  olih  sĕgala  sidang  pon,  akan 
mĕndjadi  kawan  kami  dalam  kaba- 
djikan  ini,  jang  kami  lakoekan 
bagai  kamoeliaan  Toehan,  dan  akan 
mĕnjatakan  karidlaan   kamoe  pon. 

20.  Maka  dalam  itoepon  kami 
mĕnĕgahkan  orang  mĕntjĕla  akan 
kami  sĕbab  pĕkĕrdjaan  kami  dengan 
banjak  harta  ini; 

21.  Karĕna  kami  melakoekan 
pĕrkara  jang  bĕnar,  boekan  diha- 
dapan  Toehan  sĕhadja,  mĕlainkan 
dihadapan  sĕgala  manoesia  pon. 
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22.  Maka  sĕrta  dĕngan  mareka- 
itoe  kami  pon  menjoeroehkan  sa- 
oedara  kami,  jang  tĕlah  kami 
tjobai  kĕrap  kali  radjinnja  dalam 
bĕbĕrapa  perkara,  dan  jang  terlĕ- 
bih  radjin  sakarang,  dari  karĕna 
bĕsar  harapnja  pada  kamoe. 

23.  Maka  adapon  akan  Titoes, 
ija-itoe  kawan  dan  pĕmbantoekoe 
dalam  pĕkĕrdjaan  akan  kamoe; 
dan  adapon  akan  saoedara  kami 
itoe,  maka  mareka-itoe  pĕsoeroe- 
han  sĕgala  sidang  dan  kamoeliaan 
Almasih. 

24.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕnoendjoekkan  kapada 
mareka-itoe  tanda  kasihmoe  dan 
kabĕnaran  kapoedjiankoe  kapada 
sĕgala  sidang  akan  perkara  kamoe 
itoe. 


FASAL    IX. 

Adapon  akan  perkara  mĕmĕli- 
harakan  orang-orang  salih  itoe 
tiada  oesah  koesĕboetkan  lagi  da- 
lam  soerat  ini  kapada  kamoe, 

2.  Karĕna  tahoelah  akoe  bahwa 
hati  kamoe  ada  sadia  bagai  pĕr- 
kara  itoe,  sĕbab  itoe  akoe  memoe- 
dji  kamoe  dihadapan  sĕgala  orang 
Makĕdoni,  bahwa  tĕlah  sadia  orang 
Achaja  satahoen  soedah  lamanja, 
maka  radjinmoe  tĕlah  mĕngadjak 
banjak  orang. 

3.  Akan  tetapi  tĕlah  koesoe- 
roehkan  djoega  saoedara-saoedara 
itoe,  soepaja  kapoedjian  kami  akan 
pĕrkara  kamoe  itoe  djangan  mĕn- 
djadi  sija-sija  adanja;  mĕlainkan 
sĕbagaimana  tĕlah  koekatakan , 
bĕndaklah  kamoe  pon  bĕrsadia; 

4.  Asal  djangan  apabila  datang 
orang  Makĕdoni  itoe  sĕrta  dĕngan 
akoe,  didapatinja  akan  kamoe 
bĕlom  djoega  sadia,  laloe  kami 
(boekan  katakoe  kamoe)  bĕrolih 
maloe  kĕlak  dalam  harap  jang 
bĕsar  ini. 


5.  Maka  sĕbab  itoe  tĕlah  koeki- 
rakan  baik  akoe  minta  kapada 
saoedara-saoedara  itoe  pĕrgi  dĕ- 
hoeloe  mĕndapatkan  kamoe,  dan 
mĕlangkapkan  sedĕkahmoe,  jang 
tĕiah  kamoe  djandji  dĕhoeloe  itoe, 
soepaja  ija-itoe  langkap  sapĕrti 
soeatoe  berkat,  boekan  sapĕrti 
dĕngan  kikiran. 

6.  Tĕtapi  katakoe  ini:  Adapon 
orang  jang  menaboer  dengan  tjĕkit- 
tjĕkit,  maka  dengan  tjĕkit  djoega 
ija  akan  mĕnoewai;  dan  orang 
jang  mĕnaboer  dengan  kamoera- 
hannja,  maka  dĕngan  kamoerahan 
djoega  ija  akan  mĕnoewai. 

7.  Hĕndaklah  masing-masing 
mĕmbĕri  sakĕdar  karidlaan  hati- 
nja;  djangan  dengan  sĕgan  ataw 
dĕngan  dipaksa,  karĕna  Allah  mĕ- 
ngasihi  akan  orang  jang  membĕri 
dĕngan  soeka  hatinja. 

8.  Lagipon  Allah  bĕrkoewasa 
mĕlempahkan  sĕgala  rahmat  atas 
kamoe,  soepaja  olih  sĕbab  sĕlaloe 
bĕrolih  sakaiian  dĕngan  tjoekoepnja 
sĕgala  pĕrkara  itoe,  bolih  kamoe 
bĕrkalempahan  dalam  sĕgala  per- 
boewatan  jang  baik  adanja; 

9.  Sapĕrti  jang  tersĕboet  dalam 
alKitab:  Bahwa  Toehan  mĕng- 
hamboerkan  koeliling,  dan 
Toehan  pon  mĕngaroeniai 
orang-orang  miskin,  maka 
kĕkailah  kamoerahan  Toe- 
han  sampai  salama-lamanja. 

10.  Adapon  Toehan,  jang  mĕ- 
ngaroeniakan  bĕnih  kapada  orang 
pĕnaboer  dan  lagi  makanan  akan 
dimakan,  maka  Ija  djoega  akan 
mĕngaroeniakan  benih  kapada  ka- 
moe  pon,  dan  dipĕrbanjakkannja, 
dan  ditoemboehkannja  kĕlak  boe- 
wah-boewah  kabĕnaranmoe ; 

11.  Sahingga  kamoe  mĕndjadi 
kaja  dalam  sĕgala  sasoeatoe  bagai 
sĕgala  kabadjikan,  jang  mĕngada- 
kan  dalam  kami  sjoekoer  kapada 
Allah. 

12.  Karĕna  adapon  pĕkĕrdjaan 
chidmat  ini,  ija-itoe  boekan  mĕ- 
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noeloeng  akan  kakoerangan  orang 
salih  sĕhadja,  mĕlainkan  bĕrkalem- 
pahan  poela  dalam  banjak  sjoekoer 
kapada  Allah  pon. 

13.  Karĕna  olih  sĕbab  kĕnangan 
chidmat  inilah  mareka-itoe  mĕmoe- 
liakan  Allah,  sĕbab  talok  penga- 
koean  ibadatmoe  kapada  indjil 
Almasih,  dan  sĕbab  kamoerahan 
pĕmbĕrianmoe  kapada  mareka-itoe 
dan  kapada  segala  orang  pon. 

14.  Dan  ohh  sĕbab  doa  mareka- 
itoe  akan  kamoe,  sedang  mareka- 
itoe  rindoe  akan  kamoe  dari  karĕna 
karoenia  Allah,  jang  amat  iempah 
atas  kamoe. 

45.  Sjoekoerlah  kiranja  kapada 
Allah  sĕbab  anoegrahanja,  jang 
tiada  tĕrkatakan  habis  adanja. 


FASAL   X. 

Bahwa  dĕmi  kamoerahan  dan 
lĕmboet-hati  Almasih  koepinta  ka- 
padamoe,  ija-itoe  akoe  sendiri, 
Pa'oel,  jang  rendah-hati  di-antara 
kamoe  apabila  hadlir,  tĕtapi  berani 
kapadamoe  apabila  akoe  djaoeh; 

2.  Maka  pintakoe,  soepaja  apabila 
akoe  hadlir  kelak  tiada  oesah  akoe 
bĕrani  dĕngan  katĕntoean,  saperti 
niatkoe  hendak  membĕranikan  diri- 
koe  kapada  bebĕrapa  orang,  jang 
mĕnjangkakan  kalakoean  kami  ini 
sa'olah-olah  menoeroet  hawa-nafsoe. 

3.  Karĕna  djikalau  kami  hidoep 
dalam  toeboeh  jang  bĕrnafsoe  sa- 
kalipon,  maka  tiada  djoega  kami 
mĕlakoekan  pĕrang  mĕnoeroet  ha- 
wa-nafsoe ; 

4.  Karĕna  sĕgala  sendjata  pĕpe- 
rangan  kami  itoe  boekan  hawa- 
nafsoe  adanja,  mĕlainkan  koewasa 
daripada  Allah,  akan  mĕroeboeh- 
kan  sĕgala  koeboe  jang  tegoeh- 
tĕgoeh ; 

5.  Sahingga  kami  mĕntjampak- 
kan  kabawah  segala  sangka-sangka 
dan  sĕgala  pĕrkara  tinggi-tinggi, 


jang  mĕngataskan  dirinja  akan 
mĕlawan  pĕngetahoean  Aliah,  dan 
lagi  kami  ptiĕmbawa  kapada  tawa- 
nan  tiap-tiap  kapikiran  akan  mĕ- 
noeroet  Almasih. 

6.  Maka  bĕrsijaplah  kami  akan 
mĕmbalas  sĕgala  doerhaka,  apa- 
bila  pĕnoeroetan  kamoe  telah  sam- 
poerna  adanja. 

7.  Bahwa  kamoe  memandang 
djoega  akan  pĕrkara  jang  dihada- 
pan  mata!  Djikalau  barang  sa'orang 
bĕrsangka  akan  dirinja  ijalah  milik 
Almasih,  maka  hĕndaklah  ija  bĕr- 
pikir  poela  dĕmikian,  bahwa  sa- 
pĕrti  ijalah  milik  Almasih,  dĕmikian 
djoega  kami  pon  milik  Almasih. 

8.  Karĕna  djikalau  kiranja  akoe 
bĕrmĕgah-mĕgah  terlaloe  amat 
akan  koewasa,  jang  dikaroeniakan 
Toehan  kapada  kami  akan  mĕm- 
bangoenkan,  boekan  akan  meroe- 
boehkan  kamoe,  nistjaja  tiada  akoe 
akan  raĕndapat  maloe. 

9.  Soepaja  djangan  roepanja  sa'- 
olah-olah  akoe  hĕndak  mĕnakoeti 
kamoe  dĕngan  soerat-soerat  kiri- 
man  itoe. 

10.  Karĕna  kata  orang  bahwa 
soerat-soeratnja  itoe  bĕrat  dan 
kĕras  boenjinja,  tĕtapi  apabila 
batang  toeboehnja  bĕrhadapan  ija- 
itoe  dlait  dan  pĕrkataannja  pon 
lĕmah. 

11.  Maka  hendaklah  orang  itoe 
bĕrpikir  demikian :  sĕbagaimana 
kaadaan  kami  dĕngan  perkataan 
dalam  soerat  kiriman  itoe  apabila 
kami  tiada  hadlir,  dĕmikian  djoega 
kaadaan  kami  dĕngan  pĕrboewatan 
kĕlak  apabila  kami  hadlir. 

12.  Karĕna  tiadalah  kami  bĕrani 
mĕmbilangkan  diri  kami  di-anta- 
ranja,  ataw  mĕmbandingkan  diri 
kami  dĕngan  bebĕrapa  orang,  jang 
mĕmoedji  dirinja,  tetapi  mareka- 
itoe  bodoh,  karĕna  di-oekoernja 
badjoe  dibadan  sĕndiri  dan  diban- 
dingkannja  dirinja  dĕngan  dirinja 
djoega. 

13.  Tĕtapi  kami  ini  tiada  maoe 
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bĕrmĕgah-mĕgah  lĕbih  daripada 
oekoeran,  mĕlainkan  dĕngan  sabĕ- 
rapa  pandjang  tali-pengoekoer, 
jang  di-oeiitoekkan  Allah  kapada 
kami  akan  oekoeran ,  soepaja  bolih 
kami  sampai   kapada   kamoe  pon. 

14.  Karĕna  tiada  kami  mĕrĕ- 
gangkan  diri  kami  tĕrlaloe,  sa'olah- 
olah  kami  tiada  akan  sampai 
kapada  kamoe;  boekankah  kami 
soedah  sampai  djoega  kapada  ka- 
moe  dĕngan  indjil  Almasih? 

15.  Maka  tiada  kami  bĕrmĕgah- 
mĕgah  lĕbih  daripada  oekoeran, 
ija-itoe  akan  pĕkĕrdjaan  orang  lain, 
tĕtapi  kami  harap  djoega,  apabila 
iman  kamoe  kĕlak  bertambah- 
tambah,  bahwa  kami  pon  akan 
dibĕsarkan  sakali  di-antara  kamoe, 
satoedjoe  dĕngan  tali  pĕngoekoer 
kami ; 

16.  Sahingga  kami  mĕmasjhoer- 
kan  indjil  dalam  nĕgari  jang  lĕbih 
djaoeh  daripada  tĕmpat  kadiaman- 
moe,  dan  boekan  soepaja  kami 
bĕrmĕgah-mĕgah  akan  pĕrkara , 
jang  tĕlah  tĕrsadia  dalam  oekoeran 
orang  lain. 

17.  Adapon  orang  jang 
bĕrmĕgah  itoe,  hĕndaklah 
ija  bĕrmĕgah  akan  Toehan, 

18.  Karĕna  boekan  orang  jang 
mĕmoedji  dirinja  sĕndiri  itoe  baik 
oedjinja,  mĕlainkan  orang  jang 
dipoedji  olih  Toehan  itoelah. 


FASAL   XI. 

Bahwa  hĕndaklah  kiranja  kamoe 
sabarkan  sĕdikit  akan  bodohkoe', 
Ija  soenggoeh,  sabarkanlah  akoe 
kiranja. 

2.  Karĕna  bĕrtjemboeroeanlah 
akoe  akan  kamoe  dĕngan  soeatoe 
tjĕmboeroean  Allah.  Boekankah 
akoe  tĕlah  mempĕrtoenangkan  ka- 
moe  dĕngan  sa'orang  soeami,  hĕn- 
dak  mĕnghadapkan  sa'orang  anak- 
dara  jang  soetji  kapada  Almasih? 


3.  Tĕtapi  akoe  takoet  ini,  bahwa 
sapĕrti  oelar  itoe  tĕlah  menipoe 
akan  Hawa  dĕngan  helatnja,  maka 
dĕmikian  djoega  tĕlah  roesak  sĕgala 
ingatan  kamoe  pon  dan  kamoe 
sĕsat  daripada  toeloes  jang  dalam 
Almasih. 

4.  Maka  djikalau  kiranja  ada 
orang  datang  mĕngadjar  akan 
pĕrkara  Isa  jang  lain ,  jang  tiada 
kami  adjarkan,  ataw  djikalau  kamoe 
bĕrolih  roh  lain  daripada  jang 
tĕlah  kamoe  perolih  itoe,  ataw 
indjil  lain  daripada  jang  tĕlah 
kamoe  tĕrima  itoe,  sasoenggoeh- 
nja  kamoe  mĕnsabarkan  djoega 
akandia. 

5.  Tĕtapi  pada  sangkakoe  tiada 
akoe  bĕrkoerangan  sĕdikit  djoea 
pon  daripada  rasoel-rasoel  jang 
tĕrbĕsar  itoe. 

6.  Djikalau  koerang  iahamkoe 
dalam  bĕrkata-kata  sakalipon ,  nis- 
tjaja  boekannja  dalam  pĕngĕta- 
hoean,  melainkan  kami  tĕlah  mĕ- 
noendjoekkan  dia  baik-baik  di-an- 
tara  kamoe  dalam  sĕgala  pĕrkara. 

7.  Adakah  akoe  bersalah  tatkala 
akoe  mĕrĕndahkan  dirikoe,  soepaja 
kamoe  ditinggikan ,  sĕbab  akoe 
tĕlah  mĕngadjarkan  indjil  Almasih 
kapada  kamoe  dĕngan  karĕna 
Allah  ? 

8.  Akoe  tĕlah  mĕngambil  oewang 
daripada  sidang  lain,  dan  akoe 
tĕlah  mĕnĕrima  bĕlandja  daripada 
mareka-itoe  hendak  bĕrchidmat 
kapada  kamoe.  Maka  tatkala  akoe 
di-antara  kamoe  serta  dĕngan  ka- 
koerangankoe ,  maka  tiada  djoega 
akoe  mĕmbĕratkan  barang  sa'orang 
djoea  pon. 

9.  Karĕna  barang  jang  koerang 
padakoe  itoe  ditjoekoepkan  olih 
sĕgala  saoedara,  jang  datang  dari 
Makĕdoni,  dan  dalam  sĕgaia  sa- 
soeatoe  akoe  telah  memĕliharakan 
dirikoe  dĕngan  tiada  mendatang- 
kan  kabĕratan  kapada  kamoe,  dan 
lagi  dĕmikian  pon  akoe  akan 
mĕmĕliharakan  dirikoe  djoega. 
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10.  Sasoenggoeh-soenggoeh  ka- 
bĕnaran  Almasih  itoe  adalah  pa- 
dakoe,  maka  tiada  dapat  akoe 
ditĕgahkan  daripada  kapoedjian 
ini  dalam  sĕgala  djadjahan  Achaja. 

11.  Mĕngapa  bagitoe?  Sebab 
tiada  akoe  mengasihi  kamoekah? 
Bahwa  Allah  djoega  jang  mĕnge- 
tahoeinja. 

12.  Tĕtapi  barang  jang  tĕlah 
koeboewat  itoe,  ija-itoe  akan  koe- 
boewat  djoega,  soepaja  akoe  mĕ- 
moetoeskan  sebab  akan  segala 
orang  jang  mĕntjĕhari  sĕbab,  soe- 
paja  dalam  mareka-itoe  bĕrmĕgah- 
mĕgah,  didapati  kiranja  akan  ma- 
reka-itoe  sama  dĕngan  kami  djoega 
adanja. 

13.  Karĕna  orang  jang  demikian 
itoelah  rasoel  bohong,  dan  toekang 
pĕnipoe,  jang  mĕroepakan  dirinja 
sa'olah-olah  mareka-itoe  rasoel 
Almasih  adanja. 

14.  Maka  .boekan  ija-itoe  soeatoe 
pĕrkara  jang  hairan,  karĕna  sjaitan 
pon  mĕngobahkan  dirinja,  sa'olah- 
olah  ija  sa'orang  malaikat  jang 
soetji. 

15.  Sĕbab  itoe  boekan  pĕrkara 
bĕsar  djikalau  hamba-hambanja 
pon  mĕngobahkan  dirinja  sa'olah- 
olah  mareka-itoe  soeroehan  kabĕ- 
naran  adanja;  maka  kasoedahannja 
dibalas  kĕlak  sakĕdar  pĕrboewatan 
mareka-itoe  djoega. 

16.  Danlagi  poela  katakoe:  Dja- 
ngan  disangka  olih  barang  sa'orang 
akoe  ini  gila;  maka  djikalau  di- 
sangka  djoega  demikian,  sabar- 
kanlah  kiranja  akan  dakoe  sapĕrti 
akan  sa'orang  gila  djoega,  soepaja 
akoe  pon  bolih  bĕrmĕgah-mĕgah 
sĕdikit. 

17.  Adapon  pĕrkataan  jang  koe- 
katakan  ini,  ija-itoe  boekan  tjara 
Toehan,  raĕlainkan  tjara  orang 
gila  djoega  dengan  kamĕgahan 
jang  soenggoeh-soenggoeh. 

18.  Tĕgal  banjak  orang  bĕrme- 
gah-mĕgah  tjara  manoesia,  maka 
a,koe  pon  hĕndak  bĕrmĕgah  djoega. 


19.  Karĕna  kamoe  soeka  djoega 
mĕnsabarkan  orang  gila,  sĕdang 
kamoelah  orang  jang  berboedi! 

20.  Karĕna  kamoe  sabarkan 
djoega  kalau  kamoe  dipĕrhamba- 
kan  orang,  dan  kalau  kamoe  dima- 
kan  orang,  kalau  orang  mĕngambil 
daripadamoe  dan  kalau  orang  mĕ- 
ngatas-ataskan  dirinja  daripada 
kamoe,  dan  kalau  orang  mĕnam- 
par  moekamoe  pon. 

21.  Maka  akoe  mĕngatakan  ini 
bagaikan  maloe,  bahwa  dĕhoeloe 
kami  lemah  djoega,  tĕtapi  djika- 
lau  barang  sa'orang  bĕrani  dalam 
salah  soeatoe  perkara,  (bahwa  sa- 
karang  akoe  berkata  sapĕrti  orang 
gila  djoega)  maka  akoe  pon  bĕra- 
nilah. 

22.  Orang  Ibranikah  mareka- 
itoe?  Akoepon  orang  Ibrani.  Orang 
Isjrailkah  mareka-itoe?  Akoe  pon 
orang  Isjra']].  Bani  Ibrahimkah 
mareka-itoe?  Akoe  pon  dĕmikian 
djoega. 

23.  Soeroehan  Almasihkah  ma- 
reka-itoe?  (bahwa  akoe  bĕrkata 
ini  tjara  orang  gila)  akoe  ini  tĕr- 
lĕbih  poela  daripada  mareka-itoe, 
ija-itoe  tĕrlĕbih  lempah  dalam 
kalĕlahan,  tĕrlĕbih  lempah  dalam 
disĕsah,  tĕrlĕbih  lempah  dalam 
dipĕndjarakan  dan  kĕrap  kali  da- 
lam  mara-bĕhaja  maut. 

24.  Olih  orang  Jahoedi  akoe 
tĕlah  disĕsah  lima  kali  dĕngan 
ĕrapat  poeloeh  koerang  asa  sĕbat. 

25.  Tiga  kali  akoe  disĕsah  dĕngan 
rotan ,  sakali  akoe  kĕna  rĕdjam , 
tiga  kali  akoe  dalam  hal  karam 
kapal;  sahari  samalam  lamanja 
akoe  didalam  loeboek. 

26.  Pada  pĕrdjalanankoe  kĕrap 
kali  akoe  dalara  raara-bĕhaja  soe- 
ngai,  dalam  mara-bĕhaja  pĕraboe- 
noeh,  dalara  raara-behaja  daripada 
orang  jang  sabangsa  dĕngan  akoe, 
dalara  mara-behaja  orang  kaAr; 
bĕbĕrapa  bĕhaja  dalam  nĕgari, 
bĕbĕrapa  bĕhaja  dalam  padang- 
bĕlantara,  bĕbĕrapa  bĕhaja  dilaoet, 
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bĕbĕrapa  bĕhaja  di-antara  saoedara 
jang:  poera-poera; 

27.  Dalarn  kalĕlahan  dan  kasoe- 
sahan,  dengan  bĕrdjaga-djaga  ke- 
rap  kali,  dĕngan  lapar  dan  dĕhaga, 
dalam  berpoewasa  kerap  kah,  kĕna 
dingin  dan  tĕlandjang; 

28.  Kĕtjoewali  sĕgala  pĕrkara 
jang  diloewar  itoe  pada  sabilang 
hari  akoe  ditĕmpoeh  olih  tang- 
goengan  sĕgala  sidang. 

29.  Siapa  garangan  lemah  maka 
akoe  tiada  lĕmah  sĕrtanja?  Siapa 
garangan  sjak  maka  hatikoe  pon 
tiada  bagai  tĕrbakar  rasanja? 

80.  Djikalau  kiranja  patoet  bĕr- 
mĕgah-mĕgah ,  maka  akoe  hĕndak 
bĕrmĕgah-mĕgah  akan  hal  kalĕ- 
mahankoe. 

31.  Bahwa  Allah,  ija-itoe  Bapa 
Toehan  kita  Isa  Almasih,  jang 
patoet  dipoedji-poedji  sampai  sa- 
lama-lamanja,  ija  djoega  mĕngĕ- 
tahoeinja,  boekan  akoe  bĕrdoesta, 

32.  Bahwa  dalam  nĕgari  Dam- 
sjik  disoeroeh  oUh  wakil  radja 
Aretas  kawali  sĕgala  pintoe  nĕgari 
orang  Damsjik  itoe,  hĕndak  mĕ- 
nangkap  akoe; 

33.  Maka  didalam  saboewah 
kĕrandjang  djoega  akoe  dihoeloer- 
kan  daripada  djĕndela  dari  atas 
dewala  negari,  maka  demikian  ter- 
lĕpaslah  akoe  daripada  tangannja. 
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Bahwa  sasoenggoehnja  tiada  bĕr- 
goena  akoe  bĕrmĕgah-mĕgah,  ka- 
rĕna  akoe  hĕndak  mĕmbĕri  tahoe 
pĕnglihatan  dan  wahjoe  daripada 
Toehan. 

2.  Bahwa  akoe  mĕngĕnal  akan 
sa'orang  orang  Masihi,  adalah  kira- 
kira  empat-belas  tahoen  laloe, 
(ĕntah  tĕlah  djadi  dalam  toeboeh, 
tiada  koeketahoei;  ĕntah  diloewar 
toeboeh,  tiada  djoega  koekĕtahoei, 
mĕlainkan  Allah  djoega  mĕngĕta- 


hoeinja;)  raaka  orang  itoe  tĕlah 
dibawa  naik  sampai  kadaiam  langit 
jang  katiga. 

3.  Maka  tahoelah  akoe  bahwa 
orang  itoe  (ĕntah  dalam  toeboeh, 
ĕntah  diloewar  toeboeh ,  tiada  koe- 
kĕtahoei,  melainkan  Allah  djoega 
mĕngĕtahoeinja), 

4.  Maka  ija  dibawa  naik  sam- 
pai  kadalam  Pirdaoes,  didĕngarnja 
bĕbĕrapa  pĕrkataan  jang  tiada 
tĕrkatakan ,  dan  tiada  poela  pa- 
toet  dikatakan  olih  sa'orang  ma- 
noesia. 

5.  Maka  akan  hal  orang  jang 
dĕmikian  itoe  hĕndak  akoe  bĕr- 
mĕgah-mĕgah,  tĕtapi  akan  hal  di- 
rikoe  tiada  maoe  akoe  bĕrmĕgah- 
mĕgah,  melainkan  akan  sĕgala 
kalĕmahankoe  djoega. 

6.  Karĕna  djikalau  akoe  bĕrmĕ- 
gah  sakalipon,  boekan  akoe  gila, 
karĕna  akoe  mĕngatakan  djoega 
jang  bĕnar-bĕnar;  tetapi  akoe  me- 
nahankan  dirikoe,  soepaja  djangan 
dikirakan  olih  barang  sa'orang 
djoea  pon  akan  dakoe  tĕrlĕbih 
daripada  barang  jang  dilihatnja 
ada  padakoe,  ataw  barang  jang 
didĕngarnja  akan  halkoe. 

7.  Dan  soepaja  djangan  akoe 
mĕmbĕsarkan  dirikoe  olih  karĕna 
kalempahan  sĕgala  wahjoe  itoe, 
maka  adalah  soeatoe  doeri  jang 
tadjam  di-adakan  dalam  daging 
toeboehkoe,  ija-itoe  soeatoe  soe- 
roehan  sjaitan,  akan  menoemboek- 
noemboek  akoe,  soepaja  djangan 
akoe  mĕmbĕsarkan  dirikoe. 

8.  Bahwa  olih  sĕbab  pĕrkara 
itoelah  tiga  kali  soedah  akoe 
mĕminta-doa  kapada  Toehan,  soe- 
paja  di-oendoerkannja  ija  daripa- 
dakoe. 

9.  Tĕtapi  tĕlah  Toehan  bĕfirman 
kapadakoe :  Bahwa  karoeniakoe 
itoe  padalah  bagaimoe,  karĕna 
koewasakoe  disampoernakan  djoega 
dalam  kalemahan.  Maka  sebab  itoe 
tĕrlĕbih  soeka  akoe  bĕrmĕgah- 
mĕgah  akan  sĕgala  kalĕmahankoe, 
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soepaja  koewasa  Almasih  itoe  ting- 
gal  djoep;a  dalam  akoe. 

40.  Maka  sĕbab  itoe  soekalah 
akoe  akan  kalemahan  dan  katje- 
laan  dan  kasoekaran  dan  aniaja 
dan  akan  hal  kapitjikan  sĕbab  Al- 
masih ,  karĕna  apabila  akoe  lĕmah 
maka  pada  masa  itoelah  akoe  bĕr- 
koewasa. 

11.  Maka  dalam  bĕrmegah- 
mĕgah  ini  telah  akoe  mĕndjadi 
gila,  tĕtapi  akoe  dipaksa  djoega 
olih  kamoe,  karĕna  haroslah  akoe 
dipoedji  olihmoe,  sĕbab  dalam  ba- 
rang  soeatoe  djoeapon  tiadalah 
koerangkoe  daripada  sĕgala  rasoel 
jang  tĕrbĕsar  itoe,  maski  satoepon 
tidak  akoe  ini. 

12.  Maka  sĕgala  tanda  rasoel 
tĕlah  dinjatakan  di-antara  kamoe 
dĕngan  bĕbĕrapa  sabar,  ija-itoe 
dĕngan  tanda-tanda  dan  moĕdjizat 
dan  pĕrboewatan  jang  koewasa- 
koewasa. 

13.  Karĕna  apakah  koerangnja 
kamoe  daripada  sĕgala  sidang  jang 
lain,  mĕlainkan  akoe  djoega  bĕlom 
mĕndatangkan  barang  tanggoe- 
ngan  atas  kamoe?  Ampoenilah 
kiranja  akan  dakoe  salah  ini. 

14.  Bahwa  sasoenggoehnja  saka- 
rang  adalah  pada  katiga  kalinja 
akoe  sadia  hĕndak  datang  mĕnda- 
patkan  kamoe,  tĕtapi  tiada  djoega 
akoe  mĕngĕnakan  barang  tang 
goengan  pada  kamoe,  karena  boe- 
kan  akoe  mĕntjehari  milikmoe, 
mĕlainkan  diri  kamoe,  karĕnatiada 
adat  anak-anak  mĕnghimpoenkan 
harta-bĕnda  bagai  iboe-bapanja, 
mĕlainkan  iboe-bapa  djoega  me- 
mang  bĕrboewat  demikian  bagai 
anak-anaknja. 

15.  Maka  dĕngan  karidlaan  ha- 
tikoe  akoe  hĕndak  mengeloewarkan 
bĕlandja  dan  membĕlandjakan  di- 
rikoepon  karĕna  lcamoe;  maka 
djikalau  koerang  kasih  kamoe  akan 
dakoe  sakalipon,  mĕlainkan  kasih- 
koe  akan  kamoe  bĕrkalempahan 
djoega. 


16.  Kĕndati,  biarlah  bagitoe, 
maka  akoe  ini  tiada  mĕndatang- 
kan  tanggoengan  kapada  kamoe; 
tĕtapi  sĕbab  akoe  tjĕrĕdik,  maka 
kamoe  telah  koetangkap  dĕngan 
akal. 

17.  Adakah  barangkali  akoe  bĕr- 
loba  akan  kamoe  tĕrsĕbab  oUh  ba- 
rang  sa'orang  jang  koesoeroeh 
mĕndapatkan  kamoe? 

18.  Bahwa  telah  koepinta  ka- 
pada  Titoes  dan  koesoeroehkan 
sa'orang  saoedara  sĕrtanja.  Adakah 
Titoes  itoe  mĕntjĕhari  laba  dari- 
pada  kamoe  ?  Boekankah  kami 
tĕlah  mĕlakoekan  diri  kami  mĕ- 
noeroet  satoe  roh  djoega?  Boekan- 
kah  kami  menoeroet  sama  kĕsan 
kaki  djoega? 

19.  Adakah  poela  pada  sang- 
kamoe  kami  mĕmperĕsihkan  diri 
kami  dihadapan  kamoe?  Sasoeng- 
goehnja  kami  bĕrkata-kata  dihada- 
pan  Allah  demi  Almasih,  maka 
sakalian  itoe,  hai  kĕkasihkoe,  ada- 
lah  akan  mĕmbangoenkan  iman- 
moe. 

20.  Karĕna  takoetlah  akoe  apa- 
bila  akoe  datang  mĕndapatkan 
kamoe  kĕlak,  kalau-kalau  tiada 
koedapati  akan  kamoe  sĕbagaimana 
kahĕndakkoe,  dan  akan  dakoepon 
tiada  kamoe  dapati  sĕbagaimana 
kahĕndakmoe:  barangkali  ada  djoe- 
ga  pĕrbantahan  dan  kadengkian 
dan  kamarahan  dan  pertjidĕraan 
dan  fitnah  dan  bisik-bisik  dan 
sombong  dan  hoeroe-hara, 

21.  Sahingga  apabila  akoe  da- 
tang  kĕlak  akoe  direndahkan  poela 
olih  Allahkoe  di-antara  kamoe, 
dan  patoet  bĕrdoeka-tjita  hatikoe 
akan  bĕberapa  orang,  jang  dĕhoe- 
loe  tĕlah  bĕrdosa  dan  bĕlom  lagi 
bĕrtobat  daripada  katjĕmarannja 
dan  daripada  zina'  dan  pertja- 
boelan,  jang  tĕlah  dipĕrboewat- 
nja  itoe. 
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Maka  iiii  pada  katiga  kalinja 
akoe  hĕndak  datang  mĕndapatkan 
kamoe.  Bahwa  atas  kata  doe- 
wa  tiga  orang  saksi  ditĕn- 
toekanlah   sĕgala   pĕrkara. 

2.  Maka  akoe  soedah  mĕngata- 
kan  ini  dĕhoeloe,  dan  lagi  akoe 
mĕngatakan  dia  dehoeloe,  sa'olah- 
olah  akoe  hadlir  sampai  kadoewa 
kalinja,  djikalau  sakarang  akoe 
djaoeh  sakalipon ,  akoe  mĕngirim 
soerat  kapada  segala  orang  jang 
dĕhoeloe  soedah  bĕrdosa,  dan  ka- 
pada  sĕgala  orang  lain  pon,  bahwa 
apabila  akoe  datang  kembali  kelak 
maka  tiada  koesajangkan  mareka- 
itoe. 

3.  Boekankah  kamoe  mĕnghen- 
daki  soeatoe  kanjataan  bahwa  Al- 
masih  ada  bĕrkata-kata  dalam 
akoe,  maka  boekan  Ija  lĕmah 
kapadamoe,  mĕlainkan  berkoewasa 
djoega  Ija  di-antara  kamoe. 

4.  Karĕna  djikalau  Ija  tĕlah  di- 
palangkan  olih  kalĕmahan  sakali- 
pon,  maka  hidoeplah  poela  Ija 
olih  koewasa  AUah.  Karĕna  kami 
inipon  lĕmah  djoega  dalamnja, 
tĕtapi  kami  akan  hidoep  djoega 
sĕrtanja  olih  koewasa  Allah  sĕbab 
kamoe. 

5.  Maka  pĕriksalah  ohhmoe  akan 
dirimoe  kalau  kamoe  dalam  iman, 
dan  hĕndaklah  kamoe  mĕnjĕlidik 
akan  dirimoe.  Tiadakah  kamoe 
tahoe  akan  dirimoe,  bahwa  Isa 
Almasih  adalah  dalam  kamoe, 
mĕlainkan  kamoe  barangkali  tiada 
tahan  oedji. 

6.  Tĕtapi  haraplah  akoe  maka 
kamoe  kĕlak  akan  mĕngĕrti,  bahwa 
kami  ini  tahan  oedji  djoega. 


7.  Maka  sakarang  koepohonkan 
kapada  Allah ,  soepaja  djangan 
kiranja  kamoe  bĕrboewat  djahat, 
maka  ija-itoe  boekan  soepaja  di- 
dapati  orang  akan  kami  sapĕrti 
orang  jang  tahan  oedji,  melainkan 
soepaja  kamoe  memboewat  pĕrkara 
jang  baik  dan  kami  pon  sa'olah- 
olah  orang  jang  tiada  tahan  oedji 
adanja. 

8.  Karĕna  sasoenggoehnja  tiada 
kami  dapat  mĕmboewat  barang 
sasoeatoe  melawan  kabĕnaran,  mĕ- 
lainkan  karena  kabĕnaran. 

9.  Behkan,  bersoeka-tjitalah  hati 
kami  apabila  kami  djoega  lemah, 
tĕtapi  kamoe  koewat,  karena  inilah 
kahĕndak  kami  bahwa  kamoelah 
disampoernakan. 

10.  Maka  sĕbab  itoe  akoe  mĕ- 
njoerat  sĕgala  pĕrkara  ini,  sĕlagi 
tiada  akoe  hadlir,  soepaja  apabila 
akoe  hadlir  kĕlak,  tiada  oesah  akoe 
mĕmakai  kakĕrasan  sakĕdar  koe- 
wasa,  jang  telah  dikaroeniakan 
olih  Toehan  kapadakoe,  ija-itoe 
akan  mĕmbangoenkan,  boekan  akan 
mĕroeboehkan. 

11.  Arakian,  hai  saoedara-saoe- 
darakoe ,  hĕndaklah  bĕrsoeka-tjita 
hatimoe  dan  djadilah  kamoe  sam- 
poerna;  biarlah  kamoedihiboerkan; 
djadilah  satoe  hati  dan  pĕlihara- 
kanlah  pĕrdamaijan;  maka  Allah, 
pohon  sĕgala  pĕngasihan  dan  pĕrda- 
maijan  pon  akan  mĕnjĕrtai  kamoe. 

12.  Bĕrilah  salam  sa'orang  akan 
sa'orang  dĕngan  tjioem  jang  soetji. 
Maka  sĕgala  orang  jang  soetji  itoe 
ĕmpoenja  salam  kapada  kamoe. 

13.  Bahwa  karoenia  Toehan  Isa 
Almasih,  dan  pĕngasihan  Allah, 
dan  pĕrhoeboengan  Rohoe'lkoedoes, 
adalah  kiranja  dĕngan  kamoe  sa- 
kalian.   Amin. 


SOERAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  GALATL 


FASAL   l. 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pa'oe], 
sa'orang  rasoel,  (boekan  daripada 
manoesia  dan  boekan  poela  olih 
manoesia,  mĕlainkan  olih  Isa  Al- 
masih  dan  Allah,  ija-itoe  Bapa, 
jang  tĕlah  mĕmbangoenkan  Isa  dari 
antara  orang  mati), 

2.  Dan  daripada  saoedara-saoe- 
dara  sakalian  jang  sĕrtakoe,  datang 
apalah  kiranja  kapada  sĕgala  sidang 
jang  dinĕgari  Galati: 

3.  Bahwa  karoenia  dan  salamat 
kiranja  atas  kamoe  daripada  Allah, 
ija-itoe  Bapa,  dan  daripada  Toehan 
kita  Isa  Almasih, 

4  Jang  tĕlah  mĕnjĕrahkan  diri- 
nja  karĕna  sĕbab  sĕgala  dosa  kita, 
soepaja  dilepaskannja  kita  daripada 
doenia  jang  djahat  ini,  satoedjoe 
dĕngan  kahĕndak  Allah,  ija-itoe 
Bapa  kita. 

5.  Maka  bagainja  djoega  kamoe- 
liaan  kĕkal  pada  salama-lamanja. 
Amin. 

6.  Maka  hairanlah  akoe  bahwa 
kamoe  dĕngan  bagitoe  sigera  tĕlah 
bĕrpaling  daripada  Dia,  jang  tĕlah 
mĕmanggil  kamoe  kapada  karoenia 
Almasih,  dan  tjĕndĕroenglah  kamoe 
kapada  indjil  jang  lain. 

7.  Maka  sasoenggoehnja  tiada 
djoega  jang  lain,  tĕtapi  adalah 
bĕbĕrapa  orang  mĕngharoekan  ka- 
moe  hĕndak  mĕndolak-dalikkan 
indjil  Almasih. 


8.  Tĕtapi  djikalau  kiranja  kami, 
ataw  sa'orang  malaikat  dari  langit 
sakalipon ,  mĕngadjarkan  kamoe 
indjil  jang  lain  daripada  jang  tĕlah 
kami  adjarkan  itoe,  biarlah  ija  kena 
lanat! 

9.  Maka  sapĕrti  jang  dĕhoeloe 
tĕlah  kami  katakan,  sakarang  pon 
koekatakan  poela,  djikalau  barang 
sa'orang  mĕngadjarkan  kamoe  ba- 
rang  indjil  jang  lain  daripada 
indjil,  jang  telah  kamoe  tĕrima 
itoe,  biarlah  ija  kĕna  lanat! 

10.  Karĕna  sakarang  akoe  tjoba 
mĕmpĕrkĕnankan  manoesiakah , 
ataw  Allahkah?  ataw  akoe  men- 
tjĕhari  djalan  hĕndak  menjoekakan 
manoesiakah?  Djikalau  kiranjalagi 
akoe  hĕndak  mĕnjoekakan  manoe- 
sia,  nistjaja  boekan  akoe  hamba 
Almasih. 

11.  Tĕtapi,  hai  saoedara-saoedara, 
akoe  mĕnjatakan  kapadamoe,  ada- 
pon  indjil  jang  tĕlah  koe-adjarkan 
kapadamoe  itoe,  bahwa  ija-itoe  boe- 
kan  pĕngadjaran  manoesia  adanja. 

12.  Karĕna  boekan  ija-itoe  koe- 
pĕrolih  daripada  manoesia,  ataw 
akoe  bĕladjar  kapada  manoesia, 
mĕlainkan  olih  pĕrtoendjoekan  Isa 
Almasih  adanja. 

13.  Karĕna  tĕlah  kamoe  dĕngar 
dari  pĕri  hal  kalakoeankoe  jang 
dĕhoeloe,  tatkala  lagi  akoe  dalam 
agama  Jahoedi,  bahwa  tĕrlam- 
paulah  soedah  koe-aniajai  sidang 
Allah  dan  koebinasakan  dia; 

14.  Dan   telah   bĕrtambah-tam- 
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bah  jakinkoe  dalam  agama  Jahoedi 
itoe  tĕrlĕbih  daripada  sĕgala  orang 
jang  sabaja  dĕngan  akoe  dalam 
bangsakoe,  olih  sĕbab  tĕrlampau 
radjin  hatikoe  akan  hal  sĕgala 
adat  nenek-mojangkoe. 

45.  Tĕtapi  apabila  dikahĕndaki 
Aliah,  jang  tĕlah  mĕmilih  akoe 
daripada  rahim  iboekoe,  serta 
jang  mĕmanggil  akoe  olih  karoe- 
nianja , 

16.  Hĕndak  mĕnjatakan  Anak- 
nja  kapadakoe,  soepaja  dĕngan 
mĕngadjarkan  indjil  akoe  mĕmasj- 
hoerkan  Namanja  di-antara  sĕgala 
orang  kafir,  maka  tiada  dĕngan 
sigĕranja  akoe  bĕrbitjara  dengan 
manoesia. 

17.  Dan  tiada  poela  akoe  balik 
kaJeroezalim  mĕndapatkan  ma- 
reka,  jang  tĕlah  mĕndjadi  rasoel 
dĕhoeloe  daripadakoe;  mĕlainkan 
pĕrgilah  akoe  katanah  Arab  laloe 
kĕmbalilah  poela  akoe  kanĕgari 
Damsjik ; 

48.  Kĕmoedian  daripada  itoe, 
satĕlah  tiga  tahoen  laloe,  maka 
kĕmbahlah  akoe  kaJeroezalim  hen- 
dak  bĕrdjoempa  dengan  Petroes, 
maka  tinggallah  akoe  dengan  dia 
lima-bĕlas  hari  lamanja. 

19.  Maka  sa'orang  rasoel  pon 
tiada  koelihat,  mĕlainkan  Jakoeb, 
saoedara  Toehan  itoe. 

20.  Adapon  pĕrkara  ini,  jang 
koesĕboetkan  dalam  soerat  kiri- 
man  kapada  kamoe,  bahwa  sa- 
soenggoehnja,  dihadapan  Allah, 
boekannja  akoe  doesta. 

24.  Kĕmoedian  daripada  itoe, 
maka  datanglah  akoe  kadjadja- 
hart  bĕnoea  Sjam  dan  Kilikia; 

22.  Maka  tiada  dikĕnal  olih 
sĕgala  sidang  Masehi  ditanah 
Joedea  akan  moekakoe; 

23.  Hanja  didĕngarnja  chabar 
sĕhadja,  mengatakan:  Bahwa 
orang  jang  dĕhoeloe  mĕngania- 
jakan  kita,  sakarang  ija  mĕmasj- 
hoerkan  iman,  jang  dĕhoeloe  di- 
binasakannja. 


24.  Maka  mareka-itoe  sakalian 
pon  mĕmoeliakan  Allah  karĕna 
sĕbab  akoe. 


FASAL    H. 

Arakian,  maka  kĕmoedian  da- 
ripada  ĕmpat-bĕlas  tahoen  naik- 
lah  poela  akoe  kaJeroezalim  sĕrta 
dĕngan  Barnabas,  dan  Titoes  pon 
koebawa  bersama-sama. 

2.  Adapon  akoe  pĕrgi  itoe, 
ija-itoe  dĕngan  pĕrtoendjoekan 
AUah  djoega,  laloe  koenjatakan 
kapada  mareka-itoe  indjil,  jang 
koe-adjarkan  di-antara  sĕgala 
orang  kafir,  maka  ija-itoe  pĕr- 
tama-tama  kapada  segala  orang 
jang  tĕrbilang,  soepaja  djangan 
kĕlak  akoe  bĕroesaha  ataw  telah 
bĕroesaha    dengan   tjoema-tjoema. 

3.  Maka  baik  Titoes,  jang  sĕrta 
dĕngan  akoe,  djikalau  ija  orang 
Grika  sakalipon,  tiada  djoega  di- 
soeroeh  bersoenat; 

4.  Maka  ija-itoe  sĕbab  sĕgala 
saoedara  jang  poera-poera,  jang 
tĕlah  masoek  menjoesoep  dĕngan 
sĕmboeni,  hĕndak  mĕngintai  ka- 
bebasan  kami,  jang  tĕlah  kami 
pĕrolih  daripada  Isa  Almasih,  se- 
bab  hĕndak  dibawanja  akan  kami 
kapada  pĕrhambaan. 

5.  Maka  kapada  mareka-itoelah 
tiada  kami  toendoek,  barang  sa- 
koetika  djoea  pon  tidak,  soepaja 
tĕtaplah  kabĕnaran  indjil  itoe  dĕ- 
ngan  kamoe. 

6.  Tĕtapi  akan  orang  jang  tam- 
pak  tĕrbilang  itoe,  bagaimana 
adanja ,  ataw  barang  apa  pon 
baik  halnja  dĕhoeloe,  ija-itoe  sa- 
toepon  tiada  kapadakoe,  karĕna 
Allah  boekan  mĕmandang  akan 
roepa  •  manoesia ,  danlagi  olih 
orang  jang  terbilang  itoe  soeatoe 
djoea  pon  tiada  ditambahkan  ka- 
padakoe ; 

7.  Mĕlainkan    dĕmi    diiihatnja 
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bahwa  indjil  kapada  orang  jang 
tiada  bĕrsoenat  itoe  telah  di-ama- 
natkan  kapadakoe ,  sĕbagaimana 
indjil  kapada  orang  jang  ber- 
soenat  itoe  di-amanatkan  kapada 
Petroes ; 

8.  (Karĕna  Ija  jang  tĕlah  mĕla- 
koekan  koewasanja  dalam  Petroes 
atas  djawatan  rasoel  bagai  orang 
jang  bĕrsoenat,  maka  Ija  djoega 
mĕlakoekan  koewasanja  dalam 
akoe  pon  di-antara  sĕgala  orang 
kafir). 

9.  Dan  lagi  apabila  Jakoeb  dan 
Kefas  dan  Jahja,  Jang  disangka 
laksana  tijang  adanja,  tĕlah  men- 
dapat  kanjataan  karoenia,  jang 
di-anoegĕrahakan  kapadakoe,  ma- 
ka  mareka-itoepon  bĕrdjabatlah 
tangan  dĕngan  akoe  dan  Barnabas 
akan  tanda  pĕrsakoetoean ,  soepaja 
kami  pĕrgi  mengadjar  orang  kafir 
dan  mareka-itoepon  akan  orang 
jang  bĕrsoenat. 

10.  Mĕlainkan  olih  mareka-itoe 
dikahĕndalti  kami  ingat  akan 
orang  miskin,  maka  dalam  jang 
dĕmikian  tĕlah  koeradjinkan  di- 
rikoe. 

11.  Maka  tatkala  Petroes  sam- 
pai  kanĕgari  Antioki,  akoe  mĕ- 
nĕmpĕlak  akan  dia  dĕngan  bĕr- 
talaran ,  sĕbab  patoet  ija  di- 
salahkan ; 

12.  Karĕna  dĕhoeloe  daripada 
datang  bebĕrapa  orang  jang  dari- 
pada  Jakoeb,  dimakannja  sahida- 
ngan  dĕngan  orang  kafir;  tetapi 
samĕndjak  datang  mareka-itoe, 
maka  oendoerlah  ija,  di-asingkan- 
nja  dirinja,  sĕbab  takoetnja  akan 
orang  jang  bĕrsoenat  itoe. 

13.  Dan  lagi  orang  Jahoedi  Jang 
lain  pon  toeroetlah  maloe  sĕrtanja, 
sahingga  Barnabas  pon  disĕsatkan 
olih  maloe  mareka-itoe. 

14.  Tĕtapi  dĕmi  koelihat  kala- 
koean  mareka-itoe  tiada  bĕtoel 
satoedjoe  dĕngan  kabĕnaran  indjil, 
maka  katakoe  kapada  Petroes 
dihadapan    mareka-itoe    sakahan : 


Djikalau  ĕngkau  sa'orang  Jahoedi 
mĕlakoekan  dirimoe  sapĕrti  orang 
katir,  boekan  sapĕrti  orang  Ja- 
hoedi,  mĕngapa  maka  orang  kafir 
itoe  kaupaksa  melakoekan  dirinja 
sapĕrti  orang  Jahoedi? 

15.  Bahwa  kita  ini  asal  orang 
Jahoedi,  boekan  orang  bĕrdosa 
asal  daripada  orang  kafir; 

16.  Tĕtapi  sĕbab  kita  tahoe, 
bahwa  sa'orang  pon  tiada  dibĕ- 
narkan  olih  amal  torat,  mĕlainkan 
ohh  bĕrimankan  Isa  Almasih , 
maka  sĕbab  itoepon  kita  pĕrtjaja 
akan  Isa  Almasih,  soepaja  kita 
dibĕnarkan  oUh  berimankan  Ai- 
masih  itoe ,  boekan  oUh  amal  torat ; 
karĕna  olih  amal  torat  sa'orang 
pon  tiada  akan  dibĕnarkan. 

17.  Tĕtapi  djikalau  kita,  Jang 
hĕndak  dibĕnarkan  olih  Almasih 
itoe,  didapati  orang  bĕrdosa,  ada- 
kah  Almasih  itoe  hamba  dosa 
adanja?  Didjaoehkan  Allah! 

18.  Karĕna  djikalau  kiranja  akoe 
mĕmbangoenkan  poela  barang  Jang 
tĕlah  koerombak  itoe,  nistjaja 
akoe  mĕndjadikan  dirikoe  sa'orang 
Jang  mĕlanggar  hoekoem. 

19.  Karĕna  olih  hoekoem  itoe 
akoe  tĕlah  mati  bagai  hoekoem, 
soepaja  hidoeplah  akoe  bagai  Aliah. 

20.  Maka  akoe  soedah  dipalang- 
kan  dĕngan  Almasih;  maka  boe- 
kan  lagi  akoe  Jang  hidoep,  mĕla- 
inkan  Almasih  djoega  Jang  hidoep 
dalam  akoe,  maka  adapon  hidoep- 
koe  dalam  toeboeh  sakarang  ini, 
ija-itoe  sĕbab  akoe  hidoep  olih 
bĕrimankan  Anak-AUah ,  Jang 
mĕngasihi  akoe  dan  Jang  telah 
mĕnjĕrahkan  dirinja   karĕna  akoe. 

21.  Maka  tiada  alcoe  mĕnsija- 
sijakan  karoenia  AUah  itoe ;  karĕna 
djikalau  kiranja  ada  kabĕnaran 
tĕrbit  daripada  torat,  nistjaja 
Almasih  itoe  tĕlah  mati  tjoema- 
tjoema. 
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Hai  orang  Galati  jang  bodoh, 
siapa  garangan  tĕlah  mĕngĕnakan 
hobatan  kapada  kamoe,  soepaja 
djangan  lagi  kamoe  mĕnoeroet  ka- 
bĕnaran,  karena  kapadamoe  djoega 
Isa  Almasih  tĕlah  dichabarkan  de- 
hoeloe  sa'olah-olah  Ija  dipalangkan 
dihadapan  matamoe. 

2.  Hanja  satoe  pĕrkara  ini  sĕha- 
dja  hĕndak  akoe  dapat  tahoe  dari- 
pada  kamoe:  Adapon  kamoe  tĕlah 
bĕrolih  Roh  itoe,  ija-itoe  olih  amal 
toratkah,  ataw  olih  pengadjaran 
imankah  ? 

3.  Bagitoe  bĕsarkah  bodohmoe? 
Sĕdang  kamoe  soedah  moelai  dĕ- 
ngan  Roh,  maka  kasoedahannja 
sakarang  kamoe  hĕndak  mĕnoeroet 
hawa-nafsoe  ? 

4.  Maka  kamoe  mĕrasai  sangsara 
sabanjak  itoe  dengan  tjoema-tjoe- 
makah?  Kalau-kalau  kiranja  dĕ- 
ngan  tjoema-tioema. 

5.  Adapon  Toehan ,  jang  mĕnga- 
roeniakan  Roh  kapadamoe,  dan 
jang  mĕngadakan  bĕberapa  moĕ- 
djizat  di-antara  kamoe,  adakah 
dipĕrboewatnja  itoe  dengan  amal 
toratkah,  ataw  dengan  pĕngadjaran 
imankah  ? 

6.  Maka  adalah  ija-itoe  sapĕrti 
hal:  Ibrahim  jang  pĕrtjaja 
akan  Allah,  maka  ija-itoe- 
lah  dibilangkan  bagainja 
akan   kabenaran. 

7.  Maka  sebab  itoe  kĕtahoeilah 
olihmoe,  bahwa  sĕgala  orang  jang 
bĕriman  itoelah  anak-anak  Ibrahim 
adanja. 

8.  Karĕna  tĕgal  ditilik  dĕhoeloe 
olih  alKitab,  bahwa  Allah  kĕlak 
akan  mĕmbĕnarkan  orang  kafir  itoe 
dari  sĕbab  iman,  maka  dibĕrinja 
tahoe  dĕhoeloe  indjil  itoe  kapada 
Ibrahim,  firmannja:  Bahwa  da- 
lam  ĕngkau  djoega  sĕgala 
bangsa  manoesia  akan  di- 
salamatkan. 


9.  Maka  dĕmikianlah  sĕgala  orang 
jang  bĕriman  itoepon  bĕrolih  bĕr- 
kat  dĕngan  Ibrahira,  jang  bĕriman 
itoe. 

10.  Karĕna  sabĕrapa  banjak  orang 
jang  daripada  amal  torat,  ija-itoe 
dibawah  koetoek  adanja,  karĕna 
tĕrsĕboetlah  dalam  alKitab:  Tĕr- 
koetoeklah  sĕgala  orang 
jang  tiada  tĕtap  dalam 
sĕgala  sasoeatoe  jang  tĕr- 
sĕboet  dalam  kitab  torat 
akan  diboewat. 

11.  Maka  akan  hal  ini,  bahwa 
sa'orang  pon  tiada  dibĕnarkan  di- 
hadapan  Allah  olih  torat,  ija-itoe 
njata  poela  dalam  firman  ini: 
Bahwa  orang  jang  bĕnar 
itoe  akan  hidoep  olih 
i  m  a  n  1  a  h. 

12.  Tĕtapi  torat  itoe  boekan  dari- 
pada  iman,  mĕlainkan:  Barang- 
siapa  jang  berboewat  itoe 
akan   hidoep  olihnja. 

13.  Maka  Almasih  tĕlah  mĕnĕ- 
boes  kita  daripada  koetoek  torat 
itoe,  sĕbab  Ija  telah  kena  koetoek 
akan  ganti  kita,  karĕna  tersĕboetlah 
dalam  alKitab:  Terkoetoeklah 
barang-siapa  jang  tĕrgan- 
toeng   pada  kajoe  itoe. 

14.  Soepaja  bĕrkat  Ibrahim  itoe 
bolih  sampai  kapada  sĕgala  orang 
kafir  dalam  Isa  Almasih,  dan  soe- 
paja  kita  pon  berolih  perdjandjian 
Roh  itoe  olih  sĕbab  iman. 

15.  Hai  saoedara-saoedarakoe , 
bahwa  koekatakan  ini  tjara  manoe- 
sia:  djikalau  pĕrdjandjian  sa'orang 
manoesia  sakalipon,  apabila  ija-itoe 
soedah  ditĕgohkan,  maka  sa'orang 
pon  tiada  dapat  mĕniadakannja, 
ataw  mĕnambahkan  barang  soeatoe 
kapadanja. 

16.  Maka  dĕmikian  sĕgala  pĕr- 
djandjian  itoe  tĕlah  dipĕrboewat 
kapada  Ibrahim  dan  kapada  bĕ- 
nihnja.  Maka  boekan  Armannja 
dĕmikian:  kapada  bĕnih-bĕnihmoe, 
sapĕrti  kalau  adajbanjak,  mĕlain- 
kan  kapada   sa'orang   djoea,    fir- 
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mannja:  Dan  pada  bĕnihmoe, 
ija-itoe  Almasih. 

17.  Maka  akoe  mĕngatakan  ini: 
adapon  pĕrdjandjian ,  jang  tĕlah 
ditĕgohkan  AUah  dehoeloe  akan 
hal  Almasih  itoe,  ta'bolih  dirombak 
olih  torat,  jang  bĕharoe  djadi 
ĕmpat  ratoes  tiga  poeloeh  tahoen 
kĕmoedian,  sahingga  pĕrdjandjian 
itoe  ditiadakan. 

18.  Karĕna  djikalau  kiranja  dari- 
pada  toratlah  datangnja  poesaka, 
maka  boekan  lagi  ija-itoe  daripada 
pĕrdjandjian;  akan  tetapi  telah 
dikaroeniakan  Allah  poesaka  itoe 
kapada  Ibrahim  dĕngan  pĕrdjan- 
djian  itoe. 

19.  Djikalau  demikian  apakah 
goenanja  torat  itoe?  Maka  ija-itoe 
tĕlah  didjadikan  soeatoetambahan, 
karĕna  sĕbab  segala  salah,  sahingga 
datang  bĕnih  jang  telah  didjandji 
itoe;  maka  ija-itoe  tĕlah  ditĕntoe- 
kan  olih  malaikat  dĕngan  tangan 
sa'orang  pĕngantara. 

20.  Maka  akan  pĕngantara  itoe, 
boekan  ija  pada  pehak  sa'orang 
djoea,  tĕtapi  Allah  itoe  asa  adanja. 

21.  Kalau  bagitoe  adakah  hoe- 
koem  torat  itoe  mĕlawan  perdjan- 
djian  Allah  ?  Sakali-kali  tidak. 
Karĕna  djikalau  kiranja  dikaroe- 
niakan  torat,  jang  bolih  mĕnghi- 
doepkan,  nistjaja  daripada  toratlah 
tĕrbitnja  kabĕnaran. 

22.  Tĕtapi  tĕlah  dibilangkan 
alKitab  sakaliannja  dibawah  dosa, 
soepaja  olih  sĕbab  bĕrimankan  Isa 
Almasih  pĕrdjandjian  itoe  dapat 
dikaroeniakan  kapada  segala  orang 
jang  bĕriman. 

23.  Tĕtapi  sabĕlom  datang  iman 
maka  kita  sakalian  tĕlah  tĕrtaroh 
dibawah  koewasa  torat,  sampai 
datang  iman  jang  akan  dinjatakan 
kĕlak. 

24.  Maka  sĕbab  itoe  torat  tĕlah 
mĕndjadi  wali  kapada  kita,  jang 
mĕmbawa  akan  kita  kapada  Ahna- 
sih,  soepaja  kita  dibĕnarkan  dari 
sĕbab  imanr 


25.  Tĕtapi  satĕlah  datang  iman, 
maka  kita  tiada  lagi  dibawah  pe- 
rentah  wali; 

26.  Karĕna  kamoe  sakalian  anak- 
anak  Allah  olih  sĕbab  bĕrimankan 
Isa  Almasih. 

27.  Karĕna  saberapa  banjak  ka- 
moe  dibaptisakan  dalam  Almasih, 
maka  kamoe  pon  bĕrpakaikan  Ai- 
masih. 

28.  Malta  dalamnja  itoe  tiada 
lagi  Jahoedi  ataw  Grika,  abdi  ataw 
mardaheka,  laki-laki  ataw  pĕram- 
poean,  karĕna  kamoe  sakalian  ini 
satoe  djoea  adamoe  dalam  Isa 
Almasih. 

29.  Dan  djikalau  kamoe  ini  milik 
Almasih,  maka  kamoe  bĕnih  Ibra- 
him  djoega,  dan  waritz-waritz  pon 
satoedjoe  dĕngan  boenji  perdjan- 
djian  itoe. 
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Maka  katakoe  ini,  adapon  waritz 
itoe  sĕlagi  kanak-kanak  adanja 
maka  tiada  berbeda  sakali  ija 
dĕngan  sa'orang  hamba,  kĕnda- 
tilah  ija  toewan  djoega  atas  sa- 
moewanja. 

2.  Mĕlainkan  adalah  ija  dibawah 
wali  dan  goeroe  sampai  kapada 
masa,  jang  ditentoekan  oUh  ba- 
panja. 

3.  Maka  dĕmikian  djoega  kita, 
tatkala  lagi  kanak-kanak,  maka 
kita  pon  dipĕrhambakan  dibawah 
alif-ba-ta  doenia, 

4.  Tĕtapi  sĕrta  soedah  genap 
masanja,  maka  disoeroeh  Allah 
akan  Anaknja,  jang  tĕlah  djadi 
daripada  sa'orang  pĕrampoewan 
dan  tĕlah  djadi  dibawah  hoekoem 
torat , 

5.  Soepaja  ditĕboesnja  akan  sĕ- 
gala  orang  jang  dibawah  hoekoem 
torat,  dan  soepaja  kita  pon  berolih 
hak  anak-anak  angkat. 

6.  Maka  olih  sĕbab  kamoe  anak- 
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anaknja,  maka  tĕlah  disoeroehkan 
Allah  akan  Roh  Anaknja  itoe 
kadalam  hatimoe,  jarig  bĕrsĕroe: 
Abba,  ja  Bapa! 

7.  Maka  sebab  itoe  boekan  lagi 
ĕngkau  sa'orang  hamba,  mĕlain- 
kan  sa'orang  anaknja,  dan  djikalau 
sa'orang  anaknja,  maka  ĕngkau 
pon  sa'orang  waritz  Allah  olih 
Almasih. 

8.  Tĕtapi  tatkala  tiada  kamoe 
mĕngĕtahoei  akan  AUah,  raaka 
kamoe  pon  bĕrboewat  bakti  ka- 
pada  jang  boekan  mĕmpoenjai 
dzat  Allah. 

9.  Maka  sakarang,  kĕmoedian 
daripada  kamoe  mĕngetahoei  akan 
Allah,  istimewa  dikĕtahoei  olih 
Allah  akan  kamoe,  bagaimanakah 
kamoe  hĕndak  bĕrpaling  poela 
kapada  segala  pĕngadjaran  alif-ba- 
ta,  jang  lĕmah  dan  miskin  itoe, 
dan  lagi  poela  kamoe  hendak 
mĕmpĕrhambakan  dirimoe  samoela 
kapadanja? 

10.  Bahwa  kamoe  mĕngendah- 
kan  hari  dan  boelan  dan  masa 
dan  tahoen. 

H.  Maka  takoetlah  akoe  akan 
hal  kamoe  itoe,  barangkali  tĕr- 
boewang  djoega  lĕlahkoe  atas  ka- 
moe  dĕngan  tjoema-tjoema. 

12.  Hai  saoedara-saoedara ,  koe- 
pintalah  kapada  kamoe,  djadilah 
sapĕrti  akoe  ini,  karĕna  akoe  pon 
sapĕrti  kamoelah;  maka  tiada  ka- 
moe  mĕmboewat  salah  padakoe. 

13.  Dan  telah  kamoe  kĕtahoei, 
bahwa  moela-moela  akoe  mĕnga- 
djar  indjil  kapada  kamoe  dĕngan 
kalĕmahan  toeboehkoe; 

14.  Uan  pĕrtjobaankoe ,  jang  da- 
lam  toeboehkoe  itoe,  tiada  kamoe 
tjĕlakan  ataw  kamoe  toelak,  mĕ- 
lainkan  kamoe  tĕlah  mĕnjamboet 
akoe  sapĕrti  akan  sa'orang  malaikat 
Allah,  behkan,  sapĕrti  akan  Isa 
Almasih  djoega. 

15.  Apa  garangan  sĕbabnja  maka 
kamoe  mĕmbilangkan  dirimoe  sa- 
lamat?  Karĕna  akoe  djadi  saksi, 


bahwa  djikalau  kiranja  bolih,  nis- 
tjaja  kamoe  mentjoengkilkan  bidji 
matamoe  sĕndiri,  hendak  mĕmbe- 
rikan  dia  kapadakoe. 

16.  Akoe  tĕlah  mendjadi  setĕ- 
roemoekah,  sĕbab  akoe  mĕnga- 
takan  kapadamoe  jang  benar  itoe? 

17.  Bahwa  mareka-itoe  mĕntjĕm- 
boeroekan  kamoe ,  tĕtapi  boekan 
dĕngan  baiknja,  mĕlainkan  ma- 
reka-itoe  hendak  mĕngoetjilkan 
kami,  soepaja  tjĕndĕroenglah  ka- 
moe  kapada  mareka-itoe. 

18.  Maka  baik  djoega  selaloe 
ditjĕmboeroekan  perkara  jang  baik, 
dan  boekan  sĕhadja  pada  masa 
akoe  hadlir  dĕngan  kamoe. 

19.  Hai  anak-anakkoe,  jang  koe- 
kandoengkan  kabĕratan ,  hĕndak 
mĕmpĕranakkan  kamoe  poela,  sa- 
hingga  Almasih  disifatkan  dalam 
kamoe. 

20.  Bahwa  kahĕndakkoe  bolih 
akoe  bĕrhadapan  dĕngan  kamoe 
sakarang  djoega,  dan  lagi  akoe 
dapat  mĕngobahkan  soearakoe  pon, 
karĕna  bimbanglah  hatikoe  karena 
kamoe. 

21.  Katakanlah  kapadakoe,  hai 
kamoe  sakalian ,  jang  hĕndak  di- 
bawah  hoekoem  torat,  tiadakah 
kamoe  menĕngar  akan  boenji  torat 
itoe? 

22.  Karĕna  tĕrsĕboetlah  dalam 
alKitab,  bahwa  pada  Ibrahim  ada- 
lah  anaknja  laki-laki  doewa  orang, 
sa'orang  daripada  sĕhaja  pĕram- 
poean,  sa'orang  daripada  pĕram- 
poean  jang  mardaheka. 

23.  Maka  anak  jang  daripada 
sĕhaja  pĕrampoean  itoe  tĕlah  djadi 
atas  pĕri  hawa-nafsoe,  tetapi  anak- 
nja  pĕrampoean  mardaheka  itoe 
tĕlah  djadi  olih  pĕrdjandjian. 

24.  Maka  pĕrkara  itoe  mĕndjadi 
soeatoe  ibarat,  karĕna  kadoewa 
orang  pĕrampoean  itoe  pon  doewa 
pĕrdjandjian  adanja;  sa'orang  di- 
oepamakan  dĕngan  boekit  Torsina, 
jang  mĕmpĕranakkan  bagai  hal 
pĕrhambaan,  ija-itoelah  Hagar; 
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25.  Karĕna  Hagar  itoelah  nama 
boekit  Torsina  ditanah  Arab , 
maka  ija-itoe  dapat  dibandingkan 
dĕngan  Jeroezalim  jang  sakarang 
ini,  karĕna  ija-itoelah  dipĕrham- 
bakan  sĕrta  dĕngan  sĕgala  anak- 
anaknja. 

26.  Tĕtapi  Jeroezalim  jang  di- 
atas  itoe  mardahekalah  adanja, 
ija-itoe  bonda  kita  sakalian. 

27.  Karĕna  tĕrsĕboetlah  dalam 
alKitab:  Bĕrsoeka-tjitalah, 
hai  ĕngkau  jang  mandoel 
dan  jang  tiada  bĕranak; 
bĕrtĕmpik  soeraklah  hai 
ĕngkau  jang  tiada  tahoe 
sakit  bĕranak,  karĕna 
orang  jang  soenji  itoe 
anaknja  lebih  banjak  dari- 
pada  orang  jang  bĕrsoeami. 

28.  Tĕtapi,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  kitalah  anak-anak  pĕrdjan- 
djian  sapĕrti  Ishak  djoega. 

29.  Tĕtapi  saperti  tatkala  dĕ- 
hoeloe  orang  jang  dipĕranakkan 
tjara  hawa-nafsoe  itoe  menganiajai 
orang  jang  diperanakkan  tjara 
Roh,  maka  dĕmikian  pon  halnja 
sakarang  ini. 

30.  Tĕtapi  bagaimana  boenji 
alKitab?  Halaukanlah  sĕhaja 
pĕrampoean  itoe  sĕrta  dĕ- 
ngan  anaknja  kaloewar, 
karĕna  anak  sehaja  peram- 
poean  itoe  tiada  bolih  mĕn- 
djadi  waritz  dĕngan  anak- 
nja  pĕrampoean  mardaheka 
itoe. 

31.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  sa- 
oedara-saoedarakoe ,  boekan  kita 
anak-anak  sĕhaja  pĕrampoean, 
mĕlainkan  anak-anaknja  pĕram- 
poean  jang  mardaheka  adanja. 


FASAL   V. 

Maka  sĕbab  itoe  bĕrdirilah  djoega 
kamoe  tĕtap  dalam  hal  kamarda- 
hekaan,    sĕbagaimana  jang   tĕlah 


dimardahekakan  olih  Almasih  akan 
kita,  maka  djangan  kĕmbali  ka- 
moe  dikĕnakan  kok  pĕrhambaan 
itoe. 

2.  Bahwa  sasoenggoehnja  akoe 
ini  Pa'oel  bĕrkata  kapadamoe,  dji- 
kalau  kamoe  pakai  soenat,  maka 
Almasih  tiada  lagi  bĕrgoena  kapa- 
damoe; 

3.  Danlagi  bĕrsaksikanlah  akoe 
kapada  barang-siapa  jang  pakai 
soenat,  bahwa  ijalah  sa'orang  ber- 
hoetang  akan  mĕnoeroet  segala 
pĕrkara  hoekoem  torat  itoe. 

4.  Maka  Almasih  tiada  bĕrgoena 
kapada  kamoe,  jang  hĕndak  dibe- 
narkan  olih  torat,  dan  lagi  ka- 
moe  pon  tĕlah  goegoer  daripada 
karoenia. 

5.  Karĕna  olih  Roh  djoega  kita 
mĕnantikan  pĕngharapan  kabĕna- 
ran  itoe  daripada  iman. 

6.  Karĕna  dalam  Isa  Almasih 
tiada  bergoena  baik  bĕrsoenat  ataw 
tiada  bersoenat,  mĕlainkan  iman 
jang  dilakoekan  dĕngan  kasih. 

7.  Bahwa  kamoe  tĕlah  bĕrdjalan 
baik-baik;  siapa  garangan  telah 
mĕnĕgahkan  kamoe  daripada  mĕ- 
noeroet  kabĕnaran  itoe? 

8.  Adapon  gĕrakan  hati  jang  dĕ- 
mikian  itoe  boekan  daripada  Dia, 
jang  tĕlah  mĕmanggil  kamoe. 

9.  Adapon  ragi  jang  sedikit 
djoea  itoe  mĕngchamirkan  sĕgala 
adonan. 

10.  Maka  dalam  Toehan  harap- 
lah  akoe  pada  kamoe,  bahwa  ka- 
moe  tiada  akan  mĕnaroh  ingatan 
jang  lain;  tĕtapi  orang  jang  meng- 
haroekan  kamoe  itoe  akan  mĕnang- 
goeng  pĕhoekoemannja,  siapa  pon 
baik. 

11.  Adapon  akoe  ini,  hai  saoe- 
dara-saoedara ,  djikalau  akoe  lagi 
mĕngadjarkan  soenat  itoe,  mĕng- 
apa  maka  akoe  lagi  di-aniajakan  ? 
Djikalau  dĕmikian  maka  kasonto- 
han  kajoe-palang  itoe  telah  ditia- 
dakan. 

12.  Wah,  biarlah  kiranja  orang 
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jang    mĕngharoekan    kamoe    itoe 
dikoetjilkan. 

13.  Karĕna,  hai  saoedai'a-saoe- 
dara,  kamoe  telah  dipanggil  bagai 
kabebasan,  tĕtapi  djangan  kabe- 
basan  itoe  dipakai  olihmoe  akan 
mĕnoeroet  hawa-nafsoe ,  mĕlain- 
kan  akan  bĕrchidmat  sa'orang 
akan  sa'orang  oUh  pĕngasihan. 

14.  Karĕna  sagĕnap  boenji  torat 
dapat  diringkaskan  dalam  sapatah 
kata  ini  djoega,  ija-itoe:  Hĕn- 
dakiah  kamoe  mĕngasihi 
akan  samamoe  manoesia 
sapĕrti  akan  dirimoe  sĕn- 
diri. 

15.  Tĕtapi  djikalau  kamoe  mĕng- 
gigit  ataw  makan  sa'orang  akan 
sa'orang,  maka  ingatlah  olihmoe 
djangan  kelak  kamoe  binasa  ka- 
doewanja. 

16.  Maka  inilah  katakoe:  Hĕn- 
daklah  kamoe  mĕnoeroet  djalan 
Roh,  dan  djanganlah  liamoe  sam- 
paikan  kahĕndak  hawa-nafsoe. 

17.  Karĕna  hawa-nafsoe  itoe 
mĕlawan  Roh  dan  Roh  pon  mĕla- 
wan  hawa-nafsoe,  maka  kadoewa 
itoepon  bĕrlawan-lawanan  adanja, 
sahingga  tiada  kamoe  mĕmboe- 
wat  pĕrkara  jang  kamoe  kahĕn- 
daki  itoe. 

18.  Tĕtapi  djikalau  kamoe  di- 
pimpin  olih  Roh,  nistjaja  tiada  lagi 
kamoe  dibawah  hoekoem  torat. 

19.  Maka  sĕgala  pĕrboewatan 
hawa-nafsoe  itoe  njatalah;  bahwa 
inilah  dia:  Zina',  pĕrsoendalan , 
katjĕmaran ,  pĕrtjaboelan , 

20.  Kabaktian  kapada  brahala, 
hobatan ,  pĕrsĕtĕroean ,  pĕrbanta- 
han,  hiri-hati,  kamarahan,  pĕrka- 
lahian,  pĕrtjideraan ,  bidat, 

21.  Kadĕngkian,  pemboenoehan , 
kamabokan,  gĕloedjoeh  dan  ba- 
rang  sabagainja;  maka  akan  hal 
sĕgala  pĕrkara  itoe  telah  koeka- 
takan  kapadamoe  terdehoeloe,  sa- 
pĕrti  jang  tĕlah  koekatakan  kapa- 
damoe  pada  masa  jang  tĕlah  laioe 
itoe,     bahwa    barang-siapa    jang 


bĕrboewat  pĕrkara  jang  tĕrsĕboet 
itoe,  maka  orang  itoe  tiada  akan 
mĕmpoesakai  karadjaan  Allah. 

22.  Tĕtapi  adapon  boewah-boe- 
wah  Roh  itoe,  ija-itoe  pĕnga- 
sihan  ,  kasoekaan  ,  perdamaijan , 
sabar  hati,  kamoerahan,  kabadji- 
kan ,  kapĕrtjajaan ,  lemah-lĕmboet 
dan  sopan. 

23.  Maka  hoekoem  pon  tiada 
mĕlawan  akan  pĕrkara  jang  de- 
mikian. 

24.  Tĕtapi  sĕgala  orang  jang 
milik  Almasih  itoe  tĕlah  mĕma- 
langkan  hawa-nafsoenja  sĕrta  dĕ- 
ngan  tjita-tjita  dan  kainginan- 
nja  pon. 

25.  Maka  djikalau  kiranja  kita 
hidoep  olih  Roh,  hendaklah  kita 
pon  mĕnoeroet  djalan  Roh  djoega. 

26.  Djanganlah  kita  mĕndjadi 
pĕnoentoet  hormat  jang  sija-sija, 
dĕngan  mĕmpĕrsakiti  hati  sa'orang 
akan  sa'orang  dan  bĕrdengki  sa'o- 
rang  akan  sa'orang. 


FASAL   VI. 

Hai  saoedara-saoedara ,  djikalau 
kiranja  sa'orang  kadatangan  saiah, 
maka  hendaklah  kamoe  jang  bĕr- 
Roh  itoe  mĕmbaiki  orang  jang 
dĕmikian  dĕngan  pĕrangai  jang 
lĕmah-lĕmboet,  sambil  mĕnimbang- 
kan  dirimoe,  soepaja  djangan  ka- 
moe  pon  kĕna  pĕrtjobaan. 

2.  Tanggoeng-mĕnanggoenglah 
kamoe  akan  tanggoengan  sa'orang 
dĕngan  sa'orang,  dan  lakoekanlah 
akan  hoekoem  Almasih  dĕngan 
bĕrboewat  dĕmikian. 

3.  Karĕna  djikalau  pada  sang- 
ka  barang  sa'orang  dirinja  tĕlah 
mĕndjadi  barang  soeatoe,  sĕdang 
satoe  pon  tidak  adanja,  nistjaja 
orang  itoe  mĕnipoekan  dirinja 
sĕndiri. 

4.  Tĕtapi  hĕndaklah  masing- 
masing  itoe   mĕngoedji  akan  pe- 
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kĕrdjaannja  sendiri ,  kĕmoedian 
bolih  ija  mendapat  kapoedjian  ba- 
gai  dirinja  sehadja,  boekan  bagai 
orang  lain. 

5.  Karĕna  ta'dapat  tiada  masing- 
masing  orang  akan  mĕnanggoeng 
tanggoengannja  sendiri. 

6.  Hĕndakiah  orang  jang  di- 
adjarkan  firman  Allah  itoe  mem- 
bĕrikan  soeatoe  bĕhagian  daripada 
sĕgala  harta-bĕndanja  kapada  orang 
jang  mĕngadjar  itoe. 

7.  Djangan  kamoe  mĕnipoe  akan 
dirimoe,  karena  Allah  tiada  dapat 
dipĕrmainkan ,  maka  barang  jang 
ditaboer  orang,  ija-itoe  djoega 
akan  ditoewai  olihnja. 

8.  Karĕna  barang-siapa  jang  mĕ- 
naboer  dalam  hawa-nafsoenja , 
maka  dari  hawa-nafsoe  djoega 
akan  ditoewainja  kabinasaan;  tetapi 
barang-siapa  jang  mĕnaboer  dalam 
Roh,  maka  daripada  Roh  djoega 
akan  ditoewainja  salamat  jang 
kĕkal. 

9.  Djanganlah  kita  koerang  radjin 
dalam  bĕrboewat  baik,  karena  pada 
masa  jang  tentoe  kita  akan  mĕ- 
noewai  djoega,  djikalau  kiranja 
kita  tiada  lalai. 

10.  Maka  sebab  itoe  sĕlagi  ada 
pada  kita  masa  jang  senang,  hĕn- 
daklah  kita  bĕrboewat  baik  kapada 
sĕgala  orang,  teroetamalah  ka- 
pada  orang  jang  daripada  isi  roe- 
mah  iman. 

H.  Maka  lihatlah  olihmoe  boet- 
apa  bĕsar  soerat  jang  koetoelis 
bagai  kamoe  dengan  bĕkas  tangan- 
koe  sĕndiri. 


12.  Maka  sabĕrapa  banjak  orang 
jang  hĕndak  mĕnoendjoekkan  ka- 
eioekannja  tjara  manoesia,  ija-itoe 
mĕngadjak  kamoe  bĕrsoenat,  maka 
ija-itoe  sĕhadja  soepaja  djangan 
mareka-itoe  di-aniajakan  lcarĕna 
sĕbab  palang  Almasih. 

13.  Karĕna  mareka-itoe  sĕndiri 
jang  bĕrsoenat  pon  tiada  memĕli- 
harakan  hoekoem  torat,  mĕlainkan 
kahĕndak  mareka-itoe  kamoe  bĕr- 
soenat,  soepaja  dapat  mareka-itoe 
bĕrmĕgah-mĕgah  akan  hawa-naf- 
soemoe  itoe. 

14.  Tĕtapi  didjaoehkan  kiranja 
akoe  daripada  bermegah-mĕgah, 
mĕlainkan  akan  palang  Toehan 
kita  Isa  Almasih,  maka  karĕna 
sĕbabnja  djoega  doenia  ini  tĕlah 
dipalangkan  bagaikoe  dan  akoe 
pon  dipalangkan  bagai  doenia. 

15.  Karĕna  dalam  Isa  Almasih 
baik  bĕrsoenat  ataw  tidak  bĕrsoe- 
nat  itoe  satoe  pon  tiada  goenanja, 
mĕlainkan  satoe  kadjadian  bĕharoe 
itoelah. 

16.  Maka  salamat  dan  rahmat 
kiranja  atas  saberapa  banjak  orang 
jang  mĕlakoekan  dirinja  satoedjoe 
dĕngan  hoekoem  ini,  dan  atas 
Isjrail  Allah  pon. 

17.  Moelai  daripada  sakarang  ini 
djangan  barang  sa'orang  mĕngoe- 
sik  akoe,  karĕna  bĕkas-bĕkas  loeka 
karĕna  sĕbab  Toehan  Isa  itoe  ada- 
lah  pada  toeboehkoe. 

18.  Kasoedahan,  hai  saoedara- 
saoedarakoe ,  hendaklah  karoenia 
Toehan  kita  Isa  Almasih  sĕrta 
dĕngan  njawamoe.   Amin! 


SOERAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  EFESOES. 


FASAL    L 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
sa'orang  rasoel  Isa  Almasih  dengan 
kahĕndak  Allah,  datang  apalah 
kiranja  kapada  segala  orang  salih 
jang  dinĕgari  Efesoes,  ija-itoe  jang 
bĕrimankan  Isa  Almasih. 

2.  Maka  hendaklah  kiranja  atas 
kamoe  karoenia  dan  salamat  dari- 
pada  Allah,  ija-itoe  Bapa  kita,  dan 
daripada  Toehan  Isa  Almasih. 

3.  Sĕgala  poedji  bagai  AUah, 
ija-itoe  Bapa  Toehan  kita  Isa  Al- 
masih,  jang  tĕlah  mĕmbĕrkati  kita 
dalam  Almasih  dengan  segala  bĕr- 
kat  rohani  dari  sorga. 

4.  Sapĕrti  dalamnja  pon  tĕlah 
dipilihnja  akan  kita,  ija-itoe  tĕrde- 
hoeloe  daripada  didjadikan  doenia 
ini,  soepaja  soetjilah  kita  dĕngan 
tiada  bĕrtjĕla  dalam  pĕngasihan 
dihadapannja. 

5.  Karĕna  dengan  pĕngasihannja 
tĕlah  ditakdirkannja  kita  akan  men- 
djadi  anak-anak  angkat  bagainja, 
ija-itoe  ohh  Isa  Almasih  sakĕdar 
karidlaan  kahĕndaknja. 

6.  Akan  kapoedjian  kamoeUaan 
karoenianja,  jang  tĕlah  di-anoe- 
grahakannja  kapada  kita  dalam 
Rĕkasihnja  itoe. 

7.  Maka  dalamnja  djoega  kita 
tĕlah  ditĕboes  dengan  darahnja, 
dan  sĕgala  dosa  pon  di-ampoeni 
olih  kakajaan  karoenianja, 

8.  Jang    tĕlah    dilempahkannja 


atas    kita    dengan   sĕgala   hikmat 
dan  kabidjaksanaan. 

9.  Karĕna  tĕlah  dibĕrinja  tahoe 
kapada  kita  rahasia  kahĕndaknja 
dĕngan  karidlaannja ,  jang  tĕlah 
ditĕntoekannja  dalam  dirinja; 

10.  Bahwa  dalam  pĕrdtoeran 
kagĕnapan  segala  masa  akan  di- 
himpoenkannja  poela  sĕgala  pĕr- 
kara  itoe  mendjadi  satoe  dalam 
Almasih,  ija-itoe  baik  jang  dilangit, 
baik  jang  di-atas  boemi. 

11.  Ija-itoe  dalam  Dia,  maka 
dalamnja  djoega  kita  tĕlah  dipiUh 
dan  ditakdirkan  dĕhoeloe  sakĕdar 
kahĕndak  Toehan,  jang  mĕlakoe- 
kan  sĕgala  sasoeatoe  satoedjoe 
dĕngan  bitjara  kahendaknja  sĕndiri. 

12.  Soepaja  kita  bolih  mĕndjadi 
soeatoe  kapoedjian  bagai  kamoe- 
liaannja,  ija-itoe  kita  jang  terdĕ- 
hoeloe  mĕnaroh  harap  pada  Al- 
masih. 

13.  Maka  dalamnja  ada  kamoe 
djoega,  satĕlah  soedah  kamoe  de- 
ngar  akan  pĕrkataan  jang  bĕnar, 
ija-itoe  chabar  salamatmoe,  maka 
dalamnja  ada  kamoe  djoega,  satĕ- 
lah  soedah  kamoe  pĕrtjaja,  maka 
kamoe  pon  dimĕtĕraikan  dĕngan 
Rohoe'lkoedoes   perdjandjian   itoe , 

14.  Ija-itoelah  haloean  poesaka 
kita  akan  tĕboesan  miliknja,  akan 
kapoedjian  kamoeliaannja. 

15.  Maka  sĕbab  itoe  satĕlah  koe- 
dĕngar  dari  hal  pertjaja  kamoe 
akan  Toehan  Isa  dan  kasih  kamoe 
akan  sĕgala  orang  salih  itoe, 
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16.  Tiada  akoe  bĕrhĕnti  daripada 
mĕngoetjap  sjoekoer  karena  kamoe, 
sĕrta  akoe  ingat  akan  kamoe  dalam 
sĕgala  doakoe; 

17.  Soepaja  Allah  Toehan  kita 
Isa  Almasih,  ija-itoe  Bapa  sĕgala 
kamoeliaan,  mĕngaroeniakan  kapa- 
damoe  Roh  boedi  dan  kanjataan 
pĕngĕtahoeannja , 

18.  Dan  mata  hatimoe  pon  di- 
tĕrangkan,  soepaja  dikĕtahoei  olih- 
moe  apa  pengharapan  djĕmpoetan- 
nja  dan  boetapa  kaja  kamoeliaan 
poesakanja  di-antara  orang-orang 
saUh  itoe, 

19.  Dan  boetapa  bĕsar  sakali 
koewasanja  pada  kita  jang  pĕrtjaja 
ini  dĕngan  perboewatan  koewat- 
koewasanja , 

20.  Jang  tĕlah  dilakoekannja 
dalam  Almasih  dĕngan  mĕmba- 
ngoenkan  Dia  dari  antara  orang- 
orang  mati  dan  didoedoekkannja 
Ija  disabĕlah  kanannja  sĕndiri  da- 
lam  sorga, 

21.  Ija-itoe  tĕrlĕbih  tinggi  dari- 
pada  sĕgala  pĕnghoeloe  pemerentah 
dan  hoekoem  dan  koewasa  dan 
katoewanan  dan  daripada  sĕgala 
nama  jang  disĕboet,  boekan  jang 
dalam  doenia  ini  sĕhadja,  mĕlain- 
kan  jang  di-acherat  pon; 

22.  Dan  tĕlah  ditarohnja  sĕgala 
sasoeatoe  itoe  dibawah  kakinja, 
sĕrta  didjadikannja  Ija  kapala  atas 
sĕgala  sasoeatoe  bagai  sidang  itoe. 

23.  Ija-itoe  toeboehnja  dan  ka- 
pĕnohannja  Dia,  jang  mĕmenohi 
sakaliannja  dĕngan  samoewanja. 


FASAL    II. 

Maka  kamoe  pon  dihidoepkan- 
nja,  ija-itoe  kamoe  jang  mati  olih 
sĕgala  salah  dan  dosamoe; 

2.  Maka  dalamnja  djoega  dĕhoe- 
loe  kamoe  bĕrdjalan  dengan  mĕ- 
noeroet  adat  zaman  doenia  ini  dan 
pĕnghoeloe  pĕngoewasaan  oedara, 


ija-itoe  roh  jang  sakarang  ada 
bĕkĕrdja  dalam  hati  anak-anak 
doerhaka; 

3.  Maka  di-antaranja  djoega  kita 
sakaUan  dĕhoeloe  bĕrdjalan  mĕ- 
noeroet  sĕgala  kainginan  nafsoe 
kita  dĕngan  bĕrboewat  kahĕndak 
hawa-nafsoe  dan  sĕgala  ingatan 
itoe;  maka  adapon  tabiat  kita 
itoe,  ija-itoe  kitalah  anak-anak 
jang  dibawah  moerka  sapĕrti  sĕ- 
gala  orang  lain  pon; 

4.  Tĕtapi  AUah,  jang  kaja  dengan 
rahmat  itoe,  olih  sĕbab  kasihnja 
jang  bĕsar,  jang  dikasihinja  akan 
kita, 

5.  Ija-itoe  tatkala  kita  lagi  mati 
dalam  dosa,  maka  dihidoepkannja 
kita  sĕrta  dengan  Almasih,  (maka 
olih  karoenialah  kamoe  disala- 
matkan :) 

6.  Dan  dalam  Isa  Almasih  tĕlah 
dibangoenkannja  kita  pon  sĕrtanja 
dan  didoedoekkannja  kita  pon  ser- 
tanja  dalam  sorga, 

7.  Soepaja  pada  sĕgala  zaman 
jang  akan  datang  kĕlak  ditoen- 
djoeknja  kakajaan  karoenianja  jang 
amat  lempah  itoe  dengan  kamoe- 
rahannja  atas  kita  dalam  Isa  Al- 
masih. 

8.  Karĕna  dari  karoenia  djoega 
kamoe  telah  disalamatkan  olih 
iman,  ija-itoe  boekan  dari  kamoe 
sĕndiri,  mĕlainkan  ija-itoe  anoege- 
raha  AUah  adanja; 

9.  Dan  boekan  poela  ija-itoe 
dari  amal,  soepaja  sa'orang  djoea 
pon  djangan  bĕrmĕgah-megah. 

10.  Karĕna  kita  ini  pĕrboewatan 
Dia,  didjadikan  dalam  Isa  Almasih 
bagai  kabadjikan,  jang  tĕlah  disa- 
diakan  Aliah  terdĕhoeloe,  soepaja 
bolih  kita  berdjalan  dalamnja. 

11.  Maka  sebab  itoe  ingatiah 
olihmoe  bahwa  dĕhoeloe  kamoe 
orang  kafir  -dalam  pĕri  hawa  naf- 
soe,  jang  dipanggil  koeloep  olih 
orang  jang  dikatakan  bĕrsoenat 
dagingnja,  ija-itoe  perboewatan 
tanganlah. 
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12.  Maka  pada  masa  itoe  kamoe 
tiada  bĕrAlmasih,  lagi  djaoeh  da- 
ripada  hak  orang  Isjrail  dan  kamoe 
orang  dagang  bagai  sĕgala  waad 
pĕrdjandjian,  dĕngaii  tiada  mĕnaroh 
harap  dan  dengan  tiada  bĕrAllah 
dalam  doenia. 

13.  Tĕtapi  kamoe,  jang  dĕhoeloe 
djaoeh,  sakarang  ini  dalam  Isa 
Aimasih  soedah  kamoe  didĕkatkan 
oUh  darah  Almasih; 

14.  Karĕna  Ijalah  pĕrdamaijan 
kita,  dan  ija  pon  telah  mĕmpĕr- 
satoekan  kadoewanja  itoe,  danlagi 
tĕlah  diroeboehkannja  tembokjang 
tĕrdinding  pada  sama  tĕngahnja 
itoe , 

15.  Satĕlah  ditiadakannja  dalam 
toeboehnja  akan  pĕrsĕtĕroean,  jang 
olih  hoekoem  sjart  dari  roekoen- 
roekoen,  soepaja  dalam  dirinja 
didjadikannja  kadoewa  itoe  satoe 
manoesia  jang  bĕharoe  dĕngan 
mĕngadakan  pĕrdamaijan ; 

16.  Dan  soepaja  diperdamai- 
kannja  kadoewanja  itoe  dĕngan 
Allah  dalam  toeboeh  satoe  djoega 
olih  kajoe  palang  itoe,  sĕbab  di- 
boenoehnja  pĕrsĕtĕroean  itoe  di- 
sitoe. 

17.  Maka  tĕlah  datanglah  Ija 
mĕmbĕri  tahoe  pĕrdamaijan  itoe 
kapada  kamoe  jang  djaoeh  dan 
kapada  orang  jang  hampir  pon; 

18.  Karĕna  olihnja  djoega  kita 
kadoewa  tĕlah  bĕrolih  bĕrani  akan 
mĕnghadap  Bapa  olih  satoe  Roh 
djoea. 

19.  Maka  sebab  itoe  boekan 
lagi  kamoe  orang  kaloewaran  dan 
orang  dagang,  mĕlainkan  orang 
sanĕgari  dengan  sĕgala  orang  salih 
dan  orang  isi  roemah  Allah, 

20.  Jang  dibangoenkan  di-atas 
alas  jang  diboeboeh  olih  sĕgala 
rasoel  dan  nabi-nabi,  maka  batoe 
kapala  pendjoeroenja  itoelah  Al- 
masih. 

21.  Maka  dalam  l)ia  djoega  roe- 
mah  itoe  dipĕrhoeboengkan  mĕn- 
djadi  satoe  dan  bĕrtambah-tambah 


bĕsar,  sahingga  bangoenlah  saboe- 
wah  kaabah  jang  soetji  bagai 
Toehan. 

22.  Maka  di-atasnja  djoega  kamoe 
pon  dibangoenkan  serta  mĕndjadi 
tĕmpat  kadiaman  Allah  olih  Roh. 


FASAL    III. 

Maka  sĕbab  itoe,  akoe  ini  Pa'oel, 
jang  tĕrbĕloenggoe  olih  sĕbab  Isa 
Almasih  karena  kamoe  orang  kafir; 

2.  Djikalau  kiranja  tĕlah  kamoe 
dĕngar  akan  hal  pĕrentah  karoenia 
Allah,  jang  disĕrahkan  kapadakoe 
karĕna  kamoe; 

3.  Bahwa  rahasia  itoe  tĕlah 
dinjatakan  kapadakoe  dĕngan  wah- 
joe,  (sapĕrti  jang  tĕlah  koeseboet- 
kan  di-atas  dĕngan  ringkasnja: 

4.  Maka  apabila  kamoe  mem- 
batja  itoe  boiih  kamoe  mĕngĕrti 
pĕngĕtahoeankoe  akan  rahasia  Al- 
masih) 

5.  jang  bĕlom  pĕrnah  dinjatakan 
pada  zaman  dĕhoeloe  di-antara 
sĕgala  anak  Adam,  sapĕrti  jang 
sakarang  ini  ija-itoe  dinjatakan 
olih  Roh  kapada  sĕgala  rasoelnja 
dan  nabi-nabinja  jang  soetji: 

6.  Ija-itoe  bahwa  orang  kafir 
pon  djadi  sama  waritz  dan  sama 
toeboeh  dan  sama  pĕrolihan  pĕr- 
djandjiannja  dalam  Almasih  olih 
Indjil ; 

7.  Karĕna  sĕbab  itoe  akoe  tĕlah 
mĕndjadi  sa'orang  oetoesan,  ija-itoe 
sakĕdar  anoegraha  karoenia  AUah, 
jang  tĕlah  di-anoegrahakan  kapa- 
dakoe  dengan  pĕkĕrdjaan  koewa- 
sanja. 

8.  Akan  dakoe  ini,  orang  jang 
tĕrkĕtjil  sakali  di-antara  sĕgala 
orang  salih,  telah  dikaroeniakan- 
rija  anoegraha  ini,  ija-itoe  akan 
mĕngchabarkan  di-antara  sĕgala 
orang  kafir  olih  indjil  itoe  kaka- 
jaan  Aimasih,  jang  tiada  tĕrdoega 
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9.  Dan  mĕmbĕri  katerangari  ka- 
pada  mareka-itoe  sakalian  akan 
hal  pĕrolihan  rahasia,  jang  dari- 
pada  awal  zaman  tersĕlindoeng 
dalam  Allah,  jang  tĕlah  mĕndja- 
dikan  sĕgala  mahlok  olih  Isa  Al- 
masih , 

40.  Soepaja  sakarang  ini  hikmat 
AUah,  jang  amat  lempah,  dinja- 
takan  oUh  sidang  itoe  kapada 
sĕgala  pĕmĕrentahan  dan  pengoe- 
wasaan  dalam  sorga; 

41.  Satoedjoe  dĕngan  kahĕndak 
jang  kĕkal ,  jang  dikahĕndaki- 
nja  dalam  Isa  Almasih,  Toehan 
kita ; 

42.  Maka  dalam  Dia  djoega 
adalah  pada  kita  berani  dan  lagi 
djalan  pon  akan  mĕnghadap  dengan 
harap  ohh  pĕrtjaja  akan  Dia. 

13.  Maka  sĕbab  itoe  akoe  mĕ- 
minta  kapadamoe ,  djanganlah 
djadi  tawar  hatimoe,  sĕdang  ka- 
soekarankoe  karĕna  kamoe  itoe, 
jang  mĕndjadi  kamoehaan  kamoe. 

44.  Maka  sĕbab  ini  djoega  akoe 
mĕnjĕmbah  soedjoed  kapada  Ba- 
panja  Toehan  kita  Isa  Almasih, 

15.  Maka  daripadanja  djoega 
tĕlah  dinamai  sĕgala  bangsa  jang 
didalam  sorga  dan  jang  didalam 
doenia  pon, 

46.  Soepaja  dikaroeniakannja 
kapada  kamoe  sakĕdar  kakajaan 
kamoeliaannja  jang  kamoe  dikoe- 
watkan  dengan  koewasa  olih  Roh- 
nja  dalam  batinmoe; 

17.  Soepaja  bolih  Almasih  itoe 
mĕngadoedoeki  hatimoe  olih  iman, 
dan  soepaja  kamoe  pon  berakar 
dan  bĕralas  dalam  pĕngasihan. 

18.  Soepaja  dĕngan  sampoerna 
bolih  kamoe  mĕngĕrti  sĕrta  dengan 
sĕgala  orang  salih  bĕrapa  lebarnja 
dan  pandjangnja  dan  daiamnja  dan 
tingginja ; 

19.  Dan  lagi  mengĕtahoei  akan 
pĕngasihan  Almasih  jang  mĕh- 
poeti  sĕgala  pĕngĕtahoean ,  soepaja 
kamoe  dipenoehi  dĕngan  sĕgala 
kalempahan  Aliah. 


20.  Maka  sakarang  bagai  Toe- 
han,  jang  bĕrkoewasa  mĕmboewat 
lĕbih  daripada  samoewanja,  dĕ- 
ngan  amat  lempah  mĕlampaui 
sĕgala  pĕrkara,  jang  kita  pinta 
ataw  jang  kita  sangkakan,  sakĕ- 
dar  koewasa  jang  ada  berlakoe 
dalam  kita, 

21.  Maka  bagai  Toehan  djoega 
sĕgala  kamoeliaan  dalam  sidang 
itoe  oUh  Isa  Almasih  toeroen- 
tĕmoeroen  sampai  kĕiial  salama- 
lamanja.  Amin. 


FASAL    IV. 

Maka  sĕbab  itoe  akoe,  sa'orang 
jang  tĕrbĕloenggoe  karĕna  Toehan, 
mĕmohonkan  kamoe,  soepaja  ka- 
moe  mĕlakoekan  dirimoe  satoedjoe 
dĕngan  djĕmpoetan,  jang  kamoe 
didjĕmpoet  itoe, 

2.  Dĕngan  amat  rendah  hati 
dan  lĕmah-lĕmboet  sĕrta  dĕngan 
pandjang  hati  kamoe  mĕnsabar- 
kan  sa'orang  akan  sa'orang  dalam 
pĕngasihan ; 

3.  Dan  dĕngan  mĕradjinkan  di- 
rimoe  dalam  mĕmĕliharakan  pĕr- 
hoeboengan  Roh  dĕngan  tambatan 
damai. 

4.  Maka  adalah  toeboeh  satoe 
dan  Roh  satoe  djoega,  sapĕrti  jang 
kamoe  soedah  didjĕmpoet  kapada 
satoe  pĕngharapan  djĕmpoetan 
kamoe : 

5.  Satoe  djoea  Toehan  dan  satoe 
djoea  iman  dan  satoe  djoea  pĕm- 
baptisan  adanja; 

6.  Maka  satoe  djoea  AUah,  ija- 
itoe  Bapa  bagai  sakaliannja,  dan 
jang  di-atas  segala  sasoeatoe,  dan 
olih  sĕgala  sasoeatoe  dan  dalam 
sĕgala  sasoeatoe. 

7.  Tĕtapi  kapada  masing-masing 
kita  tĕlah  di-anoegrahakan  karoe- 
nia  sakĕdar  anoegraha  Almasih. 

8.  Maka  sĕbab  itoe  firman  Toe- 
han    dĕmikian :     Apabila    ija 
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naik  ka-atas  ditawaninja- 
lah  akan  tawanan,  serta 
dikaroeniakannjalah  bĕ- 
bĕrapa  anoegraha  kapada 
manoesia. 

9.  Maka  adapon  kata  ini:  Ija 
naik  ka-atas  itoe  apakah  ĕrti- 
nja,  mĕlainkan  Jja  soedah  toeroen 
dĕhoeloe  katĕmpat-tĕmpat  boemi 
jang  dibawah  ini  djoega. 

10.  Adapon  jang  soedah  toeroen 
itoe,  maka  Ija  djoega  jang  telah 
naik,  ija-itoe  ka-atas  sĕgala  patala 
langit,  soepaja  kĕlak  dipenoehinja 
akan  sĕgala  sasoeatoe. 

11.  Maka  Ija  djoega  jang  tĕlah 
mĕmbĕrikan  bĕbĕrapa  orang  akan 
rasoel,  dan  bĕberapa  orang  lain 
akan  nabi,  dan  bĕberapa  orang 
lain  poela  akan  pĕngadjar  indjil, 
dan  bĕbĕrapa  orang  lain  poela 
akan  gombala  dan  goeroe. 

12.  Ija-itoe  akan  kasampoernaan 
orang-orang  salih  dan  akan  pekĕr- 
djaan  chidmat  dan  akan  kabang- 
kitan  toeboeh  Almasih; 

13.  Sahingga  kita  sakalian  sam- 
pai  kapada  kaasaan  iman  dan 
pĕngĕtahoean  Anak-Aliah  dan  ka- 
pada  hal  orang  baligr  dan  kapada 
oekoeran  dĕmoer  kapenoehan  Al- 
masih ; 

14.  Soepaja  djangan  lagi  kita 
sapĕrti  kanak-kanak,  dan  sapĕrti 
ombak  jang  dipontang-pantingkan 
dan  dipoesing-poesingkan  olih 
djĕnis-djĕnis  angin  pĕngadjaran , 
olih  sĕgala  tipoe  orang,  olih  tjerĕ- 
diknja  dalam  akal  pĕnggoda; 

15.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kita 
mĕlakoekan  pĕrkara  jang  bĕnar 
dĕngan  pengasihan  dan  makin 
bĕrtambah-tambah  dalam  segala 
sasoeatoe  bagai  Dia,  jang  mĕn- 
djadi  kapala,  ija-itoe  Almasih; 

16.  Maka  daripadanja  djoega  sa- 
gĕnap  toeboeh,  jang  di-ikat  dan 
dirapatkan  bĕrsama-sama ,  mĕn- 
djadi  satoe  oUh  sĕgala  sĕndi-sĕndi, 
jang  mĕnĕgohkan  dia  sakĕdar  koe- 
wasa  masing-masing  anggota  itoe, 


maka  makin  bĕrtambah-tambah 
bĕsar  toeboeh  itoe  bagai  kabangoe- 
nannja  dalam  pĕngasihan. 

17.  Maka  sĕbab  itoe  katakoe 
ini,  dan  demi  Toehan  akoe  pon 
bĕrpĕsan ,  djangan  lagi  kamoe 
bĕrlakoe  sapĕrti  kalakoean  orang 
kafir  jang  lain  itoe,  dĕngan 
mĕnoeroetkan  sija-sija  kapikiran 
hatinja, 

18.  Jang  tĕlah  digĕlapkan  akal- 
nja,  dan  jang  soedah  ditjĕraikan 
daripada  kahidoepan  Allah  olih 
kabĕbalan,  jang  dalam  mareka- 
itoe,  dan  sĕbab  katĕgaran  hatinja; 

19.  Maka  sĕbab  tĕlah  hilang 
pĕrasaan  hatinja,  disĕrahkannja 
dirinja  kapada  pĕrtjaboelan,  akan 
mĕmboewat  sĕgala  kakotoran  dĕ- 
ngan  geloedjoehnja. 

20.  Tĕtapi  adapon  kamoe  di- 
adjar  akan  hal  Almasih  itoe  boe- 
kannja  dĕmikian, 

21.  Djikalau  kiranja  tĕlah  kamoe 
mĕnĕngar  akandia,  dan  kamoe 
tĕlah  di-adjarkan  olihnja,  sapĕrti 
kabĕnaran  jang  ada  dalam  Isa; 

22.  Ija-itoe,  bahwa  takan  dja- 
ngan  kamoe  mĕmboewang  kala- 
koeanmoe  jang  dĕhoeloe,  ija-itoe 
tabiat  manoesia  jang  lama,  jang 
dibinasakan  olih  pĕnggoda  sĕgala 
kainginan ; 

23.  Dan  patoet  kamoe  dibĕha- 
roei  dalam  njawa  batinmoe. 

24.  Dan  kamoe  bĕrpakaikan  ta- 
biat  manoesia  jang  beharoe,  jang 
didjadikan  satoedjoe  dengan  toe- 
ladan  AUah  dalam  adalat  dan 
kasoetjian  kabĕnaran. 

25.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕmboewangkan  doesta, 
dan  bĕrkata  bĕnar  masing- 
masing  dĕngan  samanja 
m  a  n  0  e  s  i  a ,  karĕna  kita  ini 
anggotalah  sa'orang  kapada  sa'- 
orang. 

26.  Djikalau  kamoe  marah, 
djangan  sampai  bĕrdosa; 
djangan  ada  lagi  marahraoe  apa- 
bila  masoek  mata-hari; 
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27.  Djanganlah  kamoe  bĕri  tĕm- 
pat  akan  iblis. 

28.  Adapon  akan  orang  jang 
soedah  mentjoeri,  djangan  ija 
mĕntjoeri  lagi,  mĕlainkan  tĕrlĕbih 
baik  ija  bĕrlĕlah  dan  dĕngan 
tangannja  ija  mĕngĕrdjakan  pĕr- 
kara  jang  baik,  soepaja  dapat  ija 
mĕmbĕhagi-bĕhagi  kapada  orang 
jang  kakoerangan. 

29.  Bahwa  daripada  moeloetmoe 
djanganlah  kaloewar  pĕrkataan 
tjaroet,  mĕlainkan  pĕrkataan  jang 
baik  akan  mĕmbangoenkan  iman 
jang  bĕrgoena,  soepaja  disampai- 
kannja  karoenia  kapada  orang  jang 
mĕnĕngar  dia. 

30.  i)an  djangan  kamoe  mĕn- 
doeka-tjitakan  Roh  Allah  jang 
soetji,  olihnja  djoega  tĕlah  kamoe 
dimĕtĕraikan  sampai  kapada  hari 
kalĕpasan  itoe. 

31.  Djaoehkanlah  dari  antara 
kamoe  sĕgala  kapahitan  dan  geram 
dan  amarah  dan  pĕrgadoehan  dan 
pĕngoempat  sĕrta  dengan  sĕgala 
kad  jahatan : 

32.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe 
bĕrsajang-sajangan  dan  bĕrkasih- 
kasihan  sa'orang  akan  sa'orang, 
dan  ampoenilah  sa'orang  akari 
sa'orang,  saperti  dalam  Almasih 
tĕlah  di-ampoeni  Allah  akan  ka- 
moe  pon. 


FASAL    V. 

Maka  sĕbab  itoe  djadilah  kamoe 
pĕnoeroet  Allah,  sapĕrti  anak-anak 
jang  kĕkasih; 

2.  Dan  berdjalanlah  kamoe  dĕ- 
ngan  kasih ,  saperti  Almasih  pon 
mĕngasihi  kita  dan  tĕlah  disĕrah- 
kannja  dirinja  akan  ganti  kita 
djadi  soeatoe  pĕrsembahan  dan 
korban  sĕmbĕlehan,  ija-itoe  soea- 
toe  baoeh  jang  haroem  bagai 
AUah. 

3.  Tĕtapi  akan  zina'  dan  sĕgala 


pĕrboewatan  nĕdjis  ataw  kakikiran 
djangan  sampai  disĕboet  namanja 
pon  di-antara  kamoe,  sebab  gĕlaran 
kamoe  orang  saUh; 

4.  Dĕmikian  pon  katjĕmaran 
ataw  pĕrkataan  jang  kosong  dan 
gila-gilaan  jang  tiada  patoet;  mĕ- 
lainkan  tĕrlĕbih  baik  mĕngoetjap 
sjoekoer. 

5.  Karĕna  tĕlah  kamoe  tahoe, 
bahwa  daripada  orang  bĕrzina', 
ataw  jang  nedjis,  ataw  jang  kikir, 
ija-itoe  sama  saperti  pĕnjembah 
brahala,  sa'orang  pon  tiada  jang 
bĕrolih  poesaka  dalam  karadjaan 
Almasih  dan  Allah. 

6.  Maka  djangan  kiranja  barang 
sa'orang  mĕnipoe  kamoe  dĕngan 
pĕrkataan  jang  sija-siia,  karĕna 
pĕrkara  inilah  jang  mĕndatangkan 
moerka  Allah  atas  sĕgala  anak 
doerhaka. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  djanganlah 
kamoe  mĕndjadi  tauiannja. 

8.  Karĕna  dehoeloe  kamoe  pon 
kagĕlapan  djoega,  tĕtapi  sakarang 
kamoe  telah  mendjadi  tĕrang  dalam 
Toehan ,  maka  hendaklah  kamoe 
pon  bĕrdjalan  sapĕrti  anak-anak 
tĕrang ; 

9.  (Karĕna  adapon  boewah- 
boewah  Roh  itoe,  ija-itoe  segala 
kabadjikan  dan  adalat  dan  kabe- 
naran;) 

10.  Dan  pĕriksalah  oHhmoe 
mana  pĕrkara,  jang  kasoekaan 
Toehan. 

11.  Maka  djanganlah  kamoe 
tĕrbabit  dengan  perboewatan  ka- 
gĕlapan ,  jang  tiada  bĕrgoena, 
mĕlainkan  tĕrlĕbih  baik  kamoe 
mĕnĕmpĕlakkan  dia. 

12.  Karĕna  maloelah  djikalau 
disĕboetkan  djoea  barang  pĕrkara, 
jang  dipĕrboewat  olih  mareka-itoe 
dĕngan  sĕmboeni. 

13.  Tĕtapi  sĕgala  pĕrkara  itoe, 
kalau  ditĕmpĕlak  olih  tĕrang, 
maka  njatalah  ija;  karena  sĕgala 
sasoeatoe  jang  njata  ija-itoelah 
tĕrang. 
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14.  Maka  sĕbab  itoe  firmannja: 
Bangoenlah,  hai  ĕngkau 
jang  tidoer,  dan  bangkitiah 
dari  antara  orang  mati, 
maka  Almasih  kĕlak  akan 
mĕnĕrangkan    kamoe. 

15.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  kamoe 
mĕmĕriksai  baik-baik  kalakoean- 
moe;  djangan  kamoe  sapĕrti  orang 
bodoh,  mĕlainkan  sapĕrti  orang 
jang  bĕrboedi. 

16.  Himat-himatkanlah  akan  wak- 
toe,  karĕna  hari-hari  ini  djahat 
adanja. 

17.  Sĕbab  itoe,  djanganlah  ka- 
moe  bodoh,  mĕlainkan  hĕndaklah 
kamoe  mĕngĕrti  mana  kahĕndak 
Toehan. 

18.  Dan  djangan  kamoe  mabok 
olih  ajar-anggoer,  jang  memang 
bĕrtĕmankan  pĕrtjaboelan,  melain- 
kan  hĕndaklah  kamoe  pĕnoeh  dĕ- 
ngan  Roh; 

19.  Sĕrta  bĕrkata-kata  sa'orang 
kapada  sa'orang  dengan  mazmoer 
dan  poedji-poedjian  dan  njanjian 
jang  soetji,  sambil  menjanji  dan 
mĕmoedji-moedji  Toehan  dalam 
hatimoe. 

20.  Dan  oetjap-sjoekoerlah  sĕ- 
nantiasa  kapada  Allah,  Bapa  itoe, 
olih  sĕbab  sĕgaia  pĕrkara,  dĕngan 
bĕrkat  nama  Toehan  kita  Isa  Al- 
masih. 

21.  Toendoeklah  kamoe  sa'orang 
akan  sa'orang  dengan  takoet  akan 
Allah. 

22.  Hai  sĕgala  istĕri ,  hĕndaklah 
kamoe  toendoek  kapada  soeami- 
moe  sapĕrti  kapada  Toehan; 

23.  Karĕna  soeami  itoe  kapala 
istĕrinja,  sapĕrti  Almasih  pon  ka- 
pala  sidang,  maka  Ija  djoega  jang 
mĕmĕliharakan  toeboeh  itoe. 

24.  Maka  sĕbab  itoe  sapĕrti 
sidang  itoe  talok  kapada  Almasih, 
dĕmikian  pon  hendaknja  sĕgala 
istĕri  talok  kapada  soeaminja  dalam 
tiap-tiap  pĕrkara. 

25.  Hai  sĕgala  soeami,  kasihilah 
akan  istĕrimoe  saperti  Almasih  pon 


mĕngasihi  sidang  itoe  dan  tĕlah  di- 
sĕrahkannja  dirinja  akan  gantinja; 

26.  Soepaja  disoetjikannja,  satĕ- 
lah  ditjoetjikannja  dĕngan  baptisan 
ajar  sĕrta  dĕngan  lirman  Allah: 

27.  Soepaja  dihadapkannja  sidang 
itoe  kapada  dirinja  sĕndiri  dĕngan 
kamoeliaannja  sĕrta  dĕngan  tiada 
tjĕla  ataw  kĕroet-kĕroet  ataw  ba- 
rang  sabagainja;  mĕlainkan  soetji 
dĕngan   tiada  bĕrkatjĕlaan  adanja. 

28.  Maka  demikian  djoega  patoet 
sĕgala  soeami  pon  mĕngasihi  akan 
istĕrinja  sapĕrti  akan  toeboehnja 
sĕndiri.  Adapon  orang  jang  mĕ- 
ngasihi  akan  istĕrinja,  ija-itoe  sama 
sapĕrti  dikasihinja  akan  dirinja 
sĕndiri. 

29.  Karĕna  tiada  pĕrnah  barang 
sa'orang  djoeapon  membĕntjikan 
toeboehnja  sĕndiri,  melainkan  di- 
pĕliharakannja  dan  dikasihinja,  sa- 
pĕrti  jang  dipĕrboewat  olih  Toehan 
pon  akan  sidang  itoe. 

30.  Karĕna  kita  inilah  anggota 
toeboehnja  dan  dagingnja  dan 
toelang-toelangnja. 

31.  Maka  sĕbab  itoe  pa- 
toetlah  orang  meninggal- 
kan  iboe-bapanja  dan  bĕr- 
damping  dĕngan  isterinja, 
maka  kadoewanja  itoe  mĕn- 
djadi   sadaging  djoea  adanja. 

32.  Bahwa  inilah  soeatoe  rahasia 
jang  bĕsar;  adapon  akoe  mĕnga- 
takan  ini,  ija-itoe  akan  hal  Alma- 
sih  dĕngan  sidang  itoe. 

33.  Tĕtapi  kamoe  pon  hĕndaklah 
kiranja  masing-masing  mĕngasihi 
akan  isterinja  sama  saperti  kasih- 
nja  akan  dirinja  sĕndiri;  dan  lagi 
hĕndaklah  isteri  itoepon  mĕmbĕri 
hormat  akan  soeaminja. 


FASAL   VI. 

Hai  sĕgala  anak-anak,  toeroet- 
lah  pĕrentah  iboe-bapamoe  dalam 
Toehan,  karĕna  patoetlah  dĕmikian, 
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2.  Hormatilah  akan  iboe- 
bapamoe,  ija-itoe  hoekoem  jang 
pĕrtama  dĕngari  djandjinja: 

3.  Soepaja  ĕngkau  sala- 
mat  dan  oĕmoermoe  pon  di- 
landjoetkan    di-atas   boemi. 

4.  Hai  sĕgala  bapa,  djanganlah 
kamoe  mĕnĕrbitkan  amarah  dalam 
hati  anak-anakmoe ,  mĕlainkan 
pĕliharakanlah  dia  dĕngan  pĕnga- 
djaran  dan  nasihat  jang  daripada 
Toehan. 

5.  Hai  sĕgala  hamba,  hĕndaklah 
kamoe  mĕnoeroet  pĕrentah  toe- 
wanmoe  dalam  doenia  ini  dĕngan 
takoet  dan  gentar  sĕrta  dĕngan 
toeloes  hatimoe ,  sama  saperti 
kamoe  menoeroet  pĕrentah  Al- 
masih. 

6.  Ija-itoe  djangan  dengan 
moeka-moeka,  saperti  orang  mĕ- 
njoekakan  manoesia ,  mĕlainkan 
sapĕrti  hamba  Almasih,  jang  mĕ- 
noeroet  kahĕndak  AUah  dengan 
soeka  hatinja; 

7.  Sĕrta  bĕrchidmat  dĕngan 
karidlaan  hatinja  saperti  kapada 
Toehan,  boekan  kapada  manoesia: 

8.  Sĕbab  tahoelah  kamoe  bahwa 
barang  apa  pĕrboewatan  jang  baik, 
jang  dipĕrboewat  olih  barang  sa'- 
orang,  maka  pĕhalanja  djoega  akan 
dipĕrolihnja  daripada  Toehan,  ken- 
datilah  ija  sa'orang  hamba,  ataw 
mardaheka. 

9.  Hai  kamoe,  toewan-toewan , 
hĕndaklah  kamoe  berboewat  dĕ- 
mikian  djoega  kapada  mareka-itoe 
dan  tinggalkanlah  pĕngamang- 
amang,  karĕna  kamoe  tahoe  bah- 
wa  dalam  sorga  adalah  Toehanmoe 
sĕndiri,  maka  Toehan  itoe  tiada 
mĕngendahkan  roepa  manoesia. 

10.  Arakian  hai  saoedara-saoe- 
darakoe ,  koewatkanlah  dirimoe 
dalam  Toehan  dengan  koewat- 
koewasanja. 

11.  Bĕrpakaikanlah  sĕgala  ka- 
langkapan  sendjata  Allah,  soepaja 
bolih  kamoe  bĕrdiri  dan  mĕlawan 
akan  sĕgala  tipoe-daja  iblis. 


12.  Karĕna  boekan  kita  bĕr- 
goemoel  dĕngan  darah-daging , 
mĕlainkan  dĕngan  sĕgala  pĕng- 
hoeloe  dan  pĕngoewasaan  dan 
pĕmĕrentah  kagĕlapan  doenia  ini, 
dan  dĕngan  djahat  sĕgala  sjaitan 
di-oedara. 

13.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕmakai  segala  kalang- 
kapan  sĕndjata  Allah ,  soepaja 
bolih  kamoe  tahan  pada  masa  jang 
djahat,  dan  satĕlah  soedah  mĕm- 
boewat  sakalian  itoe  tinggal  bĕr- 
diri  djoega  kamoe. 

14.  Maka  sebab  itoe  bĕrdirilah 
kamoe  tĕtap  dĕngan  pinggangmoe 
bĕrikatkan  kabenaran  dan  kamoe 
bĕrbadjoe-zirhakan  kasoetjian ; 

15.  Dan  kakimoe  bĕrkasoetkan 
kasadiaan  indjil  pĕrdamaijan. 

16.  Hoebaja-hoebaja  hĕndaklah 
kamoe  bĕrpĕrisaikan  iman,  maka 
dĕngan  dia  djoega  dapatlah  dipa- 
damkan  olihmoe  sĕgala  panah  api 
sidjahat  itoe. 

17.  Dan  hĕndaklah  kamoe  bĕr- 
kĕtopongkan  salamat  dan  bĕr- 
pĕdang  Rohani,  ija-itoe  firman 
Allah. 

18.  Pintalah  doa  sĕlaloe  olih 
Roh  dĕngan  bĕrbagai-bagai  doa 
dan  pĕmohon ,  dan  djagalah  dalam 
pĕrkara  itoe  dĕngan  segala  oesaha 
dan  mĕminta-doa  akan  sĕgala  orang 
salih, 

19.  Dan  akan  dakoe  pon,  soe- 
paja  dikaroeniakan  pĕrkataan  ka- 
padakoe  apabila  akoe  mĕmboeka 
moeloet  akan  membĕri-tahoe  raha- 
sia  indjil  itoe  dĕngan  berani  ha- 
tikoe. 

20.  Maka  dari  karĕna  itoe  djoega 
akoe  sa'orang  oetoesan  jang  diran- 
tai,  soepaja  dalam  hal  ini  bolih 
akoe  bĕrkata-kata  dĕngan  bĕrani 
sapĕrti  jang  patoet  akoe  berkata- 
kata. 

21.  Maka  soepaja  dikĕtahoei 
olihmoe  sĕgala  hal-ahoealkoe ,  dan 
pĕrboewatankoe ,  bahwa  sĕgala 
pĕrkara    itoe    akan   ditjaritĕrakan 
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kapadamoe  olih  Tichikoes,  sa'oraiig 
saoedara  jang  kĕkasih  dan  hamba 
Toehan  jang  satiawan. 

22.  Dan  ija  djoega  koesoeroeh 
mĕndapatkan  kamoe,  soepaja  ma- 
loemlah  kamoe  bagaimana  hal- 
ahoeal  kami  dan  soepaja  dihiboer- 
kannja  hatimoe. 

23.  Bahwa    salamatlah    kiranja 


kapada  sĕgala  saoedara  dan  pĕ- 
rigasihan  serta  dengan  iman  dari- 
{)ada  Allah  Bapa  dan  Toehan  Isa 
Almasih. 

24.  Bahwa  hĕndaklah  kiranja 
karoenia  atas  sĕgala  orang  jang 
mĕngasihi  Toehan  kita  Isa  Alma- 
sih  dĕngan  tiada  bĕrkapoetoesan. 
Amin. 


SOERAT    KASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  FILIPPI. 


EASAL    I. 

JJAHWA  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
dan  Tim6tioes,  ija-itoe  hamba  Isa 
Almasih,  apalah  kiranja  datang 
kapada  sĕgala  orang  salih  dalam 
Isa  Almasih,  jang  dinĕgari  Eilippi 
sĕrta  dĕngan  sĕgala  goeroe  dan 
diakonos. 

2.  Maka  karoenia  dan  salamat 
daripada  Allah,  ija-itoe  Bapa  kita 
dan  Toehan  Isa  Almasih  hĕndaklah 
kiranja  atas  kamoe. 

3.  Bahwa  mĕngoetjap  sjoekoer- 
lah  akoe  kapada  Allahkoe  satiap- 
tiap  kali  akoe  tĕrkĕnangkan  kamoe, 

4.  Sĕrta  pada  sadiakala  dalam 
sĕgala  doakoe  akoe  mĕmohonkan 
kamoe  dĕngan  kasoekaan  hatikoe; 

5.  Karĕna  sĕbab  pĕrhoeboengan 
kamoe  dĕngan  indjil  dari  pĕrmoe- 
laan  hari  itoe  sampai  sakarangini; 

6.  Sĕbab  akan  pĕrkara  ini  pĕr- 
tjajalah  akoe  bahwa  Toehan,  jang 
tĕlah  moelai  soeatoe  pĕkĕrdjaan 
jang    baik    didalam    kamoe,    Ija 


djoega  akan  mĕnjampoernakan  dia 
sampai  kapada  hari  Isa  Almasih; 

7.  Sapĕrti  jang  patoet  bagaikoe 
mĕngirakan  dĕmikian  akan  hal 
kamoe  sakalian,  sĕbab  adalah  ka- 
moe  dalam  hatikoe,  baik  pada 
masa  akoe  tĕrbĕloenggoe ,  baik 
pada  masa  akoe  mĕngakoe  dan 
rnĕnĕtapkan  indjil  itoe,  maka  ka- 
moe  sakaUan  mendapat  sama  pĕr- 
olihan  karoenia  dĕngan  akoe. 

8.  Karĕna  Allah  djoega  saksikoe 
bagaimana  rindoelah  hatikoe  akan 
kamoe  sakalian  dengan  lemah- 
lĕmboet  hati  Isa  Aimasih. 

9.  Maka  inilah  koepohonkan, 
soepaja  pĕngasihan  kamoe  itoe 
makin  lama  makin  bĕrtambah- 
tambah  dĕngan  pĕngĕtahoean  dan 
dĕngan  segala  ichtiar; 

10.  Soepaja  dipĕriksa  olihmoe 
mana  Jang  baik,  mana  jang  dja- 
hat,  dan  soepaja  kamoe  toeloes 
dĕngan  tiada  mĕndatangkan  sjak 
sampai  kapada  hari  Almasih; 

14.  Dan  pĕnoehlah  kamoe  dĕ- 
ngan    boewah-boewah    kabĕnaran 
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olih  Isa  Almasih  akari  kamoeUaan 
dan  kapoedjiaii  bagai  Allah. 

12.  Maka  ketahoeilah  olihmoe, 
hai  saoedara-saoedara,  bahwa  sĕ- 
gala  pĕrkara,  jang  tĕlah  bĕrlakoe 
ataskoe  itoe,  tĕrlĕbih  lagi  me- 
masjhoerkan  indjil  itoe; 

13.  Sahingga  bĕloenggoekoe, 
jang  karĕna  sĕbab  Almasih  itoe, 
njatalah  kapada  sagĕnap  pasoekan 
pĕngawalan  dan  kapada  segala 
orang  lain  pon. 

14.  Dan  banjak  saoedara-saoe- 
dara  jang  dalam  Toehan  itoe  bĕr- 
tambah  radjinnja  olih  sĕbab  be- 
loenggoekoe  itoe,  maka  makin  lebih 
bĕrani  mareka-itoe  raĕngchabarkan 
firman  Allah  itoe  dĕngan  tiada 
takoet. 

15.  Sasoenggoehnja  ada  djoega 
satĕngah  orang  jang  mengadjar 
akan  pĕrkara  Almasih  itoe  dĕngan 
kadĕngkian  dan  pĕrbantahan,  dan 
satĕngah  orang  poela  dengan  ka- 
ridlaan  hatinja. 

16.  Soenggoehpon  orang  itoe 
mĕngadjar  akan  perkara  Almasih 
itoe  dĕngan  pĕrbantahan,  boekan 
dĕngan  toeloes  hatinja,  pada  sang- 
kanja,  bahwa  dĕngan  dĕmikian 
pĕri  dapat  ditambahinja  kasoekaran 
bĕloenggoekoe. 

17.  Tĕtapi  orang  ini  dengan  ka- 
sihnja,  sĕbab  tahoelah  mareka-itoe, 
bahwa  tĕrtanggoenglah  ataskoe 
mĕmbĕri  djawab  akan  hal  indjil 
itoe. 

18.  Sakarang  bagaimana?  kĕn- 
datilah  dĕngan  pĕlĕbagai  pĕri,  baik 
dĕngan  poera-poera,  -baik  dĕngan 
sabĕnarnja,  Almasih  di-chabarkan 
djoega;  maka  ija-itoe  mĕndjadikan 
kasoekaankoe ;  behkan,  hatikoe  pon 
akan  bersoeka-tjita  kĕlak. 

19.  Karĕna  tahoelah  akoe,  bahwa 
pĕrkara  ini  balik  akan  mĕndjadi 
salamatkoe  dĕngan  pĕrtoeloengan 
doamoe,  sĕrta  dĕngan  pĕmbantoean 
Roh  Isa  Almasih, 

20.  Satoedjoe  dĕngan  rindoekoe 
dan     harapkoe    jang     soenggoeh- 


soenggoeh ,  bahwa  dalam  barang 
soeatoe  djoea  pon  tiada  akoe  mĕn- 
dapat  maloe,  melainkan  dengan 
sĕgala  bĕrani,  sapĕrti  sĕlaloe,  maka 
dĕmikian  pon  sakarang  Almasih 
akan  dibĕsarkan  dalam  dirikoe, 
baik  dĕngan  hidoepkoe,  baik  dĕ- 
ngan  matikoe. 

21.  Adapon  hidoepkoe  ini  ka- 
rĕna  Almasih  adanja,  dan  mati 
itoelah  kaoentoengankoe. 

22.  Tĕtapi  adapon  hidoep  da- 
lam  toeboeh  ini,  ĕntah  ija-itoe 
mĕnoemboehkan  boewah-boewah 
pĕkĕrdjaankoe ,  dan  mana  jang 
hĕndak  koepilih,  itoe  tiada  koekĕ- 
tahoei. 

23.  Karĕna  tĕrkĕpitlah  akoe  an- 
tara  doewa  pĕrkara  ini:  bahwa 
rindoelah  hatilcoe  hĕndak  poelang 
dan  doedoek  hampir  dengan  Al- 
masih,  karĕna  itoelah  jang  terbaik 
adanja ; 

24.  Tĕtapi  djikalau  akoe  tinggal 
dalam  toeboeh  ini,  ija-itoe  lĕbih 
bĕrgoena  kapada  kamoe. 

25.  Maka  adapon  sebab  harap 
jang  dĕmikian  itoe  tahoelah  akoe, 
bahwa  akoe  akan  tinggal  lagi  dan 
akoe  akan  tinggal  dĕngan  kamoe 
sakalian  pon ,  karĕna  sĕbab  per- 
tambahan  dan  kasoekaan  kamoe 
dalam  iman; 

26.  Soepaja  lempahlah  kapoe- 
djianmoe  akan  dakoe  dalam  Isa 
Almasih  ohh  sĕbab  kĕmbali  akoe 
datang  mĕndapatkan  kamoe. 

27.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kala- 
koewanmoe  itoe  bĕrpatoetan  de- 
ngan  indjil  Almasih,  soepaja  baik 
akoe  datang  berdjoempa  dengan 
kamoe,  baik  akoe  djaoeh,  bolihlah 
akoe  mĕnĕngar  dari  halmoe,  jang 
kamoe  bĕrdiri  tĕtap  dĕngan  satoe 
roh  sĕrta  dĕngan  satoe  hati  kamoe 
mĕmbantoe  akan  iman  indjil. 

28.  Maka  dalam  soeatoe  djoea 
pon  djangan  kamoe  dikĕdjoetkan 
olih  sĕgala  orang  pĕlawan,  karĕna 
ija-itoe  soeatoe  tanda  kabinasaan 
bagai    mareka-itoe;    tetapi    bagai 
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kamoe  soeatoe  tanda  salamat,  ija- 
itoe  daripada  Allah. 

29.  Karĕna  telah  dikaroeniakan 
kapadamoe  olih  karĕna  Almasih, 
boekan  sehadja  bĕrimankan  Dia, 
mĕlainkan  mĕrasai  sangsara  pon 
olih  sĕbabnja; 

30.  Sĕdang  kamoe  dalam  sama 
pĕpĕrangan,  jang  sapĕrti  dĕhoeloe 
kamoe  lihat  ada  padakoe,  dan 
sakarang  pon  kadĕngaranlah  ka- 
padamoe  adalah   halkoe  demikian. 


FASAL    IL 

Maka  djikalau  kiranja  ada  ba- 
rang  nasihat  dalam  Almasih,  dji- 
kalau  ada  barang  pĕnghiboeran 
kasih,  djikalau  ada  barang  sama 
pĕroUhan  roh,  djikalau  ada  barang 
lĕmah-lĕmboet  hati  dan  sajang, 

2.  Gĕnapilah  kiranja  kasoekaan- 
koe  dĕngan  ini:  bahwa  kamoe 
satoedjoe  sa'orang  dĕngan  sa'orang 
dĕngan  mĕnaroh  sama  pengasihan 
dan  satoe  hati  dan  sama  perasaan 
djoea. 

3.  Djangan  kamoe  mĕmboewat 
barang  soeatoe  dĕngan  perban- 
tahan  ataw  dengan  mĕntjĕhari 
kapoedjian  jang  sija-sija,  mĕlain- 
kan  hĕndaklah  dengan  rĕndah 
hati  masing-masing  mengirakan 
kawannja  tĕrlebih  moeha  daripada 
dirinja  sĕndiri. 

4.  Djanganlah  masing-masing 
mĕngendahkan  pĕrkara  dirinja  sĕ- 
hadja,  mĕlainkan  hĕndaklah  ma- 
sing-masing  mĕngendahkan  pĕr- 
kara  orang  lain  pon. 

5.  Maka  hĕndaklah  kiranja  dalam 
kamoe  ada  ingatan  sama  sapĕrti 
jang  ada  dalam  Isa  Almasih, 

6.  Jang  tatkala  ija  dalam  kaa- 
daan  Allah,  tiada  oesah  disang- 
kakannja  rampasan,  kalau  disa- 
makannja  dirinja  dengan  Allah; 

7.  Maka  dihĕmpakannja  djoega 
dirinja   dĕngan   berpakaikan    sifat 


hamba,  sahingga  ijapon  djadi  sama 
dĕngan  manoesia, 

8.  Dan  didapati  akan  Dia  saroepa 
dĕngan  manoesia,  maka  dirĕndah- 
kannja  dirinja  dan  ditoeroetnja 
sahingga  sampai  kapada  mati , 
behkan,  sampai  kapada  mati  dika- 
joe  palang. 

9.  Maka  sĕbab  itoe  tĕlah  diting- 
gikan  Allah  amat  sangat  akandia, 
dan  dikaroeniakannja  kapadanja 
soeatoe  nama,  jang  di-atas  sĕgala 
nama; 

10.  Soepaja  bagai  nama  Isa 
bĕrtĕloet  sĕgala  loetoet,  ija-itoe 
baik  sĕgala  jang  dilangit,  baik 
jang  di-atas  boemi,  baik  jang 
dibawah  boemi; 

11.  Dan  soepaja  sĕgala  lidah 
pon  mĕngakoe,  bahwa-sanja  Isa 
Almasih  itoe  Toehan  bagai  kamoe- 
liaan  Allah,  ija-itoe  Bapa. 

12.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  kĕka- 
sihkoe,  adapon  sapĕrti  pada  sĕdia- 
kalanja  kamoe  mĕnoeroet,  boekan 
sĕhadja  apabila  akoe  hadlir,  mĕ- 
lainkan  terlĕbih  poela  sakarang 
akoe  tiada  hadlir,  maka  hĕn- 
daklah  kamoe  mĕngerdjakan  sala- 
mat  dirimoe  dengan  takoet  dan 
gĕntar; 

13.  Karĕna  Allah  djoega  ada 
mĕngĕrdjakan  dalam  kamoe  baik 
niat,  baik  mĕnjampaikan  dia,  sa- 
kĕdar  kahendaknja. 

14.  Pĕrboewatlah  akan  sĕgala 
pĕrkara  dĕngan  tiada  bĕrsoengoet- 
soengoet  ataw    berbantah-bantah ; 

15.  Soepaja  kamoelah  orangjang 
tiada  bĕrtjĕla  dan  jang  soetji,  ija- 
itoe  anak-anak  AJIah  jang  tiada 
bĕrkatjĕlaan  di-antara  satoe  bangsa 
jang  bengkok  dan  tĕrbalik,  maka 
di-antaranja  djoega  kamoe  bĕrtjĕ- 
haja-tjĕhaja  sapĕrti  tĕrang  dalam 
doenia ; 

16.  Dĕngan  mĕnghadapkan  fir- 
man  salamat  kĕkal  akan  soeatoe 
kapoedjian  bagaikoe  pada  hari  Al- 
masih,  bahwa  adapon  akoe  lĕlah 
bĕrdjalan     itoe,     ija-itoe    boekan 
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tjoema-tjoema,  dan  akoe  bĕrlelah 
pon  boekan  dengan  sija-sija. 

17.  Behkan,  djikalau  kiranja  akoe 
ditjoerah-kan  sakalipon  sĕrta  dengan 
pĕrsĕmbahan  dan  pĕkĕrdjaan  iman- 
moe,  maka  bĕrsoeka-tjita  djoega 
hatikoe  dan  bersoeka-soekaanlah 
akoe  dĕngan  kamoe  sakahan. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  djoega  hĕn- 
daklah  hatimoe  pon  bĕrsoeka-tjita 
dan  bĕrsoeka-soekaanlah  kamoe 
dĕngan  akoe. 

19.  Maka  dalam  Toehan  Isa  ha- 
raplah  djoega  akoe,  bahwa  dĕngan 
sigĕranja  bolih  akoe  mĕnjoeroeh- 
kan  Tim6tioes  mĕndapatkan  kamoe, 
soepaja  hatikoe  pon  bolih  sĕnang, 
apabila  akoe  tahoe  akan  sĕgala 
hal-ahoeal  kamoe. 

20.  Karĕna  sa'orang  pon  tiada 
dĕngan  akoe,  jang  sama  sahati, 
dan  jang  akan  mematoetkan  sĕgala 
hal-ahoealmoe  dĕngan  satianja. 

21.  Karĕna  mareka-itoe  sakalian 
mĕntjĕhari  pĕrkara  dirinja  sĕndiri, 
boekan  pĕrkara  jang  daripada  Isa 
Almasih. 

22.  Tĕtapi  tĕlah  kamoe  kĕtahoei 
akan  hal  ija  tĕlah  di-oedji,  bahwa 
ija  pon  tĕlah  bĕrchidmat  kapada- 
koe  dalam  pekĕrdjaan  indjil  itoe 
salakoe  sa'orang  anak  kapada  ba- 
panja. 

23.  Maka  ijapon  akan  koesoe- 
roehkan  dĕngan  sigĕranja,  satĕlah 
koehhat  dehoeloe  apakah  akan  ka- 
soedahan  halkoe  ini. 

24.  Tĕtapi  haraplah  djoega  akoe 
akan  Toehan,  bahwa  dengan  sigĕra 
akoe  sĕndiri  pon  bolih  datang. 

25.  Tĕtapi  pada  sangkakoe  baik 
djoega  mĕnjoeroehkan  Epatroditoes, 
saoedarakoe  dan  kawankoe  dalam 
pĕkĕrdjaan  dan  dalam  pĕpĕrangan, 
ija-itoe  sa'orang  soeroehan  daripada 
kamoe,  jang  telah  bĕrchidmat  ka- 
padakoe  dalam  hal  kakoerangan- 
koe,  soepaja  ijapon  mendapatkan 
kamoe ; 

26.  Karĕna  rindoelah  hatinja  akan 
kamoe  sakalian,    lagi  pon  walang 


hatinja,  sĕbab  kamoe  tĕlah  mĕnĕ- 
ngar  ija  sakit. 

27.  Maka  sasoenggoehnja  ija  tĕlah 
sakit  pajah  hampir  mati,  tĕtapi 
dikasihani  Allah  akandia,  dan  boe- 
kan  akandia  sĕhadja,  mĕlainkan 
akan  dakoe  pon ,  soepaja  djangan 
akoe  kĕna  soesah  bĕrtambah  soesah. 

28.  Maka  sĕbab  itoelah  akoe  mĕ- 
njoeroehkan  dia  dengan  tĕrlĕbih 
sigĕra,  soepaja  apabila  ija  bĕr- 
djoempa  dĕngan  kamoe  kĕlak, 
maka  hatimoe  bĕrsoeka-tjita  poela 
dan  kadoekaankoe  pon  ada  koe- 
rangnja. 

29.  Maka  sĕbab  itoe  samboetlah 
akandia  karĕna  Toehan  dĕngan 
sĕgala  kasoekaan  hatimoe,  dan 
moeliakanlah  orang  jang  demikian ; 

30.  Karĕna  sĕbab  pĕkĕrdjaan  Al- 
masih  hampir-hampirlah  ija  mati, 
tiada  di-endahkannja  djiwanja,  sĕ- 
bab  hĕndak  mĕnjampaikan  barang 
jang  lagi  koerang  pada  chidmat- 
moe  akandakoe. 


FASAL    in. 

Arakian,  hai  sĕgala  saoedarakoe, 
hĕndaklah  kamoe  bĕrsoeka-tjita 
dalam  Toehan.  Maka  tiada  akoe 
sĕgan  mĕnjoerat  bagaimoe  pĕrkara, 
jang  tĕlah  koesĕboet  itoe,  karĕna 
ija-itoe  mĕndjadi  soeatoe  katĕn- 
toean  kapadamoe. 

2.  Djagalah  baik-baik  dari  pĕr- 
kara  andjing,  dan  djagalah  baik- 
baik  dari  pĕrkara  orang  pegawai 
djahat,  dan  djagalah  baik-baik  dari 
pĕrkara  soenat  jang  salah; 

3.  Karĕna  kita  ini  bĕrsoenat  jang 
bĕtoel,  kita  jang  mĕnjĕmbah  Allah 
dĕngan  roh,  dan  jang  bermĕgah- 
mĕgah  akan  Isa  Almasih,  danjang 
tiada  bĕrtoempoe  pada  perkara  jang 
lahir. 

4.  Maskipon  bolih  sakaH  akoe 
bĕrtoempoe  pada  pĕrkara  jang  lahir. 
Djikalau   kiranja   pada  sangka  ba- 
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rang  sa'orang  ija  bolih  bĕrtoempoe 
pada  pĕrkara  jang  lahir,  maka 
tĕrlĕbih  lagi  akoe  ini: 

5.  Disoenatkan  pada  doelapan 
hari  dĕmoerkoe,  dan  bĕrasal  dalam 
Isjrail  daripada  soekoe  Boenjamin, 
dan  sa'orang-orang  Ibrani  daripada 
sĕgala  Ibrani;  adapon  akan  hal 
torat,  maka  akoelah  sa'orang  Farisi, 

6.  Dan  akan  hal  radjin  akoelah 
sa'orang  pĕnganiaja  sidang,  dan 
akan  hal  kabĕnaran  jang  dalam 
torat  tiadalah  taksir  lagi. 

7.  Tĕtapi  barang  jang  mĕndjadi 
kaoentoengankoe ,  itoe  djoega  koe- 
sangkakan  karoegian  karĕna  Al- 
masih. 

8.  Behkan,  dĕngan  tiada  sjak, 
sĕgala  pĕrkara  itoe  pon  koebi- 
langkan  roegi,  sĕbab  kaendahan 
pĕngĕtahoean  akan  Isa  Almasih 
Toehankoe,  maka  karĕnanja  djoega 
sĕgala  pĕrkara  itoe  tĕlah  koerasai 
karoegian,  dan  koebilangkan  dia 
sampah  adanja,  soepaja  bolih  akoe 
mĕndapat  Almasih  akan  oen- 
toengkoe. 

9.  Dan  akoepon  terdapat  dalam- 
nja  dĕngan  tiada  padakoe  kabĕna- 
rankoe  sendiri,  jang  tĕrbit  daripada 
hoekoem  torat,  mĕlainkan  dĕngan 
kabĕnaran  jang  tĕrbit  daripada 
bĕrimankan  Almasih,  ija-itoe  ka- 
bĕnaran  jang  daripada  Allah  olih 
iman; 

10.  Soepaja  bolih  akoe  mĕngĕta- 
hoei  akan  Dia,  dan  akan  koewasa 
kabangkitannja,  dan  sama  pĕroU- 
han  sangsaranja,  sĕrta  mĕnoeroet 
pĕri  matinja; 

11.  Kalau  dĕngan  sabohh-bolih- 
nja  dapat  akoe  sampai  kapada  l^a- 
bangkitan  dari  antara  orang  mati. 

12.  Boekan  sapĕrti  kalau  soedah 
ija-itoe  koetjapai,  ataw  tĕlah  soedah 
sampoerna  akoe  ini,  mĕlainkan 
akoe  mĕngĕdjar  akandia,  kalau- 
kalau  bolih  akoe  mĕntjapai  dia, 
sapĕrti  telah  ditjapai  olih  Isa  Al- 
masih  akan  dakoe  pon. 

13.  Hai  saoedara-saoedara,  tiada 


koesangka    akan    dirikoe,    bahwa 
tĕlah  soedah  ija-itoe  koetjapai. 

14.  Mĕlainkan  satoe  pĕrkara 
djoega  koeboewat,  ija-itoe  akoe 
mĕloepakan  perkara-pĕrkara  jang 
dibĕlakang,  dan  akoe  mĕlangsoeng 
kapada  pĕrkara  jang  dihadapan, 
maka  berlarilah  akoe  mĕnoedjoe 
alamat  itoe,  soepaja  akoe  berolih 
bĕrkat  djĕmpoetan  AUah,  jang  dari 
atas,   ija-itoe   dalam   Isa  Almasih. 

15.  Maka  sĕbab  itoe  sabĕrapa 
pon  kita  akil-baligr  hendaklah  kita 
bĕrpikir  demikian,  maka  djikalau 
kiranja  dalam  barang  pĕrkara  ka- 
moe  mĕnaroh  kapikiran  jang  lain , 
nistjaja  ija-itoepon  kĕlak  akan  di- 
njatakan  Allah  kapadamoe. 

16.  Tĕtapi  adapon  pĕrkara,  jang 
tĕlah  kita  sampai  kapadanja  itoe, 
hĕndaklah  kita  melakoekan  diri 
kita  satoedjoe  dĕngan  dia,  dan 
hĕndaklah  kita  mĕnaroh  ingatan 
jang  sama. 

17.  Dan  lagi,  hai  saoedara- 
saoedarakoe,  djadilah  pengikoetkoe, 
dan  pĕrhatikanlah  akan  orangjang 
mĕlakoekan  dirinja  satoedjoe  dĕ- 
ngan  toeladan ,  jang  tĕlah  kamoe 
dapat  daripada  kami. 

18.  Karĕna  ada  bĕbĕrapa  orang 
mĕlakoekan  dirinja,  maka  kerap 
kali  tĕlah  akoe  bĕrkata  dĕngan 
kamoe  akan  halnja  dan  sakarang 
pon  akoe  bĕrkata  poela  dĕngan 
tangiskoe ,  bahwa  mareka-itoelah 
sĕtĕroe  palang  Almasih. 

19.  Maka  kasoedahan  mareka- 
itoe  kabinasaan  kĕlak,  dan  pĕroet- 
nja  itoelah  ilahnja,  dan  maloenja 
itoelah  kamoeliaannja,  dan  di- 
endahkannja  pĕrkara  doenia  ini 
sĕhadja. 

20.  Tĕtapi  djalan  kita  adalah 
dalam  sorga,  maka  dari  sana  djoega 
kita  mĕnantikan  Djoeroe-salamat , 
ija-itoe  Toehan  Isa  Almasih, 

21.  Jang  akan  mĕngobahkan 
toeboeh  kita,  jang  hina  ini,  sa- 
hingga  ija-itoe  mĕndjadi  saroepa 
dĕngan    toeboehnja    jang    moelia 
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itoe,  ija-itoe  sakĕdar  koewasa, 
olihnja  djoega  dapat  ditalokkannja 
sĕgala  sasoeatoe  kapada  dirinja. 


FASAL    IV. 

SĕBAB  itoe,  hai  saoedara-saoe- 
darakoe  jang  kekasih,  dan  jang 
koerindoekan ,  dan  jang  mendjadi 
kasoekaankoe  dan  makotakoe,  de- 
mikian  hĕndaklah  kamoe  bĕrdiri 
dĕngan  tegap  dalam  Toehan,  hai 
kĕkasihkoe. 

2.  Maka  koepinta  kapada  Eio'dia 
dan  kapada  Sintikĕ,  soepaja  kadoe- 
wanja  satoe  hati  dalam  Toehan. 

3.  Dan  lagi  koepohonkan  poela 
kapadamoe,  hai  kawankoe  jang 
satiawan,  toeloeng  apaiah  akan 
dia,  jang  telah  membantoe  akoe 
dalam  pĕrkara  indjil  serta  dĕngan 
Klĕmen  dan  kawan-kawankoe  jang 
lain  pon,  jang  tĕrseboet  nama- 
namanja  didalam  Kitaboe'lhajat. 

4.  Hĕndaklah  pada  sadiakala 
hatimoe  bĕrsoeka-tjita  dalam  Toe- 
han.  dan  lagi  katakoe:  hendaklah 
bĕrsoeka-tjita  hatimoe. 

5.  Biarlah  njata  sopan-santonmoe 
kapada  segala  manoesia.  Bahwa 
Toehan  hampir  akan  datang. 

6.  Djangan  kamoe  mĕnaroh  choe- 
watir  atas  barang  soeatoe  perkara, 
mĕiainlian  dalam  tiap-tiap  sasoea- 
toe  biarlah  kahendakmoe  kamoe 
bĕri  tahoe  kapada  Allah  dengan 
doa  dan  pĕmohon  sĕrta  dĕngan 
mĕngoetjap  sjoekoer. 

7.  Maka  salamat  daripada  Allah, 
jang  mĕlipoeti  segala  pĕngĕtahoean 
itoe  akan  memĕliharakan  hatimoe 
dan  sĕgaia  ingatanmoe  dalam  Isa 
Almasih. 

8.  Arakian,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  adapon  akan  sĕgala  sasoea- 
toe  jang  bĕnar,  dan  segala  sa- 
soeatoe  jang  moelia,  dan  sĕgaia 
sasoeatoe  jang  bĕtoel ,  dan  se- 
gala    sasoeatoe    jang    soetji,    dan 


sĕgala  sasoeatoe  jang  manis,  dan 
sĕgala  sasoeatoe  jang  baik  boenji- 
nja,  ija-itoe  segala  kabadjikan  dan 
kapoedjian,  apa  pon  baik,  hĕndak- 
lah  kamoe  mĕmikirkan  dia. 

9.  Maka  barang  jang  tĕlah  kamoe 
pĕladjari  dan  jang  kamoe  terima 
dan  dĕngar  dan  lihat  padakoe, 
pĕrboewatlah  dia,  maka  Allah, 
pohon  salaraat  itoe,  akan  ada  sĕrta 
dĕngan  kamoe. 

10.  Maka  sangat  bĕrsoeka-tjitalah 
hatikoe  dalam  Toehan ,  sebab  pada 
achir  sakarang  sĕgarlah  poela  inga- 
tan  kamoe  akan  dakoe;  sasoeng- 
goehnja  kamoe  ingat  djoega  akan 
pĕrkara  itoe,  tĕtapi  tiada  kamoe 
dapat  koetika  jang  sĕnang. 

11.  Maka  boekan  katakoe  ini 
sĕbab  kakoerangan  akoe;  karĕna 
tĕlah  akoe  bĕladjar  mĕntjoekoep- 
kan  dĕngan  barang  jang  ada 
padakoe. 

12.  Bahwa  akoe  soedah  biasa 
dirĕndahkan  dan  lagi  akoe  soedah 
biasa  berkalempahan ;  barang  di- 
mana-mana  dan  dalam  segala  per- 
kara  pon  akoe  tĕlah  di-adjari,  baik 
kĕnnjang,  baik  lapar,  baik  berka- 
lempahan,  baik  bĕrkakoerangan. 

13.  Maka  segala  pĕrkara  itoe 
dapat  koetanggoeng  olih  Almasih, 
jang  mĕngoewatkan  dalcoe. 

14.  Akan  tĕtapi  kamoe  soedah 
bĕrboewat  baik,  sĕbab  tĕlah  kamoe 
mĕnaroh  insat  akan  hal  kasoeka- 
rankoe. 

15.  Lagipon,  hai  orang  Filippi, 
kamoe  tahoe  sendiri  bahwa  pada 
moela-moela  indjil,  satĕlah  akoe 
kaloewar  dari  nĕgari  Makĕdoni, 
maka  barang  soeatoe  sidang  pon 
tiada  mĕmbantoe  akoe  dalam  kira- 
kiraan  bĕlandja  jang  dibajar  ataw 
ditĕrima,  melainkan  kamoe  sehadja. 

16.  Karĕna  tatkala  akoe  dinĕgari 
Tessalonika  tĕlah  kamoe  kirim 
djoega  sakali  doewa  kali  bagai 
kakoerangankoe. 

17.  Maka  boekan  sĕbab  akoe 
ingin  akan  pĕmbĕrian,  mĕlainkan 
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akoe  mĕngahĕndaki  boewah-boe- 
wah  jang  bertambah-tambah  atas 
kira-kiraanmoe. 

18.  Karĕna  soedah  akoe  berolih 
akan  samoewanja  sĕrta  dĕngan 
kalempahannja,  maka  pĕnohlah 
soedah  akoe  satĕlah  koe-tĕrima 
daripada  tangan  Epafroditas  segala 
kirimanmoe  itoe,  sapĕrti  satoe 
baoe  jang  haroem  dan  soeatoe 
pĕrsĕmbahan  jang  kasoekaan  dan 
karidlaan  Allah  adanja. 

19.  Maka  Allahkoe  djoega,  sa- 
kĕdar  kakajaannja,  akan  mĕntjoe- 
koepkan  sĕgala  kakoerangan  kamoe 
dĕngan  kamoeliaan  dalam  Isa  Al- 
masih. 


20.  Maka  sĕgala  kamoeliaan  bagai 
Allah,  ija-itoe  Bapa  kita,  sampai 
salama-lamanja.  Amin. 

21.  Bahwa  salamkoe  kapada 
sĕgala  orang  salih  dalam  Isa  Al- 
masih.  Maka  sĕgala  saoedara  jang 
sĕrtakoe  itoepon  ĕmpoenja  salam 
kapada  kamoe.  " 

22.  Danlagi  sĕgala  orang  salih 
jang  disini  pon  ĕmpoenja  saiam 
kapada  kamoe,  pĕrtama-tama  se- 
gala  orang  saUh  jang  daripada  isi 
astana  kaisar. 

23.  Maka  hendaklah  kiranja  ka- 
roenia  Toehan  kita  Isa  Almasih 
ada  sĕrta  dengan  kamoe  sakalian. 
Amin. 


SOERAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  KOLOSSI. 


FASAL   L 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
sa'orang  rasoel  Isa  Almasih  dĕngan 
kahĕndak  Allah,  sĕrta  daripada 
Timotioes,  saoedara  kami. 

2.  ija-itoe  datang  apalah  kapada 
orang-orang  sahh  dalam  Almasih 
sĕrta  saoedara-saoedara  jang  moe- 
min  jang  dinĕgari  Kolossi.  Maka 
karoenia  dan  salamat  kiranja  atas 
kamoe  daripada  Allah,  ija-itoe  Bapa 
kami,  dan  Toehan  Isa  Almasih. 

3.  Maka  dĕngan  tiada  bĕrkala 
kami  mengoetjap  sjoekoerlah  ka- 
pada  AUah,  ija-itoe  Bapa  Toehan 
kami  Isa  Almasih  sĕrta  kami 
mĕndoakan  kamoe. 


4.  Sĕbab  tĕlah  kami  dĕngar  dari 
hal  iman  kamoe  akan  Isa  Almasih, 
sĕrta  dari  hal  kasih  kamoe  akan 
sĕgala  orang  salih  itoe, 

5.  Dan  sĕbab  harap  jang  disim- 
pan  bagai  kamoe  dalam  sorga, 
sapĕrti  jang  tĕlah  kamoe  dĕngar 
dĕhoeloe  daripada  pĕrkataan  benar, 
ija-itoe  indjil; 

6.  Maka  ija-itoe  tĕlah  datang 
kapada  kamoe  sĕrta  kapada  segala 
alam  ini,  dan  ija-itoe  berboewah 
sapĕrti  di-antara  kamoe  pon,  moe- 
lai  daripada  hari  tatkala  kadĕn- 
garan  boenjinja  kapada  kamoe  dan 
dikĕtahoei  olihmoe  akan  karoenia 
Allah  dĕngan  sabĕnarnja; 

7.  Sapĕrti  jang  tĕlah  kamoe 
bĕladjar     kapada     kĕkasih     kami 
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Epafras,  ija-itoe  kawan  kami  da- 
lam  pĕkĕrdjaan,  dan  bagai  kamoe 
ijalah  sa'orang  hamba  Almasih 
jang  satiawan. 

8.  Dan  lagi  tĕlah  ditjariterakannja 
kapada  kami  akan  hal  pĕngasihan- 
moe  dalam  Roh. 

9.  Maka  sĕbab  itoe,  moelai 
daripada  hari  kami  mĕnĕngar  itoe, 
maka  kami  pon  tiada  berhĕnti 
daripada  mĕndoakan  kamoe,  sam- 
bil  mĕmohon  soepaja  kamoe  dipĕ- 
noehi  dengan  pĕngĕtahoean  akan 
kahĕndaknja  dalam  segala  hikmat 
dan  boedi  roh; 

10.  Soepaja  kamoe  mĕlakoekan 
dirimoe  dĕngan  patoet  bagai  Toe- 
han  dalam  sĕgala  karidlaannja, 
sĕrta  kamoe  pon  berboewah-boe- 
wah  dalam  sĕgala  kabadjikan  dan 
bĕrtambah-tambah  dalam  pĕngĕ- 
tahoean  Allah; 

11.  Dan  kamoe  pon  dikoewatkan 
dĕngan  sĕgala  koewat,  sakĕdar 
koewasa  kamoeliaannja ,  bagai  sĕ- 
gala  sabar  dan  pandjang-hati 
dĕngan  soeka-tjita; 

12.  Dan  dĕngan  mĕngoetjap 
sjoekoer  kapada  Bapa,  jang  telah 
mĕmbilang  kita  patoet  akan  bĕro- 
Uh  soeatoe  bĕhagian  daripada  poe- 
saka  orang-orang  salih  dalam 
tĕrang ; 

13.  Karĕna  tĕlah  dilĕpaskannja 
kita  daripada  koewasa  kagĕlapan, 
dan  tĕlah  dipindahkannja  kita 
kapada  karadjaan  Anaknja  jang 
kĕkasih  itoe; 

14.  Maka  dalamnja  djoega  adalah 
tĕboesan  kita  olih  darahnja,  dan 
lagi  kaampoenan  sĕgala  dosa; 

15.  Maka  Ija  djoega  pĕta  AUah, 
jang  tiada  kalihatan,  dan  Ija- 
lah  anak-soelong  di-antara  sĕgala 
machlok; 

16.  Karĕna  oUhnja  djoega  segala 
pĕrkara  pon  tĕlah  didjadikan,  baik 
jang  dilangit,  baik  jang  diboemi, 
daripada  jang  kalihatan  dan  jang 
tiada  kalihatan,  baik  singgasana, 
baik  pĕrtoewanan,  baik  pĕmĕren- 


tahan,  baik  pĕngoewasaan ,  sĕgala 
pĕrkara  itoe  tĕlah  djadi  olihnja 
dan  bagainja; 

17.  Maka  Ija  djoega  jang  terde- 
hoeloe  daripada  segala  sasoeatoe, 
dan  sĕgala  sasoeatoe  pon  tĕrpĕli- 
haraiah  olihnja; 

18.  Dan  Ija  djoega  kapalanja  toe- 
boeh  sidang,  maka  Ijalah  pĕrmoe- 
laan  dan  Anak  soelong  dari-antara 
sĕgala  orang  mati,  soepaja  Ijalah 
jang  pĕrtama  dalam  samoeanja. 

19.  Karĕna  inilah  karidiaan  AUah, 
bahwa  sĕgala  kasampoernaan  bĕ- 
roemahkan  Dia; 

20.  Dan  olihnja  djoega,  sebab 
di-adakannja  pĕrdamaijan  olih  da- 
rahnja  dikajoe-palang,  maka  olih- 
nja  djoega  diperdamaikannja  sĕgala 
sasoeatoe  bagai  dirinja,  baik  sĕgala 
pĕrkara  jang  di-atas  boemi,  baik 
sĕgala  pĕrkara  jang  dilangit  pon. 

21.  Maka  kamoe,  jang  dĕhoeloe 
orang  dagang,  lagi  setĕroe  Allah 
dalam  hatimoe,  dari  sĕbab  pĕr- 
boewatan  jang  djahat  itoe,  saka- 
rang  kamoe  pon  tĕlah  dipĕrdamai- 
kannja 

22.  Dalam  daging  toeboehnja, 
ija-itoe  oUh  matinja,  soepaja  kamoe 
dihadapkannja  dĕngan  soetji  dan 
dĕngan  tiada  bĕrkatjĕlaan  dan 
dĕngan  tiada  bĕrsalah  kapada  ha- 
dlĕratnja; 

23.  Djikalau  kiranja  kamoe  ting- 
gal  bĕralas  djoega  dan  tĕtap  dalam 
iman,  dĕngan  tiada  bĕrgĕrak  dari- 
pada  harap  pada  indjil,  jang  telah 
kamoe  dengar  dan  jang  tĕlah  dicha- 
barkan  di-antara  sĕgala  machlok 
jang  dibawah  langit;  maka  akan 
pĕrkara  itoelah  akoe  ini,  Pa'oel, 
tĕlah  didjadikan  sa'orang  soe- 
roehan , 

24.  Jang  sakarang  bĕrsoeka-tjita 
dalam  sĕgala  kasoekaran  karena 
kamoe,  dan  jang  mĕnggenapi  poela 
dalam  toeboehkoe  barang  jang  lagi 
tinggal  daripada  sangsara  Almasih 
karĕna  sĕbab  toeboehnja,  ija-itoelah 
sidang  itoe. 
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25.  Maka  akoe  tĕlah  mĕndjadi 
hambanja  sakĕdar  karoenia  Al- 
lah,  jang  telah  di-anoegrahakan- 
nja  kapadakoe  karena  kamoe, 
soepaja  kami  menggĕnapi  firman 
Allah, 

26.  Ija-itoe  rahasia,  jang  tĕlah 
tĕrsĕmboeni  daripada  pĕrmoelaan 
doenia  dan  daripada  sĕgala  bang- 
sa,  tĕtapi  sakarang  ija-itoe  telah 
dinjatakan  kapada  segala  orang 
salihnja. 

27.  Maka  kapada  mareka-itoe- 
lah  dikahĕndaki  Allah  mĕnjatakan 
bagaimana  bĕsar  kakajaan  kamoe- 
liaan  rahasia  ini  di-antara  sĕgala 
orang  kaAr,  ija-itoe  Almasih  di- 
antara  kamoe,  mendjadi  pĕng- 
harapan  kamoeiiaan  adanja, 

28.  Jang  kami  chabarkan  de- 
ngan  mĕmberi  nasihat  kapada 
masing-masing  orang  dan  mĕnga- 
djar  masing-masing  orang  dĕngan 
sĕgala  akal  boedi,  soepaja  bolih 
kami  mĕnghadapkan  masing-ma- 
sing  orang  itoe  dĕngan  sampoer- 
nanja  dalam  Isa  Almasih. 

29.  Maka  dalam  ini  djoega  akoe 
bĕrlĕlah  sĕrta  mĕlakoekan  pĕrang 
sakĕdar  koewatnja,  jang  bĕrla- 
koe  dalam  akoe  dĕngan  koewasa 
adanja. 


FASAL    IL 

Maka  akoe  maoe  bahwa  dikĕ- 
tahoei  olihmoe  akan  bĕsar  pĕpĕ- 
rangan,  jang  ada  padakoe  karĕna 
sĕbab  kamoe,  dan  lagi  karĕna 
sĕbab  sĕgala  orang  jang  dinegari 
Laodikea,  dan  karĕna  sĕbab  sa- 
bĕrapa  banjak  orang,  jang  belom 
pĕrnah  mĕlihat  moekakoe  dalam 
doenia  ini; 

2.  Soepaja  tĕrhiboerlah  hati  ma- 
reka-itoe,  dan  tĕrhoeboeng  ber- 
sama-sama  olih  pĕngasihan,  maka 
ija-itoe  sampai  kapada  sĕgala 
kakajaan    katĕntoean    jang    sam- 


poerna  dan  kapada  pĕngĕtahoean 
rahasia  Allah,  ija-itoe  Bapa,  dan 
Almasih. 

3.  Maka  dalam  Dia  djoega  tĕr- 
sĕlindoeng  sĕgala  kakajaan  hikmat 
dan  pĕngĕtahoean. 

4.  Maka  akoe  mĕngatakan  ini, 
soepaja  barang  sa'orang  djoea  pon 
djangan  mĕmpĕrdajakan  kamoe 
dĕngan  pĕrkataan  jang  manis-manis 
boenjinja; 

5.  Karĕna  djikalau  toeboehkoe 
djaoeh  daripada  kamoe  sakalipon, 
maka  dĕngan  Roh  adalah  ham- 
pir  djoega  akoe  kapada  kamoe, 
lagi  dĕngan  soeka-tjita,  satĕlah 
koelihat  pĕratoeran  kamoe  dan 
katĕgoehan  iman  kamoe  akan 
Almasih. 

6.  Tĕgal  kamoe  tĕlah  mĕnerima 
Toehan  Isa  Almasih,  maka  demi- 
kian  djoega  lakoekanlah  dirimoe 
dalamnja, 

7.  Dĕngan  bĕrakar  dan  bĕrtoem- 
boeh  dalamnja  dan  ditĕtapkan 
dalam  iman,  sĕbagaimana  tĕlah 
di-adjar  kapadamoe,  dan  bĕrtam- 
bah-tambahlah  dalamnja  dengan 
mĕngoetjap  sjoekoer. 

8.  Maka  djagalah  baik-baik, 
djangan  ada  orang  mĕnghanjoet- 
kan  kamoe  dĕngan  ĕlmoe  doenia 
dan  dĕngan  tipoe  jang  sija-sija, 
ija-itoe  tjara  alif-ba-ta  doenia  ini 
dan  boekan  tjara  Almasih. 

9.  Karĕna  dalam  Dia  djoega 
adalah  diam  sĕgala  kasampoernaan 
Allah  sapĕrti  dalam  sabatang  toe- 
boeh. 

10.  Maka  kamoe  pon  sampoerna 
dalam  Dia,  jang  kapala  sĕgala 
pĕmĕrentahan  dan  koewasa; 

11.  Maka  dalam  Dia  djoega 
kamoe  tĕlah  disoenatkan  dĕngan 
soenat  jang  boekan  diperboewat 
dĕngan  tangan ,  mĕlainkan  de- 
ngan  mĕnanggalkan  toeboeh  jang 
bĕihawa-nafsoe,  olih  soenat  Al- 
masih : 

12.  Karĕna  kamoe  tĕlah  dita- 
namkan  sĕrtanja  dalam  baptisan , 
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maka  dalamnja  cijoega  kamoe  tĕlah 
dibangoenkan  sertanja  olih  pĕrtjaja 
akan  pĕrboewatan  Allah,  jangtĕlah 
mĕmbangoenkan  Dia  dari  antara 
orang  mati. 

13.  Maka  kamoe,  jang  tĕlahmati 
dalam  dosa  dan  dalam  hal  toeboeh 
jang  tiada  bersoenat  itoe,  kamoe 
pon  tĕlah  dihidoepkannja  sĕrtanja 
dĕngan  mengampoeni  sĕgala  dosa- 
moe  itoe, 

14.  Dan  tĕlah  .  dihapoeskannja 
soerat  sjariat,  jang  ada  mĕlawan 
kita,  jang  tiada  satoedjoe  dĕngan 
kita,  maka  ija-itoe  ditiadakannja 
dĕngan  dipakoekannja  pada  kajoe 
palang  itoe; 

15.  Dan  satĕlah  soedah  ditelan- 
djangkannja  sĕgala  pĕmĕrentahan 
dan  pĕngoewasaan,  maka  dipĕr- 
maloekannja  mareka-itoe  dengan 
njata-njata  dan  mĕnanglah  ija  atas- 
nja  olih  palang  itoe. 

16.  Maka  sebab  itoe  djangan 
kĕlak  barang  sa'orang  mĕnsalah- 
kan  kamoe  dari  karena  maka- 
nan,  ataw  dari  karena  minoeman, 
ataw  dari  karĕna  hal  hari-raja, 
ataw  boelan  beharoe,  ataw  hari- 
sabat ; 

17.  Karĕna  samoewanja  itoe 
hanja  bajang-bajang  sĕgala  pĕr- 
kara  jang  akan  datang,  tĕtapi 
toeboehnja  itoelah  milik  Almasih 
adanja. 

18.  Maka  djangan  barang  sa'o- 
rang  mereboetkan  pĕhalamoe  dĕ- 
ngan  peri  merĕndahkan  diri  dan 
mĕnjĕmbah  malaikat  sĕrta  mĕ- 
njinggarakan  pĕrkara  jang  bĕlom 
diUhatnja ,  maka  tjoema-tjoema 
djadilah  sombong  ija  olih  akal 
hawa-nafsoenja, 

19.  Maka  tiada  bĕrhoeboeng  ija 
dĕngan  kapala,  daripadanja  djoega 
sagĕnap  toeboeh,  jang  tĕgoh  dan 
tĕrikat  olih  sĕgala  sĕndi-sendi  dan 
boekoe-boekoe  itoe  makin  bertam- 
bah  bĕsarnja  dĕngan  berkat  Allah 
djoega. 

20.  Maka    sĕbab    itoe   djikalau 


sĕrta  dĕngan  Almasih  kamoe  tĕlah 
mati  bagai  alif-ba-ta  doenia  ini, 
mĕngapa  maka  kamoe  biarkan 
orang  mĕnanggoengkan  sjariat  atas- 
moe,  sapĕrti  kalau  lagi  kamoe 
hidoep  dalam  doenia? 

21.  Katanja:  djanganlah  ija-itoe 
didjamah,  djangan  dikĕtjap,  dja- 
ngan  dipĕgang. 

22.  Maka  apabila  dipakai  orang 
sĕgala  pĕrkara  ini,  roesaklah  ija 
kĕlak,  tĕgal  ija-itoe  pĕrentah  dan 
pĕngadjaran  manoesia  adanja. 

23.  Maka  dalam  itoepon  adalah 
hikmat  sakĕdar  roepa  sĕhadja,  de- 
ngan  kabaktian  sakahĕndak  dirinja 
dan  dĕngan  mĕrĕndahkan  diri  dan 
dĕngan  tiada  sajangkan  toeboeh, 
sahingga  tiada  di-endahkannja 
dia,  soepaja  dapat  dipoewaskannja 
hawa-nafsoenja. 


FASAL    IIL 

Maka  djikalau  kiranja  kamoe 
tĕlah  dibangoenkan  sĕrta  dĕngan 
Almasih,  hendaklah  kamoe  mĕn- 
tjĕhari  pĕrkara  jang  di-atas,  di- 
tĕmpat  ada  Almasih  bĕrsemajam 
dikanan  Allah. 

2.  Pikirkanlah  pĕrkara  jang  di- 
atas,  boekan  jang  diboemi, 

3.  Karĕna  kamoe  soedah  mati, 
maka  hidoepmoe  adalah  tĕrsĕlin- 
doeng  dĕngan  Almasih  dalam 
Allah. 

4.  Maka  apabila  njatalah  Alma- 
sih,  jang  kahidoepan  kita  itoe, 
maka  pada  masa  itoelah  kamoe 
pon  akan  dinjatakan  sĕrtanja  de- 
ngan  kamoeliaan. 

5.  Sĕbab  itoe  matikanlah  sĕ- 
gala  anggotamoe  jang  di  boemi 
ini,  ija-itoe  zina'  dan  katjema- 
ran  dan  hawa-nafsoe  jang  nedjis 
dan  kainginan  djahat  dan  kaki- 
kiran,  ija-itoelah  kabaktian  kapada 
brahala ; 

6.  Maka   sĕbab   sĕgala   pĕrkara 
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ini  datanglah  moerlca  Allah   atas 
sĕgala  aiiak-anak  doerhaka. 

7.  Maka  dalam  hal  jang  demi- 
kian  tĕlah  kamoe  pon  bĕrdjalan 
dĕhoeloe,  tatkala  kamoe  lagi  hidoep 
dalamnja, 

8.  Tĕtapi  sakarang  hĕndaklah 
kamoe  mĕmboewangkan  sĕgala  per- 
kara  inipon:  ija-itoe  amarah  dan 
gĕram  dan  panas  hati  dan  hoedjat 
dan  pĕrkataan  pentjaroet  djangan 
kaloewar  daripada  moeloetmoe. 

9.  Maka  djangan  kamoe  mĕn- 
doesta  sa'orang  akan  sa'orang, 
Boekankah  kamoe  soedah  mĕnang- 
galkan  pĕrangai  manoesia  jang 
lama  sĕrta  dĕngan  sĕgala  kala- 
koeannja? 

10.  Dan  kamoe  bĕrpakaikan  pe- 
rangai  manoesia  jang  bĕharoe, 
jang  dibĕharoei  bagai  pĕngĕtahoean 
atas  toeladan  Dia,  jang  tĕiah  mĕn- 
djadikan  dia. 

11.  Maka  dalam  itoe  pon  tiada 
lagi  Grika  ataw  Jahoedi,  bĕrsoenat 
ataw  tidak  bĕrsoenat,  Barbar  ataw 
Tartar,  abdi  ataw  mardaheka, 
mĕlainkan  disitoe  Almasih  itoelah 
sakalian  dalam  samoewanja. 

12.  Sĕbab  itoe,  sapĕrti  orang 
pilihan  Allah,  jang  soetji  dan 
kĕkasih,  pakaikanlah  kasihan  hati 
dan  kamoerahan  dan  rĕndah  hati 
dan  lĕmah-lĕmboet  dan  pandjang 
sabar ; 

13.  Dĕngan  mĕnsabarkan  sa'o- 
rang  akan  sa'orang  dan  mĕngam- 
poeni  sa'orang  akan  sa'orang;  maka 
djikalau  ada  barang  toedoehan  sa- 
orang  akan  sa'orang,  sapĕrti  kamoe 
tĕlah  di-arapoeni  olih  Almasih, 
dĕmikian  djoega  hendaklah  ka- 
moe  pon. 

14.  Maka  tĕrlĕbih  poela  daripada 
sĕgala  pĕrkara  jang  tĕrsĕboet  ini, 
tarohlah  akan  pĕngasihan,  ija-itoe 
pĕrtambatan  kasampoernaan. 

15.  Maka  salamat  Allah  itoe 
hĕndaklah  kiranja  karadjaan  dalam 
hatimoe,  maka  bagaijangdĕmikian 
pon  kamoe  tĕlah  didjempoet  akan 


mĕndjadi  toeboeh  satoe ;  maka 
hĕndaklah  kamoe  mĕnaroh  tĕrima- 
kasih. 

16.  Dan  hĕndaklah  pĕrkataan 
Almasih  itoe  tinggal  di-antara 
kamoe  dengan  lempahnja;  maka 
adjarlah  dan  bĕrilah  nasihat  sa'o- 
rang  akan  sa'orang  dĕngan  sĕgala 
boedi  dan  dengan  mazmoer  dan 
poedji-poedjian  dan  njanjian  rohani 
sĕrta  njanjilah  dĕngan  mĕrdoe  ba- 
gai  Toehan. 

17.  Maka  barang  sasoeatoe  jang 
kamoe  pĕrboewat,  baik  dĕngan 
pĕrkataan,  baik  dĕngan  pĕkĕrdjaan, 
hĕndaklah  samoewanja  itoe  kamoe 
pĕrboewat  karĕna  nama  Toehan 
Isa,  sambil  mĕngoetjap  sjoekoer 
olihnja  kapada  Allah ,  ija-itoe 
Bapa. 

18.  Hai  sĕgala  isteri ,  hĕn- 
daklah  kamoe  toendoek  kapada 
soeamimoe  sapĕrti  patoet  dalam 
Toehan. 

19.  Hai  sĕgala  soeami,  hĕn- 
daklah  kamoe  mengasihi  istĕri- 
nioe,  dan  djangan  kamoe  gĕram 
akandia. 

20.  Hai  anak-anak,  hendaklah 
kamoe  mĕnoeroet  pĕrentah  iboe- 
bapamoe  dalam  sĕgala  pĕrkara, 
karĕna  ija-itoe  bĕrkĕnan  kapada 
Toehan. 

21.  Hai  sĕgala  bapa,  djangan 
kamoe  mempĕrsakiti  hati  anak- 
anakmoe,  soepaja  djangan  djadi 
tawar  hati  mareka-itoe. 

22.  Hai  sĕgala  hamba,  hĕndak- 
lah  dalam  sĕgala  perkara  kamoe 
mĕnoeroet  pĕrentah  toewanmoe 
jang  didoenia;  djangan  dĕngan 
moeka-moeka,  hĕndak  mĕmpĕrkĕ- 
nankan  orang  sĕhadja,  mĕlainkan 
dĕngan  toeloes-hatimoe  sĕrta  dĕ- 
ngan  takoet  akan  Allah. 

23.  Maka  barang  sasoeatoe  jang 
kamoe  pĕrboewat  itoe,  hĕndaklah 
kamoe  bĕrboewat  akan  dia  dengan 
soenggoeh-soenggoeh  hatimoe  sa- 
pĕrti  kapada  Toehan,  boekan  ka- 
pada  manoesia; 
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24.  Sĕbab  tahoelah  kamoe,  bahwa 
daripada  Toehan  djoega  kamoe 
kĕlak  bĕrolih  poesaka  akan  pem- 
balasan,  karena  kamoe  bĕrchidmat 
kapada  Toehan,   ija-itoe   Almasih. 

25.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
bĕrboewat  salah,  ija  pon  akan 
mĕnanggoeng  djoega  salah  jang 
tĕlah  diboewatnja  itoe,  karĕna 
tiadalah  dibedakan  Toehan  sa'o- 
rang  dĕngan  sa'orang. 


FASAL   IV. 

Hai  sĕgala  toewan-toewan ,  hĕn- 
daklah  kamoe  melakoekan  adalat 
dan  kabĕnaran  kapada  hamba- 
hambamoe,  karĕna  tĕlah  kamoe 
tahoe  bahwa  padamoe  pon  adalah 
satoe  Toehan  dalam  sorga. 

2.  Hĕndaklah  kamoe  bĕrkandjang 
dalam  mĕminta-doa  dan  djagalah 
dalamnja  sĕrta  dĕngan  mĕngoetjap- 
sjoekoer ; 

3.  Danlagi  doakanlah  kami  pon , 
soepaja  akan  kami  diboekai  Allah 
pintoe  Armannja,  sahingga  dapat 
kami  mĕngadjar  rahasia  Almasih, 
maka  karena  sĕbab  itoe  djoega 
tĕrbĕloenggoe  akoe  ini, 

4.  Soepaja  dapat  akoe  mĕnjata- 
kan  dia  dengan  pĕrkataan,  jang 
patoet  koekatakan. 

5.  Maka  hĕndaklah  kamoe  bĕr- 
lakoe  dĕngan  bidjaksana  kapada 
orang  kaloewaran  sĕrta  dĕngan 
mĕnghimat-himatkan  waktoe. 

6.  Maka  pĕrkataan  kamoe  hĕn- 
daklah  sĕlaloe  dĕngan  manis  dan 
dirĕtjiki  dĕngan  garam,  soepaja 
kamoe  dapat  tahoe  bagaimana 
patoet  mĕnjahoet  kapada  masing- 
masing  orang. 

7.  Adapon  sĕgala  hal-ahoealkoe 
itoe  akan  dinjatakan  kapadamoe 
olih  Tichikoes,  saoedara  jang  kĕka- 
sih  dan  sa'orang  soeroehan  jang 
satiawan  dan  kawan  kami  dalam 
pĕkĕrdjaan  Toehan. 


8.  Maka  sĕbab  itoelah  koesoe- 
roehkan  ija  mĕndapatkan  kamoe, 
soepaja  dikĕtahoeinja  sĕgala  hal- 
ahoeal  kamoe  dan  soepaja  dihi- 
boerkannja  hati  kamoe; 

9.  Sĕrta  dĕngan  Onĕsimoes,  sa- 
oedara  jang  satiawan  dan  keka- 
sih,  lagi  ija  sa'orang  dari  antara 
kamoe.  Maka  mareka-itoe  kĕlak 
akan  mĕmbĕri  tahoe  kapada  kamoe 
sĕgala  pĕrkara  jang  tĕlah  bĕrlakoe 
disini. 

10.  Maka  Aristarkoes,  kawankoe 
dalam  pendjara  itoe,  ĕmpoenja 
salam  kapada  kamoe,  dan  lagi 
Markoes,  saoedara  sapoepoe  Bar- 
nabas,  (maka  akan  halnja  telah 
kamoe  dipĕsan,  bahwa  djikalau  ija 
datang  kĕlak  mendapatkan  ka- 
moe,  hĕndaklah  kamoe  menjam- 
boet  akandia;) 

11.  Dan  Jesoes  jang  bĕrgĕlar 
Joestoes,  ija-itoe  daripada  orang 
bĕrsoenat.  Maka  mareka-ini  sĕha- 
dja  kawankoe  dalam  pĕkerdjaan 
karadjaan  Allah,  dan  mareka-ini 
tĕlah  mĕndjadi  pĕnghiboer  kapa- 
dakoe. 

12.  *  Maka  Epafĕras  ĕmpoenja 
salam  kapada  kamoe ,  ija-itoe  sa'- 
orang  daripada  kamoe  dan  hamba 
Almasih,  jang  pada  sadiakalanja 
bĕrlĕlah  dĕngan  mĕndoakan  kamoe, 
soepaja  kamoe  bĕrdiri  tĕtap  dengan 
sampoernanja  dan  dĕngan  lang- 
kapnja  dalam  sĕgala  kahĕndak 
Allah. 

13.  Karĕna  akoe  djoega  mĕndjadi 
saksi  bahwa  radjin  sakali  ija  akan 
hal  kamoe  dan  akan  hal  orang 
jang  di-Laodikĕa  dan  jang  di- 
HerapoHs  pon. 

14.  Adapon  Loekas  tabib  jang 
kĕkasih  itoe,  dan  Demas  pon  ĕm- 
poenja  salam  kapada  kamoe. 

15.  Salamkoe  kapada  sĕgala  saoe- 
dara  jang  dinĕgari  Laodikĕa  dan 
kapada  Nimpas  sĕrta  dĕngan  sidang 
jang  dalam  roemahnja. 

16.  Maka  satĕlah  soedah  soerat 
ini    dibatjakan   di-antara  kamoe, 
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hĕndaklah  ija-itoe  di-batjakan  poela 
kapada  sidang  orang  Laodikea, 
maka  hĕndaklah  kamoe  pon  mĕm- 
batja  soerat  jang  dikrim  kapada 
orang  Laodikĕa  itoe. 

47.  Maka  katakanlah  kapada 
Archipoes:  Ingatlah  olihmoe  baik- 
baik    akan    pekĕrdjaan    djatawan, 


jang  tĕlah  kaupĕrolih  dalam  Toe- 
han,  soepaja  engkau  mĕnjampai- 
kan  dia. 

48.  Bahwa  saldm  tertoelis  dĕ- 
ngan  tangankoe,  ija-itoe  Pa'oel. 
Ingatlah  kiranja  akan  bĕloeng- 
goekoe.  Hĕndaklah  kiranja  karoe- 
nia  atas  kamoe.  Amin. 


SOERAT    JANG    PERTAMA    DARIPADA 

RASOEL  PAOEL 


KAPADA 


ORANG  TESSALONIKA. 


FASAL   L 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pa'oe], 
dan  Silwanoes  dan  Timotioes  da- 
tang  apalah  kiranja  kapada  sidang 
orang  Tessalonika,  jang  dalam 
Allah,  ija-itoe  Bapa,  dan  Toehan 
Isa  Almasih.  Maka  karoenia  dan 
salamat  kiranja  atas  kamoe  dari- 
pada  AUah,  ija-itoe  Bapa  kita,  dan 
Toehan  Isa  Almasih. 

2.  Maka  adalah  kami  mĕngoe- 
tjap  sjoekoer  kapada  Allah  dĕngan 
tiada  bĕrkala  karĕna  sĕbab  kamoe 
sakalian ,  dan  kami  mĕnjĕboet- 
kan  hal  kamoe  dalam  sĕgala  doa 
kami; 

3.  Sĕrta  dĕngan  tiada  bĕrka- 
poetoesan  kami  ingat  akan  sĕgala 
pĕrboewatan  imanmoe  dan  kale- 
lahan  kasihmoe  dan  sabar  harap- 
moe  pada  Toehan  kami  Isa  Alma- 
sih  dihadapan  hadlerat  Allah,  ija- 
itoe  Bapa  kami; 


4.  Sĕbab  tahoelah  kami,  hai 
saoedara-saoedara  jang  kĕkasih , 
bahwa  kamoelah  pilihan  Allah 
djoega. 

5.  Karĕna  indjil  kami  di-antara 
kamoe  itoe  boekan  dĕngan  pĕrka- 
taan  sĕhadja,  mĕlainkan  dĕngan 
koewasa  dan  dĕngan  Rohoe'lkoe- 
does  dan  dĕngan  sĕgala  katĕntoean, 
maka  kamoe  sĕndiri  pon  tahoe 
bagaimana  hal  kami  di-antara 
kamoe  karĕna  sebab  kamoe. 

6.  Maka  kamoe  telah  mĕndjadi 
pĕngikoet  kami  dan  pĕngikoet 
Toehan  pon ,  sĕbab  dalam  bebĕr- 
apa  kasoekaran  kamoe  tĕlah  mĕ- 
nĕrima  firman  itoe  dĕngan  kasoe- 
kaan  Rohoe'lkoedoes; 

7.  Sahingga  kamoe  tĕlah  mĕn- 
djadi  toeladan  bagai  sĕgala  orang 
moemin  jang  dinĕgari  Makĕdoni 
dan  Achaja; 

8.  Karĕna  dari  pehak  kamoelah 
tĕrmasjhoer  tirman  Toehan  itoe, 
boekan    diMakedoni    dan    Achaja 
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sĕhadja,  mĕlainkan  dalam  sĕ^ala 
nĕgari  pon  berpĕtjah-pĕtjahlah 
chabar  imanmoe  akan  AUah,  maka 
ta'oesah  kami  mĕngatakan  barang 
soeatoe  akan  pĕrkara  itoe  lagi. 

9.  Karĕna  mareka-itoe  sĕndiri 
mĕntjaritĕrakan  hal  kami ,  ba- 
gaimana  pĕri  kadatangan  kami 
kapada  kamoe,  dan  bagaimana 
kamoe  tĕlah  bĕrpaling  daripada 
brahala  kapada  Aliah ,  hĕndak 
bĕribadat  kapada  AUah  jang  hi- 
dopp  dan  bĕnar  itoe; 

10.  Dan  hĕndak  mĕnantikan 
Anaknja  dari  sorga,  jang  tĕlah 
dibangoenkannja  dari  antara  orang 
mati,  ija-itoe  Isa,  jang  mĕmeliha- 
rakan  kita  daripada  moerka  jang 
akan  datang  kĕlak. 


FASAL   IL 

Kaeĕna  kamoe  sĕndiri  pon  ta- 
hoe,  hai  saoedara-saoedara,  bahwa 
kadatangan  kami  kaparla  kamoe 
itoe  boekan  tjoema-tioema  adanja. 

2.  Maka  djikalau  dĕhneloe  dine- 
gari  Filippi  kami  rasai  sangsara 
dan  kami  di-aniaiakan  sakalipon, 
sapĕrti  kamoe  tahoe,  maka  dĕngan 
AUah  bĕrani  djoeora  kami  meng- 
chabarkan  indjil  Allah  kapadamoe, 
maskipon  dalam  banjak  perban- 
tahan. 

3.  Karĕna  nasihat  kami  itoe 
boekan  dengan  tipoe,  ataw  dari- 
pada  nĕdjis.  ataw  dĕngan  pedaja. 

4.  Mĕlainkan  sĕbagaimana  di- 
kirakan  Allah  akan  kami  ini 
orang  jang  telah  di-oedji,  dan 
jang  patoet  indjil  itoe  di-amanat- 
kan  kapadanja,  maka  dĕmikian 
kami  berkata-kata,  boekan  hen- 
dak  mĕmpĕrkĕnankan  orang,  mĕ- 
lainkan  Allah ,  jang  mengoedji 
hati  kami. 

5.  Karĕna  bĕlomlah  pĕrnah  kami 
mĕmakai  pĕrkataan  pĕngangkat- 
angkat,  sapĕrti  kamoe  pon  tahoe, 


ataw  dĕngan  loba  jangbĕrsĕlimoet; 
bahwa  Allah  djoega  saksi: 

6.  Danlagi  tiada  kami  mĕntjĕ- 
hari  hormat  kapada  manoesia, 
baik  kapada  kamoe,  baik  kapada 
orang  lain  pon  tidak.  Djikalau 
kami  bolih  mĕndjadi  bĕrat  bagai 
kamoe  sakalipon,  olih  sĕbab  kami 
ini  rasoel  Almasih. 

7.  Maka  kami  telah  mĕlakoekan 
djoega  diri  kami  di-antara  kamoe 
dĕngan  lemah-lĕmboet,  saperti  sa'- 
orang  pengasoeh  memĕliharakan 
anak-anaknja. 

8.  Maka  demikian ,  sĕbab  amat 
bĕsar  kasih  kami  akan  kamoe, 
maka  boekan  sĕhadja  kami  hen- 
dak  mĕmhĕri  tahoe  kapada  kamoe 
indjil  Allah  itoe  dengan  soeka-hati 
kami,  mĕlainkan  djiwa  kami  sen- 
diri  pon  hendak  kami  sĕrahkan, 
olih  sĕbab  kamoe  tĕlah  mĕndjadi 
kĕkasih  kami. 

9.  Karĕna  kamoe  ingat  djoega, 
hai  saoedara-saoedara,  akan  kale- 
lahan  dan  kasoesahan  kami,  karena 
kami  memhĕri  tahoe  indjil  Allah 
kapada  kamoe  sambil  bĕrlĕlah 
sijang  dan  malam ,  sebab  tiada 
kami  maoe  mĕndjadikan  diri  kami 
soeatoe  tanggnengan  pada  ba- 
rang  sa'orang  djoea  pon  di-antara 
kamoe. 

10.  Bahwa  kamoelah  mĕndjadi 
saksi  dan  lagi  Allah  pon,  bagai- 
mana  soetji  dan  bĕnar  dan  dĕngah 
tiada  barang  katjelaan  kami  mĕla- 
koekan  diri  kami  di-antara  kamoe 
jan^  pĕrtjaja; 

11.  Sapĕrti  jang  tĕlah  kamoe 
tahoe,  bagaimana  kami  telah  mĕm- 
bĕri  nasihat  dan  mĕnghiboerkan 
masing-masing  kamoe,  saperti  sa'- 
orang  bapa  mĕnghiboerkan  anak- 
anaknja. 

12.  Dan  kami  pon  berpĕsan , 
soepaja  kamoe  mĕlakoekan  diri- 
moe  dĕngan  patoetnja  bagai  Allah, 
jang  tĕlah  mĕndjempoet  kamoe 
kapada  karadjaannja  dan  kamoe- 
liaannja. 
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43.  Maka  inilah  sĕbabnja  kami 
pon  mĕngoetjap  sjoekoer  kapada 
Allah  dĕngan  tiada  bĕrkapoetoesan, 
sĕbab,  tatkala  kamoe  mĕnĕrima 
firman  Allah,  jang  kami  adjarkan 
itoe,  maka  kamoe  telah  menerima 
akandia,  boekan  sapĕrti  pĕrkataan 
manoesia,  mĕlainkan  sapĕrti  firman 
Allah  dĕngan  sabĕnarnja,  jang 
mĕlakoekan  koewasanja  dalam  ka- 
moe  jang  bĕriman  itoe. 

14.  Karĕna,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  kamoe  tĕlah  djadi  pĕngikoet 
sĕgala  sidang  Allah  ditanah  Joedea, 
jang  dalam  Isa  Almasih,  sĕbab 
kamoe  telah  mĕrasai  sama  sang- 
sara  daripada  orang  jang  sanĕgari 
dĕngan  kamoe  djoega,  sapertijang 
dirasai  oUh  mareka-itoepon  dari- 
pada  orang  Jahoedi, 

15.  Jang  tĕlah  mĕmboenoeh  akan 
Toehan  Isa  dan  akan  nabi-nabinja 
sĕndiri,  dan  di-aniajakannja  kami, 
dan  tiadalah  disoekai  Allah  akan 
mareka-itoe ,  dan  mareka-itoepon 
ada  mĕlawan  sĕgala  orang, 

16.  Dan  ditĕgahkannja  kami  dari- 
pada  bĕrkata-kata  dĕngan  orang 
kafir  akan  hal  bĕrolih  salamat, 
maka  ija-itoe  soepaja  sĕlaloe  dige- 
napkannja  bilangan  sĕgala  dosanja, 
Tĕtapi  moerka  Allah  tĕlah  datang 
atas  mareka-itoe  dĕngan  sapĕnoeh- 
pĕnoehnja. 

17.  Maka  adapon  kami  ini,  hai 
saoedara-saoedara,  sĕbab  kami  tĕlah 
bĕrtjĕrai  dengan  kamoe  dalam  sĕ- 
dikit  waktoe  pada  lahirnja,  boe- 
kannja  dihati,  maka  makin  lĕbih 
bĕroesaha  kami  dĕngan  tĕrlaioe 
rindoe  hĕndak  bĕrdjoempa  moe- 
kamoe. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  kami  ini, 
Pa'oel,  bĕrniat  hĕndak  datang 
mĕndapatkan  kamoe  sakali  doewa 
kali,  tĕtapi  kami  disangkakkan 
sjaitan. 

19.  Karĕna  siapa  garangan  pĕng- 
harapan  ataw  kasoekaan  ataw 
makota  kapoedjian  kami?  Boekan- 
kah   kamoe  djoega,  ija-itoe  diha- 


dapan  Isa  Almasih ,  Toehan  kami, 
pada  masa  kadatangannja? 

20.  Karĕna  kamoelah  kamoeliaan 
dan  kasoekaan  kami. 


FASAL    IIL 

Maka  sĕbab  itoe  apabila  tiada 
kami  bolih  tahan  lagi,  maka  kami 
ridlakan  djoega  ditinggalkan  sa'- 
orang-orang  dinĕgari  Aten, 

2.  Dan  kami  mĕnjoeroehkan 
Timotioes,  saoedara  kami,  ija-itoe 
sa'orang  hamba  Allah  dan  kawan 
kami  dalam  pĕkĕrdjaan  indjil  AI- 
masih,  soepaja  ditĕtapkannja  kamoe 
sĕrta  dinasihatkannja  kamoe  akan 
hal  imanmoe; 

3.  Soepaja  sa'orang  kamoe  pon 
djangan  bergĕrak  dalam  sĕgata 
kasoekaran  ini,  karĕna  tahoelah 
kamoe,  bahwa  telah  kami  diten- 
toekan  bagai  jang  demikian. 

4.  Karĕna  tatkala  kami  lagi 
dĕngan  kamoe,  maka  tĕlah  kami 
katakan  kapadamoe  tĕrdehoeloe , 
bahwa  kami  akan  mĕrasai  kasoe- 
karan ,  saperti  jang  telah  djadi 
djoega  dan  kamoe  pon  mĕngĕta- 
hoeinja. 

5.  Maka  sĕbab  itoe,  apabila 
tiada  bolih  tahan  lagi,  maka  koe- 
soeroehkan  ija  pĕrgi  mĕndapatkan 
kamoe,  soepaja  kami  mĕngĕtahoei 
akan  iman  kamoe,  kalau-kalau 
barangkali  sipĕnggoda  itoe  tĕlah 
mĕntjobai  kamoe  dan  kalĕlahan 
kami  pon  barangkali  tjoema-tjoema 
adanja. 

6.  Tĕtapi  sakarang,  sĕrta  datang 
Timotioes  daripada  kamoe  mĕn- 
dapatkan  kami  dĕngan  mĕmbawa 
chabar  jang  baik  akan  hal  iman- 
moe  dan  kasihmoe  itoe,  dan  lagi 
sĕlaloe  kamoe  ingat  akan  kami 
dĕngan  baik,  sĕrta  rindoelah  hati- 
moe  hĕndak  bĕrdjoempa  dĕngan 
kami,  sapĕrti  kami  pon  hĕndak 
bĕrdjoempa  dengan  kamoe; 
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7.  Maka  sebab  itoe,  hai  saoe- 
dara-saoedara ,  kami  telah  tĕrhi- 
boer  daripada  kamoe  dalam  sĕgala 
kasoekaran  dan  kasoesahan  kami 
karĕna  sĕbab  imanmoe; 

8.  Karĕna  sakarang  adalah  kami 
hidoep,  djikalau  kamoe  tetap  da- 
lam  Toehan. 

9.  Karĕna  sjoekoer  apa  lagi, 
Jang  dapat  kami  balas  kapada 
AUah  karĕna  kamoe,  dari  sĕbab 
sĕgala  soeka-tjita,  jang  kami  rasai 
sĕbab  kamoe  dihadapan  Allah 
kami; 

10.  Pada  sijang  dan  malam 
lcami  mĕminta-doa  dĕngan  amat 
lempah,  soepaja  bolih  kami  bĕr- 
djoempa  moekamoe,  dan  soepaja 
dapat  kami  mĕnjampoernakan  ba- 
rang ,  jang  lagi  koerang  pada 
iman  kamoe. 

11.  Saknrang  hĕndaklah  kiranja 
AUah  sĕndiri,  ija-itoe  Bapa  kami, 
dan  Toehan  kami  Isa  Almasih 
mĕnoedjoekan  djalan  kami  sampai 
kapada  kamoe. 

12.  Maka  Toehan  mĕnambahi 
dan  mĕlempahkan  apalah  kamoe 
dalam  bĕrkasih-kasihan  sa'orang 
dĕngan  sa'orang  dan  lagi  dengan 
orang  sakalian,  ija-itoe  sapĕrti 
pĕngasihan  kami  pon  akan  kamoe; 

13.  Soepaja  dikoewatkannja  hati 
kamoe,  sahingga  ija-itoe  tiada 
bĕrkatjĕlaan  daiam  pĕnjoetjian  di- 
hadapan  Allah,  ija-itoe  Bapa  kami, 
pada  masa  kadatangan  Toehan 
kami  Isa  Almasih  sĕrta  dĕngan 
sĕgala  orang  salihnja. 


FASAL   IV. 

Arakian,  maka  hai  saoedara- 
saoedara,  kami  pohonkan  serta 
mĕnasihatkan  kamoe  dalam  Toe- 
han  Isa,  bahwa  saperti  jang  kamoe 
soedah  mĕnĕrima  daripada  kami, 
ija-itoe  bagaimana  patoet  kamoe 
mĕlakoekan   diri  dan  memboewat 


karidlaan  Allah,  maka  dalam  itoe- 
pon  hĕndaklah  kamoe  makin  bĕr- 
kalempahan. 

2.  Karĕna  telah  kamoe  mĕnge- 
tahoei  akan  hoekoem-hoekoem  apa, 
jang  tĕlah  kami  berikan  kapada 
kamoe  oUh  Toehan  Isa. 

3.  Karĕna  inilah  kahĕndak  AUah, 
ija-itoe  kasoetjianmoe,  soepaja  ka- 
moe  mĕndjaoehkan  dirimoe  dari- 
pada  zina'. 

4.  Maka  hĕndaklah  masing-ma- 
sing  kamoe  tahoe  mĕnaroh  bĕdja- 
nanja  dĕngan  kasoetjian  dan  ka- 
moeliaan ; 

5.  Boekan  dĕngan  kainginan  ha- 
wa-nafsoe  saperti  kalakoean  orang 
kafir,  jang  tiada  tahoe  akan  Allah. 

6.  Maka  djangan  barang  sa'orang 
djoeapon  mĕlanggar  dan  mĕmpĕr- 
dajakan  saoedaranja  dalam  barang 
pĕikara,  karĕna  Toehan  mĕndjadi 
pĕmbalas  akan  segala  pĕrkara  jang 
dĕmikian,  sapĕrti  kami  pon  soedah 
mĕngingatkan  dan  bersaksikan  dĕ- 
hoeloe  kapada  kamoe. 

7.  Karĕna  boekan  kita  ini  di- 
djĕmpoet  Allah  bagai  jang  nedjis, 
mĕlainkan  bagai  kasoetjian  adanja. 

8.  Sĕbab  itoe,  orang  jang  mĕ- 
noelak  akan  ini,  boekan  ija  me- 
noelak  akan  manoesia,  mĕlainkan 
akan  Allah,  jarig  telah  mĕngaroe- 
niakan  Rohnja  jang  soetji  itoe 
kapada  kita. 

9.  Maka  akan  hal  kasih  antara 
saoedara-bĕrsaoedara  itoe  ta'oesah 
koesĕboetkan  bagai  kamoe,  karena 
kamoe  sendiri  tĕlah  di-adjar  olih 
Aliah  mĕngasihi  sa'orang  akan  sa'- 
orang. 

10.  Karĕna  sasoenggoehnja  kamoe 
bĕrboewat  jang  demikian  kapada 
sĕgala  saoedara  jang  dalam  salo§- 
roeh  Makĕdoni,  tĕtapi  kami  minta 
kapada  kamoe,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  soepaja  kamoe  makin  lebih 
bĕrtambah  dalamnja. 

11.  Dan  lagi  oesahakanlah  diri- 
moe  dalam  berdiam  diri  dengan 
mĕngĕrdjakan  pĕk^rdjaanmoe^  sĕn- 
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diri,  dan  bĕkĕrdja  dĕngan  tangan- 
moe  sĕndiri,  sĕbagaimana  jang 
tĕlah  kami  pĕsan. 

12.  Soepaja  kamoe  bĕrlakoe  de- 
ngan  toeloes  kapada  sĕgala  orang 
kaloewaran ,  dan  djangan  kamoe 
bĕrkoerangan  dalam  barang  pĕr- 
kara. 

13.  Hai  saoedara-saoedara,  bahwa 
akoe  ta'maoe  kamoe  koerang  tahoe 
akan  hal  sĕgala  orang,  jang  tĕlah 
mangkat  bĕradoe,  soepaja  djangan 
kamoe  bĕrdoeka-tjita  sapĕrti  orang- 
orang  lain ,  jang  tiada  mĕnaroh 
harap. 

14.  Karĕna  djikalau  kita  pertjaja, 
bahwa  Isa  itoe  telah  mati  dan 
tĕlah  bangkit  poela,  maka  dĕmi- 
kian  djoega  kĕlak  mareka,  jang 
tĕlah  mangkat-bĕradoe  dalam  Isa, 
itoe  akan  dibawa  olih  AUah  sĕr- 
tanja ; 

15.  Karĕna  inilah  kami  katakan 
kapada  kamoe  dĕngan  firman  Toe- 
han ,  adapon  kami  jang  hidoep 
sĕrta  jang  tinggal  sampai  kapada 
kadatangan  Toehan  itoe,  bahwa 
tiada  karni  akan  mendehoeloei 
orang,  jang  soedah  mangkat-bera- 
doe  itoe; 

16.  Karĕna  Toehan  sĕndiri  akan 
toeroen  dari  dalam  sorga  dengan 
sĕroe  dan  dĕngan  soeara  penghoeloe 
malaikat  dan  dengan  boenji  sang- 
kakala  Allah.  maka  sĕgala  orangr 
jang  tĕlah  mati  dalam  Almasih 
itoe  akan  berbangkit  dehoeloe; 

17.  Kĕmoedian  kami  jang  lagi 
hidoep  sĕrta  jang  tinggal  itoe  akan 
di-angkat  bĕrsama-sama  dengan 
mareka-itoe  kadalam  awan-awan 
akan  bĕrtĕmoe  dengan  Toehan 
dilangit,  maka  demikianlah  kami 
akan  ada  bĕsĕrta  dengan  Toehan 
sampai  salama-lamanja. 

18.  Maka  sebab  itoe  hĕndaklah 
kamoe  mĕnghiboerkan  sa'orang 
akan  sa'orang  dĕngan  pĕrkataan  ini. 


FASAL   V. 

Akan  tĕtapi,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  adapon  akan  masanja  dan 
koetikanja  dan  hal-ahoealnja  pon 
ta'oesah  disĕboetkan  kapadamoe 
dalam  soerat  ini. 

2.  Karĕna  kamoe  sendiri  pon 
amat  mĕngĕtahoei ,  bahwa  hari 
Toehan  itoe  akan  datang  sapĕrti 
datang  pĕntjoeri  pada  malam. 

3.  Karĕna  apabila  kata  orang: 
Salamat  dan  sadjatĕra!  maka  tiba- 
tiba  datanglah  kabinasaan  atas 
mareka-itoe  dengan  tiada  tĕrkira- 
kira,  saperti  datangnja  sakit  bĕra- 
nak  atas  sa'orang  perampoean  jang 
hamil;  maka  sakali-kali  tiada  ma- 
reka-itoe  akan  terlĕpas. 

4.  Tĕtapi,  hai  saoedara-saoedara, 
akan  kamoe  ini,  boekan  kamoe 
daiam  gĕlap,  sahingga  hari  itoe 
mĕndapati  kamoe  sapĕrti  datang 
sa'orarjg  pĕntjoeri. 

5.  Maka  sakalian  kamoe  ini  anak- 
anak  tĕrang  dan  anak-anak  sijang, 
boekan  kita  ini  orang  malam  ataw 
kagĕlapan. 

6.  Maka  sĕbab  itoe  djanganlah 
kita  tidoer  sapĕrti  orang  lain,  mĕ- 
lainkan  hĕndaklah  kita  bĕrdjaga- 
djaga  sĕrta  mĕnjioeman , 

7.  Karĕna  orang  tidoer  itoe  pada 
malam  djoeea  ija  tidoer,  dan  orang 
jang  mabok  pon  pada  malam  djoega 
ija  mahok. 

8.  Tĕtapi  kita  ini  orang  sijang, 
hĕndaklah  kita  mĕnjioeman  dengan 
bĕrbadjoe-zirhakan  iman  dan  kasih, 
dan  bĕrkĕtopongkan  harap  akan 
salamat. 

9.  Karĕna  boekan  kita  ditĕntoe- 
kan  Allah  akan  kĕna  moerka, 
mĕlainkan  akan  bĕrolih  salamat 
dĕngan  bĕrkat  Toehan  kita  Isa 
Almasih, 

10.  Jang  tĕlah  mati  ganti  kita, 
soepaja,  baik  tidoer,  baik  djaga, 
kita  hidoep  djoega  bĕrsama-sama 
sĕrta  dĕngan  JDia. 


378 


1  TESSALONIKA  V. 


11.  Maka  sĕbab  itoe  nasihatkan- 
lah  kamoe  sa'orang  akan  sa'orang, 
dan  bangoenkanlah  iman  sa'orang 
akan  sa'orang,  sĕbagaimana  kamoe 
pon  biasa  djoega. 

12.  Maka  kami  mĕminta  pada- 
moe,  hai  saoedara-saoedara ,  hĕn- 
daklah  kamoe  tahoe  akan  orang, 
jang  bĕrlĕlah  di-antara  kamoe,  dan 
jang  mĕmbantoe  kamoe  dalam  Toe- 
han,  dan  jang  mĕmbĕri  nasihat 
kapada  kamoe. 

13.  Maka  hĕndaklah  kamoe  amat 
mĕngendahkan  mareka-itoe  dĕngan 
kasih  karĕna  sĕbab  pĕkĕrdjaannja, 
dan  hĕndaklah  kamoe  mĕmĕlihara- 
kan  pĕrdamaijan  antara  sama  sen- 
dirimoe. 

14.  Maka  kami  mĕmohonkan 
kapada  kamoe,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  nasihatkanlah  orang,  jang 
tiada  kĕtahoean  kalakoewannja, 
dan  hiboerkanlah  orang  jang  tawar 
hatinja,  dan  sokonglah  akan  orang 
jang  iĕmah,  dan  sabarkanlah  segala 
orang. 

15.  Maka  ingatlah  kamoe,  dja- 
ngan  barang  sa'orang  djoea  pon 
mĕmbalas  pĕrboewatan  djahat  itoe 
dĕngan  djahat  kapada  barang  sa'- 
orang ,  mĕlainkan  pada  sadia- 
kala  hĕndaklah  kamoe  mĕnoentoet 
kabadjikan ,  baik  antara 
sĕndirimoe ,  baik  antara 
orang  pon. 

16.  Hĕndaklah  bĕrsoeka-tjita 
hatimoe  pada  sadiakala. 

17.  Hĕndaklah  kamoe  mĕmin- 
ta-doa  dĕngan  tiada  berkapoe- 
toesan.  | 


sama 
sĕgala 


18.  Hĕndaklah  kamoe  mĕngoe- 
tjap  sjoekoer  dalam  sĕgala  per- 
kara,  karĕna  dĕmikianlah  kahĕn- 
dak  AUah  atas  kamoe  dalam  Isa 
Almasih. 

19.  Djanganlah  kamoe  padam- 
kan  Roh  itoe. 

20.  Djanganlah  kamoe  tjĕlakan 
noeboeat , 

21.  Mĕlainkan  sĕUdiklah  akan 
sĕgala  pĕrkara  dan  pĕganglah  akan 
mana  jang  baik. 

22.  Djaoehkanlah  dirimoe  dari- 
pada  sĕgala  jang  tampak  djahat 
adanja. 

23.  Maka  AUah,  pohon  salamat 
itoe,  sĕndiri  menjoetjikan  apalah 
kamoe  samata-mata,  dan  hĕndak- 
lah  sagĕnap  roh  dan  njawa  dan 
toeboeh  kamoe  dipĕliharakan,  sa- 
hingga  tiada  ija  berkatjĕlaan  pada 
masa  kadatangan  Toehan  kita  Isa 
Almasih. 

24.  Adapon  Toehan,  jang  mĕn- 
djĕmpoet  kamoe,  ija-itoe  satiawan 
adanja,  maka  Ija  djoega  akan 
mĕmboewatnja. 

25.  Hai  saoedara-saoedara ,  doa- 
kanlah  kami. 

26.  Bĕrilah  salam  kapada  sĕ- 
gala  saoedara  dĕngan  tjioem  jang 
soetji. 

27.  Dĕmi  Toehan  akoe  mĕmohon 
kapada  kamoe,  hĕndaklah  soerat 
ini  dibatjakan  kapada  segala  saoe- 
dara  jang  soetji. 

28.  Maka  karoenia  Toehan  kita 
Isa  Almasih  hĕndaklah  atas  kamoe. 
Amin. 


I 


SOERAT   JANG   KADOEWA   DARIPADA 

RASOEL  PAOEL 


KAPADA 


ORANG  TESSALONIKA. 


FASAL    1. 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
dan  Silwanoes  dan  Timotioes,  da- 
tang  apalah  kiranja  kapada  sidang 
orang  Tessal6nika  jang  dalarn  Al- 
lah,  ija-itoe  Bapa  kita,  dan  Toehan 
Isa  Almasih. 

2.  Maka  karoenia  dan  salamat 
kiranja  atas  kamoe  daripada  Allah, 
ija-itoe  Bapa  kita,  dan  Toehan  Isa 
Almasih. 

3.  Hai  saoedara-saoedara,  patoet- 
lah  pada  sadiakala  kami  mĕngoe- 
tjap  sjoekoer  kapada  Allah  karena 
kamoe,  maka  patoetlah  demikian 
sĕbab  iman  kamoe  amat  bĕrtambah- 
tambah  dan  kasih  masing-masing 
kamoe  sa'orang  akan  sa'orang  pon 
tĕrlempahlah: 

4.  Sahingga  kami  sĕndiri  mĕ- 
moedji  akan  kamoe  dalam  sĕgala 
sidang  Allah  dari  kareria  sabar 
dan  iman  kamoe  dalam  segala 
aniaja  dan  kasoekaran,  jang  kamoe 
tanggoeng  itoe, 

5.  Ija-itoe  soeatoe  tanda  hoe- 
koem  Allah  jang  adil ,  soepaja 
kamoe  dibilangkan  patoet  bagai 
karadjaan  Allah,  maka  sĕbab  itoe 
djoega  kamoe  mĕnanggoeng  sang- 
sara. 

6.  Sĕbab  tampaknja  bĕnar  ka- 
pada  Allah  mĕmbalas  kasoekaran 
kapada  sĕgala  orang  jang  mĕnga- 
niajakan  kamoe; 

7.  Maka    kapada    kamoe  Ijang 


di-aniajakan  itoe  dikaroeniakannja 
kasĕdapan  bersama-sama  dengan 
kami,  apabila  Toehan  Isa  dinja- 
takan  dari  dalam  sorga  dĕngan 
sĕgala  malaikat  koewasanja. 

8.  Maka  dĕngan  api  jang  ber- 
njala-njala  akan  ditoentoetnja  pĕm- 
balasan  kapada  mareka,  jang  tiada 
tahoe  akan  Allah  itoe  dan  kapada 
mareka,  jang  tiada  menoeroet  indjil 
Toehan  kita  Isa  Almasih  itoe; 

9.  Maka  mareka-itoe  akan  disik- 
sakan  dĕngan  kabinasaan  jang 
kĕkal ,  ija-itoe  djaoeh  daripada 
hadlĕrat  Toehan  dan  daripada  ka- 
moeliaan  koewasanja, 

40.  Apabila  Ija  datang  akan 
dipĕrmoeliakan  dalam  segala  orang 
salihnja,  maka  pada  hari  itoe  di- 
njatakannja  dirinja  soeatoe  adjaib 
dalam  sĕgala  orang  jang  bĕriman 
(sĕbab  kasaksian  kami  di-antara 
kamoe  tĕlah  dipĕrtjaja). 

41.  Maka  sĕbab  itoe  djoega  kami 
mĕndoakan  kamoe  pada  sadiakala, 
soepaja  kamoe  dibilangkan  Allah 
patoet  akan  djempoetan  itoe,  dan 
digĕnapinja  segala  karidlaan  kaba- 
djikannja  dan  perboewatan  iman 
itoe  dĕngan  koewasa; 

42.  Soepaja  nama  Toehan  kita 
Isa  Almasih  itoe  dipĕrmoeliakan 
dalam  kamoe,  dan  kamoe  pon 
dalam  Dia,  sakĕdar  karoenia  Allah 
kita  dan  Toehan  Isa  Almasih. 
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FASAL   IL 

Maka  adapon  akan  kadatangan 
Toehan  kita  Isa  Almasih  dan  hal 
kita  dihimpoenkan  kapadanja  itoe, 
kami  mĕmohonkan  kapada  kamoe, 
hai  saoedara-saoedara , 

2.  Djanganlah  kiranja  hatimoe 
dĕngan  sigĕra  digĕrakkan  ataw 
dikĕdjoetkan ;  entah  olih  roh,  ataw 
olih  pĕrkataan,  ataw  oUh  soerat 
jang  dikatakan  datang  daripada 
kami,  sa'olah-olah  hari  Almasih 
itoe  tĕlah  hampirlah. 

3.  Maka  djangan  barang  sa'orang 
mĕnjĕsatkan  kamoe  dĕngan  barang 
soeatoe  tipoe;  boekankah  lĕbih 
dĕhoeloe  datang  hal  orang  banjak 
mĕndjadi  moertad  dan  njatalah 
si-orang  dosa,  ija-itoe  anak  kabi- 
nasaan  itoe? 

4.  Dan  si-pĕndoerhaka ,  jang 
mĕngatas-ataskan  dirinja  dari  pada 
sĕgala  jang  dinamai  ilah  ataw 
soetji,  sahingga  didoedoekkannja 
dirinja  dalam  kaabat-Oellah  dengan 
mĕnampakkan  dirinja  ilah  adanja. 

5.  Tiadakah  kamoe  ingat,  bahwa 
soedah  koekatakan  kapadamoe  sĕ- 
gala  pĕrkara  ini  sĕlagi  akoe  sĕrta 
dĕngan  kamoe? 

6.  Maka  sakarang  kamoe  kĕta- 
hoei  akan  barang  jang  menĕgah- 
kan  dia,  soepaja  njatalah  ija  pada 
masanja. 

7.  Karĕna  rahasia  kadjahatan 
itoe  ada  berlakoe  sakarang  djoega, 
sampai  dilaloekan  dĕhoeloe  akan- 
dia,  jang  mĕnegahkan  dia. 

8.  Maka  pada  masa  itoe  kĕlak 
sidjahat  itoe  akan  njata,  dan  akan 
dihangoeskan  olih  Toehan  dengan 
nafas  moeloetnja  dan  dibinasakan 
olih  tjĕhaja  kadatangannja. 

9.  Ija-itoe  dia  jang  datang  dĕngan 
pĕrboewatan  sjaitan,  dĕngan  sĕgala 
koewat  dan  tanda  dan  moĕdjizat 
bohong, 

l^.  Dan  dĕngaii  sĕgala  tipoe 
kadjahataji  dalam  hati  orang  jang 


akan  binasa,  sĕbab  mareka-itoe 
tiada  mĕnĕrima  pĕngasihan  kabĕ- 
naran ,  soepaja  bĕrolih  salamat. 

11.  Maka  sĕbab  itoe  didatangkan 
AUah  bagai  mareka-itoe  soeatoe 
koewasa  pĕnipoe,  soepaja  mareka- 
itoe  pĕrtjaja  akan  doesta: 

12.  Soepaja  dihoekoemkan  sĕgala 
mareka,  jang  tiada  pĕrtjaja  akan 
kabĕnaran  itoe,  mĕlainkan  jang 
bĕrkĕnan  akan  djahat. 

13.  Tĕtapi  patoetlah  pada  sadia- 
kala  kami  mĕngoetjap  sjoekoer 
kapada  Allah  karena  kamoe,  hai 
saoedara-saoedara ,  jang  kĕkasih 
Toehan,  sĕbab  dari  moelanja  ka- 
moe  tĕlah  dipilih  Allah  bagai  sala- 
mat,  ija-itoe  dĕngan  kamoe  disoe- 
tjikan  olih  Roh  dan  olih  pĕrtjaja 
akan  kabĕnaran  itoe. 

14.  Maka  bagai  jang  dĕmikian 
didjĕmpoetnja  kamoe  olih  indjil 
kami,  akan  bĕrolih  kamoeliaan 
Toehan  kita  Isa  Almasih  itoe. 

15.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  sa- 
oedara-saoedara ,  tĕtaplah  bĕrdiri 
dan  pĕliharakanlah  sĕgala  hoe- 
koem  agama,  jang  tĕlah  di-adjar- 
kan  kapadamoe,  baik  olih  pĕrka- 
taan  kami,  baik  olih  soerat  kiriman 
kami. 

16.  Maka  Toehan  kita,  Isa  Al- 
masih  sĕndiri  dan  Allah,  ija-itoe 
Bapa  kita,  jang  mĕngasihi  akan 
kita,  dan  jang  tĕlah  mĕngaroenia- 
kan  pĕnghiboeran  jang  tiada  bĕr- 
kasoedahan  dan  pĕngharapan  jang 
baik  olih  karoenia, 

17.  Hĕndaklah  Ijapon  mĕnghi- 
boerkan  hatimoe  sĕrta  mĕnĕtapkan 
kamoe  dalam  sĕgala  pĕrkataan  dan 
sĕgala  pĕrboewatan  jang  baik. 


FASAL   IIL 

Arakian  ,  hai  saoedara-saoe- 
dara,  hendaklah  kamoe  mĕndoakan 
kami,  soepaja  masjhoerlah  firman 
Toehan_  dan   ija-itoe   dipĕrmoelia- 
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kan  sĕbagaimana  di-antara  kamoe , 
2.  Dan  soepaja  kami  dipĕlihara- 
kan  daripada  segala  orang  jang 
tĕgar  hatinja  dan  jang  djahat, 
karĕna  boekan  samoewa  orang 
bĕriman. 

8.  Mĕlainkan  Toehan  djoega  sa- 
tiawan  adanja,  maka  Jja  pon  akan 
mĕnĕtapkan  kamoe  dan  memĕliha- 
rakan  kamoe  daripada  jang  djahat. 

4.  Maka  haraplah  kami  akan 
kamoe  dalam  Toehan,  bahwa  ka- 
moe  bĕrboewat,  dan  akan  bĕrboe- 
wat  pon,  sĕgala  perkara  jang  kami 
pĕsan  kapadamoe. 

5.  Maka  Toehan  djoega  menoe- 
djoekan  apalah  hatimoe  kapada 
kasih  akan  Allah  dan  kapada  sabar 
Almasih. 

6.  Maka  dĕmi  nama  Toehan  Isa 
Almasih  kami  bĕrpĕsan  kapadamoe, 
hai  saoedara-saoedara ,  djaoehkan- 
lah  dirimoe  daripada  masing-ma- 
sing  saoedara,  jang  bĕrlakoe  de- 
ngan  tiada  kĕtahoean,  dan  jang 
tiada  mĕnoeroet  hoekoem,  jang 
tĕlah   dipĕrohhnja  daripada  kami; 

7.  Karĕna  kamoe  sĕndiri  tĕlah 
tahoe,  bagaimana  patoet  orang 
mĕngikoet  kami,  karĕna  boekan 
kami  mĕlakoekan  diri  kami  di- 
antara  kamoe  dĕngan  tiada  berkĕ- 
tahoean ; 

8.  Danlagi  tiada  kami  makan 
barang  makanan  orang  dĕngan 
tjoema-tjoema,  melainkan  dalam 
pĕkĕrdjaan  dan  kalĕlahan  dan  ka- 
pĕnatan  sijang  malam,  asal  djangan 
kami  mĕndatangkan  kabĕratan  ka- 
pada  barang  sa'orang  kamoe. 

9.  Maka  ija-itoe  boekan  sĕbab 
tiada  kami  bĕrkoewasa,  mĕlainkan 
soepaja  kami  mĕndjadikan  diri  kami 
soeatoe  toeladan  bagai  kamoe  akan 
ditoeroet. 

10.  Behkan,   sĕlagi  kami  sĕrta 


dĕngan  kamoe  maka  kami  pon 
tĕlah  bĕipĕsan  kapada  kamoe  dĕ- 
mikian:  barang-siapa  jang  tiada 
maoe  bĕkĕrdja,  maka  djangan  ija 
makan  djoega. 

11.  Maka  kami  tĕlah  mĕnengar 
chabar,  mĕngatakan  di-antara  ka- 
moe  adalah  beberapa  orang  jang 
mĕlakoekan  dirinja  dĕngan  tiada 
patoet,  ija-itoe  dĕngan  tiada  bekĕr- 
dja,  mĕlainkan  di-oesiknja  pĕikara 
orang  lain. 

12.  Maka  kapada  orang  jang 
dĕmikian  kami  bĕrpĕsan  sĕrta  kami 
mĕmbĕri  nasihat  olih  Toehan  kami 
Isa  Almasih,  hĕndaklah  mareka- 
itoe  bĕkĕrdja  diam-diam  dan  makan 
rĕzĕkinja  sĕndiri. 

13.  Maka  adapon  kamoe,  hai 
saoedara-saoedara,  djangan  kamoe 
lalai  dalam  bĕrboewat  baik. 

14.  Maka  djikalau  kiranja  barang 
sa'orang  tiada  maoe  mĕnoeroet 
pĕrkataan  kami,  jang  terseboet 
dalam  soerat  ini,  hĕndaklah  kamoe 
tjamkan  orang  itoe,  dan  djangan 
kamoe  bĕrtjampoer  dĕngan  dia, 
soepaja  ija  pon  bĕrolih  maloe. 

15.  Tĕtapi  djangan  kamoe  bilang- 
kan  dia  akan  setĕroe,  mĕlainkan 
nasihatkanlah  dia  sapĕrti  akan 
sa'orang  saoedara. 

IG.  Maka  olih  Rabioe'ssalam  itoe 
dikaroeniakan  apalah  kapada  ka- 
moe  salamat  dĕngan  tiada  bĕrkala 
dalam  sĕgala  perkara.  Maka  hĕn- 
daklah  kiranja  Toehan  ada  serta 
dĕngan  kamoe  sakalian. 

17.  Maka  salamkoe,  ija-itoe  dari- 
pada  Pa'oel,  tersoerat  dengan  bĕkas 
tangankoe  sĕndiri,  jang  mĕndjadi 
satoe  tanda  dalam  tiap-tiap  soerat- 
koe,   maka  demikianlah  koetoehs: 

18.  Maka  karoenia  Toehan  kita 
Isa  Almasih  hĕndaklah  kiranja  ada 
dĕngan  kamoe  sakalian.   Amin, 


SOERAT   JANa  PERTAMA  DARIPADA 

RASOEL  PAOEL 

KAPADA 

TIMOTIOES. 


FASAL    I. 

Bahwa  soerat  irii  daripada  Pa'oel, 
sa'orang  rasoel  Isa  Almasih  dĕngari 
firman  Allah,  Djoeroe-salamat  kita, 
dan  Toehan  Isa  Almasih,  pĕngha- 
rapan  kita; 

2.  Ija-itoe  apalah  kiranja  datang 
kapada  Timotioes,  anakkoe  sĕndiri 
dalam  iman;  maka  hĕndaklah  ki- 
ranja  karoenia  dan  rahmat  dan 
salamat  atasmoe  daripada  Allah, 
ija-itoe  Bapa  kita,  dan  daripada 
Isa  Almasih  Toehan  kita. 

3.  Sapĕrti  jang  tĕlah  koepinta 
kapadamoe  tinggal  lagi  diEfĕsoes 
apabila  akoe  pĕrgi  kanĕgari  Make- 
doni ,  soepaja  ĕngkau  mĕlarangkan 
bĕbĕrapa  orang  mĕngadjarkan  pĕ- 
ngadjaran  jang  lain, 

4.  Dan  mĕndĕngar  akan  tjari- 
tĕra  jang  boekan-boekan  dan  akan 
bilangan  katoeroenan  jang  tiada 
bĕrkasoedahan,  dan  jang  mĕnda- 
tangkan  pĕrbantahan  lĕbih  dari- 
pada  mĕmbangoenkan  ibadat  ka- 
pada  Allah  dalam  iman. 

5.  Maka  kasoedahan  sĕgala  hoe- 
koem  itoelah  pĕngasihan,  jang  tĕr- 
bit  daripada  hati  jang  soetji  dan 
daripada  angan-angan  jang  baik 
dan  daripada  iman  jang  tiada 
poera-poera ; 

6.  Maka  daripada  pĕrkara  ini 
tĕlah  sĕsat  bĕbĕrapa  orang,  laloe 


bĕrpahng  kapada  pĕtoetoeran  jang 
sija-sija  adanja; 

7.  Bahwa  mareka-itoe  hĕndak 
mĕndjadi  pandita  torat ,  tĕtapi 
tiada  dikĕtahoeinja  akan  barang 
jang  dikatakannja,  ataw  jang  di- 
saksikannja  itoe. 

8.  Tĕtapi  tahoelah  kami  bahwa 
torat  itoe  baik  adanja,  djikalau 
orang  mĕmakai  dia  dĕngan  pa- 
toetnja, 

9.  Dan  dikĕtahoeinja  akan  ini, 
bahwa  hoekoem  itoe  boekan  di- 
adakan  karĕna  sĕbab  orang  jang 
bĕnar,  mĕlainkan  karĕna  sĕbab 
orang  jang  doerhaka,  dan  jang 
tĕgar  hatinja,  dan  jang  fasik,  dan 
bĕrdosa  dan  jang  nĕdjis  dan  tiada 
bĕrilah,  dan  karĕna  sĕbab  orang 
jang  mĕmboenoeh  bapanja,  ataw 
jang  mĕmboenoeh  iboenja,  ataw 
jang  mĕmboenoeh  orang  lain, 

10.  Dan  karĕna  sĕbab  orang 
jang  bĕrboewat  zina',  dan  orang 
sĕmboerit,  dan  orang  jang  mĕn- 
tjoeri  orang,  dan  orang  pĕmbo- 
hong,  dan  orang  jang  bĕrsoempah 
doesta,  dan  kalau  ada  pĕrkara 
lain,  jang  mĕlawan  akan  penga- 
djaran  jang  sah, 

11.  Jang  tĕrbit  daripada  indjil 
kamoeliaan  Allah  ,  jang  mĕmpoenjai 
salamat,  dan  jang  tĕiah  di-ama- 
natkan  kapadakoe. 

12.  Maka  mengoetjap  sjoekoer- 
lah    akoe    kapada    Toehan,    jang 
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tĕlah  mĕngoewatkan  dakoe,  ija-itoe 
Isa  Almasih  Toehan  kita,  sĕbab 
dibilangnja  akoe  satiawan  dan  di- 
angkatnja  akan  dakoe  kapada  dja- 
watan  ini, 

13.  Ija-itoe  akan  dakoe,  jang 
dĕhoeloe  sa'orang  penghoedjat,  dan 
pĕnghĕmbat,  dan  pĕnganiaja,  tĕtapi 
akoe  soedah  mĕndapat  kasihan, 
sĕbab  sĕgala  pĕrkara  ini  telah  koe- 
boewat  dengan  bodohkoe  sĕrta 
dĕngan  tiada  bĕriman. 

14.  Maka  karoenia  Toehan  kita 
itoe  amat  lempahiah  sĕrta  dĕngan 
iman  dan  pĕngasihan  dalam  Isa 
Almasih. 

15.  Maka  inilah  soeatoe  pĕrka- 
taan  jang  satiawan  adanja  dan 
jang  patoet  sakali  ditĕrima,  bahwa- 
sanja  Isa  Almasih  itoe  tĕlah  datang 
kadalam  doenia  akan  membĕri 
salamat  kapada  orang  bĕrdosa, 
maka  dalam  antara  mareka-itoe 
akoe  jang  kapala. 

16.  Tĕtapi  sĕbab  inilah  akoe 
tĕlah  bĕrolih  kasihan,  soepaja  da- 
lam  akoe,  jang  kapala,  dinjatakan 
Isa  Almasih  sĕgala  sabarnja,  akan 
soeatoe  toeladan  bagai  sĕgala  orang, 
jang  kĕlak  pĕrtjaja  akan  Dia  bagai 
hidoep  jang  kĕkal. 

17.  Maka  bagai  Radja  sĕgala 
zaman,  ija-itoe  bagai  Allah  jang 
tiada  bĕrkasoedahan  ataw  kali- 
hatan ,  dan  jang  mĕmpoenjai  sĕgala 
hikmat  itoe,  adalah  kiranja  sĕgala 
hormat  dan  kamoeliaan  sampai 
salama-lamanja.    Amin. 

18.  Maka  hoekoem  inilah  koe- 
amanatkan  kapadamoe,  hai  Timo- 
tioes  anakkoe,  bahwa  satoedjoe 
dĕngan  noeboeat,  jang  soedah  di- 
katakan  tĕrdĕhoeioe  akan  halmoe, 
maka  dalam  itoe  djoega  ĕngkau 
mĕlakoekan  pĕrang  jang  baik, 

19.  Dĕngan  mĕmĕliharakan  iman 
dan  angan-angan  hati  jang  baik, 
maka  sĕbab  mĕnoelakkan  dia  tĕlah 
karamlah  imannja  bĕbĕrapa  orang. 

20.  Maka  di-antara  orang  itoe 
adalah    Himenĕoes   dan   Iskandar, 


jang  tĕlah  koesĕrahkan  kapada 
sjaitan ,  soepaja  ija  bĕladjar  djangan 
mĕnghoedjat  lagi. 


FASAL   II. 

Maka  sĕbab  itoe  hoebaja-hoebaja 
nasihatkoe,  hĕndaklah  orang  mĕ- 
mohonkan  dan  mĕnjĕmbahjangkan 
dan  mĕndoakan  dan  mengoetjap 
sjoekoer  akan  segala  orang; 

2.  Akan  radja  dan  segala  orang 
bĕsar-bĕsar,  soepaja  kita  bolih 
hidoep  dĕngan  sĕnang  dan  san- 
tausa,  dĕngan  sĕgala  kabaktian 
dan  pĕrangai  jang  sanoenoeh; 

3.  Karĕna  demikianlah  baik  dan 
bĕrkĕnan  kapada  Allah,  ija-itoe 
Djoeroe-salamat  kita, 

4.  Jang  soeka  kalau  sĕgala  ma- 
noesia  mĕndapat  salamat  dan  sam- 
pai  kapada  pengetahoean  kabĕ- 
naran. 

5.  Karĕna  Allah  asa  djoea  adanja, 
dan  adalah  hanja  sa'orang  Peng- 
antara  di-antara  AUah  dĕngan 
manoesia,  ija-itoe  Jsa  Almasih, 
jang  manoesia, 

6.  Dan  jang  tĕlah  mĕnjĕrahkan 
dirinja  akan  soeatoe  tĕboesan  ka- 
rĕna  segala  manoesia,  dan  soeatoe 
kasaksian  pada  masa  jang  tĕrtĕntoe. 

7.  Maka  bagai  perkara  ini  akoe 
tĕlah  didjadikan  sa'orang  soeroehan 
dan  rasoel  (bahwa  akoe  bĕrkata 
bĕnar,  dĕmi  Almasih  boekan  akoe 
bĕrdoesta;)  lagi  sa'orang  goeroe 
dari  pĕrkara  iman  dan  kabĕnaran 
bagai  segala  orang  kaiir. 

8.  Maka  sebab  itoe  akoe  hĕndak 
sĕgala  orang  laki-laki  itoe  mĕminta- 
doa  pada  barang  dimana  tempat 
dĕngan  mĕnadahkan  tangan  jang 
soetji  sĕrta  dĕngan  tiada  amarah 
ataw  pĕrbantahan. 

9.  Maka  dĕmikian  pon  hĕndaklah 
sĕgala  orang  pĕrampoean  mĕng- 
hiasi  dirlnja  dĕngan  pakaijan  jang 
patoet  sĕrta  dĕngan  mĕnaroh  sopan 
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dan  maloe ,  boekan  dĕngan  mĕnjĕ- 
lampit  ramboetnja,  ataw  dĕngan 
bĕrpakaikan  ĕmas,  ataw  moetiara, 
ataw  pakaijan  jang  endah-endah; 

40.  Mĕlainkan  dĕngan  kabadji- 
kan,  sapĕrti  wadjib  atas  pĕrara- 
poean,  jang  mĕngakoe  dirinja  beri- 
badat. 

41.  Maka  hĕndaklah  kiranja  pĕ- 
rampoean  itoe  bĕladjar  dĕngan  ber- 
dijam  dirinja  sĕrta  dĕngan  segala 
rĕndah  hati. 

12.  Maka  tiada  koeloeloeskan 
sa'orang  perampoean  itoe  mĕnga- 
djar  orang,  ataw  mĕmerentahkan 
lakinja,  melainkan  pĕsankoe  hĕn- 
dakiah  ija  bĕrdijam  dirinja. 

13.  Karĕna  Adam  tĕlah  didja- 
dikan  dĕhoeloe,  kĕmoedian  Hawa. 

14.  Maka  boekan  Adam  jang 
kĕna  tipoe ,  mĕlainkan  jang  pĕram- 
poean  tĕlah  kĕna  tipoe,  sahingga 
dilangkahkannja  hoekoem. 

15.  Tĕtapi  ijapon  akan  terpĕli- 
hara  oiih  bĕranak,  djikalau  kiranja 
sĕlaloe  ija  tetap  dalam  iman  dan 
dalam  pengasihan  dan  kasoetjian 
dĕngan  oegahari. 


FASAL   III. 

Maka  inilah  soeatoe  perkataan 
jang  bĕnar:  djikalau  barang  sa'- 
orang  mĕnghĕndaki  djawatan  goe- 
roe-indjil,  maka  dikahĕndakinja 
soeatoe  pĕkĕrdjaan  jang  amat  baik. 

2.  Adapon  sa'orang  goeroe-indjil 
patoetlah  ija  tiada  berkatjĕlaan 
dan  ija  lakinja  hanja  sa'orang  isteri 
sĕhadja,  lagi  radjin  dan  oegahari 
dan  bĕradab ,  dan  jang  soeka  mĕm- 
bĕri  toempangan,  dan  jang  tahoe 
mĕngadjar  orang, 

3.  Dan  jang  boekan  orang  pĕ- 
minoem  dan  boekan  orang  perka- 
lahian  dan  jang  tiada  gĕloedjoeh 
akan  laba  jang  kĕdji,  mĕlainkan  lĕm- 
boet  hatinja,  lagi  tiada  soeka  bĕr- 
bantah-bantah  dan  jang  tiada  kikir. 


4.  Dan  sa'orang  jang  mĕmĕren- 
tahkan  baik-baik  roemah-tangga- 
nja ,  dan  jang  mĕmeliharakan 
anaknja  dalam  karĕndahan  hati 
sĕrta  dĕngan  sopan-santoen ; 

5.  (Karĕna  djikalau  barang  sa'- 
orang  tiada  tahoe  mĕmĕrentah- 
kan  roemah-tangganja  sĕndiri, 
mana  bolih  dipĕliharakannja  sidang 
Allah? 

6.  Djangan  ija  sa'orang  bĕharoe 
masoek  agama,  soepaja  djangan 
ija  djadi  sombong  dan  kena  sama 
pahoekoeman  dĕngan  iblis. 

7.  Lagipon  hĕndaklah  padanja 
nama  jang  baik  di-antara  orang 
kaloewaran,  soepaja  djangan  ija 
djatoh  dalam  katjĕlaan  dan  dalam 
djĕrat  iblis. 

8.  Dĕmikian  pon  hĕndaklah  orang 
diakonos  itoe  bĕrlakoe  dĕngan  sioe- 
man  dan  djangan  orang  lidah  bĕr- 
tjabang  dan  djangan  orang  jang 
sangat  pĕminoem  ajar-anggoer  dan 
djangan  orang  gĕloedjoeh  akan  laba 
jang  kĕdji; 

9.  Dan  hĕndaklah  ditarohnja  akan 
rahasia  iman  itoe  dalam  angan- 
angan  hati  jang  soetji. 

10.  Maka  hendaklah  mareka-itoe 
di-oedji  dĕhoeloe,  kĕmoedian  bĕha- 
roelah  bolih  ija  masoek  dalam  dja- 
watan  itoe,  djikalau  tiada  sasoea- 
toe  katjĕlaan  padanja. 

11.  Dĕmikian  lagi  hĕndaklah 
istĕrinja  pon  sioeman;  djangan 
orang  pĕngoempat,  mĕlainkan  so- 
pan  dan  satiawan  dalam  segala 
pĕrkara. 

12.  Maka  hĕndaklah  sĕgala  orang 
diakonos  itoe  bĕristerikan  hanja 
sa'orang  djoea,  dan  memĕliharakan 
baik-baik  anak-boewahnja  dan  roe- 
mah-tangganja. 

13.  Karĕna  orang  jang  bĕrchid- 
mat  dĕngan  sapĕrtinja  itoe  bĕrolih 
kapoedjian  bĕsar,  dan  banjak  be- 
rani  dalam  bĕrimankan  Isa  AI- 
masih. 

14.  Bahwa  sĕgala  pĕrkara  ini 
koesĕboetkan  dalam  soeratkoe  ka- 
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padamoe  sĕrta  dĕngan  harap  akoe 
bolih  mĕndapatkan  dikau  dĕngan 
sigĕranja; 

15.  Tĕtapi  djikalau  kiranja  akoe 
tĕrlambat,  maka  koesĕboetkan  ini 
soepaja  dikĕtahoei  olihmoe,  bagai- 
mana  patoet  orang  mĕlakoekan 
dirinja  dalam  bait-Oellah,  ija-itoe 
dalam  sidang  Allah  jang  hidoep, 
ija-itoe  tiang  dan  alas  kabĕnaran. 

16.  Maka  tiada  sjak  lagi,  bĕsar- 
lah  rahasia  ibadat  itoe:  bahwa 
Allah  tĕlah  njata  dalam  toeboeh, 
tĕlah  dibĕnarkan  dalam  Roh,  tĕlah 
kalihatan  kapada  segala  malaikat, 
tĕlah  dichabarkan  di-antara  segala 
orang  lcafir,  tĕlah  dipĕrtjaja  dalam 
doenia,  dan  tĕlah  di-angkat  kapada 
kamoeliaan. 


FASAL    IV. 

Tetapi  firman  Roh  dĕngan  njata- 
njata  bahwa  pada  achir  zaman 
kĕlak  bĕ|bĕrapa  orang  akan  oendoer 
daripada  iman,  dan  mĕnjerahkan 
diririja  kapada  roh  jang  mĕnjĕsat- 
kan ,  dan  kapada  bĕbĕrapa  pĕnga- 
djaran  iblis; 

2.  Olih  poera-poera  sĕgala  pĕm- 
bohong,  jang  tĕlah  disĕlar  dengan 
bĕsi  panas  dalam  angan-angan 
hatinja ; 

3.  Jang  mĕlarangkan  kawin,  dan 
dilarangnja  makan  makanan ,  jang 
tĕlah  didjadikan  Allah  akan  dima- 
kan  sambil  mĕngoetjap  sjoekoer 
olih  sĕgala  orang  jang  beriman 
dan  jang  mĕngetahoei  akan  bĕnar. 

4.  Karĕna  sĕgala  kadjadian  Allah 
itoe  baiklah  adanja,  dan  soeatoe- 
pon  tiada  kaboewangan,  djikalau 
ija-itoe  ditĕriraa  dĕngan  mĕngoe- 
tjap  sjoekoer: 

5.  Karĕria  ija-itoe  disoetjikan  olih 
firman  Allah  dan  olih  pĕrmin- 
taan  doa. 

6.  Maka  djikalau  kiranja  ĕngkau 
mĕngadjarkan   sĕgala   pĕrkara  ini 


kapada  saoedara-saoedara  itoe,  nis- 
tjaja  ĕngkau  mĕndjadi  hamha  Isa 
Almasih  jatjg  baik,  dan  tĕrpĕliha- 
ralah  ĕrrgkau  dalam  pĕrkataan 
iman  dan  dalam  pĕri}j,adjaran  jang 
baik,  jang  tĕlah  kautoentoet. 

7.  Tĕtapi  hĕndaklah  ĕngkau  mĕ- 
noelak  akan  sĕgala  pĕrkataan  jang 
sija-sija  dan  tjaritera  jang  boekan- 
boekan,  jang  daripada  nenek  toe- 
wa-toewa,  mĕlainkan  oesahakanlah 
dirimoe    dalam   bĕrboewat  ibadat, 

8.  Karĕna  oesaha  toeboeh  itoe 
sĕdikit  sĕhadja  goenanja,  tĕtapi 
ibadat  itoe  bĕrgoena  kapada  sĕgala 
pĕrkara,  sĕbab  adalah  padanja  pĕr- 
djandjian  hidoep  doenia-achĕrat. 

9.  Bahwa  inilah  pĕrkataan  jang 
satiawan  dan  jang  patoet  sakali 
ditĕrima. 

10.  Maka  karĕna  sĕbab  pĕrkara 
ini  djoega  kami  bĕrlĕlah  dan  kena 
oenipat,  sĕbab  kami  menaroh  harap 
pada  Allah  jang  hidoep,  dan  jang 
mĕmĕliharakan  sĕgala  manoesia, 
istimewa  poela  sĕgala  orang  jang 
bĕriman. 

11.  Maka  sĕgala  pĕrkara  ini  hĕn- 
daklah  kau-pĕsan  dari  kau-adjarkan. 

112.  Maka  djariganlah  bai^ang  sa'- 
orang  mentjĕlakan  hal  moedamoe; 
raĕlainkan  hendaklah  ĕngkau  men- 
djadi  soeatoe  toeladan  bagai  sĕgala 
orang  jang  bĕriman,  ija-itoe  baik 
dĕngan  pĕrkataan,  baik  dĕngan 
kalakoewan,  baik  dengan  pĕngasi- 
han,  baik  dĕngan  roh,  baik  dĕngan 
iman,  baik  dĕngan  kasoetjian. 

13.  Bĕrkandjanglah  ĕngkau  da- 
lam  mĕmbatja  dan  dalam  mĕmbĕri 
nasihat  dan  dalam  mĕngadjar  sam- 
pai  akoe  datang. 

14.  Maka  djangan  ĕngkau  halai- 
balaikan  anoegraha  jang  didalam- 
moe,  dan  jang  tĕlah  dikaroeniakan 
kapadamoe  olih  noeboeat,  tatkala 
ditoempangkan  tangan  olih  sĕgala 
toewa-toewa  padamoe. 

15.  Pĕrhatikanlah  segala  pĕrkara 
iiii,  dan  hĕndaklah  ĕngkau  berlĕ- 
lah  dalamnja,  soepaja  njatalah  ka- 
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pada  sĕgala  orang  pĕri  hal  engkaii 
makin  bĕrtambah-tambah  itoe. 

16.  Jngatlah  akan  dirimoe  dan 
akan  pĕngadjaran  itoe,  dan  hĕn- 
dakiah  engkau  bĕrkandjang  da- 
lamnja,  karĕna  dĕngan  bĕrboewat 
dĕmikian  ĕngkau  akan  mĕmĕliha- 
rakan  baik  dirimoe  sĕndiri,  baik 
sĕgala  orang,  jang  mĕnĕngar  akan 
pĕrkataanmoe. 


FASAL    V. 

Bahwa  sa'orang  toewa  djangan 
ĕngkau  tĕm[)ĕlak  dĕngan  kakĕrasan, 
mĕlainkan  tĕgoerkanlah  dia  sapĕrti 
akan  sa'orang  bapa,  dan  akan  orang 
moeda-moeda  pon  sapĕrti  akan  sa- 
oedara. 

2.  Dan  akan  pĕrampoean  toe- 
wa-toewa  sapĕrti  akan  ĕmak,  dan 
akan  pĕrampoean  moeda-moeda 
pon  sapĕrti  akan  saoedara  dĕngan 
kalakoean  jang  soetji. 

3.  Bĕrilah  hormat  akan  pĕram- 
poean  djanda,  jang  djanda  bĕtoel, 

4.  Tĕtapi  djikalau  pada  sa'orarig 
djanda  ada  anaknja,  ataw  tjoetjoe- 
nja,  maka  hĕndaklah  anak  ataw 
tjoetjoe  itoe  bĕladjar  bĕrboewat 
kabadjikan  kapada  roemah-tang- 
ganja  sendiri  dĕhoeloe,  dan  mem- 
balas  baik  kapada  orang  toewanja, 
karĕna  itoelah  baik,  lagi  kasoekaan 
Allah. 

5.  Adapon  pĕrampoean  jang 
djanda  bĕtoel  dan  jang  ditiriggal- 
kan  sa'orang-orang ,  ija-itoe  mĕna- 
roh  harapnja  pada  Allah  dan  sĕla- 
loe  ija  dalam  sĕmbahjang  dan 
dalam  mĕminta-doa  pada  sijang 
dan  malam. 

6.  Tĕtapi  pĕrampoean  djanda 
jang  lela,  ija-itoe  mati  adanja 
sĕlagi  hidoepnja. 

7.  Maka  peikara-pĕrkara  ini  hen- 
daklah  kaupesan,  soepaja  djangan 
mar'eka-itoe  bĕrkatjĕlaan. 

8.  Tĕtapi  djikalau  barang  sa'o- 


rang  tiada  mĕmĕliharakan  kaum- 
koelawarganja ,  istimewa  poela 
orang  isi  roemahnja,  maka  tĕlah 
moenkirlah  ija  akan  iman,  dan 
lĕbih  djahatlah  ija  daripada  orang 
kaiir. 

9.  Maka  djangan  di-angkat  akan 
orang  djanda  jang  koerang  dari- 
pada  ĕnam-poeloeli  tahoen  oĕmoer- 
nja,  dan  lagi  jang  tĕlah  bĕrsoea- 
mikan  hanja  sa'orang  djoea, 

10.  Dan  jang  telah  bĕrolih  nama 
jang  baik  olili  kabadjikannja,  ija- 
itoe  jang  soedah  tahoe  mĕmĕliha- 
rakan  anak-anak,  dan  mĕmbĕri 
toempangan  kapada  orang  dagang, 
dan  mĕmbasoeh  kaki  orang  salih, 
dan  mĕnoeloeng  orang  jang  tera- 
niaja,  dan  jang  soedah  tahoe  mĕ- 
noeroet  segala  pĕrboewatan  jang 
baik. 

11.  Tĕtapi  orang  djanda  moeda- 
moeda  djangan  di-angkat,  karena 
apabila  ija  bĕrnatsoe  mĕlawan  Al- 
masih  maka  mareka-itoe  hĕndak 
bĕrsoeami. 

12.  Maka  mareka-itoe  kĕna  pe- 
hoekoeman ,  sĕbab  ditinggalkannja 
satia  jang  moela-moela  itoe, 

13.  Danlagi  mareka-itoe  moelai 
biasa  berlenga-Ienga  dengan  lalai- 
nja  kapada  sagenap  roemah  or^ang, 
maka  boekan  mareka-itoe  lalai 
sĕhadja ,  mĕlainkan  peleter  pon 
adanja  dan  pengoesik  pĕrkara 
orang,  dan  dikatakannja  perkara 
jang  tiada  patoet. 

14.  Sĕbab  itoe  akoe  hĕndak 
bahwa  jang  moeda-moeda  itoe 
bĕrsoeami  serta  beranak-bĕrboe- 
wah  dan  mĕmĕlihar-akan  roemah- 
tangganja  dan  djangan  ija  mĕm- 
bĕri  sĕbab  kapada  sĕtĕroe  akan 
mĕngoempat. 

15.  Karĕna  adalah  bebĕrapa 
orang  jang  soedah  berpaling  ka- 
pada  sjaitan. 

16.  Maka  djikalau  sakarang  sa'- 
orang  laki-Iaki  ataw  pĕiampoean 
jang  bĕriman  itoe  bersaoedarakan 
pĕrampoean    djanda,    maka    hĕn- 
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daklah  mareka-itoe  mĕnanggoerig 
akan  dia,  dan  djangan  mĕnda- 
tangkan  kabĕratan  kapada  sidang, 
soepaja  oliii  sidang  ditoeloeng  akan 
orang  pĕrampoean  jang  djanda 
bĕtoel. 

17.  Maka  hĕndaklah  kiranja  sĕ- 
gala  toewa-toewa,  jang  mĕmĕren- 
tah  baik-baik,  itoe  dibilangkan 
patoet  akan  dibĕri  hormat  doewa 
kali  banjaknja,  istimewa  poela 
mareka  jang  bĕrlelah  dĕngan  pĕr- 
kataan  dan  pĕngadjaran  itoe; 

18.  Karĕna  adalah  tĕrsĕboet  da- 
lam  alKitab:  Djanganlah  ĕng- 
kau  mĕnjĕngkang  moeloet 
lĕmboe  jang  mĕngirik  gan- 
doem.  Danlagi:  Orang  jang 
bĕkĕrdja  itoepon  patoetlah 
mĕndapat  opahnja. 

19.  Maka  djanganlah  kautĕrima 
barang  toedoehan  akan  sa'orang 
toewa-toewa,  mĕlainkan  dĕngan 
kasaksian  doewa  ataw  tiga  orang 
saksi. 

20.  Maka  jang  bĕrdosa  itoe  hĕn- 
daklah  kautĕgor  dihadapan  segala 
saoedara ,  soepaja  jang  lain  pon 
bohh  takoet. 

21.  Bahwa  koepohonkanlah  akan 
dikau  dihadapan  Allah  dan  Toehan 
Isa  Almasih  sĕrta  sĕgala  malaikat 
pilihan,  hĕndaklah  ĕngkau  memĕ- 
liharakan  sĕgala  perkara  ini  dĕngan 
tiada  menghinakan  ataw  melĕbih- 
kan  sa'orang  daripada  sa'orang 
dalam  barang  soeatoe  pĕrkara. 

22.  Maka  djangan  dĕngan  goe- 
poeh-goepoeh  ĕngkau  mĕnoem- 
pangkan  tangan  atas  barang  sa'o- 
rang;  djanganlah  sampai  bĕrtjam- 
poer  dalam  dosa  orang  lain.  JPĕli- 
harakanlah  dirimoe  dĕngan  soetji, 

23.  Dan  djangan  engkau  minoem 
ajar  sĕhadja,  mĕlainkan  minoem- 
lah  ajar-anggoer  sedikit,  sĕbab 
hal  pĕroetmoe  dan  karĕna  kĕrap 
kali  pĕrjjakitmoe  itoe. 

24.  Bahwa  dosa  satengah  orang 
njatalah  dĕhoeloe,  dan  mĕndĕhoe- 
loei    mareka-itoe    kapada    pĕhoe- 


koemannja;  tĕtapi  dosa  satĕngah 
orang  poela  itoe  njata  dari  bĕ- 
lakang, 

25.  Maka  dĕmikianlah  kabadjikan 
pon  njata  dĕhoeloe,  maka  jang 
lain  pĕii  halnja  itoe  tiada  tinggai 
tĕrsĕrnboeni  adanja. 


FASAL    VI. 

Maka  hĕndaklah  sĕgala  hamba, 
sabĕrapa  banjak  orang  jang  diba- 
wah  pĕrentah  itoe,  mĕmbilangkan 
toewannja  sĕndiii  itoe  patoet  se- 
gala  hormat,  soepaja  djangan  di- 
oempat  orang  akan  nama  Allah 
dan  akan  pengadjaran  itoe. 

2.  Maka  mareka  jang  bĕrtoe- 
wankan  orang  bĕriman  itoe  dja- 
nganlah  dikĕdjikannja,  sĕbab  ija 
saoedara  adaiija,  mĕlainkan  tĕrle- 
bih  poela  patoet  ija  bĕrchidmat 
akandia,  sĕbab  ija  bĕriman  lagi 
kĕkasih,  jang  akan  berolih  sama 
anoegraha  itoe.  Maka  adjarkanlah 
sĕgala  pĕrkara  ini  dan  bĕrilah 
nasihat. 

3.  Maka  djikalau  kiranja  barang 
sa'orang  mĕngadjar  pĕngadjaran 
jang  lain,  dan  tiada  poela  ditoe- 
roetnja  akan  sĕgala  perkataan  sah, 
jang  daripada  Isa  Almasih  Toehari 
kita,  dan  akan  pĕngadjaran  jang 
mĕnoedjoe  kapada  ibadat, 

4.  Bahwa  orang  itoe  tjongkak 
adanja,  satoe  pon  tiada  ija  tahoe, 
mĕlainkan  gila  ija  akan  hal  ber- 
soeal-soeal,  dan  bĕrtĕngkar  akan 
pĕrkataan,  maka  daripada  inilah 
tĕrbit  kadĕngkian  dan  pĕrbantahan 
dan  pĕlĕbagai  fitnah  dan  sangka- 
sangka  djahat, 

5.  Dan  bĕrbagai-bagai  pĕrsĕli- 
sihan  orang,  jang  tĕlah  roesak 
akalnja,  dan  jarig  soenji  daripada 
kabĕnaran,  disaiigkanja  laba  itoe- 
lah  ibadat,  maka  daiipada  orang 
jang  sĕlakoe  ini  oendoerkanlah 
dirimoe. 
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6.  Bahwa  sasoenggoehnja  ibadat 
jang  disĕrtakan  sjoekoer  itoelah 
laba  jang  bĕsar  adanja, 

7.  Karĕna  barang  soeatoe  djoea 
pon  tiada  kita  bawa  kadalam 
doenia  ini,  maka  sasoenggoehnja 
tiada  dapat  djoega  kita  mĕmbawa 
apa-apa  kaloewar  daripadanja. 

8.  Maka  djikalau  kita  bĕrolih 
makan  dan  pakaijan ,  patoetlah 
kita   mĕntjoekoepkan   dengan   dia. 

9.  Karĕna  orang  jang  hendak 
mĕndjadi  kaja  itoe  djatoh  kadalam 
pĕrtjobaan  dan  djĕrat  dan  bĕbĕr- 
apa  nafsoe  jang  bodoh  dan  bin- 
tjana,  jang  menĕnggĕlamkan  ma- 
noesia  dalam  karoesakan  dan  dalam 
kabinasaan. 

10.  Karĕna  loba  akan  oewang 
itoelah  akar  sĕgala  kadjahatan, 
maka  bĕberapa  orang  jang  ingin 
akandia  itoe  tĕiah  sĕsat  daripada 
iman  dan  telah  mĕnikam  dirinja 
dĕngan  bĕbĕrapa  kadoekaan. 

11.  Tĕtapi  ĕngkau,  hai  oemat 
Allah,  djaoehkanlah  dirimoe  dari- 
pada  sĕgala  pĕrkara  ini ,  dan 
toentoetlah  akan  kabĕnaran  dan 
kabaktian  dan  iman  dan  pengasihan 
dan  sabar  dan  lĕmah-lĕmboet  hati. 

12.  Bĕrpĕranglah  baik-baik  dalam 
pĕpĕrangan  iman  dan  rĕboetlah 
akan  salamat  kĕkal  itoe,  maka 
bagai  jang  demikian  ĕngkau  tĕlah 
didjĕmpoet  dan  ĕngkau  pon  telah 
mĕngakoe  pĕngakoean  jang  baik 
itoe  dihadapan  bĕbĕrapa-bĕrapa 
saksi. 

13.  Maka  akoe  bĕrpĕsan  kapada- 
moe  dihadapan  Allah,  jang  meng- 
hidoepkan  segala  sasoeatoe,  dan 
dihadapan  Isa  Almasih,  jang  tĕlah 
mĕngakoe  pĕngakoean  jang  baik 
dihadapan  Pontioes  Pilatoes, 

14.  Hĕndaklah  engkau  mĕrhĕli- 
harakan  hoekoem  ini  dĕngan  tiada 
kisoet    ataw    bĕrkatjĕiaan    sampai 


kapada  kahjataan  Toehan  kita  Isa 
Almasih, 

15.  Jang  pada  masanja  kĕlak  akan 
mĕnjatakan  Toehan,  jang  mĕmpoe- 
njai  sĕgala  salamat  dan  koewasa 
sĕndiri,  ija-itoe  Radjanja  sĕgala 
radja  dan  Toehannja  sĕgala  toewan. 

16.  Maka  hanja  Ija  djoea  jang 
mĕmpoenjai  pĕri  jang  tiada  bĕr- 
kamatian  dan  Ija  mĕngadoedoeki 
tĕrang  jang  tiada  dapat  dihampiri, 
dan  Ijapon  bĕlom  pĕrnah  dilihat 
orang,  ataw  bolih  dilihat  orang, 
maka  kapadanja  djoega  sĕgala  hor- 
mat  dan  koewasa  sampai  salama- 
iamanja.   Amin. 

17.  Hahwa  pĕsankanlah  baik-baik 
kapada  segala  orang  kaja  dalam 
doenia  ini,  djangan  mareka-itoe 
sombong  ataw  mĕnaroh  harapnja 
pada  kakajaan  jang  tiada  kĕkal 
itoe,  mĕlainkan  pada  Allah  jang 
mĕngaroeniakan  kapada  kita  sĕgala 
pĕrkara  dĕngan  lempahnja  akan 
(iipakai. 

18.  Bahwa  hĕndaklah  mal*eka- 
itoe  moerah  dan  kaja  dĕngan 
kabadjikan  dan  soeka  mĕmberi 
sĕdĕkah  dan  membĕhagi-bĕhagi 
kapada  orang  lain  pon; 

19.  Soepaja  diboeboehnja  bagai 
dirinja  soeatoe  alas  jang  baik  pada 
masa  jang  akan  datang,  dan  soe- 
paja  mareka-itoe  bĕrolih  hidoep 
jang  kĕkal  itoe. 

20.  Hai  Tim6tioes,  pĕliharakan- 
lah  kiranja  petarohan ,  jang  tĕlah 
di-amanatkan  kapadamoe ,  dan 
djaoehkanlah  dirimoe  daripada  sĕ- 
roe-sĕroe  jang  sija-sija  dan  jang 
tiada  bergoena  dan  daripada  sĕ- 
gala  pĕrsĕlisihan  ĕlmoe  jang  salah 
faham. 

21.  Maka  satĕngah  orang,  sebab 
mĕngakoe  dia,  tĕlah  sĕsat  daripada 
iman.  Maka  hendaklah  kiranja  ka- 
roenia  Allah  dĕngan  dikau.  Arain. 


SOEKAT    JANa    KADOEWA    DARIPADA 

RASOEL  PA'OEL 


KAPADA 


TIMOTIOES. 


FASAL    I. 

DAHWA  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
sa'orarig  rasoel  Isa  Almasih  dengan 
kahĕridak  Allah  bag;ai  pĕrd|arid|iari 
salamat  jang  dalam  Isa  Almasih, 

2.  Datang  apalah  kiranja  kapada 
Timotioes,  anakkoe  jang  kĕkasih; 
maka  hĕndaklah  kiranja  karoenia 
dan  rahmat  dan  salam  atas  engkau 
daripada  Allah,  ija-itoe  Bapa,  dan 
daripada  Isa  Almasih  Toehan  kita. 

3.  Bahwa  mĕngoetjap  sjoekoerlah 
akoe  kapada  Allah,  jang  akoe  bĕr- 
bakti  ka[)adanja  daripada  nenek- 
mojangkoe  dĕngan  angan-angan 
hati  jang  soetji,  maka  ingatlah 
djoega  akoe  akan  dikau  dĕngan 
tiada  berkapoetoesan  dalam  sĕgala 
doakoe,   baik   sijang  baik  malam. 

4.  Sĕrta  dĕngan  rindoe  hĕndak 
bĕrdjoempa  dengan  dikau,  sĕbab 
tĕrkĕnangkan  ajar-matamoe ,  soe- 
paja  bolih  akoe  dipĕnoehi  dengan 
kasoekaan , 

5.  Apabila  akoe  ingat  akan  iman 
jang  toeloes,  jang  didalam  ĕngkau 
dan  moela-moela  ija-itoe  dalam 
nenekmoe  pĕrampoean  Lowis,  dan 
dalam  iboemoe  Einike  pon,  maka 
tĕlah  tĕntoe  padakoe  bahwa  adalah 
ija-itoe  dalam  engkau  djoega. 

6.  Maka  sĕbab  itoe  akoe  mĕng- 
ingatkan  dikau ,  bĕndaklah  ĕngkau 
mĕrabangoenkan  anoegraha  Allah 


jang  dalam  hatimoe  itoe,  olih  sĕbab 
tĕlah  koetoempangkan  tangankoe 
padamoe. 

7.  Karĕna  tĕlah  dikaroeniakan 
Allah  kapada  kita  boekan  roh  ka- 
takoetan,  mĕlainkan  roh  koewasa 
dan  pĕngasihan  dan  kabidjaksa- 
naan. 

8.  Sĕbab  itoe  djanganlah  kiranja 
ĕngkau  maloe  akan  kasaksian  Toe- 
han  kita,  ataw  akandakoe,  sa'o- 
rang  jang  tĕrpĕndjara  karĕna  sĕbab 
Toehan;  mĕlainkan  hĕndaklah  ĕng- 
kau  mĕnanggoeng  sangsara  sĕrta- 
nja  sakĕdar  koewasa  Allah  karĕna 
sĕbab  indjil  itoe, 

9.  Jang  tĕlah  mĕmĕliharakan  dan, 
mĕndjĕmpoet  kita  dĕngan  djĕm- 
poetan  jang  soetji,  maka  ija-itoe 
boekan  dari  sĕbab  amal  kita, 
mĕlainkan  sĕbab  kahĕndaknja  dan 
karoenianja  sendiri,  jang  tĕlah  di- 
anoegrahakannja  kapada  kita  da- 
lam  Isa  Almasih,  ija-itoe  dĕhoeloe 
daripada  awal  zaman, 

10.  Tĕtapi  pada  sakarang  ini 
tĕlah  dinjatakannja  dengan  kada- 
tangan  Isa  Almasih,  Djoeroe-sala- 
mat  kita,  jang  telah  mĕniadakan 
maut,  dan  olih  indjil  tĕlah  dinja- 
takannja  hidoep  dan  pĕrijangtiada 
kabinasaan. 

11.  Maka  bagai  jang  dĕmikian 
akoe  tĕlah  didjadikan  sa'orang 
goeroe  dan  rasoel  dan  pĕngadjar 
orang  kafir. 
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12.  Maka  sebab  itoelah  akoepon 
mĕrasai  segala  pĕrkara  ini;  tetapi 
tiada  akoe  maloe  akandia,  karena 
tahoelah  akoe  kapada  Siapa  akoe 
pĕrtjaja,  dan  tĕlah  tĕntoe  padakoe 
bahwa  tjakaplah  Ija  mĕnjimpan 
pĕtarohankoe,  jang  tĕlah  koesĕrah- 
kan  kapadanja,  sampai  kapada 
hari  itoe. 

13.  Pĕganglah  tĕgoh-tegoh  akan 
toeladan  pĕrkataan  jang  sah,  jang 
tĕlah  kau-dĕngar  daripadakoe,  serta 
dĕngan  iman  dan  pengasihan  dalam 
Isa  Almasih. 

14.  Pĕliharakanlah  pĕtarohan 
jang  baik,  jang  di-amanatkan  ka- 
padamoe  oUh  R()hoe'ikoedoes,  jang 
diam  dalam  kita. 

15.  Maka  tahoelah  ĕngkau  bahwa 
sĕgala  orang  jang  diAsia  itoe  tĕlah 
bĕrpaling  daripadakoe,  maka  di- 
antaranja  adalah  Figelloes  dan  Her- 
mogĕnis. 

16.  Maka  Toehan  apalah  mĕnga- 
roeniakan  rahmatnja  kapada  orang 
isi  roemah  Onesiforoes,  karena 
kĕrap  kali  soedah  disegarkannja 
akoe ,  dan  tiada  maloe  ija  akan 
rantaikoe  ini; 

17.  Mĕlainkan  tatkala  ija  dinĕ- 
gari  Roem  maka  dĕngan  amat 
radjin  ditjĕharinja  akoe,  sampai 
didapatinja  akandakoe. 

18.  Toehan  apalah  mĕngaroe- 
niakan  kapadanja  bĕrkat,  soepaja 
dipĕrolihrija  rahmat  daripada  Toe- 
han  pada  hari  itoe;  makabĕbĕrapa 
poela  iia  berchidmat  kapadakoe 
dinĕgari  Efĕsoes  ĕngkau  pon  tahoe 
baik-baik. 


FASAL    II. 

Maka  sĕbab  itoe,  hai  anakkoe, 
tĕgohkanlah  dirimoe  dalam  karoe 
nia,  jang  dalam  Isa  Almasih. 

2.  Maka  pĕrkara  jang  tĕlah  kau- 
dĕngar  daripadakoe  di-antara  bĕ- 
bĕrapa  orang  saksi,  amanatkanlah 


dia  kapada  orang  jang  satiawan 
dan  jang  tjakap  mĕngadjarkan 
orang  lain  pon. 

3.  Maka  sebab  itoe  hĕndaklah 
ĕngkau  menanggoeng  kasoekaran 
sapĕrti  sa'orang  soldadoe  Isa  Al- 
masih  jang  baik  adanja. 

4.  Maka  darij^ada  sĕgala  mareka, 
jang  mĕlakoekan  perang,  sa'orang 
pon  tiada  jang  mĕngoesoetkan  di- 
rinja  dalam  pĕntjarian  kahidoepan, 
maka  ija-itoe  soepaja  bolih  diper- 
kĕnankannja  orang,  jang  mengang- 
kat  akan  dia  djadi  soldadoe. 

5.  Maka  djikalau  orang  bĕr- 
kĕr'as-kĕrasan,  tiada  ija  dikĕna- 
kan  makota,  mĕlainkan  kalau 
soedah  bĕrkeras-kĕrasan  dĕngan 
sa[iĕrtinja. 

6.  Maka  haroslah  orang  pĕladang 
jang  bĕrlĕlah  itoepon  moela-moela 
makan  boewahnja. 

7.  Timbangkanlah  pĕrkara,  jang 
koekatakan  ini,  maka  Toehan 
akan  mĕnganoegrahakan  kapada- 
moe  akal-boedi  dalam  segala  sa- 
soeatoe. 

8.  Maka  ingatlah  bahwa  Isa  Al- 
masih,  jang  daripada  benih  Da'oed 
itoe,  tĕlah  dibangoenkan  dari  an- 
tara  orang  mati,  satoedjoe  dengan 
bnenji  indjilkoe. 

9.  Maka  dari  sĕbabnja  akoe  mĕ- 
nanggoeng  kasoekaran  sampai  kĕna 
bĕloenggoe  djoega  sapĕrti  sa'orang 
djahat,  tetapi  (irman  AMah  itoe 
tiada  terbĕloenggoe  adanja. 

10.  Maka  sebab  itoe  akoe  mĕ- 
nangoroeng  sĕgala  sasoeatoe  karena 
sĕgala  orang  pilihan  itoe,  soepaja 
mareka-itoepon  mĕndapat  salamat, 
jang  dalam  Isa  Aimasih,  sĕrta 
dĕngan  kamoeliaan  jang  kĕkal. 

11.  Bahwa  inilah  perkataan  jang 
satiawan:  Djikalau  kita  telah  mati 
sĕrtanja,  maka  kita  pon  akan  hidoep 
djoega  sĕrtanja; 

12.  Dan  djikalau  kita  mĕnang- 
goeng  sangsara,  maka  kita  pon 
akan  karadjaan  sertanja;  dan  dji- 
kalau    kita    mĕnjangkal   akandia, 
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maka    Ija   pon   kĕlak    mĕnjangkal 
akan  kita. 

13.  Maka  djikalau  kita  tiada  sa- 
tiawan  ,  tin^gal  djoega  Ija  satiawan 
adanja,  karĕna  moestahillah  Ija 
mĕnjangkalkan  dirinja. 

14.  Maka  ingatkanlah  sĕgaia  pĕr- 
kara  ini  dan  pĕsankanlah  dia  ka- 
pada  mareka-itoe  dihadapan  Toe- 
han,  soepaja  djangan  mareka-itoe 
bĕrbantah-bantah  akan  hal  pĕrka- 
taan,  jang  tiada  beigoena,  dan 
jang  mĕmbinasakan  orang  jang 
mĕnĕngar  akandia. 

15.  Hĕndaklah  radjin  ĕngkau 
dalam  menghadapkan  dirimoe  ka- 
pada  Allah  sapĕrti  sa'orang  jang 
tĕlah  di-oedji,  dan  sapĕrti  sa'orang 
hamba  jang  mĕngadjarkan  bĕtoel- 
bĕtoel  pĕrkataan  jang  benar  itoe. 

16.  Tĕtapi  djaoehkanlah  pĕleter 
jang  tjoema-tjoema  dan  siia-sija 
itoe,  karĕna  mareka-itoe  kelak  ma- 
kin  bĕrtambah-tambah  djahatnja. 

17.  Maka  pĕrkataan  mareka-itoe 
akan  makan  makin  dalam,  sĕba- 
gaimana  penjakit  restoeng,  maka 
daripada  mareka-itoe  adalah  Himĕ- 
neoes  dan  Filetoes  pon , 

18.  Jang  tĕlah  sĕsat  daripada 
kabĕnaran  ,  katanja ,  kabangkitan 
orang  mati  itoe  soedah  laloe ; 
maka  dipalingkannja  iman  bĕber- 
apa  orang; 

19.  Tĕtapi  tiada  mĕngapa,  karĕna 
alas  Allah  djoega  bĕrdiri  tetap, 
sĕbab  inilah  alamatnja :  B  a  h  w  a 
Toehan  djoega  jang  tahoe 
akan  orang  miliknja;  dan- 
lagi :  hĕndaklah  masing- 
masing  orang  jang  menje- 
boet  nama  Almasih  itoe 
oendoer  daripada  jang 
d  i  a  h  a  t. 

20.  Tĕtapi  dalam  saboewah  roe- 
mah  bĕsar  boekan  ada  bĕdjana 
ĕmas  perak  sehadja,  mĕlainkan 
ada  djoega  bedjana  daripada  kajoe 
dan  daripada  tanah  pon,  ada  jang 
bagai  kamoeliaan,  ada  jang  bagai 
kahinaan. 


21.  Sĕbab  itoe  djikalau  orang 
mĕmpĕrĕsihkan  dirinja  daripada 
sakalian  ini,  maka  ijapon  kĕlak 
mĕndjadi  soeatoe  bĕdjana  bagai 
kamoeliaan,  jang  tĕlah  disoetjikan 
dan  jang  patoet  akan  dipakai  olih 
Toehan,  dan  jang  telah  tersadia 
bagai  segala  kabadjikan. 

22.  Boewangkanlah  sĕgala  naf- 
soe  orang  moeda  dan  toentoetlah 
akan  kabĕnaran  dan  iman  dan 
pĕngasihan  dan  pĕrdamaijan  dĕ- 
ngan  sĕgala  orang,  jang  mĕnjĕm- 
bah  Toehan  dengan  soetji  hatinja. 

23.  Djaoehkanlah  sĕgala  soeal 
jang  boekan-boekan ,  dan  jang 
tiada  bĕrgoena  itoe,  sĕbab  tahoelah 
ĕngkau,  bahwa  ija-itoe  mengadakan 
pĕrbantahan. 

24.  Maka  tiada  patoet  sa'orang 
hamba  Toehan  itoe  bĕrbantah- 
banlah,  mĕlainkan  patoetlah  ija 
bĕrlakoe  dĕngan  lĕmah-lemboet 
kapada  sĕgala  orang,  danlagi  ija 
tjakap  mĕngadjar  dan  bĕrsabar, 

25.  Dĕngan  lĕmboet  hati  ija 
mĕngadjar  orang  jang  mĕlawan, 
kalau-kalau  dikaroeniakan  Allah 
kapadanja  tobat,  sampai  dikĕta- 
hoeinja  akan  kabĕnaran. 

26.  Dan  bolih  mareka-itoe  me- 
njioeman  daripada  djĕrat  iblis, 
jang  tĕlah  mĕnawani  mareka-itoe 
sakĕdar  kahĕndaknja. 


FASAL   III. 

Maka  kĕtahoeilah  olihmoe  bahwa 
pada  achir  zaman  kelak  akan  da- 
tang  masa  bĕntjana. 

2.  Karĕna  orang  akan  mĕngasihi 
dirinja  sĕndiri  sĕhadja,  dan  mĕloba 
akan  oewang ,  dan  bĕrsangka- 
sangka  djahat,  dan  tjongkak,  dan 
pĕnghoedjat ,  dan  mĕndoerhaka 
kapada  iboe-bapanja ,  dan  tiada 
ĕmpoenja  tĕrima-kasih,  dan  tiada 
bĕragama, 

3.  Dan   tiada  bĕrtabiat  mĕnga' 


2  TIMOTIOES  111,  IV. 


sihi,  dan  tiada  maoe  bĕrdamai, 
dan  soeka  akan  fitnah ,  dan  gĕloe- 
djoeh,  dan  bengis,  dan  pĕreibentji 
akan  jang  baik, 

4.  Dan  penjĕmoe,  dan  koerang- 
ingat,  dan  sombong,  jang  soeka 
akan  hawa-nafsoenja  terlĕbih  dari- 
pada  soekanja  akan  AUah. 

5.  Bahwa  mareka-itoe  bĕribadat 
sakĕdar  roepa  sĕhadja,  tĕtapi  di- 
sangkalkannja  koewasanja;  maka 
hĕndaklah  ĕngkau  djĕmoe  djoega 
akan  orang  jang  dĕmikian. 

6.  Karĕna  orang  jang  demikian 
pĕri  itoe  tĕrhĕndap-hĕndap  masoek 
kadalam  roemah,  ditawarlnja  akan 
sĕgala  pĕrampoean,  jang  menang- 
goeng  dosa,  dan  jang  dihanjoetkan 
olih  d|ĕnis-djĕriis  hawa-nafsoe, 

7.  Jang  sĕlah)e  dalam  bĕladjar, 
tĕtapi  ta'bolih  mĕndapat  tahoe 
kabĕnaran  itoe  sampai  salama-la- 
manja. 

8.  Maka  sĕbagaimana  Jannis 
dan  Jambĕris  tĕlah  mĕlawan  nahi 
Moesa,  demikian  pon  mareka-ini 
djoega  mĕnoelakkan  kabĕnaran 
itoe;  bahwa  mareka-itoelah  oiang 
jang  tĕlah  roesak  akalnja,  dan 
akan  hal  imannja  mareka-itoe  pon 
kaboewangan. 

9.  Tĕtapi  tiada  bolih  mareka- 
itoe  mĕdlarat  lĕbih  djaoeh,  karĕna 
gilanja  akan  njata  kĕlak  kapada 
sĕgala  orang,  sapĕrti  hal  kabo- 
dohan  kadoewa  orang  jang  terse- 
boet  itoe  pon. 

40.  Tĕtapi  ĕngkau  telah  mĕnoe- 
roet  pĕngadjarankoe  dan  pĕri  ka- 
hidoepankoe  dan  niatkoe  dan  iman- 
koe  dan  pandjang-hatikoe  dan 
pĕngasihankoe  dan  sabarkoe, 

11.  Dan  sĕgala  aniaja  dan  sang- 
sara,  jang  tĕlah  berlakoe  ataskoe 
dinĕgari  Antioki  dan  Ikoni  dan 
diListĕra,  barang  apa  aniaja  pon 
jang  tĕlah  koerasai,  akan  tetapi 
akoe  tĕlah  dilĕpaskan  Toehan  dari- 
pada  sakalian  ini. 

12.  Behkan,  segala  orang  jang 
hĕndak   hidoep   dĕngan   beribadat 


dalam   Isa  Almasih  itoepon  akan 
mĕrasai  aniaja. 

13.  Tĕtapi  sĕgala  orang  jang 
djahat  dan  pĕnipoe  itoe  kelak 
makin  bĕrtambah-tamhah  djahat- 
nja  dalam  menipoe  akan  orang 
lain  dan  akan  dirinja  sendiri  pon. 

14.  Tĕtapi  hĕndaklah  engkau 
tĕtap  dalam  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  kaupĕladjari,  dan  jang  telah 
ditĕntoekan  padamoe,  karĕna  ta- 
hoelah  ĕngkau  kapada  siapa  jang 
tĕlah  kaupĕladjari  itoe. 

15.  Bahwa  daripada  masa  lagi 
kanak-kanak  ĕngkau  telah  mengĕ- 
tahoei  akan  boenji  segala  kitab 
soetji  itoe,  jang  tjakap  mĕndjadi- 
kan  dikau  bidjaksana  bagai  salamat 
olih  sĕbab  berimankan  Isa  Almasih. 

16.  Maka  sagenap  alKitab  tĕlah 
djadi  dĕngan  ilham  Allah  dan 
ija-itoe  bĕrgoena  bagai  pĕngadja- 
ran  dan  tĕmpĕlak  dan  akan  mem- 
baiki  dan  akan  nasihat  dalam 
kabĕnaran; 

17.  Soepaja  sampoerna  oemat 
Allah  itoe  serta  bĕrsiap  betoel 
kapada  sĕgala  kabadjikan. 


FASAL    IV. 

Maka  sĕbab  itoe  akoe  bĕrpĕsan 
kapadamoe  dihadapan  Allah  dan 
Toehan  Isa  Almasih,  jaiig  akan 
mĕntihoekoemkan  sĕgala  orang  jang 
hidoep  dan  jang  soedah  mati  itoe 
pada  masa  kadatangannja  dan  da- 
lam  karadjaannja  kĕlak: 

2.  Adiarkanlah  Tirman  itoe; 
ingatkanlah  orang,  baik  pada 
masa  sĕnang,  baik  pada  masa 
jang  soekar;  tempĕlakkanlah  dan 
tĕgorkanlah  dan  nasihatkanlah  de- 
ngan  sĕgala  sabar  dan  pengadjaran; 

8.  Karĕna  akan  datang  kĕlak 
waktoenja  mareka-itoe  tiada  bolih 
tahan  pengadjaran  jang  sah  itoe, 
mĕlainkan  sebab  gatal  tĕlinganja 
dihimpoenkannja    kĕlak   bĕbĕrapa 
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banjak  goeroe  janpj  satoedjoe  dĕ- 
ngan  hawa-nafsoenja  sĕndiri. 

4.  Maka  akan  dipalingkannja 
tĕlinganja  daripada  kabĕnaran,dan 
ijapon  akan  bĕrbalik  kapada  tjari- 
tĕra  jang  boekan-boekan. 

5.  Tĕtapi  dalam  sĕgala  pĕrkara 
ini  hĕndaklah  ĕngkau  bĕrdjaga 
dan  tahanlah  akan  aniaja,  kĕrdja- 
kanlah  pĕkerdjaan  goeroe-indjil, 
dan  sarapaikaniah  pekĕrdjaan  dja- 
watanmoe  itoe; 

6.  Karĕna  sakarang  akoe  dipĕr- 
sĕmbahkan  sapĕrti  soeatoe  pĕrsĕm- 
bahan  minoeman,  dan  tĕiah  ham- 
pirlah  hari  poelangkoe. 

7.  Rahwa  akoe  telah  mĕlakoekan 
pĕrans:  jang  baik  dan  akoe  tĕlah 
mĕnghabiskan  perloembaankoe  dan 
tĕlah   akoe   mĕmeliharakan   iman; 

8.  Kasoedahannja  maka  makota 
kabĕnaran  itoe  tersimpan  bagai- 
koe,  maka  ija-itoe  akan  dikaroe- 
niakan  kapadakoe  olih  Toehan, 
Hakim  jang  adil,  pada  hari  kada- 
tangannja,  dan  boekan  kapadakoe 
sa'orang  sĕhadja,  melainkan  kapada 
sĕgala  orang  pon ,  jang  tĕlah  soeka 
akan  kadatangannja. 

9.  Maka  tjobalah  ĕngkaii  da- 
tang  mĕndapatkan  akoe  dĕngan 
sigĕranja ; 

10.  Karĕna  Demas  telah  mĕning- 
galkan  akoe,  sĕbab  tĕlah  ija  moelai 
mĕngasihi  akan  doenia  ini,  laloe 
pĕrgi  kaTessal6nika,  dan  Kresen 
kaGalati  dan  Titoes  pon  kaDalmati. 

11.  Hanja  tinggal  Loekas  djoea 
sĕrtakoe.  Maka  ambillah  akan  Mar- 
koes  itoe,  bawalah  akan  dia  serta- 
moe,  karĕna  ija  pon  amatbergoena 
kapadakoe    dalam    pĕkĕrdjaan   ini. 

12.  Tĕtapi  Tichikoes  soedah 
koesoeroehkan  kaEfĕsoes. 

13.  Maka  badjoe-sĕlimoet,  jang 
tĕlah  koetinggalkan  dinegari  Troas 
dĕngan  siKarpoes  itoe,  bawalah 
apabila  ĕngkau  datang  kĕlak,  sĕrta 


dĕngan  sĕgala  kitab-kitab,  tĕroe- 
tama  sĕgala  kitab  jang  kartas 
koelit  itoe. 

14.  Adapon  Jskandar,  toekang 
tĕmbaga  itoe,  tĕlah  mĕmboewat 
banjak  djahat  padakoe ;  bahwa 
Toehan  apalah  mĕmbalas  kapa- 
danja  sakĕdar  perboewatannja. 

15.  Maka  hĕndaklah  engkau 
djaga  baik-baik  akan  dirimoe  da- 
ripadanja,  karĕna  sangat  ija  tĕlah 
mĕlawan  pĕrkataan  kami. 

16.  Adapon  akoe  membĕri  dja- 
wab  bĕrmoela  kalinja  itoe  sa'orang 
pon  tiada  sĕrtakoe,  mĕlainkari  sa- 
moeanja  tĕlah  meninggalkan  dakoe. 
Maka  djanganlah  kiranja  ija-itoe 
ditanggoengkan  atasnja; 

17.  Akan  tĕtapi  Toehan  djoega 
tĕlah  mĕmbantoe  akoe  dan  dikoe- 
watkannja  akoe,  soepaja  pĕnga- 
djaran  indjil  itoe  koesampaikan 
dĕngan  sampoernanja ,  sahingga 
sĕgala  orang  kafir  pon  dapat  me- 
nĕngarnja,  dan  tĕrlĕpaslah  akoe 
daripada  moeloet  singa  itoe. 

18.  Maka  Toehan  djoega  kĕlak 
mĕlĕpaskan  akoe  daripada  segala 
pĕkĕrdjaan  djahat",  sĕrta  dipĕli- 
harakannja  akoe,  sahingga  sampai 
kapada  karadjaan  sorganja;  maka 
kapadanja  djoega  sĕgala  kamoeliaan 
sampai  salama-lamanja  Amin. 

19.  Salamkoe  kapada  Priska  dan 
Akila  dan  kapada  orang  isi  roemah 
Onpsiforoes. 

20.  Rahwa  Erastoes  tglah  kating- 
galan  diKorinti.  dan  Tr6fimoes  soe- 
dah   koetinggalkan   sakit  diMilĕte. 

21.  Tjoba  datang  kamari  sabĕ- 
lom  moesim  dingin.  Maka  Eboloes 
dan  Pidens  dan  Linoes  dan  Ke- 
laudia  dan  sĕgala  saoedara  ĕm- 
popnja  salam  kapadamoe. 

22.  Hĕndaklah  kiranja  Toehan 
Isa  Almasih  ada  dĕngan  rnhmoe. 
Karoenia  Toehan  kiranja  atas  ĕng- 
kau.    Amin. 


SOEEAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


T  I  T  O  E  S. 


FASAL   L 

IJAHWA  soeratini  daripadaPa'oel, 
sa'orarig  hamba  Allah  dan  rasoel 
Isa  Almasih,  ba^ai  iman  sĕgala 
orang  pilihan  Allah  dan  bagai 
pĕngĕtahoean  kabĕnaran,  jang  mĕ- 
noedjoe  kapada  kabaktian, 

2.  Sĕrta  harap  akan  hidoep  jang 
kĕkal,  jang  telah  didjaiidji  dĕhoeloe 
daripada  permoelaan  sĕgala  zaman 
olih  Allah,  jang  moestahil  Ija  bĕr- 
doesta,  maka  pada  masa  jang 
tĕrtĕntoe  telah  dinjatakannja  fir- 
mannja, 

3.  Dĕngan  pĕngadjaran,  jang 
tĕlah  di-amanatkan  kapadamoe  olih 
firman  Allah,  Djoeroe-salamat  kita 
itoe:  ija-itoe  datang  apalah  kapada 
Titoes,  anakkoe  jang  toeloes  hatinja 
dalam  sama  iman. 

4.  Maka  hĕndaklah  kiranja  atas- 
moe  karoenia  dan  kasihan  dan 
salamat  daripada  Allah,  ija-itoe 
Bapa,  dan  Toehan  Isa  Ahnasih, 
Djoeroe-salamat  kita. 

5.  Maka  inilah  sebabnja  ĕngkau 
koetinggalkan  dinĕgari  Kerĕtĕ,  soe- 
paja  ĕngkau  mĕngatoerkan  sĕgala 
pĕrkara,  jang  lagi  koerang  itoe, 
dan  ĕngkau  pon  mĕlantik  toewa- 
toewa  dalam  tiap-tiap  nĕgari, 
sapĕrti  jang  tĕlah  koepĕsan  kapa- 
damoe. 

6.  Ija-itoe  barang-siapa  jang  tiada 
bĕrkatjĕlaan,  dan  jang  hanja  sa'- 
orang    djoea    istĕrinja,    dan   jang 


anak-anaknja  pon  bĕriman,  dan 
jang  tiada  bolih  ditoedoeh  orang 
akandia  dari  hal  bergadoeh  ataw 
raĕlawan  perentah. 

7.  Maka  patoet  sa'orang  goeroe- 
indjil  itoe  tiada  bĕrkatjĕlaan  ija, 
sapĕrti  sa'orang  bĕndahari  Allah 
adanja,  djangan  ija  sa'orang  jang 
kĕras  kapalanja,  ataw  jang  lĕkas 
marah,  ataw  jang  sangat  soeka 
mirioem  ajar-anggoer,  ataw  orang 
pĕrkalahian,  ataw  pĕnoentoet  laba 
jang  kĕdji; 

8.  Mĕlainkan  sa'orang  jang  soeka 
mĕmbĕri  toempangan  dan  jang 
mĕiiaroh  kasih  akan  orang  baik, 
dan  jang  sopan  dan  bĕnar,  dan 
soetji  kalakoewannja,  lagi  oegahari ; 

9.  Jang  mĕmĕgang  akan  pĕrka- 
taan  bĕnar  itoe  sapĕrti  jang  tĕlah 
dipĕladjarinja,  soepaja  tjakaplah 
ija  baik  akan  membĕri  nasihat 
dĕngan  pengadjaran  jang  sah  itoe, 
baik  akan  mĕnĕmpĕlak  orang  jang 
bantahan. 

10.  Karĕna  adalah  banjak  orang 
jang  tĕgar  hatinja,  dan  pĕleter 
jarig  sija-sija,  dan  pĕnipoe,  teroe- 
tama  mareka,  jang  daiipada  orang 
bĕrsoenat  itoe; 

11.  Jang  patoet  dikatoepkan  moe- 
loetnja,  dan  jang  mĕmbalikkan 
sĕgala  isi  roemah-roemah  dĕngan 
mĕngadjar  peikara  jarig  tiada  pa- 
toet,  sĕbab  ditjĕharinja  laba  jang 
kĕdji, 

12.  Maka  sa'orang  daripada  ma- 
reka-itoe,  ya-itoe  nabinja  sĕndiri, 
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tĕlah  bĕrkata  dĕmikian:  Bahwa 
orang  Kĕrĕtĕ  itoe  sĕlaloe  pĕmbo- 
hon^,  biriatang  jang  djahat  dan 
pĕmalas  jang  gĕloedjoeh  adanja. 

43.  Maka  kasaksian  ini  benar 
djoega,  sĕbab  itoe  tĕgorkanlah 
mareka-itoe  dĕngan  jakin ,  soepaja 
sehatlah  mareka-itoe  dalam  iman, 

14.  Dan  djangan  mareka-itoe 
dĕngarkan  tjĕritera  orang  Jahoedi, 
jang  boekan-boekan  itoe,  dan  roe- 
koen-roekoen  orang,  jang  bĕrpa- 
ling  daripada  jang  benar  itoe. 

15.  Maka  ikapada  orang  jang 
soetji  sĕgala  pĕrkara  pon  soetjilah; 
tĕtapi  kapada  orang  nĕdjis  dan 
jang  tiada  pĕrtiaja  itoe  barang 
soeatoe  pon  tiada  soetji  adanja. 
mĕlainkan  baik  akalnja,  baik  angan- 
angan  hatinja  pon  nedjls  djoega. 

16.  Maka  mareka-itoe  mengakoe 
dirinja  mĕngĕtahoei  akan  Allah, 
tĕtapi  dĕngan  pĕrboewatannja  di- 
sangkalkannja,  sĕbab  mareka-itoe 
kabĕntjian  dan  doerhaka  dan  tiadn 
tjakap  bagai  barang  soeatoe  pĕr- 
boewatan  jang  baik. 


FASAL    II. 

TeTAPi  hĕndaklah  ĕngkau  mĕ- 
ngatakan  barang  jang  satoedjoe 
dĕngan  pĕngadjaran  jarig  sah  itoe 

2.  Ija-itoe  bahwa  patoetlah  sĕgala 
orang  toewa-toewa  itoe  sioeman. 
dan  sopan-santoen,  dan  bidjaksana, 
dan  tĕtap  dalam  iman ,  dan  dalam 
pĕngasihan,  dan  dalam  sabar. 

3.  Dĕmikian  pon  segala  pĕram- 
poean  toewa-toewa  itoe  patoetlah 
mareka-itoe  mĕlakoekan  dirinja 
dĕngan  kalakoean  jang  soetji;  dja- 
ngan  mareka-itoe  toekang  fitnah, 
ataw  soeka  minoem  banjak  ajar- 
anggoer,  mĕlainkan  hĕndaklah  ma- 
reka-itoe  mendjadi  goeroe  dalam 
pĕrboeatan  jang  baik, 

4.  Soepaja  di-adjarnja  pĕram- 
poean   moeda-moeda  mendjadi  bi- 


djaksana,  dan  mĕngasihi  akan  soea- 
minja  dan  akan  anak-anaknja: 

5.  Dĕngan  sopan  dan  soetji,  dan 
tĕtap  diroemah,  dan  baik  hati, 
dan  mĕnoeroet  pĕrentah  lakinja 
sĕndiri,  soepaja  firman  Allah  dja- 
ngan  dihoedjat. 

6.  Dĕmikian  pon  bĕrilah  nasihat 
kapada  orang  laki-laki  jang  moeda- 
moeda,  soepaja  mareka-itoe  sopan. 

7.  Maka  dalam  sĕgala  pĕrkara 
hĕndaklah  ĕngkau  mĕnoendjoekkan 
soeatoe  toeladan  kabadjikan ,  dan- 
lagi  dalam  pĕngadjaranmoe  pon 
toendjoekkanlah  kasoetjian  dan  si- 
oeman  dan  toeloes, 

8.  Dan  pĕrkataan  sah,  jangtiada 
dapat  ditjĕla,  soepaja  orang  jang 
mĕlawan  itoe  mendjadi  maloe, 
sĕbab  soeatoe  kadjahatan  pon  tiada 
dapat  dikatakannja  akan  halmoe. 

9.  Bĕrilah  nasihat  kapada  sĕgala 
hamba  itoe,  soepaja  mareka-itoe 
raĕnoeroet  pĕrentah  toewannia, 
sĕrta  mĕnjoekakan  toewannja  da- 
lam  sĕgala  pĕrkara,  dan  djangan 
ija  mĕmbalas  djawab, 

10.  Dan  diangan  di-ambilnja  ba- 
rang  sasoeatoe  tjoeri-tjoeri,  mĕ- 
lainkan  hendaklah  mareka-itoe  mĕ- 
rijatakan  dirinja  satiawan,  soepaja 
dalam  sĕgala  pĕrkara  mareka-itoe 
mĕndiadi  soeatoe  pĕr'hiasan  bagai 
pĕngadjaran  Allah,  Djoeroe-salamat 
kita. 

11.  Karĕna  karoenia  Allah,  Jang 
mĕntlatangkan  salamat  itoe,  telah 
kalihatan  kapada  sĕgala  manoesia, 

12.  Dan  di-adjarnia  kita  mĕnoelak 
akan  sĕgala  djahat  dan  natsoe 
doenia  ini,  dan  mĕlakoekan  diri 
kita  dĕngan  sopan  dan  kabenaran 
dan   kabaktian   dalam   doenia  ini, 

13.  Sambil  mĕnantikan  pĕngha- 
rapan  Jang  bĕrbehagia,  dan  kanja- 
taan  kamoeliaan  Allah,  Jang  maha 
hĕsar,  dan  Isa  Almasih,  Djoeroe- 
salamat  kita, 

14.  Jang  tĕlah  mĕnjĕrahkan  di- 
rinja  akan  ganti  kita,  soepaja 
ditĕboesnja    kita    daripada   sĕgala 


TITOES  II,  III. 


djahat,  dan  disoetjikannja  bagai 
dirinja  soeatoe  kaum,  jang  radjin 
dalam  pĕrboewatan  jang  baik. 

15.  Adjarkanlah  sĕgala  pĕrkara 
ini,  dan  bĕrilah  nasihat,  serta 
tĕgorkanlah  dĕngan  segala  jakin. 
Maka  djangan  barang  sa'orang 
mĕntjĕlakan  dikau. 


FASAL    III. 

Dan  soeroehlah  mareka-itoe  toen- 
doek  kapada  segala  pĕmĕrentahan 
dan  pĕngoewasaan ,  dan  mĕnoeroet 
pĕrentah  sĕrta  bĕrsadia  bagai  sĕgala 
pĕrboewatan  jang  baik, 

2.  Dan  djangan  mareka-itoe  mĕn- 
djahatkan  barang  sa'orang,  dan 
djangan  mĕndjadi  orang  pĕrkala- 
hian,  mĕlainkan  sopan,  serta  mĕla- 
koekan  dirinja  dengan  lemboet  hati 
samata-mata  kapada  sĕgala  orang. 

3.  Karĕna  dĕhoeloe  kita  sĕndiri 
pon  orang  bodoh  dan  doerhaka 
dan  sĕsat  dĕngan  mĕnoeroet  bĕr- 
bagai-bagai  kainginan  dan  hawa- 
nafsoe  dan  dĕngan  hidoep  dalam 
djahat  dan  dĕngki,  dan  dalam  hal 
kabĕntjian  dan  mĕmbĕntji  sa'orang 
akan  sa'orang. 

4.  Tĕtapi  sakarang,  satĕlah  di- 
njatakan  kapada  manoesia  kamoe- 
rahan  dan  pengasihan  Allah,Djoe- 
roe-salamat  kita, 

5.  Sakarang  disalamatkannja  kita, 
boekan  daripada  Emal  kabenaran , 
jang  tĕlah  kita  perboewat  itoe, 
mĕlainkan  sakedar  kamoerahannja 
olih  baptisan  hal  diperanakkan 
poela  dan  dibĕharoei  olih  Rohoe'1- 
koedoes. 

6.  .lang  tĕlah  ditjoerahkannja 
atas  kita  dĕnean  lempahnja  olih 
Isa  Almasih,  Djoeroe-salamat  kita. 

7.  Soepaja  kita,  sĕbab  tĕlah  di- 
bĕnarkan   olih   karoenianja,  maka 


dĕngan   harap  bolih  mĕndjadi  wa'- 
ritz-waritz  hidoep  jang  kĕkal. 

8.  Maka  inilah  pĕrkataan  jang 
satiawan,  dan  pĕrkara  ini  koeka- 
hĕndaki  ĕngkau  amanatkan  sĕlaloe 
dĕngan  jakin,  soepaja  mareka, 
jang  pĕrtjaja  akan  Allah  itoe, 
bĕroesaha  dalam  kabadjikan ;  maka 
sĕgala  pĕrkara  inilah  jang  baik, 
sĕrta  mĕndatangkan  faidah  kapada 
manoesia. 

9.  Tĕtapi  toelaklah  akan  sĕgala 
soeal  jang  bodoh-bodoh,  dan  akan 
bilangan  katoeroenan ,  dan  perban- 
tahan ,  dan  pĕrselisihan  dari  hal 
hoekoem  torat ,  karena  ija-itoe  tiada 
bĕrgoena,  lagi  sija-sija  adanja. 

10.  Adapon  orang  jang  salah 
ĕtikad  itoe,  hĕndaklah  kautoelak, 
satĕlah  soedah  kautĕgor  sakali 
doewa  kali. 

11.  Karĕna  tahoelah  ĕngkau 
bahwa  orang  jang  dĕmikian  itoe 
tĕrbalik  adanja  sĕrta  berdosa,  dan 
ija  tĕlah  disalahkan  dalam  dirinja. 

12.  Sjahadan,  apabila  koesoe- 
roehkan  Artimas  ataw  Tichikoes, 
mĕndapatkan  dikau,  hĕndaklah 
ĕngkau  tjoba  datang  mĕndapatkan 
akoe  kanĕgari  Nik6polis,  karĕna 
soedah  tentoe  padakoe  hĕndak 
mĕnahoen   moesim  dingin   disana. 

13.  Bĕrikanlah  bĕkal  akan  Zenas, 
chatib  itoe,  dan  akan  ApoUos  dĕ- 
ngan  soenggoeh-soenggoeh,  soepaja 
djangan  mareka-itoe  kakoerangan 
apa-apa. 

14.  Danlagi  biarlah  sĕgala  ka- 
wan  kita  bĕladjar  bĕrboewat  ka- 
badjikan  dengan  mĕnggĕnapi  ba- 
rang  jang  koerang,  soepaja  djangan 
alang-kapalang  boewah-boewahnja. 

15.  Maka  sĕgala  orang  jang  sĕr- 
takoe  itoe  mĕmberi  salam  kapa- 
damoe.  Sampaikanlah  salamkoe  ka- 
pada  sĕgala  orang,  jang  mĕngasihi 
kami  dalam  iman.  JBahwa  karoenia 
kiranja  atas  kamoe  sakalian.  Arain. 


SOERAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


F  I  L  E  M  O  N. 


DAHWA  soerat  ini  daripada  Pa'oel, 
sa'orang  jang  tĕr  bĕloenggoe  karĕna 
Isa  Almasih,  dan  daripada  Timo- 
tioes,  saoedarakoe,  apalah  kiranja 
datang  kapada  Filemon,  kĕkasih- 
koe  dan  kawankoe  dalam  peker- 
djaan  itoe, 

2.  Dan  kapada  Apia,  kĕkasihkoe, 
dan  kapada  Archipoes,  pĕmbantoe 
kami  dalam  pĕpĕiangan,  dan  ka- 
pada  sidang  jang  didalam  roe- 
mahmoe: 

3.  Hĕndaklah  kiranja  atasmoe 
karoenia  dan  salamat  daiipada 
Ailah,  ija-itoe  Bapa  kita,  dan 
daripada  Toehan  Isa  Almasih. 

4.  Bahwa  mĕngoetjap  sjoekoerlah 
akoe  kapada  Ailahkoe  sĕrta  sĕlaloe 
akoe  ingat  akan  kamoe  dalam 
sĕgala  doakoe, 

5.  iSĕbab  mĕnĕngar  chabar  akan 
kasih  dan  iman,  jang  ada  pada- 
moe  akan  Toehan  Isa  dan  akan 
sĕgala  orang  salih; 

6.  Maka  koepinta  soepaja  pĕr- 
hoeboeiigan  dĕngan  imanmoe  itoe 
mĕndjadi  koewat  olih  sĕbab  dikĕ- 
tahoei  sĕgala  pĕrkara  jang  baik , 
jang  didalamraoe  bagai  Isa  Almasih. 

7.  Maka  bĕsarlah  kasoekaankoe 
dan  pĕnghiboerankoe  olih  karena 
pĕngasihanmoe,  sĕbab  hati  orang 
salih  itoe  tĕlah  disĕgarkan  oiihmoe, 
hai  saoedarakoe. 

8.  Maka  sebab  itoe,  maskipon 
dalam  Almasih  banjak  bĕrani  akoe 
akan  mĕnjoeroeh  ĕngkau  bĕrboe- 
wiat  barang  jang  patoet, 


9.  Tĕtapi  karĕna  pĕngasihan  itoe 
tĕrlĕbih  baik  akoe  meminta  pada- 
moe,  ija-itoe  akoe  ini  Pa'oel,  sa'- 
orang  toewa  lagi  sa'orang  jang 
sakarang  tĕrbeloenggoe  karena  Isa 
Almasih, 

40.  Maka  akoe  meminta  padamoe 
akan  Onĕsimoes,  anakkoe,  jang 
tĕlah  koepĕranakkan  dalam  bĕ- 
loenggoekoe, 

11.  Jang  dĕhoeloe  tiada  bĕrgoena 
kapadamoe,  tĕtapi  sakarang  amat 
bĕrgoena  kapadamoe  dan  kapada- 
koe  pon.  Maka  koesoeroehkan  ija 
poelang; 

12.  Sĕbab  itoe  hendaklah  kira- 
nja  ĕngkau  mĕnĕrima  akandia,  ija- 
itoe   akan  boewah  hatikoe  sĕndiri. 

13.  Maka  akoe  hĕndak  djoega 
mĕnahankan  dia  disini,  soepaja  ija 
bĕrchidmat  kapadakoe  akan  ganti- 
moe  didalam  bĕioenggoekoe  karĕna 
indjil ; 

14.  Tĕtapi  dĕngan  tiada  satahoe 
ĕngkau  tiada  maoe  akoe  bĕrboewat 
barang  soeatoe,  soepaja  kabadji- 
kanmoe  itoe  djangan  djadi  dĕngan 
dipĕksa,  mĕlainkan  dĕngan  kari- 
dlaan  hati. 

15.  Karĕna  barangkali  sĕbab  itoe 
djoega  ija  ditjeraikan  dĕngan  dikau 
sakoetika  sĕhadja  lamanja,  soepaja 
bolih  ĕngkau  mĕmpoenjai  dia  poela 
sampai  salama-lamanja. 

16.  Tĕtapi  sakarang  boekan  lagi 
sapĕrti  sa'orang  hamba,  mĕlainkan 
tĕroetama  daripada  hamba,  ija-itoe 
sapĕrti  sa'orang  saoedara,  jang 
kĕkasih  bagaikoe,  istimewa  poela 
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bagaimoe,  baik  dalam  hal  toeboeh, 
baik  dalam  Toehan. 

17.  Maka  sĕbab  itoe  djikalau 
kiranja  ĕngkau  mĕmbilangkan  akoe 
ini  sa'orang  kawan,  teriniaiah  akan 
dia  sama  sapĕrti  akan  dakoe. 

18.  Maka  djikalau  ija  bĕrsalah, 
ataw  bĕrhoetang  barang  soeatoe 
kapadamoe,  tanggongkanlah  ija-itoe 
padakoe. 

19.  Bahwa  akoe  ini  Pa'oel  mĕ- 
njoerat  ini  dengan  tangankoe  sĕn- 
diri,  maka  akoe  akan  membajarnja ; 
djangan  sampai  katakoe  bahwa 
tĕrlĕbih  poela  ĕngkau  bĕrhoetang 
dirimoe  pon  kapadakoe. 

'20.  Behican ,  hai  saoedara,  biar- 
lah  akoe  ini  berolih  kasoekaan 
daripadamoe  dalam  Toehan ;  sĕgar- 
kan  apalah  hatikoe  dalam  Toehan. 

21.  Sĕbab  pĕrtjajalah  akoe  bahwa 


ĕngkau  mĕnoeroet  kĕlak,  maka  akoe 
kirimkan  soerat  ini  liapadamoe, 
karena  tahoelah  akoe  bahwa  ĕng- 
kau  akan  bĕrboewat  lĕbih  poela 
daripada  pĕrmintaankoe  ini. 

22.  Maka  dalam  pada  itoepon 
sadiakanlah  bagaikoe  soeatoe  tĕm- 
pat  mĕnoempang,  karĕiia  haraplah 
akoe  dĕrigan  bĕrkat  doamoe  bahwa 
akoe  akan  dikĕmbalikan  kapada- 
moe  kĕlak. 

23.  Maka  Epafras,  kawan  sa- 
pĕndjara  dengan  akoe  karĕna  Isa 
Aimasih  itoe ,  ĕmpoenja  salam 
kapadamoe. 

24.  Danlagi  Markoes  dan  Aris- 
tarkoes  dan  Dĕmas  dan  Loekas, 
kawan-kawankoe  dalam  pĕkĕrdjaan. 

25.  Maka  hendakiah  kiranja  ka- 
roenia  Toehan  kita  Isa  Almasih 
adalah  dengan  rohmoe.  Amin. 


SOERAT    RASOEL    PA'OEL 


KAPADA 


ORANG  IBRANL 


FASAL   L 

Bahwa  Aiiah,  jang  pada  zaman 
dĕhoeioe  kaia  tĕiah  bĕrirman  bebĕr- 
apa-bĕrapa  kali,  dan  dengan  bĕr- 
bagai-bagai  pĕri,  kapada  sĕgaia 
nenek-mojang  dĕngan  lidah  nabi- 
nabi  itoe,  maka  pada  achir  zaman 
inipon  Ija  tĕlah  bĕrirman  kapada 
kita  dĕiigan  iidah  Anaknja, 

2.  Jang  tĕlah  ditĕntoekannja 
mĕndjadi  waritz  samĕsta  sakalian  , 
maka  oiihnja  djoega  tĕlah  didjadi- 
kannja  sĕgala  alam ; 


3.  Maka  sĕbab  ija  djoega  tjĕhaja 
kamoeliaannja,  dan  pĕta  kaadaan- 
nja  dan  ada  menanggoeng  samĕsta 
sakalian  dengan  koewasa  firman- 
nja,  satĕiah  di-adakannja  kasoetjian 
daripada  sĕgala  dosa  kita  olih 
dirinja  sĕndiri,  maka  doedoekiah 
ija  disabĕiah  kanan  jang  Maha 
moelia  daiam  tĕmpat  jang  tinggi, 

4.  Dan  tĕiah  djadi  terlĕbih 
moeiia  daripada  sĕgala  malaikat, 
sĕbab  tĕlah  dipĕrolihnja  namajang 
tĕriĕbih  endah  daripada  nama  ma- 
reka-itoe  sakalian. 

5.  Karĕna    kapada  siapa  gara- 
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ngan  daripada  sĕgala  malaikat  itoe 
Allah  pĕrnah  bĕfirman  dĕmikian: 
Bahwa  engkaulah  ariakkoe, 
m  a  k  a  h  a  i"  i  i  n  i  l  a  li  k  o  e  p  e  r  a- 
nakkan  dikau;  dan  lagi  dĕmi- 
kian :  Bahwa  akoe  kelak 
mĕndjadi  bapa  bagainja, 
dan  ijapon  mendjadi  anak 
bagaikoe; 

6.  Dan  apabila  dibawanja  akan 
Anak  soeloeng  itoe  masoek  kada- 
lam  doenia  poela,  maka  bĕhrman- 
lah  Ija  dĕmikian:  Hĕndaklah 
sĕgala  malaikat  Allah  mĕ- 
njĕmbah   dia. 

7.  Maka  akan  hal  malaikat  itoe 
fii'mannja  dĕmikian:  Jang  mĕn- 
djadikan  sĕgala  malaikat- 
nja  roh,  dan  soeroeh-soe- 
roehannja  pon  soeatoe  njala 
api  adanja. 

8.  Tĕtapi  kapada  jang  Anak 
itoe  iirmannja :  Bahwa  tach- 
tamoe,  ja  Allah,  tĕtap  sam- 
pai  salama-lamanja,  maka 
toengkat  kai'adjaanmoe 
itoelah  toengkat  kabĕ- 
naran. 

9.  Bahwa  ĕngkau  tĕlah 
soeka  akan  adalat,  dan  bĕn- 
tjilah  ĕngkau  akan  djahat; 
sĕbab  itoe,  ja  Allah,  maka 
Allahmoe  pon  tĕlah  mĕnji- 
rami  ĕngkau  dengan  minjak 
kasoekaan  tĕrlĕbih  dari- 
pada  sĕgala  taulanmoe. 

40.  Danlagi :  Ja  Toehan, 
pada  moelanja  ĕngkau 
djoega  jang  mĕmboeboeh 
alas  boemi,  dan  langit  itoe- 
pon  pĕrboewatan  tangan- 
moe; 

41.  Bahwa  samoewanja 
itoe  akan  binasa,  melain- 
kan  ĕngkau  djoega  jang 
kĕkal;  dan  samoewanjaitoe 
akan  mĕndjadi  boeroek 
sapĕrti   kain  badjoe  adanja, 

1'2.  Dan  sapĕrti  sahelai 
sĕlimoet  ĕngkau  akan 
mĕnggoeloengkan   dia,  dan 


samoewanja  akan  bĕrobah, 
mĕlainkaii  ĕngkau  djoega 
salama-lamanja  sama,  dan 
sĕgala  tahoenmoe  pon  tiada 
a k a n    bĕrkapoetoesan. 

13.  Maka  kapada  siapa  daripada 
sĕgala  malaikat  soedah  pĕrnah  ija 
bĕfirman  dĕmikian :  I)  o  e  d  o  e  k- 
lah  ĕngkau  disabelah  ka- 
nankoe,  sahingga  soedah 
koedjadikan  sĕgala  sĕtĕ- 
roemoe  itoe  akan  alas- 
k  a  k  i  m  0  e. 

44.  Boekankah  sĕgala  malaikat 
itoe  roh  bĕrchidmat  adanja,  jang 
disoeroehkan  akan  bĕrchidmat  ka- 
rĕria  sĕgala  orang,  jang  akan 
mĕmpoesakai  salamat? 


FASAL   II. 

Maka  sĕbab  itoe  patoetlah  kita 
makin  lebih  bĕrpĕgang  akan  sĕgala 
pĕrkara,  jang  tĕlah  kita  dĕngar 
itoe,  soepaja  djangan  baiangkali 
ija-itoe  loetjoet  daripada  kita. 

2.  Karĕna  djikalau  firman,  jang 
dikatakan  olih  malaikat  itoe,  tegoh 
adanja,  dan  tiap-tiap  salah  dan 
doerhaka  dibalas  dĕngan  pemba- 
lasan  jang  adil, 

3.  Mana  bolih  tĕrlepas  kita, 
djikalau  kita  mĕlalaikan  salamat 
sabĕsar  ini,  jang  diberi  tahoe 
moela-moela  olih  Toehan,  laloe 
ija-itoe  ditĕntoekan  kapada  kita 
olih  orang  jang  tĕlah  mĕnĕngarnja. 

4  Sĕdang  Allah  pon  mĕndjadi 
saksi,  baik  dengan  alamat,  baik 
dĕngan  adjaib  sĕrta  dĕngan  ber- 
bagai-bagai  moĕdjizat  dan  bĕbĕr- 
apa  anoegraha  daripada  Rohoe'I- 
koedoes,  sakĕdar  kahĕndaknja. 

5.  Karĕna  boekan  kabawah  pĕ- 
rentab  malaikat  disĕrahkannja pĕr- 
kaia  doenia,  jang  akan  datang, 
dan  jang  kami  katakan  itoe, 

6.  Mĕlainkan  tĕlah  dikatakan 
dalam     barang    soeatoe    tempat, 
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boenjinja:  Apa  garangan  ma- 
noesia  maka  ĕngkau  hĕn- 
dak  ingat  akandia,  ataw 
anak-manoesia,  maka  ĕng- 
kau  mĕnilik  akandia? 

7.  J3ahwa  tĕlah  kaudjadi- 
kan  ija  koerang  sedikit 
daripada  sĕgala  malaikat, 
dan  ĕngkau  tĕlah  mĕraa- 
kotai  dia  dengan  kamoe- 
liaan  dan  hormat  sĕrta 
kaudjadikan  ija  pĕmĕren- 
tah  atas  sĕgaia  pĕrboewa- 
tan  tanganmoe. 

8.  Bahwa  tĕlah  kautalok- 
kan  samĕsta  sakalian  diba- 
wah  kakinja.  Adapon  tĕpal  Ija 
mĕnalokkan  sakalian  kabawahnja, 
maka  tiada  ditinggalkannjabarang 
soeatoe,  jang  tiada  ditalokkannja; 
tĕtapi  sakarang  bĕlom  kita  mĕlihat 
sakalian  itoepon  tĕrtalok  kaba- 
wahnja, 

9.  Mĕlainkan  akandia,  jang  tĕlah 
didjadikan  koerang  sedikit  dari- 
pada  sĕgala  malaikat,  ija-itoe  Isa, 
maka  ija  djoega  kita  lihat  dima- 
kotai  dĕngan  kamoeliaan  dan  hor- 
mat  karĕna  sĕbab  sangsara  matinja, 
soepaja  olih  karoenia  Allah  dira- 
sainja  mati  karĕna  segala  manoesia. 

10.  Sĕbab  patoetlah  kapada  Toe- 
han,  jang  karĕnanja  dan  olihnja 
djoega  adalah  sĕgala  sasoeatoe, 
sĕrta  dipimpinnja  bĕbĕrapa  anak 
kapada  kamoeliaan,  akan  mĕnjam- 
poernakan  Pĕngandjoer-salamat 
mareka-itoe  dĕngan  sangsara, 

11.  Karĕna  baik  jang  mĕnjoetji- 
kan,  baik  jang  disoetjikan  itoe, 
daripada  satoe  djoea  adanja ;  maka 
sĕbab  itoe  tiada  maloe  Jja  mĕ- 
manggil  mareka-itoe  saoedara. 

12.  Katanja :  Bahwa  Akoe 
akan  mĕmbĕri  tahoe  nama- 
moe  kapada  segala  saoe- 
darakoe,  dan  dalam  sidang 
pon  akoe  akan  mĕnjanjikan 
poedji-poedjian     bagaimoe. 

13.  Danlagi  poela:  Akoe  akan 
mĕnaroh  harapkoe  padanja. 


Danlagi  poela:  Lihatlah  akoe 
dĕngan  sĕgaia  anak,jang 
tĕlah  dikaroeniakan  Ailah 
kapadakoe. 

14.  Maka  tĕgal  sĕgala  anak  itoe 
tĕlah  bĕrolih  peri  daging  dan 
darah,  maka  Ija  sĕndiri  pon  bĕro- 
lih  pĕri  jang  dĕmikian,  soepaja 
dĕngan  matinja  dapat  dibinasa- 
kannja  ija,  jang  mĕmpoenjai  koe- 
wasa  maut,  ija-itoe  iblis, 

15.  Dan  soepaja  dilĕpaskannja 
sĕgala  orang,  jang  talok  dibawah 
pĕrhambaan  sapandjang  oemoernja 
sĕbab  takoetnja  akan  mati. 

16.  Karĕna  sasoenggoehnja  tiada 
dikasihaninja  akan  malaikat,  me- 
lainkan  benih  Ibrahimlah  jang  di- 
kasihaninja. 

17.  Maka  sebab  itoe  haroslah  Ija 
didjadikan  satara  dĕngan  saoedara- 
nja  dalam  segala  pĕrkara,  soepaja 
bolih  Ija  mĕndjadi  imam-bĕsar,  jang 
mĕnaroh  sajang,  lagi  satiawan  ada- 
nja  dalam  sĕgala  pĕrkara  dihadapan 
Allah ,  akan  menghapoeskan  dosa 
oematnja. 

18.  Maka  sebab  Ija  sĕndiri  tĕlah 
ditjobai  oiih  sangsara  jang  dirasai- 
nja,  maka  sĕbab  itoe  dapat  ditoe- 
loengnja  akan  orang,  jang  daiam 
pĕrtjobaan  itoe. 


FASAL   III. 

Maka  sĕbab  itoe,  hai  saoedara- 
saoedarakoe  jang  soetji,  dan  jang 
tĕlah  bĕrolih  djĕmpoetan  dari  sorga, 
hĕndaklah  kamoe  mĕmandang  ka- 
pada  Rasoel  dan  Imam-bĕsar  pe- 
ngakoean  Idta,  ija-itoe  Isa  Almasih; 

2.  Jang  satiawan  bagai  Dia,  jang 
tĕlah  mĕngangkat  akandia,  sapĕrti 
nabi  Moesa  pon  dalam  sagĕnap 
bait-Oellah. 

3.  Karĕna  patoetlah  dikaroenia- 
kan  kapadanja  kamoeliaan  tĕrlĕbih 
daripada  jang  dikaroeniakan  ka- 
pada  Moesa,   sakĕdar  orang  jang 
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mĕmbangoenkan  roemah  itoe  pa- 
toet  dihormati  tĕrlĕbih  daripada 
roemah  itoe. 

4.  Karĕna  tiap-tiap  roemah  ada 
djoega  jang  mĕmbangoerikan  dia, 
akan  tetapi  jang  mĕndjadikan 
sĕgala   pĕrkara  ini  ija-itoe    Allah. 

5.  Maka  sasoenggoehnja  Moesa 
tĕlah  satiawan  dalam  sagĕnap  roe- 
mah  itoe  sapĕrti  sa'orang  hamba, 
akan  mĕndjadi  saksi  bagai  pĕrkara 
jang  akan  dimasjhoerkan, 

6.  Tĕtapi  Almasih  itoe  satiawan 
dalam  roemahnja  sendiri,  saperti 
Anak,  maka  roemahnja  itoelah 
kila,  djikalau  kiranja  kita  berpaoet 
dĕngan  kabebasan  dan  kapoedjian 
harap  itoe  sampai  kapada  kasoe- 
dahan. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  (sapĕrti  firman 
RohoeMkoedoes) ,  Bahwa  pada 
hari  ini,  sĕrta  kamoe  mĕnĕ- 
ngar  soearanja, 

8.  Djangan  kamce  menge- 
raskan  hatimoe,  saperti 
pada  masa  ketola,  dan 
pada  hari  pĕrtjobaan  dalam 
padang   Tiah, 

9.  Tĕmpat  nenek-mojang- 
moe  mĕntjobai  akoe  dĕngan 
pĕrtjobaannja,  dan  dilihat- 
nja  pĕrboe watankoe  ĕmpat 
poeloeh   tahoen    lamanja. 

10.  Maka  sĕbab  itoe  Akoe 
moerka  akan  bangsa  itoe, 
sĕrta  firmankoe:  Sĕlaloe 
mareka-itoe  sĕsat  dĕngan 
hatinja,  dan  tiada  dikĕta- 
hoeinja    akan   djalankoe; 

11.  Maka  sĕbab  itoe  bĕr- 
soempahlah  Akoe  dengan 
moerkakoe,  bahwa  sakali- 
kali  tiada  mareka-itoe  akan 
masoek  kadalam  pĕrhĕn- 
tiankoe. 

12.  Maka  ingatlah,  hai  saoedara- 
saoedarakoe,  djangan  barangkali 
dalam  baraiig  sa'orang  di-antara 
kamoe  pon  ada  hati  jang  djahat, 
jang  tiada  pĕrtjaja,  dĕngan  bĕrpa- 
ling  daripada  Allah  jang  hidoep  itoe. 


13.  Mĕlainkan  berilah  nasihat 
sa'orang  akan  sa'orang  pada  sa- 
hari-hari,  sĕlagi  dikatakan  hari 
ini,  soepaja  djangan  barang  sa'- 
orang  daripada  kamoe  dikĕraskan 
hatinja  olih  penggoda  dosa. 

14.  Karĕna  kitalah  jang  bĕroen- 
toek  Almasih,  ija-itoe  djikalau 
kiranja  kita  bĕrpaoet  dĕngan  per- 
moelaan  iman  itoe  sampai  ka- 
pada  kasoedahan  dĕngan  tiada  bĕr- 
gĕrak. 

15.  Maka  sĕbab  firmannja  dĕmi- 
kian:  Pada  hari  inilah,  sĕrta 
kamoe  menĕngar  soeara- 
nja,  djanganlah  kĕraskan 
hatimoe  saperti  pada  masa 
kĕtola; 

16.  Karĕna  ada  orang  jang  tĕlah 
mĕnĕngar  dia,  maka  kĕtoladjoega; 
dalam  itoepon  boekannja  samoewa 
jang  kaloewar  dari  negari  Masir 
olih  Moesa. 

17.  Maka  akan  siapa  garangan 
moerkalah  Ija  dalam  ĕmpat  poe- 
loeh  tahoen  itoe?  Boekankah  akan 
mareka  jang  tĕlah  bĕrdosa  itoe 
dan  maitnja  pon  tĕlah  rĕbah  dalam 
padang  Tiah? 

18.  Dan  kapada  siapa  Ija  bĕr- 
soempah ,  sahingga  mareka-itoe 
tiada  bolih  masoek  kadalam  perhĕn- 
tiannja,  mĕlainkan  kapada  orang 
jang  tĕlah  mĕndoerhaka. 

19.  Sĕbab  itoe  njatalah  kapada 
kita  bahwa  mareka-itoe  tiada  bolih 
masoek,  sebab  tiada  mareka-itoe 
bĕriman. 


FASAL    IV. 

Maka  sĕbab  itoe  hendaklah  ki- 
ranja  kita  takoetkan  ini,  maskipon 
ada  tinggal  soeatoe  pĕrdjandjian 
akan  bolih  masoek  kadalam  pĕr- 
hĕntiannja,maka  barangkali  barang 
sa'orang  daripada  kamoe  katingga- 
lan  djoega. 

2.    Karĕna  soeatoe  chabar  jang 
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baik  tĕlah  dibĕri  tahoe  kapada 
kita  pon ,  sama  saperti  kapada 
orang  itoe,  tĕtapi  pĕrkataan  jang 
didĕngarnja  itoe  tiada  bĕrgoena 
kapada  mareka-itoe,  sebab  tiada 
ija-itoe  disĕrtai  iman  dalam  hati 
mareka-itoe  jang  mĕnĕngar  dia. 

3.  Karĕna  kita  jahg  pĕrtjaja  itoe 
masoek  kadalam  pĕihĕntian  itoe, 
sapĕrti  hrmannja:  Maka  sĕbab 
itoe  bĕrsoempahlah  Akoe 
dĕngan  moerkakoe,  bahwa 
sakali-kali  tiada  mareka- 
itoe  akan  masoek  kadalam 
pĕrhĕntiankoe.  Maka  sasoeng- 
goehnja  pĕkĕrdjaannja  soedah  sĕlĕ- 
sai  daripada  kadjadian  alas  boemi 
ini. 

4.  Karĕna  pada  soeatoe  tempat 
lain  dalam  alKitab  iiimannja  dĕ- 
mikian  akan  hal  hari  jang  katoe- 
djoeh  itoe:  Bahwa  Allah  pon 
bĕrhĕntilah  pada  harijang 
katoedjoeh  daripada  sĕgala 
pĕkĕrdjaannja. 

5.  Danlagi  poela  pada  tĕmpat 
ini:  Bahwa  sakali-kali  tiada 
bolih  mareka-itoe  masoek 
kadalam    pĕrhĕntiankoe. 

6.  Maka  sĕbab  tampaklah  bahwa 
ada  bĕbĕrapa  orang  jang  masoek 
kadalamnja,  dan  mareka  jang  moe- 
la-moela  dibĕri  tahoe  chabar  sala- 
mat  itoe  tiada  masoek ,  sĕbab  tiada 
mareka-itoe  pĕrtjaja, 

7.  Maka  ditentoekannja  poela 
soeatoe  hari,  ija-itoe  hari  ini, 
karĕna  hrmannja  dĕngan  lidah 
nabi  Da'oed  kĕmoedian  daripada 
bĕbĕrapa  lamanja,  sapĕiti  jang 
tĕlah  dikatakan  dehoeloe:  maka 
pada  hari  ini,  sĕrta  kamoe 
mĕnĕngar  soearanja,  dja- 
nganlah  kamoe  keraskan 
hatimoe. 

8.  Karĕna  djikalau  mareka-itoe 
tĕlah  dibawa  masoeic  karlalam  pĕr- 
hĕntian  olih  Joesalc ,  nistjaja  kĕ- 
moedian  daripada  itoe  tiada  Ija 
bĕhrman  akan  hari  jang  lain. 

9.  Sĕbab  itoe  adalah  tinggal  soea- 


toe  pĕrhĕntian  bagai  oemat  AUab. 

10.  Karĕna  orang  jang  telah  ma- 
soek  kadalam  pĕrhĕntiannja  itoe, 
maka  ija  pon  tĕlah  berhĕnti  djoega 
daripada  pekĕrdjaannja  sendiri, 
sapĕrti  Aliah  pon  bĕrhenti  dari- 
pada  pĕkĕrdjaannja. 

11.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kita  bĕroesaha  akan  masoek  kada- 
lam  pĕrhĕntian  itoe,  soepaja  barang 
sa'orang  pon  djangan  tersĕran- 
doeng,  mĕndjadi  sama  toeladan 
koerang  iman  itoe. 

12.  Karĕna  firman  Allah  itoelah 
hidoep  dan  bĕrkoewasa  dan  terle- 
bih  tadjam  poela  daripada  sabilah 
pĕdang  djambiak ,  dan  ija-itoe 
makan  tĕroes,  sahingga  ditjĕrai- 
kannja  njawa  dĕngan  roh  dan 
soemsoem  dengan  toelang,  dan- 
lagi  ija-itoe  hakimlah  atas  sĕgala 
kapikiran  dan  niat  hati  orang. 

13.  Maka  barang  soeatoe  kadja- 
dian  pon  tiada  tĕrlindoeng  dihada- 
pannja,  mĕlainkan  segala  pĕrkara 
sĕmata-mata  bertelandjang  dan 
tĕrboeka  djoega  dihadapan  mata 
Toehan ,  kapadanja  djoega  kita 
akan  mĕmbĕri  djawab  kĕlak. 

14.  Maka  tĕgal  pada  kita  ada 
sa'orang  imam-besar,  jang  tĕlah 
naik  teroes  daripada  segala  langit, 
ija-itoe  Isa  Anak-AUah,  hendaklah 
tĕgoh-tĕgoh  kita  bĕrpĕgang  akan 
pĕngakoean  ini. 

15.  Karĕna  boekan  pada  kita 
ada  sa'orang  imam-bĕsar,  jang 
tiada  menaroh  bĕlas-kasihan  akan 
sĕgala  kalĕmahan  kita,  mĕlainkan 
sa'orang  jang  tĕlah  ditjobai  dalam 
sĕgala  pĕrkara,  sama  sapĕrti  kita 
djoega,  akan  tetapi  tiada  Ija  bĕr- 
dosa. 

16.  Maka  sebab  itoe  hĕndaklah 
kita  mĕnghampiri  tachta  karoenia 
itoe  dĕngan  hati  jang  bĕrani,  soe- 
paja  kita  bĕrolih  rahmat  dan  men- 
dapat  karoenia  akan  pĕrtoeloengan 
pada  koetika  jang  baik. 


IBRANI  V,  V]. 
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Adapon  tiap-tiap  imam-bĕsar 
jarig  di[)ilih  dari  antara  manoesia 
itoe ,  maka  ija-itoe  ditĕntoekan 
karĕna  manoesia  djoega  atas  pĕr- 
kara  jang  menoedjoe  kapada  Al- 
lah ,  soepaja  dipĕrsembahkannja 
pĕrsĕmbahan  dan  korban  karĕna 
sĕbab  dosa; 

2.  Uan  jang  bolih  menaroh 
kasihan  jang  patoet  akan  orang 
bodoh  dan  akan  orang  sĕsat,  ka- 
rĕna  ija  sendh-i  pon  tĕlah  dileng- 
koeng  olih  kalemahan. 

3.  Dan  olih  sĕbab  itoelah,  sapĕrti 
karĕna  orang  banjak  itoe,  maka 
dĕmikian  ta'dapat  tiada  karena 
dirirjja  sĕndiri  pon  dipĕrsĕmbah- 
kannja  korban  sĕbab  dosa, 

4.  i\laka  sa'orang  djoea  pon  tiada 
mĕngambil  hormat  itoe  akan  dirinja 
sĕndiri,  mĕltiinkan  orang  jang  telah 
dipilih   Allah,  saperti  hal  ilaroen. 

5.  Maka  demikian  djoega  Al- 
masih  itoepon  tiada  mĕmoelia- 
kan  dirinja  sĕndiri  akan  mendjadi 
imam-bĕsar,  mĕlainkan  Ija  jang 
bĕfir  man  kapadanja  dĕmikian : 
Bahwa  ĕngkaulah  Anakkoe, 
pada  hari  ini  koeperanak- 
k  a  n   d  i  k  a  u. 

6.  Sapĕrti  iagi  firmannja  pada 
tĕmpat  lain:  Bahwa  ĕngkau- 
lah  imam  salama-lamanja 
sama  martabat  dengan  Mai- 
k  i  s  e  d  i  k. 

7.  Maka  pada  masa  ija  dalam 
pĕri  manoesia  dipĕrsĕmbahkannja 
bĕbĕrapa  pĕmoehoen  dan  pĕrmin- 
taan-doa,  sĕrta  dengan  amat  ber- 
sĕroe  dan  bertjoetjoeran  ajar-ma- 
tanja,  kapada  Toehan  ,  jang  bĕr- 
koewasa  memĕliharakan  dia  dari- 
pada  mati ;  maka  ija  pon  dilĕpaskan 
daripada  takoet. 

8.  Maka  soerrggoehpon  Ija  Anak- 
nja  sĕndiri,  maka  bĕladjar  djoega 
Ija  mĕnoeroet  pĕr^entah,  olih  sĕbab 
sangsara  jang  dirasainja; 


9.  Dan  satĕlah  soedah  disam- 
poernakan,  Ijapon  mĕndjadi  asai 
salamat  kĕkal  bagai  sĕgala  orang, 
jang  mĕnoeroet  akandia. 

40.  Maka  digĕlar  Aliah  akan 
Dia  imam-bĕsar  sama  martabat 
dĕngan  Malkisedik. 

14.  Akan  halnja  djoega  adalah 
banjak  perkara,  jang  hĕndak  kami 
katakan,  dan  Jang  soekar  di-ĕrti- 
kan ,  sĕbab  tampaknja  bĕr  at  pĕne- 
ngaran  kamoe. 

42.  Karĕna  djikalau  ditimbang 
lamanja,  maka  patoetlah  kamoe 
mĕndjadi  goer*oe,  tĕtapi  sakar-ang 
ta'dapat  tiada  kamoe  djoega  di- 
adjarkan  poela  alif-ba-ta  firman 
Allah  itoe,  danlagi  patoet  kamoe 
dibĕri  minoem  ajar^-soesoe  djoega , 
boekan  makanan  bĕtoel. 

43.  Adapon  barang-siapa  jang 
lagi  minoem  ajar-soesoe  itoe ,  ija- 
itoe  koerang  tahoe  akan  pĕrkataan 
kabĕnaran ,  karĕna  lagi  kanak- 
kanak  adanja. 

44.  Tĕtapi  makanan  bĕtoel  itoe- 
lah  bagai  orang  jang  tĕlah  tjoe- 
koep  dĕmoernja,  dan  jang  soedah 
tĕrboeka  akalnja  olih  karena  mĕm- 
biasakan  dirinja  dalam  mĕmbe- 
dakan  antara  baik  dĕngan  djahat. 


FASAL    VL 

Maka  sĕbab  itoe  baiklah  kita 
tinggalkan  alif-ba-ta  pĕngadjai^an 
Almasih  itoe,  dan  kita  toedjoekan 
hal  lcasampoernaan ,  dan  djangan 
poela  kita  kĕmbali  mĕmboeboeh 
alas  tobat  daripada  pĕrboewatan 
mati,  dan  dari  hal  iman  akan 
Allah, 

2.  Dan  dari  hal  roekoen  bap- 
tisan,  dan  dari  hal  menoempang- 
kan  tangan ,  dan  dari  hal  orarig 
mati  bĕrbangkit  poela,  dan  dari 
hal  pĕhoekoernan  kĕkal. 

3.  Maka  ini  pon  hendak  kita 
pĕrboewat,  insja'  Allah, 
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4.  Karĕna  moestahillah  pada 
mareka,  jang  sakali  soedah  dite- 
rangkan  dan  jang  tĕlah  mĕrasai 
karoenia  dari  sorga  dan  jang  telah 
bĕrolih  Rohoe'lkoedoes , 

5.  Dan  tĕiah  mĕrasai  firman 
baik,  jang  daripada  Allah,  dan 
koewasa  achĕrat, 

6.  Kĕmoedian  mendjadi  moer- 
tad,  maka  moestahil  mareka-itoe 
dibĕharoei  kĕmbali  akan  bertobat, 
sĕbab  tampaknja  mareka-itoe  tĕlah 
mĕmalangkan  Anak-Allah  itoe  ba- 
gai  dirinja  sakali  lagi,  dan  mareka- 
itoe  mĕmpĕrmaloekan  Dia  njata- 
njata. 

7.  Karĕna  adapon  tanah  jang 
mĕnghisap  ajar-hoedjan,  jang  kerap 
kali  toeroen  kapadanja,  laloe  mĕ- 
ngaloewarkan  toemboeh-toemboe- 
han  jang  bergoena  kaj^ada  orang 
jang  mĕngoesahakan  dia,  maka 
ija-itoepon  berolih  berkat  daripada 
Allah , 

8.  Tĕtapi  jang  mĕnoemboehkan 
doeri  dan  oenak,  ija-itoe  diting- 
galkan  dan  hampirlah  ija  kapada 
ianat,  achirnja  ija-itoe  akan  diba- 
kar  habis. 

9.  Tĕtapi,  hai  kĕkasih,  kami 
harap  pada  kamoe  akan  pĕrkara 
jang  tĕrlĕbih  baik  dan  jang  kamoe 
bĕrpaoet  kapada  salamat,  djikalau 
kami  telah  berkata  dĕmikian  sa- 
kalipon. 

10.  Karĕna  boekan  Allah  koerang 
adil;  bahwa-sanja  tiada  diloepa- 
kannja  perboewatan  dan  kalelahan 
pĕngasihanmoe,  jang  lĕlah  kamoe 
njatakan  kareria  Namanja,  ija-itoe 
bahwa  kamoe  tĕlah  bĕrchidmat 
kapada  orang-orang  salih,  dan 
lagi  kamoe  berchidmat  kapada 
mareka-itoe  sakarang  pon. 

11.  Tĕtapi  inilah  kahĕndak  kami, 
biarlah  masing-masing  kamoe  mĕ- 
noendjoekkan  bĕrsamaan  radjin , 
soepaja  akan  mĕndapat  harap  dĕ- 
ngan  pĕnoeh  katĕntoean  sampai 
kasoedahannja. 

12.  Soepaja  djangan  berlambat- 


lambatan  kamoe,  mĕlainkan  hĕn- 
daklah  kamoe  mĕndjadi  pĕngikoet 
orang,  jang  mĕmpoesakai  pĕrdjan- 
djian  itoe  olih  iman  dan  olih  sabar. 

13.  Kaiĕna  tatkala  Allah  ber- 
djandji  dĕngan  Ibrahim,  maka 
sĕbab  tiada  bolih  Ija  bersoempah 
dĕmi  jang  bĕsar  daripada  dirinja, 
maka  bĕrsoempahiah  Ija  dĕmi  diri- 
nja  djoega, 

14.  Firmannja:  Bahwa  sa- 
soenggoehnja  Akoe  akan 
mĕmbĕrkati  engkau  dĕngan 
sabĕsar-bĕsar  bĕrkat,  dan 
Akoe  akan  mempĕrbanjak- 
kan    dikau    amat   sangat. 

15.  Dĕmikian  pon,  satĕlah  soedah 
Ibrahim  mĕnantikan  dia  dĕngan 
sabarnja,  maka  dipĕrolihnja  pĕr- 
djandjian  itoe. 

16  Karĕna  sasoenggoehnja  ma- 
noesia  djoega  bĕrsoempah  demi 
jang  lĕbih  besar,  maka  soempah, 
jang  mĕnĕgohkan  itoe  mĕiidjadi 
soeatoe  kadjĕlasan  segala  pĕrsĕii- 
sehan  bagai  mareka-itoe. 

17.  Sĕbab  itoe,  maka  Allah  amat 
sangat  hĕndak  menjatakan  kapada 
sĕgala  waritz  pĕrdjandjian  itoe 
katĕtapan  maksoednja,  maka  ditĕ- 
gohkannja  lagi  dĕrigan  soempah, 

18.  Soepaja  olih  doewa  pĕrkara 
ini,  jang  tiada  tĕrobahkan,  ija-itoe 
moestahillah  Allah  bĕrdoesta,  maka 
kita  pon  bolih  mĕndapat  penghi- 
boeran  jang  bĕsar,  ija-itoe  kita, 
jang  tĕlah  lari  berlindoeng  akan 
mĕntjapai  harap,  jang  dihadapkan 
kapada  kita  itoe. 

19.  Maka  ija-itoe  mĕndjadi  ka- 
pada  kita  sapĕrti  satoe  saoeh  bagai 
njawa  adanja,  jang  tĕtap  dan  tĕgoh 
dan  jang  masoek  kadalam  tirai. 

20.  Maka  disanalah  Pĕngandjoer, 
ija-itoe  Isa,  tĕlah  masoek  karĕna 
sĕbab  kita,  maka  Ija  tĕlah  didja- 
dikan  imam-bĕsar  hingga  salama- 
lamanja  sama  martabat  dĕngan 
Malkisedik. 


IBRANI  VII. 
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Adapon  Malkisedik  itoe  radja 
nĕgari  Salem,  ija-itoe  imam  Allaii 
taala,  jang  tĕlah  pergi  mĕrijamboet 
Ibrahim,  tatkala  ija  kĕmbali  dari- 
pada  mĕngalahkan  segala  radja 
itoe,  laloe  dibĕrkatinja; 

2.  Maka  kapadanja  djoega  dipĕr- 
sĕmbahkan  olih  Ibrahim  dalam 
sapoeloeh  asa  daripada  samoewa- 
nja;  maka  pĕrtama-tama  ĕrti  nama- 
nja  itoe  radja  adakt,  kĕmoedian 
poela  radja  Salem ,  ija-itoe  radja 
Salam. 

3.  Maka  tiada  ija  bĕrbapa  dan 
tiada  poela  bĕriboe,  dan  tiada 
poela  bilangan  katoeroenannja, 
ataw  pĕrmoelaan  harinja,  ataw 
kasoedahan  dĕmoernja,  mĕlainkan 
sĕbab  ija  didjadikan  satara  dengan 
Anak-Allah,  maka  tetaplah  ija 
mĕndjadi  imam  sĕnantiasa. 

4.  Maka  sakarang  timbanglah 
olihmoe  berapa  besarnja  orang  itoe. 
maka  kapadanja  djoega  Ibrahim, 
mojang  itoe,  telah  mempĕrsĕm- 
bahkan  dalam  sapoeloeh  asa  dari- 
pada  sĕgala  djarahan. 

5.  Bahwa  sasoenggoehnja  sĕgala 
mareka,  jang  daripada  bangsa 
Lewi,  dan  jang  tĕlah  berolih  mar- 
tabat  imam,  itoepon  mĕndapat 
pĕrentah  akan  mengambil  hasil 
dalam  sapoeloeh  asa  daripada  kaum 
itoe  satoedjoe  dĕngan  boenji  torat. 
ija-itoe  daripada  saoedara-saoedara- 
nja,  maskipon  mareka-itoe  kaloe- 
war  daripada  sĕlbi  Ibrahim  djoega. 

6.  Tĕtapi  adapon  ija,  jang  bila- 
ngan  katoeroenannja  boekan  dari- 
pada  bangsa  mareka-itoe,  ija  telah 
mĕngambil  hasil  dalam  sapoeloeh 
asa  daripada  Ibrahim,  daii  diber- 
katinja  akandia,  jang  tĕlah  bĕrolih 
pĕrdjandjian  itoe. 

7.  Maka  inilah  tiada  dapat  di- 
bantahi  lagi,  bahwa  jang  koerang 
bĕsar  itoe  diberkati  olih  jang  lĕbih 
bĕsar. 


8.  Maka  disini  jang  mĕnĕrima 
hasil  dalam  sapoeloeh  asa  itoe 
oiang  jang  akan  mati  kĕlak,  tĕtapi 
disana  sa'orang  jang  di-katakan 
hidoep  sĕlaloe. 

9.  Danlagi  bolih  dikata,  bahwa 
Lewi,  jang  mĕngambil  hasil  dalara 
sapoeloeh  asa  itoe,  ija  djoega  tĕlah 
mĕmpĕrsĕmbahkan  hasil  dalam  sa- 
poeloeh  asa  olih  Ibraiiim. 

10.  Karĕna  adalah  ija  lagi  dalam 
sĕlbi  bapanja  tatkala  Malkisedik 
datang  mĕnjamboet  dia. 

11.  Sĕbab  itoe,  djikalau  kiranja 
kasampoernaan  itoe  datangnja  dari- 
pada  pangkat  imam  bangsa  Lewi 
itoe,  (karĕna  dibawah  itoelah  orang 
Israil  tĕlah  bĕrolih  hoekoem  torat,) 
maka  apakah  goenanja  bĕrbangkit 
poela  sa'orang  imam  lain ,  jang 
sama  martabat  dĕngan  Malkisedik, 
dan  jang  boekan  dikatakan  sama 
martabat  dĕngan  Haroen? 

12.  Karĕna  djika  imamat  itoe 
ditoekar,  ta'dapat  tiada  hoekoem 
itoepon  ditoekar  djoega. 

13.  Karĕna  adapon  ija,  jang 
dikatakan  sĕgala  pĕrkara  ini  akan 
hainja,  ija-itoe  daripada  soekoe 
bangsa  lain,  maka  daripada  soekoe 
itoelah  sa'orang  pon  tiada  pĕrnah 
mĕnghampiri  mĕdzbah; 

14.  Karĕna  njatalah  soedah  bah- 
wa  Toehan  kita  itoe  tĕlah  terpan- 
tjar  daripada  Joeda,  maka  adapon 
soekoe  itoelah  soeatoepon  tiada 
dikatakan  olih  nabi  Moesa  akan 
hal  imamat  itoe. 

15.  Maka  tĕrlebih  poela  kanja- 
taannja  ini,  satĕlah  soedah  bĕr- 
bangkit  sa'orang  imam  lain,  jang 
satoedjoe  dengan  toeladan  Malki- 
sedik  itoe, 

16.  Jang  djadi  demikian  boe- 
kan  sakĕdar  torat  dari  hal  hoe- 
koem  nafsoe,  mĕlainkan  sakĕdar 
koewasa  hidoep  jang  tiada  berka- 
poetoesan. 

17.  Karĕna  akan  halnja  disaksi- 
kan  dĕmikian :  Bahwa  ĕngkau- 
lah   imam   salama-lamanja 
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sama  martabat  dĕngan  Mal- 
kisedik. 

18.  Maka  sasoenggoehnja  soea- 
toe  hoekoem  jarig  terdĕhoeloe  itoe 
ditiadakan  sĕbab  lemah  dan  tiada 
bĕrgoena  adanja. 

19.  Karĕna  torat  itoe  tĕlah  tiada 
mĕnjampoernakan  barang  sasoea- 
toe,  akan  tetapi  di-adakannjasoea- 
toe  harap  jang  teroetama,  maka 
dĕngan  dialah  kita  menghampiri 
Allah. 

20.  Maka  sabĕrapa  ini  tiada  di- 
adakan  dĕngan  tiada  bersoempah ; 
karĕna  mareka-itoe  tĕlah  mendjadi 
imam  dĕngan  tiada  soempah ; 

21.  Tĕtapi  ija  ini  dĕngan  soem- 
pah  djoega  olih  Dia,  jang  bĕfirman 
kapadanja:  Bahwa  Toehan  tĕ- 
lah  bĕrsoempah  dan  tiada 
Ija  akan  bĕrsĕsal,  bahwa 
ĕngkaulah  imam  hingga 
salama-lamanja  sama  mar- 
tabat  dĕngan    Malkisedik. 

22.  Maka  dĕngan  demikianlah 
pĕrinja  Isa  telah  mĕndjadi  [tĕngakoe 
pĕrdjandjian  jang  tĕroetama  itoe. 

23.  Maka  sabĕnarnja  mareka- 
itoe  tĕlah  mĕridjadi  imam  banjai<- 
banjak ,  sebab  maut  djoega  mene- 
gahkan  mareka-itoe  daripada  ting- 
gal  sĕlaloe; 

24.  Tĕtapi  akan  Dia,  sĕbab  ke- 
kallah  Ija  sampai  salama-lamanja, 
maka  Ija  pon  mempoenjai  marta- 
bat  imam,  jang  tiada  bĕrpindah 
kapada  orang  lain. 

25.  Maka  sebab  itoelah  dapat 
disalamatkannja  dĕngan  sampoer- 
nanja  akan  segala  orang,  jang 
mĕnghampiri  Allah  olihnja,  sĕbab 
Ija  hidoep  salama-lamanja  akan 
mĕndoakan  mareka-itoe. 

26.  Karĕna  imam-bĕsar  jang  de- 
mikian  itoe  lagi  patoetlah  bapai 
kita,  sĕbab  Ija  pon  soetji,  dan 
tiada  bĕrdosa,  dan  tiada  bertjĕla. 
dan  di-asingkan  daripada  sĕgala 
orang  berdosa,  dan  ditinggikan 
daripada  segala  langit. 

27.  Maka  ta'-oesahlah  sahari-hari 


Ija  mĕmpĕrsĕmbahkan  korban  sĕm- 
bĕlehan  sapĕrti  imam-besar  itoe, 
pĕrtama-tama  karĕna  sĕbab  dosa 
dirinja,  kĕmoedian  karĕna  sebab 
dosa  orang  banjak,  karĕna  pĕrkara 
itoe  tĕlah  diperboewatnja  pada 
sakali  djoea,  tatkala  dipersembah- 
kannja  dirinja  sendiri. 

28.  Karĕna  torat  itoe  mĕndja- 
dikan  imam-bĕsar  akan  orang  jang 
lĕmah  kaadaannja,  tetapi  firman 
jang  dĕngan  soempah ,  jang  ke- 
moedian  daripada  torat,  itoe  mĕn- 
djadikan  jang  Anak  itoe  imam , 
jarig  disampoernakan  bagai  salama- 
lamanja. 


FASAL    VIII. 

Maka  inilah  djoemlah  segala 
pĕrkara  jang  kami  sĕboetkan  itoe: 
Bahwa  adalah  pada  kita  sa'orang 
imam-bĕsar  jang  demikian,  dan 
jang  bĕi^sĕmajam  pada  kanan  arasj 
jang  maha  moelia  dalam  sorga; 

2.  l|a-itoe  sa'orang  jang  mĕnger- 
djakan  tempat  soetji  dan  chaimah 
sĕmbahjang  jang  bĕnar,  dan  jang 
dibangoenkan  olih  Toehan,  boekan 
olih  manoesia. 

3.  Maka  tiap-tiap  imam-bĕsar 
itoe  di-angkat  akan  mĕm[)ĕrsĕm- 
bahkan  persĕmbahan  dan  korban 
sĕmbĕlehan,  maka  sebab  itoe  ha- 
roslah  ija  inipon  mĕnaroh  barang 
soeatoe,  jang  bolih  dipĕrsĕmbah- 
kannja. 

4.  Maka  djikalau  kiranja  Ija  di- 
atas  boemi,  sakali-kali  tiada  Ija 
mĕndjadi  imam,  karena  adalah 
orang  imam  jang  mĕmpĕrsĕmbah- 
kan  pĕrsĕmbahan  satoedjoe  dengan 
boenji  tor^at. 

5.  Ija-itoe  jang  mĕngĕrdjakan 
toeladan  dan  bajang-bajang  per- 
kara  jang  disorga  itoe,  saperti 
nabi  Moesa  pon  tĕlah  bĕrolih  fir- 
man  tatkala  ija  hĕndak  mĕm- 
bangoenkan    chaimah   sembahjang 
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itoe,  boenjinja:  Pĕrhatikanlah 
baik-baik,  soepaja  sĕgala 
pĕikara  ini  kaupĕrboewat 
satoedjoe  dĕngan  toeladan, 
jang  tĕlah  ditoendjoek  ka- 
padamoe  di-atas  goenoeng 
i  1 0  e. 

6.  Tĕtapi  sakarang  Isa  itoe  telah 
bĕrolih  raartabat  jang  tĕrlĕbih 
moelia,  sakĕdar  Ijalah  pengantara 
waad,  jang  terlĕbih  baik,  jang 
ditĕtapkan  atas  pĕrdjandjian  jang 
tĕrlĕbih  baik  adanja. 

7.  Karĕna  djikalau  waad  jang 
pĕrtama  itoe  tiada  barang  katjĕ- 
laannja,  nistjaja  tiada  ditjeharikan 
tĕmpat  akan  waad  jang  kadoewa 
itoe. 

8.  Karĕna  apabiia  ija-itoe  ditjĕ- 
lakannja  bĕfirmanlah  Ija  dĕmikian  : 
Bahwa  sasoenggoehnja  hari 
akan  datang  kelak,  dĕmi- 
kianlah  firman  Toehan, 
apabila  akoe  akan  mĕndi- 
rikan  waad  jang  bĕharoe 
itoe  kapada  isi  roemah  Is- 
rail  dan  kapadaisiroemah 
J  0  e  d  a. 

9.  Boekan  sapĕrti  waad, 
jang  tĕlah  koedirikan  ba- 
gai  nenek-mojang  mareka- 
itoe,  pada  hari  koepimpin 
tangannjaakan  mĕnghan- 
tarkan  mareka-itoe  kaloe- 
•war  dari  nĕgari  Masir,  ka- 
rĕna  dalam  waadkoe  itoe 
tiada  djoega  mareka-itoe 
tinggal  tĕtap,  maka  tiada 
lagi  koe-endahkan  mareka- 
itoe,  dĕmikianlah  firman 
Toehan. 

\0.  Maka  inilah  waad, 
jang  hĕndak  koedirikan 
kapada  orang  isi  roemah 
Israil,  kĕmoedian  daripada 
zaman  itoe,  bĕfirmdn  Toe- 
han:  Bahwa  akoe  akan  mĕ- 
naroh  hoekoem-hoekoem- 
koe  dalam  ingatannja,  dan 
mĕnjoeratkan  dia  dalam 
hatinja,      dan     Akoe     akan 


mĕndjadi  Allah  mareka- 
itoe,  dan  mareka-itoepon 
mĕndjadi   oematkoe; 

11.  Dan  tiada  mareka-itoe 
akan  mengadjar  masing- 
masing  akan  orang  sanĕ- 
garinja,  ataw  masing-ma- 
sing  akan  saoedaranja, 
katanja:  Hendaklah  dike- 
tahoei  olihmoe  akan  Toe- 
han,  karĕna  samoeanja 
kĕlak  mĕngĕtahoei  Akoe, 
daripada    kĕtjil    dan   bĕsar; 

12.  Karĕna  Akoe  akan 
mĕngampoeni  sĕgala  kadja- 
hatannja,  dan  dosa-dosanja 
dan  pĕiangkahnja  pon 
tiada    Akoe    ingat    lagi. 

13.  Adapon  oiih  sĕbab  dikata- 
kannja  waad  jang  beharoe 
itoe,  maka  didjadikannja  lama 
waad  jang  pĕrtama  itoe.  Maka 
sakarang,  adapon  jang  lama,  dan 
jang  tĕlah  laloe  dĕmoernja,  ija-itoe 
hampir  akan  hilang  adanja. 


FASAL    IX. 

Maka  sasoenggoehnja  pada  waad 
jang  pĕrtama  itoepon  adalah  djoega 
roekoen-roekoen  sĕmbahjang  dan 
soeatoe  tempat  jang  soetji  tjara 
doenia  ini. 

2.  Karĕna  chaimah  jang  dihada- 
pan  itoe  tĕlah  dilangkapkan,  maka 
dalamnja  ada  kaki-dian,  dan  medja 
dĕngan  rotinja  toendjoekan,  maka 
ija-itoe  digĕlar  tempat  jang  soetji. 

3.  Maka  dibalik  tirai  jang  ka- 
doewa  itoe  adalah  chaimah  jang 
dinamai  tĕmpat  jang  maha  soetji 
sĕndiri. 

4.  Maka  dalamnja  ada  medja 
pĕdoepaan  daripada  emas  dan  pĕti 
pĕrdjandjian,  jang  disaloet  bĕrkoe- 
liling  dĕngan  ĕmas,  maka  dalamnja 
itoe  adalah  boeli-boeli  daripada 
ĕmas,  jang  berisi  akan  manna, 
dan    lagi    ada    toengkat   Haroen, 
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Jang    tĕlah    bĕrtoenas,    dan    loh- 
batoe  pĕrdjandjian  pon; 

5.  Dan  di-atasnja  itoe  adalah 
keroebion  kamoeliaan ,  jang  mĕ- 
naoengi  toetoepan  graArat,  akan 
tĕtapi  sakarang  tiada  dapat  kami 
bĕrkata-kata  akan  tiap-tiap  pĕr- 
kara  itoe. 

6.  Satĕlah  soedah  sĕgala  pĕr- 
kara  itoe  di-atoerkan  demikian , 
soenggoehpon  sĕgala  imam  selaloe 
masoek  kadalam  chaimah  jang 
dihadapan  itoe  akan  mĕngerdjakan 
pĕkĕrdjaannja, 

7.  Tĕtapi  kadalam  chaimah  jang 
kadoewa  itoe  masoeklah  hanja 
imam-bĕsar  sehadja  satahoen  sa- 
kali,  ija-itoe  dĕngan  membawa 
darah  ,  jang  dipĕisembahkannja 
karĕna  sĕbab  dirinja  sĕndiri  dan 
karĕna  sĕbab  salah  orang  banjak 
pon. 

8.  Maka  dĕmikianlah  pĕrinja 
Rohoerkoedoes  tĕlah  mĕnandai, 
bahwa  djalan  katĕmpat  jang  soetji 
daripada  sakalian  itoe.  bĕlomlah 
dinjatakan,  sĕlagi  chaimah  jang 
pĕrtama  itoe  ada  bĕrdiri ; 

9.  Maka  ija-itoe  soeatoe  toeladan 
bagai  zaman  iiii;  maka  dalamnja 
itoe  dipĕrsĕmbahkan  pĕrsĕmbahan 
dan  korban  sĕmbĕlehan,  jang  tiada 
dapat  mĕnjampoernakan  angan- 
angan  hati  orang,  jang  mĕmbawa 
akandia; 

10.  Jang  roekoen-roekoen  tjara 
doenia  sĕhadja,  dari  hal  makanan 
dan  minoeman  dan  bĕrbagai-bagai 
pĕmbasoehan,  jang  ditanggoengkan 
atas  mareka-itoe  sampai  kapada 
zamaii  kabangoenan. 

41.  Tĕtapi  olih  sebab  Almasih 
tĕlah  datang  sapĕrti  imam-besar 
atas  pĕrkara  jang  achir  itoe,  maka 
tĕlah  Ija  menĕroesi.  chaimah  jang 
tĕrlĕbih  bĕsar  dan  tĕrlĕbih  sam- 
poerna,  dan  jang  tiada  diperboe- 
wat  dĕngan  tangan ,  ija-itoe  boe- 
kan  daripada  kadjadian  ini, 

12.  Dan  boekan  poela  dengan 
darah  kambing  ataw  anak-lĕmboe, 


mĕlainkan  dengan  darahnja  sĕndiri 
Ija  tĕlah  masoek  sakali  djoea  ka- 
dalam  tempat  jang  soetji  itoe,  dan 
di-adakannja  soeatoe  tĕboesanjang 
kĕkal  adanja. 

13.  Karĕnadjikalau  kiranjadarah 
lĕmboe  djantan  ataw  kambing  dan 
haboe  lĕmboe  moeda,  jang  dipĕrĕ- 
tjikkan  kapada  orang  nĕdjis  itoe, 
dapat  mĕnjoetjikan  sampai  kasoe- 
tjian  toeboeh , 

14.  Istimewa  poela  darah  Alma- 
sih,  jang  tĕlah  mempĕrsĕmbahkan 
diiinja  kapada  Allah  olih  Rohjang 
kĕkal  dĕngan  tiada  katjĕlaannja , 
itoe  akan  mĕnjoetjikan  angan- 
angan  hatimoe  daripada  pĕkĕrdjaan 
kabinasaan,  soepaja  kamoe  bĕrboe- 
wat  bakti  kapada  Allah  jang  hidoep. 

15.  Sĕbab  itoe  maka  Ijalah  Peng- 
antara  wasiat  jang  bĕharoe,  soe- 
paja  satĕlah  mati  Ija  akan  teboe- 
san  dari  hal  dosa,  jang  telah 
dipĕrboewat  tatkala  wasiat  jang 
lama  itoe,  maka  orang  jang  di- 
djĕmpoet  itoe  bolih  menĕrima  pĕr- 
djandjian  poesaka  jang  kekal  itoe. 

16.  Karĕna  barang  dimana  ada 
wasiat,  ta'dapat  tiada  orang  jang 
mĕmpĕrboewatnja  itoe  mati  dĕ- 
hoeloe; 

17.  Karĕna  wasiat  itoe  bĕrolih 
koewasa  daripada  mati  orangnja; 
maka  soeatoe  pon  tiada  koewasa- 
nja  sĕlagi  hidoep  orang  jang  mĕm- 
pĕrboewat  dia. 

18.  Maka  sĕbab  itoe  djoega  pĕr- 
djandjian  jang  pĕrtama  itoepon 
tiada  ditahbiskan ,  mĕlainkan  de- 
ngan  darah  djoega; 

19.  Karĕna  satĕlah  dibĕri  tahoe 
olih  Moesa  sĕgala  hoekoem  torat 
kapada  orang  banjak  sakalian  itoe, 
maka  di-ambilnja  darah  lemboe- 
kambing  sĕrta  dĕngan  ajar  dan 
boeloe-domba  Jang  merah  dan  zoef, 
laloe  dipĕrĕtjikkannja  kapada  kitab 
itoe  sĕrta  kapada  orang  banjak 
sakalian, 

20.  Sambil  katanja  :  B  a  h  w  a 
inilah   darah  pĕrdjandjian 
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jang    difirmankan    Allah 
kapada   kamoe. 

21.  Danlagi  dipĕrĕtjikinjadĕrigan 
darah  itoe  chaimah  dan  sĕgala 
pĕrkakasan  kabaktian  itoe. 

22.  Maka  adapon  akan  torat, 
hampir-hampir  sĕgala  pĕrkara  di- 
soetjikan  dĕngan  darah,  maka  dĕ- 
ngan  tiada  menoempahkan  daiah 
tiadalah  ampoen  adanja. 

23.  Maka  sebab  itoe  ta'dapat 
tiada  sĕgala  toeroetan  toeladan 
jang  disorga  itoe  disoetjikan  de- 
ngan  dĕmikian,  tetapi  pĕrkara  jang 
disorga  itoe  sendiri  disoetjikan  dĕ 
ngan  korban  jang  baik  daripada  ini. 

24.  karĕna  Almasih  itoe  masoek 
boekan  kadalam  tempat  soetji,  jang 
pĕrboewatan  tangan  manoesia,  dan 
jang  mĕngibaratkan  jang  bĕnar 
itoe,  mĕiainkan  kadalam  sorga 
djoega,  akan  menghadap  sakarang 
hadlĕrat  Allah  karĕna  kita. 

25.  Maka  ija-itoe  boekan  soepaja 
dipĕrsĕmbahkannja  dirinja  kerap 
kali,  sapĕrti  imam-bĕsar,  jang  ma- 
soek  kadalam  tempat  soetji  pada 
sabilang  tahoen  dĕngan  mĕmbawa 
darah  lain; 

26.  Karĕna  djikalau  kiranja  demi- 
kian,  maka  haroslah  ija  menang- 
goeng  sangsara  pon  kĕrap  kali 
daripada  pĕrmoelaan  doenia;  tĕtapi 
sakarang  ini  pada  achir  zaman 
sakaH  sĕhadja  Ija  dinjatakan ,  soe- 
paja  dihapoeskarinja  dosa  dĕngan 
mĕngkorbankan  dirinja  sendiri. 

27.  Dan  lagi,  sapĕrti  jang  telah 
ditĕntoekan  kapada  segaia  manoesia 
akan  mati  sakali  djoea,  kĕmoedian 
daripada  itoeadalah  pĕhoekoeman, 

28.  Maka  demikian  pon  Almasih, 
satĕiah  soedah  Ija  dikorbankan 
sakali  djoea  alcan  mĕnghapoeskan 
dosa  orang  banjak,  maka  pada 
kadoewa  kalinja  Ijapon  akan  kali- 
hatan  dengan  tiada  dosa  kapada 
sĕgala  orang  jang  menantikan  Dia 
akan  salamatnja. 


FASAL   X. 

KARĕNA  torat  itoe,  sĕbab  adaiah 
padanja  bajang-bajang  sĕhadja  dari 
pĕrkara  jang  akan  datang  itoe, 
boekannja  roepa  jang  soenggoeh- 
soenggoeh  daripada  sĕgaia  pĕr-kara 
itoe,  maka  saliali-kaU  tiada  bolih 
ija-itoe  mĕnjampoernakan  orang, 
lang  mĕnghampiri  dia  dĕngan  kor- 
ban  jang  sĕlaioe  sama  sehadja,  dan 
jang  dipĕrsĕmbahkan  pada  tiap-tiap 
tahoen ; 

2.  Djika  kiranja  tiada  demikian, 
boekarikah  orang  bĕrhĕnti  daripada 
mĕmbawa  dia?  karena  orang  jang 
mĕmpĕrsĕmbahkan  dia,  kalau  sa- 
kali  soedah  disoetjikan,  nistjaja 
tiada  berangan-angan  dosa  lagi. 

3.  Tĕtapi  olih  korban  itoe  adalah 
pĕringatan  akan  hal  dosa  itoe  pada 
tiap-tiap  tahoen. 

4.  Karĕna  moestahii  adanja  darah 
lĕmboe  djantan  ataw  kambing  itoe 
bolih  mĕnghapoeskan  dosa. 

5.  Maka  sĕbab  itoe,  tatkaia  ija 
masoek  kadalam  doenia,  katanja: 
Bahwa  korban  sĕmbĕlehan 
dan  pĕrsĕmbahan  tiada 
ĕngkau  kahĕndaki,  mĕiain- 
k  a  n  ĕ  n  g  k  a  u  t  ĕ  1  a  h  m  ĕ  n  j  a- 
diakan   toeboeh  bagaikoe. 

6.  Maka  tiada  ĕngkau  bĕr- 
kĕnan  akan  korban  bakaran 
dan  akan  korban  karĕna 
sĕbab    dosa; 

7.  Laloe  katakoe:  Bahwa- 
sanja  akoe  ini  datang  (ma- 
ka  dalam  goeloengan  alKi- 
tab  tĕlah  tersĕboet  akan 
halkoe)  maka  ija-itoeakan 
mĕnoeroet  kahĕndakmoe, 
ja  Allah. 

8.  Maka  satĕlah  dĕhoeioe  kata- 
nja :  Korban  sĕmbĕlehan  dan 
pĕrsĕmbahan  dan  korban 
sĕbab  dosa  tiada  ĕngkau 
kahĕndaki,  dan  tiada  eng- 
kau  bĕrkĕnan  akandia,  dji- 
kalau  ija-itoe  dipersĕmbahkan  sa^ 
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toedjoe    dengan    torat    sakalipon ; 

9.  Laloe  katanja:  B  a  h  w  a-s  a  n  j  a 
akoe  datang  mĕmboewat  ka- 
hĕndakmoe,  ja  Allah.  Maka 
ditoelaknja  jang  pĕrtama  itoe,  soe- 
paja  ditĕtapkannja  jang  kadoewa. 

10.  Maka  dalam  kahendak  jang 
dĕmikian  telah  kita  disoetjikan  olih 
korban  toeboeh  Isa  Almasih,  jang 
dipĕrsĕmbahkannja  sakali  djoea. 

11.  Adapon  tiap-tiap  imam  itoe , 
adalah  ija  bĕrdiri  djoega  bĕrboe- 
wat  ibadat  sahari-hari,  dan  kĕrap 
kaU  ija  mĕmpĕrsĕmbahkan  korban 
sĕmbĕlehan  jang  sama  roepa  seha- 
dja  adanja,  dan  jang  sakali-kali 
tiada  bolih  menghapoeskan  dosa; 

12.  Tĕtapi  adapon  imam  ini, 
satĕlah  soedah  dipĕrsĕmbahkannja 
satoe  korban  sĕmbĕlehan  karĕna 
sĕbab  dosa  itoe,  maka  doedoeklah 
Ija  sampai  salama-laraanja  pada 
kanan  Allah. 

13.  Maka  daripada  koetika  itoe- 
lah  dinantikannja  segala  moesoeh- 
nja  itoe  didjadikan  alas-kakinja. 

14.  Karĕna  dengan  satoe  korban 
djoea  tĕlah  disampoernakannja 
sampai  salama-lamanja  mareka- 
itoe  sakalian  jang  disoetjikan. 

15.  Maka  dĕmikian  pon  disak- 
sikan  olih  RohoeMkoedoes  kapada 
kita ; 

16.  Karĕna  satĕlah  dehoeloe  Ija 
bĕArman  demikian:  Bahwa  ini- 
lah  pĕrdjanjian,  jang  hĕn- 
dak  koeboewat  dĕngan  ma- 
reka-itoe  kĕmoedian  dari- 
pada  masa  itoe,  firman  Toehan: 
Bahwa  Akoe  akan  mĕmboe- 
boeh  hoekoemkoe  dalam 
hati  mareka-itoe,  dan  Akoe 
akan  mĕnjoeratkan  dia 
dalam  ingatan  mareka- 
i  toe; 

17.  Maka  akan  dosanja  dan 
salahnja  pon  tiada  Akoe 
ingat  lagi. 

iS.  Maka  djikalan  ada  kahapoe- 
san  sakalian  ini,  nistjaja  tiada  lagi 
Ijjorban  karena  sebab  dosa. 


19.  Hai  saoedara-saoedarakoe , 
tĕgal  olih  darah  Isa  kita  mĕnda- 
pat  bĕrani  akan  masoek  kadalam 
tĕmpat  jang  soet.ji  itoe, 

20.  Pada  djalan  jang  bĕharoe 
dan  jang  hidoep,  dan  jang  diboe- 
kakannja  bagai  kita,  dan  jang 
tĕroes  daripada  tirai,  ija-itoelah 
toeboehnja; 

21.  Danlagi  tĕgal  pada  kita  ada- 
lah  sa'orang  imam-bĕsar  atas  isi 
bait-Oellah; 

22.  Maka  hĕndaklah  kita  mĕng- 
hampiri  dia  dĕngan  hati  jang 
bĕnar,  dan  dengan  segala  katen- 
toean  iman,  dan  dengan  hati  jang 
tĕlah  dipĕrĕsihkan  daripada  angan- 
angan  jang  djahat,  dan  dĕiigan 
toeboeh  jang  tĕlah  dibasoehkan 
dĕngan  ajar  soetji. 

23.  Maka  hendaklah  kita  berpĕ- 
gang  tĕgoh-tĕgoh  akan  pĕngakoean 
haiap  itoe  dĕngan  tiada  bĕrgon- 
tjang;  (karĕna  satiawanlah  Ija, 
jang  tĕlah  bĕrdjandji  itoe.) 

24.  Maka  hĕndaklah  kita  meng- 
ingat-ingatkan  sa'orang  akan  sa'o- 
rang,  dan  mĕngadjak  bĕrkasih- 
kasihan  dan  bĕrboewat  kabadjikan. 

25.  Dan  djanganlah  kita  ting- 
galkan  pĕrhimpoenan  saoedara 
bĕrsaoedara,  sapĕrti  adat  satengah 
orang,  mĕlainkan  hĕndaklah  kita 
mĕmbĕri  nasihat  sa'orang  akan 
sa'()rarig,  makin  lebih  lagi  sĕdang 
kamoe  mĕlihat  bahwa  hari  itoe 
makinlah  hampir. 

26.  Karĕna  djikalau  dĕngan 
sĕngadja  kita  bĕrboewat  dosa  djoe- 
ga  kĕmoedian  daripada  kita  bĕrolih 
pĕngĕtahoean  akan  jang  bĕnar  itoe, 
maka  tiadalah  lagi  korban  sĕmbĕ- 
lehan  karena  sĕbab  dosa  itoe, 

27.  Mĕlainkan  dinantikan  soea- 
toe  pĕhoekoeman  jang  haibat,  dan 
api  tĕrsangat  hangat,  jang  akan 
mĕnghangoeskan  sĕgala  orang  pĕ- 
lawan  itoe. 

28.  Adapon  orang  jang  tĕlah 
mĕlangkahkan  torat  Moesa  itoe, 
ya-itoe    mati    diboenoeh,    dĕngan 


IBRANl  X,  XI. 


444 


tiada  mĕndapat  kasihan ,  atas  ka- 
saksian  doewa  tiga  orang  saksi; 

29.  Maka  pada  sangkamoe  ber- 
apakah  poela  lĕbih  bĕratnja  siksa, 
jang  patoet  dikenakan  kapada 
oranp^,  jang  mĕmidjak  Anak-Allah 
dibawah  kakinja,  dan  jang  tĕlah 
mĕmbilangkan  darah  pĕrdjandjian 
itoe  soeatoe  peikara  jang  tiada 
soetji,  maka  dengan  itoe  djoega 
ija  tĕlah  disoetjikan ,  dan  jang 
tĕlah  mĕnghinakan  Roh  karoenia 
itoe. 

30.  Karĕna  kita  mĕngĕtahoei 
akan  Dia,  jang  tĕlah  bĕfirman 
dĕmikian :  Bahwa  Akoelah 
jang  ĕmpoenja  sĕgala  pĕm- 
baiasan,  maka  Akoe  djoega 
jang  akan  mĕmbalasnja, 
dĕmikianlah  firman  Toe- 
han.  Dan  lagi  poela:  Bahwa 
Toehan  djoega  kĕlak  akan 
mĕnghoekoemkan  oematnja. 

31.  Maka  dahsjatlah  adanja  ka- 
lau  orang  djatoh  katangan  Allah 
jang  hidoep. 

32.  Tĕtapi  ingatlah  olihmoe  akan 
masa  jang  dĕhoeloe  itoe,  tatkala 
kamoe ,  satĕlah  diterangkan  hati- 
moe,  maka  kamoe  tĕlah  mĕndĕrita 
soeatoe  pĕpĕrangan  sangsara  jang 
bĕsar. 

33.  Maka  saparo  sĕbab  kamoe 
didjadikan  soeatoe  tamasja  olih 
sĕgala  nista  dan  sangsara,  dan 
saparo  sĕbab  kamoe  bĕrtaulan  dĕ- 
ngan  orang  jang  dalam  sama 
hal  itoe. 

34.  Karĕna  kamoe  tĕlah  mĕnaroh 
kasihan  akan  dakoe  jang  tĕrbĕ- 
loenggoe,  dan  kamoe  tĕlah  men- 
sabarkan  dengan  soeka-hati  tat- 
kala  dirampas  hartamoe ,  karĕna 
tahoelah  kamoe  bahwa  pada  ka- 
moe  adalah  harta  jang  lebih  baik 
dan  lagi  kĕkal  adanja  dalam  sorga. 

35.  Maka  sĕbab  itoe  djanganlah 
kamoe  boewangkan  kaloewasan 
hatimoe,  jang  disĕrtai  pĕmbalasan 
pĕhala  besar; 

36.  Karĕna  patoet  kamoe.  raĕna- 


roh  katĕtapan  hati,  soepaja  dĕngan 
mĕlakoekan  kahĕndak  Allah,  kamoe 
bĕrolih  akan  pĕrkara  jang  didjan- 
(iji  itoe. 

37.  Karĕna  lagi  sakoetika  d joea , 
maka  Jang  hĕndak  datang 
itoe  akan  datang  kelak  de- 
rigan  tiada  bĕrlambatan 
lagi. 

38.  Maka  orangbĕnar  itoe 
akan  hidoep  daripada  iman- 
lah;  tĕtapi  djikalau  barang 
sa'orang  oendoer,  maka 
hatikoe  pon  tiada  soeka 
akan   dia. 

39.  Tĕtapi  kita  ini  boekan  dari- 
pada  orang  jang  oendoer  bagai 
kabinasaan ,  mĕlainkan  daripada 
orang  jang  pĕrtjaja  akan  mĕndapat 
salamat  djiwa  adanja. 


.  FASAL   XI. 

SABeRMOELA  maka  iman  itoelah 
pĕrtjaja  jang  tĕgoeh-tegoeh  akan 
pĕrkara  jang  diharapkan,  dan 
kanjataan  pĕrkara  jang  tiada  kali- 
hatan ; 

2.  Karĕna  olihnja  djoega  orang 
dĕhoeloe-dĕhoeloe  itoe  tĕlah  bĕrolih 
kasaksian. 

3.  Maka  olih  iman  djoega  kita 
tahoe,  bahwa  samĕsta  alam  ini 
tĕlah  disadiakan  olih  firman  Allah, 
ija-itoe  bahwa  sĕgala  pĕrkara  jang 
kalihatan  itoe  boekan  didjadikan 
daripada  barang  soeatoe  jang  kali- 
hatan  adanja. 

4.  Maka  olih  iman  djoega  tĕlah 
dipĕrsĕmbahkan  Habil  kapada  Al- 
lah  soeatoe  korban  jang  tĕroetama 
daripada  persĕmbahan  Kain,  maka 
olihnja  djoega  dipeiolihnja  kasak- 
sian  akan  hal  ija  benar  adanja, 
karĕna  dibĕri  Allah  kasaksian  akan 
pĕrsĕmbahannja  itoe,  maka  olihnja 
djoega  sarasa  ija  lagi  bĕikata-kata 
kĕmoedian  daripada  matinja. 

5.  Maka  olih  iman  djoega  Henocb 
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tĕlah  di-angkat  kasorga,  sahingga 
tiada  dirasainja  mati;  maka  tiada 
didapati  orang  akandia  lagi,  karĕna 
tĕlah  di-angkat  Allah  ija,  maka 
dĕhoeloe  daripada  ija  di-angkat 
itoe  tĕlah  dipĕroUhnja  kanjataan, 
bahwa  ija  pon  berkĕnan  kapada 
AUah. 

6.  Tĕtapi  dengan  tiada  iman 
moestahillah  orang  bĕrkenan  ka- 
pada  Allah,  karĕna  adapon  orang 
jang  mĕnghampiri  Allah  itoe  ta'- 
dapat  tiada  patoet  ija  pĕrtjaja 
bahwa  Allah  itoe  ada,  dan  lagi 
Allah  itoelah  pĕmbalas  orang  jang 
mĕntjĕhari  Dia. 

7.  Maka  ohh  iman  djoega  Noeh 
pon  kadatangan  takoet  satĕlah 
dipĕrolihnja  firman  Allah  akan 
pĕrkara  jang  bĕlom  kalihatan, 
laloe  disadiakannja  bahtera  itoe 
akan  memĕliharakan  sĕgala  isi 
roemahnja,  maka  oUhnja  djoega 
disalahkannja  orang  isi-  doenia , 
dan  ija  pon  tĕlah  mĕndjadi  waritz 
kabĕnaran  jang  daripada  iman 
itoe. 

8.  Maka  oUh  iman  djoega  Ibra- 
him  pon  tĕlah  menoeroet  apabila 
ija  disoeroeh  kaloewar,  laloe  pĕr- 
gilah  ija  katĕmpat  jang  akan 
dipĕroUhnja  akan  bĕhagian  poe- 
saka,  maka  kaloewarlah  ija  dĕngan 
tiada  mengĕtahoei  kamana  djatoh- 
nja  kĕlak. 

9.  Maka  oUh  iman  djoega  Ibra- 
him  tĕlah  mĕndjadi  sa'orang  mĕ- 
noempang  dalam  nĕgari  pĕrdjan- 
djian  itoe  sapĕrti  dalam  nĕgari 
asing,  maka  doedoeklah  ija  dalam 
chaimah  sĕrta  dĕngan  Ishak  dan 
Jakoeb,  jang  sama  waritz  dĕngan 
dia  akan  sama  pĕrdjandjian ; 

10.  Karĕna  diharapnja  akan  ne- 
gari  jang  beralas  sasoenggoehnja, 
maka  toekang  jang  mĕmbangoen- 
kan  dia  ija-itoe  Allah. 

11.  Maka  olih  iman  djoega  Sarah 
pon  bĕrolih  koewat  badan  akan 
mĕngadakan  anak,  maka  beranak- 
lah  ija  satĕlah  soedah  laloe  (^moer- 


nja ,  karĕna  pada  kapikirannja 
satiawan  djoega  Toehan  jang  tĕlah 
bĕrdiandji  itoe. 

12.  Maka  sebab  itoe  daripada 
sa'orang,  jang  sapĕrti  soedah  mati 
adanja ,  tĕlah  terpantjar  orang 
sabanjak  bintang  dilangit  dan  sa- 
pĕrti  pasir  ditĕpi  laoet,  jang  tiada 
tĕpĕrmĕnai  banjaknja. 

13.  Maka  sakaliannja  itoe  tĕlah 
mati  dĕngan  bĕriman  sabĕlom 
mareka-itoe  bĕrolih  perkara  jang 
didjandji  itoe,  mĕlainkan  dilihat- 
nja  dari  djaoeh,  dan  dipertjajanja, 
dan  dipĕgangnja  akandia,  sĕrta 
(U-akoenja  akan  dirinja  orang  me- 
noempang  dan  orang  dagang  adanja 
dalam  doenia  ini. 

14.  Maka  orang  jang  bĕrkata 
dĕmikian  itoe  menjatakan  dĕngan 
tĕrangnja,  bahwa  mareka-itoe  lagi 
mĕntjĕhari  saboewah  nĕgari. 

15.  Maka  djikalau  kiranja  ma- 
reka-itoe  tĕrkĕnangkan  nĕgari , 
jang  tĕlah  ditinggalkannja  itoe, 
nistjaja  tjoekoeplah  waktoe  jang 
bolih    mareka-itoe    kĕmbali   poela. 

16.  Tĕtapi  sakarang  diharapnja 
akan  saboewah  nĕgari  jang  tĕrle- 
bih  baik ,  ija-itoe  sorga ;  maka 
sĕbab  itoe  Allah  tiada  maloe  akan 
dipanggil  AUahnja,  karena  telah 
disadiakannja  saboewah  negari  ba- 
gai  mareka-itoe. 

17.  Maka  olih  iman  djoega  dipĕr- 
sĕmbahkan  Ibrahim  akan  Ishaktat- 
kala  ija  ditjobai,  maka  anaknja 
jang  toenggal  itoe  dipĕrsembahkan 
olih  dia,  jang  tĕlah  beroUh  akan 
pĕrdjandjian  itoe; 

18.  Kapadanja  djoega  tĕlah  da- 
tang  firman  ini:  Bahwa  dalam 
Ishaklah  bĕnihmoe  akan 
d  i  s  ĕ  b  0  e  t.  Maka  ija-itoe  sĕbab 
disangkakannja  Allah  itoe  berkoe- 
wasa  mĕmbangoenkan  dia  djoega 
daripada  matinja. 

19.  Maka  sa'oepama  daripada 
mati  djoega  tĕlah  dipĕrolihnja 
akan  dia  poela. 

20.  Maka  olih  iman  djoega  Ishak 
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tĕlah  mĕmbĕrkati  Jakoeb  dan  Esaf 
dari  hai  pĕrkara  jaiig  akan  datang 
kĕlak. 

21.  Maka  olih  iman  djoega,  apa- 
bila  Jakoeb  hendak  mati,  dibĕr- 
katinja  kadoewa  anak  Joesoel,  dan 
dipintanja  doa  sambil  bertĕkan 
pada  kapala  toengkatnja. 

22.  Maka  olih  iman  djoega , 
tatkala  Joesoef  hĕndak  mati,  di- 
katakannja  akan  hal  bani  Isjrail 
kaloewar  dari  Masir  sĕrta  ijapon 
bĕrpĕsan  akan  hal  toelang-toe- 
langnja. 

23.  Maka  olih  iman  djoega  sate- 
lah  Moesa  dipĕranakkan,  ijapon 
disĕmboenikan  olih  iboe-bapanja 
tiga  boelan  lamanja,  sĕbab  dilihat 
olih  mareka-itoe  kanak-kanak  itoe 
elok  roepanja,  maka  tiada  takoet 
mareka-itoe  akan  titah  radja  itoe. 

24.  Maka  olih  iman  djoega, 
satĕlah  soedah  Moesa  akal  baligr, 
maka  engganlah  ija  dipanggil  aiiak 
poetĕri  Firaoen; 

25.  Rĕmaklah  ija  mĕnanggoeng 
kasoekaran  bĕrsama-sama  dĕngan 
oemat  Allah ,  daripada  bĕrolih 
kasoekaan  dosa  barang  bĕbĕrapa 
koetika  lamanja. 

26.  Maka  kahinaan  Almasih  itoe 
dibilangkannja  kakajaan  tĕrlĕbih 
bĕsar  daripada  segala  harta-bĕnda 
diMasir,  karena  dipandangnja  ka- 
pada  pĕmbalasan  pĕhala  itoe. 

27.  Maka  olih  iman  djoega 
ditinggalkannja  nĕgari  Masir,  tiada 
takoet  ija  akan  moerka  radja  itoe; 
maka  berpaoetlah  ija ,  karĕna  sa'- 
olah-olah  dilihatnja  Toehan  jang 
tiada  kalihatan  adanja. 

38.  Maka  olih  iman  djoega  disoe- 
roehnja  pegang  Pasah  dan  pĕme- 
rĕtjikan  darah,  soepaja  djangan 
mareka-itoe  kĕna  bela,  jang  mem- 
binasakan  sĕgala  anak  soeloeng 
itoe. 

29.  Maka  olih  iman  djoega  ma- 
reka-itoe  mĕnjabĕrang  laoet  Kol- 
zom  sapĕrti  bĕrdjalan  didaratdjoega 
lakoenja;  maka  segala  orang  Masir, 


jang    tjoba    bĕrboewat   dĕmikian, 
itoe  matilah  lĕmas. 

30.  Maka  olih  iman  telah  roeboeh 
.sĕgala  pagar-tembok  nĕgari  Jeriko, 
kĕmoedian  dari[>ada  dikoelilingi 
dĕhoeloe  toedjoeh  hari  lamanja. 

31.  Maka  olih  iman  djoega  Rahab, 
pĕrampoean  soendal  itoe,  tiada  di- 
binasakan  bĕrsama-sama  dĕngan 
sĕgala  orang  jang  tiada  pĕrtjaja  itoe, 
sĕbab  tĕlah  disamboetnja  dĕngan 
salamat  akan  orang  penjoeloeh  itoe. 

32.  Maka  apakah  jang  hĕndak 
koekatakan  lagi?  karĕna  soentoek- 
lah  waktoe  djika  akoe  hĕndak 
mĕntjĕritĕrakan  pĕrkara  Gideon 
dan  Barak  dan  Samson  dan  Jepta 
dan  Da'oed  dan  Samoeil  dan  sĕgala 
nabi-nabi; 

33.  Jang  dĕngan  iman  djoega 
tĕlah  mĕngalahkan  karadjaan ,  dan 
mĕlakoekan  pĕrboewatan  jang  bĕ- 
nar,  dan  bĕrolih  akan  pĕrkara  jang 
tĕlah  didjandji,  dan  tĕlah  mĕnoe- 
toepkan  moeloet  singa, 

34.  Dan  telah  mĕmadamkan  galak 
api ,  dan  melĕpaskan  dirinja  dari- 
pada  mata-pĕdang,  dan  berolih 
koewat  daripada  kalemahan ,  dan 
mĕndjadi  pĕrkasa  dalam  pepera- 
ngan,  dan  mĕnghalaukan  bala- 
taiitara  moesoeh. 

35.  Adalah  orang  pĕrampoean 
tĕlah  mĕndapat  kĕmbali  orang- 
orangnja  jang  tĕlah  mati  itoe  di- 
bangkitkan  poela;  ada  orang  lain 
disiksakan  tiada  djoega  maoe  menĕ- 
rima  kalepasannja,  soepaja  diper- 
olihnja  kabangkitan  jang  tĕrlĕbih 
baik  adanja. 

36.  Orang  lain  poela  telah  kĕna 
pĕngolok-olok  dan  sĕsah,  behkan, 
tambahan  poela  bĕloenggoe  dan 
pĕndjara  pon ; 

37.  Dan  dilimpari  dengan  batoe, 
dan  dibĕlah  doewa  dengan  gĕrga- 
dji,  dan  kĕna  pĕrtjobaan,  dan 
diboenoeh  dĕngan  pĕdang,  dan 
bĕikombaralah  ija  dĕngan  berpa- 
kaikan  koelit  domba  dan  koelit 
kambing,  dan  mareka-itoe  kapa- 
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paari  dan  di-aniajakan  dan  disang- 
sarakan  orarig. 

38.  (Maka  tiada  patoet  doenia 
iiii  bĕrolih  akan  mareka-itoe)  maka 
mĕngombaralah  mareka-itoe  dipa- 
dang-bĕlantara,  dan  digoenoeiig- 
goenoeng,  dan  dalam  goha-goha, 
dan  lijang-lijang  ditanah. 

39.  Maka  mareka-itoe  sakalian , 
djikalau  dipĕrolihnja  kasaksianolih 
iman  sakalipon,  maka  tiada  djoega 
dipĕrohhnja  pĕrkara  jang  didjandji 
itoe, 

40.  Sĕbab  tĕlah  disadiakan  Allah 
pĕrkara  jang  tĕrlĕbih  baik  bagai 
kita,  soepaja  djangan  mareka-itoe 
disarnpoeinakan  dĕngan  tiada  kita. 


FASAL    XII. 

Maka  sĕbab  itoe  tegal  kita  di- 
lengkoeng  bĕrkoeliling  dĕiigan  saksi 
jaiig  sapĕrti  awan-awan  banjaknja, 
hĕndaklah  kita  mĕnjabĕlahkan  sĕ- 
gala  kabĕratan  dan  dosa  jang 
mĕndjĕrat  akan  kita  dengan  moe- 
dahnja,  dan  hĕndaklah  kitadĕngan 
soenggoeh  hati  bĕrlari-lari  dalam 
pĕrloeinbaan ,  jang  dihadapkan  ka- 
pada  kita; 

2.  Sĕrta  mĕmandang  kapada  Isa, 
ija-itoe  permoelaan  dan  kasoedahan 
iman;  maka  karĕna  sĕbab  liasoe- 
kaan  jang  dihadapkan  kapadanja 
tĕlah  ditanggoengnja  kajoe-palang 
dan  tiada  di-endahkannja  maloe, 
ialoe  doedoeklah  Ija  disabĕlah  ka- 
nan  aiasj  Allah. 

3.  Maka  hĕndaklah  kamoe  mĕ- 
nimbangkan  hal  Dia,  jang  tĕlah 
mĕnsabarkan  pĕrbantahan  orang 
bĕrdosa  jang  dĕmikian  melawan 
Dia,  soepaja  djangan  tawar  ataw 
poetoes-asa  hatimoe. 

4.  Maka  bĕlom  djoega  kamoe 
mĕlawan  sampai  bĕrdarah  dalam 
mĕmĕrangi  dosa. 

5.  Maka  tĕrloepalah  kamoe  akan 
nasihat,  jang  bĕrkata  kapadamoe 


sapĕrti  kapada  anaknja,  katanja: 
14  ai  anakkoe,  djanganlah 
ĕngkau  mentjĕlakan  sĕsah 
pĕngadjaran  Toehan  itoe, 
dan  djangan  ĕngkau  poe- 
toes  asa  apabila  ditĕgornja 
ĕ  n  g  k  a  u ; 

6.  Karĕna  baran  g-s  i  a  p  a 
jang  dikasihi  olih  Toehan, 
i|a-itoe  disĕsahnja,  dan  lagi 
dipoekoelnja  tiap-tiap  anak 
jang    ditĕrimanja. 

7.  Sĕbab  itoe  djikalau  kiranja 
kamoe  kĕna  sĕsah  pengadjaran  itoe, 
maka  Allah  pon  berlakoe  kapada 
kamoe  sapĕrti  kapada  anak-anak- 
nja ,  karĕna  anak  mana  garangan 
jang  tiada  disĕsah  olih  bapanja? 

8.  Tĕtapi  djikalau  kamoe  dĕngan 
tiada  disĕsah ,  karena  ija-itoelah 
pĕrolihan  sĕgala  anak-anaknja,  nis- 
tjaja  kamoelah  anak-haram,  boekan 
anak-halal. 

9.  Tambahan  lagi,  dehoeloe  di- 
doenia  ini  ada  pada  kita  bapa  jang 
mĕnjĕsah  kita,  maka  tĕlah  kita 
bĕi'i  hormat  akandia;  boekankah 
lĕbih  patoet  lagi  kita  menoendoek- 
kan  diri  kita  kapada  Bapanja  sĕgala 
roh,  soepaja  kita  hidoep? 

10.  Karĕna  sasoenggoehnja  ma- 
reka-itoe  tĕlah  mĕnjĕsah  kita  dalam 
sĕdikit  hari  sĕhadja,  ija-itoe  sake- 
dar  kahĕndaknja,  tĕtapi  Toehan 
kaiĕna  sĕbab  oentoeng  kita,  soe- 
paja  kita  pon  bĕrolih  akan  bĕha- 
gian  kasoetjiannja. 

11.  Maka  sakarang  tampaknja 
sĕgala  sĕsah  itoe  boekan  soeatoe 
kasoekaan,  mĕlainkan  soeatoe  ka- 
soekaran  adanja,  tĕtapi  kĕmoedian 
kĕlak  ija-itoe  mĕndatangkan  boe-. 
wah-boewah  salamat  kabenaran 
kapada  mareka-itoe,  jang  di-adjar 
olihnja. 

12.  Sĕbab  itoe  angkatlah 
poela  akan  tangan  jang 
tjapik  dan  loetoet  jang 
lĕm  ah ; 

13.  Dan  ratakanlah  dja- 
lan    dihadapan    kakimoe, 
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soepaja  jang  timpang  itoe  djangan 
tĕrpĕletjoek,  mĕlainkan  tĕroetama 
ija-itoe  disĕmboehkan. 

14.  Toentoetlah  akan  pĕrdamaijan 
dĕngan  sĕgala  orang,  dan  akan 
kasoetjian,  maka  dengan  tiada  itoe 
sa'orang  djoea  pon  tiada  dapat 
mĕlihat  Toehan. 

15.  Djagalah  baik-baik ,  asal  dja- 
ngan  barang  sa'orang  oendoer  dari- 
pada  karoenia  Allah .  a  s  a  1  d  j  a- 
ngan  toemboeh  barang 
akar  kapahitan  jang  mĕngha- 
roekan  kamoe,  sahingga  banjak 
orang  dinĕdjiskan  olihnja; 

16.  Soepaja  barang  sa'orang  pon 
djangan  bĕrzina',  ataw  bĕrtjaboel, 
sapĕrti  Esaf,  jang  tĕlah  mĕndjoe- 
walkan  hak  anak-soeloeng  itoe 
sĕbab  sasoewap  makanan. 

17.  Karĕna  tĕlah  kamoe  tahoe 
bahwa  kemoedian  daripada  itoe, 
djikalau  ija  hĕndak  mĕmpoesakai 
bĕrkat  itoe  sakalipon,  maka  ditoe- 
lak  djoega  akandia,  i<;arĕna  tiada 
didapatnja  tĕmpat  akan  bertobat, 
djikalau  ditjeharinja  dĕngan  ber- 
tjoetjoeran  ajar-matanja  sakalipon. 

18.  Karĕna  boekan  kamoe  sampai 
kapada  saboewah  boekit  jang  dapat 
didjabat  dan  jang  bĕrnjala-njala 
dĕngan  api,  ataw  boekan  kapada 
kĕlam-kaboet  dan  kapada  goeroeh , 

19.  Dan  kapada  boenji  nadri 
dan  boenji  soeara  firman,  sahingga 
sĕgala  orang  jang  menĕngar  dia 
itoe  pon  mĕminta  djangan  firman 
itoe  dikatakan  lagi  kapadanja; 

20.  Karĕna  tiada  tĕrtahan  ma- 
reka-itoe  akan  firmanini:  Bahwa 
djikalau  sa'ekoer  binatang 
sakalipon  menjĕntoeh  akan 
boekit  itoe,  nistjaja  ija- 
itoe  akan  dilimpari  dĕngan 
batoe  ataw  dipanahkan 
tĕroes. 

21.  Maka  dĕmikianlah  haibat 
adanja  pĕnglihatan  itoe,  sahingga 
kata  Moesa :  bahwa  sangat 
katakoetan  akoe  sĕrta  goe- 
mĕtar. 


22.  Mĕlainkan  kamoe  tĕlah  sam- 
pai  kapada  boekitZion,  dan  kapada 
nĕgari  Allah  jang  hidoep,  ija-itoe 
Jeroezalim  jang  disorga,  dan  ka- 
pada  bĕriboe-riboe  malaikat, 

23.  Dan  kapada  sidang  jang 
aarn,  dan  kapada  pĕrhimponan 
sĕgala  anak-soeloeng,  jang  ter- 
soerat  nama-namanja  dalam  sorga, 
dan  kapada  Allah ,  Hakim  orang 
sakalian,  dan  kapada  roh  sĕgala 
orang  jang  bĕnar  dan  jang  disam- 
poernakan , 

24.  Dan  kapada  Isa,  Pĕngantara 
pĕrdjandjian  beharoe  itoe,  dan  ka- 
pada  darah  pĕrĕtjikan,  jang  mĕnja- 
takan  perkara  jang  tĕrlĕbih  baik 
daripada  darah  Habil. 

25.  Djagalah  baik-baik,  djangan 
kamoe  ĕnggankan  Dia  jang  bĕfir- 
man  itoe;  karĕna  sĕdang  tiada 
tĕrlĕpas  mareka,  jang  tĕlah  ĕng- 
gankan  dia,  jang  mĕngatakan  fir- 
man  Aliah  di-atas  boemi  ini,  isti- 
mewa  poela  kita  tiada  bolih  tĕrlĕ- 
pas,  djikalau  kita  bĕrpaling  dari- 
pada  Toehan,  jang  bĕfirman  dari 
dalam  sorga. 

2(5.  Maka  tatkala  itoe  boenji 
soearanja  mĕnggĕrakkan  boemi  ini, 
tĕtapi  sakarang  tĕlah  Ija  berdjandji, 
dĕmikian  firmannja:  Bahwa  sa- 
kali  lagi  Akoe  akan  mĕng- 
gĕrakkan,  boekari  boemi 
sĕhadja,  mĕlainkan  langit 
pon. 

27.  Adapon  pĕrkataan  jang  sa- 
kali  lagi  itoe,  ija-itoe  mĕnan- 
dai  hal  pĕngobahan  sĕgala  pĕrkara 
jang  dapat  digerakkan,  sapĕrti 
pĕrkara  jang  tĕlah  didjadikan, 
soepaja  tinggal  tĕtap  sĕgala  per- 
kara  jang  tiada  tergĕrakkan  itoe. 

28.  Maka  tĕgal  kita  bĕrolih  akan 
soeatoe  karadjaan ,  jang  tiada  tĕr- 
gĕrakkan  itoe,  maka  hĕndaklah 
kita  mĕnĕrima  karoenia  djoega, 
soepaja  olihnja  bolih  kita  bĕr- 
bakti  kapada  Allah  dengan  hor- 
mat  dan  takoet  sebagaimana  di- 
soekainja. 


IBRANI  XII,  XIII. 


29.  Karĕna  Allah  kita  itoe 
soeatoe  api  jang  mĕngha- 
ngoeskan    adanja. 


FASAL    XIII. 

Maka  hĕndaklah  selaloe  kamoe 
bĕrkasih-kasihan  saoedara  dĕngan 
saoedara ; 

2.  Dan  djangan  kamoe  loepa 
mĕmbĕri  toempangan  akan  orang 
dagang,  karĕna  dalam  berboewat 
dĕmikian  ada  orang  jang  soedah 
mĕmbĕri  toempangan  kapada  ma- 
laikat   dĕngan  tiada  dikĕtahoeinja. 

3.  ingatlah  akan  orang  jang 
tĕrbĕloenggoe  itoe  sa'olah-olah  ka- 
moe  pon  terbeloenggoe  sĕrtanja, 
dan  akan  orang  jang  disangsara- 
kan  pon ,  sĕbab  kamoe  sĕndiri  lagi 
dalam  toeboeh. 

4.  Adapon  hal  laki-bini  itoe 
hĕndaklah  dĕngan  sapĕrtinja  dalam 
sĕgala  pĕrkara,  dan  petidoeran  pon 
djangan  dinĕdjiskan ,  karĕna  orang 
jang  bĕrkĕiidak,  ataw  jang  bĕr- 
zina'  itoe  akan  dihoekoemkan  Allah 
kĕlak. 

5.  Maka  kalakoeanmoe  itoe  hĕn- 
daklah  dengan  tiada  loba,  dan 
tjoekoepkanlah  dĕngan  barang  jang 
ada  padamoe,  karena  tĕlah  Toehan 
bĕhrman :  Bahwa  sakali-kali 
tiada  akoe  mĕninggalkan 
dikau  ataw  mĕlĕpaskan 
dikau. 

6.  Sĕbab  itoe  bolihlah  dĕngan 
bĕrani  hati  kita  bĕrkata  dĕmikian: 
Bahwa  Toehanlah  pĕnoe- 
loengkoe,  maka  tiadalah 
akoe  takoet  akan  barang 
sasoeatoe,  jang  diboewat 
orang   akan    dakoe. 

7.  tlĕndaklah  kamoe  ingat  akan 
goeroemoe,  jang  tĕlah  mĕmberi 
tahoe  kapadamoe  firman  Allah, 
dan  ikoetlah  akan  iman  mareka- 
itoe,  sĕrta  timbangkanlah  kasoe- 
dahan  kalakoeannja. 


8.  Bahwa  Isa  Almasih  itoe  sama 
adanja,  baik  pada  kalamarin,  baik 
pada  hari  ini,  hingga  sampai  sa- 
lama-lamanja. 

9.  Djangan  kiranja  kamoe  di- 
hanjoet-hanjoetkan  dĕngan  bĕrba- 
gai-bagai  pĕngadjaran  jang  adjaib, 
karĕna  baiklah  djikalau  hati  itoe 
dikoewatkan  ohh  karoenia,  boekan 
olih  makanan ,  jang  tiada  mĕmbĕri 
fa'idah  kapada  orang,  jang  biasa 
dalam  hal  itoe. 

10.  Bahwa  adalah  pada  kita  soea- 
toe  mĕdzbah,  maka  orang  jang 
mĕngĕrdjakan  chaimah  sĕmbahjang 
itoe  tiada  bĕrkoewasa  akan  makan 
barang  jang  daripadanja  itoe. 

11.  Adapon  toeboeh  sĕgala  bina- 
tang,  jang  darahnja  dibawa  kada- 
lam  tĕmpat  soetji  olih  imam-bĕsar 
karĕna  sĕbab  dosa,  maka  ija-itoe 
dibakar  habis  diloewar  tempat  bala- 
tantara, 

12.  Maka  dĕmikian  Isa  pon,  soe- 
paja  dapat  disoetjikannja  orang 
banjak  dĕngan  darahnja  sĕiidiri, 
maka  ditanggoengnja  sangsara  di- 
loewar  pintoe  gerebang. 

13.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
kita  kaloewar  pĕrgi  mendapatkan 
Dia  kaloewar  tempat  tantara,  dĕ- 
ngan  menanggoeng  katjĕlaannja. 

14.  Karĕna  disini  tiadalah  bagai 
kita  nĕgari  jang  kĕkal ,  mĕlainkan 
kita  mĕntjĕhari  nĕgari  jang  achir. 

15.  Sĕbab  itoe  maka  olih  bĕr- 
katnja  hĕndaklah  dĕngan  tiada 
bĕrkala  lagi  kita  mĕmpĕrsĕrabah- 
kan  kapada  Allah  pĕrsĕmbahan 
poedji-poedjian ,  ija-itoelah  boewah 
lidah  jang  mengakoe  akan  Namanja. 

16.  Djangan  kamoe  lalai  akan 
kamoerahan  dan  pĕri  dĕrmawan, 
karĕna  AUah  pon  bĕrkĕnan  akan 
pĕrsĕmbahan  jang  dĕmikian. 

17.  Toeroetlah  akan  pĕrentah 
goeroemoe,  dan  ikoetlah  mareka- 
itoe,  karĕna  mareka-itoe  mĕnoeng- 
goei  akan  djiwamoe,  sapĕrti  orang 
jang  akan  mĕmbĕri  kiia-kira,  soe- 
paja  bolih  mareka-itoe  bĕrboewat 
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dĕmikian  dĕngan  soeka-tjita  hati- 
nja,  boekan  dengan  kĕloeh-kĕsah, 
karĕna  ini  tiada  mĕndatangkan 
faidah  kapadamoe. 

18.  Doakanlah  kami,  karĕna  ha- 
raplah  kami  bahwa  pada  kami 
adalah  angan-angan  hati  jang  baik, 
sĕbab  dalam  sĕgala  pĕrkara  kami 
hĕndak  bĕrlakoe  dĕngan  toeloes. 

19.  Istimewa  poela  koepohonkan 
kapadamoe  bĕrboewat  dĕmikian, 
soepaja  dengan  sigĕranja  akoe  di- 
kĕmbalikan  kapadamoe. 

20.  Hĕndaklah  kiranja  Allah, 
pohon  salamat,  jang  telah  mĕm- 
bangkitkan  Toehan  kita  Isa  Al- 
masih  daripada  matinja,  ija-itoe 
Gombala  besar  bagai  sĕgala  dom- 
banja,  dengan  berkat  darah  waad 
jang  kĕkal, 

21.  Mĕnjampoernakan  kamoe  da- 
lam  sĕgala  pĕrkara  jang  baik,  akan 
bĕrboewat    kahĕndaknja,    dan    Ija 


mĕngadakan  didalammoe  pĕrkara 
jang  disoekainja  olih  Isa  Almasih, 
maka  bagainja  djoega  kiranja  sĕ- 
gala  kamoeliaan  sampai  salama- 
lamanja.    Amin. 

22.  iMaka  koepohonkanlah  kapa- 
damoe,  hai  saoedara-saoedarakoe, 
sabarlah  kiranja  akan  nasihatkoe 
iiii,  karĕua  koekirimkan  soerat  ini 
kapadamoe  dĕiigan  ringkasnja. 

23.  Kĕtahoeilah  olihmoe,  bahwa 
saoedara  kita  Timotioes  tĕlah  dilĕ- 
paskan  dari  dalam  pĕndjara;  maka 
apabila  ija  datang  kĕlak  dengan 
sigĕranja,  bolihlah  akoe  pon  da- 
tang  bĕrdjoempa  dengan  kamoe. 

24.  Maka  salamkoe  kapada  segaia 
goeroemoe,  dan  lagi  kapada  sĕgala 
orang  salih.  Maka  orang  jang  di 
Itali  pon  ĕmpoenja  salam  kapada 
kamoe. 

25.  Hĕndaklah  kiranja  karoenia 
atas  kamoe  sakalian.    Amin. 


SOERAT   KIRIMAN   DARIPADA   RASOEL 


J  A  K  O  E  B. 


FASAL    I. 

JoAHWA.  salam-doa  daripada  Ja- 
koeb,  sa'orang  hamba  AUah,  dan 
Toehan  Isa  Almasih,  datang  apa- 
lah  kapada  kadoewa-bĕlas  soekoe- 
bangsa  jang  tertjerai-bĕrai. 

2.  Hai  saoedara-saoedarakoe,  bi- 
langkanlah  kiranja  kasoekaan  besar 
djikalau  kamoe  kĕna  bĕrbagai-ba- 
gai  pĕnggoda; 

3.  Sĕbab  tahoelah  kamoe  bahwa 
pĕrtjobaan  imanmoe  itoe  mĕnda- 
tangkan  sabar: 

4.  Tĕtapi  hĕndaklah  kiranja  sabar 


itoe  mĕnjampoernakan  djalannja, 
soepaja  kamoe  mĕndjadi  sampoerna 
dan  sijap  sakali,  dalam  soeatoe  pon 
tiada  bĕrkatjĕlaan. 

5.  Maka  djikalau  kiranja  kapada 
barang  sa'orang  di-antara  kamoe 
koerang  boedi,  hĕndaklah  dipo- 
honkannja  kapada  Ailah ,  jang 
mĕngaroeniakan  kapada  sĕgaia 
manoesia  dĕngan  moerahnja  dan 
dĕngan  tiada  mĕmbangkit-bangkit, 
nist|aja  ija-itoe  akan  dikaroeniakan 
djoega  kapadanja. 

0.  Tĕtapi  hĕndaklah  dipohonkan- 
nja  itoe  dĕngan  pĕrtjaja,  djangan- 
lah  ija  sjak,  karĕna  orangjangsjak 
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itoe  dipontang-pantingkan  sapĕrti 
ombak  dilaoet,  jang  dipoesing-poe- 
singkan  olih  angin. 

I.  Maka  orang  dĕmikian  itoe  dja- 
ngan  disangkanja  ija  akan  bĕrolih 
barang  soeatoe  daripada  Toehan. 

8.  Bahwa  orang  jang  bĕrtjabang 
hatinja  itoe  tiada  tĕntoe  segala 
djalannja. 

9.  Maka  hĕndaklah  saoedara  jang 
dalam  hal  karĕndahan  itoe  ber- 
soeka-tjita  akan  hal  tingginja; 

10.  Tĕtapi  saoedara  jang  kaja 
itoe  akan  hal  karendahannja,  ka- 
rĕna  ija-pon  akan  hilang  sapĕrti 
boenga  roempoet  adanja; 

II.  Karĕna  matahari  pon  tĕr- 
bitlah  sĕrta  dĕngan  panas  tĕrik , 
dilajoekannja  roempoet  itoe ,  dan 
boenganja  pon  goegoerlah,  dan 
kaĕlokan  roepanja  pon  hilanglah, 
maka  demikianlah  orang  kaja  pon 
akan  lajoe  pada  djalannja. 

12.  Bĕrbĕhagialah  kiranja  orang 
jang  mĕndĕrita  akan  pĕrtjobaan, 
karĕna  satĕlah  soedah  ditjobai, 
maka  ija  pon  akan  bĕrolih  makota 
kahidoepan ,  jang  tĕlah  didjandji 
Toehan  kapada  segala  orang,  jang 
mĕngasihi  akan  Toehan. 

13.  Sa'orang  pon  djangan,  djika 
ija  digoda ,  bĕrkata  dĕmikian : 
Bahwa  akoe  digoda  olih  Toehan; 
karĕna  moestahillah  Allah  digoda 
dĕngan  djahat,  dan  Ija  sendiri  pon 
tiada   mĕnggoda  barang  sa'orang; 

14.  Mĕlainkan  masing-masing 
orang  digoda  apabila  ija  ditarik 
dan  diboedjoek  olih  hawa-nafsoe 
dirinja ; 

15.  Kĕmoedian,  satĕlah  mengan- 
doeng  hawa-nafsoe  itoe,  dipĕranak- 
kannja  dosa,  maka  dosa  pon, 
satĕlah  soedah  diboewat,  dipĕranak- 
kannja  mati. 

16.  Djanganlah  kiranja  kamoe 
sĕsat ,  hai  saoedara-saoedarakoe 
jang  kĕkasih; 

17.  Adapon  sĕgala  pĕmbĕrian 
jang  baik  dan  sĕgala  anoegraha 
jang  sampoerna,  ija-itoe  datangnja 


dari  atas,  dan  toeroen  daripada 
Bapa  sĕgala  tĕrang,  maka  padanja 
djoega  tiadalah  kalainan  ataw  ba- 
jang-bajang  kaobahan. 

18.  Maka  sakĕdar  kahĕndaknja 
tĕlah  dipĕranakkannja  kita  olih 
pĕikataan  kabĕnaran,  soepaja  kita 
bagaikan  boewah-boewah  boenga- 
ran  sĕgala  kadjadiannja. 

19.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  saoe- 
dara-saoedarakoe  jang  kĕkasih , 
hĕndaklah  masing-masing  orang 
pantas  akan  mĕnĕngar,  dan  lam- 
bat  akan  bĕrkata-kata,  dan  lambat 
pon  akan  amarah; 

20.  Karĕna  kamarahan  orang  ti- 
ada  mĕngĕrdjakan  kabenaran  Allah. 

21.  Sĕbab  itoe  tanggalkanlah  sĕ- 
gala  katjĕmaran,  dan  kalempahan 
djahat,  dan  tĕrimalah  dĕngan  lĕm- 
boet  hati  akan  pĕrkataan  jang  dita- 
boerkan  dalam  hatimoe,  dan  jang 
dapat  mĕnjĕlamatkan  djiwamoe. 

22.  Maka  hendaklah  kiranja  ka- 
moe  mĕndjadi  pĕnoeroet  perkataan 
itoe,  boekan  penĕngar  sĕhadja, 
djangan  mĕnipoe  dirimoe  sĕndiri 
dĕngan  kapikiran  jang  salah. 

23.  Karĕna  djikalau  barang  sa'o- 
rang  mĕndjadi  pĕnĕngar  perkataan 
itoe  sĕhadja,  boekannja  pĕnoeroet, 
maka  adalah  ija  sapĕrti  sa'orang 
jang  mĕlihat  roepa  moekanja  jang 
asal  itoe  dalam  tjerĕmin, 

24.  Satĕlah  soedah  dilihatnja 
dirinja,  pĕrgilah  ija,  maka  sabĕn- 
tar  djoega  terloepalah  ija  akan 
roepanja  bagaimana  adanja. 

25.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
mĕnilik  akan  hoekoem  jang  sam- 
poerna ,  ija-itoe  akan  hoekoem 
kabebasan ,  dan  ijapon  tinggal 
tĕtap  dalamnja,  sahingga  boekan 
ija  pĕnĕngar  jang  loepaan,  melain- 
kan  pĕnoeroet  pĕkerdjaan  itoe, 
maka  salamatlah  orang  itoe  dalam 
bĕrboewat  dĕmikian. 

26.  Maka  djikalau  barang  sa'o- 
rang  di-antara  kamoe  mĕnjangka- 
kan  dirinja  beribadat,  maka  tiada 
ditahaninja  lidahnja,  mĕlainkan  di- 
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tipoekannja  hatinja  sĕndiri,  maka 
ibddat  orang  itoe  sija-sija  djoega 
adanja. 

27.  Adapon  ibadat  jang  soetji, 
dan  jang  tiada  bĕrkatjĕlaan  diha- 
dapan  Allah  Bapa  itoe,  dĕmikian- 
lah :  ija-itoe  melawat  anak-anak 
piatoe  dan  pĕrampoean  djanda 
dalam  hal  kasoekarannja,  dan  me- 
mĕliharakan  dirinja  sĕndiri  dari- 
pada  katjĕmaran  doenia  ini. 


FASAL   II. 

Hai  saoedara-saoedarakoe,  dja- 
ngan  kiranja  kamoe  bĕrpĕgang 
akan  iman  Toehan  kita  Isa  Alma- 
sih,  jang  maha  moelia  itoe,  dĕngan 
mĕmandang  moeka  orang; 

2.  Karĕna  djikalau  kiranjadalam 
pĕrhimponan  kamoe  masoeklah 
sa'orang  jang  bĕrpakaikan  tjin- 
tjin  ĕmas  dan  pakaijan  endah- 
endah ,  dan  lagi  masoek  poela 
sa'orang  miskin  jang  bĕrpakaikan 
pakaijan  boeroek-boeroek ; 

3.  Laloe  kamoe  mĕmandang 
kapada  orang  jang  berpakaikan 
pakaijan  endah-endah  itoe,  sĕrta 
katamoe  kapadanja :  Silakanlah 
toewan  doedoek  disini  ditĕmpat 
jang  moelia;  dan  katamoe  kapada 
orang  miskin  itoe:  Bĕrdirilah  ĕng- 
kau  disana,  ataw  doedoeklah  disini 
dibawah  alas-kakikoe; 

4.  Boekankah  kamoe  mĕmbeda- 
bedakan  orang  dalam  hatimoe, 
dan  tĕlah  kamoe  mĕndjadi  hakim 
jang  mĕnaroh  ingatan  djahat? 

5.  Dĕngarlah  olihmoe,  hai  sa- 
oedara-saoedarakoe  jang  kĕkasih , 
boekankah  tĕlah  dipilih  Allah  akan 
orang  jang  miskin  dalam  doenia 
ini,  soepaja  mareka-itoe  mendjadi 
kaja  dĕngan  iman  dan  mĕndjadi 
waritz  karadjaan,  jang  tĕlah  didjan- 
djinja  kapada  sĕgala  orang,  jang 
mĕngasihi  akan  Dia? 

6.  Tĕtapi   kamoe   mĕnghinakan 


orang  miskin  itoe.  Boekankah 
orang  kaja-kaja  itoe  mĕnganiajai 
kamoe  dan  mĕnghelakan  kamoe 
katĕmpat  bitjara? 

7.  Boekankah  mareka-itoe  mĕng- 
hoedjatkan  nama  jang  baik,  jang 
tĕlah  disĕboetkan  atas  kamoe  itoe? 

8.  Djikalau  kiranja  kamoe  mĕ- 
noeroet  firman  karadjaan  itoe  sa- 
pĕrti  tĕrsĕboet  dalam  alKitab, 
boenjinja :  Hĕndaklah  kamoe 
mĕngasihi  akan  samamoe 
manoesia  itoe  sapĕrti  akan 
dirimoe  sĕndiri,  maka  baiklah 
pĕrboewatanmoe  iloe; 

9.  Tĕtapi  djikalau  dipandang 
olihmoe  akan  roepa  orangnja , 
maka  kamoe  bĕrboewat  dosa  dan 
kamoe  akan  ditĕmpĕiak  olih  hoe- 
koem  sapĕrti  orang  jang  bĕrsalah. 

10.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕnoeroet  sĕgala  hoekoem,  tĕtapi 
dilangkahkannja  hanja  satoe  djoea, 
maka  orang  itoe  bĕrsalah  akan 
sakaliannja; 

41.  Karĕna  Toehan  jang  tĕlah 
bĕfirman  demikian  :  D  j  a  n  g  a  n- 
lah  bĕrboewat  zina',  Ija 
pon  bĕfirman  djoega  dĕmikian: 
Djanganlah  mĕmboenoeh. 
Maka  sa'andainja  tiada  kamoe  bĕr- 
boewat  zina',  mĕlainkan  mĕmboe- 
noeh,  maka  kamoe  tĕlah  mĕndjadi 
pĕlangkah  hoekoem  djoega. 

12.  Maka  hĕndaklah  sĕgala  pĕr- 
kataanmoe  dan  pĕrboewatanmoe 
sapĕrti  daripada  orang,  jang  akan 
dihoekoemkan  olih  hoekoem  ka- 
bebasan. 

13.  Karĕna  pĕhoekoeman  jang 
tiada  disĕrtai  kasihan  akan  datang 
atas  sĕgala  orang ,  jang  tiada 
mĕnaroh  kasihan;  maka  kasihan 
itoe   bĕrmĕgahlah    akan  hoekoem. 

14.  Arakian,  hai  saoedara-saoe- 
darakoe,  apakah  goenanja  djikalau 
dikatakan  olih  barang  sa'orang 
bahwa  dirinja  bĕriman,  tĕtapi 
tiada  ija-itoe  disĕrtai  amal ,  dapat- 
kah  iman  itoe  mĕmĕliharakan  dia? 

15.  Djikalau    kiranja    sa'orang 
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saoedara  laki-laki,  ataw  pĕram- 
poean,  bĕrtelandjang  ataw  tiada 
tjoekoep  makan  sahari-hari, 

16.  Maka  kata  barang  sa'orang 
daripada  kamoe  kapadanja:  Pĕr- 
gilah  ĕngkau  dĕngan  salamat, 
djadilah  hangat  dan  kĕnnjang; 
maka  tiada  kamoe  berikan  kapa- 
danja  barang  jang  bergoena  ka- 
pada  toeboehnja,  apa  garangan 
ka-oentoengannja  ? 

17.  Dĕmikian  pon  iman,  djika- 
lau  ija-itoe  tiada  disĕrtai  amai, 
nistjaja  mati  djoega  adanja. 

18.  Tĕtapi  barangkali  ada  orang 
bĕrkata  dĕmikian:  bahwa  ĕngkau- 
lah  bĕriman  dan  akoe  ini  beramal ; 
toendjoek  apalah  kapadakoe  iman- 
moe  jang  dĕngan  tiada  amal  itoe, 
maka  dĕngan  amalkoe  djoega  akoe 
mĕnoendjoek  kapadamoe  kĕlak 
imankoe. 

19.  Bahwa  ĕngkau  pĕrtjaja  ada- 
lah  Allah  jang  asa;  baiklah,  bahwa 
sĕgala  sjaitan  pon  pertjaja  dĕmi- 
kian,  maka  goemĕtarlah  ija. 

20.  Akan  tĕtapi  djikalau  ĕngkau 
hĕndak  mĕiigĕtahoei ,  hai  orang 
jang  sija-sija,  bahwa  matilah  iraan 
jang  tiada  disĕrtai  amal; 

21.  Boekankah  Ibrahim,  bapa 
kita  itoe,  dibilangkan  benar  dari 
sĕbab  amalnja,  tatkala  dipĕrsem- 
bahkannja  Ishak,  anaknja  itoe, 
di-atas  mĕdzbah? 

22.  Lihatlah  olihmoe  bagaimana 
imannja  bĕrlakoe  bĕrsama-sama 
dĕngan  amalnja,  maka  dĕngan 
amal  djoega  imannja  tĕlah  disam- 
poernakan. 

23.  Maka  dalam  itoe  gĕnaplah 
alKitab,  boenjinja:  Bahwa  Ibra- 
him  pĕrtjaja  akan  Allah, 
maka  itoelah  dibilang  ba- 
gainja  akan  kabĕnaran;  dan 
lagi  dipanggil  akandia  chalil  Allah. 

24.  Sakarang  lihatlah  olihmoe 
bahwa  orang  dibenarkan  dari  sĕbab 
amal  djoega,  boekan  dari  sĕbab 
iman  sĕhadja. 

25.  Dan  lagi  boekankah  Rahab, 


pĕrampoean  soendal  itoe,  tĕlah 
dibĕnarkan  dari  sĕbab  amal,  tat- 
kala  disamboetnja  oetoesan  itoe, 
dan  disoeroehnja  poela  mareka- 
itoe  kaloewar  daripada  djalan  jang 
lain? 

26.  Karĕna  saperti  toeboeh  pon 
mati  djika  tiada  ija  bĕrnjawa, 
dĕmikian  pon  mati  iman  djika 
tiada  ija  bĕramal  adanja. 


FASAL    in. 

Hai  saoedara-saoedarakoe ,  dja- 
nganlah  kamoe  mĕndjadi  banjak 
goeroe-goeroe,  karena  kamoe  tahoe, 
bahwa  dalam  hal  itoe  kita  akan 
bĕrolih  pĕhoekoeman  jang  tĕrlĕbih 
bĕrat  adanja. 

2.  Karĕna  kita  tĕrgĕlintjoeh  da- 
lam  banjak  pĕrkara.  Maka  djikalau 
kiranja  barang  sa'orang  tiada  tĕr- 
gĕlintjoeh  dalam  pĕrkataannja, 
maka  ijalah  sa'orang  jang  sam- 
poerna  adanja,  lagi  tjakap  ija  me- 
mĕientahkan   sagĕnap  toeboehnja. 

3.  Sasoenggoehnja  kita  mĕm- 
boeboeh  kang  dimoeloet  koeda, 
soepaja  ditoeroetnja  kahĕndak  kita, 
maka  toeboehnja  sabĕsar  itoe  kita 
poesingkan. 

4.  Dĕmikian  pon  segala  kapal, 
djikalau  besar  dan  dipoekoel  angin 
riboet  sakalipon,  maka  dibeloekkan 
djoega  dĕngan  kĕmoedi  jang  amat 
kĕtjil,  ditoedjoekan  barang  kamana 
jang  dikahĕndaki  djoeroe-moedinja. 

5.  Maka  dĕmikian  lidah  pon  soea- 
toe  anggota  jang  kĕtjil  adanja, 
tĕtapi  bĕrmĕgah  djoega  ija  akan 
pĕrkara  jang  besar-bĕsar.  Lihatlah 
olihmoe  bĕrapa  bĕsar  timboenan 
kajoe  dimakan  habis  olih  api  jang 
kĕtjil ! 

6.  Maka  lidah  itoepon  soeatoe 
api  dan  soeatoe  doenia  kadjahatan 
adanja,  maka  di-antara  sĕgala  ang- 
gota  kita  lidahlah  jang  mĕnedjis- 
kan  sĕgala  toeboeh  dan  mĕnjalakan 
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djantĕra  kahidoepan  kita,  danla^i 
ija  sĕndiri  pon  dinjalakan  olih 
naraka. 

7.  Karĕna  tabiat  sĕgala  djĕnis 
binatang,  baik  jang  boewas-boewas, 
ataw  boeroeng,  ataw  jang  melata, 
ataw  jang  didalam  laoet  pon  dapat 
didjinakkan  dan  soedah  didjinak- 
kan  djoega  olih  tabiat  manoesia; 

8.  Tĕtapi  sa'orang  pon  tiada 
dapat  mĕndjinakkan  lidah  itoe; 
maka  ija-itoelah  soeatoe  bela,  jang 
tiada  tertahankan,  lagi  penoeh 
dĕngan  bisa  jang  mĕmbinasakan ; 

9.  Karĕna  dĕngan  dialah  kita 
mĕmoedji  Allah,  ija-itoe  Bapa,  dan 
dĕngan  dia  djoega  kita  mĕlanatkan 
manoesia,  jang  tĕlah  didjadikan 
atas  pĕta  Allah. 

10.  Maka  daripada  moeloet  satoe 
djoega  tĕrbitlah  bĕrkat  dan  lanat. 
Hai  saoedara-saoedarakoe,  tiada 
patoet  jang  dĕmikian. 

11.  Adakah  mata-ajar  mĕmantjar- 
kan  daripada  pantjaran  satoe  djoega 
ajar-tawar  dan  ajar-pahit  pon? 

12.  Hai  saoedara-saoedarakoe , 
boUhkah  pokok  ara  bĕrboewahkan 
boewah  zait,  ataw  pokok-anggoer 
bĕrboewahkan  ara?  dĕmikian  pon 
tiada  bolih  mata-ajar  satoe  djoega 
mĕmantjarkan  doewa-doewa,  ajar- 
masin  dengan  ajar-tawar  sakali. 

13.  Siapa  garangan  di-antara 
kamoe  orang  boediman  dan  bĕr- 
pĕngatahoean  adanja,  maka  hĕn- 
daklah  dengan  boedi  jang  lĕmah- 
lĕmboet  ditoendjoeknja  segala  pĕr- 
boewatannja  daripada  kalakoewan 
jang  baik. 

14.  Tĕtapi  djikalau  dalam  hati- 
moe  kamoe  mĕnaroh  dengki  jang 
pahit  dan  nafsoe  bantahan,  raaka 
djanganlah  kamoe  bĕrmĕgah  dan 
mĕndoestai  jang  bĕnar  itoe. 

15.  Bahwa  ini  boekan  hikmat 
jang  datang  dari  atas,  mĕlainkan 
dari  doenia  djoega  dan  dari  hawa- 
nafsoe  dan  dari  ibHs  adanja. 

16.  Karĕna  barang  dimana  ada 
dĕngki  dan  nafsoe  bantahan ,  di- 


sana   pon   ada   katjau   dan   sĕgala 
djĕnis  pĕrboewatan  djahat. 

17.  Tĕtapi  hikmat  jang  dari  atas 
ija-itoe  pĕrtama-tama  soetji  adanja, 
kĕmoedian  soeka  ija  akan  pĕrda- 
maijdn,  dan  lagi  ija  lĕmah-lĕm- 
boet,  dan  sĕnang  di-ichtiarkan , 
dan  pĕnoeh  dengan  bĕias-kasihan 
dan  boewah-boewah  jang  baik, 
dĕngan  tiada  mĕmbedakan  sa'orang 
dĕngan  sa'orang,  dan  tiada  poela 
ija  bĕrpoera-poera. 

18.  Adapon  boewah-boewah  ka- 
bĕnaran ,  ija-itoe  ditaboerkan  dĕ- 
ngan  salamat  olih  sĕgala  orang 
jang  mĕmĕliharakan   pĕrdamaijan. 


FASAL    IV. 

Maka  dari  mana  garangan  da- 
tangnja  pĕrbantahan  dan  pĕrkala- 
hian  jang  di-antara  kamoe  itoe? 
Boekankah  datangnja  dari  sĕgala 
hawa-nafsoe,  jang  bĕrpĕrang  dalam 
anggota-anggotamoe  ? 

2.  Bahwa  kamoe  ingin,  maka 
tiada  mĕmpoenjai,  kamoe  bĕrboe- 
noeh  dan  bĕrdengki,  maka  tiada 
dapat  kamoe  perolih;  kamoe  bĕr- 
kaiahi  dan  bĕrpĕrang,  maka  tiada 
djoega  kamoe  dapat,  sĕbab  tiada 
kamoe  mĕminta-doa; 

B.  Kamoe  meminta-doa,  maka 
tiada  djoega  kamoe  pĕrolih,  sĕbab 
salah  doamoe  itoe,  karĕna  niatmoe 
hĕndak  mĕnghabiskan  dia  dalam 
hawa-nafsoemoe. 

4.  Hai  kamoe,  laki-laki  dan  pĕ- 
rampoean  jang  berboewat  zina', 
boekankah  kamoe  tahoe  djoega 
bahwa  kasih  akan  doenia  ini,  ija- 
itoelah  pĕrsetĕroean  dĕngan  Allah 
adanja?  maka  sebab  itoe,  barang- 
siapa  jang  hĕndak  bersahabat  dĕ- 
ngan  doenia  ini,  orang  itoe  ber- 
sĕtĕroe  dĕngan  Aliah. 

5.  Adakah  pada  sangkamoe  tjoe- 
ma-tjoema  boenji  alKitab  dĕmikian : 
Bolihkah   Ro^  jang  dalam 
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kita  itoe   soeka  akan   ka- 
dĕngkian? 

'6.  Sasoenggoehnja  Ija  mĕnga- 
nOegrahakan  tĕrlĕbih  banjak  ka- 
roenia.  Maka  sĕbab  itoe  katanja: 
Bahwa  Allah  djoega  ada 
mĕlawan  orang  tjongkak, 
tĕtapi  kapada  orang  jang 
rĕndah  hatinja  di-anoe- 
grahakannja   karoenia. 

7.  Maka  sĕbab  itoe  serahkanlah 
dirimoe  kapada  Allah;  lawanlah 
akan  iblis,  maka  ijapon  akan  oen- 
doer  daripada  kamoe  kelak. 

8.  Hĕndaklah  kamoe  mĕngham- 
piri  AUah,  maka  Allah  pon  akan 
mĕnghampiri  kamoe.  Soetjikanlah 
tanganmoe,  hai  orang  jang  berdosa, 
dan  soetjikanlah  hatimoe  pon,  hai 
orang  jang  bĕrtjabangingatanmoe; 

9.  Rataplah  dan  bĕrdoeka-tjita- 
lah  dan  mĕnangislah;  hĕndaklah 
tĕrtawamoe  itoe  berobah  mendjadi 
masjgroel,  dan  kasoekaanmoe  pon 
bĕrobah  mĕndjadi  kadoekaan ; 

10.  Rĕndahkanlah  dirimoe  diha- 
dapan  hadlerat  Toehan,  maka  Toe- 
han  akan  mĕninggikan  kamoe  kĕlak. 

11.  Hai  saoedara-saoedara ,  dja- 
ngan  kamoe  djahatkan  sa'orang 
akan  sa'orang.  Adapon  barang-siapa 
jang  mĕndjahatkan  saoedaranja, 
ataw  mĕnghoekoemkan  saoedara- 
nja  ija-itoe  laksana  ija  mĕndjahat- 
kan  hoekoem  dan  menghoekoem- 
kan  hoekoem  itoe;  maka  djikalau 
ĕngkau  menghoekoemkan  hoekoem, 
boekan  ĕngkau  sa'orang  penoe- 
roet  hoekoem,  mĕlainkan  sa'orang 
hakim. 

12.  Maka  asa  djoega  Ija,  jang 
mĕmbĕri  hoekoem  itoe,  ija-itoe 
Dia  jang  dapat  mĕmĕliharakan  dan 
mĕmbinasakan  pon ;  maka  siapa 
garangan  ĕngkau,  jang  menghoe- 
koemkan  orang  lain? 

13.  Sakarang  ingatlah,  hai  kamoe 
jang  bĕrkata  dĕmikian:  Bahwa 
hari  ini  ataw  esoek  kami  hĕndak 
pĕrgi  kanĕgari  anoe,  laloe  tinggal 
disana   satahoen   lamanja   dĕngan 


baniaga  dan  mĕntjĕhari  oentoeng. 

14.  Maka  tiada  kamoe  kĕtahoei 
ĕntah  apa  akan  djadi  pada  esoek 
itoe.  Maka  boetapakah  hidoepmoe? 
Adalah  ija-itoe  saperti  oewap  jang 
kalihatan  sabentar  sĕhadja,  kemoe- 
dian  lĕnnjaplah  ija. 

15.  Mĕiainkan  patoetlah  kamoe 
bĕrkata  demikian:  Insja'  Allah  dan 
kalau  ada  djandji  [kami,  maka  kami 
hĕndak  mĕmboewat  ini  ataw  itoe. 

16.  Tĕtapi  sakarang  kamoe  bĕr- 
mĕgah-mĕgah  dengan  sombong- 
moe;  bahwa  kamĕgahan  jang  de- 
mikian,  ija-itoe  djahat  adanja. 

17.  Sĕbab  itoe,  barang-siapajang 
tahoe  bĕrboewat  baik,  maka  tiada 
djoega  dipĕrboewatn ja ,  orang  itoe 
bĕrdosa  adanja. 


FASAL   V. 

Ingatlah  sakarang,  hai  kamoe 
orang  kaja,  mĕnangislah  dan  ra- 
oenglah,  karĕna  sĕbab  sĕgala  tji- 
laka  jang  akan  datang  atasmoe 
kĕlak. 

2.  Bahwa  kakajaanmoe  pon  tĕlah 
mĕndjadi  boeroeklah,  dan  sĕgala 
pakaijanmoe  pon  habis  dimakan 
gĕgat, 

3.  Dan  ĕmas-perakmoe  soedah 
dimakan  karat,  dan  karatnja  pon 
akan  naik  saksi  atasmoe,  dan  sa- 
pĕrti  api  akan  dimakannja  daging- 
moe  kĕlak.  Bahwa  kamoe  tĕlah 
mĕngampoengkan  harta-benda  ija- 
itoe  pada  achir  zaman. 

4.  Bahwa  sasoenggoehnja  opah 
sĕgala  orang,  jang  menoewai  bĕn- 
dangmoe,  jang  telah  kamoetahan- 
kan,  itoe  bĕrtareaklah ,  dan  sĕroe 
sĕgala  mareka,  jang  mĕnjabit  pon 
tĕlah  masoek  kadalam  telinga  Toe- 
han  sĕrwa  sakalian  alam. 

5.  Bahwa  telah  kamoe  hidoep 
dĕngan  lĕdzat  di-atas  boemi  dan 
dĕngan  mĕnoeroet  hawa-nafsoemoe, 
dan   tĕlah  kamoe  mĕnamboenkan 
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dirimoe    sapĕrti    pada   hari   pĕm- 

bantaijan. 

'    6.   Maka  tĕlah  kamoe  mĕnghoe- 

koemkan   dan  mĕmboenoeh   orang 

bĕnar,   maka  tiada  djoega  ija  mĕ- 

lawan  kamoe. 

7.  Sĕbab  itoe,  hai  saoedara-sa- 
oedara,  sabarlah  kiranja  sampai 
kapada  kadatangan  Toehan.  Lihat- 
lah  olihmoe  orang  pĕladang  me- 
nantikan  boewah-boewah  jang  baik 
dari  pada  boemi,  maka  ditarohnja 
sabar  jang  amat  lama  akandia, 
sahingga  telah  diperolihnja  hoe- 
djan  soeloeng  dan  hoedjan  bong- 
soe  pon. 

8.  Maka  kamoe  pon  hĕndaklah 
sabar,  dan  pĕrtĕtapkanlah  hati- 
moe,  karĕna  kadatangan  Toehan 
itoe  tĕlah  hampirlah. 

9.  Hai  saoedara-saoedara,  dja- 
nganlah  kamoe  bĕikĕloeh-kesah 
sa'orang  kapada  sa'orang,  soepaja 
djangan  kamoe  kĕna  pehoekoeman 
kĕlak ;  karĕna  sasoenggoehnja  ha- 
kim  djoega  ada  bĕrdiri  dimoeka 
pintoe. 

10.  Hai  saoedara-saoedarakoe, 
ambillah  akan  toeladan  kasoekaran 
dan  sabar  sĕgala  nabi-nabi,  jang 
tĕlah  bĕrsabda  atas  nama  Toehan, 

11.  Bahwa  sasoenggoehnja  kita 
mĕmbilangkan  salamat  mareka-itoe 
jang  bĕrtahan.  Maka  tĕlah  kamoe 
mĕnĕngar  chabar  akan  hal  sabar 
nabi  Ajoeb,  dan  telah  kamoe  lihat 
kasoedahan  pĕrboewatan  Toehan , 
bahwa  Toehan  djoega  amat  rah- 
mani  dan  rahimi  adanja. 

12.  Hoebaja-hoebaja,  hai  saoe- 
darakoe,  djanganlah  kamoe  bĕr- 
soempah ,  ataw  dĕmi  langit,  ataw 
dĕmi  boemi ,  ataw  barang  soempah 
lain  pon ;  melainkan  hĕndaklah 
katamoe  ija  djadi  ija,  dan  tidak 
pon  djadi  tidak,  soepaja  djangan 
kamoe  kena  pĕhoekoeman. 

13.  Djikalau  di-antara  kamoe  ada 


orang  jang  bĕrdoeka-tjita  hatinja, 
hĕndaklah  ija  mĕminta-doa;  djika- 
lau  ada  orang  jang  bĕrsoeka-tjita 
hatinja,  hĕndaklah  ija  mĕnjanjikan 
mazmoer. 

14.  Djikalau  di-antara  kamoe 
ada  orang  sakit,  hendaklah  dipang- 
gilnja  sĕgala  toewa-toewa  sidang 
itoe,  soepaja  mareka-itoe  rnendo- 
akan  dia  dan  mĕnjirami  dia  dĕngan 
minjak  dĕmi  nama  Toehan. 

15.  Maka  doa,  jang  disĕrtai  iman 
itoe,  akan  mĕmĕliharakan  orang 
sakit  itoe,  dan  Toehan  pon  akan 
mĕnjĕmboehkan  dia;  makadjikalau 
kiranja  orang  itoe  telah  bĕrboewat 
dosa,  ija-itoe  pon  akan  di-ampoeni 
kapadanja. 

16.  Hĕndaklah  kamoe  bĕrakoean 
dosa  sa'orang  akan  sa'orang;  pin- 
takanlah  doa  sa'orang  akan  sa'- 
orang,  soepaja  kamoe  mĕndjadi 
sehhat,  karena  doa  orang  bĕnar 
jang  dĕngan  soenggoeh  hati  itoe 
bĕsar  koewasanja: 

17.  Bahwa  nabi  Elias  itoe  sa'- 
orang  manoesia  djoega  jang  sama 
tabiat  dĕngan  kita,  maka  dipin- 
tanja  doa,  soepaja  djangan  toeroen 
hoedjan,  maka  hoedjau  pon  tiada 
toeroen  kapada  boemi  tiga  tahoen 
ĕnam  boelan  lamanja. 

18.  Kĕmoedian  dipintanja  doa 
poela ,  laloe  toeroenlah  hoedjan  dari 
langit,  maka  boemi  pon  mĕnoem- 
boehkan  hasilnja. 

19.  Hai  saoedara-saoedarakoe , 
djikalau  di-antara  kamoe  adalah 
barang  sa'orang  sĕsat  daripada 
jang  bĕnar  itoe ,  maka  ada  sa'o- 
rang  membawa  balik  akandia, 

20.  Hĕndaklah  dikĕtahoeinja , 
bahwa  orang,  jang  mĕmbalikkan 
barang  sa'orang  berdosa  daripada 
djalannja  jang  sĕsat  itoe,  ija-itoe 
mĕlĕpaskan  djiwa  sa'orang  dari- 
pada  kabinasaan ,  dan  ijapon  mĕ- 
lindoengkan  banjak  dosa  adanja. 


SOERAT  JANG  PERTAMA  DARIPADA  RASOEL 


PETROES. 


FASAL   I. 

Bahwa  soerat  ini  daripada  Pe- 
troes,  sa'orang  rasoel  Isa  Almasih, 
datang  apalah  kiranja  kapada  se- 
gala  orang  dagang,  jang  tĕrtjĕrai- 
bĕrai  dinegari  Pontoes,  dan  Galati, 
dan  Kapadoki,  dan  Asia,  dan  Bitini ; 

2.  Ija-itoe  jang  terpilih  sama- 
rifat  Allah,  ija-itoe  Bapa,  olih 
pĕnjoetjian  Roh  bagai  kabaktian 
dan  pĕrĕtjikan  darah  Isa  Almasih. 
Maka  karoenia  dan  salamat  dipĕr- 
banjakkan  kiranja  atas  kamoe. 

3.  Sĕgala  poedji  bagai  Allah, 
ija-itoe  Bapa  Toehan  kita  Isa  Al- 
masih,  jang  olih  rahmatnja  jang 
amat  bĕsar  tĕlah  mĕmpĕranakkan 
kita  poela  bagai  harap  jang  hidoep, 
olih  kabangkitan  Isa  Almasih  dari 
antara  segala  orang  mati, 

4.  Dan  bagai  soeatoe  poesaka, 
jang  tiada  kabinasaan,  dan  tiada 
bĕrkatjĕlaan ,  dan  tiada  djoega 
bolih  iajoe,  dan  jang  tĕlah  disim- 
pankan  dalam  sorga  bagai  kamoe, 

5.  Jang  dipĕliharakan  dalam 
koewasa  Allah  olih  iman  bagai 
saldmat,  jang  sadia  akan  dinja- 
takan  pada  achir  zaman. 

6.  Maka  dari  sĕbab  itoelah  ka- 
moe  pon  bĕrsoeka-tjita,  maskipon 
sakarang.  dalam  sĕdikit  waktoe, 
djikalau  kiranja  haros  dĕmikian , 
maka  kamoe  didoeka-tjitakan  olih 
bĕrbagai-bagai  penggoda , 

7.  Soepaja  pĕrtjobaan  imanmoe, 
jang  tĕrlĕbih  endahnja  daripada 
ĕmas,  jang  akan  binasa  danjang 
di-oedji  dengan  api  itoe,  didapati 


ada  mĕndatangkan  kapoedjian  dan 
hormat  dan  kamoeliaan  pada  masa 
kanjataan  Isa  Almasih, 

8.  Jang  bĕlom  pĕrnah  kamoe 
lihat,  tĕtapi  kasih  djoega  kamoe 
akan  Dia,  djikalau  sakarang  tiada 
kamoe  mĕlihat  Dia  sakalipon,  maka 
pĕrtjajalah  djoega  kamoe  akan  Dia 
sĕrta  bĕrsoeka-tjitalah  hatimoe  dĕ- 
ngan  kasoekaan,  jang  tiada  terkata- 
katakan   dan  jang  moelia  adanja; 

9.  Sĕrta  kamoe  berolih  kasoe- 
dahan  imanmoe,  ija-itoe  salamat 
djiwamoe. 

10.  Maka  akan  pĕrkara  salamat 
itoe  tĕlah  ditanjai  dan  disĕlidik 
olih  sĕgala  nabi-nabi,  jang  tĕlah 
bĕrnoeboeat  akan  hal  karoenia, 
jang  tĕlah  datang  atasmoe. 

11.  Dan  dipĕriksainja  poela  akan 
masa  jang  mana,  dan  bagaimana 
ditoendjoekkan  olih  Roh  Almasih, 
jang  dalam  mareka-itoe,  tatkala 
dinjatakannja  dĕhoeloe  sangsara 
Almasih  dan  sĕgala  kamoeliaan, 
jang  kĕmoedian  daripada  itoe. 

12.  Maka  dinjatakan  poela  kapada 
mareka-itoe,  bahwa  boekan  bagai 
mareka-itoe  sĕndiri ,  mĕlainkan 
bagai  kita  pon  mareka-itoe  telah 
bĕrsabda  akan  sĕgala  pĕrkara,  jang 
sakarang  dibĕri  tahoe  kapadamoe 
olih  orang,  jang  tĕlah  mengcha- 
barkan  indjil  itoe  kapadamoe  olih 
Rohoe'lkoedoes,  jang  telah  disoe- 
roehkan  dari  sorga;  maka  rindoe- 
lah  sĕgala  malaikat  hĕndak  mĕngĕ- 
tahoei  pĕrkara-pĕrkara  itoe. 

13.  Maka  sĕbab  itoe  ikatlah 
pinggang-boedimoe ,  dan  djagalah, 
dan    haraplah    dĕngan    sapĕnoeh- 
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pĕnoeh  harap  akan  karoenia,  jang 
akan  disampaikan  kapadamoe  pada 
masa  kanjalaan  Isa  Almasih. 

14.  Djadilah  sapĕrti  anak-anak 
jang  pĕnoeroet,  dan  djangan  kamoe 
saroepa  dĕngan  sĕgala  kain^inan , 
jang  dĕhoeloe  dalam  hal  bodohmoe. 

15.  Tĕtapi  tĕ^al  soetjilah  I.ja, 
jang  tĕlah  mĕmanggil  kamoe , 
maka  hendaklah  kamoe  pon  mĕn- 
djadi  soetji  demikian  dalam  sĕgala 
kalakoeanmoe; 

16.  Karĕna  ada  tĕrsĕboet  dalam 
alKitab:  Djadilah  soetji  ka- 
moe,  karĕna  Akoe  ini  soetji. 

17.  Maka  djikalau  kamoe  menjĕ- 
boet  Bapa  akan  Dia,  jang  mĕng- 
hoekoemkan  orang,  masing-masing 
sakĕdar  pĕrboewatannja,  dĕngan 
tiada  mĕngendahkan  roepa  orang, 
maka  hĕndaklah  kamoe  berdjalan 
dĕngan  takoet  sĕlagi  ada  masa 
pĕnoempanganmoe. 

18.  Sĕbab  kamoe  tahoe  bahwa 
boekan  dĕngan  pĕrkara  jang  akan 
binasa,  sapĕrti  emas  ataw  perak, 
kamoe  ditĕboes  daripada  kalakoe- 
wanmoe  jang  sija-sija,  jang  toe- 
roen  kapadamoe  daripada  nenek- 
mojangmoe  itoe: 

19.  Mĕlainkan  dĕngan  darah 
Almasih  jang  endah  itoe,  dan 
Jang  sapĕrti  darah  anak-domba, 
jang  tiada  bĕrtjĕla  dan  tiada  bĕr- 
tjatjat  adanja; 

20.  Jang  tĕlah  ditakdirkan  dĕ- 
hoeioe  daripada  pĕrmoelaan  doenia 
djoega,  tĕtapi  dinjatakan  pada  masa 
jang  achir  ini  karĕna  sebab  kamoe. 

21.  Maka  olihnja  djoega  kamoe 
pĕrtjaja  akan  Allah ,  jang  tĕlah 
mĕmbangoenkan  Dia  dari  antara 
orang  mati  dan  mĕng:anoegrahakan 
kamoeliaan  kapadanja,  soepaja  ka- 
moe  mĕnaroh  iman  dan  harapmoe 
pada  Allah. 

22.  Sĕdang  telah  kamoe  soetji- 
kan  djiwamoe  dalam  mĕnoeroet 
kabĕnaran  olih  Roh  bagai  kasih 
akan  saoedara-saoedara  dĕngan 
tiada   poera-poera ,    maka  hĕnda^- 


lah  kamoe  radjin  bĕrkasih-kasihan 
sa'orang  akan  sa'orang  dĕngan 
hati  jang  soetji; 

23.  Sĕbab  kamoe  tĕlah  dipĕra- 
nakkan  poela,  boekan  daripada 
bĕnih  jang  kabinasaan,  mĕlaiiikan 
jang  tiada  kahinasaan ,  ija-itoe 
olih  kalam  Allah  jang  hidoep  dan 
kĕkal  salama-lamanja: 

24.  Karĕna  sĕgala  kaadaan 
manoesia  itoe  sapĕrti  roem- 
poet  adanja  dan  segala 
kamoeliaan  manoesia  pon 
sapĕrti  boenga  roempoet 
djoega.  Maka  roempoetitoe 
lajoelah  kĕlak,  dan  boenga- 
nja  pon  goegoerlah; 

25.  Tĕtapi  kalam  Toehan 
itoe  kĕkal  salama-lamanja, 
maka  iia-itoelah  firman  ,  jang  tĕlah 
dibĕri  tahoe  kapada  kamoe  itoe. 


FASAL    II. 

Maka  sĕbab  itoe  sabelahkanlah 
sĕgala  kadjahatan ,  dan  sĕgala 
tipoe-daja,  dan  sĕgala  kalakoean 
moenafik,  dan  kadĕngkian,  dan 
sĕgala  djĕnis  oempat; 

2.  Maka  sapĕrti  kanak-kanak 
jang  bĕharoe  djadi  hendaklah  ka- 
moe  amat  ingin  akan  ajar-soesoe 
jang  tiada  bĕrtjampoer  dan  jang 
i3ĕrinsaf,  soepaja  bĕrtambah-tam- 
bahlah  bĕsarmoe  olihnja; 

3.  Djikalau  kiranja  tĕlah  ka- 
moe  rasai  bahwa  Toehan 
bĕrkamoerahanlah     adanja. 

4.  Pĕrgilah  mĕndapatkan  Dia, 
ija-itoe  batoe  jang  hidoep,  maka 
soenggoehpon  ditoelak  olih  ma- 
noesia  akan  Dia,  tetapi  Ija  djoega 
pilihan   Allah,  lagi  endah  adanja; 

5.  Dan  hĕndaklah  kamoe  pon 
sapĕrti  batoe-batoe  hidoep,  jang 
dibangoenkan  mĕndjadi  saboewah 
roemah  rohani,  dan  soeatoe  pĕr- 
himpoenan  imam  jang  soetji,  akan 
mĕmpĕrsĕmbahkan     pĕrsĕmbahan 
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rohani ,     jang     bĕrkĕnan     kapada 
Allah  oUh  Isa  Almasih; 

6.  Karĕna  adalah  tersĕboet  da- 
lam  alKitab:  Sasoenggoehnja 
Akoe  mĕlĕtakkari  dalam 
Sion  saboewah  batoepĕn- 
djoeroe  sakali,  jang  pilihan 
lagi  endah-endah,  maka 
orang  jang  pĕrtjaja  akan- 
dia  itoe  tiada  akan  mĕnda- 
pat   maloe. 

7.  Sĕbab  itoe  maka  bagai  kamoe 
jang  pĕrtjaja  ija-itoe  endah-endah 
adanja,  tetapi  bagai  orang  doer- 
haka  maka  batoe,  jang  tĕlah 
ditoelak  olih  toekang-toe- 
kang,  ija-itoe  tĕlahmĕn- 
djadi  kapala  pĕndjoeroe  dan 
batoe  sontohan  dan  satoe 
karang  sjak. 

8.  Maka  tĕrsontohlah  mareka- 
itoe  akandia,  sĕbab  tiada  mareka- 
itoe  mĕnoeroet  Tirman  itoe,  maka 
mareka-itoe  tĕlah  ditentoekan  ba- 
gai  jang  demikian. 

9.  Tĕtapi  kamoe  ini  soeatoe 
bangsa  pilihan,  dan  soeatoe  pĕr- 
himpoenan  imam  karadjaan,  dan 
oemat  jang  soetji,  dan  soeatoe 
kaum  bagai  miliknja,  soepaja  di- 
chabarkan  olihmoe  segala  kabadji- 
kan  Toehan ,  jang  telah  mĕndjem- 
poet  kamoe  kaloewar  dari  dalam 
gĕlap  akan  masoek  kapada  tĕrang- 
nja  jang  adjaib  itoe; 

40.  Ija-itoe  kamoe,  jang  dehoeloe 
boekan  soeatoe  kaum,  tĕtapi  saka- 
rang  kamoe  tĕlah  mĕndjadi  oemat 
Allah;  kamoe  jang  dehoeloe  tiada 
mĕndapat  kasihan,  tĕtapi  sakarang 
tĕlah  mĕndapat  kasihan  djoega. 

41.  Hai  kĕkasihlioe,  bahwa  akoe 
mĕnasihatkan  kamoe  sapĕrti  akan 
orang  menoempang  dan  orang  da- 
gang,  soepaja  kamoe  mĕndjaoehkan 
dirimoe  daripada  kainginan  hawa- 
nafsoe,  jang  ada  mĕlawan  djiwa  itoe; 

42.  Dan  hĕndaklah  kalakoewan- 
moe  pon  baik  di-antara  sĕgala 
orang  kafir,  soepaja,  apabila  di- 
oempat  orang  akan  kamoe,  sa'olah- 


olah  kamoe  orang  djahat,  apabila 
dilihatnja  sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe 
jang  baik  itoe,  bolihlah  mareka- 
itoe  mĕmoeliakan  Aliah  pada  hari 
pĕrtĕmoean. 

13.  Hĕndaklah  kamoe  talok  kapa- 
da  sĕgala  perentah  manoesia  karena 
sĕbab  Toehan ,  baik  kapada  radja, 
sĕbab  ija  jang  tĕrbĕsar  koewasanja; 

14.  Ba'ik  kapada  segala  wakil 
radja,  sĕbab  mareka-itoe  disoeroeh- 
kannja  akan  pĕhoekoeman  bagai 
sĕgala  orang,  jang  bĕrboewat  dja- 
hat,  dan  akan  kapoedjian  bagai 
sĕgala  orang,  jang  berboewat  baik. 

15.  Karĕna  dĕmikianlah  kahĕn- 
dak  Allah ,  bahwa  dĕngan  bĕrboe- 
wat  baik  dikatoepkan  olihmoe  akan 
moeloet  kabodohan  segala  orang 
jang  bĕbal; 

16.  Sapĕrti  orang  bebas,  tĕtapi 
kabebasanmoe  itoe  djangan  dipa- 
kai  akan  mĕnoedoengi  kadjahatan , 
mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe  sapĕrti 
hamba-haraba  Allah. 

17.  Hormatilah  akan  sĕgala 
orang;  kasihlah  akan  sĕgala  sa- 
oedara;  takoetlah  akan  AUah; 
bĕrilah  hormat  akan  radja. 

18.  Hai  sĕgala  hamba,  talokkan- 
lah  dirimoe  kapada  toewanmoe 
dĕngan  takoet;  boekan  sĕhadja 
kapada  jang  baik  dan  jang  lemah- 
lĕmboet  hatinja,  mĕlainkan  kapada 
jang  bĕngis  pon. 

19.  Karĕna  pĕrboewatan  jang  de- 
mikian  inilah  sjoekoer  jang  patoet, 
djikalau  sebab  angan-angan  hati 
dan  karĕna  sĕbab  Allah  pon  orang 
kĕna  sangsara  dan  mĕrasai  kasoe- 
karan  dengan  tiada  samĕna-mĕna. 

20.  Maka  apakah  kapoedjiannja 
djikalau  kamoe  sabar  apabila  ka- 
moe  dipaloe  sĕbab  dosamoe?  Tĕtapi 
djikalau  sabar  apabila  kamoe  me- 
rasai  sangsara  sĕbab  perboewatan- 
moe  jang  baik,  maka  ija-itoelah 
kapoedjian  dihadapan  AUah. 

21.  Maka  bagai  jang  demikian 
karaoe  pon  tĕlah  dipanggil,  tĕgal 
Almasij^  pon  telah  mĕrasai  sangsara 
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karĕna  sĕbab  kita;  maka  ditinggal- 
kannja  bagai  kita  soeatoe  toeladan, 
soepaja  kamoe  mĕngikoet  kĕsannja; 

22.  Karĕna  Ija  djoega  tiada  tahoe 
bĕrdosa,  dan  barang  tipoe  pon  tiada 
tĕrdapat  daripada  moeloetnja; 

23.  Tatkala  Ija  dimaki-maki 
maka  tiada  dibalasnja,  dan  tatkala 
dirasainja  sangsara  maka  tiada  di- 
amang-amangnja,  mĕlainkan  disĕ- 
rahkannja  kapada  Dia,  jang  mĕng- 
hoekoemkan  dengan  adil. 

24.  Maka  Ija  sendiri  pon  tĕlah 
mĕnanggoeng  segala  dosa  kita 
dalam  toeboehnja  di-atas  kajoe- 
palang,  soepaja,  satĕlah  soedah 
kita  mati  bagai  dosa,  maka  bolih 
kita  hidoep  bagai  kabĕnaran;  dan 
olih  karĕna  segala  biloernja  telah 
kamoe  disĕmboehkan. 

25.  Maka  dehoeloe  adalah  hal 
kamoe  itoe  saperti  kambing  jang 
sĕsat,  tĕtapi  sakarang  kamoe  telah 
dibalikkan  kapada  Gombala  dan 
Pĕmĕrentah  djiwamoe. 


FASAL   III. 

DĕMiKiAN  pon  kamoe,  hai  sĕgala 
istĕri,  hĕndaklah  kamoe  talok  ka- 
pada  soeamimoe  sĕndiri,  soepaja 
djikalau  kiranja  ada  jang  tiada 
mĕnoeroet  firman  Allah,  maka 
dapat  diboedjoek  ija  dĕngan  tiada 
pĕrkataan,  ija-itoe  dĕngan  kala- 
koean  istĕrinja; 

2.  Apabila  dilihatnja  kalakoewan- 
moe  jang  soetji  dan  jang  disĕrtai 
dengan  takoet. 

3.  Maka  djangan  perhiasanmoe 
daripada  pĕrkara-perkara  jang  lahir, 
ija-itoe  dengan  annjaman  ramboet, 
ataw  bĕrpakaikan  ĕmas,  ataw  mĕ- 
ngĕnakan  djĕnis-djĕnis  pakaijan ; 

4.  Mĕlainkan  orang  jang  batin, 
ija-itoe  datlam  hati  jang  lĕmah- 
lĕmboet  dan  pĕndiam,  jang  tiada 
akan  binasa,  dan  jang  bĕsar  ka- 
endahannja  kapada  AUah. 


5.  Karĕna  dĕmikianlah  pada 
zaman  dĕhoeloe-kala  peri  sĕgala 
istĕri  jang  baik,  dan  jang  menaroh 
harapnja  pada  Allah  itoe,  mĕng- 
hiasi  dirinja,  sĕbab  taloklah  ma- 
reka-itoe  kapada  soeaminja  sĕndiri. 

6.  Sapĕrti  Sara  pon  menoeroet 
Ibrahim,  dipanggilnjatoewan  akan- 
dia,  maka  kamoe  pon  tĕlah  mĕn- 
djadi  anak-anaknja,  djikalau  kamoe 
bĕrboewat  baik,  dan  tiada  takoet 
akan  barang  pĕrkara  jang  mengĕ- 
djoetkan. 

7.  Dĕmikian  poela,  hai  sĕgala 
soeami,  hĕndaklah  dĕngan  bidjak- 
sana  kamoe  doedoek  dĕngan  isteri- 
moe,  sapĕrti  dengan  bedjanah  jang 
tĕrlĕbih  lĕmah  adanja,  dan  bĕrilah 
hormat  akandia,  sĕbab  ijapon  sama 
waritz  karoenia  salamat,  maka 
ija-itoe  soepaja  pĕrmintaan  d5a- 
moe  djangan  tertĕgah. 

8.  Kasoedahan,  hĕndaklah  kamoe 
sakalian  satoe  hati,  dan  bĕrbĕlas- 
kasihan,  dan  mĕnaroh  kasih  akan 
saoedara-saoedara ,  dan  mĕnaroh 
sajang  serta  bĕradab. 

9.  Djanganlah  balas  djahat  de- 
ngan  djahat ,  ataw  maki-maki 
dĕngan  maki-maki,  mĕlainkan  hĕn- 
daklah  kamoe  mĕmintakan  bĕrkat, 
sĕbab  kamoe  tahoe  bahwa  kamoe 
tĕlah  dipanggil  bagai  jang  dĕmi- 
kian,  soepaja  kamoe  pon  mĕmpoe- 
sakai  bĕrkat. 

10.  Karĕna  barang-siapa 
jang  soeka  hidoep  dan 
mĕndapati  hari  jang  baik, 
hĕndaklah  ditahaninja 
lidahnja  daripada  djahat 
dan  bibirnja  pon  daripada 
pĕrkataan  pĕnipoe. 

11.  Dan  hĕndaklah  didja- 
oehkannja  dirinja  daripada 
djahat,  dan  dipĕrboewatnja 
barang  jang  baik;  hĕndak- 
lah  ditjĕharinja  pĕrda- 
maijan  dan  ditoentoetnja 
a  ka  nd  ia; 

12.  Karĕna  mata  Toehan 
ada    mĕmandang    kapada 
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s.ĕgala  orang  jang  bĕnar, 
dan  tĕlinganja  pon  tĕr- 
boeka  kapada  doanja;  tĕtapi 
wadjah  Toehan  ada  mĕla- 
wan  sĕgala  orang  jang  bĕr- 
boewat   djahat. 

43.  Siapa  garangan  dapat  mĕm- 
bintjanakan  kamoe,  d  jikalaii  kamoe 
mĕnoentoet  pĕrkara  jang  baik? 

44.  Maka  djikalau  kamoe  mĕra- 
rai  sangsara  karĕna  sĕbab  kabĕ- 
naran  sakalipon,  salamatlah  kamoe; 
djanganlah  takoet  akan  mareka- 
itoe  dĕngan  barang  katakoetan , 
dan  djanganlah  tĕrkĕdjoet; 

45.  Mĕlainkan  koedoeskanlah  Toe- 
han  Allah  dalam  hatimoe,  dan  hĕn- 
daklah  sĕlaloe  kamoe  sadia  akan 
mĕmbĕri  djawab  kapada  sĕgala 
orang,  jang  bĕrtanjakan  kamoe 
akan  hal  harap,  jang  dalam  hati- 
moe  itoe,  tĕtapi  dengan  lemah- 
iĕmboet  dan  takoet; 

46.  Dan  tarohlah  akan  angan- 
angan  jang  baik,  soepaja  apabila 
di-oempat  orang  akan  kamoe,  sa- 
olah-olah  kamoe  orang  jang  ber- 
boewat  djahat,  bolihlah  mareka-itoe 
mĕndjadi  maloe,  sĕbab  ditjĕlakan- 
nja  kalakoewanmoe  jang  baik  itoe 
dalam  Almasih; 

47.  Karĕna  djikalau  dĕngan  ka- 
hĕndak  AUah  kamoe  mĕrasai  sang- 
sara  sĕbab  berboewat  baik,  ija-itoe 
tĕroetama  daripada  sĕbab  bĕrboe- 
wat  djahat; 

48.  Karĕna  Almasih  pon  sakali 
tĕlah  mĕrasai  sangsara  dari  sĕbab 
dosa,  tĕtapi  Ija  sa'orang  bĕnar 
ganti  orang  Jang  tiada  bĕnar,  soe- 
paja  bolih  dibawanja  akan  kamoe 
kapada  Allah;  maka  sakĕdar  toe- 
boeh  sasoenggoehnja  Ija  diboenoeh 
djoega,  tĕtapi  sakedar  Roh  Ija  pon 
dihidoepkan ; 

49.  Maka  dalam  itoe  djoega  tĕlah 
Ija  pĕrgi  mĕngadjar  sĕgala  njawa, 
jang  didalam  pĕndjara; 

20.  Jang  dĕhoeloe-liala  tĕlah 
mĕndoerhaka,  ija-itoe  tatkala  pan- 
djang  ?abar  Allah  tĕlah  bĕrtang- 


goeh  pada  zaman  Noeh,  semantara 
bahtra  itoe  disadiakan,  maka  da- 
lamnja  sĕdikit  orang  sĕhadja,  ija- 
itoe  doelapan  orang  banjaknja, 
tĕlah  tĕrpĕlihara  daripada  ajar  bah. 

21.  Maka  sakarang  toeroetan 
toeladan  itoe,  ija-itoe  baptisan, 
ada  mĕmĕliharakan  kita  pon,  maka 
baptisan  itoe  boekannja  dari  hal 
mĕnghilangkan  katjĕmaran  toe- 
boeh,  mĕlainkan  ija-itoe  soeatoe 
pĕrmintaan  kapada  Allah  dari  hal 
angan-angan  jang  baik,  olih  sĕbab 
kabangkitan  Isa  Almasih; 

22.  Jang  tĕlah  naik  kasorga  dan 
jang  ada  bĕrsĕmajam  pada  kanan 
Allah,  maka  sĕgala  malaikat,  dan 
pĕmĕrentah,  dan  sĕgala  koewasa 
pon  taloklah  kapadanja. 


FASAL   IV. 

Maka  tĕgal  dalam  pĕri  manoesia 
Almasih  tĕlah  merasai  sangsara 
karĕna  kita,  maka  hĕndaklah  kamoe 
siapkan  dirimoe  dĕngan  ingatan 
Jang  dĕmikian  :  Bahwa  barang-siapa 
jang  tĕlah  mĕrasai  sangsara  dalam 
toeboeh  itoe,  maka  tĕrlĕpaslah  ija 
daripada  dosa; 

2.  Soepaja  salama  hidoepnja, 
Jang  tinggal  lagi  padanja  dalam 
toeboeh  ini,  djangan  lagi  ditoeroet- 
nja  akan  hawa-nafsoe  manoesia, 
mĕlainkan   akan   kahĕndak  Allah; 

3.  Karĕna  pada  masa  oĕmoer 
kita  jang  telah  laloe  itoe  tjoekoep- 
lah  kita  mĕlakoekan  kahĕndak 
orang  kafir,  dĕngan  mĕndjalani 
djalan  pĕrtjaboelan ,  dan  hawa- 
nafsoe,  dan  bĕrlebih-lĕbihan  mi- 
noem  ajar-anggoer,  dan  rioeh-ren- 
dah,  dan  bĕrhimpoen  akan  minoem 
minoeman,  dan  menjĕmbah  brahala 
Jang  kabĕntjian. 

4.  Maka  dalam  hal  Jang  dĕmi- 
kian  hairanlah  mareka-itoe  dan 
di-oempatnja  akan  kamoe,  sĕbab 
sakarang    tiada    kamoe   bĕrdjalan 
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bĕrsama-sama  kapada  tĕlaga  sĕgala 
pĕrtjaboelan  itoe. 

5.  Maka  mareka-itoe  akan  mem- 
bĕri  kira-kira  kĕlak  kapada  Toehan, 
jang  sadia  akan  mĕnghoekoerakan 
sĕgala  orang  jang  hidoep  dan  jang 
soedah  mati. 

6.  Karĕna  sĕbab  itoe  djoega 
indjil  tĕlah  dibĕri  tahoe  kapada 
orang  jang  soedah  mati,  soepaja 
akan  toeboeh,  sakĕdar  tabiat  ma- 
noesia,  mareka-itoe  dihoekoem 
djoega,  tĕtapi  sakĕdar  roh  mareka- 
itoe  bolih  hidoep  bagai  Aliah. 

7.  Maka  kasoedahan  sĕgala  pĕr- 
kara  itoe  hampirlah;  sebab  itoe  hĕn- 
dakiah  kamoe  bersioeman,  dan  ber- 
djaga-djaga  dengan  mĕminta-doa; 

8.  Hoebaja-hoebaja  hĕndaklah 
kamoe  mĕnaroh  amat  banjak  kasih 
sa'orang  akan  sa'orang,  karĕna  pĕ- 
ngasihan  itoe  akan  mĕnoedoengi 
dosa  jang  banjak  adanja. 

9.  Maka  hendaklah  kamoe  soeka 
mĕmbĕri  toempangan  sa'orang  akan 
sa'orang  dengan  tiada  bĕrsoengoet- 
soengoet. 

10.  Maka  sakĕdar  anoegraha, 
jang  dipĕrolih  masing-masing,  hĕn- 
daklah  kamoe  bĕrchidmat  sa'orang 
akan  sa'orang,  sapĕrti  bĕndahari 
jang  baik  atas  pĕlbagai  karoenia 
Allah. 

11.  Maka  djikalau  barang  sa'- 
orang  berkata-kata ,  hĕndaklah  ija 
bĕrkata  sapĕrti  dĕngan  pĕrkataan 
jang  daripada  Allah;  djikalau  ba- 
rang  sa'orang  bĕrchidmat,  hĕndak- 
lah  ija  berchidmat  saperti  dengan 
koewasa,  jang  di-anoegrahakan  Al- 
lah,  soepaja  dalam  sakaiian  Allah 
dipĕrmoeliakan  olih  Isa  Almasih; 
maka  bagainja  djoega  patoet  sĕgala 
kamoeliaan  dan  koewasa  kĕkal  sam- 
pai  salama-lamanja.    Amin! 

12.  Hai  kĕkasihkoe,  djanganlah 
kamoe  hairan  akan  kasangatan 
aniaja  di-antara  kamoe,  jang  tĕlah 
datang  atas  kamoe  bagai  soeatoe 
pĕrtjobaan,  sa'olah-olah  kamoe  kĕna 
pĕrkara  jang  adjaib. 


13.  Mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe 
bĕrsoeka-tjita,  sĕbab  kamoe  bĕrolih 
soeatoe  bĕhagian  sangsara  Almasih, 
soepaja  apabila  kanjataanlah  ka- 
moeliaannja,  kamoe  pon  bolih 
bĕramai-ramaian  sĕrta  bĕrsoeka- 
soekaan. 

14.  Djikalau  kiranja  kamoe  di- 
nistakan  orang  dari  sebab  nama 
Almasih,  maka  salamatlah  kamoe, 
karĕna  padamoe  adalah  Koh  kamoe- 
liaan  ija-itoe  Roh  Allah;  adapon 
akan  mareka-itoe  maka  Ija  dihoe- 
djat,  tĕtapi  adapon  akan  kamoe 
Ija  dipĕrmoeliakan. 

15.  Sĕbab  itoe  di-antara  kamoe 
djanganlah  ada  barang  sa'orang 
jang  mĕrasai  sangsara  sĕbab  pĕm- 
boenoeh  adanja,  ataw  pĕntjoeri, 
ataw  orang  jang  bĕrboewat  djahat, 
ataw  jang  mĕngoesik  pĕrkara  orang 
lain ; 

16.  Tĕtapi  djikalau  barang  sa'- 
orang  kĕna  sangsara  sebab  ija 
sa'orang  Masehi,  djanganlah  ija 
maloe,  mĕlainkan  hendaklah  di- 
pĕrmoeliakannja  AUah  dalam  hal 
jang  dĕmikian. 

17.  Karĕna  tĕlah  hampirlah  koe- 
tikanja  pĕhoekoeman  itoe  moelai 
dĕngan  orang  isi  roemah  Allah, 
maka  djikalau  tĕrdĕhoeloe  dĕngan 
kita,  apakan  kasoedahannja  sĕgala 
orang,  jang  tiada  mĕnoeroet  indjil 
Allah? 

18.  Maka  djikalau  kiranja 
orang  bĕnar  itoe  hampir- 
hampir  tiada  bolih  mĕnda- 
pat  salamat,  dimana  gara- 
ngan  orang  fasik  dan  orang 
bĕrdosa  itoe  bolih  mĕng- 
hadap? 

19.  Sĕbab  itoe  hĕndaklah  sĕgala 
orang,  jang  mĕrasai  sangsara  sa- 
toedjoe  dĕngan  kahĕndak  Allah 
itoe,  mĕnjĕrahkan  djiwanja  dĕngan 
pĕrboewatan  jang  baik  kapada 
Toehan ,  sapĕrti  kapada  chalik 
jang  satiawan  adanja. 
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FASAL    V. 

Maka  kapada  segala  toewa- 
toewa  jang  di-antara  kamoe  itoe 
akoe  mĕmbĕri  nasihat,  sĕbab  akoe 
ini  pon  sa'orang  toewa-toewa  dan 
saksi  akan  hal  sangsara  Almasih, 
daii  lagi  akoe  pon  bĕrolih  bĕha- 
gian  daripada  kamoeliaan,  jang 
akan  dinjatakan: 

2.  Hĕndaklah  kamoe  menggom- 
balakan  kawan  kambing  Allah, 
jang  di-antara  kamoe  itoe,  sĕrta 
mĕnoenggoei  dia;  djangan  dengan 
dipaksa,  mĕlainkan  dengan  kari- 
dlaan  hatimoe;  djangan  dĕngan 
mĕnoentoet  laba  jang  kedji,  mĕ- 
lainkan  dĕngan  soeka  hatimoe. 

3.  Djangan  saperti  toewan-toe- 
wan  atas  poesaka  itoe,  mĕlainkan 
hĕndaklah  kamoe  djadi  soeatoe 
toeladan  bagai  kawan  kambing 
itoe. 

4.  Maka  apabila  kalihatanlah 
Pĕnghoeloe  gombala  itoe,  maka 
kamoe  akan  beroUh  makota  ka- 
moeliaan  jang  tiada  akan  lajoe. 

5.  Dĕmikian  lagi  kamoe,  hai 
orang  moeda-moeda,  toendoeklah 
kamoe  kapada  orang  toewa-toewa, 
dan  hĕndaklah  kamoe  sakalian 
toendoek  sa'orang  kapada  sa'o- 
rang.  Hendaklah  kamoe  berpakai- 
kan  karĕndahan  hati,  karĕna 
Allah  djoega  mĕlawan 
orang  jang  tjongkak,  te- 
tapi  dikasihankannja  orang 
jang  rĕndah   hatinja. 

6.  Sĕbab  itoe  rendahkanlah  diri- 
moe  kabawah  tangan  kodrat  Allah, 
soepaja  ditinggikannja  ĕngkau  pada 
masanja ; 

7.  Dan  poelangkanlah 
sĕgala   kabĕratanmoe   itoe 


kapada  Toehan,  karĕna 
Toehan  djoega  mĕmĕliha- 
rakan  kamoe. 

8.  Maka  hĕndaklah  kamoe  mĕ- 
njioeman  dan  bĕrdjaga ,  karĕna 
lawanmoe,  iblis  itoe,  bĕrdjalan 
koeliling  sapĕrti  singa  jang  mĕ- 
ngaoem-aoem ,  sambil  mĕntjĕhari 
mana  jang  bolih  ditĕlannja. 

9.  Hĕndaklah  kamoe  mĕlawan 
akandia  dĕngan  iman  jang  tĕgoh, 
karĕna  kamoe  tahoe,  bahwa  sang- 
sara  jang  dĕmikian  pon  dilakoekan 
kapada  sĕgaia  saoedaramoe  jang 
didalam  doenia. 

10.  Maka  AUah,  pohon  sĕgala 
karoenia,  jang  tĕlah  mĕndjĕmpoet 
kita  kapada  kamoehaannja  jang 
kĕkal  dalam  Isa  Almasih,  satĕlah 
soedah  kita  mĕrasai  sangsara  sĕdi- 
kit  waktoe  lamanja,  djadikanlah 
kiranja  kamoe  sampoerna  dan 
tĕtap  dan  koewat  dan  bĕralas. 

11.  Maka  bagainja  djoega  kiranja 
sĕgala  kamoeliaan  dan  koewasa 
sampai  salama-lamanja.   Amin. 

12.  Maka  adapon  soerat  jang 
ringkas  ini  koekirim  dengan  Sil- 
wanoes,  jang  pada  sangkakoe  sa'- 
orang  saoedara  jang  satiawan  bagai 
kamoe,  serta  akoe  mĕmbĕri  nasi- 
hat  dan  mĕngakoe  bahwa  dĕngan 
sasoenggoehnja  inilah  karoenia  Al- 
lah  jang  kamoe  ada  bĕrdiri  da- 
lamnja. 

13.  Adapon  sidang  dinĕgari 
Babil,  jang  sama  pilihan  dĕngan 
kamoe  itoe,  ija-itoe  ĕmpoenja  sa- 
lam  kapada  kamoe;  dĕmikian  pon 
Markoes,  anakkoe. 

14.  Bĕrilah  salam  sa'orang  akan 
sa'orang  dĕngan  tjioem  pĕngasihan. 
Bahwa  salamatlah  kiranja  kamoe 
sakahan  jang  dalam  Isa  Almasih. 
Amin.' 


SOERAT  JANG  KADOEWA  DARIPADA  RASOEL 


PETROES. 


PASAL    1. 

Bahwa  soerat  irii  daripada  Simon 
Petroes,  sa'orang  hamba  dan  lagi 
rasoel  Isa  Almasih,  apalah  kiranja 
datang  kapada  sĕgala  orang,  jang 
tĕlah  bĕrolih  iman  jang  sama 
endah  dĕngan  jang  kami  pĕrolih 
daripada  adalat  Allah  dan  Djoe- 
roe-salamat  kita  Isa  Almasih. 

2.  Maka  karoenia,  dan  salamat 
dipĕrbanjakkan  kiranja  atas  karaoe 
olih  pĕngĕtahoean  akan  Allah  dan 
akan  Isa,  Toehan  kita. 

3.  Sĕdang  olih  koewasa  katoe- 
hanannja  tĕlah  dikaroeniakan  ka- 
pada  kita  sĕgala  pĕrkara,  jang 
bĕrgoena  kapada  hidoep  dan  ka- 
baktian  dengan  pengĕtahoean  akan 
Dia,  jang  tĕlah  mĕndjĕmpoet  kita 
kapada  kamoeliaan  dan  kabadjikan. 

4.  Maka  olihnja  djoega  tĕlah 
dikaroeniakan  kapada  kita  bĕbĕr- 
apa  pĕrdjandjian  jang  tĕrbĕsar  dan 
tĕrendah  adanja,  soepaja  olihnja 
kamoe  bĕrolih  tabiat  ilahi,  satĕlah 
soedah  kamoe  lari  bĕrlĕpas  dirimoe 
daripada  kabinasaan,  jang  dalam 
doenia  ini  olih  kaiĕna  hawa-nafsoe. 

5.  Maka  sĕbab  itoe  hĕndaklah 
sakarang  kamoe  mĕradjinkan  diri- 
moe  sangat  akan  mĕnambahi  iman- 
moe  itoe  dengan  kabadjikan,  dan 
kabadjikan  itoe  dĕngan  pĕngĕta- 
hoean, 

6.  Dan  pĕngĕtahoean  itoe  dĕngan 
mĕnahani  nafsoe,  dan  mĕnahani 
nafsoe  itoe  dĕngan  sabar,  dan 
sabar  itoe  dĕngan  ibadat. 


7.  Dan  ibadat  itoe  dĕngan  kasih 
akan  saoedara-saoedara ,  dan  kasih 
akan  saoedara-saoedara  itoe  dĕ- 
ngan  kasih  akan  sĕgala  orang. 

8.  iMaka  djikalau  sĕgala  pĕrkara 
ini  adalah  padamoe ,  lagi  bĕrtam- 
bah-tambah,  nistjaja  tiada  diting- 
galkannja  ĕngkau  hempa  ataw 
mandoel  dalam  pĕngĕtahoean  akan 
Toehan  kita  Isa  Almasih. 

9.  Adapon  orang  jang  tiada 
padanja  sĕgala  pĕrkara  ini,  maka 
boetalah  ija,  tiada  dapat  dipan- 
dangnja  djaoeh  dan  terloepalah  ija 
akan  hal  pembasoehan  dosanja  jang 
dĕhoeloe  itoe. 

10.  Maka  sĕbab  itoe,  hai  saoe- 
dara-saoedara ,  hendaklah  makin 
lĕbih  kamoe  mĕradjinkan  dirimoe 
dalam  mĕnegohkaii  hal  kamoe  di- 
djĕmpoet  dan  dipilih  itoe,  karĕna 
djikalau  kamoe  bĕrboewat  demi- 
kian,  maka  sakali-kali  tiada  lagi 
kamoe  akan  tĕrgĕlintjoeh. 

11.  Karĕna  dĕmikianlah  akan 
dikaroeniakan  kapadamoe  dĕngan 
moerahnja  akan  masoek  kadalam 
karadjaan  kĕkal  Toehan  dan  Djoe- 
roe-salamat  kita  Isa  Almasih. 

12.  Maka  sĕbab  itoe  tiada  djoega 
akoe  lalai  daripada  mĕngingatkan 
kamoe  senantiasa  akan  pĕrkara 
ini,  maskipon  kamoe  mengĕtahoei 
akandia  dan  kamoe  tĕlah  men- 
djadi  tĕtap  dalam  kabenaran  saka- 
rang  ini. 

13.  Maka  pada  sangkakoe  patoet- 
lah  sĕlagi  akoe  dalam  chaimah  ini 
akoe  mĕmbangoenkan  kamoe  dĕ- 
ngan  mĕmbĕri  nasihat; 
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14.  Karĕna  tĕlah  koekĕtahoei 
akan  hal  akoe  mĕninggalkan  chai- 
mahkoe  ini,  ija-itoe  hampir  djoega, 
sapĕrti  jang  tĕlah  dinjatakan  kapa- 
dakoe  olih  Toehan  kita  Isa  Almasih. 

15.  Lagipon  sabolih-bolih  akoe 
hĕndak  mĕradjinkan  dirikoe,  soe- 
paja  kĕmoedian  daripada  pĕninggal- 
koe  maka  sĕnantiasa  bolih  kamoe 
ingat  akan  sĕgaia  pĕrkara  ini. 

1(3.  Karĕna  boekan  kami  menoe- 
roet  tjaritĕra  bohong  karangan 
tipoe-daja,  tatkala  kami  mĕmbĕri 
tahoe  kapadamoe  koewasa  dan  ka- 
datangan  Toehan  kita  Isa  AlmasiJi, 
mĕiainkan  kami  sendiri  tĕlah  mĕ- 
lihat  kamoeliaannja. 

17.  Karĕna  tĕlah  dipĕrolihnja 
hormat  dan  kamoeliaan  daripada 
Allah,  ija-itoe  Bapa,  tatkala  dari- 
pada  kamoeliaan  jang  maha  bĕsar 
datanglah  kapadanja  soeara  jang 
dĕmikian  boenjinja:  Bahwa  ini- 
lah  Anakkoe  jang  kĕkasih, 
akandia  djoega  Akoe  bĕr- 
k  ĕ  n  a  n. 

18.  Maka  boenji  soeara  ini.  jang 
dibawa  dari  langit  itoe,  tĕiah  kami 
dĕngar,  tatkaia  kami  sĕrta  dĕngan 
Dia  di-atas  boekit  jang  soetji  itoe. 

19.  Lagipon  adalah  pada  kita 
pĕrkataan  noeboeat  jang  tĕrtentoe, 
maka  baik  sakali  djikalau  kamoe 
pandang  akandia  saperti  akan  soea- 
toe  tĕrang  jang  bĕrtjehaja-tjĕhaja 
dalam  tĕmpat  jang  gĕlap,  sahingga 
padjar  mĕrĕkah  dan  bintang  timoer 
pon  tĕrbit  dalam  hatimoe. 

20.  Tĕtapi  dĕhoeloe  hĕndaklah 
dikĕtahoei  olihmoe  bahwa  tiadalah 
barang  soeatoe  noeboeat  alKitab, 
jang  daripada  tafsir  orang  sĕndiri; 

21.  Karĕna  pada  zaman  dĕhoeloe 
noeboeat  itoe  datang  boelian  dari- 
pada  kahĕndak  manoesia,  melain- 
kan  sĕgala  hamba  Allah  jang  soetji 
tĕlah  mĕngatakan  dia  olih  ilham 
Rohoe'ikoedoes  djoea. 


FASAL    II. 

TĕTAPi  dĕhoeloe  ada  djoega  nabi- 
nabi  doesta  di-antara  orang  banjak 
itoe,  sapĕrti  di-antara  kamoe  pon 
akan  ada  goeroe-goeroe  jang  doesta, 
jang  dĕngan  sĕmboeni-sĕmboeni 
akan  mĕmbawa  masoek  bĕbĕrapa 
pĕngadjaran  salah,  jang  mĕmbina- 
sakan  orang,  danlagi  disangkalinja 
akan  Toehan,  jang  tĕlah  mĕnĕboes 
mareka-itoe,  dan  didatangkannja 
kabinasaan  atas  dirinja  dĕngan 
sigĕranja. 

2.  Maka  banjaklah  orang  kĕlak 
akan  mĕnoeroet  djalan  pĕrtjaboe- 
lan  mareka-itoe,  maka  dari  sĕbab 
itoelah  djalan  jang  bĕnar  itoe  akan 
di-oempat  orang. 

3.  Maka  daripada  lobanja  mare- 
ka-itoe  akan  mĕntjĕhari  oentoeng 
daripada  kamoe  dĕngan  pĕrkataan 
pĕmboedjoek;  tĕtapi  lama  soedah 
pĕhoekoeman  mareka-itoe  dĕngan 
tiada  bĕrhĕntinja  lagi  dan  kabina- 
saannja  pon  tiada  mengantoek. 

4.  Karĕna  djikalau  tiada  disa- 
jangkan  Allah  akan  sĕgala  malai- 
kat  jang  doerhaka  itoe,  mĕlainkan 
ditjampakkannja  kadalam  naraka 
dan  disĕrahkannja  kadalam  rantai 
kagĕlapan  akan  ditaroh  sampai 
datang  pĕhoekoeman; 

5.  Dan  tiada  disajangkan  Allah 
akan  doenia  jang  lama  itoe,  ma- 
lainkan  dipĕliharakannja  hanja 
Noeh  kadoelapan  orangnja,  ija-itoe 
sa'orang  goeroe  akan  hal  kabĕna- 
ran,  tatkala  didatangl^annja  ajar- 
bah  atas  doenia  orang  djahat  itoe ; 

6.  Dan  nĕgari  Sodom  dan  Gomora 
tĕlah  didjadikannja  haboe  sĕrta  di- 
lanatkannja  dengan  mĕmbongkar 
dia,  hĕndak  mĕngadakan  soeatoe 
toeladan  bagai  sĕgala  orang  jang 
kĕmoedian  hidoep  dĕngan  fasiknja; 

7.  Dan  tĕlah  dipĕliharakannja 
Loet,  orang  bĕnar,  jang  disĕrĕngan- 
kan  olih  kalakoean  pĕrtjaboelan 
orang  nĕdjis  itoe; 
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8.  (Rarĕna  orang  bĕnar  itoe, 
latkala  ija  doedoek  di-antara  ma- 
reka-itoe ,  sĕbab  dilihatnja  dan 
didĕngarnja  pĕrboewatan  haram 
mareka-itoe  daripada  sahari  kapada 
sahari,  mĕndjadi  sĕrenganiah  hati- 
nja  jang  bĕnar  itoe). 

9.  Dĕmikianlah  Toehan  tahoe 
mĕlĕpaskan  orang  jang  bĕrbakti 
itoe  daripada  pĕrtjobaan,  dan  mĕ- 
narohkan  orang  jang  tiada  bĕnar 
itoe  sampai  kapada  hari  pĕhoekoe- 
man  akan  disiksakan; 

10.  Pĕitama-tama  segala  orang 
jang  mĕnoeroet  bawa-naisoe  dĕ- 
ngan  kainginan  pĕrtjaboelan  sam- 
bil  mĕngĕdjikan  hoekoem.  iiahwa 
dĕngan  angkara  dan  sombongnja 
tiada  mareka-itoe  taicoet  mĕngoem- 
pat  sĕgala  kamoeliaan  itoe. 

11.  Soenggoehpon  sĕgala  malai- 
kat,  jang  tĕrlebih  bĕsar  koewasanja 
dan  gagahnja,  tiada  mĕmbawa 
pĕhoekoeman  lanat  atas  mareka- 
itoe  dihadapan  Toehan. 

Il2.  Akan  tĕtapi,  orang-oraiig 
ini,  sapĕrti  binatang  jang  tiada 
bĕrakal,  jang  mĕnoeroet  tabiatnja 
sĕhadja,  dan  jang  tĕlah  didjadikan 
akan  ditangkap  dan  diboenoeh , 
sĕbab  di-oempatnja  pĕikara  jang 
tiada  dikĕtahoeinja  itoe ,  maka 
mareka-itoe  kĕiak  akan  binasa 
dalam  kaboesoekannja  sĕndiri; 

13.  Sahingga  dipĕrolihnja  pem- 
balasan  kadjahatannja.  Maka  ka- 
sĕdapan  sahari-hari  dibilangkannja 
kasoekaaimja ;  bahwa  raareka-itoe- 
lah  katjelaan  dan  tjatjat  adanja 
dan  lĕdzat  dalam  tipoe-dajanja 
apabila  mareka-itoe  mĕndjamoe 
lcamoe. 

14.  Bahwa  matanja  pĕnoeh  de- 
ngan  zina',  dan  tiada  mareka-itoe 
tĕrtĕgahkan  daripada  dosa;  bahwa 
mareka-itoe  mĕmboedjoek  akaii 
hati  orang  jang  tiada  tĕtap  dan 
mareka-itoe  mĕnaroh  hati  jang 
tĕlah  masak  dalam  kalakoean 
kakikiran ,  lagipon  mareka-itoe 
anak-anak  lanat  adanja. 


15.  Sĕbab  tĕlah  ditinggalkannja 
djalan  jang  bĕtoel,  maka  sĕsatlah 
mareka-itoe,  dan  ditoeroetnja  dja- 
lan  Balhoem  bin  Beor,  jang  tĕlah 
soeka  akan  opah  kadjahatan; 

16.  Tĕtapi  tĕlah  ija  kĕna  tĕm- 
pĕlak  sĕbab  djahatnja  itoe,  karĕna 
kaldai  kĕloe  itoe  telah  bĕrkata 
dĕngan  soeara  manoesia,  dibatal- 
kaiinja  kabĕbalan  nabi  itoe. 

17.  Bahwa  mareka-itoe  tĕlaga 
jaiig  tiada  bĕiajar  adanja,  dan 
awan-awan  jang  dipoesingkan  poe- 
ting-bĕlioeng;  maka  bagaimaieka- 
itoelah  disadiakan  gĕiap-goelita 
sampai  salama-lamanja; 

18.  Karĕna  dĕngan  niĕngatakan 
sija-sija  jang  sombong  mareka-itoe 
mĕmboedjoek  orang,  jang  Dĕharoe 
tĕrlĕpas  daripada  mareka,  jang 
bĕrdjalan  dalam  kasĕsatan  itoe, 
sahingga  orang  itoe  masoek  poela 
dalam  hawa-natsoe  dan  pĕrtja- 
boelan. 

19.  Bahwa  didjandjinja  kabe- 
basaii ,  sĕdang  mareka-itoe  sendiri 
liamba  kakotoran;  karĕna  orang 
jang  di-alahkan  itoe  mĕndjadi 
tiamba  kapada  barang-siapa  jang 
mĕngalahkan  dia. 

20.  Karĕiia  djikalau  kiranja  ma- 
reka-itoe  soedah  tĕrlĕpas  daripada 
katjĕmaran  doenia  ini  olih  pĕnge- 
tahoean  akan  Toehan  Isa  Almasih, 
Djoeroe-salamat  itoe,  kĕmoedian 
kĕmbali  mareka-itoe  hanjoet  ka- 
dalamnja  dan  di-alahkan  olihnja, 
maka  kasoedahannja  mareka-itoe 
tĕrlĕbih  djahiat  poela  dari  pada 
pĕrmoelaannja. 

21.  Karĕna  djikalau  sakali-kali 
bĕlom  dikĕtahoeinja  akan  djalan 
bĕnar  itoe,  ija-itoe  bagainja  ter- 
lĕlih  baik  daripada  mĕngĕtahoei 
akan  dia,  laloe  bĕrpaling  poela 
daripada  hoekoem  jang  soetji,  jang 
tĕlah  disĕrahkan  kapadanja. 

22.  Tĕtapi  soenggdeh  pada 
mareka-itoe  tĕlah  djadi  sapĕiti 
boenji  pĕroepamaan  ini:  Bahwa 
andjing    balik   makan   moe- 
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tahnja,  dan  babi  jang  soedah 
dibasoeh  itoe  kembali  mĕnggĕloe- 
mang  daiam  loempoer. 


EASAL   III. 

Hai  kĕkasih,  inilah  soedah  soe- 
rat  jang  kadoewa,  jang  sakarang 
koekirim  kapadamoe,  maka  dalam 
doewa-doewa  akoe  niĕmbangoen- 
kan  toeloes  hatimoe  dengan  mem- 
bĕri  nasihat, 

2.  Soepaja  kamoe  ingat  akan 
sĕgala  pĕrkataan,  jang  tĕlah  dika- 
takan  dĕhoeloe  ohh  sĕgala  nabi- 
nabi  jang  soetji  itoe,  dan  akan 
pĕsan  kami,  jang  rasoel  Toehan, 
Djoeroe-salamat  itoe. 

3.  Hoebaja-hoebaja  hĕndaklah 
dikĕtahoei  olihmoe  bahwa  pada 
achir  zaman  akan  datang  bebĕrapa 
orang  pĕngolok-olok ,  jang  akan 
bĕrdjalan  mĕnoeroet  hawa-nafsoe 
dirinja, 

4.  Sĕrta  katanja:  Dimanakah 
pĕrdjandjian  akan  hal  kadata- 
ngannja?  karĕna  daripada  zaman 
tatkala  mati  nenek-mojang  kita 
tiap-tiap  sasoeatoe  tinggal  bagitoe 
djoega  sapĕrti  daripada  pĕrmoelaan 
kadjadian  adanja. 

5.  Maka  dĕngan  sĕngadja  tiada 
dikĕtahoei  olih  mareka-itoe  bahwa 
dĕhoeloe-kala  adalah  langit  dan 
boemi  itoe  didjadikan  olih  kalam 
Allah  daripada  ajar  dan  didalam 
ajar  adanja. 

6.  Maka  olih  ajar  djoega  bina- 
salah  doenia  jang  pada  masa  itoe, 
sĕbab  dilipoeti  olih  ajar-bah; 

7.  Tĕtapi  langit  dan  boemi  jang 
ada  sakarang  ini,  soedah  disirapan 
sapĕrti  soeatoe  mata-bĕnda  dĕngan 
firman  itoe  djoega,  dan  ditarohkan 
bagai  api,  sampai  datang  hari 
pĕhoekoeman  dan  kabinasaan  se- 
gala  orang  fasik. 

8.  Tĕtapi,  hai  kĕkasihkoe,  saper- 
kara  ini  djangan  tiada  dikĕtahoei 


olihmoe:  bahwa  kapada  Toehan 
satoe  hari  saperti  sariboe  tahoen 
dan  sariboe  tahoen  pon  sapĕrti 
satoe  hari  djoea  adanja. 

9.  Maka  Toehan  tiada  bĕrlam- 
batan  dalam  mĕnjampaikan  djan- 
djinja,  sapĕrti  pada  sangka  satĕ- 
ngah  orang  Toehan  bĕilambatan 
djoega,  mĕlainkan  adalah  pan- 
djang  sabarnja  akan  kita,  tiada 
dilcahĕndakinja  barang  sa'orang 
pon  binasa ,  mĕlainlcan  biarlah 
samoeanja  bĕrtobat. 

10.  Tĕtapi  hari  Toehan  itoe 
akan  datang  salakoe  datang  pĕn- 
tjoeri  pada  malam;  maka  pada 
masa  itoe  langit  pon  akan  laloe 
dĕngan  goemoeroeh  boenjinja  dan 
sĕgala  anasar  pon  akan  dilĕboer 
dalam  njala  api,  dan  boemi  dĕngan 
sĕgala  kadjadian  jang  di-atasnja 
pon  akan  dibakar  habis-habis. 

41.  Maka  tĕgal  sĕgala  pĕrkara 
ini  akan  dilĕboer,  bĕrapa  banjak 
patoet  kamoe  dengan  kalakoewan 
jang  soetji   dan  dalam  kabaktian? 

12.  Sĕrta  mĕnantikan  dan  mĕnji- 
gĕrakan  kadatangan  hari  Allah 
itoe,  maka  karĕna  sĕbabnja  langit 
pon  akan  hantjoer  tĕrbakar  dan 
sĕgala  anasar  pon  tĕrlĕboer  dalam 
njala  api. 

13.  Tĕtapi  kita  mĕnantikan  langit 
jang  bĕharoe,  dan  boemi  jang 
bĕharoe,  dalamnja  ada  diam  ka- 
bĕnaran,  sapĕrti  jang  telah  didjan- 
dji  olih  Toehan. 

14.  Sĕbab  itoe,  hai  kĕkasihkoe, 
sĕdang  kamoe  mĕnantikan  dia, 
hĕndaklah  kamoe  mĕradjinkan  di- 
rimoe,  soepaja  kamoe  didapatinja 
dĕngan  sedjahtra  dan  dĕngan  tiada 
bĕrkatjĕlaan  ataw  bĕrsalah; 

15.  Danlagi  bilangkanlah  pan- 
djang  sabar  Toehan  itoe  bagai 
salamat  adanja,  sapĕrti  jang  disĕ- 
boetkan  olih  Pa'oel,  saoedara  kami 
jang  kĕkasih  pon,  daiam  soeratnja 
jang  kapada  kamoe,  sakĕdar  akal- 
boedi  jang  dikaroeniakan  kapa- 
danja; 
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16.  Dĕmikianlah  dalam  sĕgala 
soerat-soeratnja ,  kalau  disĕboetnja 
akan  sĕgala  pĕrkara  ini;  maka 
dalamnja  ada  bĕbĕrapa  pĕrkara 
jang  soesah  ĕrtinja,  dan  jang 
dibolak-balikkan  olih  orang  jang 
tiada  bĕipĕladjaran  dan  tiada  ten- 
toe  itoe,  sebagaimana  diboewatnja 
akan  sĕgala  kitab  lain  pon,  sam- 
pai  didatangkannja  kabinasaan  atas 
dirinja  sĕndiri. 

17.  Maka,  hai  kekasihkoe,  sĕbab 
kamoe  mĕngĕtahoei  akan  sĕgala 
pĕrkara  ini  tĕrdehoeloe,  hĕndaklah 


kamoe  bĕrdjaga-djaga ,  soepaja  ka- 
moe  pon  djangan  dihanjoetkan 
olih  sĕsatan  orang  pĕrtjaboelan 
itoe,  dan  kamoe  djangan  goegoer 
dari  hal  katĕtapanmoe. 

18,  Mĕlainkan  hĕndaklah  kamoe 
bĕrtambah-tambah  dalam  karoenia 
dan  dalam  pĕngĕtahoean  jang  dari- 
pada  Toehan  ,  IJjoeroe-salamat  kita 
Isa  Almasih,  maka  bagainja  djoega 
sĕgala  kamoeliaan,  baik  pada  masa 
ini,  baik  pada  zaman  achirsalama- 
lamanja.   Amin. 


SOERAT     RASOEL 


J  A  H  J  A 


JANG   PERTAMA. 


FASAL    L 

Bahwa  ija-itoe  jang  daripada 
pĕrmoelaan.  jang  tĕlah  kami  de- 
ngar,  dan  jang  tĕlah  kami  lihat 
dĕngan  mata  kami,  dan  jang  tĕlah 
kami  pandang,  dan  tĕlah  kami 
djamah  dengan  tangan  kami  akan 
kalimatoe'lhajat ; 

2,  (Karĕna  hidoep  itoe  telah 
dinjatakan ,  dan  kami  mĕndjadi 
saksi  dan  mĕmbĕri  tahoe  kapada- 
moe  hidoep  jang  kekal  itoe,  jang 
sĕrta  dĕngan  Bapa,  dan  jang  tĕlah 
dinjatakan  kapada  kami). 

3.  Adapon  jang  tĕlah  kami  lihat 
dan  kami  dengar  itoe,  ija-itoe  kami 
bĕri  tahoe  kapada  kamoe,  soepaja 
kamoe  pon  bolih  berhoeboeng  dĕ- 
ngan  kami;  maka  sasoenggoehnja 
pĕrhoeboengan  kami  itoelah  dĕngan 


Bapa  dan  dĕngan  Anaknja,  ija-itoe 
Isa  Almasih. 

4.  Maka  perkara  ini  kami  sĕboet- 
kan  dalam  soerat  ini  bagai  kamoe, 
soepaja  sampoernalah  kasoekaan- 
moe. 

5.  Maka  inilah  chabar,  jang 
tĕlah  kami  dengar  daripadanja, 
dan  jang  kami  bĕri  tahoe  kapada- 
moe,  bahwa  Allah  itoe  tĕrang 
adanja,  dan  dalamnja  tiadalah 
gĕlap  sakali-kali. 

6.  Maka  djikalau  kiranja  kata 
kita,  bahwa  berhoeboenglah  kita 
dĕngan  Dia,  tĕtapi  kita  bĕrdjalan 
djoega  dalam  gĕlap,  nistjaja  kita 
bĕrdoesta  dan  tiada  kita  berboe- 
wat  jang  benar  itoe. 

7.  Tĕtapi  djikalau  kita  bĕrdjalan 
dalam  tĕrang  sapĕrti  Ija  pon  dalam 
tĕrang,  maka  bĕrhoeboenglah  kita 
sa'orang  dĕngan  sa'orang,  danlagi 
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darah  Isa  Almasih,  Anaknja,  pon 
mĕnjoetjikan  kita  daripada  segala 
dosa. 

8.  Djikalau  kata  kita  bahwa  pada 
kita  tiadalah  dosa,  maka  kita  mĕ- 
nipoekan  diri  kita  sĕndiri  dan 
kabĕnaran  pon  tiada  dalam   kita. 

9.  Djikalau  kita  mengakoe  dosa 
kita,  maka  satiawan  dan  adil  Toe- 
han,  Ija  pon  akan  mĕngampoeni 
dosa  kita  dan  menjoetjikan  kita 
daripada  sĕgala  salah. 

40.  Djikalau  kiranja  kata  kita 
bahwa  tiadalah  dosa  pada  kita, 
maka  kita  mĕndoestakan  Toe- 
han,  dan  firmannja  pon  tiadalah 
dalam  kita. 


FASAL    II. 

Hai  anak-anakkoe  jang  kekasih, 
bahwa  akoe  mĕnjoerat  bagai  kamoe 
akan  pĕrkara  ini,  soepaja  djangan 
kamoe  bĕrboewat  dosa;  maka  dji- 
kalau  kiranja  barang  sa'orang  tĕlah 
bĕrboewat  dosa,  sasoenggoehrija 
pada  kita  adalah  sa'orang  Pĕnoe- 
loeng-bitjara  dihadapan  hadlĕrat 
Bapa,  ija-itoe  Isa  Almasih  jang 
adil  adanja. 

2.  Maka  Jja  pon  soeatoe  korban 
grafirat  karĕna  dosa  kita,  dan 
boekan  karĕna  dosa  kita  sehadja, 
mĕlainkan  karĕna  dosa  sa'isi  doe- 
nia  pon. 

3.  Maka  dengan  inilah  kita  kĕta- 
hoei,  bahwa  kita  mĕngĕnal  akan 
Dia,  djikalau  kita  mĕmĕliharakan 
hoekoemnja. 

4.  Barang-siapa  jang  bĕrkata 
dĕmikian:  Bahwa  akoe  mĕngĕnal 
akan  Dia,  tĕtapi  orang  itoe  tiada 
mĕmĕliharakan  hoekoemnja,  ija- 
itoelah  sa'orang  pĕmbohong  adanja 
dan  kabĕnaran  pon  tiada  dalamnja. 

5.  Tĕtapi  barang-siapa  jang 
mĕmĕliharakan  (irmannja,  maka 
sasoenggoehnja  dalam  orang  itoe- 
lah    kasih    AUah    tĕlah    mĕndjadi 


sampoerna;  maka  dĕngan  ini  pon 
kita  tahoe  bahwa  kita  ada  dida- 
lamnja. 

b.  Maka  orang  jang  bĕrkata 
bahwa  ija  tinggal  dalamnja,  patoet- 
lah  orang  itoe  melakoekan  dirinja 
sapĕrti  jang  dilakoekan  Toehan 
dĕmikian. 

7.  Hai  saoedara-saoedara,  boekan 
akoe  mĕnjoerat  soeatoe  hoekoem 
bĕharoe  bagaimoe,  mĕlainkan  satoe 
hoekoem  lama,  jang  tĕlah  ada 
padamoe  dari  moelanja.  Adapon 
hoekoem  lama  itoe,  ija-itoe  djoega 
tirraan,  jang  tĕlah  kamoe  dĕngar 
daripada  permoelaan. 

8.  Dan  lagi  poela  akoe  mĕnjoe- 
rat  satoe  hoekoem  bĕharoe  bagai- 
moe,  ija-itoe  pĕrkara  jang  bĕnar 
dalam  Toehan  dan  dalam  kamoe 
pon;  karĕna  gĕlap  itoe  laloe,  dan 
tĕrang  jang  bĕnar  itoe  bĕrtjehaja 
sakarang. 

9.  Barang-siapa  jang  bĕrkata 
dĕmikian:  Bahwa  adalah  akoe 
dalam  tĕrang,  tĕtapi  dibentjinja 
akan  saoedaranja ,  maka  orang 
itoe  lagi  dalam  gĕlap  sampai  saka- 
rarig  ini. 

40.  Adapon  orang  jang  mĕnga- 
sihi  akan  saoedaranja,  ija-itoe 
tinggal  dalam  tĕrang  dan  tiadalah 
kasontohan  bagainja. 

44.  Akan  tĕtapi  orang  jang  bĕntji 
akan  saoedaranja,  ija-itoe  ada  dalam 
gĕlap  dan  ijapon  berdjalan  dalam 
gĕlap,  tiada  dikĕtahoeinja  kamana 
pĕrginja,  karĕna  gelap  itoe  tĕlah 
mĕmboetakan  matanja. 

42.  Hai  anak-anakkoe,  bahwa 
akoe  mĕnjoerat  bagaimoe,  sĕbab 
sĕgala  dosamoe  tĕlah  di-ampoeni 
karĕna  nama  Toehan. 

43,  Hai  sĕgala  bapa,  bahwa  akoe 
mĕnjoerat  bagaimoe,  sĕbab  kamoe 
tĕlah  mĕngĕnal  akan  Dia,  jang 
daripada  moelanja.  Hai  orang  moe- 
da-moeda,  bahwa  akoe  mĕnjoerat 
bagaimoe,  sĕbab  tĕlah  kamoe-alah- 
kan  sidjahat  itoe.  Hai  anak-anak, 
bahwa   akoe  mĕnjoerat  bagaimoe, 
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sĕbab  kamoe  mĕngĕnal  akan  Bapa 
itoe. 

14.  Hai  sĕgala  bapa,  bahwa  akoe 
tĕlah  mĕnjoerat  bagaimoe,  sebab 
kamoe  mĕngĕual  akan  Dia,  jarig 
daripada  moelarija.  Hai  orarig  moe- 
da-moeda,  bahwa  akoe  tĕlah  mĕ- 
njoerat  bagaimoe,  sĕbab  kamoe 
koewat  darr  firmari  Allah  pon  ada 
tinggal  didalammoe,  dan  tĕiah 
kamoe-alahkan  sidjahat  itoe. 

15.  Djanganlah  kamoe  kasihi 
akan  doenia  ini,  ataw  akan  barang 
isinja.  Djikalau  barang  sa'orang 
mĕngasihi  doenia  ini,  nistjaja  pĕ- 
ngasihan  Bapa  pon  tiada  dida- 
lamnja; 

16.  Karĕna  sĕgala  jang  dalam 
doenia  ini,  saperti  kainginan  hawa- 
nafsoe,  dan  kainginan  mata,  dan 
tjongkak  kahidoepan,  ija-itoe  boe- 
kan  daripada  Bapa,  mĕlainkan 
daripada  doenia  adanja. 

17.  Maka  doenia  ini  akan  lĕnnjap 
sĕr^ta  dĕngan  sĕgala  kainginannja, 
tĕtapi  orang  jang  bĕrboewat  ka- 
hĕndak  Allah  itoe  tinggal  kĕkal 
salama-lamanja. 

18.  Hai  anak-anakkoe,  inilah 
achir  zaman;  adapon  sapĕrti  jang 
tĕlah  kamoe  dĕngar  bahwa  Dadjal 
itoe  akan  datang,  maka  sakarang 
pon  mĕndjadi  banjak  lawan  Alma- 
sih;  maka  dari  sebab  itoelah  kita 
tahoe  bahwa  inilah  achir  zaman. 

19.  Bahwa  mareka-itoe  tĕlah 
kaloewar  dari  antara  kita,  tĕtapi 
mareka-itoe  boekan  daripada  kita; 
karĕna  djikalau  kiranja  mareka- 
itoe  daripada  kita,  ta'dapat  tiada 
mareka-itoe  tinggal  tetap  dengan 
kita;  tĕtapi  patoetlah  mĕndjadi 
njata  pada  mareka-itoe  bahwa 
boekan  samoewanja  daripada  kita. 

20.  Tĕtapi  kamoe  tĕlah  bĕrolih 
RohoeMkoedoes  dan  kamoe  mengĕ- 
tahoei  segala  pĕrkara. 

21.  Boekan  akoe  mĕnjoerat  ba- 
gaimoe  sĕbab  tiada  kamoe  mĕngĕ- 
tahoei  benar  itoe,  mĕlainkan  sĕbab 
kamoe  mĕngĕtahoei  dia,  dan  sĕbab 


tiadalah  doesta  dalam  bĕnar  itoe. 

22.  Siapa  garangan  pĕndoesta 
itoe,  mĕlainkan  orang  jang  mĕ- 
njangkal  akan  Isa  itoe  Almasih 
adarija?  Bahwa  orarig  itoelah  Da- 
djal  jang  mĕnjangkal  akan  Bapa 
dan  akan  Anak  pon. 

23.  Bararig-siapa  jang  mĕnjang- 
kal  akan  Anak  itoe,  maka  Bapa 
pon  tiada  padarija. 

24.  Sĕbab  itoe  biarlah  tinggal 
didalam  hatimoe  barang,  jang  tĕ- 
lah  kamoe  dengar  dari  moelanja. 
Maka  djikalau  tinggal  didalam  ha- 
timoe  bai'ang,  jang  tĕlah  kamoe 
dĕngar  dari  moelanja  itoe,  maka 
kamoe  pon  akan  tinggal  dalam 
Anak  itoe  dan  dalam  Bapa  djoega. 

25.  Maka  inilah  perdjandjian , 
jang  tĕlah  didjandjinja  kapada  kita, 
ija-itoe  hidoep  jang  kĕkal. 

26.  Bahwa  segala  perkara  ini 
tĕlah  koesoeratkan  bagaimoe  akan 
hal  orang,  jang  mĕnjĕsatkan  kamoe. 

27.  Maka  karoenia  Roh,  jang 
tĕlah  kamoe  pĕrolih  daripada  Toe- 
han,  itoe  tinggal  djoega  didalam- 
moe,  maka  ta'oesah  orang  lain 
mĕngadjar  kamoe;  tĕtapi  sapĕrti 
karoenia  Roh  itoe  djoega  mĕnga- 
djar  kamoe  akan  hal  sĕgala  per- 
kara,  dĕmikian  djoega  ija-itoe 
bĕnar  dengan  tiada  doesta;  maka 
sapĕrti  tĕlah  ija  mengadjar  kamoe, 
dĕmikian  pon  kamoe  kelak  akan 
tinggal  dalamnja. 

28.  Maka  sakarang,  hai  anak- 
anakkoe,  tinggallah  kamoe  dida- 
lamnja,  soepaja  apabila  Tja  pon 
njata  kĕlak,  maka  kita  berolih 
bĕrani,  dan  tiada  kita  mĕndapat 
maloe  dihadapannja  pada  masa 
kadatangannja. 

29.  Maka  djikalau  kamoe  tahoe 
bahwa  Ija  benar,  nistjaja  kamoe 
tahoe  akan  inipon:  bahwa  barang- 
siapa  jang  bĕrboewat  bĕnar,  ija- 
itoe  pon  tĕlah  dipĕranakkan  olihnja. 
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FASAL    111. 

LiHATLAH  olihmoe  bagaimana 
bĕsar  pĕngasiban,  jang  telah  di- 
karoeniakan  Bapa  kapada  kita, 
ija-itoe  kita  dinamai  anak-anak 
Allah,  maka  sĕbab  itoe  doenia  ini 
tiada  mĕngĕnal  akan  kita,  sĕbab 
tiada  dikĕnalnja  akan  Toehan. 

2.  Hai  kĕkasih,  sakarang  kita 
anak-anak  Allah,  maka  bĕlom 
njata  kita  akan  mĕndjadi  apa  ke- 
lak,  mĕlainkan  kita  tahoe,  bahwa 
apabila  Ija  dinjatakan,  maka  kita 
pon  akan  mĕndjadi  saroepa  dĕ- 
ngan  Dia,  karĕna  kita  akan  mĕli- 
hat  Dia  sĕbagaimana  adanja. 

3.  Maka  masing-masing  orang 
jang  mĕnaroh  akan  Dia  harap  jang 
dĕmikian,  orang  itoepon  menjoe- 
tjikan  dirinja,  sebab  Toehan  soetji 
adanja. 

4.  Barang-siapa  jang  bĕrboewat 
dosa,  ija-itoe  pon  bĕrboewat  doer- 
haka,  karĕna  dosa  itoelah  doerhaka 
adanja. 

5.  Maka  tĕlah  kamoe  tahoe, 
bahwa  Toehan  dinjatakan,  soepaja 
dihapoeskannja  sĕgala  dosa  kita, 
maka  dalam  Toehan  tiadalah  dosa. 

6.  Barang-siapa  jang  tinggal 
dalam  Toehan,  ija-itoe  tiada  bĕr- 
dosa;  barang-siapa  jang  bĕrdosa, 
ija-itoe  belom  mĕlihat  Toehan, 
ataw  mĕngĕnal  akan  Toehan. 

7.  Hai  anak-anakkoe,  djangan 
barang  sa'orang  menipoe  akan 
kamoe;  karĕna  orang  jang  bĕr- 
boewat  bĕnar,  ija  djoega  bĕnar, 
sapĕrti  Toehan  bĕnar  adanja. 

8.  Barang-siapa  jang  bĕrboewat 
dosa,  ija-itoe  daripada  iblis,  karena 
iblis  bĕrdosa  daripada  moelanja; 
maka  sĕbab  inilah  Anak-Allah 
dinjatakan,  soepaja  dibinasakannja 
sĕgala  pĕrboewatan  iblis  itoe. 

9.  Tiap-tiap  orang  jang  dipĕr- 
anakkan  olih  Allah,  ija-itoe  tiada 
bĕrboewat  dosa,  karĕna  bĕnih 
Toehan    itoe   tinggal   didalamnja, 


maka  tiada  bolih  bĕrdosa  ija, 
sĕbab  ija  tĕlah  diperanakkan  olib 
Allah. 

40.  Maka  dalam  hal  ini  njatalah 
mana  anak-anak  Allah  dan  mana 
anak-anak  iblis :  barang-siapa  jang 
tiada  bĕrboewat  bĕnar,  ija-itoe 
boekan  daripada  Allah,  dĕmikian 
pon  barang-siapa  jang  tiada  mĕnga- 
sihi  akan  saoedaranja; 

44.  Karĕna  inilah  pĕngadjaran, 
jang  tĕlah  kamoe  dengar  dari 
moelanja,  bahwa  ta'dapat  tiada 
kita  bĕrkasih-kasihan  sa'orang  dĕ- 
ngan  sa'orang; 

42.  Ija-itoe  boekan  sapĕrti  Kain, 
jang  daripada  sidjahat  itoe,  dan 
jang  tĕlah  mĕmboenoeh  saoedara- 
nja.  Maka  mĕngapa  diboenoehnja 
akandia?  Sĕbab  pĕrboewatannja 
sĕndiri  djahat,  tetapi  pĕrboewatan 
saoedaranja  itoe  benar  adanja. 

43.  Djanganlah  kamoe  hairan, 
hai  saoedara-saoedara,  djikalau 
kamoe  dibentji  olih  doenia. 

44.  Maka  tahoelah  kita,  bahwa 
kita  tĕlah  bĕrpindah  daripada 
mati  kapada  hidoep,  sĕbab  kita 
mĕngasihi  akan  saoedara-saoedara. 
Adapon  orang  jang  tiada  menga- 
sihi  akan  saoedaranja,  orang  itoe 
tinggal  dalam  mati  djoega. 

45.  Barang-siapa  jang  bĕntji 
akan  saoedaranja,  ija-itoe  sa'orang 
pĕmboenoeh  adanja,  maka  tĕlah 
kamoe  tahoe  bahwa  sa'orang  pem- 
boenoeh  pon  tiadalah  salamat  kĕ- 
kal  dalamnja. 

46.  Maka  akan  ini  pon  kita 
mĕngĕtahoei  hal  pengasihan  itoe, 
sĕbab  tĕlah  diserahkannja  njawa- 
nja  karĕna  kita,  maka  patoet  kita 
pon  mĕnjĕrahkan  njawa  kita  karĕna 
sĕgala  saoedara  itoe. 

47.  Barang-siapa  jang  mĕnaroh 
harta  doenia  ini,  maka  dilihatnja 
saoedaranja  kakoerangan,  laloe  di- 
toetoepkannja  hatinja  akan  saoe- 
daranja,  mana  bolih  pĕngasihan 
Allah  tinggal  dalam  orang  itoe? 

18.   Hai  anak-anakkoe ,  djangan 
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kita  mĕngasihi  dĕngan  pĕrkataan , 
ataw  dĕngan  lidah  sehadja,  mĕ- 
lainkan  dĕngan  pĕrboewatan  pon 
dan  dĕngan  sasoenggoehnja. 

19.  Maka  akan  ini  djoega  bolih 
kita  tahoe,  kalau  kita  daripada 
jang  bĕnar  itoe,  maka  kita  akan 
mĕnĕntoekan  hati  kita  dihada- 
pannja. 

20.  Karĕna  djikalau  kiranja  kita 
disalahkan  olih  hati  kita,  maka 
Allah  tĕrlĕbih  daripada  hati  kita, 
dan  dikĕtahoeinja  akan  sĕgala 
pĕrkara. 

21.  Hai  kĕkasihkoe,  djikalau  tiada 
kita  disalahkan  olih  hati  kita,  maka 
adalah  berani-hati  pada  kita  bagai 
Allah. 

22.  Maka  barang  jangkita  pinta, 
ija-itoe  akan  kita  pĕrolih  daripa-, 
danja,  sebab  kita  mĕmĕliharakan 
hoekoemnja,  dan  kita  pon  mĕm- 
boewat  barang,  jang  berkĕnan 
kapadanja. 

23.  Maka  inilah  hoekoemnja, 
bahwa  kita  pĕrtjaja  akan  nama 
Anaknja,  ija-itoe  Isa  Almasih, 
sĕrta  bĕrkasih-kasihan  sa'orang 
dĕngan  sa'orang,  satoedjoe  dĕngan 
hoekoem  jang  dibĕrikannja  kapada 
kita. 

24.  Barang-siapa  jang  mĕmĕliha- 
rakan  hoekoemnja,  ija-itoe  tinggal 
dalam  Toehan  dan  Toehan  pon 
dalam  orang  itoe.  Maka  akan  ini 
djoega  kita  tahoe  kalau  Toehan 
tinggal  dalam  kita,  ija-itoe  akan 
Roh,  jang  tĕlah  dikaroeniakannja 
kapada  kita. 


FASAL    IV. 

Hai  kĕkasihkoe,  djangan  kamoe 
pĕrtjaja  akan  sĕgala  roh,  mĕlain- 
kan  pĕriksalah  akan  roh  itoe  kalau 
daripada  Allah  adanja,  karena  ba- 
njak  nabi  doesta  tĕlah  datang  ka- 
dalam  doenia. 

2.  Maka  akan  inilah  bolih  kamoe 


tahoe  kalau  ija-itoe  Roh  Allah: 
Bahwa  sĕgala  roh  jang  mĕngakoe 
Isa  Almasih  tĕlah  mĕndjĕlĕma  mĕn- 
djadi  manoesia,  ija-itoelah  daripada 
Allah  adanja; 

3.  Tĕtapi  sĕgala  roh,  jang  tiada 
mĕngakoe  Isa  Almasih  tĕlah  mĕn- 
djĕlĕma  mĕndjadi  manoesia,  ija-itoe 
boekan  daripada  Ailah,  mĕlainkan 
inilah  roh  Dadjal,  jang  akan  da- 
tang  kĕlak,  sapĕrti  jang  tĕlah  di- 
katakan  kapadamoe  akan  halnja, 
maka  sakarang  pon  adalah  ija 
dalam  doenia. 

4.  Hai  anak-anakkoe ,  bahwa 
kamoelah  daripada  Allah,  dan 
tĕlah  kamoe  alahkan  mareka-itoe, 
sĕbab  ija  jang  didalam  kamoe  itoe 
tĕrlĕbih  bĕsar  adanja  daripada  jang 
didalam  doenia. 

5.  Sĕbab  mareka-itoR  daripada 
doenia,  maka  bĕrkata-kata  djoega 
mareka-itoe  akan  hal  doenia, 
dan  orang  doenia  pon  mĕnengar 
akandia. 

6.  Bahwa  kita  ini  daripada  Allah, 
maka  orang  jang  mĕngĕtahoei  akan 
Allah,  ija-itoe  menĕngar  djoega 
akan  kita;  tĕtapi  orang,  jang  boe- 
kan  daripada  Allah  itoe,  tiada 
djoega  mĕnĕngar  akan  kita.  Maka 
akan  ini  djoega  kita  tahoe  mana 
roh  kabĕnaran  dan  mana  roh  sĕ- 
satan  itoe. 

7.  Hai  kĕkasihkoe,  hĕndaklah 
kita  mĕngasihi  sa'orang  akan  sa'o- 
rang,  karena  kasih  itoe  datangnja 
daripada  Allah ,  dan  barang-siapa 
jang  mĕnaroh  kasih ,  ija-itoe  tĕlah 
dipĕranakkan  olih  Allah,  dan  orang 
itoepon  mĕngĕtahoei  akan  Allah. 

8.  Tĕtapi  barang-siapajangtiada 
mĕnaroh  kasih ,  ija-itoepon  tiada 
mĕngĕtahoei  akan  Allah .  karĕna 
Allah  itoe  kasih  adanja. 

9.  Maka  dalam  ini  njatalah  kasib 
Allah  akan  kita,  bahwa  tĕlah  di- 
soeroehkan  Allah  akan  Anaknja 
jang  toenggal  itoe  kadalam  doenia, 
soepaja  bolih   kita  hidoep  olihnja. 

10.  Maka  dalam  ini  adalah  kasih 
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itoe:  Bahwa  boekan  kitajangtĕlah 
mĕngasihi  akan  Allah ,  mĕlainkan 
Allah  djoega  jang  telah  mengasihi 
akan  kita  dan  disoeroehkannja 
Anaknja  akan  mĕndjadi  soeatoe 
korban  grafirat  sebab  dosa  kita. 

14.  Hai  kĕkasihkoe,  djikalau 
dĕmikianlah  dikasihi  Allah  akan 
kita,  maka  patoetlah  kitapon  mĕ- 
ngasihi  sa'orang  akan  sa'orang. 

12.  Maka  sa'orang  djoea  pon 
bĕlom  pĕrnah  mĕlihat  Allah;  dji- 
kalau  kiranja  kita  mĕngasihi  sa'- 
orang  akan  sa'orang,  maka  Allah 
pon  tinggal  dalam  kita,  dan  ka- 
sihnja  pon  sampoernalah  dalam 
kita. 

13.  Maka  akan  ini  djoega  kita 
tahoe  bahwa  kita  tinggal  dalam 
Toehan  dan  Toehan  pon  dalam 
kita,  sĕbab  tĕlah  dikaroeniakannja 
kapada  kita  daripada  Rohnja. 

14.  Maka  tĕlah  kami  mĕlihatnja 
dan  mĕndjadi  saksi,  bahwa  tĕlah 
disoeroehkan  Bapa  akan  Anaknia, 
soepaja  I.ja  mendjadi  Djoeroe-sala- 
mat  doenia. 

15.  Barang-siapa  jang  mĕngakoe 
bahwa  Isa  itoe  Anak-Allah,  maka 
AUah  tinggal  dalam  orang  itoe 
dan  ijapon  dalam  Allah. 

16.  Maka  tĕlah  kita  mĕngĕtahoei 
dan  lagi  kita  pĕrtjaja  akan  kasih , 
jang  tĕlah  ditarohkan  Allah  bagai 
kita.  Maka  Allah  itoe  kasih  adanja, 
dan  barang-siapa  jang  tetap  dalam 
kasih,  ija-itoe  tĕtap  dalam  AUah 
dan  Allah  pon  tĕtap  dalam  dia. 

17.  Maka  dengan  ini  kasih  itoe 
tĕlah  sampoerna  dalam  kita,  bahwa 
kita  bĕrolih  berani  pada  hari  kia- 
mat,  sĕbab  sebagaimana  Toehan , 
dĕmikian  pon  hal  kita  djoega  dalam 
doenia  ini. 

18.  Bahwa  dalam  kasih  tiadalah 
takoet,  mĕlainkan  kasih  jang  sam- 
poerna  itoe  menoelak  akan  takoet, 
karĕna  takoet  itoe  mĕnjaldti,  dan 
barang-siapa  jang  takoet,  ija-itoe 
tiada  sampoerna  dalam  kasih. 

19.  Maka   kita   mengasihi  akan 


Toehan,  sĕbab  tĕrdĕhoeloe  Toehan, 
mĕngasihi  akan  kita. 

20.  Djikalau  barang  sa'orang 
bĕrkata  dĕmikian :  Bahwa  akoe 
mĕngasihi  akan  Allah,  maka  bĕn- 
tjilah  orang  itoe  akan  saoedaranja, 
nistjaja  orang  itoe  pĕmhohongada- 
nja,  karĕna  orang  jang  tiada  me- 
ngasihi  akan  saoedaranja  jang 
kalihatan  kapadanja,  mana  bolih 
dikasihinja  akan  AUah,  jang  tiada 
kalihatan  kapadanja? 

21.  Maka  hoekoem  ini  tĕlah  kita 
pĕrolih  daripada  Toehan:  bahwa 
barang-siapa  jang  mĕngasihi  akan 
Allah ,  hĕndaklah  dikasihinja  akan 
saoedaranja  pon. 


FASAL   V. 

Maka  barang-siapa  jang  pĕr- 
tjaja  bahwa  Isa  itoe  Almasih, 
orang  itoe  telah  dipĕranakkan  olih 
Allah;  maka  barang-siapa  jang 
mĕngasihi  akan  Dia,  jang  telah 
mĕmpĕranakkan,  ija  djoega  mĕnga- 
sihi  akan  orang,  jang  tĕlah  dipĕr- 
anakkan  olihnja. 

2.  Maka  akan  ini  djoega  kita 
tahoe  kalau  kita  mengasihi  akan 
anak-anak  Allah  itoe,  apabila  kita 
mĕngasihi  akan  Allah  serta  mĕ- 
mĕliharakan  sĕgala  hoekoemnja. 

3.  Karĕna  inilah  kasih  akan 
Allah:  djikalau  kita  mĕmĕlihara- 
kan  sĕgala  hoekoemnja,  maka  hoe- 
koemnja  itoe  tiada  soekar  adanja. 

4.  Karĕna  barangc-siapa  jang  di- 
pĕranakkan  olih  Allah ,  orang  itoe- 
pon  mĕngalahkan  doenia ;  maka 
inilah  kamĕnangan  jang  menga- 
lahkan  doenia,  ija-itoe  iman  kita. 

5.  Siapa  garangan  dia,  jang 
mĕngalahkan  doenia,  melainkan 
orang  Jang  pĕrtjaja  bahwa  Isa  itoe 
Anak-Allah. 

6.  Maka  inilah  Dia  jang  tĕlah 
datang  oHh  ajar  dan  darah,  ija- 
itoe  Isa  Almasih,  boekan  olih  ajar 
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sĕhadja,  mĕlainkan  olih  ajar  dan 
darah.  Maka  Roh  djoega  mĕmberi 
kasaksian,  sĕbab  Roh  itoe  bĕnar 
adanja. 

7.  Karĕna  adalah  tiga  jang 
mĕmbĕri  kasaksian  dalam  sorga, 
iia-itoe  Bapa  dan  alKaldm  dan 
RohoeMkoedoes,  maka  katiga  iiii 
asa  djoea  adanja. 

8.  Dan  ada  tiga  jang  mĕmbĕri 
kasaksian  di-atas  boemi,  ija-itoe 
Roh  dan  ajar  dan  darah ,  maka 
katiga  ini  bagai  jang  asa  djoea 
adanja. 

9.  Djikalau  kiranja  kita  mĕnĕ- 
rima  kasaksian  manoesia,  maka 
tĕrlĕbih  besar  poela  kasaksian  Al- 
lah,  karĕna  inilah  kasaksian  Allah, 
jang  tĕlah  disaksikannja  akan  hal 
Anaknja. 

10.  Maka  barang-siapa  jang  pĕr- 
tjaja  akan  Anak-Allah  itoe,  adalah 
kasaksian  itoe  dalam  dirinja  sĕn- 
diri;  maka  barang-siapa  jangtiada 
pĕrtjaja  akan  Allah,  ija-itoe  menja- 
makan  Allah  dengan  sa'orang  pen- 
doesta,  sĕbab  tiada  ija  pĕrtjaja 
akan  kasaksian,  jang  tĕlah  disak- 
sikan  Allah  akan  hal  Anaknja  itoe. 

11.  Maka  inilah  kasaksian  itoe, 
bahwa  tĕlah  dikaroeniakan  AUah 
kapada  kita  hidoep  jang  kĕkal , 
maka  hidoep  itoe  adalah  dalam 
Anaknja. 

12.  Barang-siapa  jang  padanja 
adalah  Anak-AUah  itoe,  maka 
hidoep  itoepon  adalah  padanja: 
maka  barang-siapa  jang  tiadalah 
padanja  Anak-Allah  itoe,  maka 
hidoep  itoepon  tiada  padanja. 

13.  Maka  sĕgala  pĕrkara  ini 
koesoeratkan  bagai  kamoe,  jang 
pĕrtjaja  akan  nama  Anak-Allah, 
soepaja  dikĕtahoei  olihmoe  bahwa 
padamoe  adalah  hidoep  jang  kĕkal 
itoe,  dan  soepaia  kamoe  pĕrtjaja 
akan  nama  Anak-Allah  itoe. 

14.  Maka  inilah  bĕrani-hati,  jang 
ada    pada    kita   bagainja,    bahwa 


djikalau  kita  mĕminta  barang  soea- 
toe  satoedjoe  dĕngan  kahĕndak- 
nja,  maka  diloeloeskannja  pinta 
kita  itoe. 

15.  Dan  djikalau  kita  tahoe  bah- 
wa  diloeloeskannja  pĕrkara  jang 
kita-pinta  itoe,  barang  apa  pon 
baik,  maka  kita  pori  tahoe  bahwa 
kita  akan  berolih  sĕgala  pĕrkara, 
jang  tĕlah  kita  pinta  kapadanja. 

16.  Maka  djikalau  barang  sa'o- 
rang  mĕlihat  saoedaranja  bĕrdosa 
dĕngan  dosa  jang  tiada  mĕnda- 
tangkan  mati,  hĕndaklah  dipinta- 
kannja  doa,  maka  akan  dibĕri- 
kannja  hidoep  kapadanja,  ija-itoe 
kapada  orang,  jang  tĕlah  bĕrdosa 
dĕngan  dosa  jang  tiada  mĕnda- 
tangkan  mati.  Adalah  dosa  jang 
mĕndatangkan  mati;  maka  boe- 
kan  katakoe:  hĕndaklah  di-doa- 
kannja  dia. 

17.  Bahwa  segala  salah  itoelah 
dosa  adanja,  maka  adalah  dosa 
jang  tiada  mĕndatangkan  mati. 

18.  Maka  tahoelah  kita  bahwa 
barang-siapa  jang  tĕlah  dipĕranak- 
kan  olih  Allah,  ija-itoe  tiada  bĕr- 
dosa,  mĕlainkan  barang-siapa  jang 
dipĕranakkan  olih  Allah,  ija-itoe 
mĕmĕliharakan  dirinja,  maka  tiada 
ditangkap  olih  sidjahat  akandia. 

19.  Maka  kita  tahoe  bahwa  kita 
ini  daripada  Allah,  danlagi  doenia 
ini  sama  sakali  doedoek  dalam 
djahat. 

20.  Tĕtapi  kita  tahoe  djoega 
bahwa  Anak-Allah  itoe  soedah 
datang  dan  tĕlah  dikaroeniakan- 
nja  akal-boedi  kapada  kita  akan 
mĕngĕtahoei  Toehan  jang  benar 
itoe,  dan  kita  pon  aHa  didalam 
Toehan  jang  bĕnar  itoe,  ija-itoe 
dalam  Isa  Almasih,  Anaknja.  Maka 
Ijalah  Allah  sabĕnarnja  dan  hidoep 
jang  kĕkal. 

21.  Hai  anak-anakkoe.  djaoeh- 
kanlah  dirimoe  daripada  sĕgala 
brahala.    Amin. 


SOERAT    RASOEL 


J  A  H  J  A 


JANG   KADOEWA. 


JjAHWA  soerat  ini  daripadakoe, 
toewa-toewa  itoe,  datang  apalah 
kiranja  kapada  ĕntjik  pĕrampoean, 
jang  tĕrpilih  sĕrta  dĕngan  anak- 
anaknja,  jang  koekasihi  dĕngan 
sabĕnarnja,  dan  boekan  akoe  se- 
hadja,  melainkan  segala  orang  pon, 
jang  tĕlah  mĕngĕtahoei  akan  bĕnar 
itoe. 

2.  OHh  karĕna  kabĕnaran  jang 
tinggal  dalam  kita ,  dan  jang 
mĕnjĕrtai  kita  sampai  salama- 
lamanja. 

3.  Bahwa  karoenia  dan  rahmat 
dan  salamat  kiranja  atas  kamoe 
daripada  Allah  jang  Bapa,  dan 
daripada  Toehan  isa  Almasih,  ija- 
itoe  Anak  Bapa,  dalam  kabĕnaran 
dan  pĕngasihan. 

4.  Maka  amat  bĕrsoeka-tjitalah 
hatikoe  sĕbab  di-antara  anak-anak- 
moe  tĕlah  koedapati  akan  orang, 
jang  mĕlakoekan  dirinja  dalam 
kabĕnaran  satoedjoe  dengan  hoe- 
koem ,  jang  telah  kita  pĕrolih 
daripada  Bapa  itoe. 

5.  Sakarang  koepinta  kapada- 
moe,  hai  ĕntjik,  ija-itoe  boekan 
sa'olah-olah  koesĕboetkan  bagai- 
moe  soeatoe  hoekoem  jang  bĕha- 
roe,  mĕlainkan  soeatoe  hoekoem 
jang  tĕlah  ada  pada  kita  dari 
moelanja,  ija-itoe  hĕndaklah  kita 
bĕrkasih-kasihan. 

6.  Maka  inilah  pĕngasihan  ada- 
nja,  djikalau  kita  mĕlakoekan  diri 


kita  satoedjoe  dengan  hoekoemnja; 
maka  inilah  hoekoem  itoe,  sapĕrti 
jang  tĕlah  kamoe  dĕngar  dari 
moelanja,  bahwa  patoetiah  kamoe 
bĕrlakoe  satoedjoe  dĕngan  dia. 

7.  Karĕna  tĕlah  datang  banjak 
pĕnipoe  kadalam  doenia,  jang  tiada 
mĕngakoe  bahwa  Isa  Almasih  tĕlah 
mĕndjĕlĕma  mĕndjadi  manoesia. 
Maka  orang  itoelah  penipoe  dan 
lawan  Almasih. 

8.  Lihatlah  olihmoe  sĕndiri,  soe- 
paja  djangan  kami  kahilangan 
barang  pĕrkara  jang  tĕlah  kami 
oesahakan  itoe,  mĕlainkan  soepaja 
bolih  kami  mĕndapat  pehala  de- 
ngan  sapĕnoeh-pĕnoehnja. 

9.  Maka  barang-siapa  jang  mĕ^ 
langkah  dan  tiada  tinggal  tĕtap 
dalam  pĕngadjaran  Almasih,  maka 
Allah  pon  tiada  padanja.  Barang- 
siapa  jang  tĕtap  dalam  pĕngadjaran 
Almasih,  maka  adalah  padanja 
doewa-doewa,  baik  Bapa,  baik 
Anak  itoepon. 

10.  Maka  djikalau  barang  sa'- 
orang  datang  mendapatkan  kamoe 
dĕngan  tiada  mĕmbawa  pĕngadja- 
ran  ini,  djangan  kamoe  tĕrima 
akandia  dalam  roemahmoe,  dan 
djangan  katamoe  kapadanja,  as- 
salam  alaikoem ! 

11.  Karĕna  barang-siapa  jang 
mĕngatakan  kapadanja:  assalam 
alaikoem!  ija-itoe  tĕrbabit  dĕngan 
pĕrboewatannja  jang  djahat. 

12.  Soenggoehpon    ada    banjak 
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pĕrkara,  jang  bolih  koesĕboetkan 
bagaimoe,  maka  tiada  djoega  akoe 
maoe  dengan  kartas  dan  dawat, 
karĕna  harap  djoega  akoe  bolih 
bĕrdjoempa  dĕngan  dikau  kĕlak 
dan    bĕrtoetoer    moeloet    dĕngan 


moeloet,  soepaja  sampoernalah  ka- 
soekaan  kita. 

13.  Bahwa  sĕgala  anak-anak 
saoedaramoe  perampoean,  jangtĕr- 
pilih  itoe,  empoenja  salara  kapada- 
moe.  Amin. 


SOERAT     RASOEL 


.1  A  H  el  A 


JAi\(J    KATIUA. 


IJAHWA  soerat  ini  daripadakoe, 
orang  toewa-toewa,  datang  apalah 
kapada  kĕkasihkoe  Gajoes,  jang 
koekasihi  dĕngan  sabĕnarnja. 

2.  Hai  kĕkasihkoe,  pĕrtama-tama 
akoe  harap  engkau  dalam  hal  sa- 
lamat  dan  sehhat,  sapĕrti  djiwa- 
moe  pon  salamat  adanja; 

3.  Karĕna  sangatlah  soeka-tjita 
hatikoe  samĕndjak  datang  sĕgala 
saoedara  itoe  sĕrta  mĕnjatakan 
hal  kabĕnaranmoe,  bagaimana  ĕng- 
kau  mĕlakoekan  dirimoe  dalam 
kabĕnaran  itoe. 

4.  Maka  tiada  bagaikoe  kasoe- 
kaan  tĕrlĕbih  bĕsar  daripada  mĕ- 
nĕngar  chabar,  mĕngatakan  anak- 
anakkoe  adalah  mĕlakoekan  dirinja 
dalam  kabĕnaran. 

5.  Hai  kĕkasihkoe,  ĕngkau  bĕr- 
lakoe  dĕngan  satiawan  dalam  sĕ- 
gala  pĕrkara,  jang  kaupĕrboewat 
kapada  sĕgala  saoedara,  ija-itoe 
kapada  mareka-itoe  jang  orang 
dagang  adanja, 

6.  Dan  jang  tĕlah  mĕndjadi  saksi 
dihadapan  sidang  akan  hal  kasih- 
moe;  maka  baiklah  perboewatan- 
moe   djikalau   ĕngkau    mĕmbĕkali 


mareka-itoe    sapĕrti   patoet   bagai 
Allah. 

7.  Maka  karĕna  nama  Toehan 
djoega  tĕlah  kaloewar  mareka-itoe 
dĕngan  tiada  mĕngambil  barang 
sasoeatoe  daripada  orang  kafir, 

8.  Maka  patoetiah  kita  mĕnjo- 
kong  orang  jang  demikian,  soepaja 
bolih  kita  mĕndjadi  pĕmbantoe 
kabĕnaran  itoe. 

9.  Maka  tĕlah  akoe  berkirim 
soerat  kapada  sidang  itoe,  tetapi 
Diotrefes,  jang  hĕndak  mĕndjadi 
kapala  di-antara  mareka-itoe,  tiada 
mĕnĕrima  akan  kami. 

10.  Sĕbab  itoe,  apabila  akoe 
datang  kelak,  maka  akoe  akan 
mĕngingatkan  pĕrkara  jang  tĕlah 
dipĕrboewatnja,  ija-itoe  ija  bĕleter 
dĕngan  pĕrkataan  kadĕngkian  la- 
wan  kami ;  maka  ini  bĕlom  tjoe- 
koep,  lagi  ija  tiada  maoe  menĕ- 
rima  sĕgala  saoedara  itoe,  dan 
ditĕgahkannja  poela  orang  jang 
hĕndak  menĕrima  mareka-itoe,  dan 
ditoelaknja  mareka-itoe  dari  dalam 
sidang. 

11.  Hai  kĕkasihkoe,  djanganlah 
ĕngkau  mĕnoeroet  barang  jang  dja- 
hat,  mĕlainkan  toeroetlah  barang 


3  JAHJA.    JAHOEDA. 


jang  baik.  Barang-siapa  jang  bĕr- 
boewat  baik,  ija-itoe  daripada  Al- 
lah  adanja;  tĕtapi  barang-siapa 
jang  bĕrboewat  djahat,  ija-itoe 
bĕlom  mĕlihat  Allah. 

12.  Bahwa  akan  hal  Demĕtrioes 
itoe  tĕlah  diberi  kasaksian  jang 
baik  olih  sĕgala  orang  dan  olih 
kabĕnaran  sĕndiri,  dan  lagi  kami 
pon  mĕmbĕri  kasaksian  akan  hal- 
nja,  maka  kamoe  tahoe  bahwa 
kasaksian  kami  itoe  bĕnar  adanja. 

13.  Maka  adalah  lagi  banjak  pĕr- 


kara,  jang  hĕndak  koesĕboetkan , 
tĕtapi  tiada  akoe  maoe  mĕnjoerat- 
kan  dia  dĕngan  dawat  dan  kalam ; 

14.  Mĕlainkan  harap  djoegaakoe 
bolih  bĕrdjoempa  dengan  dikau 
dĕngan  sigeranja,  dan  kitabĕrtoe- 
toer  pon  moeloet  dĕngan  moeloet. 

15.  Bahwa  hendaklah  kiranja 
salamat  padamoe.  Maka  sĕgala 
sahabat  ĕmpoenja  salam  kapada- 
moe.  Bĕrilah  salam  kapada  segala 
sahabat  masing-masing  dĕngan  na- 
manja. 


SOERAT     RASOEL 


JAHOEDA. 


JjAHWA  soerat  ini  daripada  Ja- 
hoeda,  sa'orang  hamba  Isa  Almasih, 
dan  saoedara  Jakoeb ,  datang  apa- 
lah  kiranja  kapada  sĕgala  orang, 
jang  tĕlah  dipanggil,  dan  disoetji- 
kan  oHh  Allah,  ija-itoe  Bapa,  dan 
dipĕliharakan  olih  Isa  Almasih. 

2.  Hĕndaklah  dipĕrbanjakkan  ki- 
ranja  atas  kamoe  rahmat  dan 
salamat  dan  kasih. 

3.  Hai  kĕkasihkoe,  sĕdang  akoe 
mĕradjinkan  dirikoe  sabolih-bolih 
hĕndak  bĕrkirim  soerat  kapadamoe 
akan  hal  sama  perolihan  salamat, 
maka  patoetlah  akoe  berkirim 
soerat  kapadamoe  hendak  mĕnasi- 
hatkan  kamoe,  soepaja  berpĕrang- 
lah  kamoe  karĕna  iman,  jang  sakali 
soedah  di-amanatkan  kapada  segala 
orang  salih. 

4.  Kaiĕna  dengan  mĕnjoesoep 
tĕlah  masoek  bĕbĕrapa  orang,  jang 
dĕhoeloe  tĕlah  ditĕntoekan  bagai 
pĕhoekoeman    ini,    ija-itoe  orang 


fasik,  jang  mĕmbalikkan  karoenia 
Allah  kita  kapada  pĕrtjaboelan , 
dan  jang  mĕnjangkalkan  Allah, 
Radja  jang  asa,  dan  Toehan  kita 
Isa  Almasih. 

5.  Makan  sĕbab  itoe  akoe  hĕn- 
dak  mĕngingatkan  kamoe,  maski- 
pon  kamoe  tĕlah  mĕngĕtahoei  ini 
dĕhoeloe,  bagaimana  Toehan,  sa- 
tĕlah  soedah  dilĕpaskannja  bangsa 
itoe  dari-dalam  nĕgari  Masir,  maka 
kĕmoedian  dibinasakannja  djoega 
sĕgala  mareka  jang  tiada  pĕrtjaja 
itoe; 

6.  Danlagi  sĕgala  malaikat,  jang 
tiada  mĕmĕliharakan  pangkatnja, 
mĕlainkan  jang  tĕlah  meninggal- 
kan  tĕmpat  kadiamannja  itoe, 
tĕlah  ditarohkan  Toehan  dalam 
bĕloenggoe  jang  kekal  dibawah 
kĕlam  kaboet  sampai  kapada  pe- 
hoekoeman  pada  hari  jang  bĕsar 
itoe. 

7.  Sapĕrti  Sodom  dan  Gomora 
dan  sĕgala  nĕgari  jang  koeliling- 
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nja,  jang  tĕlah  bĕrzina'  sama  sa- 
pĕrti  mareka-itoe,  sĕrta  ingin  akan 
daging  jang  lain;  maka  olih  siksa 
jang  dirasainja  mareka-itoe  tĕlah 
didjadikan  soeatoe  toeladan  dari 
hal  api  kĕkal  itoe. 

8.  Maka  dĕmikian  lagi  orang- 
orang  ini  mĕnjĕrahkan  dirinja 
kapada  pĕlĕbagai  mimpi,  dan  mĕn- 
tjĕmarkan  toeboehnja,  dan  mĕnoe- 
lak  akan  pĕmĕrentaban ,  dan  mĕn- 
djahatkan  sĕgala  kamoeliaan. 

9.  Maka  Michail,  pĕnghoeloe 
malaikat  itoe,  tatkala  ija  bĕrban- 
tah-bantah  dengan  iblis  akan  mait 
Moesa,  maka  tiada  bĕrani  ija  mĕ- 
ngatakan  hoekoeman  djahat,  mĕ- 
lainkan  katanja:  Dihoeko.emkan 
Toehan  kiranja  akan  dikau; 

10.  Tĕtapi  orang  ini  mĕndjahat- 
kan  pĕrkara,  jang  tiada  dikĕtahoei- 
nja,  maka  barang  jang  memang 
dikĕtahoeinja,  sapĕrti  binatang  jang 
tiada  bĕrakal,  maka  dĕngan  pĕr- 
kara  itoelah  mareka-itoe  membi- 
nasakan  dirinja. 

11.  Wai  atasnja!  karĕna  mare- 
ka-itoe  tĕlah  mĕnjimpang  kapada 
djaian  Kain ,  dan  karĕna  sĕbab 
pĕmboedjoek  opah  ditĕrdjoenkan- 
nja  dirinja  olih  sesatan  Balhoem, 
dan  binasalah  mareka-itoe  olih 
doerhaka  Korah. 

12.  Maka  mareka-itoelah  soeatoe 
tjĕla  adanja  dalam  sĕgala  perdja- 
moean  kasihmoe,  sĕbab  dĕngan 
tiada  takoet  mareka-itoe  bĕrlĕbih- 
lĕbihan  dalam  pĕrdjamoean  dengan 
kamoe.  Maka  mareka-itoelah  saperti 
awan-awan  jang  tiada  mĕngan- 
doeng  hoedjan,  jang  dilajangkan 
olih  angin  bĕrkoeiiling;  maieka- 
itoelah  saperti  pohon-pohon  kajoe 
pada  moesim  kĕmarau,  tiada  bĕr- 
boewah,  doewa-kali  mati,  terban- 
toen  sĕrta  dĕngan  akarnja. 

13.  Mareka-itoe  sapĕrti  ombak- 
ombak  laoet,  jang  bĕrgalora,  daii 
jang  mĕnjĕmboerkan  maloenja  sĕn- 
diri;  ija-itoe  bintang-bintang  bĕr- 
hanjoet,     maka    bagainja    djoega 


ditarohkan  kĕlam  jang  kaboet  sam- 
pai  salama-lamanja. 

14.  Maka  akan  hal  mareka-itoe 
djoega  tĕlah  dinoeboeatkan  olih 
Henoch ,  giliran  jang  katoedjoeh 
daripada  Adam,  sabdanja:  Bahwa 
sasoenggoehnja  Toehan 
tĕlah  datang  dĕngan  orang 
saiihnja    bĕriboe-riboe, 

15.  Akan  mĕmbawa  pĕhoe- 
koeman  atas  segala  orang, 
dan  akan  mĕnjiksakan 
sĕgala  orang  fasik  di-antara 
mareka-itoe,  sĕbab  sĕgala 
pĕrboewatannja  jang  doer- 
haka,  jang  tĕlah  diboewat- 
nja  dĕngan  foesoeknja,  dan 
sĕbab  sĕgala  perkataan 
kĕras,  jang  dikatakan  olih 
sĕgala  orang  fasik,  jang 
bĕrdosa  itoe  mĕlawan  akan 
Dia. 

16.  Maka  mareka-itoelah  orang 
jang  bĕrsoengoet-soengoet  dan  jang 
mĕngadoehkan  halnja  dan  menoe- 
roetkan  hawa-natsoe  dirinja;  maka 
moeloetnja  mĕngatakan  bĕhasa  tjĕ- 
loepar,  dan  di-angkat-aiigkatnja 
orang,  sĕbab  mareka-itoe  ingin 
akan  iaba. 

17.  Tĕtapi  kamoe,  hai  kĕkasih- 
koe,  ingatlah  akan  sĕgala  pĕrka- 
taan,  jang  dĕhoeloe  tĕlah  dikatakan 
olih  sĕgala  rasoel  Toehan  kita  Isa 
Almasih. 

18.  Sĕbagaimana  tĕlah  dikata- 
kan  olih  mareka-itoe  kapada  kamoe, 
bahwa  pada  achir  zaman  akan  ada 
bĕbĕrapa  pĕngolok-olok,  jang  akan 
mĕnoeroet  hawa-natsoe  foesoeknja 
sĕndiri. 

19.  Bahwa  mareka-itoelah  jang 
mĕngasingkan  dirinja,  dan  mĕ- 
iioeroet  hawa-nafsoe,  dan  padanja 
pon  tiadalah  Roh. 

20.  Tĕtapi  akan  kamoe,  hai 
kĕkasihkoe,  bangoenkanlah  diri- 
moe  atas  imanmoe  jang  amat 
soetji  itoe,  sambil  meminta-doa 
dĕngan  pĕrtoeloengan  Rohoe'lkoe- 
does. 
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21.  Pĕliharakanlah  dirimoe  da- 
lam  pĕngasihan  Allah ,  sambil 
mĕnantikan  rahmat  Toehan  kita 
Isa  Almasih  bagai  hidoep  jang 
kĕkal. 

22.  Maka  akan  satĕngah  orang 
tarohkanlah  kasihan  dan  lainkan- 
lah  mareka-itoe; 

23.  Tĕtapi  peliharakanlah  sate- 
ngahnja  dĕngan  mĕnakoeti  mareka- 
itoe,  dan  sentakkanlah  mareka- 
itoe  dari  dalam  api;  danlagi  bĕn- 
tjilah  akan  badjoe  jang  ditjĕmarkan 
olih  hawa-nafsoe. 


24.  Maka  sakarang  kapada  Toe- 
han,  jang  bĕrkoewasa  mĕmĕliha- 
rakan  kamoe  daripada  tĕrsĕran- 
doeng,  dan  akan  mĕnghadapkan 
kamoe  dĕngan  tiada  bĕrsalah 
dihadlĕrat  kamoeHaannja  dĕngan 
soeka-tjita ; 

25.  Kapada  Allah,  jang  bidjak- 
satia  sĕndiri,  ija-itoe  Djoeroe-sala- 
mat  kita,  segala  kamoeliaan  dan 
katoehanan  dan  koewat  dan  koe- 
wasa,  baik  sakarang  ini,  baik 
pada  salama-laraanja.    Amin. 


W  A  H  J  0  E 


JANG   KAPADA 


J  A  H  J  A. 


FASAL    I. 

Bahwa  inilah  wahjoe  Isa  Al- 
masih,  jang  telah  dikaroeniakan 
Allah  kapadanja,  soepaja  ditoen- 
djoekkannja  kapada  segala  ham- 
banja  pĕrkara-pĕrkara ,  jang  ta'- 
dapat  tiada  akan  djadi  dĕngan 
sigĕranja ;  maka  disoeroehkannja 
malaikatnja  menjatakan  dia  ka- 
pada  Jahja,  hambanja, 

2.  Jang  mĕndjadi  saksi  akan 
hal  firman  Allah  dan  kasaksian 
Isa  Almasih,  dan  akan  hal  sĕgala 
sasoeatoe,  jang  tĕlah  dilihatnja. 

3.  Bĕrbĕhagialah  kiranja  orang 
jang  mĕmbatja,  dan  sĕgala  orang 
jang  mĕnĕngar  pon  akan  pĕrka- 
taan  noeboeat  ini,  dan  jang  mĕm- 
pĕrhatikan  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕrsĕboet  dalamnja,  karĕna  tĕlah 
hampirlah  koetikanja. 


4.  Maka  soerat  ini  daripada 
Jahja  datang  apalah  kapada  ka- 
toedjoeh  sidang  jang  diAsia ;  bahwa 
karoenia  dan  salamat  kiranja  atas 
kamoe  daripada  Toehan,  jang  ada 
sakarang,  jang  dĕhoeloe  pon  ada, 
dan  jang  akan  datang,  dan  dari- 
pada  katoedjoeh  aroeah  jang  diha- 
dapan  arasjnja, 

5.  Dan  daripada  Isa  Almasih, 
saksi  jang  satiawan  itoe,  dan  Anak 
jang  soeloeng  dari  antara  orang 
mati,  dan  Pĕnghoeloe  sĕgala  radja 
jang  diboemi.  Maka  kapada  Toe- 
han,  jang  mengasihi  kita  dan  jang 
tĕlah  mĕmbasoeh  kita  daripada 
sĕgala  dosa  kita  dalam  darahnja 
sĕndiri , 

6.  Dan  jang  tĕlah  mĕndjadikan 
kita  radja  dari  imam  bagai  Allah, 
ija-itoe  Bapanja,  hĕndaklah  kiranja 
sĕgala  kamoeiiaan  dan  koewasa 
pada  salama-lamanja.  Amin. 
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7.  Sasoenggoehnja  Ija  datang 
kĕlak  di-atas  awan-awan ,  dan 
sĕgaia  mata  akan  mĕlihat  L)ia, 
djikalau  mata  orang  jang  tĕlah 
mĕnikam  Dia  sakalipon,  maka 
sĕgala  bangsa  manoesia  di-atas 
boemi  pon  akan  mĕratap  olih 
sĕbabnja.  Sasoenggoehnja  dĕmi- 
kianlah  adarija.  Amin. 

8.  Bahwa  Akoeiah  alif  dan  ija, 
pĕrmoelaan  dan  kasoedahan;  de- 
mikianlah  hrman  Toehan  jang 
ada  sakarang,  jang  dĕhoeloe  pon 
ada,  dan  jang  akan  datang,  ija- 
itoe  jang  Maha-koewasa  adanja. 

9.  SABĕRMOELA,  maka  akoe  ini 
Jahja,  saoedaramoe  dan  taulaii- 
moe  dalam  kasoekaran  dan  dalam 
karadjaan  dan  sabar  Isa  Almasih, 
tĕlah  ada  dalam  poelau  jang  bĕr- 
nama  Patmos,  olih  sĕbab  firman 
Allah  dan  olih  sĕbab  bĕrsalvsi  akan 
pĕrkara  Isa  Almasih. 

10.  Maka  adalah  akoe  dalam 
Roh,  ija-itoe  pada  hari  Dominggo, 
maka  dari  belakangkoe  kadĕnga- 
ranlah  kapadakoe  soeatoe  boenji 
soeara  sapĕrti  boenji  nafiri  adanja, 

11.  Mĕngatakan:  bahwa  Akoe- 
lah  alif  dan  ija,  jang  pĕrmoelaan 
dan  jang  kasoedahan;  maka  barang 
jang  kaulihat  itoe  soeratkanlah 
dalam  saboewah  kitab,  kirimkan- 
lah  dia  kapada  katoedjoeh  sidang 
jang  diAsia,  ija-itoe  kaEfesoes, 
dan  kaSĕmirna,  dan  kaPergamoes, 
dan  kaTiatira,  dan  kaSardis,  dan 
kaFiladĕlfia,  dan  kaLaodikea. 

12.  Maka  bĕrpalinglah  akoe  hen- 
dak  mĕlihat  darimana  soeara  jang 
tĕlah  bĕrkata  dĕngan  akoe  itoe. 
Dĕmi  akoe  bĕrpaling  maka  terli- 
hatlah  akoe  akan  toedjoeh  kaki- 
dian  jang  kaĕmasan, 

13.  Dan  pada  sama  tĕngah  kaki- 
dian  jang  toedjoeh  itoe  adalah 
sa'orang  sapĕrti  Anak-manoesia, 
bĕrpakaikan  djoebah  jang  sampai 
kakakinja,  dan  lagi  ija  bĕrikat- 
pinggangkan  tjindai  kaemasan; 

14.  Maka    kapalanja   dan   ram- 


boetnja  pon  poetih  sapĕrti  boeloe 
domba,  dan  sapĕrti  tsaldjoe  pon 
poetihnja,  dan  lagi  matanja  sapĕrti 
njala  api  adanja. 

15.  Dan  kakinja  saperti  tem- 
baga  goemirlap,  jang  merah  api 
sapĕrti  dalam  dapoer,  dan  boenji 
soearanja  sapĕrti  ajar  banjak  mĕn- 
dĕroe. 

16.  Maka  pada  tangan  kanannja 
adalah  toedjoeh  boewah  bintang, 
dan  daripada  moeioetnja  kaloe- 
warlah  sabilah  pĕdang  djambiak 
jang  tadjam,  dan  wadjahnja  sa- 
pĕrti  tjĕhaja  mata-hari  pada  masa 
panas  terik. 

17.  Dĕmi  terlihatlah  akoe  akan 
Dia,  maka  rĕbahlah  akoe  tersoeng- 
koer  pada  kakinja  sapĕrti  mati. 
Maka  didjamahnja  akoe  dĕngan 
tangan  kanannja,  firmannja  kapa- 
dakoe:  Djanganlah  takoet;  bahwa 
Akoe  ini  jang  pĕrmoelaan  dan 
kasoedahan , 

18.  Jang  hidoep  dan  jang  tĕlah 
mati,  maka  sasoenggoehnja  Akoe 
hidoep  sampai  salama-lamanja , 
Amin!  maka  padakoe  adalah  anak- 
koentji  naraka  dan  maut. 

19.  Soeratkanlah  sĕgala  pĕrkara, 
jang  tĕlah  kau-lihat,  dan  segala 
pĕrkara  jang  ada,  dan  jang  akan 
djadi  kĕlak  kĕmoedian. 

20.  Ija-itoe  rahasia  katoedjoeh 
boewah  bintang,  jang  tĕlah  kau- 
lihat  pada  tangan  kanankoe,  dan 
lagi  katoedjoeh  kaki-dian  jang 
kaĕmasan  itoe.  Adapon  toedjoeh 
boewah  bintang  itoe,  ija-itoe  ma- 
laikat  katoedjoeh  sidang,  dan  ada- 
pon  toedjoeh  kaki-dian,  jang  tĕlah 
kaulihat  itoe,  ija-itoelah  katoedjoeh 
sidang  adanja. 


FASAL   IL 

Sjahadan  ,  toeliskanlah  soerat 
kapada  malaikat  sidang  jang  di- 
Efesoes :  Bahwa  inilah  firman  Toe- 
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han,  jarig  mĕmĕgang  katoedjoeh 
boewah  bintang  pada  tangan  ka- 
nannja,  dan  jang  berdjalan  dite- 
ngah-tĕngah  katoedjoeh  kaki-dian 
jang  kaĕmasan  itoe. 

2.  Bahwa  koekĕtahoeilah  akai» 
sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe  dan  kalĕla- 
hanmoe  dan  sabarmoe,  dan  bagai- 
mana  ĕngkau  ta'bolih  tahan  akan 
oraiig  djahat  itoe;  dan  tĕlah  ĕng- 
kau  mĕntjobai  akan  orang,  jang 
mĕngatakan  dirinja  rasoel,  tĕtapi 
boekannja  rasoel,  melaiiikan  tĕlah 
kaudapati  akan  mareka-itoe  pĕm- 
bohong  adanja. 

3.  Maka  ĕngkau  tĕlah  mĕnderita 
dan  tĕlah  bersabar,  dan  dari  sebab 
namakoe  tĕlah  ĕrigkau  bĕrlelah 
dĕngan  tiada  tahoe  pĕnat. 

4.  Akan  tĕtapi  ada  pĕrdawaan- 
koe  sĕdikit  atasmoe,  sĕbab  tĕlah 
ĕngkau  mĕninggalkan  kasihmoe 
jang  moela-moela  itoe. 

5.  Sĕbab  itoe  ingatlah  dari- 
mana  tĕlah  ĕngkau  goegoer,  dan 
hĕiidaklah  ĕngkau  bĕrtiibat  dan 
mĕrigĕrdjakan  pĕkĕrdjaan  jang 
moela-moela  itoe;  kalau  tidak, 
maka  Akoe  akan  datang  kapada- 
moe  dĕrigan  sigera ,  dan  Akoe 
mĕmindahkan  kaki-dianmoe  dari- 
pada  tĕmpatnja,  ija-itoe  djikalau 
tiada  ĕngkau  bĕrtobat. 

6.  Tĕtapi  pĕrkara  ini  djoega  ada 
padamoe,  bahwa  ĕrigkau  bĕritji 
akan  sĕgala  perbcewatan  orang 
Nikolai,  jang  koebĕntji  djoega. 

7.  Maka  barang-siapa  jang  bĕr- 
tĕlinga ,  hĕndaklah  didĕngarnja 
akan  barang  jang  dikatakan  olih 
Roh  kapada  sidang-sidarig  itoe. 
Maka  kapada  orang  jang  menang 
Akoe  akan  mĕmbĕri  makan  dari- 
pada  boewah  pohon  alhajat  jang 
ditĕngah  firdaoes  Allah  itoe. 

8.  Arakian  toeliskanlah  soerat 
kapada  malaikat  sidang  jarig  di- 
Sĕmirna:  Bahwa  inilah  iirman 
Toehan,  jang  pĕrmoelaan  dan  ka- 
soedahan,  jang  tĕlah  mati  dan 
hidoep  poela: 


9.  Bahwa  koekĕtahoei  akan  sĕgala 
pĕkĕrdjaanmoe  dan  kasoekaranmoe 
dan  kapapaanmoe  (tĕtapi  kaja  djoe- 
ga  ĕngkau),  dan  koekĕtahoei  akan 
sĕgala  hoedjat  mareka-itoe,  jang 
mĕngakoe  dirinja  Jahoedi,  tĕtapi 
boekaii  Jahoedi  ija,  mĕlainkan  soea- 
toe  masdjid  sjaitan  djoea  adanja. 

10.  Maka  djanganlah  kamoe 
takoet  akan  barang  soeatoe  pĕr- 
kara,  jang  akan  kamoe  rasai  itoe; 
sasoenggoehnja  iblis  akan  mĕn- 
tjampakkan  bĕbĕrapa  orang  kamoe 
kadalam  pendjara,  soepaja  kamoe 
ditjobai;  maka  kamoe  pon  akan 
kĕna  sangsara  sapoeloeh  hari  lama- 
nja,  tĕtapi  hendaklah  kamoe  sa- 
tiawan  sampai  mati,  maka  Akoe 
akan  mĕngaroeniakan  kapadamoe 
makota  alhajat  itoe. 

11.  Maka  barang-siapa  jang  bĕr- 
tĕlinga ,  hĕndaklah  didĕngarnja 
akan  barang  jang  dikatakan  olih 
Roh  kapada  segala  sidang  itoe. 
Bahwa  orang  jang  mĕnang,  tiada 
ija  akan  liĕna  bĕhaja  maut  jang 
kadoewa  itoe. 

12.  Arakian  toeliskanlah  soerat 
kapada  malaikat  sidang  jang  di- 
Pergamoes;  bahwa  inilah  firman 
Toehan,  jang  mĕmĕgang  pĕdang 
djambiak  jang  tadjam. 

13.  Bahwa  koeketahoei  akan  sĕ- 
gala  pĕkĕrdjaanmoe ,  dan  akan 
tĕmpat  ĕngkau  doedoek,  ija-itoe 
dalam  karadjaan  sjaitan,  dan  lagi 
ĕngkau  bĕrpaoet  dĕngan  Namakoe , 
dan  tiada  ĕngkau  bĕrsangkal  akan 
imankoe ,  djikalau  pada  zaman 
A'ntipas,  saksikoe  jang  satiawan 
sakalipon,  jang  tĕlah  diboenoeh 
di-antara  kamoe,  ditempat  kadia- 
man  sjaitan  itoe. 

14.  Tĕtapi  ada  pĕrdawaankoe 
sĕdikit  atasmoe,  tĕgal  ĕngkau  me- 
naroh  akan  orang,  jang  bĕrgan- 
toeng  kapada  pĕngadjaran  Balhoem, 
jang  tĕlah  mĕtigadjar  Balak  mĕlĕ- 
takkan  soeatoe  sontohan  dihadapan 
bani  Israii,  soepaja  mareka-itoe 
makan  barang,  jang  dipĕrsembah- 
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kan  kapada  brahala  dan  lagi  bĕr- 
boewat  zii)a'. 

15.  Uĕmikian  lagi  engkau  mena- 
roh  akan  orang,  jang  bĕrgantoeng 
kapada  pĕngadjaran  orang  Nikolai, 
jang  koebĕMtji  itoe. 

16.  Tobatlah  ĕngkaii;  kalau  tidak, 
maka  Akoe  akan  datang  kapada- 
moe  dĕngan  sigera,  dan  melawan 
mareka-iloe  dĕngan  pĕdang  dari 
moeloetkoe  itoe. 

17.  Barang-siapa  jang  bĕrtelinga, 
hĕndaklah  didĕngarnja  akan  barang 
jang  dikatakan  olih  Roh  kapada 
sĕgala  sidang  itoe.  Maka  kapada 
orang  jang  mĕnang  akan  koebĕri 
makan  manna  jaiig  tĕrsemboeni 
itoe,  dan  akan  koebĕrikan  kapa- 
danja  soeatoe  batoe-oedji  jang 
poetih,  maka  dalam  batoe  itoe 
tĕroekir  soeatoe  mana  bĕharoe, 
jang  tiada  dikĕtahoei  olih  sa'orang 
djoeapon ,  melainkan  orang  jang 
bĕrolih  akan  dia. 

18.  Arakian,  maka  toeliskanlah 
soerat  kapada  malaikatsidang  jang 
diTiatira :  bahwa  inilah  iirmau 
Anak-AIIah,  jang  sapĕrti  njala  api 
matanja  dan  kakinja  pon  sapĕrti 
tĕmbaga  goemirlap: 

19.  Bahwa  koekĕtahoei  akan 
sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe  dan  akan 
kasihmoe  dan  chidmatmoe  dan 
imanmoe  dan  sabarmoe  dan  akan 
sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe,  jang  pada 
kĕmoediannja  tĕrlebih  banjak  dari 
pada  moela-moela; 

20.  Akan  tĕtapi  ada  pĕrdEwaan- 
koe  sĕdikit  atasmoe,  tĕgal  ĕngkau 
mĕmbiarkan  pĕrampoean  Jĕzĕbel, 
jang  mĕngakoe  dirinja  nabijat, 
bahwa  ija  mĕngadjar  dan  mĕnjĕ- 
satkan  sĕgala  hambakoe  akan  bĕr- 
boewat  zina'  dan  makan  barang 
jang  dipĕrsĕmbahkan  kapada  bra- 
hala. 

21.  Maka  telah  koepĕrtanggoh- 
kan  koetikanja,  soepaja  ija  bĕrto- 
bat  daripada  zina'nja;  tiada  djoega 
bĕrtobat  ija. 

22.  Bahwa  sasoenggoehnja,  Akoe 


mĕntjampak  dia  kĕlak  ditĕmpat 
tidoernja  dĕngan  sĕgala  orang  jang 
lĕlah  bĕrboewat  zina'  dĕngan  dia, 
ija-itoe  dalam  kasoekaran  bĕsar; 
iiiĕlainkan  mareka-itoe  bĕitobat 
daripada  pĕrboewatannja; 

23.  Dan  anak-anaknja  pon  akan 
koeboenoeh  dĕngan  bĕla  sampar, 
maka  akan  dikĕtahoei  olih  sĕgala 
sidang  bahwa  Akoelah  dia,  jang 
mĕnjĕlidik  sĕgala  boewah  ping- 
gang  dan  hati  orang,  maka  Akoe 
akan  membalas  kapada  kamoe, 
masing-masing  sakĕdar  pĕrboewa- 
tannja. 

24.  Tĕtapi  kapadamoe,  dan  ka- 
pada  sĕgala  orang  lain  pon,  jang 
diTiatira,  sabĕrapa  banjak  orang 
jang  tiada  mĕnaroh  pĕngadjaran 
itoe,  dan  jang  bĕlom  mĕngĕtahoei 
akan  rahasia  sjaitan  jang  dalam- 
dalam  itoe,  sapĕiti  kata  mareka- 
itoe,  maka  adalah  firmankoe,  bahwa 
tiada  Akoe  hĕndak  mĕnanggoeng- 
kan  atasmoe  barang  tanggoengan 
lain ; 

25.  Mĕlainkan  peganglah  pĕrkara 
jang  ada  padamoe  itoe  sampai  Akoe 
datang; 

2(3.  Karĕna  kapada  orang  jang 
mĕnang,  sĕita  jang  mĕmĕliharakan 
pĕkĕidjaankoe  sampai  kapada  ka- 
soedahan ,  akan  koeberi  koewasa 
atas  sĕgala  orang  kalir; 

27.  Maka  akan  diperentahkan- 
nja  mareka-itoe  dĕngan  toengkat 
bĕsi ,  dan  mareka-itoe  pon  akan 
dihantjoer-Ioeloehkan  sapĕrti  ba- 
rang  pĕrkakas  pĕndjoenan,  ija- 
itoe  dĕngan  koewasa  sapĕrti  Akoe 
pon  tĕlah  bĕrolih  daripada  Ba- 
pakoe. 

28.  Maka  akan  koebĕrikan  kapa- 
danja  bintang  kadjora  itoe. 

29.  Barang-siapa  jang  bĕrtĕlinga, 
hĕndaklah  didĕngarnja  akan  barang 
jang  dikatakan  olih  Ruh  kapada 
sĕgala  sidang  itoe. 
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Arakian,  maka  toeliskanlah  soe- 
rat  kapada  malaikat  sidang  jang 
diSardis;  bahwa  inilah  firman 
Toehan,  jang  mĕnaroh  katoedjoeh 
Roh  Allah  dan  katoedjoeh  boewah 
bintang  itoe:  Maka  koekĕtahoeilah 
akan  sĕgala  pekĕrdjaanmoe,  bahwa 
ĕngkau  dikatakan  hidoep,  tĕtapi 
mati  djoega  engkau. 

2.  Djagalah  ĕngkaii ,  sĕrta  koe- 
watkanlah  barang  jang  lagi  ting- 
gal  dan  jarig  hĕndak  mati,  karĕna 
pĕkĕrdjaanmoe  tiada  koedapati 
sampoerna  dihadapan  Aliah. 

3.  Sĕbab  itoe  ingatlah  olihmoe 
bagaimana  tĕlah  ĕngkau  mĕnerima 
dia  dan  mĕnĕngar  dia,  dan  pe- 
ganglah  tĕgoh-tĕgoh  akandia  sĕrta 
bĕrtobat.  Maka  djikalau  tiada  ĕng- 
kau  bĕrdjaga,  nistjaja  Akoe  akan 
datang  kapadamoe  kĕlak  salakoe 
datang  pĕntjoeri,  maka  tiada  akati 
dikĕtahoei  olihmoe  pada  koetika 
jang  mana  Akoe  akan  datang 
kapadamoe. 

4.  Tĕtapi  padamoe  diSardis  ada- 
lah  djoega  sĕdikit  nama  orang, 
jang  tiada  mĕntjĕmarkan  pakai- 
jannja,  maka  mareka-itoe  akan 
bĕrdjalan  sĕrtakoe  dĕngan  berpa- 
kaikan  pakaijan  poetih,  karĕna 
patoetlah  mareka-itoe  bagai  jang 
dĕmikian. 

5.  Bahwa  orang  jang  mĕnang 
itoe  akan  dipĕrsalini  dĕngan  pa- 
kaijan  poetih,  maka  sakali-kali 
tiada  Akoe  akan  memarangkan 
namanja  daridalam  kitaboe'lhajat, 
mĕlainkan  Akoe  akan  mĕngakoe 
namanja  dihadapan  Bapakoe  dan 
dihadapan  sĕgala  malaikatnja. 

6.  Maka  barang-siapa  jang  bĕr- 
tĕlinga,  hĕndaklah  didĕngarnja 
akan  barang,  jang  dikatakan  olih 
Roh  kapada  sĕgala  sidang  itoe. 

7.  Arakian,  maka  toeliskanlah 
soerat  kapada  malaikat  sidang 
jang    diFiladĕlfia :    Bahwa    inilah 


firman  Toehan,  jang  maha  soetji 
dan  bĕnar,  dan  jang  mĕmĕgang 
anak-koentji  Da'oed.  Bahwa  Ija 
mĕmboeka  maka  sa'orang  pon 
tiada  dapat  menoetoep;  dan  Ija 
mĕnoetoep  maka  sa'orang  pon 
tiada  dapat  mĕmboeka: 

8.  Bahwa  koekĕtahoeilah  akan 
sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe;  maka  sa- 
soenggoehnja  telah  koekaroeniakan 
kapadamoe  soeatoe  pintoe  tĕr- 
boeka,  maka  sa'orang  pon  tiada 
dapat  mĕnoetoepkan  dia;  karĕna 
padamoe  adalah  sĕdikit  koewat 
dan  ĕngkau  tĕlah  mĕmĕliharakan 
Tirmankoe  dan  tiada  ĕngkau  bĕr- 
sangkal  akan  Namakoe. 

9.  Bahwa  sasoenggoehnja  Akoe 
mĕngaroeniakan  kapadamoe  bĕ- 
bĕrapa  orang,  jang  daripada  mas- 
djid  sjaitan,  jang  mĕngakoe  dirinja 
orang  Jahoedi,  tĕtapi  boekan  Ja- 
hoedi  adanja,  mĕlainkan  mareka- 
itoe  bĕrdoesta.  Bahwa-sanja  Akoe 
mĕngadakan  kĕlak  mareka-itoe 
datang  mĕnjĕmbah-soedjoed  pada 
kakimoe  dan  mareka-itoe  akan 
mĕngakoe,  bahwa  Akoe  mengasihi 
akan  dikau. 

10.  Maka  sĕbab  tĕlah  engkau 
mĕmĕliharakan  firman  sabarkoe, 
maka  Akoe  pon  akan  mĕmĕliha- 
rakan  dikau  daripada  koetika  pĕr- 
tjobaan,  jang  akan  datang  ka-atas 
saloeroeh  boemi,  ija-itoe  akan 
mĕntjobai  sĕgala  orang  jang  doe- 
doek  di-atas  boemi  itoe. 

11.  Bahwa  sasoenggoehnja  Akoe 
akan  datang  dĕngan  sigĕra.  Pĕ- 
ganglah  olihmoe  akan  pĕrkara, 
jang  ada  padamoe  itoe,  soepaja 
djangan  di-ambil  olih  barang  sa'- 
orang  akan  makotamoe. 

12.  Barang-siapa  jang  mĕnang 
itoe,  koedjadikan  ija  akan  soeatoe 
tijang  dalam  roemah  Allahkoe, 
maka  tiada  ija  akan  kaloewar  lagi 
dari  sitoe,  dan  Akoe  akan  mĕ- 
njoerat  padanja  nama  Allahkoe 
dan  nama  nĕgari  Allahkoe,  ija- 
itoe  Jeroezalim  jang  bĕharoe,  dan 
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jang  toeroen  daridalam  sorga , 
daripada  Allahkoe,  dan  lagi  na- 
makoe  sĕndiri  pon,  jang  bĕharoe 
itoe. 

13.  Maka  orang  jang  bertĕlinga 
hĕiidaklah  didĕngainja  akan  ba- 
rang,  jang  dikatakan  olih  Roh 
kapada  sĕgala  sidang  itoe. 

14.  Arakian,  maka  toeliskanlah 
soerat  kapada  malaikat  sidang 
jaiig  diLaodikea:  Bahwa  inilah 
firman  alAmin,  ija-itoe  Saksi  jang 
satiawan  dan  bĕnar,  dan  jang 
Pĕrmoelaan  sĕgala  kadjadian  Allah: 

15.  Bahwa  koekĕtahoeilah  akan 
sĕgala  pĕkĕrdjaanmoe,  ija-itoe  ĕng- 
kau  sĕdjoek  pon  tidak,  panas  pon 
tidak.  Hai  djikalau  kiranja  sĕdjoek 
ĕngkau  ataw  panas! 

1(3.  Tĕtapi  sĕbab  soewam  ĕng- 
kau,  boekan  sĕdjoek,  boekan  panas, 
maka  ĕngkau  akan  koeloedahkan 
dari  dalam  moeloetkoe. 

17.  Karĕna  katamoe :  Bahwa 
akoe  kaja  dan  dikajakan  dĕngan 
tiada  kakoerangan  barang  soeatoe 
djoea,  maka  tiada  kaukĕtahoei 
bahwa  ĕngkau  tjilaka  dan  malang 
dan  miskin  dan  boeta  dan  tĕlan- 
djang. 

18.  Maka  Akoe  mĕnasihatkan 
dikau,  hĕndaklah  ĕngkau  mĕmbĕli 
kapadakoe  ĕmas,  jang  telah  di- 
oedji  dĕngan  api,  soepaja  bolih 
ĕngkau  mĕndjadi  kaja,  danlagi 
pakaijan  poetih,  soepaja  ĕngkau 
bĕrpakai-pakai,  dan  soepaja  dja- 
ngan  kalihatan  maloe  katĕlandja- 
nganmoe ;  danlagi  sapoekanlah 
matamoe  dĕngan  tjĕlak,  soepaja 
ĕngkau  bolih  nampak. 

19.  Barang-siapa  jang  koekasihi, 
ija-itoe  djoega  koetĕgor  dan  koe- 
sĕsah ;  sĕbab  itoe  hĕndakiah  radjin 
ĕngkau  sĕrta  bĕrtobat. 

20.  Bahwa-sanja  Akoe  bĕrdiri 
dipintoe  sĕrta  mĕngĕtok.  Djikalau 
barang  sa'orang  mĕnĕngar  soeara- 
koe  dan  diboekainja  Akoe  pintoe, 
nistjaja  Akoe  akan  masoek  kada- 
lam  mĕndapatkan  dia,  dan  malcan 


sahidangan  dĕngan  dia,  dan  ijapon 
dĕngan  akoe. 

21.  Bahwa  kapada  orang  jang 
mĕnang  akan  koebĕii  ija  doedoek 
dĕngan  Akoe  di-atas  arasjkoe, 
sĕbagaimana  Akoe  pon  tĕlah  mĕ- 
nang  dan  ada  doedoek  dĕngan 
Bapakoe  di-atas  arasjnja. 

22.  Bahwa  barang-siapa  jang 
bĕrtĕlinga,  hĕndaklah  didĕngarnja 
akan  barang,  jang  dikatakan  olih 
Hoh  kapada  sĕgala  sidang  itoe. 


FASAL   IV. 

Hata,  maka  lcĕmoedian  dari- 
pada  itoe  koelihat,  bahwa  sa- 
soenggoehnja  adalah  soeatoe  pin- 
toe  tĕrboeka  dalam  sorga,  maka 
soeara  jang  moela-moela  koedĕ- 
ngar  bĕrkata-kata  dĕiigan  akoe 
sapĕrti  nahri  boenjinja,  ija-itoe 
bĕhrman:  Marilah  ĕngkau,  naik 
kamari,  maka  Akoe  akan  mĕnoen- 
djoek  kapadamoe  pĕi  kara-pĕi  kara, 
jang  ta'dapat  tiada  akan  djadi  kĕlak 
kĕmoedian  daripada  masa  ini. 

2.  Maka  pada  sabĕntar  itoe  djoega 
adalah  akoe  dalam  Roh,  maka 
sasoenggoehnja  dalam  sorga  tĕr- 
dirilah  saboewah  arasj,  dan  adalah 
Satoe  doedoek  di-atas  arasj  itoe, 

3.  Dan  jang  doedoek  di-atasnja 
itoe  kalihatan  roepanja  sapĕrti  pĕr- 
mata  jasib  dan  akik,  maka  arasj 
itoe  dilengkoeng  pĕlangijang  bagai 
zĕmĕroed  warnanja. 

4.  Dan  pada  koeliling  arasj  itoe 
adalah  doewa  poeloeh  ĕmpat  koersi, 
dan  di-atas  koersi  itoe  koelihat 
ada  doedoek  doewa  poeloeh  ĕmpat 
orang  toewa-toewa,  jang  berpakai- 
kan  pakaijan  poetih,  dan  di-atas 
kapalanja  adalah  makota  kaĕmasan. 

5.  Maka     daiipada    atasj    itoe 
kaloewarlah    kilat   dan   halilintar, 
dan    boenji    soewara,    dan    diha- 
dapan   arasj   itoe  adalah  toedjoeh. 
boewah   pĕlita   daripada   api   bĕr- 
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njala-njala    ija-itoelah    katoedjoeh 
aroeah  Allah. 

6.  Dan  dihadapan  arasj  itoe  ada- 
lah  soeatoe  laoet  katja,  bagaikan 
habloer,  dan  ditengah  arasj  dan 
koeUlingnja  adalah  ĕmpat  ekoer 
binatang,  pĕnoeh  dĕngan  mata 
dimoeka  dan  dibĕlakangnja. 

7.  Adapon  binatangjang  pertama 
itoe  roepanja  bagaikan  singa,  dan 
binatang  jang  kadoewa  itoe  roe- 
panja  bagaikan  anak-lĕmboe,  dan 
binatang  jang  katiga  itoe  moeka- 
nja  sapĕrti  moeka  manoesia,  dan 
binatang  jang  kaempat  itoe  roepa- 
nja  bagaikan  boeroeng  nasar  jang 
tĕrbang. 

8.  Maka  pada  tijap-tijap  kaĕmpat 
binatang  itoe  adaiah  ĕnam  sajap- 
nja,  maka  koelilingnja  dan  dida- 
lamnja  penoeh  dĕngan  mata;  maka 
pada  sijang  dan  malam  tiada  djoega 
bĕrhĕnti  ija  daripada  mĕngatakan : 
Koedoes,  koedoes,  koedoeslah  Toe- 
han  Allah  jang  maha  koewasa, 
jang  ada  dĕhoeloe,  dan  jang  ada 
sakarang,  dan  jang  akan  datang. 

9.  Apabila  dipĕrsĕmbahkan  olih 
binatang  itoe  kamoeliaan  dan  hor- 
mat  dan  sjoekoer  kapada  Toehan, 
jang  doedoek  di-atas  arasj  dan 
jang  hidoep  sampai  salama-la- 
manja, 

10.  Maka  soedjoedlah  kadoewa 
poeloeh  ĕmpat  orang  toewa-toewa 
itoe  dihadapan  Toehan,  jang  doe- 
doek  di-atas  arasj  itoe,  sĕrta 
disĕmbahnja  akan  Toehan  jang 
hidoep  sampai  salama-lamanja,  dan 
diboewangnja  makotanja  dihadapan 
arasj  itoe,  sĕmbahnja: 

11.  Kapadamoelah,  ja  Toehan, 
patoet  dipĕrsĕmbahkan  sĕgala  ka- 
moeliaan  dan  hormat  dan  koewasa, 
karĕna  ĕngkau  tĕlah  mĕndjadikan 
sĕgala  sasoeatoe,  dan  olih  kahĕn- 
dakmoe  adalah  sakalian  itoe,  dan 
tĕlah  djadi  samoeanja. 


FASAL    V. 

BĕRMOELA,  maka  koeUhat  dalam 
tangan  kanan  Toehan,  jang  bĕr- 
sĕmajam  di-atas  arasj  itoe,  saboe- 
wah  kitab  jang  bĕrsoerat  ioewar- 
dalamnja  dan  termĕtĕrai  dĕngan 
toedjoeh  metĕrai. 

2.  Maka  tĕrlihatlah  akoe  akan 
sa'orang  malaikat  jang  gagah,  bĕr- 
sĕroe  dĕngan  soeara  jang  njaring, 
katanja:  Siapa  garangan  jang  patoet 
mĕmboekakan  kitab  ini  dan  mĕng- 
oeraikan  mĕterainja? 

3.  Maka  baik  dalam  sorga,  baik 
di-atas  boemi,  baik  dibawah  boemi 
sa'orang  djoea  pon  tiada,  jang  tja- 
kap  mĕmboekakan  kitab  itoe,  ataw 
mĕnilik  akandia. 

4.  Maka  mĕnangislah  akoe  sa- 
ngat,  sĕbab  tiada  tĕrdapat  sa'orang 
djoea  pon,  jang  patoet  memboeka- 
kan ,  ataw  mĕmbatja ,  ataw  mĕ- 
nilik  akan  kitab  itoe. 

5.  Maka  olih  saorang  daripada 
sĕgala  toewa-toewa  itoe  dikatakan 
kapadakoe:  Djangan  mĕnangis; 
bahwa  sasoenggoehnja  Singa,  jang 
daripada  soekoe  Jahoeda,  ija-itoe 
akar  Da'oed,  jang  tĕlah  mĕnang, 
itoe  dapat  memboekakan  kitab  ini, 
dan  mĕngoeraikan  katoedjoeh  mĕ- 
tĕrainja. 

6.  Maka  koehhat,  sasoenggoeh- 
nja  ditĕngah  arasj,  dan  ditengah 
kaĕmpat  binatang,  dan  ditĕngah 
sĕgala  toewa-toewa  itoe,  ada  bĕr- 
diri  sa'ekoer  Anak-Domba,  roepanja 
bagai  tersĕmbĕleh,  jang  bĕrtandoek 
toedjoeh  dan  bĕrmata  toedjoeh, 
ija-itoelah  katoedjoeh  aroeah  Allah, 
jang  disoeroehkan  kapada  saloeroeh 
boemi. 

7.  Maka  datanglah  Ija  mĕng- 
ambil  kitab  itoe  daripada  tangan 
kanan  Toehan  jang  bĕrsĕmajam 
di-atas  arasj; 

8.  Satĕlah  di-ambilnja  kitdb  itoe, 
maka  soedjoedlah  kaempat  binatang 
dan  kadoewa  poeloeh  ĕmpat  orang 
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toewa-toewa  itoe  dihadapan  Anak- 
Domba  itoe,  sĕrta  rnasing-masing 
mareka-itoe  ada  kĕtjapinja  dan  piala 
jang  kaĕmasan,  pĕnoeh  dĕngan 
baoe-baoewan ,  ija-itoelah  sĕgala 
pĕrmintaan  doa  orang-orang  salih; 

9.  Maka  mareka-itoepon  menja- 
njikan  soeatoe  njarijian  bĕharoe, 
katanja:  Ĕngkaulah  jang  patoet 
mĕngambil  kitab  itoe,  dan  me- 
ngoeraikan  mĕtĕrainja,  karĕna  tĕlah 
ĕngkau  tĕrsĕmbĕleh ,  dan  tĕlah 
ĕngkau  mĕnĕboes  kamibagai  Allah 
dĕngan  darahmoe  dari  antara  se- 
gala  giliran  orang  dan  bĕhasa  dan 
kaum  dan  bangsa; 

10.  Dan  ĕngkau  pon  telah  mĕndja- 
dikan  kami  radja-radja  dan  imara- 
imam  bagai  Allah,  maka  kami 
pon  akan  karadjaan  di-atas  boemi. 

11.  Arakian,  maka  koelihat  dan 
koedĕngar  poela  soear^a  bĕberapa 
malaikat  koeliling  arasj  dan  bina- 
tang  dan  sĕgala  toewa-toewa  itoe, 
maka  adalah  bilangan  mareka-itoe 
sapoeloeh  riboe  kali  sapoeloeh 
riboe  dan  bĕriboe-riboe. 

12.  Mĕngatakan  dengan  soeara 
jang  njaring:  Bahwa  Anak-Domba 
jang  tĕrsĕmbĕleh  itoe  patoetlah 
bĕrolih  koewasa  dan  kakajaan  dan 
boedi  dan  koewat  dan  hormat  dan 
kamoeliaan  dan  pĕngoetjap  sjoekoer. 

13.  Maka  sĕgala  kadjadian,  jang 
dalam  sorga,  dan  di-atas  boemi,  dan 
dibawah  boemi,  dan  jang  didalam 
laoet,  dan  isi  sakaliannja  itoe  telah 
koedĕngar  katanja:  Bahwa  sĕgala 
sjoekoer  dan  hormat  dan  kamoe- 
liaan  dan  koewasa  kiranja  bagai 
Toehan,  jang  bersĕmajam  di-atas 
arasj  itoe,  dan  bagai  Anak-Domba 
itoe  salama-lamanja. 

14.  Maka  kata  kaĕmpat  binatang 
itoe :  Amin !  Dan  kadoewa  poeloeh 
ĕmpat  orang  toewa-toewa  itoe- 
pon  mĕnjĕmbah  soedjoedlah  kapada 
Toehan,  jang  hidoep  sampai  sala- 
ma-lamanja. 
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Maka  koelihat  satĕlah  Anak- 
Domba  itoe  mĕngoeraikan  satoe 
daripada  sĕgala  mĕtĕrai  itoe,  dan 
koedĕngar  sa'ekoer  daripada  ka- 
ĕmpat  ekoer  binatang  itoe  bĕrkata 
sa'akan-akan  boenji  pĕter\  katanja: 
Marilah ,  lihat. 

'2.  Maka  hairan,  koelihat  sa'ekoer 
koeda  poetih,  maka  orang  jang 
mĕngandarainja  itoe  ada  mĕmĕ- 
gang  boesoer  panah,  dan  tĕlah 
dikaroeniakan  kapadanja  saboewah 
makota;  maka  kaloewarlah  ija  dĕ- 
ngan  kamĕnangannja  soepaja  ija 
mĕnang. 

3.  Maka  satĕlah  di-oeraikannja 
mĕtĕrai  jang  kadoewa  itoe,  koe- 
dĕrigar  binatang  jang  kadoewa  itoe 
bĕrkata  demikian:    Marilah,  lihat. 

4.  Maka  kaloewarlah  sa'ekoer 
koeda  lain,  jang  merah  warnanja; 
maka  dikaroeniakan  koewasa  ka- 
pada  orang  jang  mĕngandarainja 
akan  mĕngambil  damai  dari  atas 
boemi,  sahingga  mareka-itoe  kĕlak 
bĕrboenoeh-boenoehan  sa'orang  dĕ- 
ngan  sa'oi^ang;  maka  dikaroenia^ 
kanlah  kapadanja  sabiiah  pĕdang 
bĕsar. 

5.  Maka  satĕlah  di-oeraikannja 
mĕtĕrai  jang  katiga  itoe,  koe- 
dĕngar  binatang  jang  katiga  itoe 
bĕrkata  demikian:  Marilah,  lihat. 
Maka  hairan,  koelihat  sa'ekoer 
koeda  hitam ,  maka  orang  jang 
mĕngandarainja  ada  sapasang  na- 
ratja  pada  tangannja. 

6.  Maka  koedengar  soeatoe  soeara 
dari  antara  kaempat  binatang  itoe 
mĕngatakan :  Sasoekat  gandoem 
harganja  sadinar,  dan  tiga  soekat 
sjeir  harganja  sadinar;  maka  dja- 
nganlah  diroesakkan  minjak  dan 
ajar-anggoer  itoe. 

7.  Maka  satelah  di-oeraikannja 
mĕtĕrai  jang  kaĕmpat  itoe,  koedĕ- 
ngar  soeara  binatang  jang  kaĕmpat 
itoe  mĕngatakan:  Mariiah,  lihat. 
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8.  Maka  hairan,  koelihat  sa'ekoer 
koeda  warna  kĕlaboe,  dan  nama 
orang  jang  mĕngandarainja  itoe 
Maut,  dan  Naraka  pon  mĕngiring- 
kan  dia.  Maka  tĕlah  dikaroeniakan 
kapada  mareka-itoe  koewasa  atas 
sapĕrĕmpat  boemi,  akan  mĕmboe- 
noeh  dĕngan  pĕdang,  dan  dĕngan 
lapar,  dan  dengan  bĕla  sampar, 
dan  dĕngan  binatang  jang  boewas- 
boewas  diboemi. 

9.  Maka  satĕlah  di-oeraikannja 
mĕtĕrai  jang  kalima  itoe,  koelihat 
djbawah  mĕdzbah  itoe  njawa  sĕgala 
orang,  jang  tĕlah  diboenoeh  sĕbab 
kalam  Allah,  dan  sebab  kasaksian 
jang  ada  padanja. 

10.  Maka  bĕrseroelah  mareka- 
itoe  dĕngan  soeara  jang  njaring, 
katanja:  Bĕrapa  lama  lagi,  ja 
Toehan  jang  koedoes  dan  bĕnar, 
tiadakah  engkau  menghoekoemkan 
dan  mĕmbalas  darah  kami  kapada 
sĕgala  orang  jang  doedoek  di-atas 
moeka  boemi  itoe? 

11.  Maka  dikaroeniakanlah  djoe- 
bah  poetih  kapada  masing-masirig 
mareka-itoe,  serta  disoeroeh  ma- 
reka-itoe  bĕrnanti  sĕdikit  lagi, 
sahingga  gĕnaplah  bilangan  segala 
kawannja  dan  saoedaranja,  jang 
akan  diboenoeh  kĕlak  saperti  ma- 
reka-itoe  djoega. 

12.  Maka  koelihat  satĕlah  di- 
oeraikannja  mĕtĕrai  jang  kaenam 
itoe,  sasoenggoehnja  adalah  gĕmpa- 
boemi  jang  kĕras,  maka  mata-hari 
pon  djadilah  hitam  saperti  karoeng 
boeloe,  dan  boelan  pon  bagaikan 
darah  adanja; 

13.  Dan  segala  bintang  dari  langit 
pon  goegoerlah  kapada  boemi,  sa- 
pĕrti  pokok  ara  jang  goegoer  boe- 
wah  moedanja  apabila  digontjang- 
kan  angin  kĕras. 

14.  Maka  langit  pon  tĕrsingkap 
sapĕrti  sahĕlai  soerat  jang  digoe- 
loengkan;  maka  segala  goenoeng 
dan  poelau  pon  bĕrpindahlah  dari- 
pada  tĕmpatnja. 

15.  Maka    sĕgala    radja  dalam 


doenia,  dan  orang  bĕsar-bĕsar,  dan 
orang  kaja-kaja,  dan  pĕnghoeloe- 
pĕnghoeloe  atas  orang  sariboe,  dan 
orang  pĕrkasa,  dan  segala  hamba, 
dan  sĕgala  orang  mardaheka,  mĕ- 
njĕmboenikan  dirinja  dalam  goha- 
goha  dan  ditjĕlah-tjĕlah  batoe  goe- 
noeng; 

16.  Sambil  katanja  kapada  goe- 
noeng  dan  batoe  itoe:  Timpalah 
kapada  kami  dan  lindoengkanlah 
kami  daripada  hadlerat  Toehan, 
jang  doedoek  di-atas  arasj  itoe,  dan 
daripada  moerka  Anak-Domba  itoe; 

17.  Karĕna  tĕlah  datang  hari 
bĕsar  moerkanja;  ĕntah  siapa  ga- 
rangan  dapat  bĕrdiri? 


FASAL   VII. 

Hata,  maka  kĕmoedian  daripada 
itoe  tĕrlihatlah  akoe  akan  ĕmpat 
orang  malaikat,  bĕrdiri  pada  ka- 
ĕmpat  pĕndjoeroe  boemi,  dĕngan 
mĕnahani  kaĕmpat  mata-angin  di- 
boemi,  soepaja  djangan  ada  angin 
bĕrtioep  di-atas  boemi,  ataw  di- 
laoet,  ataw  kapada  barang  pohon 
kajoe. 

2.  Maka  tĕrhhatlah  akoe  akan 
sa'orang  malaikat  jang  lain,  naik 
dari  sabĕlah  masjrik,  sĕrta  dipĕ- 
gangnja  mĕtĕrai  Aliah  jang  hidoep 
itoe;  maka  bĕrsĕroelah  ija  dĕngan 
soeara  jang  njaring  akan  kaempat 
orang  malaikat,  jang  tĕlah  dika- 
roeniai  koewasa  akan  mĕroesakkan 
boemi  dan  laoet  itoe, 

3.  Katanja:  Djanganlah  kamoe 
loesakkan  boemi,  ataw  laoet,  ataw 
pohon-pohor»  kajoe,  sampai  soedah 
kami  mĕteraikan  sĕgala  hamba 
Allah   kita  dehoeloe  pada  dahinja. 

4.  Maka  koedengar  bilangan 
sĕgala  orang  jang  dimĕteraikan 
itoe  sa'ratoes  ĕmpat  poeloeh  ĕmpat 
riboe,  djoemlah  sĕgala  orang  jang 
dimĕtĕraikan  daripada  sĕgala  soe- 
koe-bangsa  bani  Israil, 


WAHJOE  VII,  VIII. 


455 


5.  Ija-itoe:  daripada  soekoe  Ja- 
hoeda  doewa-bĕlas  riboe  jang  tĕr- 
mĕtĕrai;  daripada  soekoe  Roebin 
doewa-bĕlas  riboe  jang  termĕtĕrai ; 
daripada  soekoe  Gad  doewa-bĕlas 
riboe  jang  tĕrmetĕrai; 

6.  Daripada  soekoe  Asar  doewa- 
bĕlas  riboe  jang  termĕterai,  dari- 
pada  soekoe  Naftalim  doowa-belas 
riboe  jang  tĕrmĕterai;  daripada 
soekoe  Manasse  doewa-bĕlas  riboe 
jang  tĕrmĕtĕrai; 

7.  Daripada  soekoe  Simeon  doe- 
wa-bĕlas  riboe  jang  termĕtĕrai; 
daripada  soekoe  Lewi  doewa-bĕlas 
riboe  jang  tĕrmĕterai ;  daripada 
soekoe  Isachar  doewa-belas  riboe 
jang  tĕrmĕtĕrai; 

8.  Daripada  soekoe  Zaboelon 
doewa-bĕlas  riboe  jang  tĕrmĕtĕrai; 
daripada  soekoe  Joesoef  doewa-bĕlas 
riboe  jang  tĕrmĕterai;  daripada  soe- 
koe  Boenjamin  doewa-bĕlas  riboe 
jang  tĕrmĕtĕrai. 

9.  Hata,  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  koelihat  soeatoe  tantara 
bĕsar,  jang  tiada  tĕrbilang  banjak- 
nja,  ija-itoe  daripada  segala  bangsa 
dan  djĕnis  orang  dan  kaum  dan 
bĕhasa,  ada  bĕrdiri  dihadapan 
arasj,  dan  dihadapan  Anak-Domba 
itoe,  dĕn-gan  berpakaikan  djoebah 
poetih,  sĕrta  adalah  pĕlĕpah  chorma 
pada  tangannja; 

10.  Maka  bĕrsĕroelah  mareka-itoe 
dĕn^an  njaring  soearanja,  katanja: 
Bahwa  salamat  itoe  milik  Allah 
kami,  jang  bĕrsĕmajam  di-atas 
arasj,  dan  milik  Anak-Dombaitoe. 

11.  Maka  segala  malaikat  dan 
sĕgala  toewa-t.oewa  dan  kaempat 
binatang  itoepon  bĕrdirilah  koeli- 
ling  arasj  itoe,  laloe  soedjoed  di- 
hadapan  arasj  itoe  sĕrta  menjĕm- 
bah  Allah, 

12.  Katanja:  Amin!  sĕgala  poe- 
dji  dan  kamoeliaan  dan  hikmat 
dan  sjoekoer  dan  hormat  dan 
koewat-koewasa  bagai  Allah  kami 
pada  salama-Iamanja.   Amin! 

13.  Maka     sahoetlah    sa'orang 


daripada  sĕgala  toewa-toewa  itoe, 
katanja  kapadakoe :  Siapakah  orang 
ini,  jang  bĕrpakaikan  pakaijan  poe- 
tih?  dan  dari  mana  datangnja? 

14.  Maka  djawabkoe  kapadanja: 
ja  Toewan,  bahwa  toewan  djoega 
jang  mĕngĕtahoeinja.  Laloe  ka- 
tanja  kapadakoe:  Bahwa  inilah 
orang,  jang  tĕlah  kaloewar  darl- 
pada  sangsara  besar,  maka  ma- 
reka-itoe  tĕlah  mĕmbasoehkan  pa- 
kaijannja  jang  pandjang  itoe  dan 
mĕmoetihkan  dia  dalam  darah 
Anak-Domba  itoe, 

15.  Maka  sĕbab  itoe  adalah 
mareka-itoe  dihadapan  arasj  Allah 
dan  bĕribadatlah  mareka-itoe  ka- 
pada  Toehan  pada  sijang  dan  ma- 
lam  dalam  roemahnja;  maka  Toe- 
han,  jang  bĕrsĕmajam  di-atas  arasj 
itoepon  akan  mĕnaoengi  raareka- 
itoe. 

16.  Bahwa  tiada  lagi  mareka- 
itoe  akan  bĕrlapar  ataw  bĕrdĕ- 
haga,  dan  tjĕhaja  mata-hari  ataw 
barang  panas  pon  tiada  akan 
mĕnimpa  kapada  mareka-itoe; 

17.  Karĕna  Anak-Domba,  jang 
ditĕngah  arasj  itoe,  akan  meng- 
gombalakan  mareka-itoe  dan  akan 
dipimpinnja  mareka-itoe  kapada 
mata-ajar  alhajat,  maka  olih  Allah 
akan  disapoe  segala  ajar-mata  da- 
ripada  mata  mareka-itoe. 


FASAL    VIIL 

Maka  satĕlah  di-oeraikannja  me- 
tĕrai  jang  katoedjoeh  itoe,  maka 
tĕrdiamlah  dalam  sorga,  kira-kira 
satĕngah  djam  lamanja. 

2.  Laloe  koelihat  katoedjoeh 
orang  malaikat,  jang  bĕrdiri  diha- 
dapan  hadlerat  Allah  itoe,  maka 
dibĕrikanlah  kapada  mareka-itoe 
toedjoeh  boewah  nafiri. 

3.  Hata,  maka  datanglah  poela 
sa'orang  malaikat  jang  lain,  laloe 
bĕrdiri   hampir  dĕngan  mĕdzbah, 


456 


WAHJOE  VIII,  IX. 


sĕrta  mĕmĕgang  pĕdoepaan  jang 
kaĕmasan,  maka  dibĕrikan  kapa- 
danja  banjak  doepa,  soepaja  diper- 
sĕmbahkannja  sĕrta  dengan  doa 
sĕgala  orang  salih  di-atas  mĕdzbah 
kaĕmasan,  jang  dihadapan  arasj 
itoe. 

4  Maka  asap  doepa  sĕrta  de- 
ngan  doa  sĕgala  orang  salih  pon 
naiklah  daripada  tangan  malaikat 
itoe  kahadlĕrat  Allah. 

5.  Laloe  di-ambil  olih  malaikat 
itoe  akan  pedoepaan  itoe ,  di-isinja 
dĕngan  api  dari  mĕdzbah,  satelah 
itoe  maka  ditjampakkannja  ka- 
boemi,  tiba-tiba  bĕrboenjilah  bĕ- 
bĕrapa  soeara  dan  pĕter  dan  kilat 
dan  gĕmpa. 

6.  Maka  katoedjoeh  malaikat, 
jang  mĕmĕorang  katoedjoe  naiiri 
itoe,  bĕrsijapkan  dirinja  akan  mĕ- 
nioep  natirinja. 

7.  Maka  malaikat  jang  pĕrtama 
itoe  mĕnioep  nafirinja,  laloe  toe- 
roenlah  hoedjan  batoe  dan  api 
bĕrtjampoer  dĕngan  darah ,  maka 
ditjampakkannjalah  kaboemi,  laloe 
tĕrbakarlah  sapĕrtiga  sĕgala  pohon 
kajoe  dan  roempoet  jang  hidjau, 
samoeanja  habislah  hangoes. 

8.  Maka  malaikat  jang  kadoewa 
pon  mĕnioeplah  nafirinja,  maka 
sa'akan-akan  saboewah  goenoeng 
bĕsar,  jang  bĕrnjala-njala  dĕngan 
api,  itoe  tertjampak  kadalam  laoet, 
laloe  sapĕrtiga  laoet  pon  mĕndjadi 
darah, 

9.  Dan  sapĕrtiga  sĕgala  kadja- 
dian  dilaoet  jang  hidoep  itoepon 
matilah ,  dan  sapĕrtiga  sĕgala  ka- 
pal  pon  binasalah. 

10.  Maka  malaikat  jang  katiga 
itoepon  mĕnioeplah  naMrinja,  laloe 
goegoerlah  dari  langit  saboewah 
bintang  bĕsar,  jang  bĕrnjala-niala 
sapĕrti  pedamaran,  maka  ditim- 
panja  akan  sapĕrtiga  sĕgala  soe- 
ngai  dan  pantjaran  ajar. 

11.  Maka  nama  bintang  itoe 
dipanggil  Pahit-maoeng;  maka 
sapectig.^.  sĕgala.  ajar   pon  .p.^hitr 


maoenglah,  dan  banjaklah  manoe- 
sia  jang  mati  olih  ajar  itoe,  sĕbab 
ija-itoe  tĕlah  mendjadi  pahit. 

12.  Maka  malaikat  jang  kaĕm- 
pat  pon  mĕnioeplah  natirinja,  laloe 
sapĕrtiga  mata-hari  dan  sapĕrtiga 
boelan  dan  sapĕrtiga  segala  bin- 
tang  pon  dipoekoel,  sahingga  sa- 
pĕrtiganja  sakalian  itoe  tĕrkĕlam- 
lah,  dan  sapĕrtiga  sijang-hari  pon 
tiada  lagi  tĕrangnja,  dan  malam 
pon  dĕmikian. 

13.  Hata,  maka  koelihat  dan 
koedĕngar  sa'orang  malaikat  tĕr- 
bang  mĕnĕroesi  sama  tĕngah  langit, 
sambil  katanja  dengan  njaring  soea- 
ranja:  Wai,  wai,  wai  segala  orang 
jang  doedoek  di-atas  boemi,  olih 
sĕbab  boenji  nafiri,  jang  akan 
ditioep  lagi  olih  katiga  malai- 
kat,  jang  belom  mĕnioep  nafirinja 
itoe ! 


FASAL   IX. 

SjAHADAN,  maka  malaikat  jang 
kalima  itoepon  menioeplah  nafiri- 
nja,  laloe  koelihat  saboewah  bin- 
tang  goegoer  dari  langit  kapada 
boemi,  maka  dikaroeniakan  kapa- 
danja  anak-koentji  keloeboeran 
toebir  itoe. 

2.  Maka  diboekakannjalah  kĕloe- 
boeran  toebir  itoe,  laloe  naiklah 
asap  dari  dalamnja  sapĕrti  asap 
dapoer  bĕsar,  sahingga  gelaplah 
mata-hari,  dan  oedara  pon  dari 
sĕbab  asap  kĕloeboeran  itoe. 

3.  Maka  daripada  asap  itoe  ka- 
loewarlah  bĕberapa  bilalang  kaatas 
boemi ,  maka  kapadanja  dibĕri 
koewasa  bagaikan  koewasa  kala- 
djĕngking  di-atas  boemi; 

4  Sĕrta  dipĕsan  kapadanja  dja- 
ngan  mareka-itoe  binasakan  roem- 
poet  jang  di-atas  boemi,  ataw 
barang  toemboeh-toemboehan  Jang 
hidjau,  ataw  barang  pohon  kajoe, 
m&iainkan  .  ^Sgala  ^orang   sĕhadja. 
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jang   tiadalah    mĕtĕrai   Allah   itoe 
pada  dahinja. 

5.  Mal<a  dibĕri  koewasa  Itapa- 
danja,  boekan  akan  mĕmboenoeh 
orang  itoe,  melainkan  akan  mĕ- 
njiksakan  dia  lima  boelan  lamanja; 
adapon  siksanja  itoe  adalah  saperti 
siksa  kaladjĕngking  apabila  disĕ- 
ngatnja  orang. 

6.  Maka  pada  masa  itoelah 
sĕgala  manoesia  akan  mĕntjĕhari 
mati,  tĕtapi  tiada  didapatinja  akan- 
dia,  dan  dikahĕndakinja  akan  mati, 
tĕtapi  maut  itoe  akan  lari  daripa- 
danja. 

7.  Maka  adalah  roepa  bilalang 
itoe  sapĕrti  koeda  jang  langkap 
akan  bĕrpĕrang;  dan  di-atas  ka- 
palanja  adalah  sapĕrti  makota  sa- 
roepa  ĕmas;  dan  moekanja  bagai- 
kan  moeka  manoesia; 

8.  Dan  ija  bĕramboet  sapĕrti 
ramboet  pĕrampoean,  dan  giginja 
pon  sapĕrti  gigi  sin^a; 

9.  Dan  -iia  berbaroet-riada  sapĕrti 
baroet-dada  jang  daripada  besi ; 
dan  boenji  sajapnja  bagaikan  boe- 
nji  rata  jang  dihela  olih  bebĕrapa- 
bĕrapa  koeda  dalam   pĕpĕrangan; 

10.  Dan  ada  poela  padanja  ekoer 
sapĕrti  ekoer  kaladjengking,  lagi 
bĕrsĕngat,  maka  dalam  ekoernja 
adalah  koewasanja  akan  mĕnjakiti 
manoesia  lima  boelan  lamanja; 

11.  Dan  ada  poela  radjanja,  ija- 
itoe  maiaikat  toebir  itoe,  maka 
namanja  dengan  bĕhasa  Ibrani  itoe 
Abadon,  dan  dengan  bĕhasa  Grika 
namanja  Apollion. 

12.  Adapon  bĕla  jang  satoe  itoe 
tĕlah  laloe;  bahwa  sasoenggoehnja 
akan  datang  poela  doewa  bĕla  lagi 
kĕmoedian. 

13.  Hata,  maka  malaikat  jang 
kaĕnam  itoepon  menioeplah  natiri- 
nja,  maka  koedĕngar  soeatoe  soeara 
tĕrbit  daripada  kaempat  tandoek 
mĕdzbah  jang  kaemasan,  jang  di- 
hadapan  hadlĕrat  Allah  itoe, 

14.  Katanja  kapada  malaikat  jang 
kaĕn.am,  jang  memĕgang  naliri  itoe.; 


Lĕpaskanlah  kaĕmpat  orang  malai- 
kat,  jang  tĕrbĕloenggoe  hampir 
dĕngan  soengai  Efrat  jang  bĕsar 
itoe. 

15.  Maka  kaĕmpat  orang  malai- 
kat  itoepon  dilepaskanlah,  jang 
tĕlah  disadiakan  bagai  koetika  dan 
hari  dan  boelan  dan  tahoen  itoe- 
lah,  soepaja  diboenoehnja  akan 
sapĕrtiga  sĕgala  manoesia. 

16.  Maka  bilangan  tantara  jang 
bĕrkandaraan  itoe  doewa  kali  bĕr- 
laksa-laksa;  maka  koedĕngar  bila- 
ngannja. 

17.  Maka  sĕgala  koeda  dan  sĕgala 
orang  jang  mĕngandarainja,  jang 
koelihat  dalam  pĕnglihatan  ini, 
dĕmikianlah  roepanja:  mareka-itoe 
bĕrbaroet-dada  merah-api,  dan  bi- 
roe  laoet,  dan  warna  balerang; 
adapon  kapala  segala  koeda  itoe 
bagaikan  kapala  singa,  dan  dari 
moeloetnja  kaloewarlah  api  dan 
asap  dan  balerang. 

18.  Maka  dĕngan  katiga  bela  ini 
tĕlah  tĕrboenoeh  sapĕrliga  segala 
manoesia,  ija-itoe  dĕngan  api  dan 
asap  dan  balerang,  jang  kaloewar 
daripada  moeloetnja. 

19.  Karĕna  koewasanja  adalah 
dalam  moeloetnja  dan  pada  ekoer- 
nja,  tĕgal  ekoernja  itoe  saroepa 
dĕngan  oelar,  ija-itoe  bĕrkapala, 
dan  dĕngan  dia  djoega  ija  mĕm- 
bĕri  mara. 

20.  Maka  sĕgala  orang  jang  lagi 
tinggal,  jang  tiada  tĕrboenoeh  dĕ- 
ngan  bela  ini,  ija-itoe  tiada  djoega 
bĕrtobat  daripada  perboewatan  ta- 
ngannja,  ija-itoe  mĕnjembah  sjaitan 
dan  brahala,  jang  daripada  emas 
dan  perak  dan  tĕmbaga  dan  batoe 
dan  kajoe,  jang  tiada  dapat  mĕli- 
hat  ataw  mĕnĕngar  ataw  bĕrd jalan. 

21.  Maka  tiada  djoega  mareka- 
itoe  bĕrtobat  daripada  memboenoeh 
orang,  ataw  daripada  hobatannja, 
ataw  daripada  zina'nja,  ataw  dari- 
pada  tjoerinja. 
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FASAL   X. 

BĕRMOELA,  maka  koelihat  poela 
toeroen  dari  sorga  sa'orang  malai- 
kat  lain ,  jang  koewat  dan  jang 
bĕrpakaikan  awan ,  dan  di-atas 
kapalanja  adalah  pĕlangi,  dan 
moekanja  sapĕrti  mata-hari,  dan 
kakinja  sapĕrti  tijang  api, 

2.  Dan  pada  tangannja  ada  sa- 
boewah  kitab  kĕtjil  tĕrboeka:  maka 
kaki  kanannja  didjĕdjakkannja  di- 
atas  laoet,  dan  kaki  kirinja  di-atas 
darat ; 

3.  Laloe  bĕrsoeraklah  ija  dĕngan 
njaring  soearanja  sapĕrti  boenji 
singa;  satĕlah  soedah  bĕrsoerak 
itoe,  maka  katoedjoeh  pĕter  pon 
bĕrboenjilah ; 

4.  Satĕlah  soedah  katoedjoeh 
pĕter  itoe  berboenji,  akoe  hĕndak 
mĕnjoerat  dia;  laloe  koederigar 
soeatoe  soeara  dari  langit  mĕnga- 
takan  kapadakoe:  Mĕteraikanlah 
olihmoe  akan  sĕgala  pĕrkara,  jang 
tĕlah  diboenjikan  ohh  katoedjoeh 
pĕter  itoe;  djangan  engkau  mĕ- 
njoerat  dia. 

5.  Adapon  malaikat,  jang  koeli- 
hat  bĕrdiri  dilaoet  dan  didarat  itoe, 
ija-itoe  menadahkan  tangannja  ka- 
langit, 

6.  Sambil  ija  bĕrsoempah  dĕmi 
Toehan  jang  hidoep  salama-lama- 
nja,  jang  tĕlah  mendjadikan  langit 
dĕngan  sĕgala  isinja,  dan  boemi 
dĕngan  sĕgala  isinja,  dan  laoet 
dĕngan  sĕgala  isinja ,  bahwa  tiada- 
lah  lagi  zaman. 

7.  Mĕlainkan  pada  masa  soeara 
malaikat  jang  katoedjoeh  itoe, 
apabila  ija  menioep  naArinja,  pada 
masa  itoe  rahasia  Allah  itoe  tĕlah 
gĕnap  adanja,  sapĕrti  jang  tĕlah 
dinjatakannja  kapada  sĕgala  nabi- 
nabi,  ija-itoe  hambanja. 

8.  Bĕrmoela,  maka  soeara  jang 
tĕlah  koedĕngar  dari  dalam  sorga 
itoe  bĕrkata  poela  dĕngan  akoe, 
katanja :    Pĕrgilah ,    ambil    kitab 


kĕtjil  jang  tĕrboeka  ditangan  ma- 
laikat,  jang  bĕrdjĕdjak  di-atas  laoet 
dan  di-atas  darat  itoe. 

9.  Maka  pĕrgilah  akoe  mĕnda- 
patkan  malaikat  itoe,  laloe  kata- 
koe  kapadanja:  Berikanlah  kiranja 
kitab  kĕtjil  itoe  kapadakoe.  Maka 
katanja  kapadakoe:  Ambillah,  ma- 
kanlah  dia;  maka  ini  pon  akan 
mĕmahitkan  peroetmoe,  tĕtapi  di- 
moeloetmoe  akan  manis  sapĕrti 
ajar-madoe. 

10.  Laloe  kitab  kĕtjil  itoe  koe- 
ambillah  dari  padatangan  malaikat 
sĕrta  koemakan;  maka  dimoeioet- 
koe  ija-itoe  manis  sapĕrti  ajar- 
madoe ;  habis  koemakan  maka 
pahitlah  rasa  peroetkoe. 

11.  Maka  kata  malaikat  itoe 
kapadakoe:  Bahwa  ta'dapat  tiada 
ĕngkau  bĕrnoeboeat  poela  akan 
hal  bĕbĕrapa  kaum  dan  bangsa 
dan  bĕhasa  dan  radja-radja. 


FASAL   XL 

Maka  kapadakoe  dibĕrikan  saba- 
tang  boeloeh  bagaikan  toengkat 
pandjangnja,  laloe  kata  raalaikat 
jang  bĕrdiri  disitoe:  Bangkitlah, 
oekoerlah  kaabat  Oellah  dengan 
mĕdzbah  dan  sĕgala  orang  jang 
sĕmbahjang  dalamnja; 

2.  Tĕtapi  tinggalkaniah  halaman 
jang  diloewar  kaabah  itoe,  djangan 
di-oekoer  akan  dia,  karena  ija-itoe 
tĕlah  dibĕrikan  kapada  sĕgala  orang 
katir;  maka  negari  jang  soetji  itoe 
akan  dipidjak-pidjak  olih  mareka- 
itoe  ĕmpat  poeloeh  doewa  boelan 
lamanja. 

3.  Maka  Akoe  akan  mĕmbĕri 
koewasa  kapada  kadoewa  orang 
saksikoe,  dan  mareka-itoepon  akan 
bĕrnoeboeat  sariboe  doewa  ratoes 
ĕnam  poeloeh  hari  lamanja,  sĕrta 
dĕngan  bĕrpakaikan  kain  karoeng. 

4.  Maka  ija-itoelah  kadoewa  po- 
hon  zait  dan  kadoewa  kaki  dian, 


WAHJOE  XI. 


459 


jang    tĕrdiri    dihadapan    hadlĕrat 
Toehannja  boemi  itoe. 

5.  Djikalau  barang  sa'oranghĕn- 
dak  mĕmbĕri  mara  kapada  mareka- 
itoe,  maka  akan  kaloewar  api  dari 
dalam  moeloet  kadoewanja,  jang 
makan  habis  akan  segala  sete- 
roenja;  djikalau  barang  sa'orang 
hĕndak  mĕmberi  mara  kapada 
mareka-itoe,  maka  ta'dapat  tiada 
dĕngan  dĕmikian  pĕri  ijapon  akan 
diboenoeh. 

6.  Mareka-itoelah  bĕrkoewasa 
mĕnoetoepkan  langit,  soepaja  dja- 
ngan  toeroen  hoedjan  pada  masa 
mareka-itoe  bĕrnoeboeat,  danlagi 
mareka-itoe  bĕrkoewasa  atas  sĕgala 
ajar  akan  mĕndjadikan  dia  darah, 
dan  akan  mĕmaloe  boemi  dĕngan 
sĕgala  djĕnis  bĕla,  sabĕrapa  kali 
jang  dikahĕndakinja. 

7.  Satĕlah  soedah  disampaikan- 
nja  kasaksiannia  itoe,  maka  bina- 
tang  jang  kaloewar  dari  dalam 
toebir  itoe  akan  mĕmĕrangi  ma- 
reka-itoe  dan  mengalahkan  dia, 
dan  mĕmboenoeh  dia. 

8.  Maka  maitnja  pon  akan  ter- 
hantar  diloeroeng  nĕgari  bĕsar, 
jang  tjara  roh  bĕrnama  Sodom  dan 
Masir,  maka  disana  djoega  Toehan 
kita  tĕlah  dipalangkan. 

9.  Maka  bĕbĕrapa  orang  daripada 
sĕgala  kaum  dan  djĕnis  orang  dan 
bĕhasa  dan  bangsa  itoe  akan  mĕli- 
hat  maitnja  tengah  ĕmpat  hari 
lamanja,  dan  tiada  diberinja  mait- 
nja  itoe  ditanamkan. 

10.  Maka  dari  sĕbabnja  sĕgala 
orang,  jang  doedoek  di-atas  moeka 
boemi  itoe,  akan  bĕrsoeka-tjita 
dan  bĕramai-ramaian  dan  mĕng- 
hantarkan  hadiah  sa'orang  akan 
sa'orang,  tegal  kadoewa  orang  nabi 
itoe  tĕlah  mĕnjangsarakan  mareka, 
jang  doedoek  di-atas  moeka  boemi. 

41.  Maka  kĕmoedian  daripada 
tĕngah  ĕmpat  hari  itoe  datanglah 
daripada  AUah  Roh  jang  mĕnghi- 
doepkan,  laloe  masoek  kadalam 
mareka-itoe,    sahingga   bĕrdirilah 


mareka-itoe  dĕngan  kakinja;  maka 
katakoetan  bĕsar  bĕrlakoelah  atas 
sĕgala  orang  jang  mĕlihat  mareka- 
itoe. 

12.  Maka  kadĕngaranlah  kapada 
mareka-itoe  soeatoe  soeara  iang 
niaring  dari  langit,  mĕngatakan: 
Naiklah  kamari.  Maka  naiklah 
mareka-itoe  kalangit  dalam  awan: 
maka  segala  sĕtĕroenja  pon  mĕ- 
mandang  akandia. 

13.  Maka  pada  koetika  itoe  djoega 
djadilah  soeatoe  gempa  bĕsar,  maka 
sapĕrpoeloeh  nĕgari  itoepon  roe- 
boehlah,  dan  toedjoeh  riboe  orang 
pon  matilah  olih  gempa  itoe,  dan 
orang  jang  lagi  tinggal  itoepon 
tĕrkĕdjoetlah ,  laloe  mareka-itoe 
mĕmoeliakan  AUah  jang  disorga. 

14.  Hata,  maka  bĕla  jang  kadoewa 
itoe  tĕlah  laloe,  bahwa  sasoenggoeh- 
nja  bĕla  jang  katiga  akan  datang 
dĕngan  sigĕranja. 

15.  BĕRMOELA,  maka  malaikat 
jang  katoedjoeh  itoepon  menioep- 
lah  nafirinja,  maka  dalam  sorga 
adalah  bĕbĕrapa  soeara  jang  nja- 
ring,  mĕngatakan:  Bahwa  sĕgala 
karadjaan  doenia  itoe  tĕlah  mĕn- 
djadi  milik  Toehan  kita  dan  Alma- 
sihnja,  tnaka  Ijalah  akan  karadjaan 
salama-lamanja. 

16.  Adapon  kadoewa  poeloeh 
ĕmpat  orang  toewa-toewa,  jang 
doedoek  dihadapan  hadlerat  AUah 
di-atas  koersinja,  itoepon  soedjoed- 
lah  laloe  mĕnjembah  Aliah, 

17.  Katanja:  Bahwa  kami  mĕ- 
ngoetjap  sjoekoerlah  kapadamoe , 
ja  Toehan  jang  maha  koewasa, 
jang  ada  sakarang,  dan  jang  dĕ- 
hoeloe  pon  ada,  dan  jang  akan 
datang,  sĕbab  ĕngkau  bĕrpakaikan 
koewasamoe  jang  bĕsar,  dan  ĕng- 
kau  pon  karadjaanlah, 

18.  Maka  sĕgala  bangsa  pon 
amarahlah,  tĕtapi  tĕlah  datang 
moerkamoe  danlagi  koetika  akan 
mĕnghoekoemkan  sĕgala  orang  jang 
tĕlah  mati  itoe,  dan  akan  mĕmbĕri 
pĕhala  kapada  sĕgala  hambamoe, 
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ija-itoe  kapada  sĕgala  nabi-nabi, 
dan  sĕgala  orang  salih,  dan  orang 
jang  takoet  akan  namamoe,  baik 
kĕtjil,  baik  bĕsar,  dan  akan  mĕm- 
binasakan  sĕgala  mareka,  jang 
tĕlah  mĕroesakkan  boemi  itoe. 

19.  Hata,  maka  tĕrboekalah  kaa- 
bat  Oellah  jang  didalam  sorga  itoe, 
laloe  kaiihatanlah  dalam  kaabahnja 
taboet  pĕrdjandjian  itoe;  maka 
djadilah  bĕberapa  kilat  dan  boenji 
soeara  dan  pĕter  dan  gempa  dan 
hoedjan  batoe  jang  bĕsar-besar. 


FASAL   XII. 

Maka  dalam  sorga  kalihatanlah 
soeatoe  alamat  jang  bĕsar,  ija-itoe 
sa'orang  pĕrampoean  berpakaikan 
matahari,  dan  boelanpon  ada  di- 
.bawah  kakinja,  dan  di-atas  kapa- 
lanja  adalah  sahoewah  makota 
daripada  doewa-belas  boewah  bin- 
tang. 

2.  Maka  pĕrampoean  itoe  mĕ- 
ngandoeng  sarat,  lagi  bĕrtareak, 
sĕbab  hĕndak  bĕrsalin,  dan  ija 
pon  mĕnjakiti  akan  beranak. 

3.  Laloe.kalihatanlah  dalam  sorga 
soeatoe  alamat  jang  iain,  bahwa  sa- 
soenggoehnja  adalah  sa'ekoer  naga 
bĕsar,  merah  warnanja,  bĕrkapala 
toedjoeh,  dan  bĕrtjoela  sapoeloeh, 
dan  ada  poela  toedjoeh  boewah 
makota  dikapalanja. 

4.  Maka  ekoernja  menjeret  sa- 
pĕrtiga  sĕgala  bintang  dari  langit, 
ditjampakkannja  kaboemi;  maka 
bĕrdirilah  naga  itoe  dihadapan  pĕ- 
rampoean  jang  akan  bĕranak  itoe, 
hĕndak  mĕnĕlan  anaknja  sĕrta  ija- 
itoe  djadi. 

5.  Maka  diperanakkannjalah  laki- 
laki  sa'orang,  jang  akan  mĕng- 
gombalakan  sĕgala  orang  kafir  de- 
ngan  toengkat  bĕsi;  maka  anaknja 
itoepon  disentak ,  laloe  dibawa 
kapada  Allah  dan  kapada  arasjnja. 

6.  Maka    pĕrampoean    itoepon 


larilah  kapadang-bĕlantara  disana 
didjadikan  Allah  akandia  soeatoe 
tĕmpat,  soepaja  disana  dipĕliha- 
rakan  orang  akandia  sariboe  doewa 
ratoes  enam  poeloeh  hari  lamanja. 

7.  Maka  djadilah  soeatoe  pĕrang 
disorga,  ija-itoe  Michail  sĕrta  sĕgala 
malaikatnja  pon  berperang  dengan 
naga  itoe;  dan  naga  serta  sĕgala 
malaikatnja  itoepon  bĕrpĕranglah , 

8.  Maka  tiada  djoega  ija  mĕ- 
nang;  laloe  tĕmpatnja  pon  tiada 
tĕrdapat  lagi  disorga. 

9i  Maka  naga  jang  bĕsar  itoepon 
diboewanglah  kaloewar,  ija-itoe 
oelar  jang  toewa,  jang  bĕrnama 
Iblis  dan  Sjaitan,  jang  mĕnipoe 
sĕgala  doenia,  maka  ija  diboewang 
kaboemi,  dan  sĕgala  malaikatnja 
pon  diboewang  sĕrtanja. 

10.  Maka  koedĕngar  soeatoe  boe- 
nji  soeara  jang  njaring  dalam  sorga, 
katanja:  Bahwa  sakarang  salamat 
dan  koewat  dan  karadjaan  tĕlah 
djadi  mihk  AUah  kita,  dan  koe- 
wasa  itoe  milik  Almasihnja,  karĕna 
pĕnoedoeh  segala  saoedara  kita, 
jang  mĕnoedoeh  mareka-itoe  di- 
hadapan  Allah  kita  pada  sijang 
dan  malam  itoe  tĕlah  (ditjampak 
kabawah ; 

11.  Maka  olih  mareka-itoe  di- 
alahkan  dia  dĕngan  darah  Anak- 
Domba  dan  dĕngan  pĕrkataan  ka- 
saksian  mareka-itoe,  maka  tiada 
mareka-itoe  sajangkan  njawanja 
sĕndiri  sampai  mati. 

12.  Sĕbab  itoe  bĕrsoeka-soekaan- 
lah ,  hai  segala  langit,  serta  kamoe 
jang  mĕngĕdiami  dia.  Wai  bagai 
sĕgala  jang  mengĕdiami  boemi  dan 
laoet,  karĕna  iblis  tĕlah  toeroen 
kapadamoe  dengan  marah  bĕsar, 
sĕbab  dikĕtahoeinja ,  bahwa  sing- 
katlah  adanja  koetika  jang  lagi 
tinggal  padanja. 

13.  Maka  apabila  dihhat  olih 
naga  itoe,  ija  tĕlah  ditjampak 
kaboemi,  laloe  dikedjarnja  akan 
pĕrampoean ,  jang  tĕlah  bĕranak 
laki-laki  itoe. 
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14.  Maka  dikaroeniakanlah  ka- 
pada  pĕrampoean  itoe  doewa  sajap 
boeroeng  nasar  jang  bĕsar,  soepaja 
bolih  ija  mĕlajang-lajang  kapadang- 
bĕlantara,  tĕmpat  ija  dipĕliharakan 
dalam  satoe  masa,  dan  doewa 
masa,  dan  satĕngah  masa,  djaoeh 
daripada  pĕnglihatan  oelar  itoe. 

15.  Maka  olih  oelar  itoe  disĕm- 
boerkanlah  ajar  dari  moeloetnja 
sapĕrti  soengai  dibĕlakang  pĕram- 
poean  itoe,  hĕndak  mĕnghanjoet- 
kan  dia  dĕngan  soengai  itoe. 

16.  Maka  ditoeloeng  olih  boemi 
akan  pĕrampoean  itoe,  dinganga- 
kannja  moeloetnja,  laloe  ditĕlannja 
soengai,  jang  disĕmboerkan  olih 
naga  itoe  dari  moeloetnja. 

17.  Maka  naga  itoepon  amarah 
akan  pĕrampoean  itoe,  laloe  pĕr- 
gilah  ija  hĕndak  bĕrpĕrang  dĕngan 
bĕnihnja ,  jang  tĕrtinggal  dan  jang 
mĕmĕliharakan  hoekoem  Allah, 
dan  jang  ada  padanja  kasaksian 
Isa  Almasih. 


FASAL     Xin. 

SABĕRMOELA,  maka  akoe  pon 
bĕrdiri  di-atas  pasir  laoet,  laloe 
tĕrlihatlah  akoe  akan  sa'ekoer  bi- 
natang  timboel  dari  dalam  laoet; 
maka  binatang  itoe  berkapala  toe- 
djoeh,  dan  bĕrtandoek  sapoeloeh, 
dan  di-atas  tandoeknja  ada  sapoe- 
loeh  boewah  makota,  dan  dikapa- 
lanja  pon  ada  tĕrsoerat  nama 
hoedjat. 

2.  Adapon  binatang  jang  koe- 
lihat  itoe ,  ija-itoe  saroepa  dĕngan 
harimau  kombang,  dan  kakmja 
sapĕrti  kaki  bĕroewang,  dan  moe- 
loetnja  sapĕrti  moeloet  singa;  maka 
olih  naga  itoe  ditjĕrikan  kapadanja 
koewatnja  dan  kadoedoekannja  dan 
koewasanja  jang  bĕsar. 

3.  Maka  koelihat  satoe  daripada 
sĕgala  kapalanja  itoe  sapĕrti  loeka 
parah;   maka   loekanja  jang  parah 


itoepon  disĕmboehkanlah;  maka  sa'- 
isi  doenia  pon  tĕrtjĕngang-tjĕngang 
sĕrta  mĕngikoet  binatang  itoe. 

4.  Maka  mareka-itoe  mĕnjĕm- 
bahlah  naga  jang  tĕlah  mĕmbĕri 
koewasa  kapada  binatang  itoe , 
sĕrta  disĕmbahnja  poela  akan  bi- 
natang  itoe,  katanja:  Siapa  gara- 
ngan  satara  dĕngan  binatang  ini? 
dan  siapa  garangan  dapat  mĕme- 
rangi  dia? 

5.  Maka  dibĕrikanlah  kapadanja 
soeatoe  moeloet,  jang  mĕngatakan 
pĕrkara  bĕsar-bĕsar  dan  hoedjat; 
dan  lagi  pon  dibĕri  kapadanja 
koewasa  akan  bĕrboewat  dĕmikian 
ĕmpat  poeloeh  doewa  boelan  la- 
manja. 

6.  Maka  diboekakannjalah  moe- 
loetnja  dengan  mĕnghoedjatkan 
Allah,  ija-itoe  mĕnghoedjatkan 
Namanja  dan  chaimahnja  dan  sa- 
kalian  jang  mĕngĕdiami  sorga. 

7.  Maka  dibĕri  poela  kapadanja 
bĕrpĕrang  dĕngan  orang-orang  salih 
sĕrta  akan  mĕngalahkan  mareka- 
itoe ;  dan  lagi  dibĕri  koewasa 
kapadanja  atas  sĕgala  kaum  dan 
bĕhasa  dan  bangsa. 

8.  Maka  ijapon  akan  disĕmbah 
olih  sĕgala  orang  jang  doedoek  di- 
atas  boemi,  jang  namanja  tiada  dari- 
pada  pĕngalasan  boemi  tĕlah  disoe- 
ratkan  dalam  kitaboe'lhajat  Anak- 
Domba  jang  tĕlah  disĕmbĕleh  itoe. 

9.  Djikalau  ada  orang  jang  bĕr- 
tĕlinga,  maka  hĕndaklah  didĕ- 
ngarnja. 

10.  Barang-siapa  jang  mĕna- 
wan,  maka  ija  pon  akan  ditawan 
djoega ;  dan  barang-siapa  jang 
mĕmboenoeh  dĕngan  pĕdang,  ta- 
dapat  tiada  ijapon  akan  diboenoeh 
dĕngan  pĕdang.  Disinilah  tĕrpakai 
sabar  dan  iman  orang-orang  salih. . 

11.  Maka  koelihat  poela  sa'ekoer 
binatang  lain  kaloewar  dariboemi; 
adalah  padanja  doewa  tandoek  sa- 
pĕrti  tandoek  anak-kambing,  dan 
ijapon  bĕrkata-kata  sapĕrti  naga 
itoe. 
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12.  Maka  dilakoekannjalah  sĕgala 
koewasa  binatang  jang  pĕrtama  itoe 
dihadapannja,  sĕrta  poela  di-ada- 
kannja  bahwa  saloeroeh  boetni 
dan  sĕgala  orang  jang  mĕngĕdia- 
minja  itoe  mĕnjĕmbah  binatang 
jang  pĕitama  itoe,  jang  loeka 
parahnja  tĕlah  disĕmboehkan ; 

13.  Sĕrta  di-adakannja  adjaib 
jang  bĕsar-bĕsar,  sahingga  ditoe- 
roenkannja  api  pon  dari  langit 
kapada  boemi  dihadapan  sĕgala 
manoesia; 

14.  Maka  disĕsatkannja  sĕgala 
orang,  jang  doedoek  di-atas  boemi, 
dĕngan  sĕgala  pĕrkara  adjaib,  jang 
dibĕri  kapadanja  akan  dilakoekan 
dihadapan  binatang  iloe,  dan  disoe- 
roehnja  kapada  orang  jang  doedoek 
di-atas  boemi  mĕmpĕrboewatkan 
soeatoe  patoeng  akan  binatang 
jang  kĕna  loeka  pĕdang  dan  jang 
tĕlah  hidoep  poela. 

15.  Maka  dibĕri  poela  kapadanja 
mĕnghidoepkan  patoeng  binatang 
itoe,  soepaja  patoeng  binatang 
itoe  dapat  bĕrkata-kata,  dan  mĕ- 
ngadakan  matinja  sĕgala  orang, 
jang  tiada  maoe  mĕnjĕmbah  pa- 
toeng  binatang  itoe; 

16.  Dan  di-adakannja  bahwa 
orang  sakalian ,  daripada  kĕtjil 
dan  bĕsar,  baik  kaja,  baik  miskin, 
baik  mardaheka,  baik  abdi  dibĕ- 
rikan  soeatoe  tanda  pada  tangan 
kanannja  ataw  pada  dahinja, 

17.  Sampai  sa'orang  djoea  pon 
ta'bolih  bĕrdjoewal-bĕli,  melainkan 
orang  jang  padanja  ada  tanda  itoe, 
ataw  nama  binatang  itoe,  ataw 
hoeroef  angka  namanja. 

18.  Disinilah  tĕrpakai  akal  boedi, 
maka  hĕndaklah  orang  jang  bĕr- 
boedi  itoe  mengira-ngirakan  angka 
binatang  itoe,  karĕna  angkanja 
itoe  angka  manoesia  djoega,  dan 
lagi  angkanja  itoe  ĕnam  ratoes 
ĕnam  poeloeh  ĕnam. 


FASAL   XIV. 

SABĕRMOELA,  maka  sasoenggoeh- 
nja  tĕrlihatlah  akoe  akan  Anak- 
Domba  itoe  bĕrdiri  di-atas  boekit 
Sion,  dan  sĕrta  dĕngan  Dia  sara- 
toes  ĕmpat  poeloeh  ĕmpat  riboe 
orang,  jang  ada  nama  Bapanja 
tĕrsoerat  pada  dahinja. 

2.  Maka  koedĕngarlah  soeatoe 
soeara  dari  langit  sapĕrti  boenji 
ajar  banjak  dan  sapĕrti  boenji 
pĕter  jang  bĕsar,  dan  koedĕngar 
poela  boenji  orang  bĕrkĕtjapi  jang 
mĕmĕtik  kĕtjapinja; 

3.  Maka  dinjanjikannjalah  soea- 
toe  njanjian  bĕharoe  dihadapan 
arasj ,  dan  dihadapan  kaĕmpat 
ekoer  binatang  dan  dihadapan 
sĕgala  toewa-toewa  itoe ;  maka 
sa'orang  djoea  pon  tiada  jang  da- 
pat  bĕladjar  njanjian  itoe  kĕtjoe- 
wali  saratoes  ĕmpat  poeloeh  ĕmpat 
riboe  orang,  jarig  telah  tĕitĕboes 
daripada  boemi  itoe. 

4.  Bahwa  mareka-itoelah  dia, 
jang  tiada  ditjĕmarkan  olih  pĕram- 
poean ,  karĕna  lagi  teroena  adanja, 
dan  mareka-itoelah  dia,  jang  me- 
ngikoet  Anak-Domba  itoe  barang 
kamana  pon  pĕrginja ;  dan  mareka- 
itoelah  jang  tĕrtĕboes  dari  antara 
sĕgala  manoesia  mendjadi  boewah- 
boengaran  bagai  Allah  dan  Anak- 
Domba  itoe. 

5.  Maka  tiadalah  didapati  akan 
barang  tipoe  dari  moeloetnja,  ka- 
rĕna  mareka-itoe  dĕngan  tiada  bĕr- 
katjĕlaan  dihadlĕrat  arasj  Allah. 

6.  Arakian,  maka  koelihat  poela 
sa'orang  malaikat  jarig  lain ,  ter- 
bang  pada  sama  tĕngah  langit, 
dan  padanja  adalah  indjil  jang 
kĕkal,  akan  dimasjhoerkan  kapada 
mareka-itoe,  jang  doedoek  di-atas 
boemi,  kapada  sĕgala  bangsa  dan 
djĕnis  orang  dah  bĕhasa  dan  kaum; 

7;  Katarija  dengan  soeara  jang 
njaring:  Takoetlah  akan  Allah  dan 
pĕrmoeliakanlah    Toehan ;    karĕna 
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tĕlah  sampailah  koetika  pĕhoekoe- 
mannja,  dan  sĕmbahlah  kapada 
Toehan  jang  tĕlah  mĕndjadikan 
langit  dan  boemi  dan  laoet  sĕita 
sĕgala  pantjaran  ajar. 

8.  Maka  adalah  poela  sa'orang 
malaikat  mĕngikoet  akaiidia,  ka- 
tanja:  Tĕlah  roeboehlah;  tĕlah 
roeboehlah  Babil ,  nĕgari  besar 
itoe,  sĕbab  tĕlah  dibĕrinja  minoem 
sĕgala  bangsa  daripada  ajar-anggoer 
kamarahan  zina'nja. 

9.  Maka  adalah  poela  sa'orang 
malaikat ,  ija-itoe  jang  katiga , 
maka  ija  mĕngikoet  mareka-itoe 
sambil  katanja  dĕngan  soeara 
jang  njaring:  Djikalau  barang  sa'- 
orang  mĕnjĕmbah  binatang  dan 
patoengnja,  sĕrta  mĕnĕrima  tan- 
da  itoe  pada  dahinja  ataw  pada 
tangannja , 

10.  Maka  ta'dapat  tiada  orang 
itoe  kĕlak  minoem  djoega  daripada 
ajar-anggoer  moerka  Allah,  jang 
tĕlah  ditoewarig  dĕngan  tiada  bĕr- 
tjampoer  kadalam  piala  moerka- 
nja,  maka  ijapon  akan  disang- 
sarakan  dĕngan  api  dan  balerang 
dihadapan  sĕgala  malaikat  jang 
soetji  dan  dihadlĕrat  Anak-Domba 
itoe ; 

11.  Dan  asap  sangsara  mareka- 
itoe  akan  naik  sampai  salama- 
lamanja;  dan  tiadalaii  pĕrhĕntian 
bagainja  pada  sijang  dan  malam, 
ija-itoe  sĕgala  orang  jang  mĕnjem- 
bah  binatang  dan  patoengnja  itoe, 
dan  barang-siapa  jang  tĕlah  mĕ- 
nĕrima  tanda  namanja. 

12.  Maka  disini  tĕrpakailah  sa- 
bar  orang-orang  salih;  dan  di- 
sini  tĕrpakailah  orang  mĕmĕliha- 
rakan  hoekoem  Allah  dan  iman 
akan  Isa. 

13.  Maka  koedĕngar  soeatoe 
soeara  dari  langit  mengatakan 
kapadakoe:  Soeratkanlah  ini:  Sa- 
Idmatlah  sĕgala  orang  mati,  jang 
tĕlah  mati  dalam  Toehan,  moelai 
daripada  masa  ini,  behkan,  dĕmi- 
kianlah  firman  Roh,  soepaja  ma- 


reka-itoe  bolih  bĕrhĕnti  daripada 
kalĕlahannja,  maka  sĕgala  perboe- 
watannja  pon  adalah  mĕngiringkan 
mareka-itoe. 

14.  Arakian ,  maka  sasoenggoeh- 
nja  tĕilihatlah  akoe  akan  saboe- 
wah  awan  jang  poetih,  maka  di- 
atas  awan  itoe  adalah  doedoek 
sa'orang  bagaikan  Anak-manoesia 
roepanja,  dan  dikapalanja  pon  ada 
saboewah  makota  kaemasan,  dan 
pada  tangannja  sabiiah  sabit  jang 
tadjam. 

15.  Maka  daridalam  kaabah  ka- 
loewarlah  sa'orang  malaikat  lain, 
jang  bĕrsĕroe  dĕngan  njaring  soea- 
ranja  kapada  orang  jang  doedoek 
di-atas  awan  itoe:  Bawalah  sabit- 
moe  dan  sabitkanlah,  karĕna  ba- 
gaimoe  moesim  mĕnjabit  itoe  tĕlah 
sampai,  karĕna  hasil  boemi  pon 
toewalah. 

16.  Maka  orang  jang  doedoek 
di-atas  awan  itoepon  mĕnoeroen- 
kan  sabitnja  kaboemi,  laioe  boemi 
itoepon  disabitlah. 

17.  Maka  kaloewarlah  poela  sa'- 
oraiig  malaikat  lain  dari  dalam 
kaabah  jang  disorga,  maka  ijapon 
ada  mĕmĕgang  sabilah  sabit  jang 
tadjam. 

18.  Maka  daripada  mĕdzbah  itoe 
kaloewarlah  sa'orang  malaikat  iain 
poela,  jang  bĕrkoewasa  atas  api; 
maka  bĕrseroelah  ija  dĕngan  nja- 
ring  soearanja  kapada  malaikat 
jang  bĕrsabit  tadjam  itoe,  katanja: 
Bawalah  sabitmoe  jang  tadjam 
itoe,  kĕratkanlah  sĕgala  goegoes- 
anggoer  daripada  pokok  anggoer 
boemi  itoe,  karena  tĕlah  masak 
boewahnja. 

19.  Maka  olih  malaikat  itoepon 
dibawalah  sabitnja  kaboemi,  laloe 
dikĕratnja  goegoes-anggoer  boemi 
itoe,  ditjampakkannja  kadalam 
apitan-anggoer  bĕsar  moerka  Al- 
lah  itoe. 

20.  Adapon  apitan-anggoer  itoe 
dipidjak-pidjak  diloewar  nĕgari, 
maka  daripada  apitan-anggoer  itoe 
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kaloewarlah  darah  sampai  dikang 
koeda  tingginja,  dan  sariboe  ĕnam 
ratoes  pĕmanah  djaoehnja. 


FASAL    XV. 

BĕRMOELA,  maka  koelihat  poela 
dalam  langit  soeatoe  alaraat  lam, 
jang  bĕsar  dari  adjaib,  ija-itoe 
toedjoeh  orang  malaikat,  padanja 
toedjoeh  bĕla  jang  achir  itoe,  ka- 
rĕna  dengan  dia  djoega  genaplah 
moerka  Ailah. 

2.  Maka  koelihat  poela  sa-akan- 
akan  laoet  katja  jang  bĕrtjampoer 
dĕngan  api,  dan  sĕgala  orang, 
jang  tĕlah  bĕrolih  kamĕnangan 
atas  binatang  itoe,  dan  atas  pa- 
toengnja,  dan  atas  tandanja,  dan 
atas  angka  namanja,  itoe  bĕrdiri 
ditĕpi  laoet  katja  itoe  dĕngan  mĕ- 
mĕgang  kĕtjapi  Allah. 

3.  Maka  mareka-itoepon  menja- 
njikanlah  njanjian  Moesa,  hamba 
Allah,  dan  njanjian  Anak-Domba 
itoe,  katanja:  i^ahwa  bĕsar  dan 
adjaiblah  sĕgala  pĕrboewatanmoe, 
ja  Toehan,  Allah  jang  maha  Koe- 
wasa;  bahwa  adil  dan  bĕnarlah 
sĕgala  djalanmoe,  ja  Radja  sĕgala 
orang  salih! 

4.  Siapa  garangan  jang  tiada 
takoet  akan  dikau,  ja  Toehan, 
dan  siapakah  jang  tiada  memoe- 
liakan  Namamoe?  karĕna  hanja 
ĕngkau  djoea  jang  soetji;  maka 
sĕgala  bangsa  pon  akan  datang 
mĕnjĕmbah  kahadapan  hadlerat- 
moe,  karĕna  sĕgala  hoekoemmoe 
tĕlah  njatalah. 

5.  Hata,  maka  kĕmoedian  dari- 
pada  itoe  lcoelihat,  sasoenggoehnja 
tĕrboekalah  kaabah,  chaimah  ka- 
saksian,  jang  didalam  soi^ga  itoe. 

6.  Maka  dari  dalam  kaabah  itoe 
kaloewarlah  katoedjoeh  orang  ma- 
laikat,  padanja  djoega  adalah  ka- 
toedjoeh  bĕla  itoe,  bĕrpakaikan 
pakaijan    soetji    gilang-goemilang 


tjĕhajanja,  dan  dadanja  bĕrbaroet- 
kan  tjindai  jang  kaemasan. 

7.  Maka  olih  sa'ekoer  daripada 
kaĕmpat  ekoer  binatang  itoe  di- 
bĕrikan  kapada  katoedjoeh  orang 
malaikat  itoe  toedjoeh  boewah  piala 
kaĕmasan,  penoeh  dĕngan  moerka 
Allah,  jang  hidoep  salama-lamanja. 

8.  Maka  kaabah  itoepon  pĕnoeh- 
lah  dĕngan  asap  daripada  kamoe- 
liaan  Allah  dan  daripada  kodratnja, 
maka  sa'orang  djoea  pon  tiada 
dapat  masoek  kadalam  kaabah 
itoe,  sarapai  soedah  digenapi  ka- 
toedjoeh  bela,  jang  daripada  ka- 
toedjoeh  orang  malaikat  itoe. 


FASAL    XVL 

Maka  koedĕngarlah  soeatoe  soe- 
ara  jang  bĕsar  kaloewar  dari  dalam 
kaabah  itoe,  katanja  kapada  katoe- 
djoeh  orang  malaikat  itoe:  Pĕrgi- 
lah  kamoe,  tjoerahkanlah  isisĕgaia 
piala  jang  pĕnoeh  dĕngan  moerka 
Allah  itoe  kapada  boemi. 

2.  Maka  jang  pĕrtama  itoepon 
pĕrgiiah ,  laloe  ditjoerahkannjalah 
isi  pialanja  itoe  kapada  boemi; 
raaka  djadilah  poeroe  jatig  djahat 
lagi  bisa  pada  sĕgala  orang,  jang 
padanja  adalah  tanda  binatang  itoe, 
dan  jang  mĕnjĕmbah  patoengnja. 

3.  Maka  malaikat  jang  kadoewa 
itoepon  mĕntjoerahkanlah  isi  piala- 
nja  kadalam  laoet;  laloe  iaoet  itoe 
mĕndjadi  sapĕrti  darah  orang  mati; 
maka  segala  njawa  jang  hidoep 
dalam  laoet  itoepon  matilah. 

4.  Maka  malaikat  jang  katiga 
itoepon  mĕntjoerahkanlah  isi  piala- 
nja  kadalam  sĕgala  soengai  dan 
pantjaran  ajar,  laloe  sakaliannja 
itoe  mĕndjadi  darah. 

5.  Maka  koedĕngar  poela  malai- 
kat  sĕgala  ajar  itoe  mĕngatakan: 
ĕngkaulah  jang  adil,  ja  Toehan, 
jang  ada  sakarang,  dan  jang  dĕ- 
hoeloe   pon   ada,   dan   jang  akan 
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ada,  tĕgal  ĕngkau  tĕlah  menghoe- 
koemkan  jang  dĕmikian, 

6.  Kaiĕna  maieka-itoe  tĕlah  mĕ- 
noempahkan  darali  orang-oiang 
Silih  dan  sĕgala  nahi-nabi,  maka 
sakaiang  tĕlah  ĕngkau  inĕinbĕii 
kapadanja  minoem  darah,  sapĕrti 
patoet  akan  mareka-itoe. 

7.  Maka  koedĕngar  sa'orang  lain 
dari  mĕdzbah  itoe  mĕngatakan: 
Behkan,  ja  Toehan  Allah  jang 
maha  koewasa,  bahwa  bĕnar  dan 
adillah  sĕgala  hoekoemmoe. 

8.  Hata,  maka  malaikat  jang 
kaĕmpat  itoepon  mĕntjoerahkan- 
jah  isi  pialanja  kajiada  mata-hari, 
maka  kapadanja  dibĕri  koewasa 
akan  memanasi  sĕgala  manoesia 
dĕngan  api. 

9.  Laloe  sĕgala  manoesia  pon 
dipanasi  olih  panas  tĕrik,  maka 
dihoedjatkannja  nama  Allah  jang 
bĕrkoowasa  atas  sĕgala  bĕla  itoe, 
tĕtapi  tiada  d joega  mareka-itoe  bĕr- 
tobat   akan   mĕmoeliakan   Toehan. 

10.  Maka  rnalaikat  jang  kalima 
itoepon  mĕnt|oerahkanlah  isi  piala- 
nja  kapada  koersi  binatang  itoe, 
laloe  kagĕlapanlah  karadiaaimja; 
maka  digigit-gigitlah  olih  mareka- 
itoe  hdahnja  dari  sĕbab  sangsara- 
nja  itoe, 

11.  Dan  dihoedjatkannja  nama 
Allahnja  sĕgala  langit  dari  sĕbab 
sangsaranja  dan  dari  sebab  sĕgala 
poeroenja,  maka  tiada  djoega  ma- 
reka-itoe  bĕrtobat  daripada  pĕr- 
boewatannja. 

12.  Maka  raalaikat  jang  kaĕnam 
itoepon  mĕntjoerahkanlah  isi  piala- 
nja  kadalam  Efrat,  soengai  bĕsar 
itoe,  maka  kakĕringanlah  ajarnja, 
soepaja  sadialah  djalan  bagai  segala 
radja-radja.  jang  datang  dari  sabe- 
lah  mata-hari  tĕrbit. 

13.  Maka  koelihat  tiga  orang 
sjaitan,  saroepa  katak,  kaloewar 
dari  nioeloet  naga,  dan  dari  moe- 
loet  binatang,  dan  dari  moeloet 
nabi  doesta  itoe; 

14.  Karĕna  mareka-itoelah   roh 


iblis,  jang  mĕngadakan  bĕberapa 
adjaib,  dan  jang  kaloewar  mĕnda- 
patkan  sĕgala  ladja  doenia  di-atas 
saloeioeh  moeka  bdeini,  hĕnilak 
dihimpoeiikannja  mareka-itoe  baj^ai 
pĕiang  pada  hari  bĕsar  Allah  jang 
maha  koewasa  itoe. 

15.  Hahwa  sasoenggoehnja  Akoe 
akan  datang  sapĕrti  dataiig  pĕn- 
tjoeri.  Bĕibĕiiagialah  orang  jang 
bĕrdjaga-djaga  dan  mĕmĕliharakan 
{lakaijaniija,  asal  djaiigan  ija  ber- 
djalan  dĕiigan  lĕlandjang  daii  dja- 
ngan  kalihatan  maloenja. 

16.  Arakian,  inaka  dihimpoen- 
kannjalah  sĕgala  radja  itoe  dalam 
soeatoe  tempat  jang  bĕinania  dĕ- 
ngan    bĕhasa   Ibiani    Armagiddon. 

17.  Maka  malaikat  jang  katoe- 
djoeh  itoepon  niĕntjoerahkanlah  isi 
pialanja  ka-oedara,  laloe  kaloewar- 
lah  soeatoe  soeaia  jang  njaiing 
dari  dalam  kaabah  jang  disorga, 
dari  [)ehak  arasj  iloe,  mĕngatakan: 
Tĕlah  djadi. 

18.  Maka  adalah  boenji  bĕberapa 
soeaia  dan  pĕter  dan  kilat,  dan 
djadilah  gĕmjta  bĕsar,  maka  jang 
dĕmikian  bĕlom  pĕrnah  djadi  sa- 
lama  ada  manoesia  di-alas  boemi, 
ija-itoe  gĕmpa  jang  bagitoe  bĕsar. 

19.  Maka  nĕgari  bĕsar  itoe  tĕlah 
tĕrbĕhagi  tiga,  daii  sĕgala  nĕgari 
orang  kafir  pon  roeboehlah;  maka 
nĕgari  Habil  jang  bĕsar  itoepon 
mĕndjadi  pĕringatan  dihadlĕrat  Al- 
lah  akan  dibĕrikan  kapadanja  piala 
ajar-anggoer  garang  moerkanja. 

20.  Maka  sĕgala  poelau  pon  ter- 
banglah,  dan  sĕgala  goenoeng  pon 
tiada  tĕrdapat  iagi. 

21.  Maka  hoedjan  batoe  jang 
bĕsar-bĕsar,  satoe-satoe  bĕratnja 
satalenta,  itoe  toeroen  dari  langit 
mĕnimpa  manoesia,  maka  sĕgala 
manoesia  pon  mĕiiijhoedjatlah  akan 
Allah,  sĕbab  bĕla  hoedjan  hatoe 
itoe,  kaiĕna  bela  itoe  amat  bĕsar- 
lah  adaiija. 
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FASAL   XVII. 

SABĕRMOELA ,  maka  datanglah 
sa'orang  daripada  katoedjoeh  orang 
malaikat,  jang  padanja  ada  katoe- 
djoeh  piala  itoe,  laloe  ija  bĕrkata 
dĕngan  akoe,  katanja:  Marilah 
ĕngkau;  maka  akoe  hĕndak  mĕ- 
noendjoek  kapadamoe  hoekoeman 
jang  dilĕtakkan  pada  pĕrampoean 
soendal  bĕsar,  jang  doedoek  di  atas 
ajar  banjak  itoe. 

2.  Maka  dĕngan  dia  djoega  sĕgala 
radja-radja  diboemi  tĕlah  bĕiboe- 
wat  zina',  dan  sĕgala  mareka  jang 
mĕngadoedoeki  boemi  itoepon  tĕlah 
mĕndjadi  mabok  dengan  ajar-ang- 
goer  zina'nja. 

3.  Maka  dalam  roh  dibawa  olih 
malaikat  itoe  akan  dakoe  kapada 
soeatoe  padang,  laloe  terlihatlah 
akoe  akan  sa'orang  pĕrampoean 
doedoek  di-atas  sa'ekoer  binatang, 
jang  merah  kirmizi  warnanja,  dan 
pĕnoeh  dĕngan  nama  hoedjat,  maka 
adalah  ija  bĕrkapala  toedjoeh  dan 
bĕrtandoek  sapoeloeh. 

4.  Maka  pĕrampoean  itoe  berpa- 
kaikan  pakaijan  oengoe  dan  merah 
kirmizi  warnanja,  dan  pĕrhiasan 
ĕmas  dan  pĕrmata  jang  endah- 
endah  dan  moetiara,  maka  pada 
tangannja  adalah  saboewah  piala 
kaĕmasan,  penoeh  dĕngan  kakĕ- 
djian  dan  katjemaran  zina'nja; 

5.  Dan  pada  dahinja  adalah 
tĕrtoelis  soeatoe  nama  rahasia, 
ija-itoe:  Nĕgari  Babil  jang  bĕsar, 
iboe  sĕgala  persoendalaii  dan  kakĕ- 
djian  boemi  itoe. 

(3.  Maka  koelihat  poela  pĕram- 
poean  itoelah  mabok  dengan  darah 
orang-orang  saHh  dan  dĕngan  da- 
rah  sjahid  Isa;  maka  sĕrta  koelihat 
ija,  tĕrtjĕngang-tjĕnganglah  akoe 
dĕngan  sabĕsar-bĕsar  hairankoe, 

7.  Laloe  kata  malaikat  itoe  kapa- 
dakoe:  Apakah  ĕngkau  hairankan? 
Bahwa  akoe  hĕndak  mĕnjatakan 
kapadamoe  hal  rahasia  pĕrampoean 


ini,  dan  hal  binatang  kandaraannja, 
jang  bĕrkapala  toedjoeh  dan  bĕr- 
tandoek  sapoeloeh  itoe. 

8.  Adapon  binatang,  jang  kau- 
Uhat  itoe,  ija-itoe  dehoeloe  ada, 
sakarang  tiada,  maka  ija  akan 
naik  kaloewar  dari  dalam  toebir, 
laloe  ija  kapada  kabinasaan ;  maka 
sĕgala  mareka  jang  doedoek  di- 
atas  boemi,  ija-itoe  jang  nama- 
namanja  tiada  tersoerat  dalam 
kitaboe-'lhajat  daripada  awal  doe- 
nia,  itoe  akan  haiian,  apabila  di- 
lihatnja  binatang  jang  dĕhoeloe 
ada,  sakarang  tiada,  tĕtapi  ada 
djoega. 

9.  Maka  disini  terpakailah  akal 
jang  disĕrtakan  boedi.  Adapon  toe- 
djoeh  kapala  itoelah  toedjoeh  boe- 
wah  goenoeng,  tĕmpat  kadoedoekan 
pĕrampoean  itoe. 

10.  Lagipon  ija-itoe  toedjoeh 
orang  radja;  lima  orang  tĕlah  dja- 
toh,  tinggal  lagi  sa'orang,  dan 
sa'orang  jarig  lain  itoe  bĕlom  lagi 
datang,  maka  apabila  ija  datang 
kĕlak  ta'dapat  tiada  ija  tinggal 
hanja  sĕdikit  waktoe. 

11.  Adapon  binatang,  jang  dĕ- 
hoeloe  ada,  sakarang  tiada  itoe, 
ija-itoe  djoega  jang  kadoelapan, 
dan  ija  tĕrbit  daripada  jang  ka- 
toedjoeh  itoe,  maka  laloe  ija  ka- 
pada  kabinasaan. 

12.  Maka  sapoeloeh  tandoek, 
jang  kaulihat  itoe,  ija-itoe  sapoe- 
loeh  orang  radja,  jang  bĕlom  lagi 
bĕrolih  karadjaan,  tĕtapi  pada  sa- 
toe  djam  djoea  akan  diperolihnja 
koewasa  karadjaan  serta  dĕngan 
binatang  itoe. 

13.  Maka  mareka-itoe  safakat 
djoea,  dan  mareka-itoe  akan  mĕ- 
njĕrahkan  koewat-koewasanja  ka- 
pada  binatang  itoe. 

14.  Maka  mareka-itoe  akan  mĕ- 
mĕrangi  Anak-Domba  itoe,  dan 
Anak-Domba  itoepon  akan  mĕnga- 
lahkan  dia,  karĕna  Ijalah  Toehan- 
nja  sĕgala  toewan,  dan  Radjanja 
sĕgala  radja;   maka  adapon  orang 
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jang  sĕrtanja  itoelah  orang  jang 
didjĕmpoet  dan  dipilih  dan  jang 
satiawan  adanja. 

15.  Laloe  kata  malaikat  itoe 
kapadakoe:  Adapon  sĕgala  ajar, 
jang  kaulihat,  tĕmpat  kadoedoe- 
kan  soendal  itoe,  ija-itoelah  bĕ- 
bĕrapa  kaum  dan  baia-tantaia  dan 
bangsa  dan  bĕhasa. 

10.  Maka  adapon  sapoeloeh  tan- 
doek,  jang  kaulihat  pada  binatang 
itoe,  ija-itoe  akan  mĕmbĕntji  soe  .- 
dal  itoe,  dan  mĕndjadikan  dia 
soenji  dan  tĕlandjang;  dan  ija  pon 
akan  makan  dagingnja,  dan  mĕm- 
bakarkan  dia  habis  dĕngan  api. 

17.  Karĕna  tĕlah  diberi  Allah 
dalam  hati  mareka-itoe  mĕlakoe- 
kan  kahĕndaknja,  dan  mĕndjadi 
safakat  dan  mĕnjĕrahkan  kara- 
djaannja  kapada  binatang  itoe, 
sahingga  soedah  digĕnapi  sĕgaia 
Arman  Allah. 

18.  Maka  pĕrampoean,  jang 
tĕlah  kaulihat  itoe,  ija-itoelah 
nĕgaii  bĕsar,  jang  bĕrkaradjaan 
atas  sĕgala  radja  diboemi. 


FASAL    XVIIL 

Hata,  maka  kĕmoedian  daripada 
itoe  tĕrlihatlah  akoe  akan  sa'orang 
malaikat  jang  lain  poela  toeroen 
dari  langit,  ija-itoe  jang  bĕrkoe- 
wasa  bĕsar,  maka  boemi  pon 
tĕranglah  olih  kamoeliaannja. 

2.  Maka  bĕrsĕroelah  ija  dĕngan 
soeara  jang  njaring,  katanja :  Tĕlah 
roeboehlah;  tĕiah  roeboehlah  nĕ- 
gar.i  Babil  jang  bĕsar  itoe,  dan 
tĕlah  djadi  tĕmpat  kadiaman  sĕ- 
gala  ibiis,  dan  koeroengan  sĕgala 
sjaitdn,  dan  koeroengan  sĕgala 
onggas  jang  hardm  dan  kabentjian 
itoe ; 

3.  Karĕna  sĕgala  bangsa  telah 
minoem  ajar-anggoer  amarah  zina'- 
nja,  dan  sĕgala  radja  diboemi  pon 
tĕlah  bĕrboewat  zina'  dĕngan  dia, 


dan  sĕgala  saudagar  diboemi  pon 
tĕlah  mĕiidjadi  kaja  daripada  koe- 
wasa  lĕdzatnja. 

4.  Maka  koedĕngar  poela  soeatoe 
soeara  jang  lain  dari  langit,  kata- 
nja:  Kaloewarlah  daiipadanja,  hai 
oematkoe,  soepaja  kamoe  pon  dja- 
ngan  tĕrbabit  dĕngan  dusanja,  dan 
djangan  kamoe  pon  kĕna  sĕgala 
bĕlanja; 

5.  Kaiĕna  dosanja  tĕlah  bĕrtim- 
boen-timboen  sampai  kalangit, 
maka  di-ingat  Ailah  akan  sĕgaia 
kadjahatannja. 

6.  Maka  balaslah  akandia  sa- 
pĕrti  jang  dibalasnja  akan  kamoe, 
dan  gandakanlah  akan  dia  doewa 
kali  ganda  sĕgala  pĕrboeatann ja ; 
maka  piala,  jang  di-isinja,  itoe 
djoega  hĕndaklah  kamoe  pon  isi- 
kan  bagainja  pĕnoeh  doewa  kali 
ganda. 

7.  Sabĕrapa  banjak  tĕlah  dipĕr- 
moeliakannja  dirinja,  dan  hidoep- 
lah  ija  dĕngan  lĕdzatnja,  sabagitoe 
banjak  djoega  sangsara  dan  siksa 
lakoekanlah  akandia;  karĕna  dalam 
hatinja  ija  bĕikata  dĕmikian:  Bah- 
wa  akoe  bĕrsĕmajam  sapĕrti  pĕr- 
maisoeri;  boekannja  akoe  djanda 
dan  tiada  akoe  akan  mĕlihat  ka- 
soesahan. 

8.  Sĕbab  itoe  sĕgala  tjilakanja 
akan  datang  dalam  sahari  djoea, 
ija-itoe  mati  dan  pĕrkaboengan , 
dan  bĕla  kalaparan,  maka  ija-pon 
akan  habis  dibakar  dĕngan  api, 
karĕna  koewatlah  adanja  Toehan 
Allah,  jang  mĕnghoekoemkan  dia. 

9.  Adapon  sĕgala  radja  diboemi, 
jang  tĕlah  bĕrboewat  zina'  dengan 
dia  dan  bĕrlĕdzat  sĕrtanja  itoe , 
ija-itoe  akan  mĕnangisi  dia  dan 
mĕratapkan  dia,  apabila  dilihatnja 
asap  katoenoeannja  itoe. 

10.  Tĕngah  bĕrdiri  djaoeh  dari 
karĕna  takoet  akan  siksanja,  ka- 
tanja:  Wai,  wai,  nĕgari  Babil  jang 
bĕsar,  nĕgari  jang  koewat  itoe, 
karĕna  dalam  sadjam  djoea  lama- 
nja  tĕlah  datang  siksamoe. 


WAHJOE  XVlll. 


11.  Maka  sĕgala  saudagar  jang 
diboemi   pon   akan    niĕnangis   dan 
mĕratap    akaii    halnja,    sĕbab   sa'- 
oratig    pon   tiada   iagi  maoe  mĕrn 
bĕli  dagangannja. 

{''2.    ija-iti)e    dagaiigan   daripada 
ĕmas  dan  |)erak  (lan  pĕrmata  janii 
endah-endah     dan     moetiaia    dan 
kani  chasih  jang  haloes  dan  kaiii 
oengoe   dan   soetĕra  dan  kain  me 
rah  kiizimi  dan  se^ala  djĕnis  kajoe 
jang  haroem  baoenja  dan  bĕrbagai 
bagai   bĕnda  daripada  gadiiig  dan 
bĕrbagai-bagai  bĕnda  daripada  ka 
joe   jaiig    endah-endah    dan    dari- 
pada  tĕmbaga  dan  bĕsi  dan  batoe 
marmor, 

13.  Uan  kajoe  manis  dan  baoe- 
baoean  dan  atar  dan  istanggi  dan 
ajar-anggoer  dan  niinjak  dan  tĕ 
poeng  haloes  dan  gandoem  dan 
lĕmboe-kambing  dan  koeda  dan  ka- 
reta  dan  hamba-sĕhaja  dan  njawa 
orang. 

14.  Maka  boewah-boewahan . 
jang  di-inginkan  hatimoe  itoe. 
tĕlah  dilaloekan  daripadainoe,  dan 
ĕngkau  kahilangan  sĕgala  pĕikaia 
lĕdzat  (ian  moelia  itoe,  tiada  boliii 
ĕngkau  inĕndapat  <iia  lagi. 

15.  Maka  sauiJagar-saudagarnja 
sĕgala  bĕnda  ini,  jang  tĕlah  mĕn- 
djadi  kaja  olihnja,  itoe  akan  bĕr^ 
diii  dari  djaoeh,  sĕbab  takoetnja 
akan  siksanja,  sĕraja  mĕnangisdan 
mĕratap, 

10.  Katanja:  Wai,  wai,  nĕgari 
bĕsar,  jang  bĕrpakaikan  kain  ctia- 
sah  dan  kain  oengoe  dan  merah 
kirmizi  dan  jang  bĕpĕrhiasan  emas 
dan  pĕrmata  jang  endah-endah 
dan  moetiara,  kaiĕna  kakajaan 
jang  sat)agitoe  bĕsar  tĕlah  di- 
binasakan  dalam  sadjam  djoea 
lamanja. 

17.  Maka  sĕu^ala  nachoda  kapal, 
dan  sĕgala  awak  kapal  pon,  dan 
anak-aiiak  pĕrahoe,  (ian  sabĕrapa 
baiijak  orang  jaiig  mĕngĕrdja- 
kan  iaoet,  itoepon  bĕrdiri  djaoeh- 
djaoeh; 


18.  Dĕmi  dilihatnja  asap  katoe-^ 
noeannja,  maka  bĕrseroelah  ma- 
leka-itoe,  katanja:  Nĕgaii  mana 
garangan  jang  mĕnjamai  nĕgari 
t)(3sar  ini? 

11).  Maka  disiramkan  olih  ma- 
leka-itoe  haboe  ka-atas  kapalanja 
sambrl  bĕrsĕroe  daii  mĕnangis  dan 
liiĕratap,  katanja:  Wai,  wai,  nĕ- 
^aii  bĕsar,  jang  dalamiija  tĕlah 
djadi  kaja  sĕgala  orang ,  jang 
inĕmpoenjai  kapal  dilaoet,  dari 
>ĕbab  mata-bĕndanja,  kaiĕna  da- 
lam  sadjam  djoea  lamanja  ija  tĕlah 
dibinasakan. 

120.  Bĕndaklah  kamoe  bĕrsoeka- 
soekaan,  hai  sorga,  dan  kamoe, 
sĕgala  rasoel  jang  soetji,  dan  ka- 
inoe  sĕgala  nabi,  dari  sĕbabnja, 
karĕna  Allah  tĕlah  mĕnghoe- 
koemkan  dia  dĕngan  pĕhoekoe- 
manmoe. 

21.  Hata  maka  olih  sa'orang 
malaikat  jang  koewat  di-angkat 
saboewah  batoe  bagaikan  batoe 
kisaran  bĕsarnja,  diloetarkannja 
kadalam  laoet,  katanja:  Uernikian- 
lah  dĕngan  gagahiija  nĕgaii  Babil 
jang  besar  itoepon  akan  dihoem- 
itankan,  sahingga  tiada  drdapati 
orang  akandia  lagi. 

'2!2.  Maka  boenji  orang  jang 
bĕikĕtjapi  dan  jang  mĕnjanji  dan 
jang  bĕrbangsi  dan  jaiig  bĕisĕioe- 
nai  itoe  tiada  akan  kadĕngaian 
lagi  diiialammoe ;  dan  sa'orang 
toekang  dĕngan  kapandaijan  maiia 
pon  baik  tiada  akan  tĕrdapat  lagi 
didalainmoe,  dan  boenji  batoe  kisa- 
lan  pon  tiada  kadĕngaran  lagi 
didalammoe. 

23.  Dan  terang  dijan  pon  tiada 
akan  kahhatan  lagi  didalammoe, 
dan  soeara  mam(iilai  laki-Iaki  dan 
pĕrampoean  pon  tiada  akan  kadĕ- 
ngaian  lagi  didalammoe,  karĕna 
sĕgala  saudagarmoe  itoe  orang 
bĕsai-bĕsar  diboeini,  tĕgal  dĕngan 
hobatanmoe  telah  kĕna  tipoe  sĕ* 
gala  bangsa. 

24.  Maka  dalamnja  didapati  akan 
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darah  sĕ^ala  nabi  dan  orang  salih, 
dan  darah  sĕgala  orang,  jang  tĕlah 
diboenoeh  di-atas  boemi  itoe. 


FASAL    XIX. 

Hata  maka  kĕmoedian  daripada 
itoe  koedĕiigar  dalam  sorga  soea- 
toe  soeara  besar,  sapĕrti  soeara 
banjak  orang,  mengatakan :  Hallĕ- 
lopjah !  sĕgala  salamat  dan  kamoe- 
liaaii  dan  hormat  dan  koewasa 
kiranja  bagai  Allah,  Toehan  kami ; 

2.  Kaiĕiia  benar  dan  adillah 
sĕgala  hoekoemnja ;  tĕgal  tĕlah 
dihoeki>em'-:annia  soendal  hĕsai 
itoe,  jang  tĕlnh  mĕn»psakkan  boe- 
mi  dĕngan  persoendalannja,  dan 
tegal  ditMpnti)etnirt  bnla  darah  sĕ- 
gala  ham'>anja  akandia. 

3.  Maka  kata  maieka  itoe  pada 
kadoewa  kalinja:  Hallelnejah!  Maka 
asapnja  pon  naik  kĕkal  salama- 
lamania. 

4.  Laloe  soedjoedlah  kadoewa 
poeloeh  ĕmpat  orang  toewa-toewa, 
dan  kaĕmpat  ekoer  hinatang  itoe, 
sĕrta  mĕnjĕmbah  Allah ,  jang  doe- 
doek  di-atas  ai  asj,  kataiija :  Amin ! 
Hallĕloejah! 

5.  Maka  dari  dalam  Erasj  itoe 
tĕrbitlah  soeatoe  boenji  sneara, 
katanja:  Poediilah  akan  Allah  kita, 
hai  kamoe  sĕgala  hambania,  dan 
kamoe  jang  takoet  akan  Toehan . 
daripada  kĕtjil  dan  bĕsar. 

t).  Maka  k<»edĕno[ar  poela  boenji 
sapĕrti  soeara  soeatoe  tantara  bĕsar 
bag[aikan  boenji  ajar  baTijak  mĕn- 
dĕroe,  dan  saperti  boenii  pĕter 
jang  bĕsar,  katanja:  Hallĕloeiah! 
karĕna  karadjaanlah  Toehan  Allah 
maha  Koewasa  itoe! 

7.  Hĕndaklah  kita  bĕrsoeka-soe- 
kaan  dan  bĕrsoerak-soerak  sĕrta 
mĕmoeliakan  Toehan,  karena  haii 
nikah  Anak-Domha  itoe  tĕlah  sam- 
pai,  dan  isterinja  pon  tĕlah  bĕr- 
siap  dirinja. 


8.  Maka  tĕlah  dikaroeniakan  ka- 
padanja  berpakaikan  kain  chasah 
haloes,  jarig  poetih  dan  goemiilap, 
kaiĕna  chasah  haloes  itoelah  ka- 
bĕnaran  sĕgala  orang  salih. 

9.  Maka  kata  malaikat  itoe  ka- 
[)adakoe:  Soeiatkanlah  ini:  Berbĕ- 
hayialah  sĕgala  orangr,  jang  di- 
djĕmpoet  kapada  pĕidjamoean  ni- 
kah  Anak-Domba  itoe.  Maka  kata- 
nja  kapadakoe:  Inilah  pĕrkataan 
Allah  jang  bĕriar. 

10.  Maka  soedjoedlah  akoe  pada 
kakinja,  hĕiidak  menjĕmbah  dia, 
tĕtapi  katanja  kajiadakoe:  Djangan 
kauboewat  ini;  bahwa  akoepon 
sama  hamha  dĕngan  dikau  dan 
dĕngan  sĕgala  saoedaramoe,  jang 
padanja  dioega  adalah  kasaksian 
Isa.  Sĕmbahlah  kapada  Allah,  ka- 
rĕiia  kasaksian  Jsa  itoelah  Kohoe'l- 
iioehdeHt. 

11.  Maka  koelihat  langit  tĕr- 
boeka,  maka  haiian,  adalah  sa'- 
ekoer  koeda  poetih ,  dan  jang 
inĕngamiaiainia  itoe  disĕboet  Sa- 
tiawan  dan  Bĕriar,  maka  ija  mĕng- 
hoekoenrkan  dan  melakoekan  pe- 
rang  dengan  adilnja. 

12.  Maka  matanja  bagai  api 
hĕrn)ala-njala,  dan  di-atas  kapa- 
lanja  adalah  banjak  makota,  dan 
padanja  adalah  tersoerat  soeatoe 
nama,  jang  tiada  dikĕtahoei  olih 
barang  sa'orang  djoea  pon,  mĕ- 
lainkan  Ija  sĕndiii  djoe^a  jang 
mengĕtahoeinia. 

13.  Maka  Ija  hĕrpakaikan  djoe- 
bah ,  jaiig  tĕitjĕloep  dalam  dniah, 
•ian  namanja  pon  disĕboet  Kalam 
Allah. 

14.  Maka  sĕgala  hala-tantara  jang 
disorga  pon  mengiringkan  Dia  dĕ- 
ngan  mĕngandaiai  koeda  poetih, 
sĕrta  bĕrpakaikan  kain  chasah 
haloes,  jarig  poetih  lagi  bĕiĕsih. 

15.  Maka  daripada  moeloetnja 
kaloewarlah  sabilah  pĕdang  jang 
tadiam,  soepaja  dengan  dia  dipa- 
rarigkannja  sĕgala  orang  kafir; 
maka  akan  digombalakanuja  ma- 
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reka-itoe  dĕngan  toengkat  bĕsi; 
dan  Ijapon  mengirik  apitan-ang- 
goer  garang  dan  moerka  Allah 
jang  maha  Koewasa. 

16.  Maka  pada  djoebahnja  dan 
pada  pahanja  tĕrsoeratlah  nama 
ini:  Radjanja  sĕgala  radja,  dan 
Toehannja  sĕgala  toewan. 

17.  BĕRMOELA,  maka  koelihat 
poela  sa'orang  malaikat,  jang  ber- 
diri  dalam  mata-hari,  sambil  bĕr- 
sĕroe  dengan  njaring  soearanja, 
katanja  kapada  segala  onggas, 
jang  tĕrbang  di-oedara:  Marilah 
kamoe;  berkaroemoeniah  kapada 
pĕrdjamoean  Allah  Jang  bĕsaritoe, 

18.  Soepaja  dimakan  olihmoe 
akan  daging  segala  radja,  dan 
daging  sĕgala  penghoeloe  orang 
sariboe,  dan  daging  sĕgala  orang 
gagah,  dan  daging  segala  koeda 
sĕrta  dĕngan  orang  jang  mĕng- 
andarainja ,  dan  daging  sĕgala 
maiioesia,  baik  mardaheka,  baik 
hamba,  daripada  ketjil  dan  bĕsar. 

19.  Maka  koelihat  binatang  itoe, 
sĕrta  dĕngan  sĕgala  radja  jang 
diboemi,  dan  sĕgala  balatantaranja 
itoe  bĕrhimpoen  hendak  berpĕrang 
dĕngan  Dia,  jang  mĕngandarai 
koeda  itoe,  dan  dĕngan  bala-tan- 
taranja. 

20.  Maka  binatang  itoepon  tĕr- 
tangkaplah,  dan  sĕrtanja  nabi  does- 
ta  itoepon,  jang  mengadakan  diha- 
dapann  ja  segala  pĕrkara  adjaib,  dan 
jang  mĕmboedjoek  sĕgala  orang, 
jang  tĕlah  mĕmakai  tanda  bina- 
tang  itoe,  dan  jang  menjĕmbah 
patoengnja.  Maka  doewa-doewa 
itoe  ditjampak  dĕngan  hidoepnja 
kadalam  tĕlaga  api,  jang  bĕrnjala- 
njala  dĕngan  balerang. 

21.  Maka  segala  jang  lagi  ting- 
gal  itoe  diboenoeh  dĕngan  pedang 
jang  kaloewar  daripada  moeloet 
Dia,  jang  mĕngandarai  koeda  itoe: 
maka  kĕnnjanglah  sĕgala  onggas 
itoe  olih  mĕmakan  dagingnja. 
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SabSrmoela,  maka  koelihat  sa'- 
orang  malaikat  toeroen  dari  langit, 
pada  tangannja  ada  anak-koentji 
toebir,  dan  satoe  rantai  besar. 

2.  Maka  ditangkapnja  akannaga, 
oelar  toewa  itoe,  ija-itoe  iblis  dan 
sjaitan,  laloe  dirantaikannja  sari- 
boe  tahoen  lamanja, 

3.  Dan  ditjampakkannjakadalam 
toebir  itoe,  ditoetoepkannja  dan 
dimĕtĕraikannja  di-atasnja,  soe- 
paja  djangan  ditipoenja  lagi  akan 
sĕgala  bangsa  itoe  sampai  gĕnap- 
lah  sariboe  tahoen  itoe;  kĕmoedi- 
an  daripada  itoe  ta'dapat  tiada 
dilĕpaskan  djoega  akandia  barang 
sakoetika  lamanja 

4.  Maka  koelihat  bĕbĕrapa  sing- 
gasana,  dan  ada  jang  doedoek  di- 
atasnja,  maka  kapada  mareka-itoe 
riikaroeniakan  koewasa  akan  mĕng- 
hoekoemkan.  Maka  koelihat  njawa 
sĕgala  orang  jang  tĕlah  dikerat 
lehernja  dari  sĕbab  ija  bĕrsaksi 
akan  Isa,  dan  dari  sĕbab  firman 
AUah ,  dan  lagi  njawa  sĕgala  orang 
jang  tiada  tahoe  mĕnjĕmbah  bina- 
tang  itoe,  ataw  patoengnja,  dan 
jang  tiada  mĕnĕrima  tandanja  pada 
dahinja,  ataw  pada  tangannja, 
maka  hidoeplah  dan  karadjaanlah 
mareka-itoe  dĕngan  Almasih  sari- 
boe  tahoen  itoe  lamanja. 

5.  Tĕtapi  sĕgala  orang  lain,jang 
tĕlah  mati  itoe,  tiada  hidoep  poela 
sabĕlom  habis  sariboe  tahoen  itoe. 
Maka  inilah  kabangkitan  jang  pĕr- 
tama. 

6.  Bĕrbĕhagialah  dan  soetjilah 
orang,  jang  berolih  behagian  da- 
lam  kabangkitan  jang  pĕrtama 
itoe;  maka  atas  orang  itoelah  mati 
jang  kadoewa  itoe  tiada  bĕrkoe- 
wasa,  mĕlainkan  mareka-itoe  akan 
mĕndjadi  imam  AUah  dan  Alma- 
sih,  dan  mareka-itoepon  akan 
karadjaan  sĕrtanja  sariboe  tahoen 
lamanja. 
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7.  Apabila  habislah  soedah  sa- 
riboe  tahoen  itoe,  maka  sjaitan 
itoe  akan  dilĕpaskan  dari  dalam 
pĕridjaranja, 

8.  Dan  ijapon  akan  kaloewar 
pĕrgi  mĕnipoekan  sĕgala  bangsa, 
jang  pada  kaĕmpat  pehak  boemi 
itoe,  ija-itoe  Jadjoedj  dan  Madjoedj. 
hĕndak  mĕngĕrahkan  mareka-itoe 
akan  bĕrpĕran^;  maka  bilangan 
raareka-itoe  sabanjak  pasir  di- 
laoet. 

9.  Maka  bĕrkaroemoenlah  ma- 
reka-itoe  sakalian  dimedan  boemi, 
laloe  dikĕpoengnja  tĕmpat  bala- 
tantara  orang  sahh,  dan  nĕgari 
jang  kĕkasih  itoe;  maka  toeroen- 
lah  api  daripada  Allah  disorga, 
jang  mĕnghangoeskan  mareka-itoe. 

10.  Adapon  iblis,  jang  tĕlah 
mĕnipoe  mareka-itoe,  iia-itoe  di- 
tjampak  kadalam  tĕlaga  api  dan 
balerang,  tempat  binatang  dan 
nabi  doesta  itoe,  maka  mareka- 
itoe  akan  disiksakan  siang  dan 
malam  sampai  salama-lamanja. 

11.  BĕRMOELA,  maka  koelihat 
saboewah  arasj  iDĕsar  poetih  war- 
nanja;  maka  langit  dan  boemi 
pon  lĕnnjaplah  daripada  hadlĕrat 
Dia,  jang  bĕrsĕmajam  di-atasnja, 
sampai  tiada  tĕrdapat  lagi  tĕm- 
patnja. 

12.  Maka  koelihat  sĕgala  orang 
jang  tĕlah  mati,  daripada  kĕtjil 
dan  bĕsar,  itoe  bĕrdiri  dihadapan 
hadlĕrat  Allah ;  laloe  segala  kitab 
pon  diboekakanlah ,  dan  saboewah 
katab  jang  lain  pon  diboekakanlah, 
ija-itoe  KitaboeMhajat;  maka  sĕ- 
gala  orang  jang  tĕlah  mati  itoepon 
dihoekoemkanlah  satoedjoe  dengan 
sĕgala  sasoĕatoe,  jang  tĕrsĕboet 
dalam  kitab  itoe,  sakĕdar  sĕgala 
pĕrboewatannja. 

13.  Maka  olih  laoet  pon  dika- 
loewarkan  sĕgala  orang  mati  jang 
didaiamnja,  dan  olih  maut  dan 
djĕhannam  pon  dikaloewarkan 
sĕgala  orang  mati  jang  didalam- 
nja;   laloe  dihoekoemkanlah ,  ma- 


sing-masing    sakĕdar    segala   pĕr- 
boewatannja. 

14.  Maka  maut  dan  djĕhannam 
pon  diboewanglah  kadalam  tĕlaga 
api.  Maka  inilah  kamatian  jang 
kadoewa. 

15.  Barang-siapa  jang  tiada  di- 
dapati  akan  namanja  tĕrsoerat 
dalam  Kitaboelhajat  itoe,  ija-itoe 
diboewang  kadalam  tĕlaga  api. 
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SABeRMOELA ,  maka  koelihat 
langit  jang  bĕrharoe,  dan  boemi 
pon  jang  bĕharoe;  karĕna  langit 
jang  lama  dan  boemi  jang  lama 
itoepon  telah  laloe,  dan  laoet  pon 
tiada  lagi. 

2.  Maka  akoe  ini,  Jahja,  tSlah 
mĕlihat  nĕgari  jang  soetji,  ija-itoe 
,leroeza1im  jang  bĕharoe  itoe,  toe- 
roen  dari  sorga,  daripada  Allah , 
langkap  saperti  sa'orangpĕnganten 
jang  dihiasi  bagai  soeaminja. 

3.  Maka  koedĕngar  soeatoe  boe- 
nji  soeara  bĕsar  dari  langit,  mĕ- 
ngatakan:  Bahwa  sasoenggoehnja 
chaimat-Oellah  itoe  adalah  di- 
antara  manoesia,  dan  Toehan  pon 
akan  doedoek  dĕngan  mareka-itoe, 
dan  mareka-itoe  akan  mĕndjadi 
oematnja,  dan  AUah  sĕndiri  akan 
sĕrta  dĕngan  mareka-itoe  dan 
mĕndjadi  Allahnja; 

4.  Dan  Allah  akan  mĕnjapoe 
sĕgala  ajar-mata  daripada  mata 
mareka-itoe;  maka  tiadalah  lagi 
kamatian  ataw  doeka-tjita  ataw 
tangis  ataw  kasoekaran,  karĕna 
tĕlah  laloelah  sĕgala  pĕrkara  jang 
lama  itoe. 

5.  Maka  bĕrfirmanlah  Ija,  jang 
bĕrsĕmajam  di-atas  arasj  itoe,  ka- 
tanja:  Bahwa  sasoenggoehnja, 
sĕgala  pĕrkara  itoe  koedjadikan 
bĕharoe.  Lagi  Armannja  kapadakoe: 
Soeratkanlah ;  karĕna  perkataan 
ini  bĕnar  dan  satiawanlah  adanja. 
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6  Danlap:i  firmannja  kapadakoe: 
Tĕlah  djadi!  Bahwa  Akoelah  Alif 
dan  Jja,  pĕrmoelaan  dan  kasoe- 
dahan.  Maka  kapada  orang  jang 
hĕrdĕhaga  Akoe  mĕmberi  minoem 
daripada  pantjaran  ajar  alhajat 
dĕngan  tiada  bajarannja. 

7.  Harang  sinpa  jang  mĕnangr,  ija- 
itoe  akan  mĕmpoesakai  sĕo[ala  sa- 
soeatoe,  dan  Akoe  mendiadi  Ailah- 
nja,  dan  ijapon  mĕndjadi  anakkoe. 

8.  Tĕtapi  bĕhagian  orang  pena- 
koet,  dan  jan^  tiada  pĕrtiaja,  dan 
jang  kĕdji,  dan  jang  pĕmbnenoeh, 
dan  jang  hĕrboewat  zina',  dan 
oranp  hobatan,  dan  jang  mĕtijĕm- 
bah  brahala,  dan  segala  pembo- 
horjg,  itoelah  dalam  telagra  jang 
bĕrnjala-niala  dĕnoran  api  dan  ba- 
lerang.  maka  ija-itoelah  malijanp 
kadoewa. 

9.  RĕRMOELA,  maka  datanglah 
kapadakoe  sa'orarig  daripada  ka- 
toedjoeh  orang  malaikat,  padanja 
adalah  katoedjoeh  piala,  iarig  dĕ- 
hneloe  pĕnoeh  dĕngan  kntoedjoeh 
bĕla  jang  achir,  laloe  katanja  ka- 
padakoe:  Maiilah  sini;  hahwa  akoe 
hĕndak  mĕnoendjoek  kapadamoe 
pĕnganten  perampoean,  ija-itoe 
istĕri  Anak-Domba  itoe. 

10.  Maka  dalam  Roh  dihawania 
akan  dakoe  kapada  sahoewah  boe- 
kit  jang  bĕsar  lagi  dĕngan  ting 
ginja,  laloe  ditoendjoeknja  kapa 
dakoe  nĕgari  besar  itoe,  ija-ito^ 
Jeroezalim  jang  soetji,  toeroen 
dari  sorga,  daripada  AHah. 

11.  Maka  padanja  adalah  kamoe- 
liaan  Allah,  daii  tjĕhajanja  pon 
sapĕj'ti  tiĕhaja  pĕrmata  jang  amat 
endah-endah,  sa'akan-akan  pĕrmata 
jasib,  djerĕnih  sapĕrti  habloer. 

12.  Maka  adalah  poela  padanja 
soeatoe  pagar-tembok,  jrtng  besai- 
lagi  dĕngan  tingginja,  danlagi 
doewa-bĕlas  pintoe  gĕrebang;  maka 
dipintoe  gĕrebang  itoe  adalah 
dof^wa-hĕlas  orang  malaikat,  dan 
lagi  di-atasnia  ada  tĕrtoelis  nama- 
nama ,  yaritoe  aĕgala  nama  ka<?oer 


wa-bĕlas  soekoe-bangsa  bani  Israil. 

13.  Maka  disahĕlah  timoer  ada 
tiga  pintoe,  disabĕlah  oetara  tiga 
pintoe,  disabĕlah  selatan  tiga  pin- 
toe,  dan  disabĕlah  baiat  tigra  pintoe. 

14.  Maka  pagar-temhok  nĕgari 
itoe  ada  doewa-hĕlas  alasnja,  dan 
dalamnja  ada  nama-nama  kadoewa- 
hĕlas  orang  rasoel  Anak-Domba 
itoe. 

15.  Adapon  orang  jang  bĕrkata 
dĕngan  akoe  itoe,  ija-itoe  ada 
mĕmĕgang  sabatang  hoeloeh  kae- 
masan,  soepaja  di-oekoer  olihnja 
akan  nĕgari  itoe  dĕngan  sĕgala 
piTitoe  gĕrĕbangnja ,  dan  akan 
temhoknja. 

16.  Maka  bangoen  nĕgari  itoe 
^mpat  pĕisAgi,  pandianunia  dan 
lebarnJHpon  sama.  Maka  di-oekoer- 
nia  nĕgari  itoe  dĕngan  boeloHh 
itoe,  doewa-hĕlas  iiboe  sĕtadi. 
Samalah  pandjangnja  dan  leb«rnja 
dan  tinuryinja. 

17.  i.nloe  di-oekoernja  tembo^ 
nĕuari  itoe  samtoes  ĕmp>»t  poeloeh 
ĕmpat  ha^ta;  maka  sapeiti  oekoe- 
ran  manoesia  djoega  oekoeran  ma- 
laikat  itoe. 

18.  Maka  temboknia  itoe  diha- 
ngoenkan  dĕngan  pĕrmata  jasib, 
dan  nĕgari  itoe  dipĕrboewat  dari- 
pada  ĕmas  toelen,  jang  sapĕrti 
katja  djĕrĕnihnja. 

19.  Dan  alas  tembok  n^gari  itoe 
dihiasi  dĕngan  bĕibagai-hagai  djĕ- 
nis  pĕrmata  jang  endah-endah. 
Adapon  alas  temhok  jang  f»ĕrtama 
itoe  daripada  j^isib,  dan  jang  ka- 
doewa  itoe  daripada  nilam,  dan 
jang  katiga  itoe  daripada  kalsedon, 
dan  jang  kaĕmpat  itoe  daripada 
zĕmĕroed , 

20.  Dan  jang  kalima  itoe  dari- 
pada  akik,  dan  jang  kaĕnam  itoe 
daripada  jakoed  merah,  dan  jang 
katoedjoeh  itoe  daripada  firoez, 
dan  jang  kadoelapan  itoe  daripada 
arzak,  dan  jang  kasambilan  itoe 
daripada  jakoed  koening,  dan  jang 
kasapoeloeh    itoe  daripa^a  ?6bar- 


WAHJOE  XXJ,  XXII. 


473 


djoed,  dan  jang  kasabĕlas  itoe 
daripada  poesparagain,  dan  jan^ 
kadoewa-bĕlas  itoe  daripada  rnar- 
tais. 

21.  Maka  kadoewa-bĕlas  pintoe 
gĕrĕbang  itoe  adalah  doewa-bĕlas 
boetir  nioetiaranja:  tiap-tiap  pin- 
toe  dipĕrboewat  dĕngan  sabo.'tii 
moetiara;  dan  loeroeng  nĕgari  itoe 
daripada  6mas  tueleii ,  tĕrang- 
tĕroes  sapĕrti  katja. 

22.  Maka  didalamnja  koelihat 
tiadalah  kaabah,  karĕna  Toehan 
Allah  jang  maha  koewasa  dan 
Anak-Domba  itoelah  kaabahnja. 

23.  Uan  kapada  nĕgari  itoelali 
tiada  bĕrgoena  mata-haii  ataw  boe 
lan  akan  mĕnĕiangi  dia,  karĕna 
kamoeliaan  Ailah  djoega  mĕnĕ- 
rangi  dia,  dan  Anak-Domba  itoe- 
pon  mĕndjadi  diannja. 

24.  Adapon  sĕgala  bangsa  orang, 
jang  bĕrolih  salamat,  itoe  akan 
bĕrdjalan  dĕngan  tĕrangnja,  dan 
sĕgala  radja  jang  diboemi  pon 
akan  mĕmbawa  kamoeliaan  dan 
hoimatnja  kadalam  nĕgari  itoe. 

25.  Maka    sĕgala   pintoe    gĕrĕ 
bangnja  pon  tiada  akan  lĕrkoentji 
sakali-kali,     ija-itoe    pada    siang- 
hari,   karĕna  disana  pon  tiadalah 
malam. 

26.  Maka  dibawa  oranglah  ka- 
dalamnja  akan  kamoeliaan  dan 
hormat  sĕgala  bangsa. 

27.  Tĕtapi  kadalamnja  tiada 
akan  masoek  barang  sasoeatoe, 
jang  niĕnĕdjiskan ,  ataw  jang  mĕ 
ngĕrdjakan  pĕrboewatan  kabĕn- 
tjian,  ataw  orang  jang  bĕrkata 
doesta;  hanja  sĕgala  orang  jang 
tĕrsoerat  nama-namanja  dalam  Ki- 
taboe'lhajat    Anak-Domba   itoelah. 
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Maka  dit(»endjoeknjalah  kapa- 
dakoe  soengai  ajar  alhajat  jan^ 
djĕrĕnih,  maka  djĕrĕnihnja  sapĕiti 


habloer,  ija-itoe  mĕngalir  kaloe- 
war  daripada  arasj»  Allah  dan 
AnHk-Doinba  itoe. 

2.  Maka  ditĕngah-tĕngah  loe- 
roeng  nĕgari  itoe,  dan  disabĕrang- 
inĕnjabĕrang  soengai  itoe,  adalah 
pohon  kajoe  alhajat,  jang  bĕrboe- 
walikan  doewa-Liĕlas  bidji  boewah, 
pada  tiap-tiap  boelan  bĕrboewah- 
lah  ija ;  maka  sĕgala  daoen  pohon 
itoe  akan  mĕnjĕmboehkan  sĕgala 
bangsa. 

3.  Maka  tiadalah  lanat  lagi,  dan 
(ialamnja  itoe  adalah  arasj  Allah 
dan  Anak-Domba  itoe,  maka  se- 
i^ala  hambanja  pon  akan  bĕrboewat 
bakti  kapadanja. 

4.  Dan  inareka-itoe  akan  mĕlihat 
wadjahnja,  dan  namanja  pon  akan 
ada  pada  dahi  mareka-itoe. 

5.  Dan  disana  pon  tiadalah 
malam,  dan  dian  ataw  tĕrang 
mata-hari  pon  tiadalah  goenanja 
disana,  kaiĕna  Allah,  Toelian  itoe, 
akan  mĕnĕrangi  maieka-itoe,  dan 
mareka-itoe  pon  akan  karadjaan 
sampai  salama-lamanja. 

0.  Laloe  katanja  kapadakoe: 
Sĕgala  pĕrkataan  inilah  satiawan 
dan  bĕnar  adanja;  maka  Toehan, 
Allahnja  sĕ{j;ala  nabi  jang  soetji 
itoe,  tĕlah  mĕnjoeroehkan  malai- 
katnja,  akan  mĕnoendjoek  kapada 
hamba-hambanja  sĕgala  pĕrkara, 
jang  ta'dapat  tiada  akan  djadi 
kĕlak  dĕngan  sigĕranja. 

7.  Dahwa  sasoenggoehnja  Akoe 
datang  dĕngan  sigĕra;  maka  ber- 
bĕhagialah  sĕgala  orang,  jang  mĕ- 
mĕliharakan  pĕikataan  noeboeat 
kitab  ini. 

8.  Maka  akoe  ini,  Jahja,  tĕlah 
mĕlihat  dan  mĕnĕngar  sĕgala  pĕr- 
kara  ini;  satĕlah  koedĕngar  dan 
koelihat,  maka  soed|oedlah  akoe 
mĕnjĕinbah  pada  kaki  malaikat, 
jang  mĕnoendjoek  sĕgala  pĕrkara 
itoe  kapadakoe. 

9.  Tĕtapi  katanja  kapadakoe: 
Djangan  kauboewat  bagitoe,  ka- 
rĕna   akoe    ini    pon   sama    hamba 
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dĕngan  dikau,  dan  dĕngan  saoe- 
daramoe  sĕgala  nabi-nabi  itoe, 
dan  dĕngan  sĕgala  orang  jang 
mĕmĕliharakan  pĕrkataan  kitab 
ini;  sĕbab  itoe  sĕmbahlah  kapada 
Allah. 

10.  Dan  lagi  katanja  kapadakoe: 
Djangan  engkau  mĕmĕtĕraikan  sĕ- 
gala  pĕrkataan  noeboeat  kitab  ini, 
karĕna  tĕlah  hampirlah  koetikanja. 

11.  Barang-siapa  jang  bĕrboe- 
wat  djahat,  biarlah  ija  berboewat 
djahat  lagi;  dan  orang  jang  tjĕmar, 
biarlah  ija  bĕrkatjĕmaran  lagi; 
dan  orang  jang  bĕnar,  biarlah  ija 
dibĕnarkan  lagi;  dan  orang  jang 
soetji  itoe  biarlah  disoetjikan  lagi. 

12.  Bahwa  sasoenggoehnja  dĕ- 
ngan  sigĕra  Akoe  datang,  dan 
pĕhalakoe  pon  adalah  sertakoe, 
akan  membalas  kapada  masing- 
masing  orang  sakĕdar  sĕgala  pĕr- 
boewatannja. 

13.  Bahwa  Akoelah  Alif  dan  Ija, 
pĕrmoelaan  dan  kasoedahan,  jang 
pĕrtama  dan  pĕnghabisan. 

14.  Bĕrbĕhagialah  sĕgala  orang 
jang  mĕnoeroet  hoekoem-hoekoem- 
nja:  maka  mareka-itoelah  berkoe- 
wasa  mĕndapat  pohon  kajoe  alha- 
jat  dan  mareka-itoe  bolih  bĕrdjalan 
daripada  pintoe  gĕrĕbang,  laloe 
masoek  kadalam  nĕgari  itoe. 

15.  Tĕtapi  diloewar  nĕgari  itoe 
adalah  sĕgala  andjing,  dan  orang 
hobatan,  dan  jang  bĕiboewat  zina', 
dan  sĕgala  pĕmboenoeh,  dan  orang 
jang  mĕnjĕmbah  brahala,  dan  ba- 
rang-siapa  jang  soeka  akan  doesta, 
dan  jang  mĕmboewat  dia. 


16.  Bahwa  Akoe  ini,  Isa,  tĕlah 
mĕiijoeroehkan  malaikatkoe,  mĕ- 
njatakan  kapadamoe  sĕgala  pĕrkara 
ini  dalam  sĕgala  sidang.  Bahwa 
Akoe  inilah  akar  dan  bĕnih  Da'oed, 
dan  bintang-tirnoer  jang  gilang- 
goemilaiig  tjĕhajanja 

17.  Maka  kata  Roh  dan  pĕngan- 
ten  pĕrampoean  itoe:  Datanglah! 
iMaka  hĕndaklah  kata  otang  jang 
mĕnĕngar  pon:  Datanglah!  Dan 
biarlah  orang  jang  bĕrdĕhaga  itoe- 
pon  datang  hampir,  dan  baraitg- 
siapa  jang  hĕndak,  biar  di-ambil- 
nja  ajar  alhajat  itoe  dĕngan  tiada 
bajaran. 

18.  Karĕna  akoe  mĕnjatakan  ka- 
kada  sĕgala  orang,  jang  mĕnĕngar 
pĕrkataan  noeboeat  kitab  ini,  dji- 
kalau  barang-sa'orang  mĕnambahi 
pĕrkataan  ini,.  nistjaja  ditambahi 
Allah  kĕlak  bagainja  sĕgala  bĕla, 
jaiig  tĕrsĕboet  dalam  kitab  ini; 

19.  Dan  djikalau  barang  sa'orang 
mĕngoeiangi  pĕrkataan  noeboeat 
kitab  ini ,  nistjaja  diparangkan 
Allah  kĕlak  bĕhagiannja  daiipada 
kitaboe'lhajat  dan  daripada  negari 
jang  soetji  dan  daripada  sĕgala 
pĕrkara  jang  tĕrsĕboet  dalam  ki- 
tab  ini. 

20.  Bahwa  firman  Toehan  jang 
bĕrsaksi  akan  sĕgala  pĕrkara  ini: 
Sasoenggoehnja  Akoelah  datang 
dĕngan  sigĕra.  Amin!  ja  Toehan 
Isa,  datanglah! 

21.  Maka  hendaklah  kiranja  ka- 
roenia  Toehan  kita  Isa  Almasih 
itoe  dĕngan  kamoe  sakalian.  Amin  ! 


T  A  M  A  T. 
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